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EFUTATIO 









In qua ad Mahumetanicse íuperftitionis radicem 
fecuris apponitur; & Mahumetus ipfe gladio 

fuo jugulatur; 

SACRA: CuES AREAE MAjEST AT I 

p o 

MAGNI ROMANORUM ÍMPERATOR1S 

D I C -A T A 

l 

AB AUCTORE 

LUDOVICO MARRACCIO LUCENSI 

E' Congregátion e Clericormn Regularium Jldatris Eei , 

OCENTII XI 

Glorioíiffimse memorise olim Confefíário. 
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P ATAVII 

M. DC XCVUI- 


Ex Typographia Seminarii. 
SUEERÍORUM EERMISSU . 












Um prímám liter árit certaminis mei advérfus nJtílahü- 
metanicam impiétatem velitationem Supremo Chrijlia- 
na E c de fi a Hierarche Innocentio XI. perexigtmm 
devotiffími obfequii mei monumentum deílinajfem : at- 
aue hoc e mortalibus ad fuperos nimis Jpropere (Nejlo - 
reos quippe annos merebaturj translato y Innocentio XII* 
in quo Unde címűm redvvinmm y & njelüti in icone animata , íme ámen * 
ti$ omnibus ? & coloribus perfettíffíme cxpreffum non immerito r venera- 
bar , dedicajfem\ Secundam hanc non jamvelitationem , aut experimen¬ 
tum militare 3 fed fujlam conüiciationem 3 in qua cum hojle irrfenfiffimo 

+■£« a col 


\ 










collatié fignis propiori marté congrediörf Summa Chrifkiani Impéfn Jbío- 
'narcha , cjt'ífdemqne Ecclefa Prolectori, de Defeufóri a Tibi inq-uam y 
Auguftiílímc Cadfar Leopolcíe , cjferre aqmfsmum ejfe exijlmavi. 
Ut opufculum illud ad Sacros lnnocentii pedes depón erem , plures me 7 
eaque non leves rationes adduxerunt. Primo , quod , ubi de Religione dif- 
fertabatur , ad nullum alium , quam ad Supremum illius fudicem ejfet 
caufa deférenda. Deinde , quod y cum contra impietatis monílrum J\da- 
humetum , atque ejus ajfeclas calamo decertarem , [ub illius vexiüum o- 
mnino mihi confugiendum ejfet , qui totius prope Chriíliani Orbis arma , 
Sacramento fibi ab ejufdem Rnncipibus faffo , ad pejlilentifsimám illám 
Sehlam debellandamfociaverat , fcederatofque exercitus , áuro validius , 
quam ferro , piis ad Deum vöt is , ac lachrymis poténttus , quam utro- 
que ita roboraverat , ut jamRabylőnieum iüud Regnurn exterminio pro- 
ximum ejfe vi dere túr . Huc accedebat , quod Sanclifsimus, lile Pontifex 
f&pms me ad aliquid contra Mahumetanicam fuperfit lenem moliendum 7 
ac vulgandum ( quandoquidern Arabica lingua facultatem in Atheneo Ro- 
mano proftererj adhortatusfuiffet , ac prope imperio fuo ádegijfet . Quam- 
obrem , Jiquid calamo lugubrajfem , qmcquid illud ejfet , eidem omnino 
tanquam pracipuo Antkon debebatur . Pofremo , cum ego ipfe totus ob- 
fequiis ejus addiclus , (A devincíus ejfem , quippe quem ad fecretiora , £? 
facratiora pecloris fűi arcana excipienda jampridem admiferat y quomo- 
do [iné fummo piaculo 7 qualemcunque ingenioli mei fcetum alti 7 quam 
ipji tradere , & confecrare poiuijfem ? 

JEadem fére rationes , qua me moverunt , ut Innocentio XT. opu¬ 
fculum illud meum nuncuparem 5 ut opus hoc grandiufculum Leopol- 
do I. devoverem y compulerunt . Non enim in Deum tan tűm. fed & in 
Cafarem Á4ahumetus peccavit : Et aque impius , ac perfidus , utriufque 
JUdajeJlatis Ufa reus deprehenditur . E)eo templa , aras , facra , cultum , 
Rcligionem abjlulit : Cafariurbesprovinciáé , Regna y Imperia diripuit . 
Quamobrem non tantum ad fummum Religionis Antijlitem ■ Dei in Eer- 
ris Vicarium: Séd étiam ad maximum E erre ni Imperii Moderátorem 
fcelejlijsimi hóminis caufa d me deferenda fűit . 

' XJter vera immamfsimis hoEibus infenfor fuerit , eijque graviorem 
perniciem attulerit , Innocentius XI., Leopolclus I. altorum ju- 
dicio decidendum libenter relinquo» Unum ajfrmare non dubitoiex quo 
.Adonjlrum illud impietatis ex. lnferis erupit , d nullo ChriJUanorum.Prin^ 

\ cipum 


cipum graviöres clades ? quama Te ? Auguftifíinie Cíefáí ? accepif 
fe : neque extremum vajiifsimi Imperii fűi exterminium magú ab ullo ? 
cmam a viclricibus Aquilis Tuif extimuiffe. Magnum qmdem Chriflia - 
nis rebus 7 ac profertim oAujtriacis terror em primo potentifsimus hofits 
incufsit ? cum trecentorum féremilliumarmatorum copiis fe fe in ipfam 
Monarchia Tua JMetropolim 7 velut impetuoffsimum turbinem ex im~ 
rprovifo .invexit . Et profecfo 7 nifi divinum Ttbi e. Ccelis auxilium ad~ 

. fuiffet 7 non erant tunc tempofis rés T ua eo in flatu 7 uttdm vajba Rar- 
barici furorisprocella refjtere pojfe viderentur. Verum Deus 7 quemad- 
modum Dávid pro fe optabat 7 . apprchcndit arma, ÓC fcutum, ŐC 
exurrexit in adiutorium Tibi . Meliori jure de Te 7 quam deTheo- 
dofo fuo ceciniffet Claudiantis : 

Ö nimium dile£le Deo, cui miiitat Aither} 

Et conjurati veniunt ad claífica^ Venti. 

Et 7 ciim C R arbarorum colluvies cum fuo Vtfrró Regiam Urbem obfidio- 
ne premereVj jamque prope effet 7 ut eam expugnaret : veri' de illis dici 
pót mt 7 mód in Sifaram 7 (A Reges Chanaan , Ifaeliticam gentemcopio- 
fjfima exercitu prementes 7 fcriptum ejl ( Jud.c . y.) De Ccelo pogro¬ 
mra eft eontraeos: Stellac manentesin ordinefuo, ÖC curíu fuo, 
adverfus Sifaram pugnaverunt. Pugnaverunt 7 tnqnam 7 pro Te 7 
Inviftiííime Tmperator, de Ccelo non tam Jbella 7 quam Angeli 7 atque 
-ipfe Deus exercttuum adverfus nóvum Sifaram Mujbapham Karam 
atque innumeras Rarbarorum copias 7 quarum ipfe Dux erat 7 cum ea 
félteit ate 7 qua ex tam validis propugnatoribus pót erat expectari. De- 
tur mihi affér er e 7 obfdionem illám tam hofhbus infaufkam 7 quam Tibi' 
Tuifque fortunatam fuijfe . Non enim folum opulentifsimas Vobis ex 
illis projligatis manubias comparavit : fed glorioffsimos etiam ex iifdem 
deinde triumphos acquifivit . Ab ea enim die Aouilse jT ua felicifsime 
alas explicantes , ad ip fám prope hojltum Regiam pervolarunt 5 atque 
in oc-ulos potenúfstmi Tyranm rojlrts y atque unguibus inflierunt . Et jam 
quidem fupra Ryzjantinas sArces triumphatrices apparerent } nif Impe¬ 
rii Tűi tuendi necefsitás identidem illas alio revocaffet . Séd fpero y hac 
quoque fublata , curfűm fuum felicfus repeteni y ut Te , quemadmo - 
dum OccidenSy ita etiam Oriens Sol Monarcham falutet , ac vemre- 
túr: CJ* prorsus auferatur Lima illa infaujba , qua oppoftu fuo.Ecly- 
pfes tam fcedas Chriflianis rebus per tat atates adduxit. Interim fruere } - 

Au- 



Auguftiffirne Cseíar, tam copiofisfortunm y virtuúfque Tunt. fruttibus : 
tót y inquam y vicloriis ex Othomannico hofie re lat is: tót arcibus y tót oppidis 7 
tót Urbibm y tot provinciis , quas injufie occupabaf ? recuperatis 5 fitifcme fit 
'Tibi pro unica 0 atque inani ejus obfidione y ac pofi túrpifsimám fugám \ 
fiepties fiupra ocituagies intra paucomm annorum fpatium glonofifsime 
triumphajfe . 

Quod verő prímám illám meam elucubrationem jufie Innocentio 
nuncupaverim , quia ad illám elaborandam fuafu ejufidem 7 atque impe- 
rio adaffus fuerim 3 cogor etiam ex pari rationé hanc fecundam Tibi , 
SacratiiTime Imperator 7 nuncupare . Tu enim elementifsimis Tuis 
ad me refponfis apertifsime fignificafii y illám ame ? Ö 3 infianter exige- 
re , & avide cxpeBare : quod ego non fuafionis y aut bortationis y fed jufi 
fionis , &* ímperii loco reverenter accepi . 

Pofiremo , fi ex eo , qubd pluribustitulis oMnia fervitutis ment obfequia 
SanBifsimo illi Pontifici deberem y primos oArabicorum fiudiorum meo- 
rum fcetus eidem a me jure oíferendos ejfe putasvi : non minoribus no- 
minibus obfirifius hős poílremos Sacrnt Jldajefiati Tűm a me exhibendos 
ejfe exifiimo „ Efi verő in Te nefeio quid amplius , quod me Tibi ma¬ 
ris y qudm Innocentio de bitor cm confiituat 5 cum fráter frivatos refpe- 
£ius y etiam n y qui cum Patria mihi funt communes y accedant. cAftul- 
■tum y fateory Clementint Tunt debeo y qubd frimumillud meum opufculum 
ad facras jManusTuas tranfmifium tantabenignitate fufceperis } quan- 
• tam mihi pretiofnt JDivales Tunty & «, qui frafente s fuerunt ? tefiati 
funt: qubd duabus jam vicibus P. Jldaximilianum TeT^am y Congre- 
gationis ment alumnum ? mihique religiofa charitate conjunBifsimum ? 
ad Quadragefimales Conciones in sAula Cntfarea habendas advocave- 
ris- £5* qubd Qut idem mihi ajferuit j Clementia Tua fingularis de me , 
meifque Religiofls germanis non fine benevolentia y atque honoris fignifi- 
catione & audire ? & fcitari dignata fit, Plus tamen obfequiis Tuis 
me devincit y qubd ea in Republica natus 7 educatus fűm , qunt Li¬ 

bertatém y dignitatem y fecuritatem y atquje omne deeus fuum Tibi , 
Tuifque Augufiifsimis Jldajoribus fe fe deberé fatetur 7 qua fub Au- 

firiacarum Aquilarum alis abfque ullo hofiilis ineurfus metu felicifsime 
fe vkuere gloriatur . 

Verum mea in. Lldajefiatem Tuam pietas 3 ac reverentia fingularis , 

nullis indigebat adminiculis yUt obfequeatifsimcs fieftoris mei fenfus hoc , 

qua- 



qualecunque ft y munufcmo , feu •verni$ tributo ' tibi manifefarem . 
Summa femper fűit mea in omnes Adonarchas jdujhriacos veneratio y ac 
reverentifsimi animi propenfo . yífr wn?, hac erga Adajejlatem Tuam 

in me excrefcerent y ac fupra módúm incrementum caperent y múlta ef- 
fecere : fmgularis Tua in Jdeum Pietas: eximmm Catholica Religio- 
nis fludium: ubique terrarum celebrata prudentia , clementia y huma¬ 
nitás j ac benignitas prorsus maudila y cateraque in gr adu omnino emi- 
nentifsimo virtutes 7 Trincipibus fparfm commendata, in Te 

unó fmul collecía . Sed y ut hac meum in TV reverentifsimum fumma 
cum admiratione obfequium vehementer excitaverint, nihil tamen ma¬ 
gú animum meum in Tűi vencrationem y cultumque commovit, quam 
Sdnclifsimi Pontificis Innocentii XI, frequens de Ah aj ejhale T* ua , 
pr&fertim in privatis mecum colloquiis y commemoratio . Dulcefcebat quo- 
■dammodo in őre ejus glorioffsimum Leopoldi nőmén: femper de eo 
fumma cum laude y fumma cum ajlimatione loquebatur . In . illms 
pietate y Catholica Fidei z^elo y animi moderaúone y vita Sanchmonia y 
erga Sacrofanciam .Apojlolicam Sedem obfequio y ac reverenlia com- 
mendandis y alque in illius viéforiis y triumphis celebrandis ita ve¬ 
hemens erat y M /zo# femel in lachrjmas erumperet y ut aliquantu- 
ium lachrjmas illas folaretur y quas propter Chrijhiani Topuli calami- 
tates y (3“ propter incommoda y arumnas y alque angujhias illas toli 
Orbi. notas , quibus in gravifsimo per fe Summi Pontifcatus onere 
fujhinendo premebatur y afsidue y atque ubertim effundere confueverat. 

Sufcipe igitur , Clementiffime Csefar, id f quod ex tót titulis 
Tibi debetur. xítque y ut libentius facias y ne illud y obfecro y ut meum 
refpicias , fed ut Purpuratorum Sanőta Romana Ecclefa Patrum 
praclarifsimi luminis Gregorii Barbadici ; quem jam mortahtate 
exutum y atque inter Indigetes y quorum heroicam virtutem y vitaque 
fanclimoniam femper fccíatus fűit y pia populorum opinione jam relatum 
Jpes omnium indubia ejl y Jdaticani Oraculi confenfu quamprimum fu- 
premis Idivorum hononbus decorandum , Hic dum vív eret y liberalifsi- 
mus Liter atorum omnium A/Lc ccnas y his jdrabicis laboribus meis , au- 
thontate y opera } & munifcentia fua y vitám y ac lucem elargitus eíi. 
Cumque Cafarea Adajefati Tua addiéíiffimus ejfet y ut eidem jam 
abfolutos illos dedicarem y mihi iF fuafit y (3* quodammodo imperavit . 
eAt frujhra erat id fuadere y vei etiarn imperare y . quod iám ipfe animo 

meo . 





meo , meaque fponte firmifsime conjlitueram . Gratifsimum tamen mihi 
fűit y deliberationi me& tanú viri confenfum accefsijfe , ut non tam meo.j 
qudm illius nomine pojfem hunc sludiorum meorum fcetum Sacris tSftla- 
nibus T *uis exlnbere 

Műd pojlremb vöt is omnibus exopto y quod in pr&cipua felicitatis meq 
parte reponam ' ut } quemadmodum Alexander Aíagnus ad Spiritus in 
fe fe martiales adverjus hojles excttandos y atque augendos Homeri llia- 
dem non folhm vigilans legere y fed etiam dormiens fub pulviüo una 
cum enfe reponere confuevjjfe fertur: ita Leopoldus Magnus ad a- 
cuendas contra Rarbaros Jidahumetanos írás y atque ad jujlifsima vin¬ 
diai a in eos ardorem injlammandum y malorum omnium Chrifiiana Re- 
ligionis j (A Romani lmperii Iliadem \ Jldahumeti fcilicet Alcoranum in 
his meis pagims contentum ? & confutatum 7 triumphatrici de x tér a i- 
dentidem revolvere ? atque inter gr avifsimas lmperii curas oculis perlu - 
ftrare non dedignetur, 





On fine propitii erga me Numinis íingulari bcneficio 
factuin cíTc opinor ( amicc Ledtor) quod a primis x~ 
tatis mex annis in Arabicum idióma propcnílorcm 
genium expertus fuerim : idque ex fortuito prorsíis, 
quamvis non infortunato, cventu. Nani cum pageb 
PH lám. ignotis mihi charadteribus inferiptam in biblio- 
■ tlicca quadam nadtus ellem, eamquc prx manibus te-, 
nens incederem; quendam é Máronitarum Gente ob- 
vium bábui,, a quo charadteres illos , Arabicos effe intellexi. Is Verd ara- 
bicae linguae excellcntiam , dignitatem, atque utiütatem coepit extollere, 
aneque, U t in eam addifeendam l'erid inemnberem, multis verbis adhorta- 
tus eft. Ego, quamvis de re qualibet perardua proyerbium illud uíurpari 
audiííejn Arahica lingua difficilior ; niliiloníinus occulta nefeio qua vi ab 
aftris 9 fen potius ab aftrorum Audtorc ad peregrinarum linguarum noti- 
tiam indita, impellcnte: animum induxi, ut hoc quoque ftudium cítte- 
ais meis adjungerem. Literarum forma , nomine, Se poteftate memóriáé 
commendatis, germanam earundem pronunciationem ex Orientalibus, qui 
in Űrbe erant, ad ven is, minimo cum laboré percepi. Cactera ex grarn- 
auaticis , feu lexieis dodtiííimorum virorum Guadagnoli , Martcllotti, 
Giggeii, Erpenii, Rafelengii, Golii, Se aliorum Arabifmi ProfeíForum, 
privato lfudio, abfque aliis Magifkris,addifeere conatus fűm: eoqueDeo 
adjutore, non múltúm poft tempus deveni, ut arabicos codices medio- 



eriter fairem cum lexicorum. Se prxícrtim illius, quem Arabes céj-*’ 

Oceamrn appellant, íubfidio pcrcurrerem. Deinde verd aliquanto inftrti- 
dtior , Salomonis excmplum íequuturus dedi cor meum , ut in rebus ara- 
bicis fcirem frudentiam , atque doElrinam ; errorefque fi ultit iám: quam¬ 
vis agnofcerem , qu'od in his ejfet labor y affliffiio fpritus. Primum, nempe 
f rudentiam atque doElrinam ^ per ledtionem Sacrorum Librorum , & aliorum 
Chriftianam pietatem continentium intelledtu aífequi non íme laboré cu- 
ravi. Secundum verd, errores fcilicct, & fiúit ittam , Mahumetanorum co¬ 
dices , Se prxícrtim Alcoranum íedulo rcvolventi , faciliiis ícíc mihi cog- 
nofcendum exhibuit: ex utroque autem frudtum brevi percipcre cocpi. Ex 
primo: cüm Sacrorum Bibliorum Arabicorum corredtioni, feu potius no¬ 
va: translationi lub Jnnocentio x. Pontifice Maximo ; Emincntifíimorum 
Patrum S. Congregationis de propaganda fidcjuflu, cum aliis dodtiílimis 
viris operám meam impenderc coadtus íum. Quod opus multorum an- 
norum fpatio elaboratum , tandem fub Clemente x. Pont. Max- feliciter 
abíblutum fűlt, Quam verd in co partém ego. habuerim, aliorum judi- 
cio relinquo. Illud tantum non diíKtebor, omnibus laboris mei fóciis vi- 
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ta fundtis, torain opus mihi fcre uni incubuiííé:. & mc,ut in luccmpro- 
diret, íupremam manum illi fuppofuifle. Ex altcro verő ; cum in Augu- 
ftiííimo Romanae Inquiíitionis Scnatu ab eodcm Jmoeentio , librorum quo- 
rundain examini deputatus hun, qui in plumbeis laminis, vetuftiflimo, 
ut apparebat, chara&cre arabico inciíi , intra cujufdam montis cavas 
in Hifpania Itetica rcpcrti funt. Cum enim hujufmodi libri , feu lamina: 
plumbes, fancto Apoftolo, ejufque difcipulis tribuerentur, & non pau- 
ca Catholicíe Fidei, atqueOrthodoxae doótrinae confona continerent, mui- 
torum ftudia in fűi favorem trahebant , & a viris etiam doctrina & pie- 
tate conípicuis propugnabantur . Hic verd mihi , cujus, utpote Fiícalis, 
cómmemoratos íibros oppugnare partes erant; íummöpere profuit ex Al- 
corano > 6i Mahumetanorum codicibus fi ultit iám , errortf \ue didicijfie,: nam 
illos ita hujuhnodi erroribus ac ftultitia refperíos invcni ( aliis etiam a- 
rabicíE lingua* pcritis mccum convenientibus) ut manifcíliílinic univeríi 
Patres agnoverint, illud non S. Jaeobi , ejufque Difcipulorum genuinum 
opus, fed Mahumetanorum , qui in ea régióné, Chriftianos fe eíle, íimu- 
lantes latitabant , impofturam eife , qua Chriftianae Rel igioni illud ere, 
ininufque cautos decipere tentaverant. Quamobrem ram enornii perfidö- 
rum hominum fraude dctecla, Innocentius 'Undechms Pontifex Maxinrus 
Íibros illos graviílimo decreto proícripílt, perpetuóque danmavit. 

Haec non jaótantiae , aut oftcntationis gratia me praeloquutum eífe pu- 
tes; fed ut planum tibi fieret, Ledtor, undenam mihi hoc opus meum 
confcribendi occafiö emanavérit; & quid me ad illud, quamvis plura dif 
íuaderent ac retraherent, vulgandum impulerit. Cum enim experimento 
intellexiífem , me ftudiis meis arabicis Chriftianae Religioni contra aga- 
xenicam fuperftitionem íubíidii aliquid conferre poífe : nihil utilius, ni¬ 
hil opportunius me faílurum judicavi, quam íi contra librum illum o- 
jnnem meum conatum intenderem,& calamum atque ingenium,quantum 
fieri poífet , exacuerem, á quo eidem Religioni tót mala provenerant, & 
extremum hodic quoque exitium intentabatur : ita ut propé metuendum 
eflet, ne Chrifto Mahumetus Regnum Gentium eriperet : & Alcoranus 
ex Őrbe terrarum Euangelium eliminaret. Satis verd mirari non poterarm 
(.üt in Prodromi mei praefatione jam dixi) quod cum tót dodHfíimi, fan- 
dtiííimiqüe viri adverfus aliarum pravaram fedtarum auctóres iinmenía 
volumina fcripíerint; adverfusMahumetum,ejuíque Alcoranumtam pau- 
ci, ac tam parcé calamo decertaverint imo verd (quod vix eredi pot- 
eft ) nullus tam peftilentem , tam pernicioíum, tam nefarium librum 
ex profeífo, & collatis, ut ita dicam, íignis, confertifque dexteris oppu- 
gna vérit • Fuerunt fané nonnulli tam ex antiquis, quam ex recentioribus , 
qui contra Mahumeticam feótam magna cum laude ftylum exereuerunt. 
Horum ego in praefatione illa catalogum texui: hic duos addo praeftantif- 
fimos e Societate Jefu Theologos, qui tunc temporis nondum in lucem 
prodierant : P. Jo. Laurentium Lucheíinium Luccnfem in opere, cui 

• titulus: a No r va copia , & f eries centum vvidentium Jlgnorum ’verce fidei ; P. 
Emmanuclem Sanzianum in libello italico inferipto : ‘Breve irat-tata , 

■.fiel quale con rágioni demofirati've fi con r vincono manifefiamente i Turchi. Uter- 
-que fané nervoíijlime ac validiílime mahumeticam impietatem oppu- 
griat. Nullus tamen hadtenus ( quod fciam) contra Alcoranum toturn 

• diredbe , ex inftituto arma movit; ita ut illius textu, íaltem fummaj- 
rie , in médium fidcliter produőto , cundem per íingula capita , fingu- 
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löfque Veríus ex ordine difeuteret, & ubi opuscíTet, caftigarct • hiceniift 
fere fűit fandorum Patrum,aliorumque Eccleíia; Dpdorum. mos in Hctc- 
rodoxorum libris refutandis. Non ignorabam circumfcrri quandam Álca-; 
tani verííonem latinam Bafileae ,atque etiam Tiguri impreflam , quse Vene-; 
labilis Pctri Mauricii Abbatis Cluniaceníis opera fada fuifsc dicebatur .1 
At híec paraphraíis potius, quam veríio poteft appellari: neque ego il¬ 
lám ubique fidelem reperio . Et quamvis plurium libellorum farragineni 
feorfim adnexam habcat, in quorum nonnullis contra Alcorani errores, 
íine certo ordine , confuféque differitur ; hi tamen connexionem nullam 
habent cum ipío Alcorano , niíi quód cum illő in codem codice funt 
alligati . Quaré nullo modo poteft totum illud volumen , 2(efutatio Alco¬ 
rani , vei Alcoranus refutatus appellari: pradertim cum in illa appendice o- 
pufculorum adjedorum, plura nihil pertineant ad Alcoranum: non pau- 
ca etiam in illis falía eidem Alcorano imponantur, quse in eo non repe- 
riuntur.: quod fané eft Adveríariis contra nos arma validiííima praebere. 
Poftremó totum illud volumen Bafxleas , íeu Tiguri impreflum , juftiíE- 
iné á íacra Romana Ceníura proícriptum ac damnatum fűit, quód im- 
piis Novatorum adnotacionibus, & Lutheri, aliorumque Sedariorum con- 
tumelioíis ili Románam Ecclefiam , Ghriftique Vicarios príefationibus, 
Catholicac Fidei non minus fortaííe, quam Alcoranus ipíe pernicioíum ef- 
íe videretur . Illud etiam non ignorabam , quod magna: alioqui audo* 
xitatis Scriptores tradunt, laudatum Petrum Cluniaceníem , Alcora¬ 
num in latinum idióma ftudio , impenílíque fuis ex arabica lingua 
translatum, quinque libris egregie epnfutaífe. Verum vei íandus Abbas 
opus hujufmodi non attigit , led , quantum ex ejus epiftola conjicitur, 
Divo Bernardo hanc provinciám reliquit: vei incceptum non perfecit: 
vei ignotum in aliqua Bibliotheca latét ; vei certé temporis injuria jani 
periit. Hoc me adduxit, & quodammodó coegit, ut huic onerihumeros 
ipíe íupponerem , & laborem illum exanthlandum íuíciperem, ad quemi 
animi quidem hortabantur, led vires fuffeduras diffidebam. Verum cumi 
jnanus operi admovere ccepiíTem , jamque Alcorani per partes trutinati, 
anatomicam ( ut ita dicam) difeumonem aggrederer; cognovi, me nullo 
modo pofle hoc,quod mihi propoíueram, convenienter pertradare, feli- 
citerque ad métám perducere , nifi Alcorani ipíius verba arabicé lati- 
néque a capite ad calccm fideliter expreífa , tanquam oculati teftes , ea 
quíe contra evmdem didurus eram , planiora facerent , pleniufque con* 
firmarent. 

At verő huic meo prajüdicio non contemnenda quorundam meorum 
familiarium judicia adveríabantur, inter quíe illud erat pracipuum, quód 
cum facra Romanorum Ceníorum Congregatio fub Alexandro /estima 
Pont. Max. Alcoranum cuju/cumque imprejflonis & i diómat is proferiptum ejje 
•voluijfet: íi nunc arabice & latiné, quamvis refutatioilibus interpolatimí 
infertis , in lucem prodiret ; proícriptio illa inanis prorfus eíle videretur: 
cum liberum fórét cuilibet illum & legere, & apud fe retinere. Nec de- 
futuri eífent, qui curioíitatis explendae magis, quam veritatis agnoícenda; 
cupiditate addudi, Alcoranum quidem legerent ac relegerent, Hí fortaflé 
tranferiberent: refutationes verő illius vei obiter pereurrerent, vei pcnitiis 
pr£eterirent. Hsec remora diu naviculam meam retinuit, ne per apertum 
xnare liberó poífet vela facéré, atque ad optatum portum pervenire• - 

Mihi veró pro íententia mca tuenda plura, magnique roboris, quan« 
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tűm .exiftimabatii•, argümcntá becürrebant:. Probabam fané & ego , ac 
veiierabar: illám fub Alexandra Romanorum' Patrum ccnfuram ( quámvis 
Geníbres a,-faerbfanbta; Tridentina Synodb ad librorum caftigationem de- 
putati, qpibus deinde eltéri Jibrorum diícuífótesifub aliis fummis Ponti- 
ficiibus feíe eoiiformaverant,- non aded rigide cum Alcorano egiíle vidc- 
rentur ) : Veriim i> aliud Alcoranum^ aliud autem Alcorani refutationem 
efFe eenfebam , Alioquin omnes eontroveríiamm derebus religiónis Au- 
btores, qui adverfus Heterodoxorum errorcs fcripíerant,. prohibendi fuií- 

íent, ; . '-:■■■ ■■ 

: Regerebant illi, pradiítos Au&ores ita Harccicorum libros impugnaí- 
fe , ut ex illis ca folum producerem, qua errorcm rcfcllendum contine- 
rentverd ab integro corum opcrc cum fuo commifcendo abftinuif- 
íe. Atqui non mirum ( refumepam ego) fi celeberrimi Controvérfifta 
ihtegra Advcríariorum volumina in opera iua non tranftuliíTent: hoc enim 
& nimis oneroíum ob magnitudinem vei multitudinem librorum:, §2 in- 
utile etiam fuifiet, cum plura, qua. in iis contincbantur:, ad cauíam, de- 
qua ; agebatur , minimé fpectarent Catcrum fi omnia , qua ex iiídem 
Auőtoribus in concroverfiis füis verho teims allegabant, in unum volu¬ 
men colligerentur; diipld faltem május. Alcorano conficerent ;. quod certé 
lub facram cenfu ram caderet, nifi refutationes: adjunítas haberetAt verd 
breviora ! Novatörum opufcula, qualc eft Alcoranus, non {emel a. Cath- 
olicis Scriptoribus vei integié, vei quoad maximam partém, verbis fiús 
relata atque impugnata fuifie certiflimum eft . Nam Si Auguftinus ( eujus 
nni ns exemplum latis' eífe oporteret ) contra Faufti Maniqhai. erroresferi- 
pturus , integrum illius librum per: partes allatum cenforia virga caftiga- 
vit, hac verba pramitténs : Commodum autem arbitror fub ejm noniine ver- 
bei ejus fon ere; & fub meo refponfionem meam; feribens etiam contra Fórtu- 
natum Maniehaorum presby terűm ; contra FelicemMamchaum; contra 
epiftolam Secundini Manichai: contra fermonem Arianorum; contra 
Maximum Arianorum Epifcopum, & alios cjufdem furfuris: fere femper 
'Antagoniftarum verba vei omnia , vei pleraque adducit; Auguftinum 
imitatus doftiííimus Gracorum atatis fua Petrus Arcudius Corcyraus, li¬ 
brum Bárkám hominis fchiímatici contra ignem purgatorium, cum fiús 
confutationibus , grace latineque Roma. excuíüm publici juris focit. Jo- 
feplr quoque Epilcopus Methoncnfis, Marci Epheíini contra quinque Con- 
cilii; Florentini capita opufculum item grace latineque produktum & con- 
futatum, romanis typis vulgavit, eujus initio hac in rém noftram pra- 
loquitur: úv p) Kepirra, ok atfootflav 7\éyc-tv, (pépe tv- írJf ojjth eí- 

í4c p-éa-ov 7 ra.pt/SS 3 pSpj , (c tíüjtv- uf ’K'eQv áxpi/3<5? dzsida:a/Jfyi, l'v 
, •<j)cí,rfpd rms wd-m yér/fcb. Qua verba ita tranftulit Interpres : fed ne 'videa- 
' jniir exordientes follken exhma; age , iffius diEta in médium affér(tmus, 
td f ér-kérva fingnia diligenter éxfendamus , ut cunBis liqmd'o affareat •ventas . 
Doótifinnus etiam iile Theologus, qui contra Tractatum P. Natalis. Alc- 
xandri in caufá Regalia calamum ex erűit, nihil ex eodem íibi pratermit- 
tendum eíle cxiftimavit; eujus rci rationcm reddens, hac prafatur: Difi- 
fertationem P. Alexanarí totam exférjffi , nequjd d me dolofe /uffrejfum ; aut 
in alieúam fent ént iám detortum conqueri quis fojfét: eamque in varjas partes di- 
•videns , finguiis partibus refponfionem fubjunxi . - Liber Alcorano forte non 
minor impreíliis fűit Lcodii cum Superiorum aífenfu Idem fecit, qui 
^rtóatűm hiftoricüm Eüdóvico Meiáb'urci : Z>é PjStMiffemnt & des Pre - 






rogatives dél’eglife de oppugnavit Apológia eruditiífima, quamin- 

ícripfit: De la puiffance dél’ Eglife ; ut alios quamplures hujus íascüli Au- 
dtores , qui idem fecerunt, praétermittam. Eminentiífimus etiam Cardí- 
nalis Bellarminus quoíHam breviores damnatíe doctrinae libros integros fe- 
ré cenfuris fuis attexúit. Exiftimabant fcilicet hi Íapientiílimi viri, nullo 
modo poífe Auítoris alicujus damnati opus plene tutoque refelü, nifi to- 
tum, quantum ficri poflet, Ledfcorum oculis exponeretur : Alioqui, fempcr 
de Cenforis fide dubitaripotuifíet. Eténim vei ea,qua: pratcrivit, mala 
íunt, vei bona. Sí mala; negligentiae íe, atque oícitantia: reum facit, fuam- 
que caufain prodere voluilTe videtur. Si bona; reliquit Adverfario d'efenr 
fionis locum, : ea enim ipfa cauíam illius maximé- poílunt adjuvaré . Sem.r 
per fcilicet ille fe intrepidé tuebitur, aíferendo nullum propé librum , quan- 
tumvis facrum , reperiri, in qüo aliquid maftige dignum non occurrat, 
fi a toto corpore íeparctur . Si ea tantum ex Alcorano excerpamus, qua? 
abfurda , impiá, falía, fabuloía ícíe príma fronté oftendunt , poterunt 
Mahumctani conqueri, malignos nos, atque infideles elfe, qui tót alia, 
quíe in illő pia, fana, ac vera continentur; & ex quibus fortaííe eaipfa, 
cua á nobis tanquam mala objiciuntur, ab erroris nóta purgentúr, fub- 
ticeamus. Mülr. a quoque in Pentateucho , & Euangelio , aliifque facris 
voluminibus haberi, qus fi ab antecedentibus, &c confequentibus diftra- 
hantur , nudeque fumantur, nullo modo poterunt ab errore, & falfitate 
vindicari. Hoc porro argumentum apud rudiores, & fimpliciores non 
pariim caufe noftrae oberit ; Adveríariorum ycrb pcrfidiíe plurimum fa- 
vebit. 


Sunt verd in Alcorano peculiares rationes, quibus nullo modo, prout o~ 
pus eft, refelli poífe, demonftratur, nifi totus non folum Latiné, fed etiami 
Arabicé cum confutationibus exponatur • Earum príma eíl, quia in ca;- 
teris damnatis auóloribus matéria tantummodo eaftiganda venit, non for¬ 
ma • Nimirum fincera rerum veritas , non fueatus verborum ornatus in 
unoquoque attenditur. Nec múltúm refert, utrum quis eleganti, an ru- 
diori ftylo errare caeteros doceat: quemadmodum non eft curandum, 
utrum quis aureo calice , an vítreo , vei luteo venenum propinet. In Al¬ 
corano verd utriuíque inípedtio attenta requiritur. Nam cumMahumetus 
non femel in eo jadtet ; imo Deum affirinantem inducat, librum hunc 
tanta* efíe excellentiae, tamque perfedbae, & abfolutae ftruótura:; ut fi ho- 
mines univerfi uná cum Geniis , leu Daemonibus fimul convenirent, at¬ 
que pmne ftudmrn, totumque ingenium adkiberent, ut unam tantum fu¬ 
rám , feu caput, Álcoranicis fimilem, nedűm parem, conlcriberent, ir- 
rito conatu deíudarent, & revera Meecanos Arabes, qixamvis in re poe¬ 
tica peritifíimos, ab illő ía*pius ad hoc provocatos, nihil uoquam íimile 
efScere potuiífe , apud Mahumetanos certiífimum eft • Hunc per antono- 

mafian, j rjlrum Dei : hunc miraculorum omnium maximum: 


hunc miraculum perpetuum, femperque períeverans: hunc miraculorum 
omnium divinorum divinillinium eíle, plenis ac crepantibus bucciseffu- 
tiunt • Quid plura í huné asternum atque increatum, in Throno Déi, imo 
in ipfa illius Eífentia aflervari, certiísimé eredunt, & eonftantiífimé affir- 
mant, ut in Tradtatu de Alcorano , &c alibi clarius videbimus . Hanc 
verő tantam , tamque admirabilem ejus exccllentiam , in ftyli venuftaté , 
verborum deledtu , eleganti rerum , ac íententiarum conncxionc , hifto- 
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mrunj nunquajn amplius aud karúm novitate , arcanorum myfteriorum 
propalatione, paramefeon energia, parabblarum cujufcumque gcncris va- 
rierate, prxcipue fitam efíé pronunciant t i > 

Hanc adeó prodigioíam iníaniam, qux yeluti Circxum poculum tót 
populos dcmcntayit, Sí tanquam. jumenta innumeras gentes traxit in rui- 
nam, non tám ut é Mahumetanorum cerebro excuterc, quam ut uniyer- 
5°;|o terrarum orbi pftcndcre , palámque traducere pofíimus , ad férdendum 
in nihilum , fi Seri pofiit, juxta Iíaix vaticinium , fmnum errons^ quoa ejl 
irt Wítxillis populonm : ncccfTc érit omnino , ut Alcoranum ipfum totum, 
quantus élt, cun«5torum mortalium oculis cxponamus.Ubi cnimuniverfi 
meridiana luce clariüs viderint , nullum, in eo ordinem , nullám rerunt 
íyntaxin, nullám veram eleganciám: inanem tantum quaiidam ampulloíi- 
jtátem verborum ad prurientium aurium títillationem , prxfertim in thydi- 
inka illa veríuum terminatione, feu cadcntia, nunquam a facris Scriptu- 
ris u fi tata, quemadmodum neque á Grxcis , neque á Latinis fcriptoribus > 
niíi forte cafu, Sí prxter lcribentis ititcntionem incideret, ut fxpe in lin- 
gua Hebraica contingit, cifra ullum artificium , 8 í prorsus naturaliter, 
prxícrtim ratione pronominum affixorum in Pfalmis: ( Hujuímódi cnim 
rhythmusiicet aures obleótet íuavitate főni, videmr nmen parum habe¬ 
re gravitatis, ncc divinis eloqnüs ronveníenter aptari: ellő ín facris hy- 
jnnis Sí quibuídam precibus Ecclcíiafticis aliquandó nos ctiam in eo Hc- 
trufcos imitemur, quod nonniíi pofi: miile faltem annos a Chrifti nativi- 
tate elapfos , ad populortim piám attentionem alliciendam fieri coeptum 
efíe, graviíbnii lefiptores afEnnant : de quo videri potefi: Illuftriflimus D. 
Joannes Ciampinius Romanus Magillcr Brevium gratix, yir omnigena e-« 
ruditione refertus; in fuis veteribus monhnmtis p. z.e. 3 . pag. z 8 . quamvis 
in Alcorano ncc veríus, nec rhythmi Iegitimi íint, led prorsus anormes, 
8 í illis férc íimiles, quos exei, Sí errones in triviis apud nos cancre con- 
fuevcrunt) : Ubi , inquam , hxc in Alcorano univerfi cognoverint : Sí 
prxtereá ftylum clumbatum , ac diflolutum: periodos truncas. Sí vclutí 
apop]c£ticas, Sí ex yitiofls apoíiopefrbus omni fenfu deftitutas : orationem 
ita obicu ram , perplexam, atque involutam, ut ne ipíi quidem Moslemo- 
•rum Doítores primarii uílam ex ea fententiam elicere pofiint: traníitiones 
ita importunas Sí ineptas , ut plerumque extra cliorum fajtare yideatur: 
totum denique librum adeó confuíum , ut fexccntarum rcrum inter íe 
diflitarum farrago, feu potius chaos pofiit appellari: manifeftifiimé agno- 
fcent, quam mendax, quam impudens, quam efirióhe frontis fucrit Ma¬ 
im metus, qui tám mira, ac magnifica de hoc íuo libro pracdicaverit: 8 í 
quam ftulti ac fiipites íint Mahumetani , qui adeó patentem Píeudopro- 
phetae fűi impofturam , Sí mendacium tám impudens non agnofeant. 

Poflent tamen ha:c ,qua*' diximus, in Alcorano tolcrari, ac diflimulari, 
íi faltem vera , julla, íana, faníta nbique contineret : fi nihil contra ve- 
tam religionem, contra pietatem, contra íacras hiftorias, contra divinas, 
numanaíquc leges aut doceret , aut approbaret. Veriim fi totus evolvatur , 
qc perlegatur, nulla fere in eo pagina occurrct, in qua aliquid contra harc 
ipía non reperiatur ; ita pene totus mcnclaciis , erroribus , blaíphemiis, 
lábul is , nugis confcrtus , Sí cojnpaóhis efi:. Ea ipía , quse in illő faniö- 
ra videnmr , iníániis plerumque non carent. Hxc probandi, Alcoranus 
ipfc mihi laborem atlimct: ipfe prxlens érit ; ipíe de íe loquctur. 

Efi; portó alia non Jeyis ratio , ob quam hunc Jibrum Arabice Lati- 
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neque irnpreíTum vu Igari oportebat. Cúm enim aeqiium ifit ■ .Ecclefise 
Chrifti notas,ac peripeótas efíc hottium fuorum maphinas , 'Se aöna.i, ut 
ad veri us ea poíüt icíe prasmunire: neque hódié ulla Alcoran.i fincera , & cui 
fides habpri poflir, interpretatio reperiatur: ignorat quodam.modd, quaiiam 
-in re praeeipui hoílis fűi tora vis ad pugnandum cqntra íe repoíita (it , 
-cum interim ab eo tót clades aeeeperit, ,& in dics accipiat. Translatio il¬ 
la , quam Vencfabilis Petri Abbatis Cluniaccníis opera: tribui fuperius 
dixi, Paraphraíis potius , quam interpretatio meretur appcllari ; Se non 
raró á verő Alcorani íenfu recedit. Circumfertur vetítő aha gallica Pa¬ 
rii! is impreífa Anno i 6yz. Hsc magis inha?ret verbis , Se üdelius expri- 
mit íenfus . Séd in hac quoquc non raro Auctor cacípitat, vei hallucina- 
tur ; credo , quia Arabicíe iple lingute ignarus , interpretes non itaperi- 
tos , vei ifidos inyenit, Aljas Alcorani translatiqnes janpreflas, npn vidi; 
manuícriptas aliquas yidere licuit , led obiter tantumita ne certum de 
illis judicium ferre non pofiim . Carterum non adeo mei fidens finn , ne¬ 
que tantuni mihi tribjjo , ut ha ne meam omni prorsus defe&u carere, 
omnibuíque numeris abíolucam eíle , vei affirmera > vei mihi períuadeam . 
Illud unum,explicita fronté-aflfirnmre pofiit m , me in ea elucubranda o- 
annem üdéin ,curam, atque attentione.m adhibuiífc, & annorum íupra qua- 
draginta itudium collocaílé- Quo temppre quater Alcoranum in Latmuin 
idióma ex corrcűtiíli mis Ara bum exemplaribus, pneejpuorum illius expo- 
íitorum fubítdio converti: femperque in eo ornnia ad incudem - Se limam 
revocavi: femperque aliquid fuit,quod vei adderem, vei detraherem, vei 
in melius commutarem . Et fortaíle nunc etiam idein mihi contingerec, 
fi quintam illius interpretationem tentarem, 

. Interim dum aliquid limatius, perteótiuíque ab alio melioris íngeníí, 
anajorifque fcicntiar non prodeat; labor hic rneus, qualíícumque fit, tám ad 
Mahumetana m luperílitionem penitus dignolceiadam, Se impugnandam, 
quam ad Arabicam linguam ( qux in Alcorano, quod attinet ad fingulares 
diőtiones, purior; Se ad Gramniaticales leges, íeu potius apices , figna. 
Se puncta, non a Mahumeto, fed a recentioribus Mosjeniis inventa, ma¬ 
gis confqrmis eífe ceníetur) addilcendam ufui efle poterit. Nam Se hanc 
ob cauíam Arabice Se Latiné communis juris facéré operát pretium vifum 
fuit,ut nimirüm idiomatis hujus peregrini Se cxotici liudium in Cbrilfia- 
norum Academiis promoyeretur juxta Decretum Sacri Concilii Viennenfís 
íub Clementé V. celebrati Anno 1311. in quo üc loquitur • Pontiíex : Viús 
CathoLkh notitiam Itngitarum habentibus , c^uibm uttmur Jnfidelet )pr,<ecjpue abun- 
(lar-e fanElam affeElamus Efclejiam: q ni Jnfiaeles ipfos f ciánt & vakéiul faeris 
mftitutis in fi ru ere , Chrifiicolartrmqae colltgio per do&rinam Cbrifi'utaa fiáéi , ac 
fujceftionem Jacri ‘Bapfijniqtis qggregare. Ut igitur mthia linguarum hujnfmodi 
fojjit habiliter per iniiruEtiones efficaciter ebt inért y hoc Sarro approbanfie, Concilio 9 
Jcholas in Jyibficriptanem ,linguarum generibus , ubicumque Kpmanam Curiam ha-r 
bitire pontinget , nec non in PariJitnfi y & Oxonienft y Hqnonienft , a,c Salaman-* 
tinó fiudih proviaimus , erigenaas: jtatuentes y ut in quolibet borúm ipforum teneatí- 
tur viri cqthqlici fvtjfieienter hnbentes Hebr«ic<e , Arabine y &i C ha Idáiéi lingua- 
rum notitiqm: duó videlicet uniufcujufque lingua periti y qui fchalas regant inibi y 
fi?* libros de l'mguis ipfis in Lat hiúm fidelitertransf erentes , alias linguas ipfas fo- 
licite dpceant , earumque perifiam Jtudio/a in illos fin/iruElione transfundant j ut 
infiruEti edoEíi fufficienter in lingűis hujufmodi y fruElum [perarum p<jfi‘‘t , De& 
jtuElore y producere 1 fidem propagaturi faluhriter in ipfospopulos infidtks* , ■■ ■ 
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; Hadfcnus-Pontifcjt eüln Göiicilio . Útinami vcró hoc exemplum extera; 
nationes imitaren.tar , & prcíertim qúae Mahumeticam legem fequuntur, 
ita üt ea latinai linguíe addilcendai cüpiditatc tetterentur , quo nos earum 
idiomaturn percípiendorum ftudio tencmur- Séd P<emonis aftu fit, utab 
.hac maximé ábhorreant, né per ejus notitiam in erroris fűi, &. Chriftia- 
-nae veritatis cognitioncm deveniant. Itlud verő mirum, quód nulla (quan- 
*um feiam ) alia Orbis gctis, exterarutn fibi linguarum notitiam curct, 
'praeter Chriftianam, maximéque Orthodoxam > ita ut in íaeri Collcgii de 
propaganda fidc typographia Romié, quindecim circiter linguarum 
charadteres prado premantur. Videtür fané haec verse Reiigionis eíle nóta , 
•quar oinnibus Gentibus legitimum Divinitatis cultum per communi- 
. - catiollem idiomaturn cupit innotefeere, juxta Chrifti promiflionem , qua 
1<? ’praedixit afleclas fuos'novis linguis effe loquutüros , ficut revera divinitus 
?• loquutos fuiífe , S. Lucas in Adtis Apoftolicis teftatur. Cum verő non 
lemper Deus miraculis , ut eo tempore , úti velit, Ecclelue fiise infpira- 
.vit, üt quod ipíe primo per miraculum effecit; per ftudium, Se laborem 
fuorum fidelium illa efficerc conetur: in quo, fi Ortbodoxos etiam Hete- 
rodoxi adjuvant, gaudendum eft, non dolendum : ait enim S; Paulus: 
c ‘ ormi modo- [ive fér occafiomm , five per vérit ettem Chrijlus emmneietur 

■gp* in hoc gaudeo , fed gaudebo , Deus etiam inftrutnentis malis utitur ad 
bonijm fidelium fuorum, ut per eos nőmén fuum glorificetur: & religip 
íua pbique priedieetur . Verum hxc per traníennam . Redeo ad Concilii 
; Vieíilienfis decretum. Nullus vir pjrudens períuadere fibi poterit, Ponti- 
ficis, & Patrum intentionem fuifle, ut hujufmodi librorum verfiones vei 
profciiberentur, vei in tenebris fepclirentur, ita ut nulli easlegere, velvi- 
. dere fine magnó piaculo fás ellet: hoc enim padto fine fuo fruftrarentur: 
led volüíííe, ut prodirent quideiii, ac lucis beneficio fruerentur ; verum 
. confutátionibus tám validis munitse, ut nemini erroribus fuis latentibus, 
vei nude propofitis noccrcnt: patefadis aütem ae rejedtis, multis prodef- 
íent. Atque ita, ut jam dixi, Abbas Cluniacenfis verfionem Alcorani a 
fe ex Hiípaniis allatam, ad S- Bernardum tranímifit, ut vei ipfc, vei alt- 
quis fervHs Dei ( fiúit ejus verba ) ad eam feripto refellendam inciraretur: nifi 
forte ipíemet refutavit. Celeberrimus quoque Theologus Joannes Sego- 
yienfis, poftea Romana purpura decoratus , in Concilio Conftantienfi 
Alcoranum a fe interpretatum , nonnifi nőt is adornatum , &* ( ut feribit Vo- 
‘latermaus) ■•valiaijfirnh confutátionibus rnttnitttm * publiei juris fecic , & per 
nmnium manus ire permifit : atque utinam ad nóftras etiam deveniíTet. 
Et nunc ego huné meum, non íolíim Romanis Patribus, atque ipíoPon¬ 
tifi ce Maximo Jmocentio xii. feliciter regnante , non obftantibqs , fed 
etiam approbantibus, pneícrtim ob rationes híe allatas, in lucem edidi- . 

Poftrcmam , & potillímam rationem,ob quam Alcoranum Arabicé &c 
Latiné cum refutationibus prodire , & in Ecclefia Chrifti ha béri tere ne-r 
ccflarium mihi viliim fűit, eam eífé exiftimó, quia Mahumetanorum Der^ 
yifii , íeu Sandfones ( qui apud iplos religioílőrém vitám, & exadtiorem 
■Alcorani obícrvantiam profitentur ) fuperftitionem luam inter Ethnicos 
Orientalcs jáindiii diíTemuiaré cocperunt s & hódié quoque Milfionariős 
noftros Apoftolicös íemulántes, omni cum ftudio conatu mileris illi§ 
gentibus infinuaré, & ingerere non defiftunt: & nifi a Noftris ledulo coii-> 
tra Alcorani fallacias illi praeveniantur , & Euángelica veritatc prxmunian- 
fur^ magnumij& pröpe ccrtum periculum imminct, ne omnes Mahume^ 
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tifmuin.; fecipiant , Ego. cnira fe,mper in ,ea opinione fűi ( experientia id 
jnihi, Sí rationc; íuadeiitc) quod íi Alcoranus, Sí Euangclium Gentibus 
illis proponatur, ícniper Alcoranum potius Sí Mahumcticam luperftitio- 
nem , quara Euangclium Sí Chriltianam religionem amplexuríe fmt , . ni- 
£ antcá Sí. de Euangelii veritate , Sídé, Alcorani mendaciis ac fraudibus 
probé inftruantur . Príma quippe facic ea, qux hic habét, na túrás pne- 
fertim corruptx , diétamini magis conformia apparent, quám quse illud 
proponit: nernpé unum eííe Deum, omnipotentem, omnifcientem, te¬ 
rűm ornnium conditorem ac moderatorem, cui nihil eommune íit.cum 
rebus. crcatis:. pias ac frcquentes ad illum.prcces fundendas: clccmofynas 
inpaupcres erogandas: peregrinationes íacras obeundas, jejuniis corpus af- 
fliétandmm: juítitiani íeryandam; modeftiam, beneficentiam, pietatem, 
aliaíque yirtutes exeolendas : nemini injuriam faciendam: a furtis, adul- 
terüs, casdibus, aliifque criminibus abftinendum: rés mundanas, utpote 
fluxas , ípernendas : bonis operibus incumbendum. Prxterca rcddcndam 
eííe rationem Deo ab oinni.bus operum íuorum : Bonis paratam eííe in 
coelo íEtemam fciicitatem in iis rebus , quas hu mán a natura.. vehementius 
íolet appetcrc: Malis perpetuum in gchcnna fupplicium; Sí alia hujuímo- 
di, quse revera paííim in Alcorano leguntur .Si verd audiatethnicus pro 
poni fibi á Miniftro Euangelico, Deum unum, Sí trinum: Deum homi¬ 
nem faktum : Deum pauperem , crucifixum , mortuum, ac fepultum: 
myfteriumE.uchariftiae,neceílitatem íacramenti poenitentias: Monogámiám; 
conjugii nexum indiűolubilcm: vitám perpetuas cruci conjunktam ; bene- 
íiccntiam erga inimicos : fciicitatem íummam íitam in bonis, quas nec o- 
culus. vidit v nec auris audivit , nec in cor hominis alcenderunt; .Sí aha 
hujuímodi, vei huniam intellektus captum excedentia; vei naturali condi- 
tioni Sí imbecillitati diíhcillima , íi non impoííibilia ; & harc cum Alco- 
ranica. doktrína comparaverit ; ftatim abhis, refugiet,Sí ad illa obviisulnis 
accurret,(nam, ut feribitS.Hjeronymus, lib. i. comm. in cap. i 3. Matthaei. 
Pr<edfc#tÍ0il>M4nielii minima- e.ji omnibus. difeblinis : ad prímám quippe dpcir'mam 
fidpnwn. habét véritatis) nifi. antea inftruatur, etiam teftimonio. ipijus Al- 
corani.,nihil Religionem Chriftianam continere vei ab)urdum,vei falíum; 
quantuinvis captu arduum, faétuque diíEcile; fed omnia in ea vera, cer- 
ta , Só divino teftimonio in Pentateucho & Euangeüo (quos Mahumetus 
ipíe libros a Deo traditos , & certiílimíe ver itatás eífe affirmat ) compro- 
bata , Nihil autem in Alcorano veri fanique eílc , íeu circa myfteria a 
Deo revclata, & virtutes Theologicas; íive circa virtutes morales, quod 
non pluribus fabulis , ineptiis , Só erroribus plerumque commixtum bt; 

Sí quod in Euangelio Sí C'nriftiana Religionc purum , integrum, Sí 
íincerum, led . Sí uberius non doceatur. Mahumetum porró nihil aliud 
feciífe , quam veram, Sí prope univerlalem in Őrbe rciigionem corrupif- 
íe ; novamque ac pervcríiim luperititionem armis , fraudibus , ahiique 
malis artibus invexiífe; : a qua, fi ea. qua: á Chritliana delumpíit, aufe- 
rantur morveat cornicula rifum furtvvis nudata cotoribus , Si hoc modo ldo- / .7.’bÍ!y?.2. 
lolatrse prxoccupcntur ^ non ita facilé poterunt aNebulonibus Mahume- 
tanis íeduci. Pneoccupari autem non poterunt, nifi Alcoranus ipíe illis 
oftendatur, ac perlegatur. Sí coram ipíis Mahumctanis ejuldem tdlinw> 
pio convincantur. 

, Quod verő de idolorum cultoribus dixi, poteft ex parte Chriftianis 
-illis convenire , qui Mabumetanis prgximi, íub eorumdem jugum facile 
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cadcre pofiimé. Hős cnim, fi imparatos, & Alcoranicarum frauduíh igna- 
ros fubitó illi adoriantur , impcrioquc íiio íubjiciant ; facile ctiam in 
fuperftitionem fuam apparcnci quadam veritatis & pietatis larva , qua 
Aleorani falfitas , 6c impietas tegitur ; 6c practerca vi minarum, fidtif- 
que promiflionibus , & liberiöris vita ípe induccnt. Ilii etiam, qui jam 
fub eorum tyrannide ingemiícunt, 6c quotidié in fidc íua pcriclitantur, 
detineri poterunt ne labantur : lapfi verő, prafertim ex falfa Mahumcti- 
cae fuperftitionis opinione, fublevari, 6c ab errore revocari. Prátered cumi 
multi intet Chrillianos Mahumetifta captivi reperiantur > 6c plures O- 
tbomannorum Provinciáé in manus Noftrorum devenerint ( & in dics de* 
venturas efle fpcremus) in quibus non dubito plures Mabumcti afleclas re- 
maníiflc : facillimé poterunt hi ad Euangelicam lucem trahi , íi iifdemi 
Aleorani íúi inmoftura, fabulaquc manifeftentur , Poftrcmb 6c Mahu- 
metani ipíx in íuis regionibus ( prafertim ubi libertás aliqua de religione 
diíputandi permittitur) vei ad Chriítianam fidem aftimandam, 6c ample- 
élendam; vei ad íiiperftitionem fuam agnofcendam atque contemncndaml 
movebuntur , íi 6c Euangelica Lég is landtitas , veritas , 6c majeftas , 6c 
Alcoranicarum íandHonum vanitas, 6c abíurditas illis aperté ex ipíius Al- 
corani verbis demonftretur. Séd vide qua de hoc in Prodromi prafatio- 
ne copioíius didta íunt; 6c qua: mox didturi fumus. 

Non erat porró, cur Theodorus Bibliander in Apológia íua pro editió- 
ne Aleorani, tam aeriter eontra fummos Pontifices inveheretur, quód hi 
hujufmodi editioni adverfarentur. Adverfantur quidem Supremi Eccleíia 
Paftores non foluin Aleorani, fed etiam caterorum pravam dodtrinam 
contincntium librorum editioni, íi abfque congruis confutationibus 6c apó- 
logiis publice prodeant, 6c quorumcunque, etiam cerdonum, barbiton- 
íorum, muliercularum manibus libere permittantur. Neque íanóti Patrés 
6c Majores noftri unquam hareticorum , atque impiorum libros e tene- 
bris eruerunt, niíi ita probe caftigatos, 6c ceníoria virgae notis compun- 
dtos, ut nulli nocere poífent; fed potius omnes ab erroribus in illis con- 
tentis , fequendis deterrerent. Verum regeret fortafíe juxta íua principia 
Theologafter Tigurinus, quemadmodum quilibet Chriftianus Sacrarum 
feripturarum Íibi ipíi interpres, ex Spiritus íandti lumine efle debet: ita 
etiam relinquendum cft, ut malac dodtrina libros quilibet per íe ipíumex 
eodem lumine corrigat 6c confutct. Vix credas, Lcdfor, potuifle ullum 
hominem ad hanc infaniam pervenire : neque ego crederem, niíi mami , 
ut ita dicam , tetigiflem. Cum enim hanc meam elucubrationem, ( quia 
id commodius , 6c íine ullis meis impeníis , imó cum aliquo emolu- 
mentő fieri poterat) in Hollandia, íi hic Roma permitterent, typis vul- 
gare tentafíem, dequc hoc Typographis illis fcripíiflem: illi humaniflimé 
operám fuam, 6c quideni gratuitam, cum multorum etiam exemplarium 
dono , obtulerunt: íed cum conditione, ut a confutationibus abftine- 
rcm, cum poflet quilibet Chriftianus per íeipíum Aleorani errorcs confu- 
taré. Adeo conditiomihi diíplicuit, utmaluerim hős mcos labores intene- 
bris perpetuo latere, quam lucem cum illa. videre. Hoc enim fuiflct Col- 
chica oronia venena undique conquirere, 6c abfque ullo antidoto , vei prac- 
via monitione temere , 6c indiferiminatim in vulgus diftribucrc ; per quodi 
certe vitae falutiquc multorum peflinie confuleretur. Hanc íi Auguftinus, 
Hjeronymus, Baíiiius, aliique lanctiflimi Patres regulám íbquuti fuiflent* 
bené. adfum eflet cum Manichíeis, Pelagianis, Eunomianis , Arianis, 
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cseteriíque hrereticis & heterodoxis, peflímé verő cum Catholicis & Or; 
thodoxis . Miror autem, quod hominés ifti velint, Ecclcfise Chrifti Cu- 
ftodcs ita íocordes Se hebetes eífe, ut libros illos, qui contra eandern Ec- 
clefiam,veramquc Religionem ab cjus hoitibus firipti fent, per omnium 
jnanus libere decurrere finánc, cum temporales Principes tani magnó ri- 
gore, ac fivcritate utantur in libros contra aucforitatcm fiiam ícriptos, 
quamvis fiepe vera contineant, ut eofdem per carnificum manus fiam- 
mis eoníignent; Se aliquandó etiam in audiores eorum capitali poena ani- 
mad vértant. Ergone in terreno regno tuendo vigilantia major & curá 
adhibcnda érit, quam in Chrifti Regno , Se Chriítiana Rcligionc confir- 
vandis? 

Et quidem ex perpetua confeetudine novimus, perniciofos Religioni, 
vei moribus libros Édiőtis tám Pontificiis Se Ecclefiaíticis , qüám Cae- 
fareis Se politicis, etiam feb Principibus Ethnicis, fimper incendio da- 
mnatos, confemptofquc fuiíle, ne pcflifero dodtrinaé feae morbo Rempubli- 
cam contaminarent :v atque ob hanc ipfam rationem Alcoranum etiam 
fiammis potius abolere, quam calamö cafíigare opus fűidet; quemadmo- 
dum tentaűe legimus Francifium Ximcnium Antiílitem Toletanum, qui 
ad mahumetanicam fuperftitionem ex Hifpaniis extirpandam , univeríos 
codices Alcorani, vei illius dodtrinam contincntes undique a Mauris ipfis 
colleítos uíque ad quinque millia , in cineres redegit , ut refert Alvarus 
Gomez lib- x. de rebus geftis Francifii Ximenii; imitatus eft in hoc exem- ^ A ^ 
pitim S. Pauli, quo commorante Ephefi , ibique praedicante, muhi ex eh ,«/>. 19 . 
qui fuerant curiofafetlati ( ipfo abíque dubio jubente) contulermt libros , & 
combufferunt coram omnibus: computalis fretiis illorum ^íirvenemnt fecuniam 

dennriorum quinquaginta millium. Verum ubi jam pravi alicujus libri cxem- 
plaria in immeníum excrcverunt, ut Alcorani; fruílra rccurrctur ad flam- 
mas. Elfő enim omnes illius codices, qui apud nos lunt, incendio abo- 
lerentur ; quid inde ? morbus remedio cxcreíceret. Primo enim rém gratifi 
fimam Mahumetanis praeftarcmus.. Hi enim de nulla alia re tám loliciti 
fimt, quam ne Alcoranus ad extraneoru m manus, Se ne notitiam quidem 
deveniat: non enim ignorant tám abferda in eo contineri, út fi á vi- 
ris prudentibus legantur , omnem religioni fua fidem Se arif imationem de- 
traherc poífint. Deindc, non proptereá. Alcoranus abolerctur; innumera, 
enim illius exemplaria inter Mahumetanös rcmanerent. Poftremó nos i- 
píos armis fpoliaremus,quibus potentiííinVos Se infenfiífimos lioftes pofle- 
mus oppugnarc. Non enim eorum impetus repcllcre , neque aftus élű¬ 
dére un quam poterimus , nifi ab eorum armamentario tela femamus. 

Se eorum technas ab ipfifmet addifiamus- Id verd fine Alcorani fiibfidio 
nunquam affequeniur. Hic enim unus ut ncceflarius, ita fufficiens eft ad 
univeríam Mahumetanorum íiiperftitionem debellandam. Quamobrem nul- 
lo modo Cliriftianis expedit eo libro (quamvis hoftium luorum) carcre, 
quo ad hoftes ipíos exterminandos ducc , magiftro , ac proditorc unice 
úti poífint . Hinc non defucrc inter Catliolicos ipíos vili íapientes ac 
pröbi, qui cxillimitrent > poífe etiam fine refutationibus Alcoranum tuto, 
imd utiliter omnium manibus, oculiíque pennitti > cum á nullo melius 
quám á fi ipfo refutetur . Et cilm cateros malorum Magiífrorum libros 
legifie iqmper multis noeuerit: hic íolus, quia leítus non fűit, fepra o- 
mncs alios nocuiffe exiítimamr. Porro certum eft,aliquot ex ipfis Mahume¬ 
tanis attentius Alcoranum legcndo , probeque difiutiendo , illius c ir ‘ 
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tem ac vánitatém agnoviíTe , & Chriftianam Religioncm ultro amplexo* 
fuilTc , imó ctiam pro illa íanguinem profudiífe . Ego tamen me ül hac 
opinionc non cflc ingeimé fateor. Quamtumvis enim impia , falfa , & 
abfurda Alcoranus contmeat: quaedam tamen ( ut jam mnui) in eoíunt, 
qux íaltcm íimpliciores & rudiores in errorem trahere poflunt, mípecta 
praefertim tám magna orbis tér r a rum parte , quae illum tanquam librum 
divüium obícrvat ac veneratur ; & tót Judieis & Chriftianis , etiam do- 
£tis, 5c rcligioíls, qui non raró ad mahumetanas partos traníiliunt ; & , 
quod majoris momenti eft, tana magna eorum, qui illius impietatem fe- 
quuntur, felicitate , imperii amplitudinc , & apparcnti quadam vitae 
probitate. Quamvis enim , juxta Senecae effatum, argumentum pefflmi túr¬ 
ba fit: íegré tamen poterit quis íibi períuadere tam magnam mortalium 
partém errare, veidecipiin ea religionc ampleótenda, vei retinenda,quam 
& multi fapientes ac prudentes ícquuntur, & plura laudabilia commen- 
dánt, & Deus ipfe perpetua videtur felicitate comprobare, Nimis quippé 
proni lunt homines in errorem , íi vei minima veritatis ípecie fucetur, 
praefertim cum ad licentiam, vitamque libertmam conducit. 

Verűm tempus eft jam, ut aliqua , quae ad hoc meum opus propiüs, 

5i peculiarius pertinent, tibi, Léőtor, exponam. Jamdiü illud in íeri- 
niis praelo paratum íervabam: fed vei mali Daemonis aftu,qui mahume- 
tanicíe íuperftitioni patrocinabatur: Vei ita ad meliorem fucceífum provide 
difponente Deo , rés in longum trahebatur: totque interim, ac tam validi 
obices ieíe illi opponebant, utjani de illis fuperandis penitüs defperarem. 
Ego verd ne hi labores mei ita infeliciter perirent, nóvum laborem íuícipe- 
re conftitui . Quicquid in prolixa Alcorani refutatione fparíim, prout 
jnateriarum ordoferebat, diílérucram ; in quatuor veluti claíses digeííi; 
ad quas omnes, libri hujus errores , abíurditates reducerentur. Et ne 
xefutationis iplius, quam univeríi expeftabant, edendae fpem prorsüs ab- 
jeciífe viderer , hunc nóvum vigiliarum mearum foetum , Pro Áramúm ad 
refutationem Alcorani , quaíi haec mox fubíequutura ellet , inferipíí. Poft- 
quam verd hic, Emincntiílimórum Cardinalium S. Ccngregationis de pro¬ 
paganda fide , beneficio ül lucem prodiiflet ; Ampliftmi Sacrae Inquifitio- 
nis Senatus Patres , opera potiifimüm ac fuafu Emincntiíllmi Cardinalis 
Barbadici, Pontifice ipfo Maximo Jnnocentio xti. approbante, ut refuta- 
tionis á me elucubratae opus , cum Alcorani iplius arabico, latüioque textu 
typis vulgari poífet, concordibus fuffragiis decrevere . Ego verd, eui nihil 
xnagis ad votum fqccedere poterat, vlnis obviis occaíionem amplexus, 
ftatim, quae praelo parata fervabam, e fermiis deprompta , dilcutienda 
atque approbanda íaeris Ccnforibus exhibui , ut per eos lucis beneficio 
quamprimüm frucrcntur. 

Quod verd ad Operis iplius oeconomiam fpcctat: primo poíui in eo 
textum Alcorani arabicum cum omnibus mc donibus , íeu vocalibus, 
& reliquis ílgnis ac notis Grammaticalibus ( qúas aliquandiű poft íeriptuni 
a Mahumeto Alcoranum, ut jam praemonui, ab Arabum peritis ad Rab- 
binorum Judaeorum imitationem inventa íunt: nam m antiquis excmpla- 
xibus non reperiuntur) ex corrcítiífimis codicibus exlcriptum. Huic verő 
latinam mterpretationem e regioné fubjeci, verbo tenus , tk ad literam, 
quantum fieri potuit,expreíTam,qua in re minüs elegáns, minufque lati- 
nus , ne dicam aliquantulüm barbarus ceníeri malui, quam exaőti Intcr- 
pretis fidci vei tantillum deelfc .» non íínc doófiílunorum viroruni exem- 
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plo , qui é peregrinis linguis, Arabica praeíertim , 8e Hebraica, ali- 
quid in Latinum idióma, tranftulerunt. Id ctiam fed ob Arabicas 
linguaj ftudioforum utilitatem , quó illius idiotifmos, modoíque lo- 
quendi facilius addifcerent , atque ex ipío fonté finccras illius aquas, 
quantum fieri pofiét, haurirent, ac deguílarent. Ubi tamen módi qui¬ 
dem loquendi, qui Arabibus proprii íimt, 8e praeícrtim qui Metapfio- 
ram continent, occurrerunt; eos verbis quidem propriis cxprefli, in No- 
tis tamen vei in ipfo Textu Alcorani diverío charadere explicarc nc- 
cefíarium putavi ; non quidem ex eo, quod ipíemet hariolatus eflcm, 
vei temere divinaíTcm ; íed quod ex communi praedpuorum apud Ara¬ 
bes Expoíitorum íeníu, vei ex uíu apud coíciem Arabes recepto didi- 
ciífem. Unius etiam, aüt alterius didionis additamento íententiam ad- 
juvare, eiquc lücem prxbere , piaculum non putavi, praeíertim in verbo 
íubftantivo fim , quod Arabes, ut ctiamHebrei, rarócxprimunt, cúm 
íubintdligi a quolibet facilé poífit. 

Non ignoro, optimum interpretandi genus a D. Hicrony mo in Epift. 
íioi. ad Pammaehium, itemque a Cicerone, &í aliis Sapientibus, illud 
ccnferi, quo non verbum e verbo, fed fcníus c fenfu cxprimitur. Id 
verum eft, dum ex notis linguis, atque uíitatis , in alias aque notas, 
atqüe uíitátas opus aliquod transfertur ; & ubi non verba , fed ícnfus 
tantummodd interpretationi prodeífe poífe judicantur. Hoc autcm mini- 
ané in Arabica lingua fieri poteft, ram qüia etiam eruditiífimis Viris, 
vei in Arabia ipfa natis , obicura, & perplexa eft; ram quia Arabes non 
folum fententias, fed etiam verba , & charaderes , & apices ipfos in 
Alcorano venerantur. Quamobrem, fi folis íententiis, negledis verbis , 
inhafiífem, ftatim mai? Fidei Interpres á fiiperftitioía gente proclamat us 
fuiífem ; Divina autem Providentia faítiun efíe videtur, ut Latina lin¬ 
gua linguarum omnium interpretationis , quantumvis literalis. Se ferva- 
ta etiam íyntaxi fermonis , fine ulla deformitate capax fit, quod in a- 
liis linguis, quar lunt in uíu, nullo modo poífet evemre* Si enim vei 
íacros Codices Hebraicos , vei Alcoranum Mahumeti, de verbo ad ver¬ 
bum in Italicum, aut Hifpanicum, aut Gallicum, vei aliud hujuímodi 
vernaculum, &, ut ita dicam, vivum idióma, convertas, rifas pro- 
cul dubio effufos in leőtoribus, 8e auditoribus excitabis . Hoc verd in 
Latino minimé accidit, quia procul ab uíu communi, Se , ut ita dicam, 
snortuum ceníetur: neque, dum in illud peregrina: linguíe transfermitur , 
etiam. verbatim, diíformitas illa in eo apparet, quae in aliis appareret. 

Operae pretium quoque fűit, non íolum fenfibus , fed etiam verbis 
Alcorani, interpretationem ejus commcn furarc, ut deformitás ejus ma- 
gis oftenderetur. Sunt enim in ejus contextu , ut jam praemonuimus , 
tam immanes fcifsura, üt , nifi plurium vcrborum aííumcnto ab lExpo- 
fitoribus adjuvarentur, atque explerentur, früítra omnind in illius in¬ 
telligencia laboraremus. Saepe enim princípium ícntentiae, faepé médium, 
íaspe finis defideratur, ut ncc verba verbis, nec íenfa íénfisreípondeant. 

Textui Alcorani Notás, feu Scliolia fubjicio, quibus juxta commu- 
ncm Arabum Expoíitorum mentem obícuriora dilucidantur ; prasíertim 
quse ad Hiítoriam, feu potius fabulám, ac figmentüm ípedant. Hoc 
autem ncceífario mifii facieUdum putavi, ut in intelligcntia Alcorani, 
quo illum cfficacius refutare pofiim, cum Adveríariis conveniam. Nam, 
eum ex Alcorani ipfius prxícripto unaquaeque gens librorum fibi á 
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Deo traditorum interpres eífe debeat, & Judex : non poífumus contra 
Mahumetanos ex eo libro, quem íe a Deo accepiífe mentiuntur, difce- 
ptáre, niíi in eo fenfe , quem ipíi admittunt , vei admittere neceífarid 
coguntur: quod apud Scholaíticos dicitur: Ad komíncm argumentari . 
Múlta porróin AJ coranicorum ver borúm involucr is latent, qua? fi ab 
ejus Gloífatoribus non exponerentur, miníis liber ifié fedus, acdeformis 
appareret. Imo non raro id, quod ad bonuin feníum trahl aliquo mo- 
do potuíflet, Expofitores ipfi ita interpretantur, ut ad pejorem partém, 
Se contra feipfos detorqueant. Nos verd, fi eorum interpretationem íe- 
qnamur, eorumdem armis ipfos legitimé oppúgnabimus; nec de nobis 
queri poífunt, dumdeeorum Alcorano non melius, quám ipfi velmt, 
fentimus. 

Notis, feu Scliolüs refutationes fubneéto, ea refellendo, qux in Textu 
Alcorani jani. pnemifia ceníuram mereri videntur. Duó verd hic te mo- 
nitum volo, amice Leőtor. Primüm: ficut non omnia, qux in Textu 
occurrebant, in Notis expofui; fed eatanturn, quaeadinftitutummeum 
tnagis neceífaria efie exiftimavi; ita nec omnia, qua cenforiam virgam 
merebantur, caftigare operai pretium eífe duxi . Prxcipua tantum ex- 
cerpfi; nam univerfa refellere, nimis gravis, &; fortaífe inutilis laboris 
fuiífet. Voluialiis etiam contra Mahunietanös pugnandi campuni re- 
linquere : & íatis eífe putavi , fi prior ad certamen quocumque m odo 
viam aperuiífem: fperans, alios pofi: me felicius, & majori cum glória 
decertaturos. Secundum, de quo te monitum volo, eft, me non tantum 
mihitribuere, úrin Alcoranicis erroribusrejieiendis, ita íemper Adver- 
farios convincarn , ut nihil, velabillis, vei ab aliis quantumvis doétis 
contra meas rationes faltem apparenter reponi poífe mihi perfuadeam. 
Ab hac de me opínione valdé remotum me eífe, ingenué profiteor, qui 
fciam, vix aliquid tani abíurdmn, tam falíum , ac tam á communi 
íenfu remotum reperiri, ut aliquibus rationibus, faltem apparenter ve- 
ris, prseíertim apud imperitos, non pofiit íuftineri. Satis eífe debet, íiquis 
ftrenué contra hoftem pugnet, tanclemque ex eo viőfcoriam referat, et- 
anifi non omnia vulnera illi inflióta lethalia fint, íed manu medica fa- 
nari pofiint: vei etiamfi aliquando caífo í£tu telum in Adveríarium de- 
feratur* Rariflima funt pro rebus etiam certifliniíe Fidei probandis argu- 
menta, quibus. aliquo modo reíponderi non pofiit. Id próbaút quotidia- 
me, tam inter noftros Scholaíticos, quam inter orthodoxos, &hethero- 
doxos difeeptationes. 

Illud etiam praemoneo, non pauca eífe in Alcorano, & in ipfo Ma- 
humeto, qiíx íacrarum Scripturarum exemplis a Mahumetanis videntur 
aliquo modo poífe confirmari; Séd, Ivxc. quamvis fimilia, fi tamen re- 
dté pérpendantur, invenientur longiflimé diftare ex diveriis rationibus, 
& fundamentis, quibus innituntur: Unum fatis fit exemplum . Chriftus 
Dominus non íemel panes multiplicavit ? quod nos miraculo tribuimus. 
Hoc idem Mahumetum fccifie , licet falso , Moslemi affirmant. Nos 
certé faóti veritatem negamus ex audforitate ipfius Alcorani, in quo 
Mahumetus conftanter aííerit, nullum femiraculum feciífe, & ex aliis 
rationibus in fecunda parte Prodromi adduólis. Vcrum, etiamu Ma- 
hü metán is concedamus, negamus tamen, miraculum vemmfuifle , Quod 
autem. in Chrifto hoc miraculum fuerit, Mahumetani ipíi fatentur. Jam 
Veid duó íiint pro Chrifti miraculo tefles: pro Mahum.eto autem u- 
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nus tantum, Se adeodubi® fidei, ut nihil pro íé certi afferre póílínt. De-, 
inde, cum multiplicatio illapanis ope D®monis, vei per pr®ftigium fie-i 
riporaerit, in Chrifto nihil de hoc nos, autMahumetani, poflumus du- 
bitare. De Mahumeto autem plures.íunt cfubitandi, imó certé afíerendi 
rationes ; cum fuerit homo peccator, libidinofus, mperbus. Se fraudi- 
bus, mendaciifque affuetus. Sexcenta funt hujus rei in Alcorano exem- 
pia, qu® íiiis locis Lector recognofcet. Hunc fatis habeo admonere, 
cárodéin rém virtutis., vei vitái nocam referre poffe: Se laudem, vei vi- 
tuperationem m.ereri, fi ex diveríb fine, cliverfiíque motivis, ac ratio- 
nibus procedat. Qüare nemo pöteft me jure redarguere, fi ea, qu® in 
faeris literis communia videntur eíTe cum Alcorano, tamquamdivina 
oracula, veneror, ac recipio, cum tamen in Alcorano, ut falfa , Se a 
veritate remota refellam. Álla quippe Spiritus Sanóti intendő, alia Ma- 
humeti mens in iifdem f®pé verbis reperitur. Nihil freq-uentiüs in utro- 
que Teftamento, quámunum tantum eííe Deum. Hoc ipfum frequen- 
tiífime in Alcorano confirmatur, Se in őre Mahumetanorum affidue re¬ 
fonat in illis. verbis ^rVl f! ‘Non éji Deus uílus fráter Úeum. Éti 

nihiloiiiinus h®c eadem verba, qu® in Sacris Scripturis veneror tamquam 
plena veritatis, in Alcorano tanquam falfa, &impia execror Se rejicio, 
cum in illő fint abnegatio myfterii Sanótiííim® Trinitatis. 

Múlta etiaro in Alcorano refuto, ac rejicio , qu® Mahumetus au- 
íloritale legis Mofaic®, Se exemplo veterum Patrum conatur tueri , 
quemadmodum lunt polygamia, repudium, vindicta privata, Se alia 
huiufmodi; quamvis eniro h®c aliquandb á Deo permiífa, vei concef- 
la unt ad evitanda majora mala. Se ab aliquibus ex.prifcis Patribus u- 
furpata > fuerunt tamen a Chrifto Doroino revocata , Se tamquam illici- 
ta íixb tetem®' damnationis interminatione prohibita, ex rationibus il¬ 
lis, quas fiús in locis adducemus. Porró, fi in aliquibus, qu® benigne 
explicari poterant, ni mis rigidumme cenforem oítendo, meminerit le- 
ótor, etiam dona a Danais eíle timenda, & in holté ea ipía, qu® bo- 
na, Se utilia apparent, ut íufpicioía effe cavenda. 

Non deerunt, qui me, quód í®pius eadem refutem , tautologi® vitio 
notent, ac reprehendant. Verum, cum Alcoranus eadem femper reco- 
quat, ac retrudat , non potui non eadem ego ipíe rejicere, ne puraAl- 
corani verba ubiquefereLiber contineret. Nihilominus, ut Leótori faíti- 
dium , quantum fieri poífet, imminuerem, diverfimodis verborum , ac 
íententiarum formis in eodem argumento utor, mödó brevius . modó 
prolixius refpondendo; qu®dam jam alibi dióba reíecando nonnulla de 
novo addendo, pr®íertim, qu® in Prodromo anteá fcripíoram j ne aótum 
agere perpetuó videar 

In allegandis Mahumetanorum Docborum teftimoniis, quamvis íum- 
mam fidem me íervaffe in íententiis profitear; non tamen ita verbis fenv 
per inh®fi, ut aliquid non addiderim, vei detraxerim , fi ve ad tgdium 
prolixitatis evitandum, five ad íeníum clariorem reddendum. Neque 
verő femper Arabica verba piacúit afferre, pr®íertim ubi longiora teíti- 
monia adducebantur. Neque ea ipía, qu® Arabicé extra Alcoranum a 1- 
légavi, vocalibus, aliifque grammaticalibus fignis (nifi neceífitas aliud 
exigeret) notare curavi. Neque femper eamdem diítionem Arabicam 
per eamdemvo.cefn latinam reddidi: cum, útin c®teris linguis, ita in 
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Arabica, Ííepé cadem vox plura, ac intér fe dilfita íignificet. Ili nomi- 
nibus propriis ex Arabico in Latinum vcrtcndis conluetudinem potiűs 
communitcr receptam , quam proprictatcm Arabicie prönunciationis lé- 

quutus fiún: Quamobrcm, ubi nonnulli nőmén vertunt Mubatned , 

vei Mohaimmá, ego, ut plerique noftrorum, Mahumetum malui reti- 

nere- Ita pro Jefmn; pro Mojfem, pro joannem, 

proci^*^" Salamonem , &c. piacúit, faltempleru mque, transferre; ubi 

aliqui jffam,Mufam, Jakiam, Sulejman vertere malueruilt • Non porai tainen 
eos ex noftris in hoc fequi, qui Arabica nőm ina ita deformaverunt , 
ut in alia omninó noinina traníiíle videantur. Neque demum omnia il¬ 
la , quíc ex Arabuni Dcdtorum libris produco, refutare opera pretium 
duxi, íi extra rém meam cíTe exiftimaífem: íatis enim nobís eífe debet, 
ab adverfario illud obtinere, quod pro nobis faciat: qua verd, neque 
noftram caufam ladunt, neque illius adjuvantíive vera , five falía 
Unt, minimé curanda efie cenfeo. 

Pcftremd non deerunt, qui ftylum meum tamquam minus expoli- 
tum , minufque elegantem fugilíent; etil non barbarum, faltem nimis 
rudem, & é trivio eífe conquerantur. Quod ípeőtat ad Aleorani transla- 
tionem, jani íiipra profeílus íum, me in ea non elegantiam , fed pro- 
prietatem quxíiviííe; ut ícilicet non tanúim lénia íeníis, fed verba ver- 
bis , quantum fieri pofiét, refponderent. Unó verbo : Arabifmum in mea 
veriione latiné períonatum exhibui. In eo verd, quod ípectat ad reli- 
quum operis, ftylum illum íequutus fmn, quo Dcctorcs Scholaftici in 
rebus ad religioncm fpeéfantibus pertraéfcandis úti coníuevere. Si Pane- 
gyricum, vei declamationem, aut aliquid Academicum texerem, poli- 
tiori cetté fermone úti conatus fuiííem. At in rebus, qux ad Chriftiane 
Iveligionis, dí Catholicx fidei dogmata ípedtant, equum fűit ita locutio- 
nem temperare, ut veritas íermone nimis concinno , &c expolito, non 
obfeuraretur, vei fucaretur. 

Videbor aliquibus in refutandis Adverfariorum , & prasíertim Ma- 
humeti erroribus, aliquanto aerior, & intemperantior in conviciis fuif 
fe- Neque ego id negabo; & certé improbarem, íi hasc, quxferibo,a 
Mahumetanis ellent legenda. Non enim ignoro íedatis, modeftifque ver- 
bis Auctori Chriftiano, & prxíertim religiofo, etiam cum extraneis a 
Religione, efle difeeptandum: hac enim ratione facilius ad veritatem al- 
liciuntur. Catterum Spiritus Sanctus, qui Proverb. cap. z6. monuit: ‘Ne 
refpondeas fhdto juxta fiultitiam fuam , ne efficiaris ei fimilis : ftatim et¬ 
iam. fubdidit: 7{efponde ílulto juxta fiultitiam fuam, ne fibi faficns effe r vi- 
deatur . Nulla fcilicet Chriftianas modellbe lex vetat, nimiam Adverfa¬ 
riorum infaniam, impudentiam, ac temeritatemaerioribus verbis retun- 
•dere, prxícrtim, íi calamo procul, non linguá coram decertetur ; Semul- 
tomagis, fi is, contra quem feribimus, nunquam a nobis feripta ledto- 
rus, aut inípeőturus fit. Id fecerunt Sanét Mimi Pa trés Hieronymus, Au- 
guftínus, & alii rám ex latinis, quám Grxcis complures, quorum exem- 
plum, íi íequutus fuero, nemo poterit me jure redarguere. Ego verő, et¬ 
iam íi contra Mahumetum, & Mahumetanos aliquanto liccntius agam : 
cum aliis tainen ex noftris etiam heterodoxis ab omni prorsus convicio, 
& injuria íemper abllinui; Unum Joannem Hottingerum Tigurinum ob im- 
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inodeftifilmam procacitatem, & intolerandam impudentiara contra Sacro- 
íandam Ecclcfiam Románam > cjufque Pontificcs, & gentern Catholicam, 
quin íeverioribus verbis caftigarem, abftincre non potui. Alios tamen 
ejul'dem gencris homincs, prajfertim Arabicarum rerum Profeífores, út 
doktrína, &í eruditione illő cultiores, ita in ícribcndo, prxfcrtim de Ca- 
tholica Religione, modeftiorcs, íemper inveni: quamobrem íemper mo- 
deílis, humaniíquc verbis cum illis agcrc conatus fum * Supcreífct nunc, 
Ut iis refponderem, qui Alcorani, íedra^que Maliumetanicae refutationem , 
vanum, ne dieam ftultum, laborem efle proclamant: cum neque Chri- 
ítianis utilitatis aliquid afíerre pofiit, quippé qui ab hac íuperftitione 
longiflime diftent: neque Mahumctanos ab errore fuo vei tantillum di- 
movere, cum Ili non radonibus, fed armis imbutam femel impietatem 
obftinatifíimé tueantur , Vcrum, quam vana, nulliuíque momenti fit 
híec nonnullorum oppofitio, fatis patet ex liis, quce liadbenus diéta fiúit, 
& multó mag is ex illis, qua: in Pnefatione Prodromi ad Refutationem 
Alcorani latiflimé diíprui. Horum etiam errorem manifefte convincit 
Venerabilis Petrus Abbas Cluniacenfis in Epift. ad S. Bernardum Abba- 
tem Clarcvallcnícm de Translatione íua , qua Alcoranum ex Afabico 
ín Latinum transferri cuiavit: & piactered Pracfatio Roberti Transla to¬ 
lás ad eundem Petrum. Vale Leótor, de quidquid in his meis elucubra- 
tionibus , fi ve ad rés, fi ve ad verba pertineat, a mepeccamm invenies,’ 
infcitiac meac benignus condona : ego verd prudentiíe, ac pericice tuae 
corrigendum relinquo. 


. i , > 







Ferid 4. die 7. No^embris 1691. 

I N Generáli Congregatione Sanítas Románcé , <Sc 
Üniverfalis Inquiíitionis, habita in Conventu San- 
£tx Marice fuper Minervám, coram Eminentif- 
limis, őc Reverendiffimis D. D. S. R. E. Cardinalibus, 
in tota Republica Chrifliana contra Hcereticam pravi- 
tatem Generalibus Inquiütoribus, á San£la Sede Apó- 
ítolica fpeeialiter deputatis. 

” Relata inftantia Patris Ludovici Marracci Congre- 
gationis Regularium Matrís Dei, . Eminentiííimi , <3^ 
Reverendiífimi D.D. Cardinales Gemrales Inquiíitores 
prcefati coníideratis coníiderandis co^ceíTerunt licen- 
tiam prcedi£to P. Marraccio imprimendi Confbtatiö- 
nem Áleorani cum textu integro Arabico , ŐC Lati- 
no ab ipfo tránslato ipíius Alcorani ? fervatis fervan- 
dis. * ^ 

JF áfád re lat ioné S ancíitatiJua SS. annuit. 


Alexander Speronus S. Román*, &‘&rii , verfalis Jn^ujf] ‘Notórius 1 
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UM opus, cui titulus Refutatio Alcorani, in qua .'ad 
Mahumetanica? íuperftitionis radicem íecuris apponi- 
tur, a P. Ludovico Marracci Luceníi praefata? Congre- 
gationis noftrje Sacerdote profefío ftudioíiflimé claboratu m , 
duó ex noftris Theologis, quibus illud examinandum commi- 
íimus, recognov érint, ac in Lucem edi pofié próbaverint, fa- 
cultatem concedimus, üttypis mandetur, fi tameniis, ad quos 
ípeftat, ita videbitur. 

In cjuorum Fidein has literas manu nojira fubfcriptas , & 1 jigillo nojlro 
munkás dedimus . Ex nojira TDomo S. Mari# in Portién in Furgo Plagi$ 
^Heapoli die 8 . jf amarii I69 5 . * 


Laurentius Parcníi Rcft. Generális. 
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■ "TT Avendo veduto per la fede di reviíione, öc 

approbatione dél P. F. Ambroíio Lifotti In- 
JL. JL. quif. di Pad. nel libro intitolato: R. P. Ludovici 

jftdarraccn Coneregatioms <$(Catoris Confutatioudlcoraríi 

notis ? *2 "extu jirabico , G? Latino illujlrata, non vi efíeré 
cos’alcima contro la Santa fede Cattolica, e pari-; 
mente per atteftato dél Segretario noftro niente con¬ 
tro Prencipi > e buoni coílumi, concedemo licenza, 
che pofii eífere ftampato, oílervando gf ordini in ma¬ 
téria di ftampe, e prefcntando le íolite copie allé publi- 
che librarie di Venetia, e diPadova. 

Dat. dal Mag. de'Reff, dello Stúdió di Pad, 31 . Gennaro 165 ) 5 . 

( Ferigo Marcello Proc. Reff. 

( Afcanio Giuftinian II. K. r Reff. 


Agoftino Gadaldini Segret. 


Adi 1. Ottobre lőj?7. 

Regiftrata nel Magift. Ecc. degl’Eííecutori contro la beílemmia. 
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/ 6 / M*' ^ 


W M V f 


ti «• / « C M 


/ / / U*» U / C J «/uf 


(íJUJ uKaRÍ (íJLI 5* J^í dP.^JI ^ dlílo 4 o-í^jf 5 ^ C/xiUf cJj */?f 2, 

f v/ UM f ■ / » U J / / V / « 3 B f ~“ «<■• / f / / ti )UM / /»»• / % ** “ f /•/ 

W-^ű-rII j-Ac j&aAc O^ayl Q,ig—... a Jjl talj^ q j§fc .. , 'újUJÜ U^aJI L$iAS&\ 6 Jff. tyu—*-?&»«* 

/ w ti M // k U/ / 

«-* c/üliJI AaAc 


I N nomiiie Dei Miíératoris , Miíericordis ,*x; Laus Deo , Do¬ 
minó Mundorum . 3. Miferatori , Mifericordi : 4. Regnan- 




ti diei Judicii „ 5. Te colimus : & te in auxilium imploramus . 
C. Dirige nos in viam reőtam : 7. Viam illorum , erga quos 

beneficus fuifti : non aőtum iracundé eontra eos : Sí non Erran- 
timn . 

N O T m: 



B-gtet Epigraphenhuic Surg jam appóíttam, 

i 

[nempe ^per;efjí,icU X-2fc,isC3 

JÍperiens Librum^ ideit ! Vro&miaüs: aliis ti^ 
tulisaMahmnetanisipferibitur.yocaiit^nini 

o 

illám : MAtrem Libri : S»- 

YAm thefauri : tX——4^ : Suránt LtLuá,is : 

^6^L*aJ| SurAtn órattonis : ^jÉrx&Jt Su-m 

ram gratiarum ttSíionis , Ó* firecationis : 6c ( omiííís 

hujulmodi inanibus titulis ) ^—>^11 ^tAaüJl Se- 
$tem Hír fit a: quia feptem illius vcifieuli fsepe a Ma- 

Rcfutat. in Alcor, 


hutnetanis rcpetuntur : vei quia illám Mahümetö bís 
a Gábrielé traditam fuiííe fabulantui j primo Meccae; 
fecundo Medinai . Ab his duabus Urbibus Surpomnes 
Alcorani, vei Mcccanae , vei Medinenfes npminancur. 
Scptcm conftat verfíbus, inter quos nonnulü primum. 
non. computantes , qui communis eft etiam eaeteris 
Surisj ineipiunt feptimum verfum ab illis verbis.: non 
tiElnm iracundé , &c. fed non bene 5 nam fextus ver- 
fus nulluni hab.eret rhythmum, feu cadcntiam , 
Quidam volunt, Suram effe Meccanam, quidam Me- 

dinenfem: quidam utramque. Hinc Eeidavius: g> 

^ ' k 

A 


w. 


*/ 










Refutationes in Suram L Alcorani. 


■ f- í .» * .«* »t r . B. fignificat; Baba. Mllah. ( idcft MaicftasDeí. ) Lite - 

ff** '' ^ Trpbahhs fententm ra s. Sand Mah , (ijjjrft Celíitudó Dei. ) Liter a M. 

efi, «» traditam fuijje Hecc* , cüm * 0»« /«* **» *?> f WeftRemum ejus.) BenÉtft, quöáMahu- 

j? -ff ír • t/n* m j- . 7 * métám credant, Jcfum , hcet pueruin. Magiftn Mii ftjif- 

**£ ^ \ * 3 Í 0C « J Con - r« doftoicm . At ridículé fitisputant hí Hcbrsprmn 

v ,rfim,s M erandum : ö- «<«* # «, S«* Scholis Atábic* lingu* magífterium fUiffe * Idem Au, 

W' r ‘ ; rT \ CX *?*•? ^ • .Quam- aor icfctt, Ebn.Abbafum fócium Mahumctí, & dm- 

yis autem. Suta hasc primo lpco ponatur j pleriqúe ta- ’ * 

Af, a, »• , X J J ’ J C * ÍT \ t « • • ^ m . —- . fi 


tneii neganu, eam primo tra4itam .fűidé : cum non nac apud MoslemosauÖoritatis, jdixiíle; 

idem fit ordo Suraruin, őc verficulorum in Alcorano, M\ \ ' » .. ' Li 

3 ? fuerit in eorum traditipne, ut alias monuimus . 0°J^' t5^*^ fcM ^UiI : cJjAJ. 

In magna habent vcncratione Moslcmihanc Suram: ' n v ... u ti~ \ \ J“ »t í* i i| 
cxiftimant cnim in ea omnium Sacrorum Librorum do» wl ^J.9 I JLí pl 

ftónam^confineri • Qpamobrem de illa itá nugatpr Al r j| ^ J, J, JU Wl 

liafan: o** ajC, J| jjyjf w « 

cUmuí^j i-iöxJt «**,! W-* e^ f yíJt ^ ** if V- 


J( ^ ^ ** 

. v ut {£* Í^J^f ^UJJ jj cVTj-J jítt- 

rfí t/T.r * 1 I A-_ L ^> _ A, _ )/« .7__ — . . . ff. . I f . . . . _ -- A /I M . M W * 


I*-——J aj . divi Trophatam Mahumvtum elkentein : Omnium honik 

! > 7iun?- ambnlantium fuper terram optimi funt DoStores » 

I . -.. 1 ‘ív i ubi po&ov dixerit pitero - Vic: tn nomine Vei Mi- 

CS feratoris , Mtferifőrdis l & puer hac verba frqtulerh .> 

/a- « , f feribet J)cns immunitatem ab igne Gebeniue tdm pttero ? 

C^j*U.aJI *J^ÁÍt J! 5114 W Donori 5 Ó- f»rrtríeye« parentibus ejus . Idcm rétért, 

. . . • Öiaaberum, ccleberrimum Auftotem dixiíTe: 

^L“ 0a^»» »'M! • öyi'' Jl ^_-iJt oy> f -W)t u^í Jlt'^ 

•? r ”f Dc «v\ c -t° ce T^ tj; atmr lih r- **** o^í. ^ ~u, _un 

fctentiam pojmt in> quatuor ex iths : nempe Tentttteu- * V* r- -í • t J L , 

cbo, Eua.ngel.ip 9 'lpfaltcrio 9 & Vhorcano . Veinde collo- &JÜI y* u-^U^Jí o-íjj 

cavit fclantiam tötam borúin ^úatuor in \ATcorano . T'ww ■ •*' - * $> - ■-■“ ” - 

fcientiam totam ^Alcorani cpnclnfit in príma ejus Sura 3 tíMí -i! 45^ 

cnjus expojitionem fi qnis noverit , er/>, <tc Ji nojjet libros ^ 

"*r; ^ Dc ° & T i ,,Ua ™ i's*rit,f‘,«cri u- j f j t -*a w tM, uu djU ni ^4 'J 

gtjjet Tentatcitcbum a JLuangelmm , Tfalterinm, &l \ J ^ - J 

: Pborcatmm r ..... Cum revclata fuijfént hxc verba : Jnnomi- 

Faftremo Mahunietus Sur?e hujüs leítoribus (ficutSc " ' • • - ■ 1 

f iterarum j qux in Alcorano continentur ^ mcrccdem neVci Mi feratoris y Miferieprdisfugerimtnnbes ad orien- 

r . „ t r * c ,, ' . V tem: quieverunt 'ventk■ conchatnmfu.it maré : ^ &e- 

iuam ita ex Zamchalcerio jScEeidavio conftituit; HÍ /3* , . 7i.,™ n „ Dr n ,„rA 

w ■ ’ w Luiuumu. p lce arrexerunt aures , auchrent . Vctmones ver? 

I ííaXxí aÜI r JiJ( flammarum jacnlis dejeSH funt ab orbibus ccdcjlibus . 

. . • * ‘ .. i r^w f ‘ Juravitqne T)cusperpotentiam fuam V* fefaintem ', Bc- 

1 c^vaXIjj tiedicihnem impertitnrum effc otnni vei, fupér qnam in~ 

... * >. ív . • ti .. n K vocatum futflfet nőmén funm\ & cum , qtti legiffct , I» 

^*-i)VOlcX«Ji U. J ^ öertí nomine Vei Miferatoris , Mifericordis , ingreJJurum ejfe 

, ^ n ,, , . P<tríidx/Í#7w.Pofti'em6 habemusex Abu-M.alaudo hec ver*' 

^Miíferc -volucrtt pagcllnm contra gentem , de- " jr w r , r 

creto firmato id conftitucrit: dnmmodo unns ex pnern - bat^-Mv^l xajIj^JÍ <jC*J (;)! (^M 

lis illius recitctex Mlcorano: LansVeo 3 Vomino Mundo - t ’ . ‘ . ' .. . .. .. 

mm: exaudiet eum Vcus , per quadraginta annos 


X - ^ 

fciJí 'jtf* C5^ 

Cum revelata fut ffent hecc yerba : Iw »ow;~ 


uij óu»H t_>LsXl/f ^ (j.* 

• Kin* cA/őj £9j9 (JLaj *,1)| Si Delis 


j-vijz ii.st.xe3 


flagellum iUndfnJpendet. Minim cft, quantum ineptia- í ^- \ * I . * U-cva] tó 

jum Ín liujus Surx expofitione Mosiemi Doftorcs con- ^ ^ i, Oy^ cSW »>l 

famnent.- quas ego, ne cbm illis ineptite videar, R, . ^ 0„; voUnh, «t Bt** Uberh eum i dU, 

pens omitto. \ - * .? 


I. Innqmine Vei y &c. J Hxc verba tani Iiuic, quám C em , & novem ( Atigclis praeícftis Qehennx , ) legat ; 

cactcns Suris pL'Xngnntur, npna exccpta <, Sexcentasde jfo nomine Vei Miferatoris ? Mifericordis: in hts enim 

lana caprina quxftioncs hic mpventExpofítores, tpti- yerbis continentur ( in Arabico Idipmate, ) decem 5 ac 

Qcmquc fabulas intcrmiicent. cxquibus hanc ex Ah- novem characíeres . Deus autem pro Jingulis characteri — 

•medo Thakbicnfi piacúit apponere: JÜ fingulos hortos (in Coelo) retribnet. , 

m ^ 2 . Dominnm Mimdorum . j Arabice G-aICsJ) prppri^ 

xaX^)! , 5 -úJí fignificat Mundos. Credidit fcilicet Mahumretus^curri 

* ~ r ■ f u is Arabibus, plures c0e mundos. Qu.xfuitftulta o- 

«i» f.. 7 n f f/ ... 7 .•*' pinio Mamchxorum. Democritus quoque, Metrodo- 

|iA3í : >6 .-Ia4I íJ JÍA3 .* ^XaaaJJI rns , Anaximander , 6: alii ex yeteribus Philofophis 

• * ■ * infinitos Mundps effe finxcrc. Quidamtamen lnterpre- 


, .. . ^ . - pmio iViclUlLllcUULUm. . JL;UUW>J.HUJ 

^AJi J.3 : >6 .Ia4I eJ .* ^aaaJ rns , Anaximander , 6: alii ex yeteribus Philofophis 

• ' \ * infinitos Mundos effe finxcrc. Quidamtamen lnterpre- 

M \L* .Itt í .!/••• \\ n ' tes, ad excufandumProphetaefuierrorem, imptoprias 

* ?*?l (**. U J «***• Jw : j«oyJ| gdhibcntexplisationcs. Alhafan, Mogiahed, A Cot, 


jkjJtj • J{ oajJ.1, ; J| íUu »Ut . JÍS . Wd# ita exponunt: && j* 

* *ÖŰ Dixh Xbu-Smd ■ Hadbrietijis , dixi/Te Tropbetxm : ^ h &>\ & h n £ cati ° ° mnUtm . ^T'T' 
(MaKumetum): Jefum; filium Liix .(,«»,« %p, x ) »«*»•• >nterhxcd m 

müffum fuijfe « Matre fua , ut literes dddifcerei fub continentur . Tahias accipit limpliciter pro Cree- 

Trteceptore, Vixitque ci Vrxeccptor: Vic: In nomine Vei ' * 

^/errfrom, Mfericordis . Dixit ei fefm: jQnid (igni- 


Crea - 


X -- JL . x • #/*■ r o jyc ^ ii . .# i n 

3í/yerrfrorw ? Mifericordis . Vixit ei fefus: Jgttid '(igni- tnris . Gelaíeddinus explicat u4is 

ficant in diciionc Befmi , ívei charatferes B.S.M} r.. -aLe jjhlts l^JU oÍjOJ 

S c /fo»(ííV íiseceptor; 2^*fcio t jefijs v«o 4 wVf Lhem :<ÁJ? ^ lU^ lU JIíu Ow»tí 

■ ~ ‘ ' “= • ! * - 1 cve<i^ 






I 




m 



I. 




cr éntura 9 fi™ fint homines, five Vamones, five Ange- 
li (ive beftia í <&* quaeunque fint aliee , fingul# ex i~ 
i>bs pofont Mundns appellari 5 nempe homines dicuntur 
Mtmdus : nem Démoné* , & c a tér a remim ffecies Mun- 
dús appellantur . Séd Thalcbicnfis affért finccriores a- 
liorum cxpoíitiones 8 qui Mahumeti mentem meliüs 

Junt affeeuti: his yerbis: Jla 

S jj\ g é fk- <*l\ 

?\jS> eCaA' UCfc JÍíy 

. ^ÍmJI 4-t^ |*^sLL;> (jM V 

: <^£*4)1 <i^‘ iSj^' 

Jl^ÜU ; lX>[? j.Cc- Jl ^ 9 jÁ <sM 4*^! 

^ cá-lt CM 

fc>*lCsü í Oj.«v3 óJl 

JUq; *.2jj cjJt 4 íM JS'óX*** <jJt cit 

vJn <JL >1 U- 4 UJ 1 2 <xp Dixit Said 

\Almofia\eb . Veus habét mille mundos : fexccntos in ma- 
r l & qnadringentos in terra , Et dixit Aldh<tha \: 
Sünt inter eos treccntt ^ ac fiexagmta JHundi difcalceatt 9 
*c nudi , 5 «> non cognoficunt illum 7 qui creavit eos 5 
fexaginta autem , qui vefiilms induuntur, Et dixit A- 
hn-Said Hadbrienfis: Deusbabét qnadraginta millió. Mim- 
dorum , qttornm unns ejl hic Mundns ab Oriente ad 0c~ 
ci derítem . Et dixit Mocatcl fi Has Soliman’, Sunt o&o~ 
gint a millió. Mtmdorum : quadraginta millió in terra 9 
& quadraginta millió in mari . Et,fi vei lem expón ere, 
qnot fint Mtmdi 3 & qu* ad eos fpc&ant , indigerem 
ynille ’uolnminibus, quornm qntdlibet mille paginas con- 
iinerct . Et dixit Kaab Alahbari TStyllns potefi nnme- 
rare Mundos,nifi Deus. Rcfpondet hacc vqx Arabiea 

|U , Hebraicx , 6c Chaldaícac Et puto,Ar$bcs 

ab HebríEis hanc Mundórum multítudincm didiciffc: 

•nam ín libio iníliaverba Piáimig. 

v. íj, Regnnm műm , regnum onaVij; b >3 omnhtm 

Mundórum : tenent Kabaiiftx, Deum effe Regem quin- 
quaginta, fen potiíis quinquaginta mÜlmm Mundo- 
lum: quod eolligunt ex numero,quiconficiturexillis 

duobus charafteribus ^3 ; nempe quinquaginta: quí- 

-bus, ÍI fupraponantut duo punffa, hoc mödó 4 5* 

refultabit numerus 50000. Volunt autem Rabbini, u- 
numquemque ex praedt&is Mundis durare tantiim mil- 
lc annos. Vide Prodrom; pár. 4. cap. 27. 

VII. Dirige nos in njiant recíam , &c. ] Orat hic Ma- 
humetus 3 ut Deus dirigat fc, 6c fuos ad, veram rcli- 

gióncm, quacin Alcóranónonfemcl innuitur peri? 


niam rettam . Üt autem intellígátut, cUjuf- 

módi fit haec via 3 feu religio, űibdit ? Viam Ulorum^ergeL 
qitos beneficus fnifíi; mn éornm , contra quos cum ira <r- 
tlum efi ;& non Erranpinm. Quinam porrö grimifuc- 

rint, docet T^alebienfis; dicens: 

fül E& finnt Vropheteéi 

EidcleSj ( qui fcilicet crédiderunt in eos. ) Et dixit Ébn~ 
Abbas : Hi fiunt Vopulus Moyfi & 'fiefiu , fupér quoí 
fit pax , antequam mutarentur ( ideft mutarent xcli»« 
gioncm. fuam . } Et dixit Sciaher filius Hauficeb : Hp 
Junt fiocii Vrophetee Mahumeti 9 pig recordationis , 
dorrms ejus . At, nonnili ineptiílímé oraret Mahume- 
tus Dcum, utdirigeretíe, 6c fuos ad religionemfocio- 
sum,6c affeclarum fuorum .♦ vei 7 ut explicat Jahias, ad 

religionem Eslam, quain adinvenit ipfe Ma- 

humetus , nequc fűit Prophetarum , neque pöpulí 
Moyfi,& Jefu,vcl aliorum praecedcntium, ergaquoS 
X)cus beneficus fűit. 

Qui verő fint illi, contra qut>s iracunde afturn fuiti 
6c illi, qui dicuntur Errantes : coniixiunis expoíitio eft, 
priores éffe Judseps: pofteriores 9 Chriftianos. ItaGc* 

lal»* ^ CJj^ 2 -*dí 

; illi ? contra quos cum ira a Bum fűit , 

funt Jttdgi : Errantes verő funt Chriftiani. Primis con- 
yenit epitheton, etiam Apoftoli teftimonio 1 . Theff. 

2. Vervenit enim ira Vcijuper eos ufique in finem.S c- 
cundis autem, cum a íua religionc univerfalíter non. 
rcccflerint, injufté tribuitur . Non defunt tamen,qut 
hícc duó conneftant cum fuperioribus per negationem, 
itaut integra fententia fit $ Ergo quos beneficus fttifli , 
neque iratus fuifii e/x, neque ipfi erravernnt d ver a fi¬ 
áé . Ita Zamchafccrius, et alii plures, Rcfcrt praitcr- 

ca Thalebienfis alias duas cxpofitioncs: 

XáJLálwltj Jtp 

; (j-JüaJlj Dixit Vacadius ; contra 

quos iracunde atfum non efi propter contradi&ionem , 
<& inobedientiam, &non errantium d reügione 9 <& fi- 
de .(Primi funt peccatorcs, et impii: Secundi Hacretici, 
feu Apoftataev ) £t dixit Tcfiarius : contra quos cum 
ira aElntn sión efi propter hgrefim : adj* non errantium a 
Sonna , feu Libró traditíonum . Qui fcilicet neque con-» 
tra dogmata AÍcorani, neque contra traditioncs mk« 
jorum deliqueruht . 

Non eft dilíimulanda Gulielmi Poftelli ófeitantia v 
qui pro,e^ non errantium , vertit, & non errabimus ^ 
quern fecutus Interpres Gallicus vertit; non* ne 
ferons pás devoyeo^. “ 


REFÜTATA. 

♦. 



Xorditúr Impoftor myftenum-, 
iniquitatis fis verbis 5 in quibuj 
nihil, nifi piám príma facie appa- 
reat: íi demas pluralitatem il¬ 
lám mundórum fupra rejeftam • 
quae tamen non omnibus, nequí 
ílatim patet: id verő facit, ui 
fraudem honeffius tegat. Obíervare eft in Alcora- 
Jio, quoties error aliquis, vél fabula profértur. 
fémpér illi pias allquot íententias praemitti: 111 
omnia.alia fufpiceris , quam , quod Mahumetuí 
ííialigné molitur . Et nihilominus in his etiarr 

Refutat, in Alcor. 


primis verbis tkm piis l ac magnifícis non men 
dica latét impietas. 

Primo, quod bis Deum Mlfera - 

tövem 5 ae Mlfcvicordem prasdicet, & mox, regnan - 
tem , feu Eggem diei Judicii illum appellety id fá¬ 
éit, opinor , ut diei illius caetéris omnibus fórmi- 
dandas metum adimat affeclis fuis. Quippd tan— 
tam fingit in Deo erga hős miíericordiam , t ut 
Mahumetanos omnes vei peífimos, ac Iceleftilli-* 
mos in die Judicii a Gehenna per intercefílo- 
nes fuas liberandos effe, & in Paradifum trans- 
ferendos , miferis períuadeat , dummodo quis, 

A z dum 





"4 


K * 


4 Ketutationes in 

Mm yiyercc, fidem prorsüs non abjecerit, fed ^ ^ ^ ;í |^ ,J| ^ * 34 , 

# w #a 4? <^-® cA^=» fuerit tf.-.ii . - ..I a a ti . A Jl 

in corde ejus tanpum fidel 3 quantum eft pondus J^JI s? J * J“®V ^‘ - 

foymkula unius ex minimis . Ita enim ícribit ^j| ö\jy.l\ <^2 

' V . JLJU JU»J* J,V5, eÜJ fet. /yü jA U ,1 

fcribkur A^xJI de Mulierlbus §. 38, Et hoc Ma- ' » ' ti A . ti j .t 

ftumetahi omnes certiflimé fibi pollicentur. J j^Ji *— U**V*“- < 3 ^* 

Secundc : Cum Mahumetus, ejufque afíeclae - .. * “ • / » .. rt 

jDeutn orent, ut ipíos dirigat in yiam_ fen reli- : * 4 *™ J 3 $r* 


Ji ő&Sb' 


fcribitur AoJI de Mulierlbm $. jS.EthocMa- 4 ^ • fL f 

ftumetahi omnes certiflimé fibi pollicentur. j^Ji *—^ 

Secundc : Cum Mahumetus, ejufque afíeclae . .. * “ • » .. rt 

peum orent , ut ipíos dirigat in yiam , fen reli- : 4 ** 4 ? U^'J* J3^ * 

.gionem reélam; petimus ab eis, qusenara fit hgc Mffcrunt multi ex Doíioribus , yfdvettlíim Del 
yia refta. Certé alia eíse non poteíl praeteream, ex Monté Sina fignificare traditionem Ventatcu- 
quam Deus tanquam perfeftam , imó perfefrifíi- ebi fafóara Moyji in eodem monte j ut convemt- 
mám, ad seternam falutem obtinendam approba- tara apud Scriptiiralcs , qudm apud nos . Con~ 
yit, Ól quam Ilii fecuti funt, erga quos 5 'ut ipíi feqnenter dlcendum érit , ortum illlns é monte 
fatentur , benelicentiam íuam peculiariter de- Seir, Innuere traditiojiem Euangelii fafóam Cbri- 
monftraVit. Atqui hujulmodi via non poteíl eíse, ft 0 . fait cíilm Chrifltis ex Selr torra GallUXy 


niíi Chriftiana religio', etiam juxta Mahutneta— 
norum fententiam, qui docent, yeram religionem, 
quoad eísentiaíia, & ea, quas fpeftant ad aster- 
sias veritates, íemper eamdem fiiiísc: fed in iin- 
gulis' aetatibus, quoad leges, Se rítus, íemper ad 
perfe&iorcm tíatum Deum illám CTexifle. Ne- 
que in hoc nos illis adverfamur : non enim ne- 
gari poteíl, ab Adam ufque ad Noé religionem 
diyinam inter homiíies minus perfeílam fuifle, 
quam a Noé ufque ad Abraham . ISfullum enim 
Adar poíleris ante Noé praecéptum , vei legem 
(niíi naturalem, & ad religionem , Deique cul- 
tűm neceífariam ) & Deo emanafle reperimus: 
cum ipíi Noé prasceptum de abfttncntia ^ fangui- 
xie impoíitum fuerit. Ab Abraham item uíque—» 


ex Űrbe , qiu c vocatur 'JSta^arctb. jttque Ita di~ 
ccndúm erh , apparltionem fent manifeflationem 
ejus ex montibus 7?baran 3 prafignare traditionem 
Mlcoranl faffam Mabumeto faufla memória: Mon• 
tes enim TPbaran fant montes Mecca . Ipfe por¬ 
ró Deus ofiendlt hoc ín Ventateucbo per ordinem 
temporum : primo enim ‘Pentateucbum ipfam 
commernorat: deinde Evangélium: poflrcmb *Al- 
coranum , qui trés Librl fant lux Dei , &* via 

rcUa illius . Et primo quidem loco habét ^4% 4r^ 

yCilit) C 'r appárult : fecundo <3j*t ortus efi^feu 

falguravlt ; tertlo verd oJcXd manifefiavlt /e. 


ad Moyfen ftatum perfeftiorem per praeceptum feu aperte pátült . Mdventus qulppe TPentateucbi 
Circumciíionis ( ut alia plura pmittam , quae Ma- fimllls falt adventul jlurora , vei dilucull: Eu- 

1 __í A T 1_I . r 'rf r.. .. . \ ■ r • "in n ' n ‘ ‘l . n !• _ _ - 


humetani Abrahae data fuifle confingunt) majo- 
rem perfeftionem, quam anteá obtinuit. A Moy- 
íe verő uíque ad Chriílum longc perfeftior per 
legem in Sina traditam apparuit. Ex quo fequi- 


angclii autem defccnfas fűit , velut folls corufca - 
tio * in illő fiquidem lux crcvlt , &■ dlreffio . 
Mt verő Mkorani traditio fait velut folis me- 
ridianum in Ccdo» Veríim* quidquid írt de hac 


túr neceflario, per Euangelium k Chriílo pro- Moslemorum expoíitione , de qua fufius traft. 


mulgatum , religionem multö perfeftiorem, quam 
effet antea, faftam fuifle; nifi afíerere velimus, 
Deum in operibus fuis a pcrfe£liori ad imperfe- 


in Prodromo, p, %. cap. 5. vei caecus videat Eu- 
angelicam legem perfecfciorcm , ac lanftiorem e£- 
fc , quam Alcoranicam : & Alcoranum ita poí- 


ílius regredi,quod, íaltemin matéria religionis, f e Euangelio comparari y ut aurolutum, őegem-? 


dici pofle non videtnr. 

In hoc Mahu.metani ipíi conyeniunt, explican- 
tes myílicé gradationem ilJam trium Montium, 
quse habetur in Deuteronomio, cap. 13, hisver- 
bis: Dcminus de Sinal venit , &'■ de Seir ortus 
eft nobis ; apparuit de Monté Tbaran . Ita enim 
ca exponit Ahmed filius AbdoJ-Halimi parte 2. 


mis ílercus: ut jam in Prodromo oftendimus # ŐC 
in toto hoc opere manifeílius patebit. 

Convincitur itaque Mahumetus orareDeum, 
ut dirigat fe ? ac fuos ad Chriftianam religionem, 
utpoté cseteris' perfe&iorem , & faníliorem, Se cu^ 
jus profefíbrcs illí ipfi íiint, erga quos Deus be- 
neíicus fűit, ut ex auíloritate Ebnabbafi inge- 


Apolog. contra Chriílianos : & eft communis ex- nué fatetur Thalebieníis. ^ 

pofitio Mahnmetanoriim: ol ' N °“ ^ ^ í ^ 

Jy ^ S\j^\ ^ ^ Vt Deus fe. &ofiue dirigat ad religionem ^1 

W íj*? ■... (^0 ifO'Jo <.Xá*u jjí* ^ tendunt autem, hanc fuifle religionem y quam . 

UeL &A OjeCi ol clw (íüójr ÜJOe, Fofefeuseft_ Abraham, dc^mnes Prophetm, & 

: $yh Lcüéi JaUI fj I ?is, Se Mahumetus renovavit . Séd recidunt in 

v i ..11 « .* 1 « 1 1 * * U \ eumdcm íc°P ulum - Na-m, cum femper haec reli- 

ÜU4. ij* d! gio, quoad efsentialia ? fuerit eadem, &..mutata.. 

z $£=**> JL4. eyb oljls JU-j ^j> cslc fit tan tűm, quoad i, Leges ,ut ipfi vo- 

j£=»ü jSbj lunt:inChrifto verő, quoad leges, fummamac- 

tem Prodromi próbavi: non poteíl Mahumetus 


pofitio Mahumctanorum: ol ^WsJ! Jlá 

^0 pSt> 

^ v >< ^ Lcüót 

*}]}A ojjiá JL 4 . ^ áCÍAsLA.1 lj! 

5 oljb ^j> 

^. £sa tj 

Jjil jX&s 
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citra ínconftantiam Deum orare, ut dirigat fe 3 
£c fuos ad aliam , qua m ad illám . 

Dupliciter refpondere pofíunt MosJemi.. Pri¬ 
mo Mahumetum orare Deum, ut dirigat fe,& 
fuos ad religionem Ghriftianam perfeftiöfeffL_,: 
nempe ad eam , quam ipíe deindé Tibi á Deo tra- 
ditam docuit per Alcoranum« Secundö, concedi 
ppffe,, ut etiam ad Chriítianam dirigi .cupiat • led 
non corruptam,, Se depravatam, qualis erat fuo 
temporé , quo jam Chriftiani a religio.ne vera__. 
aberrav.erant , quos propterea vocat hic Erran- 
tes: led qualis erat in príma fűi inftitutione_^, 
antequam a Chriílianis ipíis depravaretur. 

Yerum primae refponíioni jam occurri in to- 
ta quart.a parte Prodromi j Se iterum oecurram 
in tota hac mea refutatione , quotiefcunque íe 
dederit .oceaíió : oftendens , Euangeíicam Legem 
effe Alcoranica abíque ulla comparatione excellen- 
tiorem : quod fané longa profcatione non indigets 
fatis .enim eft Euangeiium, Se caeteros Apoftolo- 
rum Libros Alcorano coniparare , Nec refert , 
quöd .plures Chriíliani improbé íccleftéque vi r 
vant; hoc enim non legis, fed naturac corruptae 
vkium eft. Nihilominus ? íi Chriftiani Mahumeta- 
nis univerfaiiter comparentur , non dubito , quin 
longé meliores, & quoad mores illis corre&iores 
reperiendi fint. Vide Prodr. pár, 4. per tot.um. 

Secunda verő refponíio facilé rejieitur , eíim 
certo ccrtius íit 9 Chriftianps religionem libi k 
Chrifto traditam numquam univerfaiiter defer 
fuiífe , Herét aliquae Nationes ab eadem dcfeccript , 
yel aliqui Novatores falfis eam dogmatibus de>- 
pravarinti fed femper illám ad hanc uíque diem 
integram, illibatamqup rctinuiífe: id, qnod ex con- 
tinuata tempornm ferie colJatis inter fe omnium 
fseculorum Auftoribus , & Annalium Scriptor.i- 
bús , manifeftifíimé convincitur. Verüm quoniam 
hoc eft Linum ex potiííimis Mahumetanorum con- 
tra nos argumentis : operae pretium exiftimavi, 
^d illud aliquantp fufius refpondere : nonnulla_^. 
repetens ex iis , quae circa hoc fuíifíimé diíferui 
in Prodrom. pár. 3. a cap. 1. ufque ad 4. in- 
chilivé. 

Sí quseramus k Mahumetanis , qnandonam_. 
Chriftiani a rjsligione liia difccfterint 3 aut aberra- 
verint , nullum fané certum , ac fixum tempus 
oftend.ere poterunt . Coguntur tamen fateri 3 ne T 
que pofíunt negare, Chriílianam religionem ufr 
q.ue ad Mahumetum univerfaiiter pérfeveraffe . 
Hoc próbát 5 in eorum fententia 5 vaticinium illud 
de tribus Montibus Sina 9 Seir 3 & Pbaran pau- 
16 fuperius allatum . Hoc etiam parabola illa, 
ouam apud S. Matth. cap. 2,0. propofuit Chri- 
üus de Tatrefamilias , qui exiit primo mmts 
cpnduceré operarios in yineam fuam. Quam pa¬ 
rabolám Mohammedus filius limaelis 9 cognomine 
Albocharius , in parte 30. Alcoranicarum tradir 
tionurn^ refert a Mahumeto propheta fuo itg . 

expofitam fuiífe : el^xif ő\j 

L I lói ^ 1 — 

1* jK 

|p i LLI;^ 

Refutat, in Alcor* 


. ..skl vjlióir C1 a3 yk 

JB : 1^1 & íL 

ÜB yis felíl 

. 4-^1 Datus fűit Tentateii~ 

chus família Vmtateuchí , qua operátá efl ín co 
ufque ad meridiem : deindé delaffata eft, & fin¬ 
gtál ex illa accepertmt denaríum . Deindé dátum 
eff Euangelíum família Euangelii 9 & operát a 
eft ín eo ufque ad horam nonam : deindé delaf¬ 
fata eft, & fingull ex ea accepertmt denaríum .. 
Tandem datus eft vobis ^Alcoranus , & operati 
cftis in eo ufque ad occafum folís 9 <& accepiftis 
finguli binos denarios * Ouamobrem dixít famí¬ 
lia Librí ( iideft Judarí, & Chriftiani.)^ mi- 
nüs operati funt, quam nos, & plus mercedls ac^ 
ceperunt . Pcfpondit Deus : ISfum fed vobis in* 
jurtám , detrahens aliquld de mércédé veftra ? 
Pcfpondeywit: Ts(on . Dixít Deus : Hac eft gr a* 
tia mea, quam dabo , cui mihi adlibuerit . Si tán? 
Judaeij quam Chriftiani, ex eo, quod operati 
funt, mercedem a Deo receperunt , confequens 
eft , ut bené operati íint, & eorum religio v ep 
tempore Deo placuerit . Ömitto plura alia -lőcs 
Aleorani , in quibus Mahumetus Chriftianam—. 
próbát, Se commendat religionem ; quia de iis , 
ubi pertraflanda advenerint, agemus . JJnum 

tantum hic iunuam, qui habetur Sura 16, 

de ^ípe , yerlu 5"4. his verbis : Bo jcJj 

^ Lf HU (fcilicet Dep ) 

eft quidquid in Cm<s y & in terra reperitur : & 
illi eft religio perfeverans: ideft, ut exponit Ge- 

0 

lal: Up *blLII fe —femper habét aliquam—* 
gentem , feu nationem , in q ua ftdicet cognoica- 
tur, ritéque colatur . Verum 5 íi religio Chriftia- 
na, quemadmodumjudaica, ante Mahumetum 
defecifíet , nulla po temporis intervalio gcnsfuif- 
fet, quse Deum coleret: Se per coníequens reli¬ 
gio ejus non fuiílet períeverans f 

Pprro ex eo etiam comprobatur haec veritas, 
quia co temporis ípatio, qupd inter Chriftum, 

& Mahumetum intercefiit, Se appellatur 
ponunt Mahumetapi plures Sanflos Ghriftianos , 
eofque venerantur ; ut S. Georgium , qui fub 
Diöcletiano, anno Chrifti circiter trecenteíipio, 
prp Chriftiana üde occifus eft : SS. Martyres 5 
qui fub Dunaatá Judaeo, in ipfa Arabia pro ea- 
dem fide igne cpmbufti funt, de. quibus etiam 

mentip íit in Alcorano fub nomine t 

i. fodoram fovea : quia juífu tyranni, in foveas 
plenas ardentibus pruríis coniiciebanturPráter¬ 
ek fuerunt feptem Dortnientes apud Epheiuin, 

de quibus in Alcorano Sura 18. 1J 0 -i. de 

fpelunca 5 prolixa, Ticet aliquot fabulís'intermix- 
ta , narratio coqtinetur . Hős omnes , Sc alios 
Sanflos Ghriftianos collocat inter Chriftum , & 

Mahumetum Mafaudius: addit tamen : 

9 * ' 

; Cb^JI jit erant fideles , <?*** credebant w unum 
A $ J Delim y . 







Üeurn y fed non ex genere Cbrifii anonim hujus. 
temporis. öratis tamen hoc difit, ut ex fequen- 


Gelaledimis iq §uígm 57, ideft de fér¬ 
ik* exponens ea verba: ^ 

^ ts^cJCÍíl 

M ^íl cJj^ -*10X51 ^í| 

• Ü^vUI 

0 Ft pofuimus in cordibus 

tomm % qui fecuti funt eiim (íeilicet Chriftum ) 
picteltem , & mifericordiam, & profejjionem Mo ■? 
naHicam ., quam ipfimet Infiltuerunt 3 abfque eo 9 
quod nos pmciperemus vám illis , tantummodo 
oh defiáerium magls placendl Beo ; fed non ob- 
fepMperunt eam debita rátlőne , 'Porró iftV, 
dx crediderunt , dedimus mercedem fiiam \ 
inulti autem ex eis pravaricati fim : afíignat 
tempus <juo Chriftiani non iolüm a profeífione 
Monaftica, fed etiam a reéla Chrifti fide defei- 

L yerunt, dum ita feribit: 

t>2ü ^ (jr «ac ot>^> 

: Üauj — k*sjáx£=> csip 

t>treliquexunt illám (íeilicet vitám Monafticam ) 
multi ex ipfis , & abnegaverunt religioncm Je- 
fv 3 & tngrejji fimt in religioncm Imperatoris fiiiz 
multi tamen ex ipfis perfeycraverunt in fide Jc- 
fu, & crediderunt in Tropbetam nofirum . Ita- 
cjue uíijue ad Mahumetum períeyeravit faltem 
in múlt is germana Chrifti reiigio . Quod verő 
addit, multos eam abnegaífe, & ingrcífas fuiífe 
in religionerq Imperatoris, feu Regis fűi: primo 
non convincit, omnes veram Chrifti fidem defe- 
xuiíTe , fed tantűm iqultos 1 Deinde Chriftiani 
pequc Regein , neqne Imperatorem habuerunt 
univerfaliter arite Cónftantinum. Tantum verő 
*bcft, itt Chriftianorum nlJus ampiexus fit lm- 
jjeratpris hujus religioncm ^ ut ipfe potiűs ad 
Chriftianam tranfierit * Hoc manifefté fatentur 
Chronologi ipfi Mahumetani y inter quos Abu- 
Mohammed Ebno-Haram , qui fűit ex genere duo- 
decim primorum Mahumeti afícclarum , ita feri- 

hit^. LMíitíwü ^ol^= 3 J vJ.^1 jUo (3|i 

«dil íj (jJjAis? 

oto) 

pjJÍ JJÖÁ) Jj! AAÁjA.Liila»M^JI. 

i 1 qAéSé&áfidt ex iis ( nem- 
pe Chriítianis ) ajfeclarum %AriÍ 9 qui fűit Tre~ 
sbyter alexandrinus , & inter ejm effata fűit 
Vtiitas Bei depurata ( á Trinitate Perfonarmn ) 

C ( r quod Jefus ejjet creatus y & Verbum Del, quo 
treavty Ccelum , & Terram . Fűit autem tempore 
tonfiantini primi ftmdatoris Vrhis Confiantinopo - 
titan<2 % qul prlmus Chrijlianam fidem ampiexus ' 
?fí 9 ex XmpeyutqYíbus Fpmanis , & feőfatus eff 
vpinionem hujus uitii » Fallitur in hoc ulti* 


mo, confundens Cónftantinum filiutn l qüi ad 
partes Arianas tranfivit, eutq Conftantino patre v 
Nam certum eft,Cónftantinum amplexiim fuiífe 
Chriftianam fidem Orthodoxam 5 eamque, íaltem 
per plures annos, retiiiuiíTe: & in Concilio Nicae- 
no Arii condemnationem approbaíTe . Fatentur 
hoc Mahumetani in re Hiftorica magis verfati • 
inter qupslfinael Ebn-AIy, in cap. De Rom. Ina-. 


perat. hsec habét: ^ üzu i r, ...JU* 

£ jf -,-3 Laáwvj Cö^lj Ü3L0 

s— cmO !_ ^4(9(3 Ls^l 

ÜjR 5 yjí k J 

< 3 áölj 

ij\ Ü>SO AA-Íj^ÍI Íj 5 í^j 

aJ I ÖiXjb 0» /L;j 5 |4-X 

JJ j3> ^Ux^íl Iőj&j 

1^ ^ ^ xjl ^ J1 

C j LjjuKÁmjJI vJjí-d^iX^^íl tfo^lyáJI 

eí aJuLáLmjÍr> —ilíJlj liXSö Jj'iíl ol^jOuUíJlit 

: liá^l ^L^*j Tranfaffo 

anno yigefiimo Imperii Confiantini pradifiti congrc- 
gáti fimt duó müli a, oföingenti , & quadraginta 
Epifcopi: deinde clcgcmnt ex bis trecento* 9 de - 
cem 9 & 06I0 : & fiare fccertínt (ideft confirma- 
verunt, feu ftabilierunt) religioncm chrifiianam r 
& cxcommunicayerunt átrium *Alcxandrinum , 
eo quod diceret , chrifttm ejfe creatum . Et con- 
venerunt Epifcopi preediffi coram Conflanűno , 
eír fanxerunt leges CbriJiianitatis ( ideft facros 
Canones) qut c anted non extabant . Cdput autem 
borúm Tatriarcharum fűit Tatriarcba Alexán - 
drinns . Hoc yerö Concilium fűit frhnutn fex 
Conciliorum , qtu c Rpm&i commemorant in fiús 
fermonibus , & appellant Canones . Et per bac 
Concilia fignificantur fynodi , quarum príma fiút 
hac . Secmda autem fűit Confiantinopolitana , 
centum quinquaginta Epifcopornm . Ex hujus i~ 
.gitur infignis Hiftprici Mahumetani teftimonio 
( cujus, ficut & aliorum Auílorum Mahumeta- 
norum , quos cito ,non omnia errata, prasíertim 
quge ad rém ni eam non pertinentj refutare, nec 
vacat , nec neceiTarium eft ) habemus : Primo, 
Cónftantinum non pertraxHfe Chriftianos ad íe— 
£tam fuam ; icd ad Cliriíii a nam religionem ab 
Idolorum cultu ipíum pertranfifle. Secundo, Pa- 
trés Goncilii Nicaeni non mutaííe fidem Chri- 
ílianam : fed eam , qnac jam in toto Őrbe com-^ 
munis erat, confirmafíe. Tertio, Arium, & e- 
jus afleclas, tanquam Chriftiansc fidei, quae Chri- 
ftum Deum verum agnofcebat , violatores, ex- 
eommunieatos fuiífe. Quartb, Fidem Chriftia¬ 
nam in hoo Concilio decJaratam, & confirma- 
tam ; a h aliis deinde quinque generalibus Con- 
ciliis receptam, & confirmatam fuiífe; quorurrL_. 
ultimum aíferit cclebratum fuiííe poft Conftan^ 
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tinopolitanum tertium in Módón* feupo- 
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tius in Urbibus Metropolitánis: in eoque inter- 
fuifle dúcéntös ó&óginta novem Epiícöpos . Séd, 
quidquid fit de Joco hujus Concilii , videtur in- 
cidifie in tempóra Mahumeti; pöft cujus örtum 
celebrata deindé lunt perpétüa ferie plura alia_, 
Concilia generalia ufque ad hoc noftrum ^vüm; 
in quibus lem per eadem Chriftiana fidcs alferta eft , 
damnatis omnibus erroribus , qui adverfus eam 
exorti fuifíent. Hoc conllaf apertiflímé ex iifdem 
Conciliis, quae adhuc extant , veluti lingiifper- 
petuö loquentes totius Chriftianitatis. 

Refpondebunt Mahumetani: íicut lex Mofaica 
ceífavit per legem Chrifti , ita hanc per Mahu¬ 
ni éti legem abolitam fiiiífe. 

Séd hulla haee eft refponfio : nam aliud eft 
lex, aliud fides, & religio , ut Mahumetani i- 
pli docent. Lex continet rítus , ceremonias, & 
fan&iones , quae poíTunt nQn lolum a Deo, fed 
ctiam a Miniftris Dei, ubi ita necelfe fuerit , vei 
Deo ita placuerit, immutari. At religio, feu fi¬ 
des continet rés ftern^ veripatis, Se quae nullo 
,modo pofíimt variari . Chriftus nihil hujufmodi 
immutavit in Pentateucho, & in regioné; li- 
cét quaedam clarius explicavérit, vei hattenus 
ignota , faltem plcrifque , tmnifeftaverit . At 
Mahumetus plura ípeftantia tkm ad veritates e* 
ternas, quám ad Sacras Hiftorias, quae ad ealL 
dem pertinent veritates , tűm in Pentateucho , 
tűm in Euangelio partim negavit, partim mén- 
daciie > ac Égmentis imraifeuit* 


Objicient praeterea : Multis haerefibus , ac fe- 
&is Chriftianam religionem diíciífám, confuíam- 
que fuifíe". 

Verum hoc non íatis eft , ut dici pofiit, Chri¬ 
fti anos a r élig ioné fua delej viffé; vei eamdem re- 
ligionem periifie , Yide Prodrpmum part. 3. 
cap* 2$. ubi de hac.re ex profefío fuíiflimé a— 
gitur . Aüoquin , cíun Mahumetani fateantúr , 
leftam fuam plures ícifluras, feu haeréfes , qukm 
religionem Chriftianam, habuiífe: cogentur et— 
iám fateri, íé religionem fiiam amififíe. Sufficit, 
ut, íi non in tota gente, íaltem in parte illius il- 
libata religio íervetür , quae per certas notas £ 
corrupta, & falfa pofiit dignpfci . Poftremö, et- 
iámíi in Chriftiana gerite plures ftnt natioíies li£- 
reíibus infe&£ : feré tamen omnes, Se pillértim 
Graecae, Se Latin^ y quae íemper Chriftiani populí 
maxima pars. Se magis conlpicua fűére , in pr£- 
cipuis fidei myfteriis, qqae Mahumetus negat , 
conveniuqt ; ut in Unitate Dei cum Trinitate 
Perfonarum : in Chrifti D^vinitate, ejuíHemque 
Crucifixione, ac Morte: jin Sacramentis Bapti- 
Imi , Ordinis , Poenitentiae, Euchariftiae; & in 
aliis hujufmodi : inquibus cum Latinis, &Grae- 
cis ab ipfo Apoftolorum tempore, ceter^ Feré Or- 
bis nationes femper convenere , hodieque conve^ 
niunt: quod argumentum evidentifíimum eft, Chri- 
ftianos nunqpam & fua religione 3 faltem quoad 
potiorcm partem,& quoad fundamentalia dogmataj 
quae Mahi|metus negat, deviafi'e, vei abcrráfíe. 
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L. M. z. Ifte Libcr, non eíl dutuum de eo , qwm fii a Dco : 
a direítio timenti bús mw. 3. Qui credunt in Arcanum , & 

. ftate faciunt orationem ( ide fi ■t>bfier r vant. tempóra ejus : ) & ex eo , quod 
in fuftentacukxm pradmimus illis, erogant i« elemofjnam . 4. Et qui ere- 
dunt in id , quod demiŰum eft ad te ( ideft Alcoranum , )• & in id 9 
quod demiíFum fűit ante te ( ideft Pentatembum , Pfnkerium , 0 * Euange - 
. lium : ) &■ in noviMmunii íasculüm ipfi firmiter qredunt. f. Ki erunt 
fuper direótionem ( idf/i drngentur) á Domino íuo ; Sí hi erunt felices . 

.. ^ ‘ <• v- 1 1 f 1 . r I . 1 n . ‘ . . T 


ő. Portó > qui infidelcs íünt; equale erk fuper cos (ide 



műm 


ultm 


érit illis) ilye praedicaveris eis, Eve non praedicaveris eis * jicn credent* 
7. Sigillum impreflit Deus íuper eorda eorum , Sí fuper •audituna eo- 
inni: Sí fuper a afpeítus eorum f/?cCooperimentujn : & ipíis erií poena 
inagna. 8. Et ex hotninibus aliquis dicit.* Credidimus in Deuna., Sí in diéin 
noviífimum: Sí non ipfi cum. credentíbps {idefi 9 &*. iámén non credunt.) 
9. Deccptorié agunt cum Deo , Sí cum iis , qui crediderant , Sí non 
decipiunt, nifi animas fuas 5 Sí non fentiunt hoc . 10. In cordibus eorum 
ifi morbus: auxitque illis Deus morbum: Sí ipfis érit poena difeücians 
pro eo, quod tnentiti íiant. x 1. Et, cum didtum fuerit eis :'Ne corrumpatís 
in terra ; refpondebunt : Certe quod nos fumus b rediimgrantes . J2. An 
non certé ipü funt corruptores ? Ver unt ámen non fentiunt, fe effe tales. 
* 3. Et, cum diűruin fuerit eis: Grediteficut crediderunt bomíncs^,- re- 
nt: An credemus, ficut crediderunt fatui ? Nonn 


a cr ulosr. 


k refarcien* 
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ib Refutationes in Sutám II. Aicorani. 

fatui? Séd nefciunt^ fe ejfie tales. 14. Et, cum occurrerint iis, qui eredi- 
(Leront, dicent: Credidimus. At, cum clam convencrint ad Satanas fuos, 
.dicent: Certé nos fumus vobiícum, cetté, quód nos illudentes fiuirms cos. 

15. Deus lufum captabic de illis , Se extendet illos { idefi n/itam p'oroga- 
hit illis :) in exorbitantia íua attoniti hoc, illuc er rabunt. 1 6. Hi íunt ,qui 
a rt cpmmutaverunt errorem cum directionc ( idefi direftjonem cum. errore , 

rZZT,’J ro fen fidem cum inftdelitate ) íed npn eft. lucrata mercatura eorum? & non 
rm- fuerunt cllrcóti. 17. Similitudo corum eft íicut limilitudo íllius, qui itu- 
duerit acccndere ignem: poftquam atttem ’ignis illuminaverit, quod eft cir- 
ca cum, auferat Deus lumen corum, & relinquat cos in tenebris : non 
videbunt. 18. Surdi, muti, óeci funt: ideó ipfi non convercentur * 

19. Vei funt íicut i//i, quibus Juper'venit tempeftas é Ccélo , in qua fint 
tenebne, Se tonitru, Se fiilgur. Poneiit digitos fuos in auribus fuis ad íyf 
mina ftrepeittia ob timorem jnortis: & Deus circumdanse^. infidelcs^o- 
hocnios. tcntla fua ,m pojjinp ejfugere „ zo. Propé eft, itt fulgur rapiat b obtutuseo^ 
rum: quotiefcunque illuxeriteis,ambulabunt in eo:cum autem tenebras . 
offuderit fuper cos,ftabunt* Quód fi vellet Deus,procul dubio auferret 
auditum eqrum, Se afpeétus corum: nató Deus fuper omnem rém eft potens. 
zi. O homines fervite Domino veftro , qui creavit vos,& eos , qui fuerunt 
ánte yos; ut vos timeatis mn:zz. Qui pofiit yobis terrajn in ftrathmj 
Se Cflum. in gdificium (ideft terntm pro .panjimento , & Cftum pro teffio ) 

Se demiíit e Cglq aquam, Se produxit per eam ex fruótibus njarias fpecies , 
alimentum vobis. Ne ergo ponatis Deo íimilitudines (iá eft altos Deos:) 

Se vos fcitis , műm tantum effe Deum > ^3* Quód fi cftis in dubitatione 
de eo , quod deiniíimus fuper íervum noftrum (idejl de Alcorano , quem 
dedimus Mahumeto ) afferte porró mám Suram. ex íimilitudine cjus ( ideft 
r Suris illius : ) Se adVocate teftes veftros ( iaejc Deos njejtros , vX 

adjuuént n)os ad hoc ) praeter Deum , íi eftis veraces * Z4. Quod fi 
nondum feciftis hoc , nec unquam íacietis : timete porro ignem , cu~ 
jus matéria ad comburendum funt homines , & lapides ; praeperatus 
* fűit Infidelibus , Et annuntia illis 3 qui crediderunt , Se fecerunt 
reóta ; quód crunt ipfis horti , currunt de fub eis flumina Quotiel- 
cunque nutriti fuerint de illis hortis ex aliquo fruőtu in alimentum , 
dicent : Hic eft ille , quo nutriti fumus antca . Séd dabitur cis 
hoc inter íe aflimiíatum ( ideft unus fruEtus Jimilis érit alt éri in colo - 

^ v fed diverfus in fakoré ) §2 ipfi erunt in illis bort is Uxores pu- 

rificatíe : ipfi in illis perpetuo commoraturi funt . z 6 . Porro 

Deus non erubeícet , ut proponat in parabolám aliquid Wf, 'velut 
culicem : atque etiam aliquid , quod fit fupra illám : etenim , qui 
ered unt 5 fcient , quod hoc fit ver itas á Domino íuo . ^ Qui au- 
i QuUmm tem infideles funt , dicent : c Cur nam voluit Deus in hoc. d pro- 

ioffitpfrT í onere Parabolám? Errare faeiet per eam. multos ; £>c diriget per eam 

jnultos: fed non faeiet errare per cám, niíi praeváricatores • 2,7. Qui dií- 
folvunt fbedus Dei 'póft colligationem ejus ; & abfc indunt id , de quo 
pngeépit Deus, ut conjungatur ; Se corrumpunt in teriarhi funt perituri. 
1.8. Quomodo non eredetis in Deum? Fuiftis mortui , Sí vivificavit vos: 
deindé móri faeiet vos; poftea vivificabit vos; tűm ad cum rcducemi- 
jai. ip.Ipíc efl) qui creavit vobis quod eft in terra univetfum : deinde 
intendit in & conformavit illud in feptem Cflos: Sí ipfe eft in 

. ■ prruii re fciens, . 

■ • NOTI 
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Nfcriptió hujus Sur£ rdefumitur ex 
eo, quöd in ea per tranfennam, & 
ex calureferatur multis admixta ü- 
gmentis hiftpria a qux ha be túr in 
Libio Nura.er. cap. 19. De Vacca 
xufa , quam Juflu Dei immolavit 
Éleazarus filins Aharon . Medina: 
traditam fuiffc , plerique fentire vi- 
4 entur . Séd Gelaleddinus, quem praxipué fequor, po- 

m jme 

n it Meccanam y aut Medinenfem . Ver- 

íus üli tribuuntut 286. Aliqui tamen cnumerant 2S7. 
( & tót cíle videntur, íi trés üli charadcres ? qui Surc 

prsefíguntur , nempé M A, L, k, pro primo verfu 
accipiantur. Verum fcias, Dedor, Expofitorcs tam in 
loco traditionis Smrarum aflignando, quam in earum 
yeríibus cnümerandis, plemmque inter fe diíTentire . 
Neque ego circa liocnimis íollicitus, aut fcrupulofus 
crOjCum íit rés nullius prope momenti.Dc mércédé 
íianc Suram legentisita Mahumctus ipfe apud Zam- 

chafcerium: ^p*Jt 
^V^wO*- 

Snra 3 in qüa fit mentio de Va.cc.ci , efi complexio , fen 
kompendium Jílcorani„jiddifeite itaque illám inam ily 
lám addifeere 3 cfi bencdiBio : omittere autem illám y cfi 
henediEíionis privátig y fcu. maledidio, vei jadura . 

I. [t A. L. M. Chilid lignificent £res Üti fliaraflercs j 

fjuemadmpdiim, 6c alii íimiles, qui nonnullis Suris pra:- 
nűttuntűr 3 fatentur ingemre Expofitorcs, fc ignorare. 

Hinc femper Gclal j* 4 *k wa] Dchs fcit y 



yidc, qu£ .cl re a lios eh araderes crudite ícripfit Thö~ 
más Erpcnius in Prolegomenis, feu Prgexercitationibus 
Grammaticse Arabicse pag. j8o. qui inter aiia habec 
li^c yerba: Has Corani froprias efie notas , eh myfie- 
riorum indices 9 fed qiiorttm 'perei intelligentia y ac certa. 
mortalium nnlli , pneterquam M.nhammcdi y concejfafue - 
rit , jino őre confipentur affcclce ejus omner y cliam in - 
te ll igent ifit m i . Et nihilominus quidam in iifdem cha- 
raderibus explicandis hariolantur: fed temere, nt 
f® vértant ( inquit Erpenius 5 ) repeta nefeiant. 

II. Timentibns .] Arabice : cft una ex illis 

didionibus, quse íaepe occurrunt in Alcorano, Se fu 
gnificat timentes ? njel caventes : fjepc autem fubaudi- 
tur, vei Deum^ vcf Gchennam, vei pcccatum, pra 2 » 
fertim Idololatrix, Velaliquid hujufmodi. Refpondec 
pmnino ycrbo S’criptvuali y Timoratis: Latinius dicc- 
mus Tűs : 

III* ^drcanwm . J Arabicc 9 própric íignifícat 

id 3 quod abeft,nec yidetur, fed creditur ,qualiafunt 

Eidci myftcria. Exponit hic Gelaleddinus: cÁ* 


Idj^nod longc rewo- 


tnm cfi ab eh , nempe refurreBio mortnorum , Varadh 
fis , eh ignis Gehenncc . 

Et fiare faciant orationem . 3 Prequens loqucndi 
rnodus in Alcorano , quo íigniíicatur obfervantia 
quinque orationum, feu prccum, quas quinque fta- 
tis temporibus, partim diei, partim nodis Mahunic- 
fani perfolyunt. 

t> r 

VL Qiii infi de les finnt, 3 Arabicc verbiim • 

propric dicitur de illis, qui nolunt crederc Mahunic- 
to, 6 c Alcoranoprxfertini verő de Judacis , 6 c Chri- 
ftianis. Ponitur autem tempus prxteritum, pro pra:-* 


tpiid ipfe *vo!nerit per hős fignificare . Hoc idem Jahias 
confirmat his yerbis .* kSj*] L> 

^*3* 0*4 .tíUi p 

lva^wLusÍI 

cd.—J-i yfij P J C? 

yí Jj-udl ^ iCiM 

(9 ^ j,A=s3 0í3Í| ÍCÜÁXa 

ILÁdcO.CA-* 0s* *-■} (LM (Jíjaj isxX0bx» 

: i LbjwiÁl* &£■ tíJLw.rfVí. (jl Jyo Dicebat Hafan: 

Ego non affeqtior , qnid fignificent , L, M y & hu- 
p*fmódi characícres feripti per comfendiitm : nifi quod 
quidam ex Moslemis dicebant y effe nomina , <&procemitt 
Snrarum . Dixit Mohammed y & meminit Ebnofalam : 
In expofitione hujufmodi charaöicrum expofitores non 
monueniunt in jignificatu corum , preeter id , qnod me~ 

• minit Hajan ( nempe y nefeio ) Itaque Dcus nouit : 
*fiam -verő audivi quenifiam ex Senioribns pofiris , qui 
in Magna hábebatur ceflimatione y dicentem t VLbfiine- 
re ab explicatione eorunt , efí mel\us : Thalebieníis in- 
numeras hie congerit Dodorum fuorum ineptias: ve- 
rum in hoc ipfe miniis ineptire videtur,quod primp 

ioco ponit fententiam corum, qui aíferunt; tx* ^>1 

^Líü «il jZUJ 

: JJ 1 J\ Hős characícresejfie e 

numero rerum myfiicarum y quarum fcientiam Veus fi- 
In refer'vavit : Jatifqnc efie nobis credere , d Veo tradi- 
?ajp fttijje 3 rchnquendo ipfi eontm interpretationem » 


fenti, tam in Infideles fuerunt , quam in- 

Eideles fuerunt , feu credidcrunt, 

X. In cordibus eorunt cfi mqrbns . J Explicat Gelaled- 

dinus CíLcij Dubitatio itt fide , eh impietas . 

XI. 1 SJ corrumpatis in terra . 3 Sacpe' occuiírit hic 
modus loqucndi in Alcorano 5 6c per eum hgnifica- 
tur tam latrocinari, deprxdari, atque oeddere mord 
graflatorum; quam pravam dodrinam , atque. impia 
dogmata fcrerc inter liomines . Opponuntur autciÁ 


forrumpere in ferra. , vei terra m. 5 öc 

redintegrare eam , feu jatn córruptam reftu 
tuerc in integrum. Italice, racconciare : 

XIII. Sicut crcdidernnt homines . 3 Explicat Qelal : 

Socii ‘Prophctte: illi nimimm, qui pri- 


pib adhxfcrunt, & crcdiderunt Mahumeto. 

XIV- *Ad Satanas fuos .3 Gelal: 'Principes 

Jnos y ideit magiftros , ac duces errorum . Niruiiutn, 
Judxi quidam dimulabant coram Mahumeto, 6c Ma- 
humetanis, fe crederc in illum í ubi verő ad Dodo- 
rcs,feu Rabbínos fuos revertebántur, detegebant íl**' 
lis íimulationem fuam . 

XVI. Commutapemnt errorem cum direEíione . ] Ver¬ 
bum Arabicum íignifícat proprié commntare 

vendendo y eh emendo unam rém cum altét ; feu relida 
una eligere aliam. Proprié dicendum eífet, permuta - 
•verunt dirqclionem cum errore : -fed Arabicx ünguas 
proprietas exigit oppoíitum. Vertére etiampoílumus, 
cmerunt , vei njcndiderunt , vei mercati funt . 

XVII. ^Auferat Deus lumen eorum . 3 Frequcntiíllme 
occurrit in Alcorano mutatio numeri, ut hoc loco, ubi 
loquens de unó traníllit ad mulrós . In quo videtur 
Mahumctusftylum propheticum affcdarc ;puto tamen, 

id 




I1 


in 


id potius ex illius ofeitantia provcniíTe. Quid autein 
$bi velit his d uabus fimilitudinibus, pxpoíit ores dif- 
íiculter, ac violenter expifeantúr . Néqiic metim eft 
in Alcorani ineptüs myfteria ínyemre - 

XXI. 0 homines . ] Alíoquitur Meccanos concjves 
fuos idölqlatras . Quamobrem convincitur lisec Sura 
feripta íuifie Meecsc ; ut in Prolegomenis ad Alco- 
íanprn. puempnuimus ex dpÉtcma ipforum Mahümc- 
£anorum. 

XXII. Shnilitndincs . 3 Vox ^rabica Utasul íignifi- 
cat jimilitudines 5 & fimiiés . Putant quidam lup í'acras 
ím'agines daninari. Verum dubiuni non eft,quin de 
idolis Meccanis fermo fit. 

Et vos fcitis. 3 Sarpiifitné abfölvit Alcoranus periq- 
dos, per harc yerba : Vos fcitis :lUi f elunt: Si fcirétis ; 

"Si felvetít , de alia hujul’módi . Quibus Expofitores 
jiixta Jöci exigentiam aliquid fúbjüngunt e fuo cere- 
bra, funt eniin velut apoiiopeí'ps. 

XXIII. Qiiod fi efiis in dnbitatione . 3 Nimiiujn , fi 
dubitatis, Aicoranum traditum eííe á Deo , componi- 
te Suram unam ejufdem ftyli 3 öc elcganriac. Quöd ÍI 
íioc eflicerc non potucritis, inteíligité, Aicoranum e£< 
fe opus Dci. 

XXIV Homines , & lapides . 3 N'omine lapidum in- 
telligit Gelal idola lapidea ; 6 c per hpc vult expri- 
mi vehementiam ignis Gehennx,cui lapides fint pro 
íignis. 

• XXV. Horti currunt de fib els flmnina. . 3 Sexcen- 
tics hoc in Álcorano repetitur. Quöd autem dicuutur 

flumina currerc fub hortis 5 cxplicat Gelal: o*— 

f H l arboribus eqrum y & p alatt is 

cornm . 

jQuotiefcunqne nutriii fuerint . 3 Sentpntia eft: : E- 
iunt ibi poiria diveríl fapqris,fcd’adeö fímilia in. co- 
lore, ut primo afpeíhi niliil inter íedifferre videan- 
túr, Gelalcdinus ihtelligit de iifdem fruttibus Para- 
difi inter fc fimilibus . Scd Zamchafcerius de fímili- 
bus fruftibus huius mundi . quibus in co antca nu- 

' V . r ■ * * 1 -■ ’ * Aí ‘ 

tuti iucrant. . .11 

Uxores purlficatf .3 Explicat Gelal; GM 

« *0 ‘ 

Cr>-* ‘ojjgb* Ex "Pficllis nigriocnlis 3 

<& étit is purifícatis d menjlrno 5 vmnibits fordibus . 
ÍDc his fccminis Paradifi ica Jáhias ex reíationc Ma- 

lexi , qui id accepcrat ab AlhaEano ; 

tj-yiirxva, y LgGL^cJo. jjo 

k \0 " , %- • 

i Dixit Legátus 

Mahumetns de inulicribus Taradifi : Ingredientur 
in illum (Paradifum) junéfa conjugibtts [uis, iifdem coe- 
tancee: non patientur menfirua : non pariént: non c- 
mungent naresj non ttbfolvent ncccjjitatem , egereíldo 
fcilicct cibi 3 potufque egerementa De hortis autem 

Paradifi haec habét idem Auflör : 

S v L„*J 0^*3 Lg.sSX\'l (J.y« 

Uí (£>■£- : JLs 

O .—<* M^cJI : JLj cÁJLui ^yül 
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pisit Mobavnmed : jlgnificantur ( per hortos 5 ) vtridaria 5 
fubtus iftne' fiúit aurum ad árbores eorum^non ad ter- 
ram eorum . Vixit ^ahias : <Audivi ab Jíjano flio *A ja- 
fci ex relatione jinafi filü Male]{i dicentis : flumina. 

T aradi fi fluunt jlne terminis aqua , la$fe 7 melle , & 
’vino ? ' qnvd efl tótunt album . Limit? aiitern fluminis 
Taradifi cft rnufens fragrantifpmns : & glarc# 
f 'i nt ni argarit<e } & hyacin thi . 

XXVI. Vorro Vens non erubefcet 3 i. non dedi- 
gnabitur proponcre paraboías etiam in rebus viliori- 

bus, qualis eft culex. Vult autem Gelal: eílc 

j ideft , culicem minorem ; Se ciim dicitur; 

cjiuod fit fupra illum y innui culicem majo-* 

rém, vei quid aliud május culicc.Huic fententigoc* 

cafionem dediffe fingit Jahias: ^ C..- d jdlí 

u> 

?Íj1 ^1)1 

öl;! L—CjoC^í OaS"* 0! 

jí - 

: lő.gj illl ^«ííí, cum Deus mentiontm feciffet /?» 

Libro fuo (nempe Álcorano) de aranea 3 de formica , 

& de mufca : dixerunt ídololatrtc 1 Qtudnam fibt i/o r 
luit Veus commemorando bac in Libro fuo 2 Tfcque tjo- 
lebant affentiri 0 Deum ejfe ^ittSíorem hujnfmodi Libri : 
fed diccbant Tropbetas : fi cs %icrax , dic nobh 3 quare 
*voluit Dcus in bifee rebus propánévá parabola* ? 

XXVlI. Et abfeindunt id , quod pracepit Veus , ut 

conjungatnr . 3 Explicat Gelal : U*—>* 

: tíüi. Cnjufmodi eft fides in Tropbetaw 

( nempe Mahumctum, ) & vinctditm cognationis 3 <& 
alia hujnfmodi. Jrlicc nimirum non funt abfeindenda, 
nequc violanda . 

XXVIII. Et fuiftis mortui . 3 Huj uímódÜ argutiae m r 
cptae occurrunt idemtidem in Álcorano. Hrc autem 

^ P 

exponit Gelal: ^ L *. ^ .^3 ^ 

: tXAJ 'fant fűi His mortni , dhtn eratis fpermq 

in lumbis patrum vcftrornm : 'vi-vificavit vos in 

u tér is matrum vefttarnm . Dcinde morti trade t vos, , 
cum ad métám vita veftrx perveneritis . Tűm vivifi- 
cabit vos in die refurrecíionis : poftea ad cum redttee - 
mini , poftquam refurrexeritis . 

XXI X. Intendit in Cglnm . 3 Arabicé eft (jyGd ad-, 
eeqnavit fe f quafi totum ánimum applicuerit: quam- 

obrem explicat Gelal: (>W 

i ^l^taJí 3 Pofi creatimem teme intendit , feu appficuit 
animum > 6c compofuit fefe tQtunv fid crefindnm^ 
Cflum . ^ 
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Tiosé omninö ponuntur trés illi 
charadleres foli tarii in pri ncí- 
pio hujus Surae , quem ad mó¬ 
dúm alii aliis Suris praéfigun- 
tur, íi eprum cognitio peo 
tantőm refervatur , necjiie ab 
homjnibus polTunt intelligi . 
Dens porrö nonindiget charafteribiis , vei Scri- 
ptura ad aliquid cognoícendum . Illüd igitur, 
quod primo praefert Alcoranus. otioíum eíl Se 
inutile.: • 

‘ II. Cum Alcoranus a Jaudefui ipíius exordi- 
tur , & de veracitate fua dübium nullum efle 
.pronunciat: manifeílae falíitatis convincitur: 
jion enim folum plura dubia , ex quibus Mos- 
lemi nequeunt fe expedire 3 funt in Alcorano 
circa ejus vcritatem:. fed etiam plurima falfa Se 
mendacia , ut deinceps patebit. 

III. prsecipit Mahurnetus homínibus , ut ere- 
dánt in AJcoranum , Pentateuchum, Euange- 
lium , & alios Sacrps Libros. Séd hoc eíl pr^;- 
cipere repugnantia inter íe , & omninö impoi- 
íibilia. Quomodo enim credere poífumus in Al- 
coranum , fimulque in Euangelium , Se Penta¬ 
teuchum 3 ii Alcoranus deílruit pleraque eorum, 
quat funt in Euangelio ? & depravat plurima, 
qii32 funt in Pentateucho : Se múlta in utroque 
praedifta de le fuiífe aífirmat , quse in neutro 
reperiuntur, nec unquam reperta funt ? Frivo¬ 
lam verő & prorfus inane eíl hie eífugium Ma- 
humetanorum dicentium : Pentateuchum & Eu¬ 
angelium ő Judscis Se Chriííianis fuiífe corru- 
ptos: Mahumetum verő habuiife hős iibroslegi- 
timos & incorruptos. * Contra hanc Mahume- 
tanorum calumniam fuílús alibi diílerui, & alii 
etiam Sanftiííimi v doftiííimique Vil*i argumentis 
prorfus inJblubilibus diíTeruerunt. Inter hős pra2- 
cipui funt ; S. Hieronymus in Ifaiam cap. 6. 
Origenes in líaiam lib. S.. S. Auguílinus de 
Civ. Dei lib. 13. cap. 13. & inter recentiores 
Eminentiííimus Cardinalis Bellarminus lib. 2. 
de Verbo Dei cap. 2. quem alii poíleriorés íé- 
quuntur. 

Fateor , non defuiífe etiam ex noílris quof- 
dam 3 Se quidem íandlitate , ac doftrina infignes, 
qui a Judaeis vetus tellamentum in ódium Chri- 
íli corruptum fuiífe ? in iis ? quse ad ipílim fpe- 
Itabant, exiílimaverint. Verőm hi miliő modo 
loquuti funt 3 nec loqui potuerunt de cprruptio- 
ne univeríali, aut íubílantiali * fed de nnius ? 
Vei alterius loci depravatione , quas in eo íita 
ellet 3 quőd cum in Hebraico textil duplex cf- 
fet ledlio; Jiidsei eam , quse Religioni Chriília- 
nae magis favebat 3 omittentes, minus favora- 
bilem rétinijerunt. Quőd verő dolo malo in tqta 
Scriptura, vei in aliqua parte ejus depravanda 
confpiraverint ; nullo modo credendum eíl, 
Verőm, quia hie eíl Mahumetanorum Achil¬ 
les, qup maximé prophetam íiium , ejufqueAl- 
coranum ab impofturá, & mendaciis vendicare 
conantur; 8 c y íi hie ad terram cadatj tota Sa^- 
racenicas íuperftitionis moles íimul corruat ne- 
ceífe eíl • prsecipua hie argumenta , quibus Sa- 
crorum Veteris, novique teílamenti librorum, 
Kefut. i n Alcorapum , 


( qnós Mahumetani 3 j Tentateu- 

ebi & Euangelii nőm iné deíignant) integritás 
pjrobétur 5 ex príma parte Prqdromi delibabo . 

Suppono autem 3 ad hoc ut aliquis liber dici 
pofiit integer , & incorrúptus , non eífe ne- 
celfarium 3 ut nullum in ♦ eo Seripturse erra¬ 
tám 3 vei defe&us verborum, vei ledlionum 
varietas nulla reperiatur : alioqui nullns pené 
liber dici pofiét incorruptus: & Alcoranus ipíe 
.eflec cörruptiííimus 3 cujus nullum eíl Arabicum 
exemplar ab iplis Mahumetánis 5 vei diligentiF 
íimé feriptum ? reperire , in quo non plura ímt 
amanueníis errata . Adde fexcentas efl'e in eo 
varias leftiones. Prseterea in Surarum infcriptio- 
nibus , & in períodoíum numeris, nullum pené 
exemplar cum alio convenire . Poftremő cer- 
tum eíl, Alcoranum, quoPerfssutuntur in re- 
bus eífentialibus, ab eo, quem Tűre se habent , 
differre. Quid verő , íi de Alcorani in alias lin- 
guas veríionibus Ipquamur^. Vix earum plerx- 
que Alcpranum redolent. 

Fatemur igitur in Sacris veteris , novique 
teíl.amenti libris, aliquot menda, vei defeÖus 
tam in iőis fontibus , quam in veríionibus, vei 
ex amanneníium íncuria, vei ex minus attenta 
interpretnm infpedlione reperiri . Negamus ta- 
meiij propterea corruptos, vei deprayatos efle 
dicendos. Et licét quidam putaverint, in Tex¬ 
til Hebraico a Judaeis, in ódium Chriíti non- 
nulla dolo malp corrupta fuiífe : hoc tamen ab 
omni prorfus veritate , imő Se veriíimilítudine 
abhorret, idque nullo modoíieri potuiife, mox 
probabimus. Multö A r erö minus concedimus, Eu- *Viéc Pro^ 
angelium, in ódium Mahumeti, utipfe deblate- dromum p. 
rat, depravatum fuiífe . fcqq^ ^ 

Primum , ac prsecipuum.. fundamentum cer- 1 
tifiimqí hujns aífertionis eíl Divina Providentia, 
ad quam fpedlat legem fiiam inter hbminescon- 
fervare una cum iis libris;, qui ad veram Dei 
agnitionem , cultumque legitimum funt necef- 
farii: alioqúi omnia erunt confufa, incerta, ac 
tenebris plena. Qiiin Se pro Mahumctanis iplis 
rés maié ageretur : nam cum hi Seclam 5 ac le¬ 
gem fuam (licét falíoj Pentateuchi, & Euan¬ 
gelii oraculis ílabilire fe putent: íj. haec depra- 
vata fint, ae proinde íide careant ; Relígionis 
íusg veritatem nullo modo oílendere pofiunt, 
vei comprobare , nequeiatis eíl, fi dicánt. ex- 
ílare Alcoranum: nam Alcoranus inhac contro- 
veriia efi: pars 5 neque ppteíl in pfopria cauíő 
teílis eífe, vei jodex . 

Secundiim hujus veritatis argumentum, eíl 
accuratiífima diligentia ac vigilantia , qua He- 
braei veteris teílamenti, Chriíliani verő tam n°vi, 
quam veteris libros íemper ciiílodierunt. Incrc- 
dibile eíl quantum hac in re iIli femper fuerint 
accurati etiam ante ortum Mahumeti . Non fö¬ 
löm libros omnes, Se capita librorum , led et¬ 
iam . periodos , didliones, charafteres, Se apices 
in Sacrjs bibliis enumeravere. Tantam verő ac 
tam exadlam curam in- Sacris- Codicibus exfcr 7 
beiidis adbiben 1 3 ut in íiiperílitiönem degenerare 
videantur. Viginti de hoc prsecepta enumerat 

B R. Moy. 
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R. Moyfes in traétatu de Lib. Jég. cap. ip. in- 
tér quse illa funt, út 11 in fcribendo , Jiterula 
ulla per incuriam yel addatur, vei detrahatur , 
vei fi unus charaéler ab allo nimis diliét , vei 
eidern pilis jufto adhacreat, totus liber profanus 
habeatur; Multb verő major , Jicét ab Pmni fu- 
perílitione immunis, eft , femperque fűit Cliri- 
ftianörum cura in Sacris Scripturis, de prasíer- 
tim Euangeliis afíervandis , & venerandis. Non 
enim ibliim in Eccleíjis , fed etiam in privatis 
domibus illas babere perpetuö confuevcrunt. Et 
cum íaepé ab Idololatris eas depromere, íibique 
tradere juberentur , bonorum potiűs, vitasque ja- 
fturam facéré, quam San£la canibus dare eli- 
gebant. Mos etiam femper fűit quotidie in pu- 
blicis Conventibus , dum Sacra celebrarentur , 
ealclem populo a JVLiniftris ad hoc ipecialiter de- 
putatis recitari. 

Tertium argumentum eft : A primo uíque 
Chriftianae religionis fasculo Sácras Scripturas 
per univerías terrarum orbis proyincias, ac na- 
piones vulgatas fuifie , eaíque in omnium propé 
gentiuin linguas ex Hebraicis, Grsciíque fonti- 
bús fuifíe translatas: de prseterea fontes ipfos , 
tűm Hcbracorum , tűm Chriftianorum opera 
ad omnes seque natiönes promanaífe f Teílantur 
hoc S. Augnftinus libro fecundo de Doftrina 
Chrifliana cap. 5. de traft. in piai. 105. Theo- 
doretuslib. 5. decuran. Grascor. affedl. S.Joan. 
Chryíbft. injoan.c.i. homil.p. S. Hieron.prarfat. in 
Euan. ad Damafum. Vixerunt lii omnes Jonge 
ante Maluimetum: & hódié quoqup extant hu- 
juimedi yerfiones , qnss omnes fi non in yerbis, 
faltéra in fubftantia iententias, de inrprum gefta- 
rum namitionibus conveniunt: quod manifefte 
próbát, Sacras Scripturas non fuiíTe corruptas. 
Séd dato etiam in h'ariim aliqua defeclum efle 
Jubfta ntialem , .id tamen Sacrorum voluminum 
integritati nullum inferret prasjuclicium : hujui- 
modi enim defeflus ex tót aliarum veríionum , 
de ex originalium Textuumcpllatione facillimé 
deprebenderetur . Quod li ob hanc caufam Sa- 
ci'cs Scripturse corruptse dicendas ellent • corru- 
ptusetiam, imb corruptifíimus diccndus eflet Al- 
coranus cűm multi illum praviílimé defcri- 
pferint , de in alias linguas peffimé converte- 
.rint. 

Qnartum eft - Neque caufas, neque tempus, 
neque atnftores corruptionis hujufmodi poífe af- 
íignari. Cur enim Judsei teftanientum vetuscor- 
rumperent ? In ódium , inquiunt , Chrifti, & 
Chriftianorum, ne ea, quse illis favebant, ap- 
parerent. Atqui íi rés re elé perpendatur , hoc 
fine aperta calumnia dici non poteft. Primo e- 
nim in Hebraico Textu reperiuntur hódié non 
folüm vaticinia illa omnia. quae in novo tella- 
mento a Chriílo Domino , ejuíque diícipulis al- 
legantur ; verum de alia múlta: de utraque ob 
proprietatem Hebraicas linguas interdum cla^- 
riora , de effrcaciora, quam in ipfa latina vuí- 
gata: neque dubitari poteft 5 quin 11 Hebraei 
tantum fcelus perpetráre voluiffent* hsec etiam, 
de multo majori .ratione fubftuliflént. Nec mi- 
norMahumetanorum calumnia, imo infania eft 
düm Judasos Pentateuchum , Chriílianos verő 
Euangelium eorrupiífe, audáíler aíílrmant, quo 
vaticinia, quspiniis de Mahumeto , ejufqúeledla 
preedidla erant ^ abolerent . Etenim tám Pen- 



tateuchus, quam Euangelimn, caeterique Sacri 
Libri funt hoc tempore prorfus iidem, qui e- 
ránt ante adventum Mahumcti; quod Jeciindo, 
de tertio argumento jam .allato , manifefte pró¬ 
bát ur : de multb manifeílius evjncitur, quianon 
pauci liodie viílmtur Codices, prasfcrtim Me- 
braici veteris téftamenti, quorum antiquitas or- 
tutíi Mahumeti longé fuperat, de tamen cum 
modernis Codicibus omnino conveniunt . Quod 
íi vei in his, vei in aliis exemplaribus origina- 
riis, aut yeriionibus eft aJiquod dilcrimen, qua- 
lecumque illud fit, nihil sft Mahumetűm, vei 
adejus Se£lam pertinet, fed ex amanuéníium > vei 
interpretum minori attentione, quam pár erat, 
contigiíle cognoicitur, 

Quintum eft, quia nulla gens tam barbara, 
atque impia fingi g nedűmreperiri poteft, quae 
publico, communique aíTeníu. ad corrumpendos 
libros illos conyeniat, quos religionis, regnique 
fűi fundamenta , ac baíes agnofeit, & veluti $a- 
crofanblos veneratur. 

Convenit deinde corruptionis hujus tempus 
aftignarc, quod fané ante Chrifti adventum 
eífe non potuit, cum nulla tunc fuerit cauía 
ex fuperiús affignatis Chrifti fcilicet ipíius, & 
multb minus Mahumeti, memóriás abolendae 
cupiditas . Huc accedit, quod íj Judasi hoc íce- 
lus perpetrail'ent, neque Chriftus, neque Apo- 
ftoli ab illis inciilandis abílinuifíent. Atqui non 
folüm hoc non fecerunt, léd oppoíitum potiüs 
docuere, dum i'aspé ad Sacrarum Scripturarum 
teftimonia Judaeos, de praefertjm Sapientiores 
provocabant. Séd neque poíl Chrifti adventum 
potuerunt Sacra vo.íumina corrumpi, cum jam 
in manibus Apoftolorum aliorumque íine nu¬ 
mero , qui a Judaifmo ad Chriftianam iidem 
tranlierant, aífervarentur. Prseterquamqubd im» 
poííibile eft, univerl'os judacos , qui per totum 
orbem difperfi erant, in depravandis faeris libris 
fuis unanimi confeníu coníjpirafíe. 

Loqnendo autem de novo teftamento, nuílo 
modo potuit ^ Chriílianis ante Mahumeti ad¬ 
ventum in ódium ejufdem Mahumeti deprava¬ 
ri ob jam diftas rationes. Neque etiam poft 
adventum Mahumeti, pb cauías quas mox 
aíferemus. 

Porro ii de AuToribus hujus corruptionis 
agatur , manifeílius agnoicetur, nullo modo il¬ 
lám féri pót uiíle . Neque enim dici poteft, pau- 
cos aliquos ad hoc conveniífe: fed cogimur aí- 
ierere , Judscos omnes ad Pentateuchum depra- 
vandum, omneique Chriílianos ad corrumpen- 
dum Euangelium unanimi confenfu conípiraf- 
fe. Nam íj aliqui tantum hoc feciftent ( quod 
fané non negamus fieri potuiífe) Hátim ab aliis 
omnibus depreheníi fuiífent , nec poterant hi 
pauci un i ver fűm terrarum orbem peryagar; ? at¬ 
que omnes Judseorum Synagogas, domofque 
penetrare : omnes Chriftianorum Ecclelias, at¬ 
que sedes privatas pervadere, ut omnes Penta- 
teuchos, omnia Euangelia, omnes facros libros 
tót idiomatibus exícriptosj in tam multis do~ 
éhiftjmorum viroriim commentariis, & gloffis 
infertos , corrumperent, q.üo £x iis Chrifti , vei 
Mahumeti nőmén , & memóriám abolerent. 
Multi faltem Codices integri, illibatique reman- 
íiífent, é quibus hpdie proeuldubio aliqui repe- 
rirentur. 

Hüc 
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Hüc accedit, impoífibile elfe, ut in re íua- 
pte 11 a túra mala , de illicita , plúres nationes 
in eadem fententia conveniant, quse inter le 
moribus, genio, lege, religione adverfse íint, 
aut diverik ; cujuímodi funt Chriftiani, de He- 
braei: Latini, de Graeci: Órientales , & Occi- 
dentales. Unica diftio addita a Latinis in lym- 
bolo üdéi, non ad aliquid de veritate detrahen- 
dum, fed ad eamdem veritatem magis expli- 
candam, tam magnum inter eos, de Graeeos 
ódium peperit , ac diííidium ; ut quantumvis 
pluries Graeci in generalibus Conciliis additio- 
nem illám approbaverint, adhue tamen inter 
eos, de Latinos ífeiífura perfeveret. Magis ve¬ 
rő mirabile videtur, quod ciim Ariani, qui Chri- 
fti Divinitatem negabant, in infinitum propé 
numerám excreviífent , de pro fe Imperatores 
haberent, ut Mahumetani ipfi t in fuis hiftoriis 
fatentur; attamen ne verbum quidem , quod. 
Ghrifti Divinitatem probaret, in Sacris Scri- 
pturis corrumpere aufi fuerint. Quod fi etiam 
daremus, aliquos Judatos, vei Chriftianos in A- 
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Ghrifti Divinitatem probaret, in Sacris Seri- Tranfiyit Cbriflus juxta lacum Ty bér iád is y u~ 
pturis corrumpere aufi fuerint. Quod fi etiam bi crant aliquot pifeatores , & fullones, yoca - 
daremus, aliquos Judatos, vei Chriftianos in A- yltque illos ad Deum, & ait : Venite poíl me y 
rabia aliquid in ódium Mahumeti in Euangelio , & pifeabimini bomines . Sccuti funt igitur eum 

vei Pentateueho depravafse; poterant ne hi pau- trés ex fifcatoriblis , qui erant filii Zebedai: 
ci, in remotiífimo mundi angulo pofiti, caeteros & duodecim ex fullonibus. Inter bős comme- 
omnes terrarum orbis Chriftianos, vei Judaeos, morantur Mattbams , Joannes , Marcus y & Lu- 
quorum plures non niii pofi; aliquot ikcula Ma- cas : funtquc illi quatuor Mpoftoli , qui feri- 
humeti nőmén audiverunt, in fuum leelus per- pferunt Euangelium y & biflorias de Cbriflo , 
trahere ? & de eo , quod fpeffat ad illius natiyitatem , 

Hoc porro argumentum eo magis Moslemos baptifmum per Joannem filium Zacbarice , 

ürgét, quó Mahumetus iple non lemel in Al- cognominc Baptiflam ; itcmque de miraculis , 
corano fatetur, Pentateuchum , & Euangelium, ac p ro digiis illius y & de eo , quod pert Iliit d 
caeterofque facros libros, a Chriftianis , & Ju- Judíeis , donec Deus elcyayit illum ad fe in—* 
daeis depravatos non fuiíTe, nifi poftquam fefe Ccelum 5 cum effet annorum trigint a y ac triton + 
Prophetam coepit venditare: ut luis locis vide- ^it autem in Euangelio prolixa narratio eorum , 
bimus. qna fpefóant ad Cbriflum y & Mariam y & Jo- 

Praeterea dum Mahumetus toties affinnat in carpentarium, TStps tamen ab illis recedi- 

'Alcorano, neceffariö credendum eífe in Penta- mus ^ q U i a nullám mentionom facit Deus íyl^> 
teuchum, & Euangelium: & Judaeis ut juxta Hbro ftio y neqiie commemorat ea Mahumetus 
Pentateuchum; Chriftianis autem, ut juxta Eu- qpropbeta ejits. Nihil refert, quod nulla men- 
angelium judicent, praccipit: Mahumetanis ve- t * 0 ‘ m Alcorano de multis rebus, quae ha- 
ro , ut fimul cum Alcorano utrumqüe recipiant, bentur \ n Euangelio , vei etiam quod aliquaex 
vencrentur: & toties utrumque laudat, & \g is a b eodem negentur. Imo hinc apparet raa- 
commendat tamquam duces veritatis, lucernás n if e ftius faifitas Alcorani, cum taceat, vei ne- 
jilluminantes, & vias rectas ad jfalutem; íuppo- 0 - et ea ^ U3e ipfemet implicité, imo aperté fa¬ 
ult, non folum hős libros extare , fed etiam in- tetur , dum toties Euangelium commendat. 
tegros eífe, & incorruptos. Neque poterat lo- p rseter ea Ilmáéi filiiis Aly in fua hiftqria lo- 
qui de alio Pentateucho, & Euangelio , quam 
de iis, quos Judsei, de Chriftiani tunc habebant, 

& nünc etiam habent. Nec DoÖiores ipfi Ma¬ 
humetani alium Pentateuchum , vei aljúd Eu¬ 
angelium agnofeunt. Etquidem, quod ad Pen¬ 
tateuchum attinet, nullum dubium eífe poteft y 
cum ita aperté de illő loquatur Alcoranus. De 
Euangelio autem ita feribit Aly Abulhafanus 
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í SUsts^Jf ; Euangelium efi liber , qui 

gejla CbriJU continet ab ejus ortu ufque ad 

exitum ex hoc mundo • $eriptum fűit a qua « 
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6 Refutationes in Suram II. Alcorani. 


tuoY yiris ex iis , qui eum featiebantur: fue- 
runt autem : Mattbaus , qui fcripfit illud in 
Tál#fi in a idiomate Iiebraico : Marcii s , qui fcri¬ 
pfit illud in régióné Románomra lingua Romá¬ 
na: Lucas , qui fcripfit illud ^Alexandria idio¬ 
mate Graco ; Joannes , qui fcripfit illud E- 
pbefi item Gracé . Prseterea Áhmedus, filius 
Abdolhalimi idein coiifirmat in Apológia Ina 

• u> * ^ 

his yerbis; 

it—Aiüo.A.JLj £„i-b 

L—.— ; Cbrifltis Hebraicé lo- 

cutus cfl: ejus autem fermo in alias linguas 
translatns fűit . vnum enim ex Euangehis Gra- 
céj aliud Syriacé , aliudLatiné fcriptum fűit. 
Vnum autem rémanfit Hebraicé. Fali itúr in eo 
quodput.at, unum ex Euangeliis Hebraicé ? aliud 
verő Svriace icríptum fuifle. Verum hoc parvi 
refert. Accedit his duobus tertius Sciaher Set- 
tanius 5 quem citat Ebnofaidus Mogrebinus, in 

eo , quod de Chriíto fcripfit in hscc verba: 

(Jv --CS*^ CiT® ^ 
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Ouatuor ex Mpofiolis , fcilicct Matti)aus , Lu~ 
Tas, Marcits y & [joannes fimul conycnere : & 
quilibet eontm coílegit Euangelium . ultimat 
autem yerba in Euangelio Mattijai funt bujuf- 
modi : Dixit CbriHus Apoflolis : Ego mittoyos 
ad gentes , /zcwí ?wc Dominus meus ad 

yos. Jte ergoy & yocate gentes in nomineVa- 
tris , e£“ Eilii , Spiritus Sanfti . Nefcio u~ 
trum ex malitia, an ex in l'ci ti a, vei oícitantia 

Uf 

.fcriptum íit o-—?j Rabbi: Dominus meus: pro 
Abi: páter meus : & r el itta fuerint verba 5 
bapt'v^antes cos, 

Nullum aliud proferunt, neque proferre pof- 
funt Mahumetani Euangelium ? practer hsse qua- 
tuor, feu praeter hoc unum á quatuor Euange- 
liftis fcriptum . Quamvis enim alia ab Hsereti- 
cis Euangelia coniitta fuerint, nullum tamen 
ex iis fait ab Eccleíia Chriftiana receptum; 
id quod Mahumetanos ipfos minimé latét: nam 
Ahmedus Ebnedriius meminit quinti Enange- 
lii y quod ipfemet agnoícit, Se fatetqr lpurium: 

ita enim feribit: 

^■.^>*11 (J* 
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p ..— 3 ; Quintum Euangelium^ 

appellatur Euangelium de Tueritia : in quo 
enarratur id , quod pertinet ad infantiam Cbri- 
sli. Tetro tribuitur 3 qui illud feripferit ex re- 
latione Maria Sánc. Mem. Múlta in eo abun- 
dánt y múlta de funt : & referuntur ibi mirabi- 
lia 5 qu# operatus efl CbriHus (puer): <& ad- 
y ént us ejus cum matre fua > j°fepb Carpen- 
tario in Tbebaidcm JEgypti , & reditns illius 
in Tsjyi'gyirct . Hujus Euangelii de Salvatoris 
infantia, multi etiam ex noitris meminere ? Se 
tamquam apocryphum lem per fuit ab Ecclcfia 
rejettum, neque pofidnt eo 7 vei aliis hujuimo- 
di Euangeliis Moslemi úti cpntra nosj quemad- 
modum neque nos contra Moslemos Alcorano, 
qui feriptus fuit a Mofailma, vei aliis scmulis 
Mahumeti. Quamvis enim hujufmodi Alcorani 
ab aliquibus 3 imo a plurimis recepti fuerint, 
nunquam tamen communi Mahumetanprum con- 
fenlii funt approbati . Verum neque haec Eut- 
angelia apocrypha quidquam Mahumetum, vei 
Mahumetanos juvant ? ciim in illis ne minima 
quidem mentio illius, vei ejus iettae reperia- 
tiir. 

Omitto r utpoté leviffima-^ nullinfque momeiv- 
ti argumenta, quibus Moslemi Pentateuchum, 
Se Euangelium , cseterolque lacros libros corru- 
ptos fuifle , probare conantur: hsec enim pote- 
rit, qui volet, in Prodromo recognolcere : & 
ex ipfo Alcorano defumo ego argumentum fa- 
tis yalidum contra ipíbs. Sett. ry. qtire inferi- 

bitur^^^! H b Áii Sura deHegra, inducitur Deus 

italoquens : Ul^ j-SdJi l-Ájyj ^:s-ó b( 

Efos certé demifimus commonitionem : & pro- 

fcffo nos cuflodiemus illám • Nomine id¬ 

eit , Commonitionis , lén commemorationis in- 
teliig;túr a Mahumetanis Expofitoribus aliquan.- 
do Pentateuchus, & Euangelium , aliquando 
AlcoranuSj aliquando demum omnes libri fa- 
eri. Hpc tamen löco GeJaleddinus , ^amcha-’ 
fcerius, Jahias filius Salami, & alii, quos vi- 
dere lieuit, intelligunt folum Alcoranum. Séd 
immerito, cum niillo modo Deus ita illum cu- 
ílodierit, ut non múlta in eo mutatio fatta 
fit, ut jam fupra, St in Trattatu de Alcorano 
démon ílravimus. Verum, ellő Deus Alcora¬ 
num illibatum euftodierit: peto a Moslemis 5 
quare Pentateuchum etiam, atqüe Euangelium 
non debuit euftodire , cum Mahumetus ipfe ju- 
beat 3 tam Alcoranum ipfum , quam Pentateu¬ 
chum , & Euangelium, & reliquos facros libros 
pari veneratione fufeipi, & tamquam verbum 
Dei recpgnofci , ac fér vari ? 

Poílremö fi Moslemi obílinaté contendant, 

Pen- 






Pentateuclii& Euangelii libros- 5 quibns min? 
Judaci , & Chriftiani.utuntur, eífe corruptos, 
proferant ipíi' nobis. utrumque, vei alterutrum 
incorruptlim . Séd tamen probent íblidis ratio- 
jubus , Se certis argnmentis , eífe. verum,. őc le- 
gitimum , itaut de illius veritate , Se integritás 
te dubitari non pofiit. Hoc verő niinquam fece- 
.runt, nec unciám facéré poterunt;. 

- Piacúit harc fufius difíerere, quia hinc pendet 
.omnis noílra contra Mahumetanos vi&oria. 
Pergő jam ad reliqua.... 

- IV. Tám hoc Joco , quam alibi ísepé in Al- 
corano manifefté docetur, hominem non liberé , 
led necefiariö peccare . Hoc enim próbát id, 
cfiiod hic dicitur : i Jnnm atque idem ejfe pra- 
dicetre infidelibus , ac non pv&dicare , cüm mil¬ 
iő modo credituri fint ... Éos műtős cfiey für¬ 
dő s , ac cacos : non fentire , non animadver- 
tere y ne felre. Hoc ipíuni innuit íimilitudo Jlla 
liominis, cujus lumen Deus extinguit , & re- 
linquit eum penitűs in tenebris . Itenv com- 
paratio illa tempeftatis, quae alioqui ineptifíima 
eft., Se claudicat utroque pede* Cümenim ante 
-dj-xifíet., infideles, feu illos , qui non credunt, 
-efíe furdos , c se cos ac műtős , idque Dei operae 
tribuifíet: poftea aíferit 5 cos tantiim eífe íurdos , 
-quia ipíi ponti nt digitos in auriculas , ne aúdi- 
ant: caccitatem verő removet , dum dicit , cos 
-videre fulpura, Se ambulare ad lumen eorum .* 
.eatenus verő non ambulare , quatenns Deus ful- 
gura coruícare non finit. Atqni impium eft pu- 
tare , Deum alicui homini necelfarium ad aéter- 
nam falu tem lumen denegare , vei au fen e , 
prsefertim dum eo bené utitur , íicut ifti fin- 
iguntnr Úti , dum anibulant in illő . Magis verd 
inconfeqjLiens eft íd, quod additur: Deum y fi vo- 
luerit, ablaturum auditiim y ac viliim eorum . Si 
.enim cseci jam Se furdi erant , non erat, cur 
Deus auribus, Se ocuJis eos privaret. 

Putabit aliquis hanc Alcorani doefrinam non 
efíe a Sacris Scripturis alienam* quse. fiepe do- 
cent y Deum indurare corda, feducere , leu in 
.errorem indueere, Se alia bujufmodi. Séd inir 
menla eft diftantia inter feníinn intentum a 
Spiritu San&o in faeris Jitteris y Se inter ienten- 
tiam verborum Alcorani: nam Maliumetani Do¬ 
noré 5 volunt in Alcorano doceri necefíitatem 


: non imprimere figillum fuper corda ho~ 
minum 3 neque fuper aures r aut oculos eorum : 
neque creaffi infidelitatem: quia creare infide- 
litatem eft infidelitas y ex qnibus verbis patet y 
qualis fit Alcorani feníus in hoc loco apud Ma¬ 
humetanos: qualis lcilicet etiam apud quofdam 
ex noftris heterodoxis reperitur : nimiriim 3 
Deum ita praedeterminare hominem ad peccas 
tűm y ut npn pofiit non. peccare y Se necefiariö 
cogatur ad peccandum . Lepida refertur in 
. hanc rém hiftoriola.. Hugpnottus quidam miles ? 
qui hac iníania labörabat y furtum perpetrave- 
rat: quámobrem jufíit Dux eum íiiípendio puniri, 
miles co^pit exclamare, fxéri fibi injuriani nam ad 
furtum illud erat a Deo prxdeterminatus y nec 
ppterat illud non committere. Tűm Dux : Ne 
queraris ? inquit, de me; nam Se egp praedeter- 
minatus íiun a Deo ad te fiilpendendum y nec 
poífum non te fulpendere. Atque ita miier illc 
cura omnium rifii fufpenfiis fűit . 

Y. In illis verbis verfus vigefimi fecundi: 
ergo ponatis Deo fimilitudines : putantnon- 
nulli improbari cultum Sacrarum imaginum : 

■ ur 

nam vox Arabica Oo valét fimile , fimilitUdi- 

nem y fimulacrnm , imaginem - Séd re vera hie ni¬ 
hil aliud impróbatnr y quam idololatria y ieu plu- 
rium deorum cultus. Quia tamen aliunde conllatj 
taniMahumetum, quám illius afleclas , Sacrarum 
imaginum infeníifíimos hoftes íemper fuiíTe y atque 
earumdem cultum y tamquam idololatricum Chri- 
ftianis objicere *, nonnulla contra hunc illorum 
errorem argumenta breviter addueam, 

Neque ex jure naturas y neque ex lege di- 
vina facrarum imaginum ufiis, Se conveniens 
cultus. poteft damnári . Non quidem ex jure 
naturse, quia nulla apparet ratio 9 cur illicitum 
fit aliquid imagine y vei fimilitudine exprimere. 
Ex .alia verő parte videvnus. omnes feré Orbis 
■nationes, illuftriuin virorum , & vei pietate , 
vel doftrina, vei armis infignium imagines fem- 
*per efformare confuev r ilfe, & in ea veneratione 
habere 5 quae viris ipfis illuftribus conveniret. 
-Non- ex 'jure, divino quia in eo nihil aliud 
prohibetur ? quam ne imaginibus vei fimulacris 
rerumi creatarüm cultus Deo debitus tribuatur^. 


ipeccandi y Se Deum Auclorem eífe peccati. Hic 
enim eft unus ex articulis profefíionis Mahu- 
metanjese ab Algazelö allatae y in qua aíferitur y 
omne bonum y Se pmne malum, fidem , Se in- 
;ídelitatem, tranlgrefljonem. Se obedientiam e- 

vemre, íeu fien j &* —Dl o i 

** —” : per decretum , determinatio- 

nem , judicium y . & voluntatcm Dei . Et Ha- 
fciamieníesj ima ex Se&is Motazelitarum, hanc 
Alcorani doftrinam aeriter impngnant: quamob- 
rem a Mosleipis pro. hsereticis Jiabentur. Áí- 

ferunt enim contra Alcoranum , Deum : ^ 
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Caeterum Deus ipfe fecit hominem ad imagi- 
nem Se íimilitudinem fiiam: Se juffit fieri ima¬ 
gines Cherubim, boum , & leonum in templo > 
Se figurám Serpentis aenei in deferto ; quibus 
certé , ficut & templo ipfi , öcArcse Teftamenti 
•aliqua veneratio debebaturtanquam rebus ad 
divinum cultum deftinatis * quas fi quis velvio- 
laífet, vei contempfifíet, faerilegus omninő y ac 
mór te dignus haberetur. 

Deinde negari non poteft cultum aliquem 
ac venerationem monimentis, Se reliquiis San- 
ftorum .Virorum deberi. Hoc neque Mahume- 
tani, neque Hebraei unquam negabunt ipíi e-r 
nim ad Sanftomm .fiiorum fepulchrá peregrl- 
nantur, eorumque olfa ac cineres iupplices ve- 
nerantur. Mirum eft , quanta religione Mahu_ 
-metani: Pfeudoprophetae fűi tumulum invi- • 
lant, Se quot lacrymis lapidem quendam ni- 
griim in angulo delubri Meccani locatum , oícu- 
lando perfundant . , Prseterea veftigia qusedam 
pedum, l’eu aliorum membrorum relidia , ut 
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ipíi putant 3 in lapidibus a Chrifto Dominó, ab 
Ábra ham , Se a Mahumeto, imo 6c a beftiis, 
cjuibus Mahiirnetus uliis eft , .deyotiífimé Colunt. 

Si hoc cönyenit figuráé, quae mamim , vei pe- 
dem , vei aliud San&orum Virorum membrum 
jepraefentat •, cur etiam illi, quse totum eorum 
corpus nobis refert, non conveniat ? 

Praeterea Prophetae 3 6c Viri Sanfti, Ange- 
lörum , 6c Dei ipíius figurás ín imagínes fibi 
demonftratas adprabant: erant enim tantummodo 
ípefíxa, 6c fimiilacra aerea , quibus Angeli 6c 
Deus öciilis .eorum reprasfentabantur . Gertiim 
eft autem, eorum yenerationem ita imagines il- 
las reípexiffe , ut non nifi Angelos vei Delim 
ipfum yenerari le putarent. Porrb cjuod attinet 
ad imaginem Dei , ita Ghriftíani illám vene- 
rantur 3 ut Symbolum quoddara k Sacris Scri- 
pturis nobis proppfitum , 6c non fecus ac cha- 
ra&eres nominis ipíius Dei , quos 6c Hebraei 6c 
Mahumétani etiam fupremo honore prpiequun- 
tur. Reliquum , certo fcimus nullám fieri pofié 
Dei imaginem cum fit invifibilis, immateria- 
íis, 6c immenliis. 

Séd ut contra Mahumetanos dire&e , Se .ex 
ipibrum teftimonio agamus 3 eolque gladio fuo 
quodammodo jugulemus : cum ipíi v elint 3 Chri- 
ítianam Religiohem íaltem ufque ad Mabumer 
tűm bonam fuiífe: certum eft Sacrarum imagi.- 
num cultum apud Chriftianos prthodoxos plu-r 
ribus ísEGulis ante eum iemper in uiu fuifie. 
Neqne de hoc ullum poteft eífe dubium 3 cum 
imagines ipfae antiquiífimse, quse adhuc extant, 
id teftentur, .6c Chriftianorum hiftoriae per fin- 
gula ikcula confirment. Qmn 6c ipíi iidemnar- 
rant, in Goenobio Bahiiae lacras imagines de- 
piftas, vei ículptas fuifie. Et nihilominus Ba- 
hiras, cjlií eas venerabatur 3 tamquam Santtus 
Se Propheta ab illis habetur. Prseterek narrant 
in iliis liiftoriis 3 Conftantinopoli in templo S. 
Sophiae cultas fuiífe Chrifti 3 6c Apoftolorum fi¬ 
gurás aureas é Coelo delapiks, antequam Con- 
ftantinopolis ipía a Turcis expugnaretur. Vide 
Auftorem Ma humetanúm de origine gentis O- 
thomanicae. 

Itaque injuria Chriftianos idololatrias accurr 
fant Moslemi 3 ob Sacrarum imaginum cultum , 
cum ipíi delubrum Meccanum 3 Saxum nigrum 3 
lapidem fuper quem ftetit Abraham 3 puteum 
Zamzam Sapham 3 Se Meryam 3 íepulchrum 6c 
oífa Mahumeti 6c aliorum 3 quos ipíi Sanftos 
fuiífe putant 3 adeo colant ac venerentur : quin 
Se viventium Sanftorum feli Derviíiorum fuo - 
rum non íblum oculps 6c manus 3 fed etiam ob-? 
icce na deoículentur., atque in magnó habeant 
honore. Gerté nulltim poteft abfurdum in Sár 
crarum imaginum cultu contra Chriftianos afi 
ferri 3 quod inrehus 3 quas Mahumétani colunt y 
fuperabundantius non reperiatur. 

Poftremp non alia ratione Sacras imagines 
colunt , eifque genua íleftunt, vei eaput inelirr 
nant Chriftiani , niíi qua Moyfes 3 Joíue % Dá¬ 
vid , Se populus Ilraeliticus Aream ligneam auro 
teflam, 6c Cherubim íiiper eam cpllocatos co* 
Jebant 3 6c fefe profternentes venerabantur: re- 
ferendo nimiríim veneratipnem fiiam ad Deum, 
qui in padem Arca refidere putabatur. Ita hi 
reférunt cultum fuura ad eos , quos imagines 
Sacrae reprseientant.. 4 . 1 ia circa hoc argumen T 


tűm vide inProdromo p. g. cap. pag. yo. 

VI. Ut probet Mahumetus le yeriim eífe 
Prophetam, 6c Alcoranum b Deo traditum 
fuifle: próvocat Meccanos ad unicam Suram , 
rjua: ejuídem Alcorani Suris fimilisfit, conleri- 
bendam : alibi verő ad decem Suras 3 alibi ad 
tötum Alcoranum imitandum . Nimirum fi id 
prseftitiífent 3 fateri fe non eífe Prophetam, ne- 
.que Alcoranum eífe opus divinum. Si yero id 
eíficere nullo mpdo pofiént; utrumque ipfi ve- 
rum eífe faterentur. Atqui eos nullo modo id 
praeftituros, etiamíi totum ingenii fűi conatum 
adhiberent, 6c Daemonum pmnium opem, 6c 
auxilium accerferent, abfolute pronunciat. Hoc 
argumentum putant Do&ores Moslemi eífe o- 
mninö iníplubile: ac propterea Alcoranum Mi- 
raculpriim omníum, quae Mahumetus fecerit 5 ma¬ 
ximum eífe praedicant . Veriim prasterquamqubd 
non pauci ex ipfis Mahumetanis fapientipribus 
argumentum hoc , 6c miraCuíum negant , ac 
derident: fatis eft, fi reípondeamus , id quod 
nebuloni cuidam, qui jaftabat íe Rhodí faltum 
faltalle, quem nullus alius faltare potuiílet, re- 
fponfum fűit, M pof©-, /As Jg : E?l J\ho- 

dús , en & Saltus . En hic Alcoranus: nullum 
validius aíferri poteft argumentum contra Ipfum, 
qukm iplemet ftylo tam difíiitp ineptoque com- 
paftus; tót nugis, fabulis, mendaciiíque refer- 
tus, qui non íblum Latinis , Graecifque Scri- 
ptoribus tkm Chriftianis , quam Ethnicisj vc- 
riim etiam plurium Arabum libris comparatus 
ftramineus omnino, vei luteus eífe cognoícitur. 
Vide quae diximus in Prodr. p. z , cap. n.pag. 

$?• 

Qiiod verő Arabcs Meccani a Mahumeto 
provocati non fecerint aliquid fimile Alcorano 
non conftat, licét id non reperiatur: quot enim 
opera doftiflimorum Virorum olim vulgatiífima 
periere ? Prasterek , etiamíi npn fecerint , non 
poteft hinc inferri, eos facéré non potuiífe : 6c 
fortafsé homini iníano , qualem Mahumetum 
cenfebant, refpondere dedignati funt. Adde , A- 
rabes, praeíertim Meccanos, fuiífe homines i- 
diotas (ita enim in Alcorano appellantur:) Se 
quamvis pre tenus proni eífent ad verfificandum , 
Se caecorum more carmina temeré effutirent: 
legendi tamen, fcribendique erant ignari. Ve?* 
rum etiamíi daremus , Alcoranum tantae eflc 
artis 6c elegantia;, ut nullus eam pofiét aequare , 
non tamen miraculúm dicendum hoc eífet. Quot 
enim Scriptores inveniuntur, quos nullus po- 
tuit azmulari, nifi forte eadem feribendo , vei 
ita imitando, ut propé eadem ícriplifle videre- 
tur . ' 

VII. Nulla pené in re Alcorani vanitas Se 
impoftura magis oftenditur, quam ubi de íiim- 
ma hominis felicitate loqúitur . Paradiíum e~ 
nim hujufmodi fuis promittit, qualem vei Epi- 
curus fibi finxiífet, vei Nerp, aut Sardanapa- 
lus exoptaífent. Tpta illius beatitudb , crapula 
6c Venus. Uxores ibi ponit non ad. prolemíiií- 
cipiendam , quod nihilominus eífet indignum: 
fed ad libidinem tantiim explendam, !quod ca- 
ftas aures audire exhorrefeunt. Id verő non mi¬ 
rum , nam Mahumetus totus totus ex laícivia com- 
pattus erat. De hocillum Judaei ipfi fugillabant. 

Audi Thalebienfem in Suram 4. §. 5 z. 
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Vf , 

\&A <jl ó*-—(jUs^Jl ^ jó£> áj .dU-L^o xjjJl ,£*>*■-« .t-Jfí 

^ ^Lxk-fl (^9 ^ ^ - —■- .JÍ|j ^ C^dűt ^(J^JÍa .3 dűl < fr, > — Qy£ {Jlj&jj) L^-R. 3 ^ 

.Sí W 

,jc .JjuwtJ í-£»fo (jű ■'■^'Lw'.aŰÍ d^ű í<^ ^)lS^-X .3 { 6 -..' —* jjjvöwoif ^pol dű dűli 

~ű ... . -Ili—Ilii Jt ÚJ» —A ÍJ—SÁ J\^Ji ,^«2k> ^ Á 2.^ ^i oLs..[l • fAA Á^L.3 1 #*}j ^ 

Dixit Mbu-Hamza Tbemalienfis : Dicebant lu- iit .., 1 .. .. » ,.k . ».r- .. ti 

Mi ( de Mahumeto) : Videte bűne , */« per ^ ^ ^ ^ [oLs IÜ*** 

Dcum non fatiatur cibo , »e^e per Deum ha - . . 

bet aliam folicitudinem > au dm de rnulieribus . .v—-LpűU-j. *•—jL***** 

Si effet Tropbeta, incumbérét .ad ea , qu&per- ’ w 

tinent ad munns propbetícum , non autem ad c LdboU*. jgjoUt yj* a 

fcemincts . Mahumetani ipíi hanc Prophetac ílii ^ ^ 

ad mulieres, ac delitias proclivitatem non dif- n .1 .A 1 .. 

flmnlant. Quamobrem Ifmael Ebn-AIy in é]us *-■'*■*•** S£? 

vita } ágens de qualitatibus y ac moribus ejus 3 * 

harc habét: Wf ^ ^ d —^ Í6 !> ^ *U. ^ 

<i „jjj <jU> *_J yt J,*, y£ *- f> 0 ^*>* ^ 

Mf 

Á^jJ\ ; Delcfóabatur fuavibus unguen- ^ <1^ _c3'^^ 

íw-, & pravos odores averfabatur : (£* dicere 

folebat: Deus pofáit deleüationem meam in-> ^ 

fceminis , (3^ fuavibus pdoribus. Séd debellui- • | A „ ... t . / }b 

na Mahumeti libidine alibi dicendi locus oc- ^ (^J ^ ^^ U11 

curret, & plura in illius vitadi&a Hint. Ad fűi!- ^ ^ 

lum ejus Paradifutn redeamus, de <]UO doftii- Lr% ^—••-d (JS 

limus ac Sapieiitiííimus P. Philippus Guadagno- 
; lus 5 in Arabica facultate aevi íroítri facile prin- 0 L_öíUxj 

ceps, e religione Cleric. Reg. Minorum 3 in aurea .'* ' 

fua Apológia •■de Alcoranocap. 7. Seft. 2. ex lib. .. / . \* i. .., . 1 

* j6 —iw<n«J’c5 

Sonnce ? divinac apwd Mabumetanos aufto- 

ritatis, loquens de puellis illis , fcu yerihs fcor- >M y^ijU.) f-Aj ^ 


^L-ÁiLíOCJ t ^ =k ^ 






LóJó 




tis Paradiíi, hsec habét ex ipfius Mabun>eti pre; 

AM 

ÍsA=Jj 

rf tv 

A ■ ■ — =OLo^ xJ 


) ikö í i 


v -^^: Si appareret ... » \ \s 

ex illis m Ccelo ) vei in aere y noffurnotem- ^ 1 

^ore., illuminaret certé totum Mundum , ö/íö/í • i t. . j .t r 

effet fpkndor folis . Si verd Jpueret in maré, f—^ * Jw H» & «H^á> 

jconverteretur falfedo ejus in mel y & amaritu- 

do aquarum ejus in dnleedinem ac fuavitatem . c(j-—— -- ■ — 1 t> . ■■-?! xjl f 

Loquens verő de ingreflu Mahunietanorum in / . . . ’ 

Paradilum poft diem reiurreftionis 5 itapergitne- Deindc pr&cipict Deus Gabvieli 5 ut dccipiat 

0 claves Taradifi Sanffii . Tergetque Gábriel> ut 

fari us fabulator in fonna : <U)t a.S‘ accipiat eas; & inveniet * Angelum 5 quiext rabét 

I a «»a a««/i /fi a fi ami / / • /« a / Wn 1 -fi <VT/» /) -fi WVfMM 


J*-^ 3 >tV 3 yit xJ.i ^ 

•# ' 

j—u ^ ^^y.A .3 dűli 

íJ—d^X^)L> ^c^Áy« dkáíOlJ rfuűlií^ 

I 

, -,■/>■? < 5 :—AJ^Uv^ 

^ — 6 ^*^ ^-^[5 OJ ^3 


dL 


** ^ ^ lene árum y ifaut neqúeat Gábriel eas elevara^ 

. . . . propter pondus earum . Defeőfum itaque vi- 

■&* ^> aiN £**s> p d-—Mdv^lxJ rium fuariim exponentirefpondebit Deus : /«- 

^ocu nőmén meum , & nőmén Mahumeti dile- 

"h&«' ^Uá^> J<Ű t-i,_íl ^3 wei: /i<r /JOíer/x , ^cf 

>- C •■ “ tiTpt it/inup Hrthripl r.l/j.'npx . doeriet *Paradi* 


■ " ex őre fuo feptuaginta mii ha clavium y quarum 
f. - | \ un aquaque habebit longipudinem feptem mi Hiúm 


Re futat, in Alcor. 


piet itaque Gábriel claves > & aperiet Taradi 

fura 
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fűm Sancll 3 in cujus ingrcjfn apparebzt mén fa 
fait a ex adatna?? te y cujus longitudo babebit iter 
fept ingein ormn mi Hiúm dicrum : & fedi Ha ex 
■auro & argento circa ?ncnfam 3 cujus.. mappa, 
contcxta erunt ex ferico , & auro . *Acciimbent 
jiaqiie in Mis y comedent dapcs Taradifi , 
67* bihent ex aqúis ejus . Tóílquam autemfcom - 
ederint 3 adolefeentes ? aui miniftraverant cis ? 
'induent. eös veflibus ferico auroque contextis *, 
ci' v ornahunt cos torquibus & armillis aurcis . 
iDeindc offerent unicuiqiie: e.orum in '.pciteris ci? 
tnmi 3 ex quo , d/*?# ?p/i z’/Z/id olfacient , egre- 
dietur puella fpeciofa fupra qudm dici pofiit : 
6^ 'nnufquifquc eörum puellam fiiam ' ampleüc L 
túr y & per quinqnagint.a annos femper in. 
Kpoluptatibiis Venereis commorabuntur Pof? bu^ 
jufmodi T?crb carnales yoluptatcs y Dens ofícn- 
fict illis faelem fiiam- HU 'verő proni celdöntés 
iri terrani f non póterunt intueri faelem Del . 
Séd Dens fublcvabit Mos , & corroborabit eos , 
Hta út Wlednt intueri faciem ejus ; quampofi- 
quam afpsxerint y accipiet nnufquifquc padiam 
fiiam , 67* ingrúdientur bini in palatia fua y ■ in 
quibus perpetuo manebnnt comedentes , & bi - 
hentes , .6*' opera Veneris cxercentes , iimtfquif- 
v que cum puella fiia per tót dm aternitatem : 
Hfec ex libris Sonnas apadj Mahumetanos fa- 
' crofen&a , quce tamen cafe aures exhprrefeunt'. 
Séd Mahumetus in his y velut ids in luto, 
pruriens volutabatur libentiffime , ut enim di- 
ximus , Jafciviííimce erat natúrt. Hinc de illő 
S. Petrus Pafehaíius Gienneníis Epifcqpus & 
Martyr , qui, utpote inter Mauros afiidué ver- 
fatus , ea, qttse ad Mahumetum .Ipeftabant, 
<ex ipíis -Mahumetanis , & eorutn libris optimé 
noverat, ita feripíit de eo in Hiíloria Mahu- 
.metica cap.' z. Maim.., tanquam in Mahumeti 
laudcm , dicunt , illtim potentem efie fornicütő¬ 
erem , lafcivumquc valdé , ita ut una tantummo- 
do bora cum undecim pofét cúbarc mulieribus . 
Infupcrque, quod ipfc de fe dixit , qiiod HU 
<dátum er.aty .babebatque y.im quantnm ad hoc 
pro triginta viris . Nonfingit lisec Sanftus Vir, 
ded in Mahúmetanorum libris 3 tanquam in pe- 
culiarem Mahumeti landém, páfíim leguntur. 
Porrö ea 3 quae iuperiűs ex Sonna retulimus, 
inon metaplioricé (quaniquam Se iía honeíla- 
tem ac pudorem oífenderent ) fed materialiter 
f 3 mninb intelligunt Se accipiunt; gnaíi . fám¬ 
má hominis felicitas 5 Se beatitudo non in o- 
peratione nobiliííimas partis illius 5 nempé a- 
tiimac * ( qiiemadmodum non folüm Chrííliana 
£des, fed Philofopliia , ipfumque naturae lu¬ 
men doeec.) j fed in corporeis. ^qlaptatibus , ae 
libidinibus íita eífet. Quöd íi objieiant Moslemi 5 
^tiam in. Euangelio, alii.fqae $acris. libris coer- 
leílem beatitudinem rerum corporearum nomii- 
nibus deferibi, ut eibi 3 potus 3 fomni 5 <kc. Re- 


ipondemus primo nunquam hujufmodi obícceni-, 
tatibus metaphorice Saoras Scripturas úti. De- 
inde ex aliis apertiffimis earumdem Scriptura- 
rum fententiis. pílcndi, futíjmam felícitatem in 
Villoné Se Ámoré Dei pofitain elfe: hsse véro 
non proprié 5 fed allegorice, feli fymboiice no.- 
bis pröponi. Ultid autefri lile prseterire non poí- 
ium. S.i fngulis Mahumetanis puellse ex Cjtris 
illis proíllientes in uxores tradentur : cjuid íiet 
de miferis iliis foeminis 3 qnas dum viverent 
in hoc mundo uxores habuerunt ? Vei illac a 
Paradifo excludentur: vei li admittantur 3 Ze- 
lotypia perpetua torquebuntur 7 cum videant, 
vei lciant , viros fuos cum puellis illis in pala- 
tiis íibi deftinatis, tam laícive verfari. De lioc 
Mahumeti paradilo fuillo 5 alias in Alcoranofer- ^ 
mo redibit, Vide etiam Prodr. p. 4. cap. ült. 
ubi muita de eo difta funt. : 

VIII. Poílremb habeturhic & alibi in Alcóra- 
nöjDeum 7 poftquam creaffet omnia 3 quss funt in 
‘ ferra, ad Coeli creationem 5 Sz ornatnm ani- 
mum intendiífe , atque illud in feptem Coelos 
diftinxiíle. Nihil diflhro de.hoc feptenarío Cce- 
lorum numero • qua.mvis- phires quam ibptém 
Coclos Afti'oWi reperiant. Illud tantum afiero * 
faJíiim omnino eíle y ac prscpoiierum id, quo.d 
de Coeli, terraeque creatione Alcoranus cnun- 
’ciat. Deus enim primo Coelum, dcinde terram 
ereavit: utrumcjue tamen omni ornameiito de.- 
nudatum . Poítea lucem utrique communem pro- 
duxit. Tűm Firmamentum y cjuod procul dü- 
bio ad Ccelum pertinet , eíformavit . Deinde 
maria congregavit: tűm herbas , atque arbores 
jnííit in terra. germinare : <|U?e omnia procul dti- 
bio ad terram lpe&ant. Poftea Solem, Se Lu- 
nam, Se Stellas in Coelo ereavit. Jamtpie p- 
mnibus Cceli partibus & ornamentis abíblucis*, 
...j^rrexit in ornatu terrse , rcrumque terreílrium 
^produfbionc ■ vidclicet quadrupedum, reptiljum , 

' volnemm , pilcium , & ppílremp hominis. H'asc 
apertiflimé patent ex libro Genefeos, nec indi- 
gent probatione. Nullius ergo momenti eft ex- 
plicatio, quam affért Jahias ex Ebn-abbafo, ni- 


mirum: CvA't lJLUw 

: j Quod Deus crcqyerit ter¬ 


ram , deinde ereavérit Calos : & pofied re- 
grejfus fit ad extendendam , fen complánandam 
terram y &- creaverit in ea montes y &flumind> 
& arbores , & pafeua . Alcoranus enim affir- 
n^at, Deum primo creaífe terram, Se omnia , 
funt in ea: Se deinde ad Coelprilm creatipp^m 
.animum intendiífe, ;.f ; - 







« 


Refutationes in Suram II. Alcorani. 

TEXTUS ALCORANI. 


^Uaí ijo LjAi JU^öl yis kr- Jtú* *UL*_ Óu>j Jb ól^ 30 

//*■'*" ' , ' w '/,|' ,/ . w f . .»- 7 » / 7 ! w ,v ,U "J J "•'/ “ ~ 

_íl^i! pül p^ 31 ^ á U pld ád. JÜj £U í^/a_^=£>> o^>j íUüJI 

/ / w j v j v »— í p—/ V? íuí ./ /-/ / «■— v/^* / / V) fit .£} / £ ? 

, 2- 3^ c>—pui^ <J JLrí öí 5 olil pj ,1 _^A-T 

^ f f v ví. djiinf* ) /í / ff 3 /« »~* } / «<-» / u£ /s: / / V ú / / « fi / V / I 1 1 v | 

l . ^ Xi ^-AaíI pül b (Jv 3 3 3 pdQj pdsdí Ou>! £ÜI Lál^Ic Lo ^1 LíJ plc cd.k=E\Juy« 

VJ-// / 5 (I I á j/ví/ v íuW // í *• . / v / ) /v»-» A»v ujw g J í « /? // v >v-> /g ? ’v J í/gf 

p - —t" 0 j 4 —1^1^ r?l _ J (_^jjrl pil Jij ^L^L> pS^Lol 


vtfv / / 5 /v/í ) r * / 1 


<, / 


/ *v_/ O / * / 1 l 


ye 5 


ti l f V 


U3CUMI 


fii t /*> tv —l /£ / *j £ J / // / / ^ j; v<-» / *__ / „ / V J V / 


/ J J « t 


rO jdCXwb í/waÍjÍ ál ÍftÜ>3íVM«^ Y&ü&^Ja^^d A^O^vl^dí LjJj> üb CzL "^C -fíc* 

/ v ^ - « * / > / 1 :M*mp 1 =6 / ^ 7 1 ^ 

/ / / V / / / / >«» J « / * t / / V / } /_ / S / u~ t / V 3 Vjv^. J/Í//V}/ / v /- V~ 


/ //u/ , , w , ~ /-' ü-r, ' ^ - ' — ' w ” * «3 EKJ^»-í; ^ v ■ y 5 v ^ J / -^ / /v^/ f v f . 

Ijj-ái Cl>oI ojdl pOÍ (j U./U^ 3 Jj 

j v / w j / / / 5/ / j / / # í/ / * / j /ví<* / j í/í / / í / f ) / / ff f j £ s * 

IjLl^I U% ÜL/U L_*4^U L|^c oty^JI 3 6" -^í caIIíJI ^ L>^ 5 Sj 

/ / 5»u/ J / í V t t f f / ff//w6//uj Ur* v ) ^ Éj./ y / M j ^ V /- 

ClA—^ rXaí 3 q cyy^- ^[jL-o^ j.rXw*^o I 

^ ) t». V J 1 vlJZ.lv l * t tv 3 u^*/uj ; S^* jCÍ— / ) )í ^„ / / ifi 

(^uLSk L ^ 5 --Á-O p 5 Cl^L> ULi lso^> L 4 V 0 Ul>' 38 3-56 aíil <sxtr 

f /****" í ff ? ] w f t ff/ / tt*<**/ / f / S, / y j f f si y / / y y ff ff) f / m f k 

Í^L—-vj.y LoLl? lj 3 lÁJ^ 3 5 P ^l Ujpj-^ p-^ ^ li (_fl (JcS 6 £x‘j 

f ) / / M ^ j / y'í 

—áJI C—>í. 3 v?| 


/ A 


/ / . «*á 


/ <r / /ő 6/ / g } 


j <*« 6 j / 


«/ V ) < V /. 


|«r V 


/ í í / / / 


> I Z tJZ l 


l * t tv 3 u —• / g ) 


J í'* ) í í a* / J ) á f g / / Ifi 


/ 31*1 v 3 t t V V I I # V / // / / j / t V f t 


t 3 / / g J ín—* j / v í 


VERSIO LATINA. 

•30. T ^7 T mementoo Mabumete > ciimdixit Dominustuus Angelis: Ego fané politiirus 
fuminterra Vicarium. Dixerunt ingeit : Anpones in eaquipravé agat in 
ca 3 &efftindat íanguines? Nos verő celebramus laacjem tiiam 3 & ían&ificamus te: 
ó* ideb digniores fumus hoc honore . Refpondit : Eq.uidem feio 3 quod; vos 
nefeitis. 31. Et döcuit ’Z>W5 Adain nomiiia omnia ipfa rcrum : deinde expofuit 
eas coram Angelis 0 & ait : Enunciate mihi nomina hamm 5 'fi eíiis veraccs. 
32, Refponderunt: Laus tua: Non eft feientia nobis 5 nifi quantum docueris 
nos: tu quippe es Sciens 3 Sapiens. 33. Dixit Deus : O Adam 5 enuncia illis 
nomina earum. Ciun autem enunciaflet illis nomina earum 5 dixit eis Deus 1 
An non dixi vobís 3 quöd ego ícío arcanum Ccelorum & térné: & fcio quod 
propalatis 5 & quod abfconditis? 34. Et ciim diximus Angelis: Adox^ate A- 
dam: & adoraverunt: fed Eblis renuit adorare eums & in fuperbiam elatus eft 5 
fuitque ex Infidelibus. 35. Et Diximus: O Adam 5 habira tu 5 & conjux tua Pa- 
radifum; & comedite ex eo affluenter ubi volueritis: fed ne propius accedatis huie 
arbori^ ne fitis ex Iniquis. 36. Atqui ex^idere fecit illos Sátán ab eo ( idefi,Tá¬ 
rnái fo ): éjecitque eos ab eo flatu 3 in quo erant; & diximus : Defcendite in tér - 
ram ; altér veftrum alteri inimicus: & érit vobis ín terra manfio 3 & uílis fruéhis 
ufque ad tempus mór ti s . 37. Et didiéit Adam á Domino fuo verba ? quihus peteret 
•veniam feccati fűi: & converfus eft fuper eum Deus^ quia ipfe eft.’Convörtibilis 
Miíericors. 38. Diximus.: Defcendite ab eo (idefi Taradifo) omnes. Porro yeniet 
vobis á me direftio, Qui ergo fecutus fuerit direíUonein meam 3 non érit timor 
fuper eos 3 neque ipfi contriftabuntur. 39. Qui autem increduli fuerint^ & mén- 

dacii infimulavérint íigna noftraj illi erunt focii Ignis Gebenneci ipfi in eo perenna- 
- t u t i Julit . 

. NOTAi. 
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nőt m: 


txx. 



Icaritm ] Arabice *—proprie 
íignificat SuccejJotem . ExplicatGc- 

./.S-O ^ 


laleddinus O 

^ 1 ^*-9 


jQí« oí/ce 


>jící promnlgct leges meas in torra. : & hic fűit A- 
dam . Hinc fupreini Mahumetanicse gentis Antiílites 

Jáí± ideit Caliphae di£ti funt . Et hoc titulo Ma- 
humctani fcriptores honprant ctiam Ronfanum Poii- 
tificcm. 

XXXII. Laus ma ] Arabice idcmvalct ac 

Ab fit hoc . Eft emui formula dcteftationis, feu aveiy 
.fionis ab aliqua re. 


XXXIV. Eblis 3 Arabice ita vocatur Diabo¬ 

lns , feu Sátán: vidctur a Graeca voce ${dí$oA(&' deri- 

vari. Gelai ipfeefi páter 

Geniorum , feuDcemonum, qui fűit inter Angelos. Fa- 
DUlantur fcilicet Arabes, Eblis , feu Diabolum, gcnuifle 
Genios, qui deindc alios Genios procreavere, antequam 
crearetur Adam: de quibus fcribit hic idem Auftorj ciim 
inutuas cides , 6c aíia fcelera in terr^ perpetrarcnt: 

ál r . wi-^i t S. i l 1 

Mi fit Dens Angelos ? qui exptderunt cos in infulas > <& 
in montcs . 

.' • / j 

XXXVIII. DircHio 3 Harc vox frcquens eft in 

Alcorano: 6c vidctur accipi pro divina prardcftinatio- 
ne, vei pro fpéciali illius cffeftu . Interprctatur lúc 

Gelai Librum , <& Legatum : nimirum 

Degislatorcs, 6c librös lcgis : ut Moyfem cum Pcn- 
t^teucho : Chriftum cum Euangelio: 6c Mahumetum 
cum Alcorano , 6c alios prophetas cum libris ipíis 
ic velatis. 

i J1 

XXXIX. Signa nojira ^ Gelai. libros noftros . 

Aliquando hacc diítio íignificat Sacros libros : ali~ 
quando verfus Alcorani ,* aliquando miracula . 

Circa Adíc creationcm lnvc habét idein Auftor : 

(j) —jpl O* jpl *—ül 

fcLjiLl cy-A^jc>_Q CgjljJI (A* I-gv* (j a*5> 

Ut ff 1* 

_ j 0 ii 1 <v *ju Ci 11 

■——'—^ - —p A—»aj ; Crcauit Deus ^ídam 

ex fuperficie terra: 5 defumpto ’-pugillo illius ex omnibus 
ejus colortbus 7 & pinfuii cum dqms 'variis . Ciimqne 
efformaflet eum , infpiravit in enni animam 5 & faffus 
éji animal fenjibilc 5 poBquam fucrat infenjibilis tejla . 

Addit Jahias ex Mogiahcdo : AÍ 


^1 J| 

: Crea.'vit Deus A dánt 
hóra ultima diei Veneris 5 feu ferias fextce. 


De pornó illő vetine arboris , ita nügatur Jahias 

* w 

t 5 * csf J 

J| . é > q ; (J . . NN I. .4 »N^uöb. 


o- 


-ÁjJl ;o 




t?’ 
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diflam *A.dce , Hév# ? ajferit Ebn~.Abbas in fua ex- 
pojitione , fuijfe útiam fpicám : Cottada aiptem mavult 
fnijje fícnm : rtZ ;7 *i/eró vitem cum uva . Eodem fere 
modo .Gclaleddinus. Qiiidam etiam ex Hcbrans tri- 
ticum fuiíle fomniavere . Sexeentse funt fabulái, qüas 
hic tani Arabes, quam Hebraii confingunt. NonnuL 
las referam ex hiftoría Iímaelis Ebn r Áíy cap; i. íeft p 
de Adam, ex Arabico idióma te tota fide translata'. 
Ita igitur ille. Et crcavit Deus cxcelfus corpns ^ídce 

ex Saljai (ideitlutoarido, nondumcocto) & 

reliquit illud qnadragintanocíibus; vei , uv alti maiunt, 
quadraginta annis , jacensjine anima . Et vént eb at Dia- 
bolns ad illud , & pede illud peremieb at , & refon abat y 
f'agoremque emittebat. Díxitque Diabolns : Hoc non ejl 
creatnm nif ad imperandum . Dixit autcin Deus jLn- 
gelis: Cum erexero illud , anhnavero fiam mco , 
procidite adorantes cum. Et fufjlavit Deus in eo ani- 
mam de flatn fuo , immittens per ocnlos ejus , & ipfe 
vidít nafum fuum adhuc luteum , & anirnam cnrrcn- 
tem per illum , donec pervenit ad pedes , Jlecit re- 
clus ; 2 *f adoraverunt eum omnes Jíngeli : Jeti Dinbe- 
lus in fuperbiam elatus , nolnit id facéré. Et coniccit 
Dens Juper Diabolum maledictionem ? & ejecit eum ex 
Varadi]o , pofiquam fucrat ^ingeins fuper Coclnrn lnn# y 
<& fuper terram , ó^nnusde Tbefanrariis Daradifi. Et 
doemt Deus Adam nomina omnia , lingnas omninttt 
antmahnjn maris <& terrx . Ha:c illc de creationc 
Ada:, 6c peccato diaboli, non pariim diverfa abiis, 
quce habentur in Alcorano. Pergit Mythologus : At 
Diabolns voltéit ingredi Paradifum , ut tcnlarct A- 
dam : Jed prohibnernnt cum cufiod.es illius . lile verő 
objecravh omnia )nmcnta , ut portarent ipfum in Ta- 
radifum , quo alloqui pofiét Adam , <á “ Uxorcm ejus. 
Séd omnia recufaverunt , pr#ter fer fentem , qui accepit 
Diabolum inter dnos dentes molares fitos , intredu ~ 
x/t eum in Paradifum. Erat autem Scrpens eo tom¬ 
poré figura pulchcrrim# , non illius y quam habét ?nodb . 
Narrat deinde quomodo Diabolns Protoplaftos íe- 
duxerit ? 6c quomodo Deus cjecerit cos c Paradifo 
íimul cum Diabolo Serpente : 6c Pavone : tűm pro, 
fcquitur : Et defeendere fecit cos omnes in terram : & 
Adamum qnidem abire jnjjit in regionéin India fuper 
montem Sernadib. Habebat autem pro indufio untán d? 
Joli is Daradifi , qnod cum vcntus difpfrfijjet per illám 
terram , inde' nata finnt aromata regionis illius . Hevet 
verő dcfccndit in Geddan , & diabolns in Defertum 
Mcifam : Serpens autem in Afphaban , & Pavo in 
Maré. Perfeveravitautem Adam ficns peccatnm fimm 
quoadu]que Dens placatus eft HU : & tuiic venit ad. 
Templum Mecca , ibique cojvit cum Heva inter Saphám 
& Mervam : qua concepit mafculum & fiam inam 5 
& men/e ocíavo fecit abortmn . Iterüm concepit , & 
abortivit. ftcrtio concepit , peperitqnc majculum , ac fa*, 
minam . Vofiquam verd centies peperifict , femper ma- 
fculum & foeminam $ concepit & peperit Ábel , & fór őre m 
e) us'. & pofied Cain , ffi fór orom ejus . Mifit autem 
Deus Adam y ut pradicaret genti Jua , & tradidit ei 
e Ccelo Libros viginti &• unum . Ilaftenus figmentq 
Chrpnologi Mahumetqni ? 
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Refutationes in Suram II. Alcorani. 


R E F U T A T A. 



Nfulía éíl omninb coníiiJta- 
tio illa Dei cum Angelis cir- 
ca creationem Adsc: in qua 
tamen fapientiores yidentur 
fuiíTe Angeli , qiiam Deus: 
divinaverunt enim idj quod 
de Adam futurum erat, licét 
Deus dixiífet illis: j Ego fcio quod yos nefrit is . 

II. Ludimagiftrum , Se propemodum jocato- 
rera facit Mahumetus Deum Amin , dum in- 
troducit cum clam docentem Adamum nomi- 
na rerum; & deinde illum yeluti e tabula , 
.ea coram Angelis recitantein 3 qud doftior 
Angelis appareret . Deus juxta yeriffimam 
Theologorum, ac Philofophorum etiam Ma- 
humetanomul ícntentiam concreavit Angelis 
five Intelligentiis rerum pmnium naturalium 
fcientiam , idcirco etiam vocabula rerum an- 
te creationem Adse jciebant. Ipía etiam ratio 
exigit, ut Creaturas nobiliores Se prímás Ve- 
yitati propinquiores , habeant majerem fcien¬ 
tiam , quam alisc. Nec tamen negamus, Deum 
etiam Adx concreaífe rerum naturalium fcien¬ 
tiam , licét imperfefticrem , quam Angelis , 
ob quam*’ poííet rebus omnibus nőm ina , ea- 
rum naturae congrua imponere . Quod verd 
ita clam ab Angelis eadem nomina étim do- 
cuerit , qux poífet coram iifdem memoriter 
recitare nimis puerile eft ac ridiculum , 

III. Qubd Deus juflerit Angelos adorare A- 
dam, adeo reftx rationi repugnat, ut Gelaled- 
dinus ipfe Prophetae lui diftum coaftus íit mo- 

derari , accipiens Sy. -^ adorationem pro 

falutat ioné honorifica cum 

inclinatione ; quam quam contra lingufe’Arabicse 
proprietatem Se contra omnem veritatem : 
nam miliő modo fignificat falu taré , fed 

adorare ? praefertim poílrato corpore , Se fronté 
ad terram demiífa : Se proprie tribuitur Deo, 
Quamobremnolueruntprimi íbeii Mahumeti (ut 
liabetur inejusvita) hoc modo Regem AEhliiopix 
adorare , aífererites, foli Deo hanc adorationem de- 
beri. Cottada relatus a Jahia ingeimé faííus eft: 

&JJÍ Honoravip 


Deus ^idam > quiapracepit ^Angelis 3 ut adorarent 
eum . Hűcaccedit, nullumfuiífe titulum, pro- 
pter quem Adam eífet ab Angelis adorandus. 
Licét enim ea nomina divinaífet^ id nihilominus 
tamquam Píittacus fecerat : nec propterea erat 
Angelis doftior , aut fcientior . Praeterea in- 
congruum prorAis eft 5 ut inferior ? Se ignobilior 
natura a íiiperiori adoretur. N eque in Sacris Scri- 
pturis invenimus ullibi y homines ab Angelis a- 
doratos fuiífe licét homines faepé Angelos tan- 
quam Deum repraefentantcs adoraverint. Ne- 
que verő dici poteft hie Adam Dei vices gel- 
íife 5 ciim utrifque prsefens eífet Deus 3 Se utrof- 
que interrogaret. Conftat autem 5 adorationem 
A on a ;^ am ob caufam Angelis prasceptam fuif- 
ie 5 niíi quia Adam ea nomina memoriter pro- 
Refut. in Alcor. 


tuleratj quae a Deo clam didicerat, de Angeli 
nefeiebant. Qusmobrem merito videtur Diabo- 
lus renuiífeadorare Adam: dcideo apud Ifmae- 
lem íilium Aly itá de Deo conqueritur: Quare 
Deus maledixit mibit & cjecit me de Tara- 
difo ? Jfon eft juflitia in hoc , qnandoqnidem 
nullum flagitium yel fcelus ad mi fi , fed cum 
imperajjet mihi , ut adorarem */tdam , dixi ei; 
Is^on adoro ?iifi te . Scias, Leftor 3 lioc totum 
commentum Álcoranicum de adoratione Ange- 
lorum erga Adam. erutum fa ifié é Cloaca 
Thalmudica in Berefcith Rabbáh ex R. Pvloyíe 
Hadarjan; habere tamen aliquod fundamentum 
veritatis, qiiatenus ( ut plures Theologi docent ) 
Deus pracepit Angelis 3 ut Verbum fiuum •> hu~ 
nuina carne induendum , adorarent. Quod cum 
nonnulli ecrum facéré recufafient , é Coslo 
expulíij ad ignem gehennae damnati funt. 

IV. Faliam tamen eft ? quod fupponit AI- 
coranuSj unum tantűm Angelum peccafie ? Se 
hoc eveniíle poft primi hominis creationem. 
.Quod plures Angeli peccayerint ? Sz ideo é Ccslo 
ejefti ad Tart a r ti m damnati Unt, conftat primo 
ex .Euangelio Matthtei cap. 25. nbi Chriílus 
dicit reprobis Ite malcdiSH in Ignem xíernum , 
qui paratus eU Diaholo , & *Angelis cjus. 
Secundö ex Epiftola Judar Apoftoli, ubi dicitur: 
c Angelos verb , qui non feryaycrunt fuurnprin- 
cipátírni 3 fed dcrcliqnerunt fmim dornia.lium , 
in J nátrium magni Dici Vincidig cet erűis fub 
caliginc refervavit . Tértid ex Jib. Ápocal. cap. 
12. in illisverbis: Et Draco piignahat , & An¬ 
geli ejus: &projeffus c/l Draco ille magnus ferpens 
antiquus y qui vocatur Diabolus & Satanas : & 
projefóus ejl in terram , <& .Angeli cjus cum illő 
mijji funt . Poftremö non iblűm in Sacris lite- 
ris, fed etiam in libris Mahumetanorum jxpé 

reperitur yox plurális Satumé : qtios 

dici non poteft eífe Genios ilíos , quos ipfi , Se 
Hebrxi conftngunt, médiám Ipeciem inter An- 
gclos & homines : de quibus alibi jermo red- 
ibit } nam ipíimet diftinguunt Satanas a Geniis . 
Conftat verd etiam apud Arabes 5 Satanas cfie 
maios 3 Se hoftes hovninum . Séd mali non í unt ? 
quia ita a Deo conditi fint 5 hoc enim repugnat 
divinse Bonitati : ergo mali iűnt, quia íeipfos 
tales fecerunt per aliquod peccatum. Atquicűm 
ifti Satanae aríte peccatum ellent boni 3 Se non 
eífent homines 5 neque Genii 3 quia nunquam 
Genios malos 3 aut homines malps appellant 
Mahumetani 3 nedűm Sacrs liter se 3 Satanas y 
niíi forte metaphoricé: fupereftergo 3 ut ellent 
Angeli, íicut etiam erat Ebi is ^ qui propter pec¬ 
catum faftus eft Satanas,. Qiidd verd Angeli 
peccaverint an te creationem hominis, apud Chri- 
ftianos Theologos liabetur pro indubitato^ quid- 
quid fentiant Mahumetani cum Alcorano. 

V. Eft; prorfus contra Sacras jiteras , Para- 
* difiim illum , in quo poíltus fűit Adam , S 
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tentatns a Diabolo , in Ccelo íitum fűmé : e- 
rat enim ornnino in terra , ut patet ex vérbis 
Pentateuchi Gcn. cap. 2 . Trcduxitque Deus de 

Immo 
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hurno omne lignum piilcbrum yifu , & ad ve- 
fcendum fuave : Lignum eti.am vita in medio 
T? aradifi . Et fluyius egrediebatur de loco vo^ 
luptatis ad irrigandum T aradi fűm , qui inde^, 
dividitur. in quátuor capita . Hsec capita funt 
quatuor praectpua flumina 3 quae irrigant varias 
regiones terrse . Abfurdum atitem pft opinari, 
flumen Tigrim 5 vei Euphratem delcendere a 
feptimo Coelp y ubi fingunt Mahumetani píTe 
Paradiiiim 3 in <pjo pofitus Adarq peceayit . 


r am. 


Huc accedit 3 ■ Deum poíuilTe Adam in Paradifo v 
ut opnraretur , <& cuflodiret Hinni * Quod fané 
ni fi fidiculé diceretur de aliquo horto in feptimo 
vei in quocumque alio Ccslo fito : praeíértim 
eiun in ipíb Alcoráno Sura 3. dicatur } Paradi- 
iiim hunc adeó fpatioíiinv elfe 5 iit totius terrae 
Coelorumque ömniuin Jatitudinem occupet. Eft 
autem certiííimum dogma apud Moslemos y Pa- 
radifum Adae in feptimo Gcelo eífe colloca- 
tűm. 
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VERSIG LATINA. 

40* /""X rilii líráéi, niementote gratiae mese 5 qua bénefieus fűi erga vos:,. őc 
fervate padtum meurn, & ego fervabo padfum veftfum: & : me 3 revere- 
mini me. 41. Et credité in id quod demili , eonfírmans id quod eft vobiícum ^ 
& ne íitis primus incredtilus in illud; neque commutetis cum fignis meis prei- 
tium paryum: & me 5 timete me . 42. Et ne veftiatis veritatem vanitate: & né 
abfcondatis veritatem, & vos cognofcitis eam. 43. Et fubíiflere facite óra- 
tionem; & date eleemofynam: & incuryamini cum incurvantibus íe. 44. An 
prsecipietis hominibus juftitiam, & qblivifcemini animarum veflr^rum ? & vos 
legitis Librum Tentateucbi . An ergo non intelligitis ? 45. Et poftulate auxilium eum 
longánimitate r - & oratione, de quidem hsec (idejí oratio ) fané gravis eft ? jptaster- 








quam fuper hu miles. 4 6 . Qui cogitant, quöd ipfi occurfuri fint Dominó fuo in du 
refurrcRionisi & quöd ipfi ad cum fint redituri. 47, O íjlii líráéi, mementote gra-. 
tise mes qua beneficus fűi ergavos; & quöd egoexcellentes feci vos fuper Mun* 
dós (idejl fuper omnes nationes atatis vefirtc'). 48. Et tünete diera, in quo non fatis- 
faciet anitna pro' anima quidquara: & non acceptabitur ab ea interceffio 3 neque 
accipietur ab ea compenfatio: neque ipfi adjuvabuntur. 49. Et mementote , quando 
liberavinnis vos á família Pharaonis: infligebant vobis malum poenae: maátabant 
filios veílros, & vivere fíncbant foeminas vcftras: & in hoc fűit prpbatiö á Do¬ 
minó veftro magna. 50. Et quando divifimusvobis maré, & eruimus vos, &de- 
merfimus gentem Pharaonis 7 & vos intucbamini .51. Et qjiando pepigimus cum 
Moyfe quadraginta nocles: tűm accepiftis Vitulum in Deum , : poft eumj & vos fűi- 
ftis inique agentes. 52. Tűm ignovimus vobis pofi: hoc fcehts , ut vos gratias age- 
retis. 53. Et quando attulimus Moyfi Librum Tentateucbi 3 & Diííinílioncm inper 
licit a & illfcm, ut vos dirigeremini, 

• * v * ‘ , 
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XL, 


LV — 



y* fervate pacíum in cum 3 Juliias 

m 

JE xplicatCalebius: Et fervate p a fiúm meum de ereden- 
do in Muhumetum: & ego fervabo vobispafínm ve- 
^ ^uod de dantfo *uobj.s 'P&vttdiJ'o « 

JEodcm modo Gelalcddinus . 

XLI .Ejt credité in id quod demifi 2 Gelal. 

1 ^ A 9 

Cl CítA^o C/O 

55^.—vJf^ tX —£ jJ í£_—: Et credité in 

jAlcoranuin Fquem tradidi t qui ver.tficat , & confirinat 
Uy quod babetis in Tentatencbo ,■& convenh cum 
illő circa Unitatem Dci y .<&. prophetiam Mahnmeti . Ita 
etiam Jahias. 

qgcqitc commutctis cstm fignis wcis pr.etiutnp.arvntn 3 
£j c lal. í-U^vo evei g jjXJl Faticiniafcn 

epitheta , qttec fnnt in Libro vefiro de Mahnmeto. Ja- 

Kiás: q jí>^6,C>.'Lo 

* JIa-UüI i c-sU ^.9 (j^o 

Eránt Hittem , qui hoc faciebant 5 Sapientes. eorum > 
quibus príebebatnr vicitts d ^udteis qttotánnis : & hoc 

fignificat pretiptm parvum. 

XLII. Et ne abjcondatit veyitatem J Gelal. 

Mf 

Ephheta. Mahtymeti.Jahizs J-UCaJCj ^ 

it—C j l^üst-C^swi ^ o^Cüí ^JCí? 

Ct>-) ^<**^1 1 #. . 0*^11 


W' (jc ö-Q 

£ « “* 

^ — UctX^ö 'yeJUatis vérit a- 

tőm vq.nita.te , Exjflieat Cottádá: "Epe commifteatí v Md- 
bumetifmum cnwiy^udctifmo & .Cbrifiianijmo, Et fen- 
- .. Refut. in Aícor. 


fus verfculi hujus ejl: 2 ^e vefiiatis ea } quce fpeciant ad 
Mabitmetum iis ? qux immntant , <tc depravant in Sa- 
eris Scripturis, abfcondentes veritatem 5 nentpe Mahtt- 
metum ipjttm in illis praediítyim: & vos fcitts ? me inve - 
?l/r/ feriptum apud vos . 

XL 1 II. Et fubfiflere facite orationem , Cb* drfíe cZee- 
Sarpé hasc repetit Ale.oranus . Scícndum 
áutem eft, quinque eífe fundamenta feíiac Mahume- 
tanieac, qux Algazclus ex diílo ipílus Mahumeti ita 

. / j 

cnumerat; *Jt ^ yí : ywá - 

tjbíb •• SJWt ; *1 0I9 ^ 

* 1 1 mmi —jog. I n / i^q ; 

•% 

EnndaturEslam ( ideHSccta Mahnmctica') fuper quin¬ 
que rés , ^«te fnnt : Vrotcftatio , ^wod »o» fit Dens stí¬ 
lus prater Deum , c 5 ^ quod Mcthumetns fit Legátus e- 
jtts . JPcrjolutio orationis . Contributio eleemofynce . Ver- 
egrinatio Meccafta. ^cjunistm menfis Rhomadan . Quod 

attinct ad Óraitokéin 5 eam quinquics in fin- 

gulos dies pexfolvüut. Primo : mane diluculo . 2. In- 
ortuSolis. 3. Inmeridie. 4. In declinationcSolis . 5; 
In. princípÍQ noíjtis. Aútcquam orent, fefe accuratif- 
íime abluunt, praefertim ÍI antea yel naturae neecf- 
Kratcs cxplendo, yel alio quovis modo íe polluerm t.. 
Non Ucet fupra nudam liumum orare, fed pallium 
ftragulum j vei ftvophiolum genibus fubfternunr. Ili¬ 
ter orandum, ne oeulum quidem circumvertunt. Si 
verbum, vei erepitus in orando exciderk , iteriim 
preces incipiunt. Tót a oratio coníiftit in multis in- 

c.urvationibus, quas vocant 5 c adorationibus, 

' ■ * * 1 . ; 

quas appellant, & aíiis gefticulationibus in 

morém hiftrionum.. Hujufmodi preees perfoÍvunt 
ubicumque cos liöra indifta deprehenderit, in me- 
fehitis, in domibus, in p laté is. Libentiiis tamen o- 
rarit in íocis eonfpicuis, quo ab omnibus videri 
pöífint, quemadmodum Scriba:, 5 c Pharifaéi apud Ju- 
daeós íaeiebant. . * s.- .. ‘ 

Quod attinej: a.d. Elcemoíynanr > a verbo 


quod fignifícat augere , vei, purum & iufiumef- 
fe ( quafi. eleemofyna^iugeat opes Auítoris lui, eum- 
que juftum őc puriim efticiat ) alia cft praeferipta a 
lege, juxta cujufque majores , vei minores facnlta- 
tes, 5c refpondet noftris deeimis, vei cenfui : alia 

véib efl: arbitraria, qua: etiam dieitur jufiiu 

■ tiit quo noiniue appeüatur qtioquc in Eu^ngeiio 

C Matth. 







lő Refutationes in 

Matth. cap. 6 ., Mttenditc ne juffitiam yefiram facia- 
lis coram bomimbus . Sunt poxro Mahunittá ni , prsc- 
fertim Magnatés , queraadjnodum ád fúrta őc tapinas 
proclíves, ita ad .elcemofynas, Selegata pia facienda 
liberales : ita nt etiam ad ayes , canes, & feks .a- 
Jcndös nőn paiici pingues réditus pofi: pbitum iujnm 
relinquánt, Scdde iiis ,Sc aliis .Mabumctanicas, Se£be 
fundatnentis, vide Prodromum, p.4. a cap. 5. ufque ad 
cap, 14. ,cxclufiye, nam ibi de ülis ági túr ex pro fellő .. 

Quod fpeéiat- ad illám Vituli adorationenv : ita 
cam fab tilosé refert Sciahinfciah . perrepdt Moyfes in 
.Synam , conftitnitque pro fc Ficarium Maron fratrem 

R E F ü 


Surarn 11, Alcoraní, 

fuutn fuper filios Ijracl. Érett antem inter Hebr^os S4* 
: marha qmdam . . J)ens verő loquntus efi ad Moyfém , s 
,<& dedit HU novem Tabnlas , in qnibns deferiptns erat 
7 ? éntateucbus . pipcit v.erb illis Samarita : Facite- vobit 
aiiquem Denm; Moyfes enim jam prorfus rec.ejjit avo- 
bis, Habeb fit antem S amar ita pnlvcretn , qnem accepe~ 
rat £x yefligiis ungnis eqni Gabrielis, Snmpfitqiíe ar- 
milias , fér tnonilia eornm , ár pofuit ea in cpnjíatorio , 
conjecitqtie de fuper de illő pnlvere , ár evafit vitulns , 
quihabebat corpips , dr mugiebat: Se adoravernnt etem 
jilii Ifrael , exceptis duodeciw millibus . Hasc ex A-ta- 
bico fideliter translata , 

T A T A, 


r$U Uaerimus a Moslemis in qua~ 
^ - nam Sacrorum Librorum pa¬ 
gina contineatur paétum ijlud , 
quo Iíraelitge , feu Judíei pro- 
milemnt Deo, íe eredi túrós in 
Mahumetum: Deus verd pro- 
miíit illis le propter hoc da- 
•ttirum ipíis Paradiíiim. Nullibi certe reperitur. 




nec reperietur tinquam, 

II. Quaerimus qua veracitate dicat Mahumer- 
tus, Alcoranum coníirmare Pentateuclium, il- 
licjue ,eíTe conformem: cum videamus inter u- 
trumqne diíTepíiones prppe innumeras, InAIcor 
rani decuríii licebit eas recognolcere. 

III, Licet Judaii alias ob cauías erulpandi , in-? 
.culandiqtie iint: injuíle tajjien Se faJso de illa 
.Sacrorum Librorum corruptione ? yel occulta-r 
tione yaticinipmm de Mahumeto accufantur. 


Hnjufmpdienim yaticinianufquam 5 & nunquam 
flierunt in Pentatcucho , necjue ín aliis Sacris Li¬ 
bris veteris, aut novi Xeílamenti. Qtiamobrem 
impoífibile eftj-Judaros ea corrupifle 5 vei occnltaf- 
íe. Confequentia eílaperta: antecedens eviden- 
ter prpbatur ex integritate ftiperiiis alferta Pen- 
tateuchi, & caeterorum (Sacrprum Librorum. 
.Et quamvis in iiídem Sacris Libris nonnullae 
v ex incuria Seriptorum , vei Interpretum varie- 
íates pccurrant 5 nihil tamen eft. 5 guod perti- 
neat ad Mahumetum , vei ad iJlius Superílitio- 


nem. 


int vaticinia de Mahumeto , ejufque Seifta in Penr 
tateucho, & Euangelio. 

Primo proferurit yerba illa peutéronomii 
cap. 33. Domirws de Sinai yenit, & de Seir 
őrt us ejt nobts: app áruit de Monté Vbaran &c . 
quibus aflb.ciant illa alia Habaciic cap. 3. Deus 
ab Mujiro yeniep , ér Sanbtus de monte Vb aran - 
Mons enim Sinai, ( inquiunt ) praefignavit le¬ 
gem Moyfi, .quse daja fűit in Sinai. Mons au* 
tem Seir erat typus Euangelii, quod dátum fűit 
Chrií^o, qui fűit ex Seir, terra , vei monteGa- 
lilsese , ex oppido qupdam, cui nőmén Nazaret. 
Confequenter dicepdum érit, Montem Pharan 
praefignare traditionem Alcoraní Mahumeto^ 
Pliaran quippé élt Mons Meccae, imo Mecca 
ipfa y TLibi natus élt Mahumetus . S^d reíponde- 
mus, falfum eífe Mpntem Seir, de qup Joqui- 
tur Pentateuchus , elíe inGalilaea , vei pertinere. 
ad terram Chriíti Natalem, falfum etiam eífe- 
Montem Pliaran eífe Meccam 3 vei ad Mec- 
cam ípeítare: efto yel in Galilaía, yel in Mec*- 
ca fit aliquís mons, qtii Seir, vei Pharan I10-. 
die appelletur: quod proríiis ignoro . Verum 
quid faciunt hsec ad Mahumetum , ejufque Se-f. 
dara? Omniaalia , quam Mahumetum reípiciunt 
verba Pentateuclii, Se . Habacuc , 

Objiciunt, inverbis Habacuc ínveniri expreí- 
fum nőmén Mahumeti: ita enim allégat illa 


Arabice Ahmedus 


Hoc argumento convifti Sapientiores Moslemí 
eoguntur Sacras Scripturas , quas nunc p r<c 
manibus habemus , tamquam incorruptas fa téri, 
ad eafque recurrere, atque ex his aliquid pro 
íuo Propheta expiícari, ne ille nimis impudens 
agnoíeatur ? dum aífirmat, fe a Pentateucho, Se 
Euangelio prasdiftum fuifle. A Chriltiaiiis igL 
túr Ápoltatis , íceleítiílimilque Judaeis edoéti 
jtot ex utroque teítamento pro Mahumeto telti- 
monia pr.oducunt , ut Ahmedus íilitis Abdho- 
lhalimi non yereatur affirmare, plufquam cen- 
tum loca in iitroque teítamento ínveniri, qu^e 
’de Mahumeti adventu , deque illius Sefta apeiv 
jtiííime Joquantur. Quod íi ab iis petas , quo- 
modo prgo Mahumetus eonquejritur in Alco- 
rano , vaticinia, quae erant de íe in Peutateu- 
cho , Se Euangelio ^ a Judseis ^ • -& Chriít janis 
fuilíe. deleta ? Reípondebunt 3 delet a quidem , 
vei celata fuilíe á jndaris , & Chriltianis • qui 
Meccas, vei Medinae morabantúr : non tamen 
a caeteris, qui extra regiones fllas in reliquis 
orbis partibűs yivebant. Ego ; yerö illis in hoc 
non adverfabor: fed videamus quaenam fint hsec 


;Ls ,jLs> -Ti 

lJ-9j 1 1 



p>*— 


Venit Deus ab Muflro , ér app amit SanÜus fuper 
monte.s Tbaran 5 ér impieta eH terv a lauda~ 
tione lAhmed ; ér pofjbdit dextera cjus cer - 
yices gentium , ér íiluminavip terram luct, 
fua y ér inveffi funt equites ejus in maré. 
Sciendum eíl autem, Mahumetum tria npmina, 


apud Arabes habere; Mohcmmad : ideit 

lauda tus . áji Mbmad : ideit laudatiífimus: & 

^tüil ^ ^Abulf 4 jÍVh jdeít Páter Alcáíemi, ep 

quod habuerit filium nomine Alcaíérn. - 

Verum hasé leftio eíj: contra üdém tám originis 
Hebraicsc, quam Graecse, Syriacs^ ArabiciE^ Lati- 
nse. Sí aliarum omnium veríionufn j imp ccntr^ 

ipfuqa 
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ipfum Ahmedum, qui paulö fupra allegans hoc 
idcm Habbacuc teftiraonium ^ ita habét; 

j La> <J0 O* 

& ■- 


j? t _; — g^F . 7 Í£ fimilis huic ( Deutero- 

nomii) e /2 prophetia de Mahumeto fatilla 
memória ex yerbis , /« quibns confentiunt ju- 
octct interpretationem ipforum . ££ eft hujuf- 
módi: Vcnit Deus dmontibus Tbaran y & im- 
pletmn ejt ccelum & terra laudatione ejus 3 & 
l and at ioné gentis ejus . Ubi liic Ahmad ? Por¬ 
rö verba illa Habbacuc omnia referuntur ad 
Deum tantiim 3 non ad Mahumetum, aut a- 
lium 3 ut patet ex contextu fermoriis . Yide 

Prodr. p. 1. c. 5. pag. 13. 

Secundum teftimonium defumitur ex peculiari 
benevolentia , quam oítendit Deus erga Iímae- 
lem, ex cujus progenie ortus eít Mahumetus. 
Fecit emanare fontéin , quo eum üti pereuntem 
recrearet 3 ut babé túr Genef. cap. zi. ubi et¬ 
iam dicitur, Deum fuiffe cum eo : & Angé¬ 
lám promifiífe matri ejus 3 fe faÜurum Hiúra 
in gentem magnóm \ hno Deum ipfum 3 ut ha¬ 
bé túr cap. 17. dixifle hsec verba Abrahae : ftt- 
per ifmael quoque exaudivi te: ecce benedicam 
ei 9 & augebo , & multiplicabo eum valdc: 
duodecim duces generabit , & faciam HluUi 
in gentem magnóm : Quibus in verbis notan- 
dum eít 3 di&ionem illám 3 veddé , in origine 

Hebraica légi INlD 7 N'P 5 ideit 3 in múltúm _> 

• * 

múltúm • Porro li charafteres Hebraici hic po- 
liti , per Cabalam Arithmeticam numerentur 3 
conílituunt numerum 92. nimirum: 3 valetz. 


poíl: Ego fűm & paÜum meum tecum 9 erif- 
que páter múlt árum gentinm &c. faciamque^ 

te crefccre Http IttPS in múltúm múltúm . Et 

ponam te in gentibus 3 regefquc ex te egyedien - 
túr : & slatuam paUum meum inter me , ú* 
te 9 & inter fémén t-uum poH te in generotio - 
nibtis tuis fődére fempiterno , ut fim- Deus 
tuusy & feminis tűi pofi te . Daboqne tibi & 
femini tuo terram peregrinationis tua 9 omnem 
terram Chanaan in pojfeffionem aternam . Non 
potéít dubitári, quinhislocis íermo íit de Ifaac, 
dum multiplicatio in múltúm múltúm , cum 
pafto conjungitur 9 quod non cum Iímael, fed 
cum Iíkac initum eít 3 dicente Deo ipfo . Td- 
ffiim autem meum flatuam ad ■ Ifaac . Et 
prsstereá íérmo eít de illő íemine y cui terra 
Chanaam danda erat in ha^redíta-tem. Prasterea 
dum in Pentateucho nominatur abíblute 3 Se - 
men xAbraha , íemper de Iíaac accipiendum eít 
cum dixerit Deus Abrahae Géni*, cap. 21. J)l_, 
ifaac yocabitur tibi fémen . Itaque Ifmael non 
ingreditur in paktum, neque computatur inle- 
mine Abráhae, imó nec ceníetur íilius ejus: id 
quod manifeíté patet ex illis verbis Dei Abra- 
ham Genef. cap. 22. Tolle filium tuuni unigeni - 
tűm 9 quem diligis Ifaac . Porrö Iíinaelem fem- 
per vocat Scriptura íilium ancillac, quod íi fi- 
lius Abrahas ceníeretur, non poífet Ifaac cum 
veritate íilius ejus unigeni tus appellari. Ma~ 
gis autem roboratur haec veritas , quia quo- 
tíes dixit Deus Abrahae: In femine tuo bc- 
nediccntur omnes gentes terra : certiŰimum eít y 
eum relpeftu Iíaac tantiim locutum fuiífe: ea- 
dem enim verba ipíilíixac iteravit cap. 26. öc 
poít eum hlio ejus Jacob y cap. z 8 . 

Porrö obfervatio illa Cabaliítica in verbis 

ÚJ 

Hebraicis & in nomine 

Mobammed9 feu Mahumetus* eít prorfus deri- 
denda. Primo enim falíiim eít, elíe utrobique 


P 40. M* 1. T 4. p 40. M 1. T 4. Húnc au- 


eumdem numerum ? nam in funt tria 


tem eundem numerum fűm mát nőmén 

* / 

nempe Mahumetus . Nam ^ valet 40. ^ 

^ 40. A 4. Omitto alia 3 quae ín laudem Ilina- 

elis, & Hagar matris ejus Mahumetani Sapien- 
tes adducunt. 

ÍR.efpondeo tamen omnia haec nullius eífe 
momenti 5 & eadem multöqué majöra légi in 
Scripturis feciífe Deum ‘ pro aliis hominibus 
quorum aliqui non folum nullám inítituerunt 
novam religionem y fed etiam mali fuerunt, de 
reprobi 3 veluti Cyrus ? Saul & alii,. Nulla verő 
fafta fűit promiflio a Deo , vei ab Angelo cir- 
ca limaelem quin multő major & magni- 
hcentior fafta fit circa Iíkac 5 de qüo etiam 
cap. 17. verf z. de 6. adhibetur illa forma lo- 
quendi 3 fed valdé ípeciolior 3 & glorioíior 3 quae 
adbibita fuerat de Ifmael. Dicit enim ibi Deus 
loqúens cum Abraham : Et. ponam paffium^ 
meum inter me y & inter te 9 & multiplicabo 

te * 7 i#p in múltúm múltúm • Et paulő 
ívefut. in Alcoranum, 


^: duó expreífa 3 & unum latens íub 3 

ú 

quod tamen in legendo exprimitur: itaque con- 
tinet numerum 3 non yz. ; led 132. Deinde 5 
cum diétiones illáé Hebraica nfurpentur non 
, folum de Ifmael 3 íed etiam de Ifaac 3 de pras- 
terek de Ifraelitis cap. 1. Exodi*, apparet 3 quam 
vané in Ifmael tantiim fingantur habere myíte- 
rium . Quod fi licet in his Cabaliüicis ineptiis nu- 
gari, de velint Mahumetani obítinate períiílere 
in fua opinione 3 prsedíci Mahumetum ubi ufur- 

pantur de Ifmael verba 7 NÍQ ego facile 

illis aífentiar r nam íi. rité reítéque numeres 
3p Vropheta mendacii 9 vei vfeudopro - 

pheta y invenies adamuííim numerum 9 z. qua- 
lis eít in TISlD de bellifíimé quadrabit ín 

* • * . -L 

4 * 

Mahumetum . Caeterixm quoad Iíinaelem certunx 
pft 3 illum fuiífe hominem maliim ? tűm quia li- 

C 2 cen- 



centiíis & laíciviűs ie geííit cum Ifaac, &eum 
periecutus eft, quare Deus approbavit eje&io- 
jnem ejus é dorno Ábra has tűm quia Ange¬ 
lus prscdixit matri, illnmforebominem ferurn , 

Úr manum illius fut uram c ontva omnes , Úr 
mamim omnium contra eum % ^ tűm denique quia 
faspé nominatur Deus ^Abraham3 Deus Jfaac,úr 
Deus Jacob , numqitám autem Deus Ilmáéi. If- 
maelitas quoque & Hagareni in Saeris Jiteris 5 fém- 
per cum yituperatione nominantur . lioc lecun- 
dum teftimonium validiííimé rejicitur in Prodr. 
p. i. cap. 5. pag. i ? . 

Tértid ailegant Doflores Moslemi , praefer- 

O? 

tim Au6lor libri &JJÍ verba illa Deute- 

rdnomii Cap. 18. Tropbetam degente tua , fen 
ut habent Hebraei de medio , vél interiori fuo 
c fratribus tuis fiait me , fufcitabit tibi Do- 
minus Deus tuus : ipfum audies . Fundamen¬ 
tum Mahumetanorum pro aífereiida hac pro- 
phetia Mahumeto eft, quia in fine Pentateuchi 
Deuteron. cap. 34. dicitur: Et non furrexit ul¬ 
tra "Propheta in Jfrael ficut Moyfes . Ergo Pro¬ 
pheta ille , qui promittitur ibidem cap. 18. íi- 
milis Moyíi , non poterit eífe ex Ifrael; er¬ 
go érit limaelita : Se per coníequens^ Mahu- 
inetus. 

Refpondemus non folűm in íententia S. Per 
tri in A&is Apoftolicis cap. 3. Se communitcr 
omnium Chriftianorum, Se nonnullorum et- 
iam Mebrgsorum , fed etiam ipforum Mahume- 
tanorum, Se praefertim Ahmedi ff Ili Abdol ha¬ 
li mi in Apológia pag. milli 2.54. prsedifta ver¬ 
ba intelligenda eífe de Chrifto , qui , quatenus 
fimplex Propheta, non fuit aliquibus in rebus, 
Se praefertim, in íignis, Se portentis terriíicis, 
íimiJis Moyíi*, Se de his prarcipnd loquitur Pen- 
tateuchus in illis verbis: Et non furrexit ultra 
Trophctain Jfrael ficut Moyfes, qúem noffet Do- 
miniis facie ad faelem 3 in omnibtis fiignis , at- 
qut portentis 3 quee ?nifit per eum 3 ut facérét 
in térrel Jfigy'pti &c. Ita explicant hunc locum 
Dodtores Hebrasi lib. 3. Iccarim cap. 10. Ca> 
terűm Chriftus , cum non .{pitim eflet Propheta 
Se homo, fed etiam Deus, major fűit non lo- 
lúm Moyíe, Se egéteris Prophetis , fed etiam 
iplis Angelis , ut teftatur etiam Auítor He- 
brseus in Eleve Sdalom : lib. 9. cap. $. dicens: 
Egx Mejfias érit fupra \Abrabarn 3 & fupra. 
Moyfem ., & véré etiam dicitur fupra Angeles 
adrninifiratores < Cseterum 3 ridiculúm eft , Pro- 
phetam fuícitandum e medio Ifrael j Se é fra¬ 
tribus ejus, elfe Mahumetum Iiinaelitamj cum 
Xfmaelitse non fratres , fed hoftes fém per fuerint 
Ifraelitarum. Vide Prodr. p. 1. loco citato. 

Qiiartd adducit idem Au£tor yerba illa Deu- 
teronomii cap. 26. Dominus elegit te hódié , ut 
fis ei pópidus peculiatis &c. &. faciat te exr 
celfioyém cunttis gentibus , quas creavit , in—, 
laudení , & nőmén , & glóriám fiiam, : Con- 
neftit hic AuSor verba illa, in laudem, (Úrnő¬ 
mén <&c: cum, gentibus , quas creavit cum 
re yera conjungenda fmt cum illis , Úr faciat 
te excelfiorem : Ut conftat ex interpuníUohxbus 
priginalis Hebraici, Se verfionis latinge , Se 
prgecipue ex veríione Graeca , quge ita habét: 
Dominus elegit te hódié & a ut ejfes fublimis 


fnper omnes gentes , qui fecit te nominatum , 
& gloriofum 3 úr bonoratum . 

Refpondemus itaque, nihil attinere hunc lo¬ 
cum ad Mahumetum, yel Mahumetajios. At- 
qui, etiamli concederemus illis idquod fibi ar- 
rogant, eífet tamen contra ipfos, namprobaret, 
Ifraelitas fuperiores futúrós Ifmaelitis, Se Ma- 
humetanis*. Vide Prodr. 1 . c. 

Q uinto allegat Ahmedus filius Abdolhalimi 
verba pfalmi 149. Cantate Dpmino canticum nó¬ 
vum &c. Se exiftimat omnia, quac in eo píalmo 
habéntur , pertinere adMahumetanos : ipíi enim 
(inquit ille) Magnificant Deum yocibus altis , 
dum clamant é turribus mefehitarum invi- 
tantes populum ad quinque precationes , ne- 
que faciunt id tubis , ficut * Hebrai , neque 
campanis 3 ficut CbriMiani : quamobrem me¬ 
rítő vocatur canticum nóvum - "Prátered u- 
tuntur gladiis ancipitibtis , fen duarum acie- 
YUm y quibus reges úr provincias debellarunt . 
L#tantur etiam in cubilibus fuis y quia quan- 
do defejfi funt, perfolvnnt preces fuas extenfi 
fuper cubiliq . ' 

Séd refpondemus primo, ni mis crafse, Se o- 
mninö nugatorié Auítorem verba Prophetica 
explicare . Deinde aíferimus , eo in loco non dé 
Mahumeto, v el Mahumetanis, fed de Ifraelitis , 
Se eorum rege Meffia continei'i vaticinium , id 
quod patet ex verbis paulö ánté praecedentibus: 
Latetur jfrael in eo , qui fecit eum y Úr filii 
Sión exultent in rege fuo . 

Sexto adducit idem Auftor pro Mahumeto 
verba Pfalmi 44. Speciofus forma pro. filiis 
hominum , Se caetera , quse fequuntur in eodem 
Plalmo. 

Refpondeo totum iJlum pfalmum , non fo- 
líim ex difto S. Pauli in Epiíl. ad Hebrssos 
cap. 1. verttm etiam ex confenfu Interpretum 
Hebrceorum , Se Chriftianorum , ad Mediám , 
non ad Mahumetum pertinere, atque id fate¬ 
tű r etiam Alimedüs ipfi íibi turpiter contradi- 
cens in Apológia pag. mihi 60. oppugnans Chri- 

fti Divinitatem his verbis; 
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Inter ea , qu# magis confirmant diüum noflrum 
de efie Chrifii creato > illud efl > quod hoc nő¬ 
mén Mejfias y impofitum fűit illi , ed quod ad 
"prophetiam > Úr ad feliéitatem unfóus fuerit d 
Deo benediÜo , úr excelfo. Et quidem diflum 
Davidis in pfalmis hoc idem tefiatur : y4.it 
mim : Tropterea unxit te Deus Deus tuus 









plufqnam unxerit confortes tuos - Innnit autem 
Dávid his verbis fignificationcm hujus vocis, 

'Meffias : quia foilicet unUus fűit a Deo 5 & e- 
Icttus ab eo fupra omnes confortes fnos. 

Septimö . Referuntad Mahumetum tamquam 
pro eo ícriptum, Pfálmum feptuagefimum prh- 
műm., qui iucipit : Deus judicium tutim l{cgi 

da. 


per afeenforem afini intelligunt Chriílum: per.- 
aícenforem verő Cameli Mahumetum. 

Verum fundamento nimis levi nititur hoc 
vaticinium pro Mahumeto , qui , ut conílat ex 

libro Seft. 8. afíeruit, prasdiclum fuil- 

i 

le de fe a qiiodam Propheta Judaso :j‘~^ 


Verum ex ipfo titulo Hebraico HdW? *XajÜ\ _jLá! 





conílat 7 prsedidlum pfalmum compofitum fuiíTe 
jn Salomonem literaliter , myílicé verő , atque 
etiam hiíloricé in Chriílum. á Salomone oriun- 
dum, cujus ipfe Salomon typum gerebat. Hasc 
eíl fententia communis non fölöm Chriíliano- 


rum, led etíarn Hebrasorum: neque ullo modo 
pertinet ad Mahumetum: prgeíertim propter 
illa verba; Orietur in diebus ejus juflitia y & 
abundantid paris: nam Maliumetus totam vi¬ 
tám inter bella , arma , praedas , rapinas , casdeí- 
que traníegit. Quamobrem inter ejus epitheta 


cenfentur. 


Propheta praelii: 


Pugnator .* & alia hujufmodi. 

Odtayő. Applicant Mahumeto verba illa Ifaise 
cap. 42. Ecce Servus metis fufcipiam enni : 
totumque illud caput , pro eodem interpretan- 
tur , 

Séd certum eíl, totum illud de Chriílp eífe 
vaticinium: ita enim aíTerit Euangelium Mat¬ 
tban cap. 12. Et íeptuaginta interpretes , quos 
Ahmedus caeteris pratfert, de Mefíia iiib nomi- 
ne Jacob, Se Ifrael, ex qtio Mefíias naíciturus 
erat , exponunt , hoc modo: Jacob pucr mcus. 
iuebor cum : Ifracl cleőíusmeus , fufccpit cum ani- 
mci mca . Hebrasi etiam de Meífia communiter 
exponunt. Huc accedit, ea, quae in illő ca- 
pite liabentur, nullo modo Mahumeto convc- 
nire. 

Nonő. Exponunt tamquam Vaticinium de 
Se£la Mahumetanica 5 l'altem verba illa ejuídem 
capitis j quae incipiunt a num. n. Sublcvetur 
defertum , & civitates ejus : in domibus babi- 
tabit Cedar *. laudatc habitatores Tótra de ver- 
ticc montium c lám abunt &c. Deíertum enim 
Cedar , & Petra lpeftant ad Arabiam , Se ad 
IlmaeÜtas: quamobrem videtur per lnne prae- 
dici Sefla Mahumetanica . 


Ipfe érit ultimus Tropbetarum , & excellentif L 
ftmus eorum : equitabit afinum , <& induetur 
paludamento , Prasterea Ilmáéi filius Aly in e- 
jus vita afíerit 5 illum habuiíTe quatuor aíinos 
ad equitandum-. Quamobrem 11 pr se fa tűm vati¬ 
cinium juxta ineptam Majhumetanorum expoíi- 
tioncm intelligendum eíTet ? m.agis Maliumeto, 
quam Chriílo convenit ellő aícenforem aíirii. Séd 
veram hujus vaticinii explicationem vide in; 
Prodromo loco citato ? ubi oílendi 3 ex communi 
expoíitorum i'enfu 3 per afeenforem Afmi Intel- 
ügi Cyrum, Regem Perfarum: per Afeenforem 
verő Cameli Darium Regem Medorum; nihil 
verő eífe 5 quod vei ad Chriílum 5 vei ad Mahu¬ 
metum pertineat. 

Undecimő. Volunt verba Ilaiae cap. 60. Lé¬ 
va in circuitu oculos tuos 5 & vide j omnes 
ifi congregati funt &c. praedifta fuiíTe de űrbe 
Mecca patria Mahumeti . 

Séd refpondemus y totum illud caput pertinere 
ad jerufalenij ut patet ex principio illius capi¬ 
tis in verílone Scptuaginta Interpretum, 

Iíp<icrct\Hfjü : llltimiiiarc Ulumware J e- 
rufalem . Idem dicimus de illis verbis cap. 54. 
Lat arc y & exulta flerilis , qtia non paricbas 
&C. quse etiam trahunt ad eándem Meccam : 
conílat enim ex teílimonio S. Pauli ad Galatas 
cap. 4. pro flcriliy intelligi Jerufalem ? nonqui- 
dem terrenam , led ípiritualem , nempe Eccle- 
fiam gentium a Chriílo congregatam 5 live Je- 
rufalem ccsleílem 3 qusc continet Eccleíiam Bea- 
torum. 

Dnodecimő . Accipiunt tamquam oraeulum 
de Mahumeto verba illa ejufdem Prophetse cap.. 

9. Tarvulus natus efi nobis &c. 

Séd certiííimum eíl ibi vaticinium eífe deMeí- 

fia 5 cui foli convenit nőmén nempe Deus $ 


Séd breviter refpondeo, totum illud caput et 
fe íibi confonum 5 totumque de Chriílo expo- 
nendum 3 ob cujus adventum deferta quoque ? 
& inculta Arabias loca lastitiam erant oílenfura , 
quemadmodum & Iníiilae remotiflimae 3 & ö 
Dei notitia prorfus alienae, de quibus in eodem 
eapite fit mentio. Et quidem in Arabia reli- 
gionem Chrilli fíoruiífe y & innumeros Mona- 
ehorum y 3c Eremitarum coetus deferta illiusin- 
coluiífe 5 Mahumetani ipfi, ne dum Ghriíliani 
fuis in hiíloriis aflirmant. Séddé his de féquen- 
tibus teílimoniis fatis amplé in príma parte 
Prodromi diíferuimus^ Őc claré oílendimus 5 non 
pertinere ad Mahumetum, 

Decimő. Habent tamquam oraeulum de Ma¬ 
humeto fatis celebre illud 3 quod dicitur Ifaise 
cap. 21. Et vidít cumim duorum cquitum—* > 
afeenforem afini 3 & afeenforem Cameli ..Ubi 
Refut: in Alcoranum, 


neque Mahumetus unquam appellatus eíl Deus, 
ne ab ipfis quidem Mahumetanis, & manifeíliiis 
patet ex verbis íequentibus; Supcr foíium Dá¬ 
vid , & fuper regnum ejus Jcdcbit 3 ut confir - 
met illud ufoue in fempiternum .. Qux funt 
ipíiífima verba Angeli, ad Mariam Virginem 
Matrem ejus Lucse cap. 1. Dabitilli Dominus 
Deus fedem Dávid patris ejus 3 & regnabit in. 
domo Jacob in aternum. 

Decimotertiő. Eíl celeberrimum apud Mahu- 
metanos de Mahumeto vaticinium illud,, quod 
refertur cap. 2. Danielis , de lapide illő fine 
manibus abiciífo de monte , qui pereufiit , Se 
contrivit ílatuam illám , quae quatuor Mundi 
Monarchias preefignabat : Se faélus eíl mons 
magnus y Se implevit univerfam terram. 

voommunis tamen tam .Hebrasorum % quam 
Chriílianorum íententia eíl ? femperque fűit , l a - ; . 

C j pidem 



pidem illum íignificare Meffiam, qui perEuan- 
gelitim íiibjecit ; íibi Romanum Imperium y 6c per 
coníequens omnia regna illa 5 quae in flatua 
prsedi£la figurában túr: id quod ma ni felié prsedi- 
xit Dávid piáimo 2. illis yerbis : Tofiula a 

mc j & díibo tibi Gentcs baereditatem tuam _> , 

& poffejfi onem tuam tér minős termi rege j cos 
in virga ferrea y & tamquam vas .figuli con- 
fringes eos. Qnse verba non folúm Judasi , 6 c 
.Chriíiiáni fed etiam Mahumetus filius Jacob, 


Auftor íeu Theíauri linguas Arabicac 

celeberrimus inter Mahumetanos, de Chriíto iiir 
tellisenda cífe afiirmat. Yide eundem in verbo 

1 - 

r 

Haec, & alia levíoris momenti vaticinia pro- 
ducunt Mahumetani ex veteri teílamento , quas 
omnia, 6 c alia tiberius traftata yide in Prodr. 
p. 1. cap. 5. pag. 13. Ex Euangelio etiam y 6c 
aliis libris növi teílamenti aliquot pro Mahu¬ 
meto, ejufque fefla oracula vei eruunt, vei 
eruere conantur . 

Prircüm , atque illud cpmmuniífitmtm ac ce- 
leberrimum eíl promiííio faíla a Chriílo Do¬ 
minó de Spiritu Sanéto Paraclito in Euangelio 
S. Joannis/cap. 14. 15. 6 c 36. Yolunt enim 
pbílinatiííimé per Spirittun illum Mahumetum 
eífe intelíigendum : 

'Verum clarius Sole ex toto contextu Euan- 
gelico, & ex caeteris libris növi teftamenti , ap- 
paret craífilíimus crror Mahumetanorum: neque 
hic eíl otium hujufmodi errorem confutandi. 


Yide Prodr. p. 1. cap. 6. pag. 24. 

Secundum delumunt ex vcibis illis Chriíli a- 
pud joan, cap. 14. Vcnit enim TPrinccps mnndi 
bnjus , &■ in me non babét quidqnam : qute ita 


deprav até légit Ahmedus t 


ej?'* ti 


Tri'/iccps Mundi veniet ? & in 


\mc non érit quidqnam . Per Principem enim 
Mundi , voiunt iignificari Mahumetum , qui ? 
iibi vcnit, abolevit religionem Chriíli. 

Séd certiífimum eft , per Principem Mundi 
tűm hic, quam cap. 12. ubi legimus , dixiífe 
Chriilum: lAjinc Trinceps bnjus Mundi cjicic- 
tur foras , Diabolum intelligi . Non negamus 
tamcn etiam Mahumeto, utpote Diabeli racm- 
bro hoc epitheton convenire. 

Tertium deiumitur ex epiílola prima S. Jo- 
annis cap. 4. (licét A116I01* per errorem citet 
libr. Apocalypíis ) in illis verbis: Jdplite omni 
fp; ritui credere , fed próbáte fpiritus y fi ex Deo 
funt . Et-mox: Qrnnis fpiritus 5 qui confitetur 
Jefum Cbrifinm in carne venijje , ex Deo efi . 
Jtiunc ípiritum ex Deo putant fuiífe Mahume¬ 
tum , qui docuit Chriilum veniífe in carne 3 fen 
fuiífe purum liominem, non autem Deum vei 
lilium Dei ? ut tenent Chriíliani. 

Veriim debebat Ahmedus legere ea 5 quae mox 
in eodem capite iequuntúr: Oiiifquis confefftís 
fuerit , qui a Jefus efi filius Dei , Deus in eo 
manet? & ipfe in Deo . 

Quartum deíiimunt ex yerbis Chriíli apud 
S. Matthaeum cap. 21. quae dixit Phariíaeis: 
ISjjmquam legifiis in feripturis : Lapidem^ , 
quem réprobavemnt adificantes , hic faUus efi 

w * 


in caput anguli ? Ideo dico yobis ? quia aufere- 
túr d yobis yegnum Dei * dabitur genti fa - 
cienti frulUis ejus . Exiílijüant fcilicet, lapidis 
reprobati npmine Prophetam íuum fignari: gén¬ 
iem verd , in quam transferendum erat regnum 
Dei ? eífe ieiplos Mahumetanos. 

Séd certifíimtun ^eíl 5 lapidis nomine Chriilum 
eííe intelíigendum; gexitem verd, cui traden- 
jdum erat resnum Dei. eífe Chriílianos aífe- 
elás illius: ita enim aftirmat S. Petrus in Aílis 
Apoílolicis cap. 4. Et in prima íiia Epiílola 
cap. 2. Neque Moslemi ipíi inficiantur ? regnum 
Dei a Judmis ad Chriílianos translatum fuiíle: 
licét falso aífirment deinde a Chriílianis ad fe 
pertranfxfíe. 

Quintum vaticinium his verbis profért Ah¬ 
medus ex cap. 4. Epiíl. prímái S. Petri (fed 
per errorem citat librum Aíluum Apoílolorum ): 

(3 (-ibsA-ii 



———xJ *—ílf : j:p dixit Simon Cepbas 

princeps *Apcftolorum in libro ^Aíinum ,Apo~ 
ftoíorum : fám adefl tempus , ut incipiat jndi* 
cium a domo Dei incipíendo . Nimirűm pucát 

hic Au flór ? nomine Judicii ? intelligens 

dam efie poteílatem judiciariam , íeu Principas 
tűm , aut Imperium 5 quod debebat quamprimum 
incipere a M.ecca ? ubi eíl fanum illud Malnj- 
metanis tam venerabile y quod idcirco ipfi vo-, 

cant Domum Dei . 

Una in re íapit Doclor iíle Moslemus j quod 
fatetur, S. Petrum fuiífe Principem Apoílolo¬ 
rum : in rdiqifis prorfus deíipit. Nam verba 
D. Petri illud fignificant j Deum quamprimiim 
judicaturum 5 6 c caíligaturum primo domum 
Dei, ideft, Ecclefiam íliam, fuoíque eleflos, 
ac veluti domeílicos, quod innuunt verba iequens 
tia: si autem primiim a nobis^ quis finis eo- 
rum 3 qui non cyedunt Euangelio ? & , fi jufius 
yixfilvabitur ; impius & peccator ubi parebunt ? 

Hsec piacúit breviter attingere, quse in meo 
Prodromo cum aliis multis hujufmodi fiftitiis 
de Mahumeto yaticiniis, ex Sacris Scripturis ? 
vei aliis prifeis monimentis, erutis, íeu potiíts 
fomniatis, copipíihs pertraélo. Ea poterunt yi- 
deri in parte p. a capíte íexto, 6 c . deinceps. 

Poílremd falíiim fupponunt Mahumetus , 6 c 
Mahumetani ? Pentateuchum totum traditum 
fuiífe a Deo, ícripttim in unico , vei plurjbus 
voluminibus ,-aut Tabulis ? Moyíi; íölum enim 
duas Xabulas, decem pra^cepta continentes , tra- 
didit illi Deus; csctera fcripíit Moyfes ipíe in?? 
ípirante Deo, Patet hoe ex ipfis yerbis Penta^ 
teuchi, Exod. cap. 24. num. 4. Scripfip autem 
Moyfes univerfos fermones Domini . Et cap. 54. 
num. 27. Dixit Deus Moyíi: Seribe tibi verba 
haec 3 qúibus & tecum y ér cum Ifrael pépigi 
fcedus . Et Deut. 31. num, 9. Scripfit itqque 
Moyfes legem hanc (nempe Pentateuchum) & 
tradidit eam Sqcerdotibus filiis Levi . Tota itaque 
lex íeripta fűit a Moylé , exceptis decem praeces 
ptis, qua Deus ipíe in duabus Tabulis deícripíit. 
' ’ ' T E X, 
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VERS IO LATINA. 

54 * T T T quando dixit Moyfes populo fuo : O popule mcus 3 eertevos iniqlie 
III traftaftis animas véftras 3 aGcipiendo vos Vitulum Pewm. Itaque coiv 
vertiiiiini ad Creátorem veftrum 3 & occidite vos ipíhs ynutub > itaut innocens no - 
xí^m Qcqidat. Hoc érit melius vobis apud Crpatorem veftrum * Ét fec 
fed fétis 3 converfus eft íuper vos: ipíe . enim eft' Conyertibilis 3 Mifericors. 
55 - Et quando dixiftis ; O Moyfes 5 nequaquam credemus tibi 5 donec videamus 
Deum claré. Propterea invafit vos fupplicium 3 é" mór tűi efiis: & vos aípicieba-^ 
tis td quod yobis eventt. 56. Deinde Refufcitayimus vos poft inortem veftram 5 
ut vos gratias ageretis. 57. Et umbrefcere feeimus fuper vos nubes: & defcen- 

dere feeimus fuper yos mannarn^ & coturnices 5 ó" djximus 1 Comedite de bonis ? 

Refut. in Alcor. quod 
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Kefutationes in^uram xi. /iicoram. 


quod tribuimus vobis in alimentum. Et non iniqué traftaverunt nos, fed 
feipíös inique traftaverun£. 58. Et quando áixiiims: Ingrediinnii banc Ur- 
bem ( Jerufakm , fi've Jerico ) : őt coinedite' ek ea proüt volueritis affiuen- 
ter: őt ingredimini portám adorantes, őt dicite: Indulgentia peccatorum de - 
túr 'nobis . h yobis: dimittemus vobis peccata veftra, & augebimus ta/j bene- 
facientes. 59. Et permutaverunt qui erant iniqui diftuni hoc in aliud, quod 
non fuerat diélum eis: őt defeendere fecimus fuper cos, qui iniqui erant, in- 
dignatioiíem c Coelo ob id qúód exceíferant. 60. Et quando portira petiít Moy-í 
fes populo fuo, őt diximusi Percute vírga ma pétram: őt * erupenmt ex •- ea duo- 
decim fontes. Jam cognoverunt omnes homines finguhrum Tribuum potatorium 
fuum; é 3 dixirfus eis : Comedite, őt bibire de largitione Dei, őt ne preevarke- 
mini in terra corrumpentes. 61. Et ciun dixiftis: O Moyfes, nullo módo fűiti- 
Hentes erimiis fuper eícam unam: precare ergo pro nobis Dominum tűimig ut 
educat nobis ex eo quod germinat terra, de ólere ejus, őt cucmncre'cjus, őt 
aílio ejus, őt lente ejus . Őt c^pa ejus. Refpondit Moyfes : An permutare vultis 
id quod eft pejüs cúm eo quod eft melius? Delcendite in QEgyptum, quiavo-^ 
bis ibi érit id qúod poftulatis. Et incuíla eft fuper eos vilitas, & paüpertas:. & 
reveríi funt cum ira á Deo. Hoc evenit iJIis , quia ipfi mcreduli iiierunt in fi- 
gna Dei, őt occiderunt Prophetas fine juftitia: hoc, eo quod rebeliaverunf, Őt 
pra’varicati funt. 62. Certé qui crediderunt, őt qui Judsfi fiint, őt Chriftiani 
őt Sábáit a 3 quifquis ex bis crediderit in Deiim, & diem noyifíimuin, & icce- 
rit reítum; érit ipfis merces fua apud Dominum fiúim, neque timor érit fuper 
eos, neque ipfi contriftabuntur. 63. Et quando accepimus paclum veftrum de 
obfervando Tentateucbo : őtelevavimus fupra VosMontem Synai, & diximus: Ac-. 
cipite quod attulimus vobis, (idefi legem ) ? cum virtute ( ide fi fedulb obfer- 
'vantes illud)\ őt mementote ejus quod pracipimus iniilo, ut vos caveatis Gehsn- 
nam, & inohedientiam . 64. Tűm tergiverfati fuiftis poft hoc. Quod fi non fmf~ 
[et benignitas Dei fuper vos, őt mifericordia ejus; certé fuiífetis ex pereuntibus. 
(75. Et jam porrö noftis eos, qui tranfgreífi funt ex vobis in Sabbato: őt dixi¬ 
mus eis: Eftote fimice abaélce. 66, Et pofnünus eas exemplum illis, qúi fuerunt 
mxte eas, őt illis, qui poft eas: őt admonitionem timentibus Dcum . 
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Ccidite *uos if>fos múlni ] Gelal. 

Jr,— (A, —J3 J-^iJ i 


tu 

CiaAJ 2. aj 

* 

i—ij \ Et adju'vit 'vos ad hoc facicndum , & rnif t 

fupra vos nubem nigram , ne alti alios pofjait videre , 
fte miferarentur eornm dotiec occifa funt ex vobis fejptu-a-, 
vinta millió. • 

Ö ' W,f 

LV* -E* permutaverunt Gelal* ^ J-bü 

; ' ó h—— 

Dixerunt, Grdnum in fpica hor.dei : & ingreJfi fant per 
fartőm Civitatis , natibus humi prorepentes . Alluíio 

Ju uí y 

eft ín vocibus Arabicis habbal, ideft, charitas : 

" ’j 

hpbbat; ideft gratmm . Etpei; hoc irndebant 
idiviiuim praeceptum , íicut etiam j ita indecenterUi:- 
bem ingrediendo; reptando íupet nates. 

Indignotionem c Ccrio ] Gelal. 


J.. —fi UJí A-au ; idejl T ejtem : 

mór mi fant Jlathn feptnaginta millia ex eis , vei qnid 
minus . 

s / 

LX. Tetrarn ] GclaL 

(jlcvf jí (J.—i Zrí)* ** crelt tPetra 

illa , <fu<e fagerat cum vcftibns ejus (nempe Moyfis) 
levis & quadratíi , fent capnt hominis , coLoris albi , 
firma & fiabilis. Ham Moyfes lavaturus fcfe , po-, 
fuerat veftes fupei: cam: at illa aufugit cum veftibus 
ejus: ciimque Moyfes nudus eam fcqucretur , inci- 
dit, minimé id advertens, in médium populi : &vi-. 
derunt omnes illum non labor arc herma 5 vei ut alij 
dicunt, non eflé hennaphroditűm , quemadmodúni 

falso antea obmunnurabant, Jahias . ^ 1 n ■ <m ^.uyA (jh • 

oh- 4 ^ O-' 0 - Moyfes afportavcrat ean} 

e montc Synai. . - 

LXI. Miliő i 3 Vox . ^3 Siriaee íignificat allium : 

Séd Árabicc triticum . 

Occiderunt 'Prophetas ] Arabicc eft occident : 

futimim pro prseterito. Iliter' hős Prophetas enii- 






fnerat Gelal. Zacariam , dr 

ptiftam ejus filium.. . 

RXII. Qiii credidérunt ] Intcllíguntur Mahumctani 

ípG. Scd Gelal. malitiose explicat ^L—aa-j^L !^>í 

ü"° ( P { i credidérunt in Prophetas anted mi fos d 

Deo . Séd in Alcorano tg — -ko t O—-rbJI <p/ credit 

derűn*, perpetuö intelliguntur effe Mahumetani. 

. Sábáit# ] Gelal. cígLű^Jt j\ -g^Jt GM &—ÍJ>U? 

fpecies fudaorntn , aut Cbriflianorum . Alii vocant il- 
"Iio5 Sabseos • De liis copiosé feripfere Henricus Hot- 
tíngerns in Hiftoria Orientali lib» i. cap. 8. & A- 
bi'áham EckeilenGs, .vir pietate , 5 c doftrina confpicuus, 
& de natione fua Maronitica , ac de jmiverfa Ecclefia 
optime meritus . Hunc vide in Euthychio vindicato, 
part. 2. cap. 27. Satis habeo nunc innuerc hosSabai- 

tas vocari Chrifiianos foannts, quia ma¬ 

ximi faciunt baptifmum S. |oannis. Se abominantür 
CircumciGonem , atque etiam Abrahapium, quia fűit 
circumcifus. Scd Chriftiani funt .tantjum nomine, Se 
intet Htcreticos, .vei potiiis Ethnicos computandi. 
LXIII. Et elcvávinms fuper vos montem Syna ] 

Gelal. Ct kLd (jóé fcLvbtAíj 

Evitlfímus emn d radicibns, elevantes enm fnpra vos 


ad terroréin , quia nolebatis recipére legem , fen Pcn« 
tateuchum. 

LXV* jQi<i tranfgrefjipunt ex vobis in Sabbato ~] Rém 
ita narrat Sciahinfciah in fua hiftoria , ágens de Dá¬ 
vid . Fuerunt tempore Havid, cui fii pax , qtitdám Ifi- 
raclit# , qui habitabant ad littts maris in Civitate 
lAiltc . "Pifcss autem exibant e mari nocíe Sabbati , 

& non movebantur nfqne ad nocícm Domintcce , necrcgre-, 
diebantnr irt maré. Ilii verő dixerunt : Certe interdixit 
Deuspatribns nofirispifcationemdie Sabbati j at nobis non 
interdixit . Vifcati itaqifunt, & affavcruntpifces, & com- 
ederunt< Cum autem' alii fideles ex olfacín id cognovif. 
fent, probibuerunt cos . Ilii verő ne dtgnati quidem 
funt refpicerc prohibentes * Quamobrem fideles pngnan- 
tes contra eos diviferunt Civitatem , fabricaverunt 
mururn fublimeni intermedium . jlt fcelefii tilt fode~ 
runt foveas , rivos per eas jderivantes ex mari intra 
portás domornm fuarnm . Cumqnc pifces noSle Sabbati 
per rivos illő s egr edér entur ^ ne popent babéré rcditum 
ad maré ^ in nocíe Vöm inicce pcctudebant eofdem. rivos 
verfus maré . Ccepernnt autem fideles impedire eos: at 
ipfi obfiinatihs fe gerebant in bac re . Maledixit itaque 
eis Dávid , eb* Deus transformavit tilos in fimias. Ve- 
niebatqne ad aliquem eorum amietts ejus , d^ inve-. 
niebat enm fim iám 7 d^ oculi c\ns hite illhc fefe mo- 
vebant. Dicebatque eiz Tn ne es talls\ lile verő ca - 
pite antinebat , ac fi dícerct : Ego fűm : Vicebatqúc a- 
micus : 7\énnc probibni te ? E(onne dixi ttbl ? *At fimiafle- 
bat. Vermanferuntquc in hoc fiatn trcs dics , deinde perie- 
nmt , nec propagavernnt fc pergenerationem. Mifit an¬ 
tant Detts ventnm , qui arreptas fimias profiéit in maré T 
Haftenus fabula, ab Alcorano tantuni indicata« 


R E F U T A T 

v * : * '*• • » * 




I. N illa casde eorum , qui Vi¬ 

taiam adoraverunt, lieet Al- 
eoranus obleuriüs Joquatur; 
patefaciunt tamen mendacia 
illius Interpretes , dum ik- 
ptuaginta millia pro viginti 
ac tribus millibus occilbrum 
ponunt , Sf nubem illám nigram e Ccelo im- 
portunius evqcant. 

II. Mentitur item Alcoranus ? dum inducit 
Ifraelitas renúentcs ílare diclis MoyG, niíi cla- 
ré viderent Detim: Se propterea fingit 5 y omnes 
illos occifos fuiffe ac mortuos 5 deinde ad vi¬ 
tám revocatos. Non íolíim Ifraelitse noluerunt 
videre Deum, ied.ne vocem quidem ejus au r 
dire : quamobrem dixerunt Moyíi Exod. cap. 
2,0. 19. Loquere tii nobis y & audiemus : norp 
loqucitur nobis Dominus, ne fórt é móri amur . Et 
fané ibideni' cap. 19. 21. öixerat Dominus Moyíi: 
Conteftare populum) ne forte yelit tranfeendere 
terminos fid yidendum Deum, &pereat ex eis piti- 
rima multitudo . Non tamen legitixr ibi > aut alibi, 
tillum voluilfe videre Deum , ac propterea maié 
periíle, & deinde refufeitatum fuiffe. Ifmael filius 
Aíy explicat hunc locum de feptuaginta illis viris, 
quqs Moyíes fecum aífumpíit in montem Syna. 
Haec iunt ejus verba ex Arabieo translata : Elegit 
Moyfes é populo fuo feptuaginta yiros : audie- 
runtque yerba Bei loquentis cum Moyfe , quce- 
dam prcecipientis , quadam yero prohibentis . 
•Eí rogaverunt , ut videre poffent Beum dórét 
proptereafnlgure attaföi , uniyerft peri ere . Ora- 
'vitque Moyfes pro Mis > & Deus eis vitám re- 
Jtituit . Séd hoc quoque magnum cft íigmen- 
tum; habecur enim de illis Exodi cap. 24- Et 
yiderunt Beum Jfraei : & cotnederunt & bibe- 
Refut. in. Alcor. 


punt . Si pofi: vifum Deum comederunt Se bibe-r 
runt, ergo mortui non iunt. 

III. Mentitur item Alcoranus, dum fingit, 
Deum prsecepiíTe Hebraeis, ut ingredientes Je T 
richo , vei alias urbes .Chanaan , humiliter ve- 
niam, Se pacem ab incolis poftularent; Se pro- 

,.pterea punitos fuiffe a Deo prsecepti hujus vio- 
Jatores. En pracceptum Dei Jfraelitis num. cap. 
33. Intrantes terram Chanaan , difperdite cun- 
flos babitatores terv te illius : ponfringite titu- 
los . Et Deiit. cap. 7. Vercuties eas (nempéur- 
bes , ac gentes Chanaan) ufque ad internccio- 
nem : non inibis cum eis fos dús , nec mi fér em¬ 
beris earum . Ecce .qiian* bené Alcoranus cou- 
firmet Pentateuchum& conveniat cum illő. 

IV. Aífirmat, Ifraelitas illos primos, nam de 
illis loquitur punitos fuiíTe á Deo, quia occide- 
runt Prophetas. At quos Prophetas ? Emimé- 
rentquseíb. Gelaleddinus , ut vidimus, récén lét 
inter hős Zacariam, Se Joannem Kaptiftam fi¬ 
lium ejus. Illos fcilicet, qui non niíipoíl plp- 
rés annorum centurias nati funt. 

V. Concedit Alcoranus, tam Mahumetanos, 
.quam Judseos , Chriílianos, ac Sabaitas, in re- 
ligione propria falutem confequi poífe p fi : cre- 
dant in Deum, Se in die Judicii, Se bopa. ó- 
pera faciant. Credi non poteft quantijm hie íe 
torqueant, ae diftprqueant Moslemi. Séd yerba 
Alcorani adeö dara fant, ut Sapientiofes inter 
eos negare non audeant yeritatem : afferunt 
tamen hunc eífe unum ex multis verficujis, qui 
juffu Dei abrogati funt in Alcorano pej* filios 
verficulos oppoíitos . Hinc infignis doíljor, Se 

Emam , len Antiíles Abul-Caíem Abbat- 

Állah in lib. de ^Vbrogante, Se Abrögato, ita 

hasc 

... ^ 
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ad omnia, quae in eo continentur : qui* verő iJ- 
lum fpreverit , ac rejecerit 3 in seternum efíe 


hsec Alcorani verba exponit ; 
j_v ,+L* jli . 0 2bU .fjOld (Jaituiandum. Et Sefr, 98. Declaratio , 
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{Porro crediderunt ( nempé Mahumetanip) 

^ judcez funt . I» tó verbis cH duplex 
fent ént i a . Dixit Mogiahed , & ^Aldl? ciháig filius 
'Mugabém : H#c periódus eft firmáid , wec fűit 
ahrogata : fed pónunt in ect potentialitatem in 
eo quod occultatur, & fubihtelligitur : itaut 
fcnfus fit : Cf)te crediderunt , (ideft Ma- 
humetani ) * & qui crediderint ex Judceis , ( 3 ^ 
Cbriftianis 3 <#* Sabaitis (fcilicet in Mahume- 
tunQ /erf Concilimn (primi fcilicet focii & af- 
feclae Mahumeti) 0" plerique ctlii affenmt bűne 
yerficulum fuiffe abrogatum per illum (qui ha¬ 
betur Sur- 3. de família Amran §. 81.) Et qui 
fecutns fuerit aliam religionem prater Eslam . 
Príma iententia eft aliquorum particularium , 
ífc proríus inepta. Non enim dicit Alcoratms, 
JudsePs , Chriftíanos , de Sabaitas falvandos, íí 
crediderint in Mahumetum (nanl tunc jam ef- 

íent Mahumetani , & pertinerent ad (^-AvJf 

[3^ cos qui crediderunt) Séd fi crediderint 

in Deum , & diem novijjimnm y & fccerhit 
Opera bona . Quamobrem fecunda Iententia 3 quae 
éli Coneiliaris, Canonica , Se Communis , te-- 
net hunc veriiim , utpote Mahumetifmo nirnis 
pernicioliim 3 abrogatum fuifle. 

■ llliid autem boc loco praetereundum non eft , 
quod, cíirn inter Suras Alcorani ocloginta ac 
duae Meccanae 3 duas verő Se triginta Medi- 
iieníes eííe communiter alferantur j Se omnes 
conveniant , lyleccanas ante Medinenfes Ma- 
liumeto traditas fűibe f . nibilominus invenimus 
in quibufdam Medineníibus 5 Chriftianam reli¬ 
gionem probari } ut in hac iecunda de Vacca 
Se in quinta de Menfa 3 in qua repetuntur ea- 
dem verba 3 quse bic habentur : in quibufdam 
verő Meccanis reprobari. Et quamvis Gelaled- 
dinus inferibat banc fecundam JVIedinenfem 3 
vei Meccanam 3 parum refert 5 fiifeit enim no- 
bis 9 ut faltem quinta Medineníis íit:. Imo íi btec 
íecunda eífét Meccana , probaret 3 Mahumetum 
ratum babuiífe in Medina, quod antea ftatuerat 
in Mecca 3 nempé Chriftianam religionem bor 
nam 'efíe 3 Se ducere ad falutem . Verűm in 

Seíl. 63. Mittua fraudatio) Se inmul- 

tisaliis, qua: funt Meccanse ? aífirmat 3 nullum 
pofle falvari ? nift ampleélatur Alcoranum quo- 


quse eft etiam Meccana § 5. affirmat, tam Ju- 
dseos 4 quam Cbriftianos in Ge.hennam efíe de- 
trudendos 5 nift Mábumetanam legein obfer- 
"i^.ent. Ergo' vei pofteriori aíferto Chriftianam 
legem próbát cjuam priori reprobaverat: vei 
fequitur illud abiurdum, proríiiíque ridiculum 3 
Deum fententiam fiiam revocare 3 antequam 
illám pronunciet: Se aliquid abrogari antequam 
exiftat. 

Quod ft dícas etiam ín aliquibiis Suris Me- 
dinenftbus deftniri ? folam legem Mabumetanam 
efíe veram 3 St ad falutem omnibus neceflariam: 
reípondeo primo 3 tantó majorem Mahumeti le- 
vitatem y Se inconHanti ara apparere 3 qui priiis 
aliquid neget, deinde aíftrmet, tűm iterum ne- 
get ? Refpondeo Cumin Meccanis Suris 3 qnae 
primo feripta? funt 3 Chriftianam religionem re- 
probet : íi deinde in Medinenftbus , quae funt 
pofteriores 3 aliquandó illám- approbet 3 aliquan- 
db reprobet 3 ex'iftimandum élt 3 reprobationem 
pofttam fuiffe in primis feflionibus Medinenft- 
bus, utpote Meccanis vicinioribus : in ultimis 
verő approbationern. Alioquin cogentur Moslemí, 
ut jam dixi 3 Prophetam fuum nirnis levem 3 Se 
inconftautem fateri, 

Poftremo negociuin religionis 9 fidei 3 & íe- 
ternse ftilutis 3 non eft hujuímodi 9 ut abroga- 
tioni ulli debeat fubjacere „ Vide qiue dixi in Prodr. 
p. 3 . cap. 1. & alibi. 

VI. Mentitur item 3 & fabulatur Alcoranus 3 
dum autumatj Ifraelitas recuftifíe recipére le¬ 
gem Dei 3 Se propterea Deum evulftfle 3 Se ele- 
vafíe in aera Montem Synai inpra eos , illivts 
cafu eofdem collifurum, nift legem reciperent. 
De príma parte oppofttum habetur in Penta- 
teucbo. Nam cap. 19. Exodi 3 eiim propoíiiif- 
lét Moyléspopulo id 3 quod Deus decrev^erat cir- 
ca dándani Üli legem : refpondit omnis popu- 
lus fimul * Cun 51 a qu& locutus eft dominus fa- 
ciemus . Et inffa habetur 3 populum eduílum 
fuifle a Moyfe in occurfum Dei ad recipiendam 
legem : Se licét ex auditu tonitruorum 3 & vilit 
fulgurum ex Monté Synai timuerit populus > 
qui erat in caffris: non tamen recufavit acci- 
pere divinam legem.. Qiiamobrem magnum. Al¬ 
corani ftgmentum eft eJevatip illa montis Sy¬ 
nai fupra capita Ifraelitarum: neque minns eft 
illud de Violatoribus Sabbati in Simias trant 
mutatis ob Davidis malediélionem . Cum enim 
portentum hoc eveniífe fingatur in Civitate Ai-r 
lath ; haec Civitas erat in terra IdumsPse, ut 
patet lib. 3. Regum cap. 8.Et quamtumvisfuiR 
fet fuh ditione Dávid, non tamen obíervabant 
Idumasi rítus Ifraelitarum 3 &pi*3efertim feftum 
Sabbati. Poftremo ft tantum miraculum per Da-^ 
videm faélum fuifíet, nullo modo Saerse litterse 
illud reticuiflent. 

'VII. Quod afíerit v. 60. de illis duodecim 
fontibus é petra emanantibus, videtur commeit 
tűm Rabbinicum. Vide Prodr. p. 4, cap, ült, 
pag. 60. 
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VERS IO LATINA. 

6 j. T 7 T cím dixit Moyfes populo fuos Certé Deus prsecipit vobis, ut iin- 
r, moletis Vaccam. Reíponderunt: Ali accipis nos in derifum? Dixit il- 
lis Moyfes : Confugio ad Deuin, ne fim de fhiltís (ide fi m faxit Deus 5 ut fim tam 
ftultm 3 ut irrideám vos) 68. Dixerunt: Óra pro nobis Pominum tuum^ ut de- 
claret nobis^ cujufmodi fit haec. Refpondit Moyfes : Ipfe qüidem dicit: Hsec 
fané fit Vacca non yetiila^ neqne juv.encula; fed mediíe ^tatis inter hoc ® Fa- 
cite ergo quod jubemini. 6g. Dixerunt : Öra pro nobis; Dominum tuum y ut 
manifeftetnobis - qualis fit color ejus. Refpondit : Ipfe quidem dicit: Certé ipía 
fit Vacca crocea 3 intensé flavus color ejus iexhilaret intuentes. 70. Dixerunt: Óra 
pro nobis' Dominum tuum 5 ut declaret nobis etiam amplius cujufinodi fit hcec : 
quia Vacca? funt inter fe fimiles apud nos : ;& nos quidem ? fi voluerit Deus^ fané 
diréíli erimm \ad faciendim quod ilk jubet . 71. Refpondit: Ipfe quidem dicit: Ha?c 
fané fit Vacca non attrita 3 $0 quod aret terram ^ neque eo quod adaquet fata: in- 
tegra: non fit macula in eá. Dixerunt: bíunc veniíii cum yeritate . Immola- 
verunt i^itur jeam; & non prope fuerunt; ; ut facerent (ideftf arum ábfuit y quin id 
facéré renuerem). j2. Et quandq. occidiilis animam (ide/t bominem) 5 & coptende^ 
batis in vicém pro ea: )& Deus proíérens fűit in lucem quod celabatk. 73. Di? 
ximus eniiTi: ; Rercutite eum (ideft bominem öccijum) parte illius (ideft Picca immo~ 

. Sic vivíficat Déus ;mortuos 3 & ofteadit vobis miracula fua ? ut vos in- 
telligatis . 74. v Tűm pbdurata funt eörda veftra pofi höc miraculum : & ipfí|^ 
velut lapídes^ yel fortiora lapidibus duritie, Nam inter, lapides^ hic. quidem e-^r 
1 -ump.ebant ex eoí fiumina: & quidem; inter eos hic fané fcindebatur r & exi-} 
bat ab eo aqua : & quidem; inter eos hié fané deícéndebat \ d Jnmmo ad imuftt 
ex titnore Dei. Séd nequaquám Déus efi; négbgens; de po 5 . quod facitis. <# 

Refiit, m Alcor. N O T> JE, 
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T iiMnoUtis Faccam ) Ex lib. Nu- 
mér. cap. ípjáppareiit velutive- 
ftigia íigmcnti hujus, quod hi-Al- 
corano obfcurius refcrtur, & ab 
Ifmaele Sciahin-Sciah cap. de 
Moyíe, ita fufíits explicátur . E- 
inter ifraelttas Fir’ probns , qui habebat infant cm 
utc Vitaiam . Üt adduxit vitnlam in Jylvam , commenda - 
ijitque eam Deo, doncc adolofccret infans : & relicia 
ibl vitula , paulo pofi mortuns efi. Crevit antem rvi-_ 
Jpnla in fiylva , a- nemin?-fe capi fineits , donec ad mé¬ 
diám adolevii aztatem . Cre'vlt etiam puer , feqne Vaíde 
finnt crgq, parentcs ofiendebat . wro grandinfcnlo 
dixit Mater : "Páter ttmx hceyeditate ttbi reliquit vitil¬ 
lám j qnam in toli fiylva relictam divimz Providentize 
commendavit . Ab üt jnvettiscvefiigio in eam SyL* 
'vám , ad'vocans vitnlamminimé reluclantem dtixjt 
tn domum fiiam . Hortata efi enm Mater , ad levan- 
dam pavtperiem , 'venderet rvitnlam tribns dcnariis : fed 
fitconfulta } hoc facérét , admonnit. lile adduxit 
eam in fórum Dens mifit Angélám , qui pro ejns 
pretío fex obtnlit denários yfed cnm conditione , ne de 
bpc Matrem cpnfnleret . I//e wro minimé acqniefcens , 
abiit, & confulnit Matrcm , qua dixit, contentam fe 
e Jf e j nt pro eo pretio venderet yvittdain , «»»■ ^ 4 #o 
Í 4we» , «t diceret emptori , fe vette priiis confnlere_j 
Matrem, Regrejfns juvenis invenit eumdem Angelnm } 
qni obtnlit ci duödecim denários 7 cnm pacío ne id 
Mám fignificarct . lUe id facéré reenfans , ‘Jen/f 4 f/ 
Matrcm , qna hoc andito, dixit ei: Mii mi, Inc efi ali- 
ynis -Angelus : rét# rg-jtw, & pete ab eo qnid de hac 
•vitula fadendnm fit. Tdedennú jnveni dixit -Angelus : 
Quamprimhm evemet cafns inter filios Ifrael , ob qiiem 
ement d te vitnlam tanta anri copia , quantam capictpcL 
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liscjjifdcMvhnhe . Héc filius vegrejfns uaitri narravit , 
Panlb pofi contigit , íft occideretiir qmdam inter, filios 
Ifir-ael nomine Hamniiel, homo ditijfmms , .a patritcle fuo 
cnpido illins peenniarnm , vei , íít rfZ/7 maiunt , illms 
nxoris j qiii tranftulit cadaver ejns ex Űrbe , m ^4 
?*4t, ín- aliam (at cö temporc filii líráéi nullám Iia^. 
bebanturbem, cíim eíTcnt indeferto). Fenernnt au- 
tpm propinqni ejns, qni occifns fncrat, ad Moyferu 
adducentes eos , qnos ccedis reos effe pntabant. Hi au¬ 
tem negavernnt , Ó"* rew perplexam dnbiamqne reddi- 
derunt . Time antem Dens revelavit totnm id , quod- in 
Mlcoranö habetnr de hac Vacca. , in qua fala re- 
perta finnt figna d Deo ptiefcripta ,. eb“ e mer unt eam 
tanta anri copia, quantam capicbat pellis illins. Alit 
diennt, qnantnm erat pondns Faceté illins. Alii ver& 
decem vicibns fnpra pondns ejns. Immolavernnt igitur 
illámtepigerunt cadaver homhyis occifi particultc 
ejns Faceté: revixit, fietitqnc rccins , 4 /t :• Öc- 

cidit ?ne talis . Rt woa: cadens , iternm mortttns , eTB. 
Hiee Sciahui-Seiah, qua: libuit híc ex Arabico eitra e 
verborum rigorem. fídeli fententta referre ad plcniorcm 
miganmi Alcoranicaruui notitiam . 

EXVII. accipis ttos itt derifnm 3 Quia fcilicet 

iuterrogabant eum de hoiniuc occifo .* ille verő rc-< 
fpondebat eis de Vacca maftanda . 

EXXL Et non prope fnerunt nt facerentj quia rűr- 
miriuu magnitudtne pretii ab emeiida vitula deter- 
rcbantur. 

EXX11I. Parte illins ] Gelal. í-—-giLtw-lj 

C-S—s-é & pereuffus efi lingna illins 

( nempe vitula: ) vei extremitate candce ejns , & rcyi.xit. 

TATA. 





3 - 


l 


Uid Lie refutes , ubí omnia mortui hominis cadaver tetigiflentj adhibendos 

figmenía 5 ac deliria ? Haec Dei juíTu fuiíTe. Vídes 5 quot figmerítörum parer- 

eít Vacca illa 5 qiise titulum gis Mahumetús Sacras Seripturas exornet 5 .féu 

liuic Suras fecit, & tam mon- potius íredet ae deformet. An verő' dicent Mór- 
ílrofo capiti cornua impo- slemi ? haec á Judaeis iíi Pentateucl)ö-.depravata 

íuit. Verum ne Moslemi le fuiíTe? Séd quamobrem? Erat ne hie aliquodde 

ie Pentateuchi clypeo defen- Mahumeto vaticinium*: Idem dico de tót aliis 

íent , videamus quid de hujitílnodi Vacca in hiífcoriis lacris ab Alcorano depravatis ? qu33 

Pentateucho liabeatur . Ita igítur legimus in lib. cűm nihil adMahumetum pertinerérit 5 : non erat 
Hum. : eap. ip r Loquutus cJÍ Dominus ad Moy- quod Judsei illas in Pentaténcho eorrumperent : . 
fen & ^jfaron diccns: ifia eH rcligio viföima , . .. Séd non potelí hie diffiinulari fatnitas. IVIa- 
fiUcim conftitfiit Dominus. Trtfcifc filiis ifrael , humeti , dum ex nullo alio íigno iíraelitas 
nt adducant ad te Vaccam rufam ? atatis inte- cognoviífe afbrmat ', qualis effet Vacca illa, 

in qua nulla fit mctcula 3 nec porta-perit nili ex co 3 quod non effet attrita árando 3 ne- 

jugum (haílerjus feré coníentit Alcorano ) tv a- que adaquando terram : neque enim una tan^ 

detifque eam jElea^aro Sqcerdoti, qui cdufóam ■ tűm Vacca erat apud Iíraelitas, quse,.neque a^ 
extra caflra^immoUbit- in confpe&u omnium : rarpt, neque ádaquaret terram... Pras tereli vix eft 
& t ingen s digitum in fangúine r cjus , afper get .' in ufu, utVaccse juvenes adhibeantur ad aran- 
contra fores taberndculi feptem i?icibus , com- dam terram;. Poftremo cum haec in deíerto c- 

buretque eam - Et niox :'; Colliget antem vir vénerint 5 ubinam erat illie ager, quem Vacca 

mundus cineres Vacca& effundet eos extra—* haec araret % & adaquaret ? Qiiod íl dicas y etiam 
fajira in loco puriffimoyUt fint multitudinifi- : in Pentateucho. requiri, uthasc Vacca -non por^ 
liorum Ifrael in eufiodiam , & in aquam a- tayerit jugum : Reípondeo .primo, non effe ibi 

fperfionis y quia pro peccato Vaccd combujla efi . fermonem de Vacca aliqua fingulari^ ficut in 

Et páuló poft. Qui tétigerit cadaver hominis ^ Alcorano : fed géneratim. de omnibus Vaeéis, 

& propter hoc feptem diebus füerit immmdus , quae eodem ritu in decurfu temporum in terra 

afpergetyr de hac aqua die tertio ^ & feptimo* _ \ etiam Promiffionis immolarentur .• Reípondeo 

& fic mundabitur • Tam ex diftis 3 qukm ex íecundo: aliud eíl porfcare jugum, aliud arare 9 

aliis, qute ibi hábentur, nihil aliud eolligitur , Se adaquare campos. Nara' jugum impönitur 

niíi cineres, hu jus Vaccae ad expiandos eos, qui Vaccis etiam ad qnera ferenda , vei aliquid 

• . . tra- 
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trahendum; non autem folümad arandum. 

De illa lapidum fciffione, acdefcenfione, & 
aquarum ex illis emanátione; vei fabulosé mo¬ 
re fuo loquitur; vei alludit ex parte ad mira- 
iculuiö a Móyfe in percuflione petra: patratum: 
vei demúm , ut Gelal., & Jakias fentire viden- 
twr, náhil aliud vult innuere, nifi ex rupibjus 


emanare font®, & fiúmmá: & ex altiffimis 
mpntibus aliquandö abrumpi, & deícendere in 
profundum grandia faxa: fed infulsé dicuntur 

hsec evenire *— ex tímáré Del : 
font enim meri effektus natúr se, 
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N ergo exoptabitis, » Moslemi, ut credant vobis Judait Ét jam p^rs 
__ _ ex ipfis átidiebant fernioiiem Dei Tentateucbo; deinde immutabant 
illum 3 poftquam intellexerant eutn: & ipfi fciebant /e mentiri. 76.. Et cürii J&- 
díe# obvios haberent eo5 3 qui credidérunt ^ dieebant m : Credimus w Mabume- 
tum. At verő eum clam conyeniíTent alii eorum ad alios 3 dieebant Trimifies 

tófűm 5 gitt nandum in impktaiem groUpji eránt ceteris jctm impiis : Au uarrabitis rib 
l:efut. in Alcorannm. . D . lis 








3 is (ide fi Moüems ) id quod apéruit Deus vobis in 'Tentateucbo de Mahume - 
to , ut difceptent yobifciim de eo apud Dominutri veftrum in die juditii y 
arguentes vos 3 quod fcientes tűm effe Trophetam 9 . non fúeritis eum fecuti ?. Ari 
11911 intelligitis eos hoc faEluros effe ?. 77. An verő ígnomm Judxi > quod Deus 
fcit id 3 quod occviltant 3 . & id quod manifeftant ? 78^ Inter eös aurem qui* 
dam [unt idióta? : nón növerunt Librum Tentateuthi 9 fed tantiim fabulas inen- 
dace.s. Si hi non niíi opinantúr 5 neque habent fcientiamillius quod dicunt. 79. Séd 
vehillis 3 qui fcribunt Librum Tmtapeuchi corrupte manibus luis; deinde dicunt; 
Hic eft a Deo: ut eommutent cum eo pretium parviun; & veh illis ob id 3 quod 
fcriipíerunt manus eofurh: & veh illis ob íd, quod lucrantur, 86. Et dixerurití 
Hequaquam taiiget nos IgsúsGebcnn #, niíi diebus numerát is (idejl paucis ). Re-; 
fponde iJtisi, A11 accepiílis apud Deum pröiniflioiieiri de hac re ? Et nequaquam 
adverfabitur Deus promiffioni fu&’. An potius dieitis de Deo id quod ignoratis ? 

.81...TÍtíq.ue tanget eos in üteműm , Qui perpetravérit maliim (ideft idojolátrium)' y 
circumdedérit eum peccatum fiiiun 3 itaut moriatur in hoc fcelere; lii eruht Soeií 
Jgnis, ipfi jn eo pcrenuiter maníuri. 82. Qui verő crediderint 5 & fecerint re- 
/hu ín eruiit focii Paradifi^ ipfi in eo perennitcr maníuri. 85. Et qüando ac- 
eepimus foedus filiorum Ifrael in Tentateucbo , & diximus eis : Non coletis niíi Deum, 
& exercete cum parentibus beneficentiam 3 & cum habentibus propinquítatem, & 
brphanis 3 & pauperibus: dicite hominibus bonum 3 jufta prxcipiendo: & fubfi- 

ilére facite orationem ? & date eleeniofynam. Deinde terga vertiftis 3 renuentes 
hac objerváre 9 prseter paucos ex vobis: & vos longé rccedentes fuifiis. 84. Et 
qiiandp accepimus paffum veftrum 5 ut non cífunderetis fanguines veftrös per 
tmttuas 'Ctfdesi iwqiic ejicerétis vos ípíos • ab habitationibus veftris . Tűm ratum 
habuíílis hujufmodi paBum^ & vos teftés fiüftis 'vobis ipfis. 8y. Deinde vos-iidem 
occiditis yos ipfos mutub; & ejicitis partém ex vobis é domibus fuis 3 & adjuva-" 
tis vos invicem contra illos cum iniquitate 5 & hoíliiitate , Et li venerint ad vos 
captivi ^ redimitis eos : & efiprohibitum vobis ejicere eos e domibus fuis . Ali ergo 
ereditis in paitem Libri 3 in qua Deus pracipit vobis redemptionem captivorum : & in- 
ereduli éílis ín partéin e.jus qu# probibet cadcs P df expulfiones a laribuspropriis ? Atqu^ 
non érit retributio ei 3 qui fecerit hoc ex vobis 3 niíi ignomiiiia in vita praefenti: 
& die refurreíMonis rejicientur ad atrociífimum tormentum: & nequaquam Deus, 
eft negligens circa id quod.fiicitis. 8 ( 5 . Hi funt qui ínercando. elegerint vitáin pr.a> 
fentem pro- foculo noviífimo r quamobrem non alleviabitur ab eis posna^ neque 
ipfi adjuvabuntur v 87. Et jani quidem attulimus Moyfi Librum.: & ,fiibfequi lecimus 
pofi eum Legatos: & attulimus Jefii filio Marisé demonftrationes (idefi virtutem 
miraculorum) & roboravimus emn Spiritu Sanftitatis. Ari ergo quotiefcumque ve- 
neritrad vos legátus cum eo 3 quod nóri defidcrant anima? vcftra? 5 fuperbé renuetis 
fequi eum ; infuper partém eorum mendacii infiinulabitis: partém verő. oecide- 

- . 1 -4 * 4 • ■ 
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XXXVili, J ht non nífi opinantúr ] cftmö^" 

ávsÖSllM ^ us l Q£ l uen °^ ufitatus etiam 
in. Saerís Xíteris j quo aliquid 
abfolutenegatnr, velaffirma- 
túr • Senfus eft : Hi tantum- 
KTrfluvm jnodo opinantúr. 

XXXIX. yeh illis qui fcrihunt y . Gelal. ^5 

íí 

: -rM -* f—-A 

J * 1 . . 

•JEt hipmtp}u4#:}y itnmuta.'ueYunt id > quod Jcriptum 
jerat m 'Pentateucho de Mahnmeto , & t uerjículu)n rfo 
lapidathonc adultert^ & alia : & fcripferunt contvariu 
, qua: rcveUverat Deus. Confonat Jahias ex Ca- 


lebio ; AfjyLódiiQ 
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j<sj b^ 0 ** 0 *' 




Í blí (LS b^ ^J| 1 J.Í2J1 Uü 

tl v r--' : i V .* Y* 1 fi - ^ 
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JDixit 







j Divh Calcbins . Hi fant Sacerdotes , <& Doctorcs *$n- 
daorwm , qui animadvertentes vaticinia de Mahume¬ 
to itiLibro fuo , queedam addidernnt , qu(eda.m imnimne* 
yunt: de in de obtrufernnt ea flebeculde , dicentes ; Htte 
fnnt vaticinia de Tropheta illofancto , qnem mittet 
Dcns in novijfmo tompore , fed non qtiadrant in bűne 
•höminent ( ídcft Mahumetum ) • Cum antem lufimat es 
beiic obfervarent Mahumetum , non agnoveyunP ineo 
qna pnedicebatitnr inSácris Libris , front corrufteféri- 
fti terant d Sacerdotibus , quibusviclus d populo frcebe- 

batnr . * ' ^. 

LXXX. T$eqnaquam tetnget nos ignis , nif <&c. J . 

Gelal. vult lios dics, quibu? Judaci afféréba nt, fe Ín 

w 

gclicnna cífe törquendos , főre 

^ *—■ * ... 

^ .* quadraginta , quot . fueruni 

Hli dies , qiiibus pettyes eorum adoraverunt Vitnlum ? 

deinde párnám ceJJ’aturam', Hebran communit'cr te- 
jient, nullum quantumvis fecleftum, Scflagitiofuiji, 
cujufcumque tandem Scttx illeíit, permanfurum in 
gchenna ultra undecim menfes,' vei ad fummum 
ultra annum, prxter forte Dathan , 6c Abiron, 6c 
Atheiftas: hi enim in ca crueiabuntur in ccteinum- 
Vidc circa hoc ea, qux feripíit cruditifíimus P. Bar- 
tlioloecius in fua Bibliotheca Magna Rabbinica tomo 
2* in piíícrtationetclc Inferno fecundum Hebrxos a 
pagina 128. 6c tomo 3. pag. 421. 

EXXXI. jQui perpetraverit tnalumj Gelal. Jahias, 

Se alii eómmuniter pró * — malurtí íntelligunt 

( 3 — 1 > — .&Jí aflociationem , ideft’cultunv plutimn 
dcorum . Hoc folum peccatum afíerunt Möslcmí f jiííí 


per poenitentiam-ácleatur in hoc feculo ) futurum 
irremiffibile, 6c xteriiis Gehénnxiiicéndiis puniendum $ 
extera vpro orani.a tandem remittenda. 

. 1 , t . 

XXXXV. Deinde vos üdém occíditis 3 Gelal. 

j y. . C qaJ Íq 

jS—J oiiu ^3^5 

f f-t 

U tyU^v tit \pVj ^S—-ActXS 

L^lj (JÜUi í^á-Jíj Cj^cl fjJt? ^jcó,ÍOa 

f* <u í 

: ( i. i3óCaX»> tj— Qj.— .i^íus 

*$udtei Coreidce difenferunt cmn Lanfinis , Igodciri-. 
tis , Chaoqreginis, & inuicem pugnare c ve per unt enni 

fuis ducibus 5 dejíruentibus aliis aliorum domos , feqné 
mutub ex illis ejicientibns * J 1 / qni verő captiroi fie-. 
bánt , coí redimebant. Interrogati antem , c«r hello /o 
invicem vexantcs captívos tamen nmtub redimerent y 
refpondebant : Capüyornm redemptioncm fuiffe fibi a 
D eo pneceptant : /e antem bcllo premere adverfarios 
ob pudorem^ quod vilipendfirentur dnccs ipfornm . 
1 /XXXVII. Üt roboravimns eum Spiritn Sanclitatis~\ 

Eicplicat Gelal* ^cUj^3 


»í»j e/ Spiritnm San elunt Gábrielem , wf fanclljicarct 
tnyn : ambularet púm eo qnocumquc ítmbulábát. 
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Teriim Judaeos fklso, injuílé- 
que redarguit 3 quod Penta- 
teuehnm 5 ad vaticinia de 
Alahumeto occultanda , ía- 
crilege corrumperent . Nun- 
quam id fecerunt, aut facé¬ 
ré potuerunt Judaci ? ut fii¬ 
éra evidenter oílendimus. Séd conceíTo , quod 
in Mccca 5 aut Medina 5 aut in tota Arabia 5 
Judaei Pentateucbum ita cormperint: cseteros 
qmnes Pentateuchi Libros, qui per totum ter- 
rarum orbem erant innumerij certé corrumpe- 
re non potuerunt. Et plura faltem exemplaria 
incorrupta ílipereííent ? in quibus vaticinia illa 
de Mahumeto reperirentur. Séd oüendant ex 
Iiis Moslemi vei iinum . 

II* Fingit Deum pepigifíe tűm Ifraelitis in 
Pentateucho pa&um 5 quod in illő nufquam re- 
peritur. Ubi enim in Pentateucho paftum hoc 
de orationibus, de facro ceníii y íeu eleemofy- 
nis 5 de orphanis, de non extrudendo íefe do- 
mibus 3 de captivis redimendis^ & aliis hujuP 
módi, quae fimt propria Saracenorum ? Nullám 
ego inveni in Pentateucho orationem, aut ía- 
crum cenliim, feu eleemoíynam y nullám redem- 
ptionem captivorum 5 aut caram orphano- 
Tum Iíraelitis a Deo, exprefse faltem imponi. 


III. Vocat Alcoranus Salvatorem noftrum 

. / 

corrupte pto Jaftih , feu Je- 

Eis , literis pené retrogradis , ac praepofteré col- 
locatis , contra oinnem Scriptorum tam facro- 
rum , quam profanorum coníiietudinem. Judaei 
fceleftifíimi fuerunt in hoc Mahumeto magillri , 
Judaeis verő Diabolus. Etenim fandtiflimum hoc 
nőmén fcriptiim , prout feribit Mahume- 

tus', & Mahumetani , eíl id ac , permu- 

tata litera ultima j in cf y prout tam apud He- 
braeos, quám apud Arabes iolet permutari. Eft 
autem Efctu 9 cujus animam fceleftifíimi 

ac ípurcifíimi Judaicae fsecis Magiftelli , in cor- 
pus Jeíix tranlifíe confingunt, eo quod etiam 
nőmén Hebraicum Efau aliquatenus cum 
nomine Jefa, convenire videatur. 

IV. Errant Gelal. Se Jahias, dum nomine 
Spiritus San&itatis, feu Sanfti, ihtelligunt Gá¬ 
brielem. Ipíe enim Gábriel promifit Sanftifíimae 
Virgini Marisé, Spiritum Sanftum fuper eam 
venturum efíe, qui certé erat alius ab ipfo Gá¬ 
brielé . De Joanne item Baptifta prsedixit idem 
Gábriel : Spintu San ff 0 replcbituY adhuc ex 
utero Matris fua\ loquens proculdubio de aiio 
Spiritu Sandto, qui erat diveríus ab ipfo. 
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VELSIO LATINA. 


88. T~? T dixerunt Judai Mabimeto irrifoy'ic ; Corda noftra incircumciía 

?7^c po(funt capere , loqueris . Atqui maledixit illís Deus ob per- 

fidiain eorum:. quamobrem quampauci funt qui credunt! 89. Et poftquam ve- 
nit ad eos Liber Alcorani á Deo^ confirmans id^ quod ereit cum ipfis (ideft 
Tentatcuchum): antea verő implorabant auxilium ^ Deo contra eos ? qui non cre- 
didiíTent: poftquam^ inquam> venit ad eos id 3 quod cognoA^erant aVc^ propbe^ 
tiam Mahumeti ; voluerunt eredere illud . Séd maledi&io Dei fuper incredulos. 
90. Infelix eíl pretium 3 quo vendiderunt animas fuas % ut non crederent in id^ 
quod demiíitDeus (idejl ^Akoranum ) ob invidiam 5 quod defeendere faciatDeus 
de liberalitate fua 3 revelando arcana fua 9 fuper quem voluerit de fervis fuis. 
Itaque reveríi funt cum ira Dei ^ eo quod rejecerint xAlcoranum a fuper iram y 
quam ante commeruerant ob corruptionem Tentateuchi > & ob negationem Jefu. Abnega- 
toribus autem parat a efl poenadgnominiofa. 91. Cumautem dicitur eis: Creditéin 
id 5 quod demiíit Deus (ideft in xAlcoranum 9 & ttlios ^^troj Libros ): reípondentCre* 
dimus in id 5 quod demiífum fűit fuper nos ( ideft in Tentateucbum ): & negant 
id, quod traditum eft poíl ; illüd ( ideft ^Alcoranüm ) : & tamen ipfum cft veritas 
confirnlans id 3 quod eíl cum ipfis {ideft Tentateucbum) . Dic illís b Mahumete. 
r Qiiare ergo occidebatis Prophetas Dei anteá, fi eratis credentes , in Tentatéíi- 
cbumy qui hoc prohibebatt 92. Et jam quidemvenit ad vosMoyfes cum demon- 
rationibus miraculorum> deinde accepiftis Vitulum in Deum pofi; eum : & vos 
1 hoc fuiftis iniqué agentes. 93. Et quando accepimus paklim veftrum de ob-> 
Jervatione Teritatcuchi : & jam elevaveramus fupra vos montem Synai, ut eo vos 

obmere* 




ohrueremus , quia recufabatis Tentateuchum accipere, dixerturnus : Accipite quoft 

attulinxus vobis -cum 5 yirtllte ( ideft cum intentione Ultid Jíudiosé obfervandi ) : & 
audite prxcepta mea. Reípohdtrunt: AudiVjmus qm dixifii, & inobedientes fui- 
mus ( ideft nohtmus obedire ). Et bibere fatti funt in cordibus fuis Yitulum 
(tantoinillum more ferebantur) ob infidelitatem fuam , Dic illis :,Iyliferum eft, 
quod ^ra?GÍpit vobis fides vcftra, fi eftis crcdcntcs. 94. Dic i/lis: Si eft vobis 
domus noviffiina in Taradifo apud Deuin íeparata á cgteris hominibus': optate 
’porro mortem , fi eftis veraccs, quia mors-erit yia ad íötf»ív-9j. Sethnon opta- • 
bűnt canr unquam, propter id fcelerum , quod praimiferunt manus eorjun: & 
j) eu s fcicns eft inique agentcs . 96. Et ccrté inveniens cos avidiflimos‘honfi- 
num circa vitám, & magis etiam quám eos, qui aííbciaverunt (ideft Etani cos ). 
Pefiderabit aliquis eörum, ut detur fibi a?tas mille annorum : & non érit ta- 
tmen ullus elongans eum á poena Gebenna } eo quod diuturna donetur. aitate. Et 
Deus eft inipieiens m id quod operanuuv -- ; - 


N O TI. 


IXXXIX. imfl»r*k*** *»*>- 

\ r . 3 • J 11 ^^ fcilicct cxpc- 

Öantcs Maliímícti adventum 
diccbant Dco, ut refertGe-. 

t {jLyt j —*^1 3 

Ó Dcus ad fiivá nos ' contra infidcles per Vrophetant 
Misin, qni mittendns eft tempore novijfimo, 

XCI 1 I. Mifernm eft, quod pracipit vobis fides 've- 

ftra, fi eftis crcdcntcs ]] Explicat Gelal.' ^ 




ÍcVt«^/ ■■ lOiX^ c>, '■ ■ i 5 q g. A.'V ^ 
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Vah fi qiiidqnam pneciph 'Vobis fides ‘veftra in Tenta- 
teiicho de odoratione 'VUnli , fi eftis credentes in emu¬ 
déin Ven tatcnchnm, fiait 'vos afieritis . Scd non eftis 
credentes : nain fides Hon prtecipit. adorátionem Vituli. 
Jntejidit atirtcm Loqui de patribns eorntn ,. fed. qaafi, di¬ 
vat : Vodcm modo 'vos non eftis credentes in Vcntaten- 
chittn , cum yc ficiatis tanquam inendacem Mahuinetum : 
jatqni fides in' Vcntatcnchum non: prtscipit » nt hic 

tanqtutm méndax rejieiatnr, Jahias ihi exponit -■ (jf 

f- §■*$+>$ ePjt u' jA ^-aá 5 

JL^Jt c^Cajd- .* sl eftis credentes $ 

ideft fi ejfet fides in cordibus 'veftris per abftincntiam 
'ueftraftt n etiltn J^itisli p 

■' \ v, ’■ • 
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•Amdem fempercantat fabu^m gitima ; v&. ..ÍQcorrupta^ Mahumetánis , jjuibus 
Inyebitur in.judaeos, qwpdva- V," adhárebant. -'pröpöncre'; quae íkné ipft -iperire 
ticinia , crant de ie ‘in í 1 'non fiviifent‘im'o tanquam réligionis-itiae, téfti- 

Pentateucho 3 maligné íliftule- • moniá iírefrágrabilia lervaííent. Maliumétus et- 
rint: eolque de majorum fiíöv . T iam.aliquot^prum yaticiniorum 5 qixsc illi corrtipe- 
rum. íeeleribus 9 Se de propria,., ránt J; - vei abílulerant y . ip Alcoranp íup allegaííet ^ 
- : ipfomm erga fe infidqlitate.re.d- ^ tamen ne unum S qiiid.ein proferre potmt. 

arguit d. lilud verő inter tót mendacia gratit- • tl Qúod attinét ad illám Syria’i -Montis éleva- 
íimum nobiseíTe debet 5 quod non nifi poft Íiuiiíi ' tionem: jám fuprk ut fabulám 5 jyel potiíxs mén- 
ádventum Júdasos Sacras Sefiptü-rás depfá^áfíej ^ dacinm rejeeimus . Adhuc autem elaxbi? . oílen- 
Máhunietus- .affirhiet \ ob inyidiiam deilicet^s iquia > l v ditur ejus fajíitas j ex eo 5 qupdlegimus in Deut. 
íibi ab . Arabibus-; prophetiam y & prineipatum- r ,-,cap», 5. ubi.pppulus, Del majéílaté pértefritus., 
religipnis ‘ auferri videbant;. At Scripturae Sácraé 3 dixit ad Moyíen ; Sí dUdictififiUs Ultrái "pocewi 
quae non. extantj ut jam diximus j éaédempröf- 1 ' jyomiyú Dei noflri 1 j moriemUY . *‘T-U X -f^Pagís ac~ 
jus fuht’^ í[tiab^' erant ántélSíáhumeti 'ádvéiitU'm , v ' ftede y & ' ctudi cnriEta, y ■ qua-> ■di'Xpyiftj' 
íit-' coiiftat'■ bx‘ •cbdicibits’ mánuferiptis & .ex, . Deus nofier tibiloquerifque ad nos ^ &, nos 
Comtnentariis- tot ;Patfvitn,j. 8c, Doftorum u audienteSi faciemus ea* Quod eufti kudiffet JÖo- 
braepruín^; Graeeorurn, .Latinorixni in 'éáfde.i ri 4 V piinus dixit ad Moyfen . jttidHi’ vocem ver- 
Seriptiiras. ,3VÍahumeto . antiauioribus . Ergo fi honim fioútili hújüs % ma locuti funt tibi : hé- 


ante 


uicormptéé ': 1 ; cum'nuhe fint éaédein fi jiieörrüpt^í i Ifraelitis 'ad fdJyinam;; légem iuieipieudaip ? c^: 
oinxxinbi cenfendae. funt L Műé accedit ^ / plures?: ?je^equendam yoluntas y quid cáufá erat 5 . quod. 
Mebraepsj doftos; :Mábunaeto adhseíiífe , qui licét.:. T)eus r .ey.ellpret montem Synai ad éos pérterfén- 
nlii Hebraqi Scripturas yitiaífent^ poterant tá- : A dós mjétu fné ab illő obruerentur, ut legem re^* 
fixen eorixm vitía betegére 3 de éxemplaria Je- ciperent ? Júgúlát Pentafeuebus Alcö'ran'umUuí- 
Refut. in Alcoranum . D 3 T E X- 
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VERS ÍO LATINA, 

1 ,. V4 

97. I AIc Judais: Qui fuerit inimicus Gábriel!; pereat^ nam hic deícen- 

I y dere fecit eúm ( ideft ^Alcoranum) fuper eor tutim 3 per voluntatem 
Dei 5 confírmantem id , quod ante eum traditum fuerat Sacrorum Librorum : & 
dire&ionem ^ & fauftüm nuncium fidelibus . 98. Qui fuerit inimicus Deo, & 
Ángelis cjus ? & Legatis ejus^ & Gábrielig & Michaeli; inimicus fit UH plusz 
q : uippe Í)eüs inimicus eft Infidelibus. 99. Et jam quidem deícendere fecimus 
-ad te figna evidentia: & non negabunt illa 3 niíi Pra?varicantes. joo. An ne- 
gabimt illa? Et quoties pepigerint paftum cum Deo de eredendő in Mabumetum , 
"é* non adjtivandis Infidelibus contra eum , projieiet illud pars ex eis? Atquiple- 
rique eorum non credunt. 101. Et poftqnam venit ad eos Mahumetus Legátus 
fi Deo^ confírmans id Sacrorum Librőrumf quod erat cum eis: projecit pars ex 
illis 3 quib.us traditus fűit Liber Tentateuchi , Librum Dei poft terga fiút' non 
’^úrans 'vaticinia de Mabumeto, &alia 3 qm in illő fcrijpta erant ; quafi ipfi nefei- 
Vént^ vei bűne ejfc veri Trofhetam , vei illum ejfe Librum Dei , 102. Et /equuti 
funt id > quod meditatr funt Satanse contra regnum Salomonis. Et non fűit ih- 
.fideUs cSalomon T fed Sataná? infideles fuerunt 9 dum docebant homines artem magi- 
cam ^ : & id 3 quod demiffum íiiit fuper duos Angelps iii Babylone^ qüorumfipmina 
iwt ííaíBt, & Marut; Atqui hi duó non^ tíocebant ullum magiam^ áomc mtk 
didérent : ;Sané nos Jumtis ^ teiitatio v Quare ? ne fis infidelis addijeendo a no * 
his- magiam Itaque dijfcebant homines ab his duobus id 9 quo feparationem po- 
nerent inter virum 3 & uxorenvejus . Neque hi (nerape Magi) noxii éfánf per 

‘•4; . hanc 






hanc artem ulli nifi per conceffionem Peit & diícebant bominei id, quod no. 
ceret fibi non Verő prodeífet fibi. Et quidem jam lciebant Judiei^ imé qui 
coemiflet ’hanc artem , tradendo pro ea Librjtm Pei , non főre illi in noviflímo 
fíeculo partéra ullam. Et profeíto infelix fűit pretium, quo vcndidcrunt ani- 
mas íuas. Si ícivilíent, fe per hoc éjjé damnandos ad Gebennam , id non fecijfew* 
joj. Quod fi ipfí (tdefi judxi) crediderint in Mabuwtum*& ■uílcördnüm ; &ti~ 
muerint Peum : profc<fló remuneratio, qüam babebutft á Peo, jnelior .érit, quam 
pretium terűm mundandrum » quo vendiderunt animas fuas. Si ícirent hoc, profe&o 
crederent. J04. O qui erediderunt, ne dicatis Mabumeto : Intucre nos: íed di- 
cite : Reípice nos ; & audite , qux pracipit ■vobis , ut ea exequamini. Infídelibus 
autem érit posnadiícrutians. 105. Non amant, qui non credunt ex família Libri 
(idejt Judai & Ghájliani) neque ex Afíociantibus (ideft ^írabibm Efbnkis ) ut 
demittatur íiiper vos aJiquid boni á Pomino veftro ^ oh invidiam erga dós. Séd 
Deus ípécialiter traftabit mifericordia fua quem yoluerit : & Peus eft poífidens 
liberalitatem magnam. 
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JLbnofuria ( erat hic Magiftcr Judarorum ) Mahnmc- 
tttnij Jivc tímár cm , quifnam ^Angelornm auElor cjjet 
cedefiium rcveUtionnm jpíí Mahunieto . RefponditMa- 
huni c tus } cjfe Gábrielem j ,cni JLbnofuria : Hic , inqwit , 
efl hofiis nofier , na.ni nuncins efl pcenartim . SÍ fnijfet 
Michaef ccrte credidiffemtis in ,te : hic enitn ancior eft 
abundantiee & paris. "Proptereárevdata funt hoec uíl- 

xoretni <vcrba .. Jahias L—*/J ^.^=>3 JCí 

icjt Ló-ii* AyAvJt 

ylia Jtii 
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.affért fecurn .abundántiam & pacem . Dixit autem illU 
Omar : ^fn nofiis Gábrielem > <& ignoratis Malmmettcm'* 
Difeejjit igitur Jiattm^tb. els 1 & rien.it ad Mahumetum , 
,nt narraret .ei, <7 nid jibi ettm fndceisstcridiJTet . Porro 
verba illa^ Qui fuerit .inimicns^ <&c. Intcrpics Galli- 
cus ponlt primo Joco per jnterrogatipnem, fccundo 
verő §. 98. jínc interrogatione. ^Sed utrobique de-, 
bet aufcrri interrpgatio: .eft ením locutio apofiope- 
tica: 6c fubintclligiintur, jiixta Öclál. ScZamchafcc- 
xiuni, verba, qux in Texru interpofui. 

XCIX. JLt jam quidem defcendere fecitnus ad te fi* 

gna. evidentia~\ In lingua Arabica *v*.t Signum , ali- 
íjuando capitur pro miraculo:. aliquandp pro ver- 
ficulo Alcorani , fcu alius Libri Sacri . Et quídcin 

,quando jungttur .cum dcfccndcrc fccit, femper 

videtur íígnificarc .pcríodos ,. feu verfus linjufmodi í 
6cita fignificat hoc ioco j ne quis forte putarct, feu 
raoncm cíTc de aliquibus rniraculis a Mabumeto pa- 
tratis. ; 

CII. Et fecuti fant íd quod excogitaveruht Deemo± 
.ner] Ad intclligentiam yerborum Alcorani apponam 

Juc yerba Interpretum • Jahias. Ü (J^ 

(^4 0^ Uj óliíCjt 




.oCít 0 UjJs 4 U< ídt| (JojS Ü 

Vt ytü (j«o^)í 0* 
^ }j j^AffSj o— (J^ f fcAUi 

yú‘ 

-A&Wis. dl: Dixit Cotttda i <#j*$ ^ Llií 


.esiJ 3 (Mf 


J 5 «» _ 


r— 

T^trratum ejt nobis y Omarentjjilium Chottabi •venifle r j 
ad catervam quandam "fudceomm- : qui cum 'vidiffent 
eum y dixerunt ei : Quis ex ^Ángeliseji comes ‘Propbétpe 
’Veftri Mabumeti ? Refpondit tímár y huné effe Gdbrie^ 
lem . wít illl : Hic , incmiunt , .ejt hofiis nofier inter 
+yfngelos ? nam revelat fecreta nofira.- Mabumeto y <Ó* 
cum ’uenitaffért fecuni ruinam ő^ nialmn. Comes an- 
tem Magiftri nofirf efi Michael , qui cum apparet > 

Reált. in Alcoranum. 
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- ■■yf ^ -■ Á^=> Lf.^ó JL—- tX-fr^cv>r j>fms (ideft völuerunt jem liabére cujn t i[la).. illa ver? 

; ^ . , ... . ^ avölavit y rédiit~nhdc' venerat I>Vfb qüötjne A.n< 

Dixit Calvbinsfo IPdftquam pobavií Deris Salomöneiri lg. e li rédiérnht inCáliim yüféd póhibi# font ■ ab ingref. 

fa hu lám. de ciua in- -t fii Pi?£.r. • P.V fílllv aA'AíP ’ Ut HltGY-* 


'>gvjir}vixs $ v;; I V. . i r \ •, í M -. : f ' " r “f 

JZí ;tí qtiod revelatnmfiiit dnobüs Angelis, Rcnv ita 


nanat Jahias ex Alhafano. 0 ^ tM »4 J—^Ui*^ Úiab 

*._Iaí 0 * 0 \o iu-Xdül J.t J-^ 4 -? í .ü w ^—*" — ^ ^—■* 'Xjr-^ 

Dixit Ébnabbafns: Hi erant duó magi 7 qui doccbant 
A«*a»AP ‘ ; Ct-^bl AJ j-—artem magicám ', alii verő volunt fnijfe dnos Angolos 

\ ... ihtjfos d Deo ad docendnm homines eamdem artem y ad 

-.. . .. t . \' •/ I/- I A- tentandnm. eos ^.. Muor. Mahumetanorum iDo&órum, 

(>■-#; fí=i?.vUÍ JvSj i Antefignanüm affélére, homines fuiffe, quos Alcöra- 

• , . ' X . .«us Angelos manifefté pronunciat. 

CXV. nf dicaiis: &we,4 nos } Atabice & 

,3 Ó U 4 -T.'. to-íjjil óMÍt I^-Az^v. lojtxi! cm fctcfignifica.it , nempe -• Refplce nos , vei 

. i . :;;x Intncre nos . Cur autem Mahuuictus noluérit falu- 

U*J. C oJp^Vc^U<j 2 oj>> ÜUÚ> ta£i >, ,.; is pcr UV, fcdpcr ita cxplicat G?- 

f U -*V l hL ^ 

>«*** ^ Lks !***■■ U l >'“h ^ ^o.Ji cáJcv lyU Í—á^jJi: l >4 

' * * t " # , . . - -* * »«. , M 1 

.JÚ.O títi^iŰ^U. > .Ji tÁcwj^o l , \\ ' 1. , t ’.i •".'.• -V 

r 7 ** ' ' " ' kt> : C ■ ■ >«$&£• Salntabant. enttthac voce v ? fofx 

J (-j> CíUa Uft^, J fc n>| 0 x> in lingua Hxbraica fonat Convicmm : irrifori'c antem 

U J” • . . . . I ‘fudxi atloqnebantnr illa Maimmetnm : qnamobrem hic 

. . h j r \> Oi f f J r^/ V prohibnit Jnos aficclas ab nfúillins' : Poriö Júdxi iif 

Ujbc^íj /. ^UuJ.| Ja^í Cs°jX\ Jjb) l^gj , 

^ v - ; • voce Arabipa ■*—alludcbaivt ad Hébraicanij: yn 

í-üjkJí *~*3 J ^.tcV- 3 . qux íigniíícat maliim cfic 5 vei m a le facéré, 

i, „... . 1V ív/. t í... .. . \u • v. CV. E.y família Librij in Alcorano fami- 

•U.JI JU 3 A-M ^JÍ U^=wí^i^ Wji 1 , . ( / . . 

' • ' . “ • ; *h Ííit Z.** 6 riideiiveíbac Scripturales, fcu.SacraiarmScriptu- 

U , 04 ! '4 Ur: XviVl /a Jt c^ícU 0 Í JUÍ larura profeffores: femperquedicitur dcjüdxis, 5 cChriJ 


narrat Jahias ex Alhafano. O- 1 *^ lÍ^ 

-AaÍ 0 \° 

Jlk ■&* • JUj í 

1 ' .■ :i " :: ■' • / \ ■ ' ' ■•'" 

tftó- JU—..vjJI, ts— 

<30$ ■!« ,, . . lojtÜ ( í 

'Cb.iliU.'í cx^jj Jv^VdJü Uiwi' iOojk* 

ivyXsU *jy>' ^ '•(iMfrtWvt. 

.G*)Uaj .í^ái-^yli- 

‘ , ‘ f -A * * • 

Osi^J Ijta^iű^Cá.• .t r >i, 6 v,i \ » H J 

jjíjij CaA^fv«í íJ *^0i3 L 5 ^ 


* - •, 4 H. . ' 

í^oJkií (£*■! qux figniíícüt maiam cfic ^ vei maTc facéré m 

i. .tv 11 /. t t- .* •• ■ ' í - CV. E.y família Libri l in Alcorano fami- 

;*J| JUs ^Jí cplcxc 0.03 1 J v ( / . ./ 

• ' . “ ■•■* ; *h fia lífcriideLiveft ac Scripturalcs, fcu Sacraiarm Scriptu- 

lísjt oJÜ! J \ó4 4It c^ícU ^ 0 Í ^JUi rarura profeffores: femperque dicitur de Jüdxis, & ChriJ 

^ • • ftianis. Át 0 ^^-ií^ Afociantes j 'dicitur de Arábibus 

JU ; J^jLo fcjLü^j 1^9 CócJl ,ci>W]; Ethnicis, Őc de quibufcumque plurium deorum cnlto- 

. ^ '"' ribüs , quaíi delit Déö fóci'ós; <03^ , W4Í- Trítditores ^ 

' vj\ HUÍI m! t^l=Ev,« 0 jp c\9o (Xb.ts^> dicitur de affeclis Mahumcti, quaíi fe ipfos Deo trá- 

r •' ■ : 0 V— y -. : '.-* .V . '1 diderint :, vúlgp dicimufe Moslemos, len MusIimoSV 

: Lcjcvií/(j#í c^^ 4 . ífoj gj- corrupté Mónfulmanós Tideles r dicitur 

; tí; '•"•••"- - : - ' : -' :j= ’•■•: « de iifdein , cum, .hoc. dáfeiimme-j .quod primuni. riro^ 

Dixit Alhafanns , hős dnos Angelos commorettmos cjfc dien réfertur ad fidei profeffionem externám '.* fccun- 
in Babylone nfqud ad -diem reftirreSHqnfo • fi t l u j s ' ... ,, 

cupit a'ddifcere artem magicám frofic'ifci ad eos r & duni aűtcnT ad fidem interna : m'v-0jj>.9.V^L,J^de^í > 

X f jm V • t *11 -w-x . « | * a # 1 f « _ t' 1 


engit a'ddifcere artem magicám g froficifei ad- eos y S& duni aűtcnT ad fidem interna : m'v- 0 jj>. 9 .V^i..,.J^de/eí ? 

audire vocem, eormn , abfqne eo qnod videat illos . Et dicitur de perfidis, & incredülis 7 qui noltmt credere 

dixit 'MÖgiahédns i Mirabantm.ÁngeU _ob ini.quitettes in Mahumetiim , 6 c Alcoranum, - quicumque tandenx 
filiornm Ad# , ctiam jfoftquám mifji fnerant ad eos d. . : . ■ • ; 

tv., r Ti H’jf II +■/! -W» Ti n<ti í> d/ t-d / j i * 77 J'ifTii-£> rí w./i r « /iiiíf . /♦ vo->üt 5 Uai Tnr.wfantes 1 menddcii inteiliguntnr 


Deo.Legati. Dixit antem Deus . Angelis: Eligite dnos 
cx ! völiis f .qú4s niittam ad cxercen<lum.:judicium in ter~ 
yít 4 e /ec// funt Hurut & Marut , j»)?e judica - 

dqnec dejcendit'ad eos e Cqdo Fenns in forma 
guicTierrimd ' 1 mnlferis Altéin mUmd ' dUverfus maritum 
fuums qnamchm vidijfent Angeli , exarferunt iti _j 
concufifcejitia, Iliins ? e^* 'vldernnt eant ifi ferfona i- 


illi íiiTtf 0 j^üA-UI Incufantes r menddcii inteiliguntnr 
üli- qui Mahumetum, vei alios Prophetas tanquani. 

Impoftores rejieiunt . 0 jM^ij lmpi y . dicitur ..de Ma- 


Impoftores rejieiunt. 0 ywUXÍ lmpi y . dicitur .deMa- 
humetanis fceieffis ac irtiprobis . Et quia líje .ypcés 
frequenter oceurrunt in Akoratio piacúit cas hic 
breviter explicare • - _ - - - 

..... ^ F 



in 


R E F V T A T A. 





Eício , quae intemperies Mahu- 
metum contra Judscos exagitet.. 
Volebat forté hac ratione af- 
fentari Chriftianis j quo facilius 
eos .ad partes fuas traheret . 
Denique totus AJcoranus vide- 
tur contra miferos Judacos com- 
pa&us, Se comparatus. At maliíint Judaei, im- 
pü ac íceleífi , iniquus tamen eft & Mahu- 
metus y qui éa erimina illis objiciat , quorum 
niimquam probare pót érit reos illés fuifíe . 

I. Aífirmatj eos habere pro liofte 'Gábrielem , 
eo quod malor.um íit nuncius 9 Se íecreta ipfo- 
rum Mahumeto revelet. Ridpbunt Judaei, opi- 
nor y li has nugas audierint, yel potius homb- 
xiis impudentiam 3 ílultitiamqiie mirabuntur.. 

II. Aflerit, Judaeos pepigiííe pa&um cum Deo 
in Pentateucho, le credituros in Prophetam^ 
Mahumetunij Se cum defenfuros contra adveiv 
íarios : Se tamen cum adveniíTet 3 .noluiíTe ere¬ 
dére in eum y imo Pentateuchi oracula de illő 
abolevlffe^ vei abícondiííe. Haecmera .eífe men- 
dacia ex ipíb Pentateucho .apertiííimé démon- 
ilratur. Neque dicant Moslemi, Pentateuchum 
eíTe corruptum, nam femper princípium petent; 
Se hoc eít ab iis probandum. 

III. Qiiöd attinet ad fabulas illas Dacmonum 
infodie ntium libros magicos fub tjirono S aló mo¬ 
ll is y öc duorum Angelorum Harut , Se .Mami: 


TEXTUS 


totum erutum eíl ex cloaca Thalmudica judaeo- 

rumYide eam in . Séd:. ex 

ubi Harut vocatur : Scemhu^jxi 

Se Martit fjíytzh Repugnat divinas boni- 

tati mittere Angelos 3 qui doceant Jhomines ali- 
.quid fuapte natura impiüm ac nefarium 5 cujuf- 
íuod e ars magica; etiamíi üdém Angeli pro- 
teílentur 5 fe hoc facéré ad experimentum de iU 
lis capiendum. Quse verd habént de duobushis 
Angelis Interpretes .Moslemi , diíhcilé pofíunt 
Alcorani verbis convenire Nam íijuxta Alco- 
ranum miííi fuerant ,ad tentandos homines 3 ex- 
hibendo fele illis .artis pracíligiatoriac magiítros * 
quomodo verum .érit 5 .eos milíos fuiííe 5 ut inter 
mortales iniquos ac fceleílos jufta judicia exer- 
eerent 5 & cum Angeli fint natúr se fpiritualis 
quomodo potuerunt in fceminam illám libidi- 
nose exardeícere.? Jllud yerö nimis ridiculum ^ 

hujufmodi fos mi nam fuifle nempe Vcnc- 

yem e Ccelo delapíamSéd fortafsé Venerisno- 
mine intelligunt aliquam ex illis puellis , quas 
in Paradiío ad Mahumetanorum delicias crea- 
tas h. Deo fuifíe conlingiint : alioquin Mahu^ 
metani Grascorum íábulis adhuc inhaerere con- 
>y incentur 


L C O R A N I. 


a t f aj ♦ / / ■/ jC % o / u t u r v .ví j *> u f •pf t ^ ví ,/í .<i t u f t 

a;ÍII ol jJtsw |JI jl OLi ^ U ioi 

/ / Ü a * tír. } U<Ulr J Itt utvr*t t t Ő — J V ) }/ t í) U t U t V /í 

J .— aJ aJ 1 | ol |J^i pH IO 

/ / •"* / .« f Ű— l, &tr& Mjf -fiit u f i t^ rtuy/ft JÍ/.VÍ /J Juí 

oL- JlXaÖ «£==*Sj~y Ij/Ld \j\ ^>| IO 

u J t vt v a *-u}/lf)t%tf / </ í .w «< # u / ■£/ 'Sv *— -rW-/ / Sű m tí ) 

j+. . dji> ^ XOp ^ Jj& ÜÓB 

ü -v fi ) 3/ / f, f ,S5/ j / u-—/ f o i~. t •£/«/■* .j ) S t SS/ t */■•»•*» .o y • vw -- / / 

--^4 -^1 cjs-id^ I^ l^a^Li <3^*1 C/pM Lo cMo ^ IuKmaCw jjLn 

ti t « / u<«wj jó? j*"/> t r -t i»~ )■?/ ^ t£ — > ifi o / ./ “» j tt * • 

ő^l ^1-11 HO t_5-^ ^ 

/ t t vfi & y t t n f fi /fi / ti u / .«■ / } /fi , * f t i t V l f f fi^ fi fi <— ' / u 

• .O-í I5JU3 III J^Lh* al A/iil lXX 

•0 ■ / 'ái • > # m ti. i. 1 ... * u a & ■# ^ m .. _ ^ 


^ ~ í / £ / 

7 ' fi j / « / //«-!>' / // / / ,« > u « ■) r t i t v, vj fi /í , 

JJ—^II2 . j(S£ Oí J r| ít_Ju>Lo! líJ 

^ r / /. / / •«— / >«/ w j fi / •' /7 j ?•/'"* : / «./ t . /c.-^ ( //a; / * 

^ o-—Jls-iíDa./*’ ljJo ^ ' .le OaíjJI o-aJd cijajdl-oi^ . ' 


CH*j> 11/^ ' .JQ. .y^LUíJESÖ --XX9. ijili L^i A^UaJl J*^k |»^= a»yv l aUÍLÍ 1^‘ .jJJUl . Oj* 

Ml I ' \ ’ uS V w f ujfi / /. / . / -.í . / ” /// j. jv~ . v.*. %«;.#; .. .jfi>. ;; /j.. t t ’ t 

L^jAcxas ol au lo dUj^i • Ljii jJOi ^ 

.. Re fut, in Alcoranuni, ’ CA-^^k. 
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VER.SIO LATINA. 


106. f~\ Uod abrogavenraus de Signo (ideftfi quem verfumabrogaverimus in AU 

V^r corano) , aút illius oblivionem índuxerimus in cor tuumi afféremus j 

atiud melius illő 3 aut ficut illud. Aa ignoras, quöd Deus ejt liiper omnem rém 
potens? 107. An ignoras^ quöd Dei eft regnum Coslorum J őc terrae: & 11011 
eft vobis prseter Deum ullus patronus., neque adjutor? 108. An vilit is petere 
;í Legato veftro {ideft Mabumeto J) juxta id, quod requifitus fűit Moyíes anteá | 
ab Ifraeliíis ? at qui permutaverit infidelítatem cum fide (ideft fidem cum infideli- j 
taté): j am certé erravit ab sequitate íemita?. 109. Cupicrunt multi ex família; 
Librí 0 ut redderent vos pofi: fidem veftram infideles ob invidiam ortam ab a- 
iiimis ipforum malignis 5 poftquam patuit eis in Tentateucho de Mahumeto veritas; 
fed ignofcite illis 5 & declinate ab eis^ donec afferat Deus imperium fuum de in- 
ferendo illis hello: quippe Deus eft fuper omnem rém potens, no. Et fubíiftere 
facite orationem 3 & date eleemófynam: & quod pranniíeritis animabus veílris 
boní^ invenietis illud apud Deum: na 111 Deus in idVquod facitis, eft intuens. 
ni. Et dixerunt Serif túr ales : Nequaquam ingredientur Paradifum ? nifi quifue- 
rint Judsei 3 . aut Chriftiani. Hxc funt deíideriaeorum. Dic illis: Afferte proba- 
tionem veftram de hac re , fieftis veraces. 112. Imö ingredientur T aradifűm éti am 
(ilii . Qiii tradiderit fádéin fuam Deo 5 & ipfe fuerit benefaciens 9 érit iíli merces 
fua apud Dominum fuum in Taradifo : & non érit tinior íiiper eos 5 neque ipíi 
contriftabuntur. 113. Et dicunt Judad: Non funt Chriftiani fupra rém ullam 3 & j 
é contra dicunt Chriftiani: Non funt Judafi fupra rém ullam. Et tamen utriquts 
ipíi legunt Librum Tentateuchi & Euangelit . Ita dicunt Arabes Etbnici , qui ne- 
fciunt 3 juxta didum eorum (ideft Serif túr alium ajjerentes nullám religionem habere 
tíliquod fundamentum)! Séd Deus judicabit inter illos die refurreftionis de eo, in 
quo fuerunt difeordes circa religionem . 114. Et qui eft iniquior 3 quám qui prolii*' 
fcftínat. bet Oratoria Dei 3 ne conunemoretur in ipíis nőmén ejus 3 : & a nítitur ad de- 
ftrudionem eorum? Hi 3 non eft fermittendum ipfis 3 ut ingrediantur ea 3 nifi 
metuentes & male fecuri. 115. His érit in hoc mundo ignominia: his in novif- 
íimo fceculo érit tormentum magnum. 116. Et Dei eft Oriens & Occidens: ita- 
qu.e quocumque converfi fueritís faciebús Deftris ad orandum ; ibi érit facies Dei^ 
quia Deus eft amplus 3 fciens- * 


N O. T M. 



CYI. V°d abröga'ucrinius de Jigno 3 Plures 

vei Tus a .Deo in Alcorano abiöga- ■ 
tos fuiíTc , fatetur Alcoranus ipfe ? 
de qua ie jani fupra fatis egimus 
in Traétatu de Aleorano . H\c tan- 
tummodö ad dere piacúit gene¬ 
rálé m regulám, traditam ab Eniarno Abulcalemo 
Habatallalio in traftatu de Abrogante & Abroga- 
to, ad cognofcenda, quxnám íint abrogata in Al- 
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guotie s dlcitur Mahumeto m Mlcorano ; Reccdc <tb 







eis vei- elongare ab cis 7 vei aliquid hnjnfmodi s in* 

”Sr ássyjz ststz&tystjz m «-** «««-«!ow» •» 

tra infidcles). Et quotiesdicit idcm Mahnmetns defie: ; ■ 

rhneo, fi inobediensfuero Vomino meo fonnám dieima , % U^UtM VJÜ> JÍ JLo «U-JU iuJJl 

eW(e : abrogatum inteüigitnr fér ea verba : üt indul - ’ 

’iteat Deus peccata tua fnecedentia.& fubjequénttav , V\n .. * . v , : .. . u 

anoties in modern Mcorano ,francipitúr Mahmneto , (j^U-.saNJ I ül U —ő I % -fcy* 


£t quottes m - ..- 

fociis páti ént er fufiineant judaos J&Cbmfiianos 

Jrirnofcant fc: abrogatnr fér illa verba: Tngnate Dicebant hxc judxi Medinánfes 7 & Chriftiqni lúgéra- 

J eos aui non credunt in Denm y diem no*. genfiés , cum niuttjo diffutqrent coram Mahmneto. TS&* 

C °’fTmum tt ommá ., qme in Mcorano fracifinntnr cír~ mirhmfudm afferpbajnt fölös Judaös ingrefinros eff'e 

rV! j l f ac i en dt0n tefilmonium , .abrogantur fér ea verba: T aradi fűm : Chrifijani verő fölös Chriflianos + 

C Oubd fi altér vefirum alt éri credidcrit 5 4 c fidem ha* CXII. Qjti .tradiderit J^aciem fnam Deó^, Ex'pUcat 

W* £t . 9 * M 3 * ,V Mcorano *[fcri , , . ^«_„V jfjut „t 


4C dijficilis , CÍ^ enni commmattpne 
ea verba .Del: Vult-Déus d vöbis 


.continetur in jtlcoraho afperi _ . . - | . n 

minatipne 5 .abrogatum fűit per a 

r <í vöbis rés leves <&facÍles } . 

ifficiles . Illüd etiani addo > .. —.v—^J 9 l s y _ t3j 4., 

í__* r.♦/r •_v.i.iJj • • ts J •> - 


nenfes , cww mutuo diffutarent coram .Mahmneto . T£/_ 
mirum fud<ei affér eb ant , /o/oj fudteos ingrefinros eJJ'e 
f* aradi fűm : thrifliani vefb fölös Chriflianos „ 

CXII. £)ni .tradiderit faciem fiiam Deo ]. Explicat 


_e<í verua -- - -, ^ j —í ki 

^ dijficiles . Illud etiam addo r SJ-mJ jdefi fubjecerit fit 

cauíam^ periodi liujus Alc.pranicx fuiflc juxtaGclaled- 

# u . i^»|k . 1 1 .imferio ejus. Tófűit xcutem ff ecialiter faciem , quia 

dinum hüjufmodi * j váX.J} O——vij hacdeteris membris fnpereminet: & reliqua funt in* 

■ .. p 1 •• -• feriora . “ 

£t ipfe fiterh benefaciens J .Gelal. j.&q Ét iffe 

* í**> U W '** *** Cum É°ft‘ nd ‘r’ M CXIII. Et diemt 7«d*h 7ion Jnnt ChriftUm & C J 

Mohmnetmn , ob banc o,erfic»lor,om ^or a nl abro^ ^ q . o-JU, 

tionem &“ mutationem . ac dicerent 5 Mabumetus hódié, * . " 

'•’* w ' 3 - # r* ^ • J -/ * r • J «f rt | •! 


pracifit fociis fnh aliqnid , C^ craf idem illisfrohibet 7 - 
rev'elavit D.ciis 5 hecc verba : Sfiiod abrogaverbnns de 




Jígtto */£»* ///«« oblivionem indnxerimns .. Expli- : 

cat Gelal. Cgiic'^ 4^. U—^ ,0>^^ >—•? tWC*-* ^CcáÍÍ 

.ea * 

t f A d.9 J __ci 1 ^^q| t tjLdCií ( cl 

J)ifiülerimus Ultid , ncc rcvelavcrimns fententiam ejttsf ■ ■■■ ^ .. I x* - ' . ! 

abftnlcrimns lecíionem.ejus: vei diflulerimnsilLnd in .eb ( 3 —•' 6 i ™ 6 

» . . ai . j 71 • . ' ■«(/ < » > * ; 1 • 


Biftnlerhnns Ultid , ncc rcvelavcrimns fententiam ejnsf 
■& abfinlc 3 ‘imns lecíionem,ejus: vei diflulertmns illud in 
*Tabnla eufiodita , deleverittliis .illud ex cordc tuo\ 
Ex qiűbus verbis .colligitur, Alcoranum miirum (ut 
fabulant-ur) a •feptimo Coelo per .Gábrielem, ad Coe- 


o —x 




lum Lunx, non luilíc perfeftum, ciimqucédám re- gp dicunt fndcei : Tfon funt Chrifiiani fnpra rém ni* 

Xervata fuerint in Tabula ;cultodita , abfqtieeo quod lant ^ (ideit nullám ha bent Verám religióném r vei fo^ 

. , r ... .V W 'Íí\( vJ» 1 ÍV lidum fundamentum illius,).* & in hoc excedunt, & 

» 1110 dcfcnbeicntut . Jaluas -• Jl 3 , *W, Non Tant In. 


d<zi fnfra rém iilldm: .<& in hoc excedunt ' negant 
uUH ÍJ——A tJjP ^ CfodJ 11] Moyfem: & ifi fi ,( nempd*utrique ) legunt librum fibi 

,d Deo traditum: \<& in libro yud(eorum.(\dc{\: Fenta- 
k ..ii ^ ' 1. tcucho ) afféritur fefus : <& in libro Chrtfiianorum 

‘Ol>“ ■—í"—■ " Q '» <J Dixit Cociada: *fam pblitus i^ideft Euangello )■ afferUtir Moyfes .... 


fuerat Tropheta Mahmnetus qttofdam verficulos a Deo 
ex ^ílcorano ( nempe illő qui erat in Coelo lunae ) 
revelatos : ncc ea jirmaverat , fen deferipferat in 
.corano , quem fcilicet apud fc .habebat. 

OVlll. Mn verő fetere vulth f .Gt lal. explicat : lf-» 

,í 5 

xaelitas .dixiffe .Moyíi: <Aíi aÉq ~v» Ij^í 


.d Deo traditum; in .libro fudceorum. (ideft Fenta^. 
tcucho ) afferitur f efits : <& in libro Chrifli'anornm 
i( ideft Euangelio) afferitur Moyfes .. * 

CXIV. Et ejtiis esi iniquiorj . Gclal. CíJ^* 

*“ f.y m j* 1 .íaOinÍ (-fo 


Dfiende nobis Deum jnanifefie : & pratered alia ab tó -& 1 + r r- r j * • 

J J X Éevelatus fűit mc verfits , qitando vemt nnncius r Jto., 

pofiulaffe. Idem habét Jahias , his verbis JU ^anos devaftafje^ domum fanEUficatam ( ideft Urbem , 

■ ' . * yel,;Templum Jerufalen^ :) vei quando infideles exclu - 

.»í 1. * * 11.. . ' * ferunt Mahumettim ab ingrefiu Delubri' Meccani , anno 

; Ü. — i .íOll .ü)í I5.J0 _0Í .(jV belli- Radibierifis * Notandum hic obiter , vocem 


.ii f v » » 11 .. i ' . - r jerttriii arj.am*menym au ingrepn jLsewuri- , anno 

; Ü. — i .ídll Lxji l^Jo £)> : y^a» qV b'eÜi- Radibierifis * Notandum hic obiter r vocem 

Dfixit Coliadat ld quod d Moyfe exquifierunt Jfrae - .<Xgx«-* -Majgefl' denyari a fagiada, y .'ncm.pe. km 

itt* y 'fűit y ut pftenderct iffis Deum manifejlc , ‘ y •' 

CXI. Et .dixerunt:: 2 {equaquam jngredientitr 7 ? ara* dór arc Quamöbrem verd poteft latiné Oratórium y 

... ... .. feu locus adorationis. Vulgo dicimus, Moíchca > leu 

idifitm 3 De hoc ita GelaL ü —iísJi fjKj} Mffquita. 


^efut. In Alcoranum i 
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CJm ím-elligeret Mahuroetus, 
utpote veriüti ingenii , non 
fémper leges , qusc femel femii- 
tnr ab hominibus y poííe a po- 
púlis fervari , yel reipublicac 
proíicuas evadere, atque adeo 
ex neceííltate quadam, earum 
abrogationcm ~ vei mutationem faepé requiri: 
ne ex hoc exiííimarent Arabes , Alcoranicam le¬ 
gem non k Deo traditam , fed a Mahumeto 
inyentani, conditamque fuiífe, maluit levitatem, 
íc inconftantiam fuam in Deum refundere, 
quam páti , iit líbi ipíi & fuis tribueretur, dum 
tót. periodos in Alcorano a Deo traditas y cnm- 
dem ábrogavifle, & immutaífe afftrmavit. Quarn- 
tumyis enim daremus, non eífe inconveniens y 
Deum in lege lua aliquid pro temporum, re- 
rumque yarietate immutare: in eo tamen libro 
quem & increatum, 6c in Thronö, imó incfc 
fentia Dei repoíitum, & librorum omnium per- 
fe&ifíitnum , quem neque homines , neque Dae- 
mones, neque creaturam ullam imitari, nedűm 
exaeqúare :pofié Moslemi jattan t, tam ingentem 
rerum abrogatarum copiam , Jive quoad lite- 
ram 3 live quoad fententiam reperiri , nullo 
modo tojerari poteft. Praefertim quia ex ipfö- 
rum JVloslemoriim tcftimonio, quaedam impor¬ 
tunk omninb , & indebite abrogata funt. Cíir 
enim delenda erat ex Sura de Pcenitentia, fen- 
tentia illa, cujüs meminit Anaíiis íilius Maleci ? 
'Si haberet; hómo duos torrcntes : auri x certé 
cptarct addi fibi tertium. Et fi haberet ter- 
tium , cuperet adjici quartum :■ neque implebi * 
túr yenter filii Jídce , nifipulyere : & conver - 
tetur íDchs, fuper emu ;y . . cpnyerfus fuerit ■ 

Item 'illa alia y cujus meminit Omar íilius A1- 
cottabi-Ji de lapidandis adulteris: ‘ J^e alienetis 
am ofem yeftrum‘ d patYihís yeftris , namhac 
efjct in yobis in fi delit as„ Virér mulier quam- 
iwfiyis ' nobiles & dignif fi ' aduit erium perpe- 
trayérint, fine ulla remijfione lapidentur : tel¬ 
tem euiw ^pmiarn conJlitk.it>, huic'fiagitjp Deusy 
& Deus ejt prapotens , fapiens. Práefertim ciim 
fublata. Jite.ra , remaníerit tamen vigor fenten- 
tiae. Hiic acceáit , nonnülla in pejus com- 
mutata fuiíTe , út jejunium Judaicum fen Chri- 
flianum in Mahumetanicúm ,; dt alia y quse in 
progreíTu Alcdrani patéburít. Illud. verő ridicu- 
lum : j. quod; aliqua abrogata' íint J priuíquam prse- 
ciperentur : ad quid enim ea praecipere y vei 
p^öpbnere •* in : aliqua lege'' ; - qúöií in eadem ah- 
tea nnllius roboris eífe ; deciara,ta £nt ? Plura eí- 
íent ; , quae in hac re, difi, poífent, led’ ea ,'ih 
Tra^batu de Alcorano videri poíTunt. Unum 
illud non prsetermittam, quod P* Guadagnolus 
in fua Apológia cap. 8 . Seft. 5 . de Alcorano 
afhrmat, nempé certum eífe apud Mahumetanes 
IVIahumetum confarcinafíe librum duodecim mii- 
lia propoíitionum continentem. Interrogatum 
verő , utrum univerfae verse eífent, refpondiífe: 
Tria millia tantummodo veritatem continere; 
reliqua verő no vem millia falfitatem; Quando 
ergo fálfum aliquid in Prophetes fűi lege, vei 


diftis deprehéndunt; unum ex novem miilibus 
illis eífe fatentur. Hoc tamen ego non ita fa- 
cilé crediderim P. Guadagnolo, line alicujus in- 
íignis Doftoris Mahumetani auéloritate, 

II. Falíiim prorfus eíl , Chriftianos abfque 
üllő fundamento aíferere, in íua tantíim reli- 
gíone falutem reperiri . Demonílrant enim hoc 
eyidenter, non folűm verbis Chriíli apud Mar¬ 
ciim cap. ült. Oiii crediderit , & bapti^atus 
fuerit , falyus érit : qui yero non crediderit , 
condemnabitur . Et apud Joannem cap. J^ifi 
quis renatus fuerit ex aqua Spiritu San - 
ffo , non poteft introire fpgnmn Dei : 6c aliis 
multis locis Euangelii-: fed etiam ex eo qubd 
Chriíüána religio fola Vera eífe evidentimmis 
argumentis comprobetur, iplius etiam Alcora- 
íii teftimonio, ut fuperius yidimus, & dein- 
ceps etiam videbimus. Porro unam tantum re- 
ligionem dari poífe, qugs dúcát ad falutem se- 
ternam, docent Mahumetani ipíi ex traditione 
apud ipfos recéptiíTima Prophetas fűi, quam ex 
Sciaher-Settanio ita refert Ifmael Scianiníciah 


in íiio Xarich ieu Chronico, cap. 




de Gente Moslemorum. o— 
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piyifi funt Magi in feptuaginta fettas y Judati 
yero in feptuaginta ér imám \ Chriftiani aütem 
in duas ac feptuaginta y Mahumetani demum—> 
in- trés fupra feptuaginta . Ex his autem 0 - 
mnibus feffis. > un a tantum ducit ad falutem- 
quemadmodüm dixit faufta memóriái Mahume- 
tus: Diyidetur gens mea in feptuaginta.ac trés 
féffas * • Una tantum ex, his dúcét ad falutem > 
reliqua ad perditionem . Interrogatüs' autem; 
qmnam duceret ad falutem ’ refpondit , Sefta 
Sonnitarum 3 & Congregationis $ quam fcilicet 
ego.jeum fociis meis profiteor . Unum hic ve- 
rum eft , nimirum non foliun unam tantum 
religionem, fed unicam feftam, feuverius Ec- 
cleíiam ejuhlem religionis ducere ad falutem: 
qúa in re íkpientius fenfit Mahumetus, qúam 
Marcus Antonius de Dominis Pracful Spala- 


Itrpn. 







in 


trenfis , &cjus affecl* qui docen^ünumquemque 
Ghriftianorúfn pofle in fua lefta falvari, _ivc 
Otholicus fit, five Hsretieus, fivc Sctufma- 
ricus Dno verő falfa : primum: numerus lile 
feáamm in quatuor gentibus relaus: cumcon- 
ftct, multö plures fcftas fiitan in gén te Ma- 
humetana , & Chnfhana fiuffe, quUm fupra 
enumeratas. SecundumJ feftam, qu* ducit ad la. 
Intem, eamcfle, quam profeffus eft Mahume- 
tus & löcii illiusi cum, ut jam dixnnus , uru- 
ca Relio-io Chriftiana , quam profitetur Eccle- 
lia Romana, fit via ad falutcmutpote fola 
vera & a Chrifto ipfo mftituta; qüod Mahu- 
inetanis non unico argumento probari poteft. 
ünicum tamen nunc fatis fit. Chriftiana reli- 
<rio uíque ad Mahumetum fűit vera,^& bona, 

2 c duxit ad aeternam falutem: hoc jam fuprk 
probatum eft. Séd nulla afferri^ poteft ratio, 
eur poft Mahumetum etiam , cum fit eadem, 
non fit vera, & bona: ergo talem debemus 
fateri. Minor probatur: Si qua poífet afferri 
ratio j cífet, quia licét bona eflet antea , Deus 
tamen in meliorem potuit, őc voluit miitare, 
quomodo Judaicam in Cliriftianam mutavit, ut 
concorditer fátemur. Séd hoc nullo modo dici 
poteft: ergo ne epe illud . Aífertum noftrum e- 
videnter demonftratur : nam fi Euangelium cum 
Alcorano comparetur, evidenter agnofcet qui- 
libet judicio prscditus, quantum inter utrumque. 
fit difcrimen Illud totum eft ípirituaíe, totum 
ccclefte: nihil terrcni, nihil carnalis habét: vir- 
tutes omnes divinas ac morales proponit: ni¬ 
hil ex iis, quae credenda, ac fpéranda funt in 
futuro faeculo prsctermittit. Hic verő totus fé¬ 
rcéit In bellis , in mulíerculis , in repudiis, 
in teftiunentis, in haereditatibus, in privatis o- 
diis ac fimultatibus pertraélandis. Quae verb 
bona continet, omnia in Euangelio uberius quoad 
fententíam, licct non cum tanta ineptorum ver- 
borum farragine repcriuntur. Séd ponamus et¬ 
iam ( quod abfit) Deum Religionem Chriftia- 
nam in pejorem mutaífe ( nam in aequé bonam 
non erat cur mutarct): imb ponamus etiam, 
legem Aleoranicam ( quod item abfit ) Eiian- 
gelica eífe perfeétiorem : Mahumetani ipíi Do- 
étores fátehtur., mütationem religionum requi- 
rere neceffariö pfaecedentes prophetias; ficut 
praeceíferunt in, mutatione Religionis Judaicae in 
Ghriftianam ; & hoc fufiífime próbát 3 & de- 

monftrat Ahmed filius Abdol-Halim filii Ab- 
dolt-Sálám in fecunda parte fuae Apológiáé con- 
rra Chriftianqs. Séd affcrant Moslemi prophe- 
tiam ullam ex Sacris Scripturis praecedentibus 
quae nos doceat, Religionem k Meífia inftitutam 
non eífe perpetuo duratúram , fed in aliam 
(quaccumque tandem illa. fit) eífe mutandam ? 
Oppoíitum prorfus docent Sacrae. Scripturae, & 
Hebraei ipfi confentiunt: r nempé; Meííiae légem 
ac religionem ufque in finem íaeculi- perfevera- 
turam . Quod fi Moslemi-ad coníiietum fibi ef- 
fugium récurránt, aíferentes, Sacras Scriptúras 
a Judseis , & Ghriílianis fuifíe corruptas :• jam. 
fupra oftendimus, quam miferum fit hujufmo- 
di eíFugium .• 

Unum eft, quod multos fimpliciores decipit, 
oc aliquibus etiam piis ac do&is magnum fiicef* 
it negotium: nempé, Mahumetanos meliores 
pluribus in rebus apparere Chriftianis; prseíer- 
Refut. in Alcoranum. 
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tim verő in exaftiífima legum fuarum y prae- 
fertim íacrarum, obíervantia; in pietateac re^ 
verentia, qua conveniunt, ac morantur in ; fuis 
Mefchitls, feu Ecclefiis: in pudicitia , atquc 
boneftate foeminarum: in adminiftranda juftitia; 
in charitate, őt íidélitate inter fej in eléemo- 
íynis, & mifericordia erga pauperes, őcaliishu- 
jufmodi; in quibus Chriftiani ipfi faepé fatentur , 
fe a. Mahumetanis iiiperari. Hoc autem videtur 
argumentum valdé pátens ad probandum , eos 
eífe in meliori lege _ ac religione. Hiic accedít. 
JJeum ipíum videri eortim religionem approba-. 
re, dum tanta félicitate j tót viŐIoriis, tamva- 
fto imperio eos remunerat: ex oppolito autem, 
Chriftianos tót cálamitátibus, tót inteftinisbef 
lis, töt provinciarum ac regnorum jaftura, tót 
aliis malis divexat, & in dies imminuit. Du- 
ratio etiam hujus feftse per tót íaecüla , & ma¬ 
jor quotidie dilatatio magnnm videtur argumen¬ 
tum, illám Sí Deo cobnprobari . v 

Séd ex nulla' harum’ rerum arguenda, vei 
comprobanda eft .veritas Religionis , -imo .hgeq. 
omnia optimé ftare pofliint cum fali a religione. 
Id apertiíTimé patet ex ftatu Natiönis Ifraeliti- 
cae eo temporé, qito tam ex noftró, quam ex 
Mahumetanorum coníenfu erat popuíus Dei y 
. Őt in vera religione: & ex ftatu Romanorum, 
Spartanorum, & aliamrn Rerumpublicarum flo- 
rentiííimarum, quas veri Dei agnitione, vera- 
que 'religione carebant. Cáeteriim íummae de- 
' mentise eflet, ubi lex aliqua bona ac jufta eifc 
cogriofcitur, & reyera talis eft; eam derelin- 
qúej:e, vei damnare, qiiia plures cam violánt, 
vél non' obferyant , cum tamen plures etiam 
fint, qui eam folerter euftodiant, & in praxin 
dediicant. Verum de hac eadem re ex profeífo 
égi per totam qnartam partém Prodrömi mci, 
ubi etiam oftendimus , tantum abefíe , ut fuprad.i- 
Őta argumenta TVlahumetanicam comprobent fe- 
ítam; ut potiiis illius falíitatem ac vaiíitatem 
manifeftiífimé: coargúant': cum - jfint argumenta 
prorfus fallacia , őc áppar’entiam tantfim veri tat is 
pracféferan t: falfumqiie omninb fit , Mahumeta- 
. nos , vei alias gentes ^ véra fide alienas^ .uni-. 
verfaliter, &, ábfoluté, ne quoad rrioralia qui- 
dem v Chriftiaóis eífe meliores. • ■ 

III. Nunquam & núiqtiam dicunt, véldixe- 
runt Chriftiani , Judaeos non eífe .liipra rém ul¬ 
lam, in eo Jen fii, qiiem intendit Alcoranus. 

. .Credunt enim & Moyíem fuiífe Prophetam; & 
legem , ab eo promulgatam , eífe íanftam : fed 
négant, Judatos legein ipfam fuam vei rite ier- 
vare, vei re£té ? intelligere; dum Chriftum in 
ea'pr^diétuin, & a Deo jam miffum nóluntre¬ 
cipére , & Jegem ab eodem promulgatam ol> 
. íeryare . •- . ~ ; =.-* :i -‘ 

IV. . Praecipit Mahumetus luis, ut orantes 
vértant íe quocumque velint , eb quod Deus 
ubique reperiatur. Abrogat infra hanc legem, 

. praecipiendo, ut dum orant, ad templum Hie- 
roíolymitanum facicm convertant . Séd hanc 
. etiam, mox abolet, őc jubet luos ad Délubrum 
IMeccanum, dum orantfe íe convertere 4; Nul- 
lus, 11 ifi ámens fit, negabit damnabilem hanc 
eífe levitatem. Vei enim hae trés orandi for¬ 
máé erant aequé bönae: & ita conveniebat ea- 
rum quamlibet uniuícujuíque arbitrio re 1 in que- 
re: vei ultima erat esetem praeftantior: & fic 

E aequuna 





Rqunm erat cam Jolam proponere 5 £c in AI- 
corano ítabilire; príEÍertim quia Delubrum Mec- 
canitm jam extabat. Séd Mahumetüs ? utpoté 


veriipellis, voluit primo Chriílianis conformá- 
ri: deinde Judxis ; & deműm Ethnicis Árabi- 
bus 5 íemper deteriora feétando.. , 
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n7> |^ T dixerunt Judai, & Cbrifiiani, & ii, qui exiftimant Angelos ejfe filiai 
ü Dci: Sufcepit Deus prolem. Laus ejus (ideft abjit hoc ab illő). Quiii 
potiüs ipfiu seft id, quod in Crelis & in terra reperitur : omnia ipfi Junt devoté 
obedientia. 1x8. Conditor Coslorum & terrce: & cum decrev érit aliquid ejfice- 
re> profettö dicet ei: Eílo: & érit. 119. Et dixerunt ii qui nefciunt ( nempé 
infideles Arabes Fropheta Mabumeto: ) a Ali 1I011 alloquitur nos Deus 5 te effe k- ^ Sl 
^atum fuum? Vei b oftendis nobis íignum, ut ctedantius verum te effe Frophetam ? nos Deus, te 
Jta dixerunt illi 3 qui fuerunt ante eos, Frophetis fuis juxta diöum eorum , mi- e f e le s atum 
racula poftulantes . Similia faéla funt corda eoruin in infidelitate . Jani claré often- ^TdsmnstL 
dimus íigna gentibus , qua certö crederent illa effe miracula y ér fidem ampleéle- 
rentur. 120. Nos quidem mifimus te cum veritate fauftuin annunciatorem fe~ 0 en as ' 
Jicitatis Faradifi ; & coinminatorem pomarum .gehenna : & non interrogaberis (id+ 
ejt non cxigetur a te ratio) de íociis Inferni (ideft de iis^ qui darnnantur propter 
incredulitatem , cum ad te tantüm fpeílet prxdicare). 121. Et nunquam complace- — 
bűnt fibi de te Judsei, neque Chriftiani, donec fequaris feétam illorum. Dic 
cisz Certé direélio Dei, eft diredlio ver a . Et íané íi fedlatus fueris defideria 
eorum poft id, quod venit ad te de fcientia: non mV'tibi á Deo ullus prote- 
flór, neque adjutor. 122. Ilii, quibus tradidinnis librum Alcorani , & legunt 
illuin veritate leflionis fua 5 hi credunt in illurn. Qui autem non credidcritin 
cum 5 hi erunt pereuntes. 123. O Filii líráéi, mementote gratia mea, qua 
benefícus fűi erga vos: & quod ego excellcntes feci vos fuper Mundos (ideft 
fuper omnes nationes xtatis veftr# ) . 124. Et tüneté diem, in qua non rependet 
anima pro anima quidquam; neque fufcipietur ab ea compenfatio , neque prod- 
erit ei interceffio, neque ipíi adjuvabuntur. 125, Et memento^ cum tentavit Abraham 
Dominus ipfius verbis, quibuseidemquadam pracipiebat , quxdamvetabat: Scipfe per- 
feflé complevit ea. Dixit illi Deus: Certé ego poíiturus fűm te hominibus An- 
tiftitem. Reípondít Abraham : Etiam ex fobole mea conftitue Antiftites. Dixit il¬ 
li Deus: Non comprchendet paöummeum de hac re iniquos ex ftirpe tua. i2 6.Et 
ciun pofuimus Domum (ideft Fanum Meccanum) locum concurfus hominibus & 

Afylum; & diximus eis : Efficite ex loco Stationis Abrahar Oratórium . Et pa- 
öum inivimus cum Abraham, & Ifmael, dicentes eis: PurificateDomum meam 
ab Idolis ? circumeuntibus eam , & coiltinentibus fe in ea , & incurvantibus fe , 
adorantibus. 127. Et cum dixit Abraham: Domine mi , pone htinc locum ve- 
gionem fecuram: & alc íamiliam ejus ex fruélibus ; qui crediderit ex eis in 
Deum, & diem noviffimum. Reípondit Deus : Etiam alom eum , qui infidelisfue- 
rit: fed faciam eum frui parum; deinde compellam eum ad tormentum ignis : 

& veh profeftionem ejus ad illum. 128. Et quando attollebatAbraham funda- 
menta Domus, & Ifmael erat cumeo y & dicebant ; Domine nofter, fufeipe áno- 
bis hanc adem: tu enim es Auditor, Cognitor. 129. Domine nofter, etiamfac 
nos addiftos tibi, & pone ex progenie noftra gentem addiftam tibi: &oíiende 
nobis rítus facros noftros: & convertere fuper nos; tu enim es Convertibiíis, 
Mifericors. 130. Domine nofter, etiam fufclta in eis Legatum ex ipfis (fclli- 
cet Mahumetum ), qui recitet eis íigna tua, & doceat eos Librum (ideft Alcora- 
num) & Sapientiam: & purificet eos ab idololatria: tu^enim es Prapoteiis, Sa¬ 
piens. 131. Et quis reipuat religionem Abraham, nifi qui infatuavérit animam . 
fuam ? Et quidem jam elegimus eum in hoc mundo: & fané ipfe in noviffimo 
feculo ént profeöö ex Probis in gr adu fublimi. 132. Cum dixiífet illi Dominus 
fuus : Trade te Deo: refpondit : Tradidi me Domino Mundorum. 133. Et legavit 
aanc religionem Abraham filiisfuis: & Jacob etiam filii s Juisybis ver bis: O filii 
met,. certé Deus felegit vobis religionem: itaque nullo mpdo moriamini, niíl 
& vos Jitis illi addifti. 134. An fuiftis tettes, oftfudai, quando adfuit Jacobo 

in Áloranu m. iE* z mors? 
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möts ? Ctnn dixit fíliis fuis: Qiiid coletís pofi me (ideft poji mórt cm meam ? ) rcfpon- 
denmt: Colemus Delim tuum 3 & Deum patrum tuorum Ábráiig 3 & Ifmael^ 
& Ifaac^ Deum unum; & nos erimus illi addifti. 135. Illa gensjam pr éterik: 
ipíi érit quod lucrata fűit: & vobís quod lucrati fueritis: & non interrogabi- 
mini de eo^ quod 40 fuérint operaiig k Peo in die "Judicii „ 

N O T &. 



CXIX. A ^"<yr*"/ril 2Í non alloquitur nos Deus, 1 A- 

/ V/ 

xabice fi non, exponunthic 

/ / 

5c alibi Gelal, 5c Jahias, ATI 
non . Et licct ícntentia íit ca- 
dcm , Verterem tamen ad ver¬ 
bum \ Si non allvquntus fnerit nos Deus : íubaudien- 
do: T^on crcdemus .tibt , Vidctur tamen eflc loquutio 
ironica, ^quivalcns modo loquendi Italico, cimi de 
fatuo aliquo, vei ftolido dicimus ; Se non hd la Sa- 
fien^a di Salomone . Se non faré un Socrate &c. La- 
tini quoquc hujufmodi loquutionibus vei feriö, vei 
joco utuntur. Et lianccíTe Icgitimamintcrprctationcm 
opinor . Zamchafcerius exponitfermonem ironicum af- 

«w 

firmativum , per fciiutn negatívum. *111 li 

nondum alloquutus eft nos Deus: ideft nuiiiquam dixit 
nobis, te eífc Prophetam . Interpres Latinus, 5c Gal- 
licus vertitco modo, quo ego dixi.* SÍ non , 5c addit 
quod per apüfiopcfíni latebat: Ti Ion tíbi credernus. 
CXXV. Zt memento cum tentavit .] Ea , per qux 

Deus tentavit Abraham, itacömmcmoratGelal. 

ut 

^ J^lo ,11 d'íi'^9 

u* 

lS ‘-Lsa jJ 1 

- A , > .jpJOcAÍIq (-) t . ■ .. ‘ dlg a. jbdí I?..,—Alt 

j Qttidam dicunt fníjje rítus ac ceremonías faerte pere- 
grinationis. .Alii dtenne fnijfe fraccptum ablnendi a-, 
qua totttnt or, attrahendo eam fér nares ad eafdcm 
pnrgandas : confricationís oris <& dentinm : tonfionis 
bar bee , fen filornm labii fuferioris : diferiminationis 
cafillornm cafitis ad verticem , fracifionis unguium: 
defilationis axíllamm : radendi pitbem circa geuitalia , 
cireumciítonis, Cc abluendi partcs obícoenas, feu con-, 
fricandi lapide, vei alia re ad cas mundandas . 

CXXVI. l.ocnm concurfus J Arabicc locus ad 

qucm undiquc concurritur, feu recurritur. Tanta crat 

loci hujus rciigio, ut tefte Gelale-* 

*■<— ,: r CN <Vő- -^ ír— a3 /.jÍ (J-'——^ - Si qttis ibi 

obv/n'm habnijjee intcrfecíoremfatris fűi , nullám irx 
Tnotum oflcndiff 'et contra. eum . 

Zjjicttc ex loco Baűonis uíbrabee Oratórium J Eft in 

Alcorano duplex ledlio ejficite , feu accifíte , 

/ 

5c IolX^süÍ cjfecerunt , feu acceperunt, fcilicct homi- 
nes. lile autem locus, in quo debebant örate, erat, 

inquit Gelal, ^ ^9=^ 

oírdl .* la fis ille^fuper que?n fietit .Abraham cum £- 
dificatiwus ejfet Domum : nempe Caabant. Jahias verő 

íALo XJ ^.LaIÍ 




: -——Ás- c>^b. locus feu lafis , qui allatus fűit ab 

*Angelo , <& fofitus fnb fedibus ^íbrahx. Et jnxta di- 
clum ^íthaggiagi , erant duó Hiacynthi rubr.i , vei fi- 
rofi ex 1?aradifo delati. 

CXXVIII. Tűnd áment a Domu-s . 3 De hac doino, feü 
tcmplo Meccano, mirafabulantur Arabes,inter quos 

VJ 

Zamchafcerius Iixc habét cVvgJl cís;l 

vj 

. VJ -ty 

i£~~ (A-Ia3 o— íjdl cXáI Cj» 

VJ Pl 
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Et ferrexit ^fdatn ex India ad eam ( Domum ) fede- 
firis <& ocenrrerunt ei jlngcli , Cv* dixerunt: Videris o 
^ídam defejjus itincre . 2fps j am feregrinati fumns ad 
hanc Domum ante te dnobns millibns annts : & feregrt- 
natus eft -Adam quadraginta vicibus ex India ad Mec- 
cam fedeftris. Termanfit verő ( liaec domus ) Ín eo fta- 
tu , donec elevavit eam Deus d terra ad Ccelnm qnar- 
tum in dtebns diluvii : & hac eft Domus vifitata ( quam. 
fcilicet invifunt quotidie feptuaginta millia Angelö- 
rum, nec unquam redeunt üdém ) Deinde Deus frgee- 
fit ^íbrahx ut adificaret eam (ideft aliam loco ejus ) cb“ 
eftendit illi Gábriel locum , in quo anted fnerat. S^uidam 
dicunt , Deum míftffe exemplar illitts , ac fr&cepiffe. 
^íbraha , ut juxtaillud eediftearet eam > nihil addendo , 
& nihil minnendo, AlUI dicunt , adifteatam fuiffe ex- 
matéria qninque montium : Synai , Oliveti , Libani , 
Giudi , & Harra , ex quo dejnmfta funt funddment a 
illius . A^ttúlit autem ad ejus conftrucHonem Gábriel 
lafidem nigrum e Ccdo. Alii dicunt , mentein Abu-cais 
concefifie , & feferifie illum , & confervatum fmfte 
•vivum in eo diebus Diluvii. Erat autem Hiacynthus 
candtdus ex Taradifo : fed cum tetigiftet eum mulier 
inerifiruáta , evafit niger. Thalebbieníiis in Suram ter- 

tiarií 
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jtn. de hac Domo feribentis : ^ JUj 
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Dlxh Vohebus : Jcriptum efi in Ventateucho 5 Dens 
THittet feptingenta millió, Mngelorum fibi propinquorum , 

<j uorurn finguli habebunt in manu catenam oweom ? & 
dicep eis .* Itc ad Domum Meccanam , €>^ alligate eom 
catenis , addnehe eom in locum fudicii . Ibunt igi~ 
tnr Mngeli , alligabunt eom feptingentis millibusca - 
tenis y &~adducent eom. Mox íiibdit Domurn illám 
loquuturam cpiamDco, 5c imploraturam. veniam pro 
ns , qui fe Tiíitaverint . / / >c/e fynopfim vitet Ma- 
humeti in finehis yerbis Italico idiomatc . Vogllono , che 
quefio Tempio Jlo lengő quinded pajfi , largo dodeci ? 

#t/fo dnqne braccio : // y»o/o <B//íí porta e alto do terra 
quonto puo un’bu’OTHo al%arfi 4 . toccarlo con lo pnnto 
dcl dito . La porta c alto un braccio e wc^j 7 e lorga 
tinó, & e vicino ol cantonc finiflro y volta d Setten- 
trione . Si cbinde con argento majjiccie Ín dne parti : 
*vi fi monta con ima Jcalo. E x coperta do un terra%$o 
fofiennto do tre colonne di figura ottangolare 7 che fono 
di legno d’oloe dello groffey^o d 3 unhuomo , alté tre 
braccio e mcygo 7 tutte d’un peepp 7 e di ottimo odoré. 
di defttro ü tma parat* di fetet roffa c blama. 


& in ejfa c ferittp . d lettere d 3 oro ■ Ar*bc air ^11 Jtv 

*J11 <X*£*v* cioe: TS(on vi c dltro Dió , che Iddio í 

Máometto Legato di Dió : parole di lar fede . Std inM* 
meepp la dttd , circondato d 3 un mnro Ín qtiodro 7 efi, 
fendo frd il recinto 7 <& il Tempio un btiono fpatio •- E' 
coperta dhtna bella Cnppola . it Cortile che e attorno fi. 
chioma Három, öve fono tre or dini di colonne 3 e quattro 
volté ítél muro 7 per le quattro Sette dél Maomettifmo . 
Ogiii volta rignarda verfo il tempio 7 dove gnardano 
pregando. Ti tempio c cinto di dne dntnre dorote , unet 
in alto , Volti'a abbafio * Le tegole fono dorote * che fpor- . 
gono infuorideL terro%go , per lo lunghectga d 3 un braccio . 

I Maomettani dicono 7 che fono d'oro majficcio , come 011 - 
coro le dntnre 3 mo non c credibile : fervono ei gettar 
l 3 dcqnc dello pioggia , accio nongnafti i por amenti 3 chc 
il Gran Signore y & altri 'Prencipi Maomettani invia-. 
no in dono d gora . jS[on fi pno entrare in qticflo tein* 
pio , che fiimano Socrofanto , fe non quattro volté Van-, 
no. TS(el ricinto dél fuo qnodro vi c un po%$p d 3 acqno 
afjai btiono in rignardo all 3 öltre di qnefia Cittd. Hb 
faputo tutti qnefii particolori da un GentiVhnomo de- 
gno di fede 3 che dimorb fette anni al fervitio dél Sec- 
riffo dello Mgcca , havendo rinegato 7 effendofi rccon - 
cilioto con lo Chiefa . Il medefimo mi fit poi confermota. 
da molti. Haílcnus Brcmoud.. 

CXXXiy. Mn fűi fii s tefles j Putat Geial. hanc effe 
rcfponíioncm Mahumcti ad Judacos , qui dixerant illi 

ÍUO (JOqI (jl 

jtn ignoras ? facob in dic 3 qno mortuns efi 7 monda fje 
füiis fuis , nt fcqttercntnr fndaifmnm } Jicfpondct igt- 
tttr illis Mahumctns : Mit fuiflis tefles (ideit pracfen- 
tcs) 7 quando adfnit facob mors \ Séd poterant illi Ju- 
dxi regéiére: Turcro, 6 nebuló, fuifti ne pra:fcns > 
qui ita c uipode ineptias cIliit is ? 


R B F U T A T A. 


J. On eíl dubium 5 quin men- 

tiatur Mahumetus , dum 
afíirmat, judaeos Deo Bimm 
tribuere , naturalem Icilicet» 
Nam Judadobílinatiíliinc hoc 
negant , lemperque ex quo 
cum regno reJigionem ami- 
ier e 5 negaverunt. ]s^ 0 n tamen negandam eíl ? 
vct eres Sacrarum Script uranim ora- 

culis aperte cogn 0 viíTe , atquc etiam confeíTos 
fuiffe. Mélám futurum eíTe vernrn } ac na tú¬ 
ráiéin Blium Del. At verő Mahumetus non 



de h©c eosineufat, fed qubd^)*c 5 ideft Hlyeim 

tanquam Dei Blium naturalem agnofeant, & 
colant: ut faepius illis objieit in Alcorano ? prout 
videbimus. 

XI; Dujn Chriílianos etiam incuíat, quod Deo 
Blium tribuant 3 inícitiam iiiam 5 & craíBtiem 
oítendit. Inícitiatn quidem, quia Sacrarum Seri- 
pturarutn apertilíima de hoc teftimonia ignorat, 
vei íe ignorare fimulat: craííitiem autem y quia 
putat y quemadinodum non femel in Alcorano 
apparet, nonnill ex carnali cum muliercula alx- 
qtia commixtione Deum poífe prolem fuícipere . 
Et cum ideó Blii procreentur a páréntibus 3 ut 
eos in vita adjutores 3 de, poít mortem haeredes 
ac fucceífores habere poííint; Deus verő nullius 
adjutorio^ vei facultate indigeat f cum Bt Do- 
fiainus omnium 3 quae ipíe creayit: nec pofiit 
Refut. in Alcor. 


habere fuccefforem 3 aut hseredem 5 eo qubdma- 
neat in seternum: idcirco cenfet, nullo modo 
cífe illi Blium tribuendum: prsefertim quia 3 ut. 
in humanis faepé contingit 3 poffent inter Pa-. 
trem 3 & Blium diífenfiones oriri, & domeíti- 
ca bella fufeitari . Hse funt rationcs 3 quibus' 
Mahumetus inducitur ad filiiun Deo negan- 
dum : quse íané admitti poffent 3 B eo modo 3 
quo ipíe putat 3 Deus Blium progigneret. 

Séd neceffarium exiílimo exponere hlc Ma- 
humetanis 3 quomodo credant 3 c aíferant Chri-, 
ftiani Deum habere Blium ( alibi verő eifde m 
probabo Chrifti divinitatem 3 ubi fcilicet. Mahu¬ 
metus illám negabit in Alcorano ). Pro qtia re 
fuppono primo. Quando aliqua religio admitti- 
tur eífe vera 3 admittenda etiam effe ea omnia 3 
quac in eadem religione k Deo revelata eífe 
creduntur. Secundo. Non omnia 3 quae a Deo 
revelata funt 3 poífe a nobis capi 3 aut intelligi 
nihil tamen ex iis continere hnpoííibilitatem 
ullam, aut contradiíbionem 3 quae, pofiit evidens 
tér demonftrari. Tertiö . Chriftianam religionem 
faltéin ufque ad Mahumetum 5 bonam veramquc 
fuiffe : id quod iiiperiiis jatn probatum eft. 
Quartö. Sacras Scripturas tara veteris 3 quám 
növi teftaménti effe nunc eafdem 3 quse - erant 
ante Mahumetum 3 integras fcilicet 3 3 c Bne cor- 
ruptione fubftantiali: id quod etiam íiipra de- 
monftravimus. His ita íiippofitis: : .. 

Primimi aífero, in rcligióne Chriftiana : fem- 

E 3 per 



5 4 Refutationcs in 

per creditum fuilfe, Deum habere íílium: Se 
hoc fatetur etiam Mahumetus in Alcorano , dum 

vniverfaliter loquens , dicit non iemel 

taJj *iíl. *>aeól & dicunt Chriftiáni i 

í)eus habét filium . Idein fatentur Mahumeta- 
ni, Se uniförmiter in fiús hiftöriis afíerunt, in 
Concilió Nicasno, trecentis circiter annis ante 
Mahumetum, convenifíe ex omnibus mundi pár- 
tibus Antiftites Chriftianos , Se omnes cöncordi 
aífenfu confefíos fuiííc , & Scriptura etiam con- 
firmaffe, Chriftianam üdém docere, Deum ha¬ 
bere filium fibi confubftantialem, & ex fe ante 
omnia faecula géni tűm. Hoc ipfum profé ifi fent 
fém per , hodieque profitentur omnes Chriftiáni 
(fi imám 3 vei altéram fe&am obfeuriorem exci- 
pias) 5 ut patet ex teftimonia Conciliorum , tam 
úniveríalium, quam partiéularium ; Annalium y 
Se omnium Scriptorum etiam Ethnicorum per- 
petua temporum ferie: ita ut fummae elTet im~ 
pudentise ac dementiaé hoc in jjubium revo- 
care. 

Deinde affirmo_, Sacras Scriptnras, &praefer- 
tim növi téftamenti, manifefté dócere 3 Deum 
habere filium hiijufinodi 3 ex fe genitum 3 libi- 
que aequalem 3 non adoptivum tantummodo 3 aut 
extra fie creatutn. Et licét Mahumetani tefti- 
monia Euangelii 3 Se Apoftolorum ( quse ipfi 
quoque admittunt) á verő fenfe diftorquere co- 
nentur: ex regula tamen Alcorani 3 quae vult 
ad Chriftianos pertinere de Euangelio 3 fuaque 
religionc judicare; ftandum eft expofitioni illi, 
quam eommuniter ipfi probant 3 femperque pro- 
bavere etiam ante Mahumetum 3 quando Ma¬ 
humetani concedunt, religionem Chriftianam 3 
veram bonamque fuiffe: Se tamen tunc etiam 
crcdcbant Chriftiáni 3 Deum habere filium eodem 
modo, quo hódié credunt, ut patet ex Conci- 
lio Nicaeno 3 aliilque Conciliis generalibtis 3 Se 
ex íymbolo fidei ab ipfis propofito 3 & in Ec- 
clefia Chrifti perpetuö euftodito. 

Poftremo nulla afferri poteft impoííibilitas 5 
vei conti*adi£lipy Se ne quidem inconvenientia 3 
fi dicamus Deum habere filium. Nam rationes 
ineonvenientiae 3 quas affért Mahumetus in Al¬ 
corano, non pugnant contra nos, qui non dici- 
mus , Deum habere filium ex aliqua fcemina fuí- 
ceptum , a fe di viliim 3 ac feparatum 3 Se ad 
iucceífionem 3 vei ad adjutórium in regno : vei 
Ezram, & Angelos eífe filios, aut fifias Dei: 
fed profitémur, Deum ab aeterno, cognoícendo fe 
ipfum, formafle conceptum fűi ipfius, non di- 
viíum , vei leparatum á fe 5 fed ejuídem fub- 
ítantiae, potentiae 3 iapientiae, ac? bonitatis, Se 
in omnibus fibi aequalem. Ita cum nos mente 
concipimus nos ipíos , non concipimus aliquid 
diverfum á nobis , fed quod identificatum fit 
nobiícum: cum hoc tamen diferimine, quodcon- 
ceptus ifte in nobis eft accidentalis 3 Se non per¬ 
manens: in Deo autem fubftantialis j Se perma^- 
nens.' -Quasnam 3 oro 3 hie impoífibilitas ? Quse 
contradi£lio? Quse inconvenientia? Negabimus- 
ne Deum cognpicere fe ipfum, vei habere con¬ 
ceptum fiai? Vei dicemus hunc conceptum eífe 
accidens , vei aliquid tranfiens , vei diverfae fub- 
fiantiae á Deo ? Ubi Mahumetani audiunt No- 
ftros hoc modo divin# filiationis myfterium ex- 



plicanteSj facile inducuntur ad eam admitteh- 
dam 3 vei íaltem poííibilem credendam. Séd de 
hac eadem re redibit fermo 3 cum de aeterna 
Trinitate, Chriftique Divinitate agendi occa- 
fionem dabit Alcoranus. Interim vide Prodr, 
p. a cap. 5. Se deínceps. 

III. Manifefté oftendit Mahumetus, legem 
fiiam non effe a Deo , dum nullo valét eam 
miraculo confirmare . . Requifitus enim de hoc 
a' Meccanis, eoídem infeitiae, ac ftultitiae redar- 
guit, aíferens , illos ab infidelibus praecedenti- 
bus non différre 3 qui a Prophetis, quos Deus 
miferat ad praedicandum, miracula poftulabant: 
tűm íiibdit : Deum jam ante feciííe miracula 
gentibns, quae certo eífent crediturae, vei cog- 
noíciturae illa éfle miracula, Se pröpterea fidem 
amplexurae. Quafi verd Deus non faciat mira¬ 
cula , nifi omnes illi , ad quos fiunt , fint ea 
creditnri, fidemque amplexuri. Qiiot miracula 
fecit Moyfes coram Pharaone, &^Egyptiis 3 Se 
Chriftus etiam coram Judaeis 3 quae vei nuili, 
vei pauciííimi crediderunt ? Probabile ne eft, fi 
Mahumetus miracula aliqua feciífet, nullum pe- 
nitus crediturum? Séd duas rationes affért ille, 
cur miracula non faciat. Príma éft 3 quia Deus 
jam miracula oftenderat aliis gentibns . Secun- 
da , quia non ad miracula facienda, fed ad prae- 
dicandam veritatem a Deo miífus fuerat. In- 
eptiííimé utrumque. Quid enim ad praefentes in- 
fideles Meccanos praecedentium Prophetarum 
miracula? Ita potuilfet Chriftus dicere Judaeis: 
Jam Deus per Moy lén 3 Eliam, Elifeum 3 Se alios 
Prophetas miracula patravit: illis contenti efto^ 
te ; ne á me miracula alia exigatis. Vei etiam : 
Ad praedicandam Euangelicam legem miífus 
fiim 3 non ad miracula patranda. Quafi verő re- 
pngnent prsedicare, & miracula facéréi Imo il- 
le, qui praedicat novam legem ac religionem, 
tenetur eam miraculis confirmare. Id fecit Moy- 
l'es : id fecit Chriftus : id fecerunt Apoftoli: fed 
Mahumetus non fecit , neque facéré potuit, 
quemadmodum ipfemet pluries in Alcorano fa¬ 
tetur , Et nihilomimis Mahumetani plura illi, 
quamvis invito Se reluftantiy miracula affin- 
gunt : itaut Ahmed Ebn-Edris feribat de co 

: dátum eft ci y ut facérét tót 

miracnla y quot nulhis alius fecit: itaut cxcre~ 
yérint ad tria millió, & ampliüs. At, quae 
miracula, Deiis boné ! Omnia alibi recenfui 5 
quotquöt in Mahumétanorum libris porai repe- 
rireVide eá in Pródr. p. 2. k cap. 4. Se de- 
inceps. Praecipua hlc referam 3 omittendo ca y 
quse in Alcorano contineri alfirmant ; & hsec 
nihilominus locis fiús expendemus. 

Ahmed filius Abdolhalim in lua Apológia a- 
pagina mihi 382. háec habét. 

I. In magna íiccitate impetravit precíbus íiiis 
pluviam tam immanem 3 ut totam pené deva- 
ftaverit regiouem: itaque necelfe fűit novo mi¬ 
raculo eam cohibere . 

II. Pluries venerunt ad eum aliqui cameli 
conquerentes cum fletu, Se lacrymis de nimia 
iaevitia erga fe dominorum fiiorum . Ipíe verő 
blandé eos l'olabatur, Se éorum dominos durius 
increpabat, quód adeo inhumané camelos luos 

trafta- 






tra&arent. AJiós etiam Camelós qui érant fe- rando : Se cum plurima túrba- exciborum exigua 
roces maníiietos ac cicurés taftu , vei verbis quantitate ad , íatietatem. eomediftét-, retiianebat 
reddidit. .eadem, vei etiam major quantitas. 

III. Cüm ünus ex fociis ejus nidum avium ,XV. Ex vigiriti & unó da&ylis , quos ha- 

abftul ifiét; mater pullorum íecuta eft eum, ve- bebat in pera. quidam nomine Abu-horeira, fa- 
nitque volitans liiper caput Mahumeti, qui juíTit tiavit Mahumétiis totum exercitUra . Deinde juí- 

nidum reftjtui Ioco íuo. Magnum fané prodi- fit Abu-horeiram recondere totidem daetylos , 

giurrí! . quot antek extraxerat, in pera; neque occluderé 

IV. Erat in domo Mahumeti animal quod- illám j nec unquam removere a latere liio. Quo- 

dam qupd cum iile abefíet, ferociiis ..atque info- ties igitúr Abu-horeira dadylis indigebat , inji- 

lentiűs íé gerebat: ubi verő ille domútii redi- ciebat manitm in peram , & extrahebat quot- 

bat depoíita ferocitate quieícebat. quot voluiííet. Perléveravit hoc per annos qua- 

V. Camelus quidam $ dum Mahumetus una draginta , ita ut extraxerit ab ea quinquaginta 

cum íbciis iter ageret, venit y & adoraviteum. ónéra jumcntorum. Séd ciim in bello ablcifik il- 

VL Lúpus quidam arripüerat Övein nefcio li fuiífet péra, & cecidiífct in terram, cefíavit 

cujus paftoris. -Cum verd pattot earü ex őre íu- daérylos fuppeditare. 

pi vi eripuiífet , lupus de hac injuria conqueftus XVI. Poftquam Mahumetus fadhis eft Pro- 
cum paftore, annunciavit illi Mahumetum eífe pheta y omnes lapidés y de glebae, de arbores, 
Prophetam. de montes Meccas honorificis verbis falutabant 

- VII. Truncus palmse aridus , cui Mahume- eum . 

tus innitebátur. dum concionaretur in Mefchi- XVII. In bello Honeinae deícendens é 


ta Medinéníi: poftquam ccepit concionarié liig- 
gettu recenter conftru&o , in fietus de ejulatús 
erupit velut puer qúérulus. At verő Mahume¬ 
tus , auditis ejus querelis, déícendité cathedra > 
de amplexatus eum , blanditús eft illi, ac lolatiis 
eft veirbis : atque ita truncus ille quievit. 

VIII. Ciim vellet ventrem exonerare, acce- 
pit per ramos duas arbores valdé diílitas , quaö- 
fponté evulfae é fedibus fuis, venerunt, atque 
invicem ramos implicuerunt cooperiéntes eum ^ 
ne pofiét k quoquam videri. Ciim antem natu- 
rae fatisfeciííet , regrefíae hint arbores ad loea 
íua. 

IX. AdvoGavit pálmám quamdam, utveniret 
ad- fe: de ciim veniífet , praecepit ei ut rever- 
terertur. Ramum etiam altórius palmíe ad lé ac- 
cerlivit, qiii obedivit ei veniendo 3 de redeun- 
do. Aliam quoque pálmám eodem módo juíTit 
ad fe venire , quac ciim ftetiffet ante eum y tér 
teftifícata eft rj illum eífe Legatum Dei: deinde 
revería eft unde 1 venerat. 

X. Arbor qiisedam affirmavit 5 fe audiviíTe Ma¬ 
humetum 5 dum quadam noflie legeret Alcora- 
num fUum Daemonibus. 

XI. Aíferuit Aly íilius Abu-talebi ? ciiin e- 
greífus fuiífet unk cum Mahlimeto extra Mec- 
cam y nullám fuiífe arborem , quse in itinere non 
íalutaret eufn 3 dicens: Pax fuper te, 6 Lega- 
te Dei. 

XII. Gűm fufte pulfatus fuiífét a quodam 
Meccanö, fedebat triftis . Apparuit autem ei 
Gábriel, de ad coníolandum eum y praecepit ut 
vocarét ad íe árbórem é regiörie fitam; quaead- 
vocata venit, de deinde eo jubente reverla. eft. 

XIII. Sáepé einartare fecit, vei auxit aquam 
ad fedandaöi fttim, vei ad puriíicatiönem focio- 
Túm liiorum ? quae plerumque erúmpébat é ma- 
nu ejus, vei é digitis in módúm föntis ? vei flu- 
minis adeb copiosé, ut bis vei tér necefle fuerit 
proculremövérecamelos, dcfarcinas, ne iubmer- 
gerentur. Aliquando etiam ípuendo, vei jacien- 
do lapillös intrá 'puteos ftccos 5 vei verba quse- 
dam íuper éos clatn muftitando , áquás cópiofas 
feeit erumpere . 

XIV. Sáepüftimé miiltiplicavit cibos, prasfer- 
tim da&ylos, aliquando ípuendo in illós, áli- 
quando verba neício quae fuper eos óbrriurmu- 

Reíut. in Alcoranum. 


mula , accepit pugillum pulveris, de conjecit 
in hoftes , illis maié precando; de nullus fűit y 
cujus oculi pulvere illő. non implerentur. Ita- 
que omnes hoftes in fugám veri! funt. Idein 
pené evenit in aliis duobus praeliis; non in il¬ 
lő , in quo exercitus ejus profligatus fűit, Se 
ipfi confrafti funt duó dentes, difcifía facies, 
de vulneratum brachium . Mirum quod etiam 
tunc pugillum pulveris non invenerit ad ex- 
caccandos hoftes. 

XVIII. Tér mifit Deus Angelos, primo mii¬ 
le: fecundo tria millia ; tertio quinque millia , 
qui adjuvarent Mahumetum in praelio; fed ne- 
\no cos vidít nifi ipfe ; erat ailtem inter hős 
Gábriel íedens liiper equum íiium, nomine Ha- 
2 umde habebat caput totum pulvere conlper- 
fum . 

' XIX. Cui dam y qui aufus fuerat nimis fami- 
liaritcr federe juxta ipfum y dixit Mahumetus : 
Efto ita íemper. Itaque mifer ille ita inembris 
Juxatus fűit , ut federe coadlús fit per totam 
vitáin íuam . 

- XX. Ebn-abbas attulerat vas aquac , quo Ma¬ 
humetus poft evactiatum ventrem obfccena ab- 
lueret. Qiiámobrem ille grati animi ergo com- 
municavit éi tantam ícientiam, ác íapientiam, 
ut vulgo maré fci’entiae vocaretur.. 

XXI. Geber equitabat Gamelum defeftiim Se 
langdidé incedentem, Accéftit Mahumetus , de 
oravit pro camelo : tiun fufte eum probé per- 
Cuflit. lile verő velociter, de plufquam nnqitam 
currere ccepit. Quamobreln Mahumetus voluitf 
ut eum íibi venderet. 

XXII. Donavit tiinicám ^Ethiopicam cuidam 
foétninat dicens: Haec eft Tana ( quod Aithio- 
pice fonat pulchra*) Perléveravit igitur tűnica 
éfíé pulchra y doneé attrita eft . - 

XXIII. Contre&avit barbatn Amrui patris Zei~- 
di , dicens : O Deus , fac illum- pulchrutn , de 
conlérva pulchritudinem ejus. Itaque Amruus 
ufque ad odtoginta annos fervavit pulehritudi- 
nem , velut juvenis: de vix unus , aut altér 
lus ca.nus in barba ejits apparébat 
“ XXIV- Att’rédtavit marin feaput Abu-íöphiani; 
pars aute m illa- y qúam tétigerat, lém per nigra 
perléveravit 5 reliquo capite caneícente. 

- - XXV, Homo quidam co-ncdens cum Mahii* 

meto % 
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5 6 Refutationes in Sutám II. Alcorani. 


nicto , utebatur mami íiniftra. Admonitus ab 
eo, ut dextra uteretur, refp ondit, íe non pofTe. 
Maié precatus eft ei Mahumetus , & exinde 
uunquam potuit admovere íiniftram őri fuo. 

Au&or Libri jÁcf ideíl de fignis di- 

r 

reUionis , pleraque refert ex prsedi&is miracu- 
lis y led feré femper cum aliqua variatione: Se 
praetere'i ha?c ipfe addit. 

I. Ad petitionéin Meccanorum infidelium di¬ 
xit cuidam Arbori : Si credis in Deum , Se in 
diem Judicii , transplantare , Se veni huc ad 
.iiie. Cum verő arbor paruifíet, juflit eam red- 
ire ad locum fuum. Deináe advocavit dimi- 
dium ejufdem arboris, Se ftatim venit ad cum, 
altero dimidio remanente. Poftea juflit partém 
arboris , quas venerat, redire ad fiiam com- 
parteni , Se iteríim conjungi cum illa. Et fa- 
élűm eft. Séd tamen Meccani noluerunt eredé¬ 
re in eunij aflerentes, has efle magicas praefti- 


gias. 


II. Fcemina quaedam Judaea attulit Mahume- 
to, 6c fociis ejus harmum ovillum veneno in- 
fe£lum. Cumque focios ad comedendum vccaf- 
fet , 6c ipfe etiam particulam ejus comedifíet, 
loquutus eft ei harmus, dicens, fe efle veneno 
inieéhum . Mortui funt igitur. omnes , qui corae- 
derant , 6c ipfe etiam ex vi illius veneni Há¬ 
tim morbum contraxit, quo laboravit uique ad 
mortem, quse brevi fubfequuta eft. 

III. Capreola íylveftris cum incidifíet in re- 
tia, rogavitMahumetum prsetereuntem, ut di- 
mitteret íe , dum iret ad la&andum íilium, 
promittens fe quamprimiim redituram . lile ve¬ 
rő dimiíit eam, Se expeftavit ibi , donec redi-? 
rét. Cum autem regrelía efíet, obtinuit ei li¬ 
bertatém a Domino ret-inm. 

IV. Tranfibat noftu per fylvam fedens íu- 
per camelara; 6 c oppreífus íomno dormitabat . 
Cum verő camela incidifíet in arborem Sedri, 
arbor fcifla eft per médium , ut traníire poflet 
camela : quae certé traníire potuiffet per eam 
partém, qua dilataverant íe partes Sedri difeifise. 

V. Mahumetus maid vulneratus in bello, 
fraftis dentibus , Se facie diíciífa : colligebat 
manu iknguinem fuum , Se ja&abat eum in 
aera nec quidquam illius deorfum recidebat: 
nam íi quid ejus ianguinis in terram decidiflet 
ex aere , deícendiííet ira Dei limtil cum eo, 
quemadmodum aflirmavit Abu-bacer . 

Iímael Ebn-AIy in vita Mahumeti haec a- 
Iia illius miracula receníet. 

I. Mahumetus habebat in humeris nsevum 
quemdam nigrunv pilofum magnitudine ovi. E- 
rat autem lígillum prophetiá* , quo iníignitus 
fuerat a Deo. 

II. Aífirmavit ipfe Mahumetus, íe translatum. 
fuifie a Mecca in Jeruíalem íuper Alborac, ju- 
mentum quoddam album , május mulo 3 Se mh 
nus afrno ducinm per habenas a Gábrielé . At- 
que in Jeruíalem vidifíe Templum Salomonis, 
in cujus rei teftimonium defcripíit adamufiim 
omnes partes 3 & ornamenta ejuldem templi 3 
a quo deinde afcenderat íuper hurneros Gabrie- 
lis uíque ad íeptimum Ccelum. At eo tempó- 
re Templum Salomonis nullum erat, cum janii 
combuftum fuifiét 9 Se dfrutum fub Veípaíiano. 


III. Fecit ut Sol regrederctur pofi: occafiim 3 
Ut Aly pofiét perficere preces, quas interdiii 
non pomerat explere. Dixit autem A írna uxor 
Mahumeti: Ego vidi íolem oriri 3 poftquamoc- 
cubuerat 3 & ftare íupra montes. At Ahmed 
íilius Abdolhaliin referens miracula Mahumeti 3 

ita fcrlbit de hoc: (jlúznJh ^LkJI (J,át 

• ^ 4 ^ Ü & 4 1 J 

Veriim inter peritos in bifloriis hoc habé túr pro 
mendacio > neque habét auUoritatem ulla m 
aut véritatem . 

IV. Obtinuit precibus fuis 3 ne Aly obnoxius 
eííet amplius frigori 3 aut calori. 

V. Oravit pro Anaío, ut foscundus efiet pro- 
le: & genuit centum viginti liberos. 

VI. Medicus quidam Arabs curare volebat. 
Mahumetum tamquain iníanum ; at ille, ut 
oftenderet ie efle Prophetam 3 vocavit ad íe 
pálmám, quae- cum venifíet 3 incurvata eft an- 
te illum, Se teftificata eft 3 eum efle legatum 
Dei. Deinde , illő jubente, regrefía eft ad lo¬ 
cum, unde diíceíferat. 

VII. Prsecepit Anaíö 3 ut juberet quaídam 
palmas evellere le íe, & currere ad cooperien- 
dum ipíum , dum ventrís onus deponeret. Cu~ 
currerunt igitur palmac cum cippis lapidum, in 
quibus íitae erant , & implicuerunt ramis fuis 
illum , dum naturse -íatisfaceret. Deinde dixit 
Anaío : Praecipe eis, ut redeant ad locum fuum . 

Et regreííae iimt. 

Vili. Dum dormiret, venit arbor fcindens 
terram curlti fuo, Se ftetit ante eum; & dein¬ 
de difcefiit. Cum autem evigilafíet, íigniíica- 
vit ei hoc Arrazius; cui Mahumetus: Haec 
arbor ( inquit ) petiit facultatem ő Deo, ut 
veniret ad falutandum me. 

IX. Dixit trunco pálmáé , cui innitebatur irt 
concionando, ut íiiprk diítum eft, utrum vel- 
Jet iterum plantari in hoc mvtndo, & frondes 
fruttuíque producere: an verő transferri inter 
palmas Paradifi, Se iieri una ex illis. Deinde 
admotis trunco auriculis , audivit ■ quid relpon- 
deret. 

X. Lapilli 3 & cibi pofit! in manu ejus can- 
tabant, Se laudabant Deum .* 

XI. Crocodilus locutus eft coram Mahume- 
to, dicens: Tu es Mahumetus Legátus Dei. 

XII. . Cum efiet ftaturae juftae, nihilominus 

incedens cum ; hominibus longioris ftaturge cum 
eis longeícebat. ... 

His haec alia ex aliis Auftoribus pauca íiig- 
gero. ,■ 

I. Requiíitus de aliquo miraculo a Raccana 
paftore ferocifíjmo 3 quem tér luftando proftra- 
verat, praecepit Arbori remotae 3 ut fcinderetur, 
Se média pars illius veniret ad íe. Cum verő 
veniflet, juflit eam redire. Refert hoc Abu-e- 
mama allegatus k Thalebieníi in Sura de Men- 
fa §. 73. 

II. Erat Camelus ferocifíimus y quem nullus, 
audebat infcenderc. Séd cum vidifíet Mahume-. 
tűm. Se attraftatus fuiífet ab eo, procidit ad 
pedes ejus, & ofeulatus eft cos, &ait: Quiseft 
me felicior , cujus dorfum attreílavit Dominus 
primorum , Se Noviflimorum ? Refert Albaca- 

rius 
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rius in librojj—^ ideit de Splendoribus. 

III. Cum adhuc adoiefcens ( quando fcilicct 
idola colebat ) quoídam nucleos daftylomm 
fputo liniflet, terrac eos infodit: qui ípatio u- 
mius bóráé germinaverunt 5 Se cievci unt in ar- 
bores daftybs onuHas, ex quibus Alabbas one- 
ravit cameiam liiam : refert idem Auétor. 

Hujulmodi miráculorum , fen prxftigiamm 
quifquiliis , non fecus ac venditores improbi, 
qui vitiatis mercibus bonas ad fraudem tegen- 
dam immiícent y inferunt nonnulia y quse fór- 
taíje miracüla polfent exiHimari , ii legitima 
éffent. Nec tamen Hint hujufmodiy quaegenio- 
rain etiam malorum opera fieri non pöííint. 
NulJus enim mortuus fulcitatus : nullus véré 
csecus ílluminatus; niillum membrum a reliquo 
corpore penitus abíciflum, in integrum reftitu- 
tum commemoratur. Quatuor adducuntur, leu 
potiíis íinguntur y quse totius natürab vires iii- 
perare v idén túr. 

I. Aíem filius Omar filii Coítadae in beilo 
Bedreníi i&us fuerat in oculo y ita ut orbis o- 
culi fuper genam efflueret. Mahumetus manu 
refiituit eumdem oculum in fedem fuam , atque 
ita perfe&é íanatus eft, ut non dignoiceretur, 
uter oculorutn iítus fuiífet. 

II. Abdallah filius Oteic fregerat crus in ob- 
lidione cujuidam arcis. Alügavit illud vittis, 
donec arcé expugnata , venit ad Mahumetum y 
qui ta&n manus ita crus fanavit 3 ac fi nullum 
iinquam in eo dolorem expertus fuiflet. 

III. Quidam Jaefus oculis, ita ut duce viae 
indigeret , per preces Mahumcti recuperavit 
perfe&é vifum. Hasc tria.refert Abdallah.filius 
Abdolhalim . 

IV. Refert Ifmael filius Aly, Zeido falio Be- 
dri abíciflam fuiífe maiium y quam Mahumetus 
admQvit trunco brachii , expuens fuper illám y 
& <onjun£ta fűit brachio , ficut fuerat antea. 

Primum, quamvis conccderemus faftum fuifi 
fe , lierl potuit naturaliter , laltem per ali- 
quod ípatium temporis íicut faktum fűit in 
Julio AteHino, cui cum eruti fuiífent oculi, Há¬ 
tim repoíiti funt in fedibus fuis y Se convaluit, 
viíitmque priftinum perfeftifíimé recuperavit y 
ut refert Francifcus Guicciardinus in hiftoria 
Italica lib. 6. circa finem. Notandum eH au- 
tem, Julio non omninö abfcifios fuiHe oculoruin 
orbes y led ita erutos, ut videndi facultas pror- 
ius non adimeretur: ita enim ícribit Auftor: 
Julim , cui cxtraföi fuerant oculi > fed repofi - 
ti ctbfque amijjione luminis in locum fűim , 
ob citam & fölért cm curam medicorum , &c. 
Quod autem per artem humanam aliquo tem¬ 
poris ípatio eíHcI potuit, Daemonarteliiavaluit 
velociiis, & quam citiííimé operari: idemque 
cvcnire potuit in erűre illő frafto. Multo ve- 
ro_ faciliús in eo y qui oculoruin morbo labora- 

bat 5 quem Auflor non -- —ideft 


cascum : fed ideH infirmum oculis 

tantuuimodo fuiíTe afítrmat. Míic accedit, íic- 
pe reputari csecitatem id ? q u °d eH íbliim 
impedimentum. vifus. Qiiod attinet ad quar- 
tiim^ 5 cum non conHet, manum fuiífe pror- 
fiis a brachio ieparatam, potuit eadem arte Dae- 
Refut. jrj Alcoramtm. 


mónis lanari: imö fortaísé etiam íeparata, fed 
Hátim loco fuo applicita, potuit iterúm vita¬ 
liter uniri . Veríun quartum hoc mimen kim 
Mahumetani ipli non probant : nec Abdallah 
Hlius Abdolhalim illud récénfet: numquam au¬ 
tem omiíifíetj li verum putaífet^ cum onmium 
maximum exiHimandum fít. . 

Séd ex primis illis adeo levibus 3 Se infulíis 3 
quac a Magis ex pa£lo cum Dsemone lkpiífi- 
mé Hunt 3 facilé appp.ret y quantam fidem hasc y 
& alia íimilia mereantur. Mahumetani ipíi non 
múltúm Prophetae íiii miracüla curant; credo y 
quia Hiba omnia exiHimant, Se quidem meri- 
tö. Nam Mahumetus iplb in Aícorano femper 
miracüla facéré' recuíat, ut conHat ex ejus ver- 
bis 3 aííerens, illa ad Deiun pertinere, & nihil 
ad eorum y quibus pracdicabat ? converlionem 
conducere: ad hanc iolam Dei gratiam necel- 
fario requiri: miracüla á ChriHo, Se aliis prae- 
cedentibus Prophetis lufheienter patrata fűi He: 
íe non ad miracüla, íed ad prasdicandum a 
Deo eHe Legatum. Porrö fi in Aícorano adeo 
jadtat y Se toties repetit 5 Se recoquit id , qu od 
ne miraculi quidém umbram ólébat, ut viclo- 
riarn Bedrenfem , Se fomnia neício quae caíii 
yerificata , Se alias hujulmodi nugas: quid de 
tót tantifque portentis y quac illi Mahumetani 
imponunty feciífet? Quantum le in illis jafhal- 
fet? Aliqua certé r toties ut miracüla facérét 
requiíitus y non tacuiHet. Et tamen nihil ibi 
habetur de arboribus ambulatoriis : nihil de la- 
pidutn, glebarum , & montium lalutatione: ni- 
liil de beHiis colloquentibus : nihil de fontibus, 
ac fluminibus ex digitis illins crumpenűbus: 
nihil de da£tyloi*um 5 Se aliorum efcuíentorum 
ti'm frequenti y Se ~ immani multiplicatíone . 
Quid hoc ? Eratne adeo modeHus Mahume- 
tuSy ut haec rcticeret ? Imo vaniííimus erat. Se 
in iiii ipiius laudibus profuíifTimus . Séd de hu- 
jufmodi miraculis nihil unquam audierat, vei 
fomniaverat. 

Hic verő admónere libet Léftotem 5 faspé 
Mahumetanos in fu is hiHoriis y Se prajfertim 
in his miraculis referendis y allegare teHes de 
yiíix y Se eorum verba etiani cum juramónto, 
dieentium : Ego yidi : ego prafens fut : ego te~ 
flór , me audivijfe Mahumetum dicentem > &c. 
Hunc módúm loquendi ^defumünt non ex rei 
veri taté y nam Hepiífimé mentiuntur, fedexcon- 
fuetudine Hebrseorum in Thalmude y ubi in- 
ducuntur fub eifdem formulis loquentes Aucfo- 
rés narrationum Thalmudicarum . Ita in Co- 
dióé Bava Bathra pag. 74. He Jegimus. Si- 
phrd narravit mihi ♦ Mliquando cum cj]cm in 
■ navi , yidimus quemdam pifcem y qui caput ex- 
tollebat fuper aquas y & habebat coruuct , & 
erant incifa in eis haec yerba : Ego fűm mini¬ 
ma creaiurarum y qu<z funt in mari. Et nihil - 
otninüs erat longitudinis trecentarum leucarum 
' 1 ( ideH mille ac dueentorum milliarium ) : & 

- tngrediebatur in os Leviatan y ut cj]ct ei cibus 
unius diei . Ibidem in cap. HaHephina pag. 73. 
i ta légi túr: Dixit Eabbd Bar-Cana : fdliquan- 
do navem confcendimus y & vidimus quemdam 
pifcem 3 in cujus nares ingrejfus cfl vermien - 
tus Tinndy a quo occifus , d maris prócella in 
aridam profiéitur , cujus impetu fexaginta ur - 
bes marit imái fubmcrfie funt . Et al’ue fex ágin- 

ta a- 



to cibaverunt fe cár ne illius \ & quod teli- 
qmm fűit , öli a fexaginta nrbes fale condie- 
riint . Ex un a antem pupilla, oculi illius tre¬ 
cento, dolia ölei impleverunt . Completo verő 
anno > iteriim per eadem lóca tranfeuntes , 7 n- 
dinius bomines fecantes ojfa illius , ex qiiibus 
eadem urbes refiaurato funt . Ita Afma uxor 
Mahumeti dixit 3 fe vidiífe főiem regredientem 
pöft occafum, & ftantem fupra mentes, quod 
tamen Abdallah affirmat fölemne efíe menda- 
cium. Haee teftimonia vifualia , ctiam jurata y 
led nullius fidei 3 frequentifíiraé oceurrunt in 
hiftoriis Mahumetanörum. Porro in fecunda 
parte Prodromi yideri pofiunt omnia 3 quae ipe- 
£htnt ad hoc argumentum miraculorum Ma- 
humeticorum, nam ex profefio de illis agitur & 
capite ad calcem. Séd pergő jam ad reliqua. 

IV. Figmentum omninö ceníendum eft id, . 
quod Alcoranus de Templi Meecani conftru- 
&ione commemorat, eum de hoe neque in fa- 
cris literis y néque in veterum Hebraeorum vo- 
iuminibus veftigium ullum appareat. Videmus 
in Pentateucho exa£tam mentionem fieri Alta- 
Tiu m 5 lueorum , íeu Oratorioruin 3 & íacrifi- 
ciorum, quae feeit Abraham . Templi hujus 
tam celebris, Se quod inter Abrahae rerum mo- 
nimenta praecipuum locum obtinere debuifíet, 
memória nulla reperitur. Hűc aceedit, ex fa- 
erii literis férc aperté conftare, nullum ante 


Salomonis tempóra lapideum templum Deo O- 
ptimo maximo conftru&um fxiiííe; Se praetereá 
Abraham femper in Tabernaculis, ac Magali- 
bús, yel fub arborum tegminibus habitafíe, ibi- 
que Deum limpliciííimo ritu coluifie; Se denique 
illum extra Canaanitidis régióném pofi ortum 
Ifmaelis, minimé pedem ©xtulifíe 3 ita ut Meccam 
neqüe unquam viderit, neque fomniaverit. 

V, Dum inducitür Deus tentare Abraham 
cirea villás quifquilias ít Gelale relatas, non úm 
culpandus eft Alcoranus, quám expoíitores il- 
lius. Notum eft omnibus ex Pentateucho, qui- 
bufnam in rebus Deus Abraham tentaverit: 
nempé in prgeceptis exeundi de terra fua, cir- 
eumcidendi prgsputium, Se immolandi ipli fi- 
lium fúum Iíaac: licét Moslemorüm doftifíimi 
velint, jufíum fuiffe non Ilaac 3 fed Ifmael im- 
molare: omninö contra fídem Pentateuchi. 

VI. Menti túr turpiflimé Mahumetus, dum 
affirmat 5 Deum iniviífe paffcum de religione 
cum Abraham, Se Ifmael: ex Pentateucho e- 
nim apertiflimé patet 3 Deum circa Ifmael ni¬ 
hil Abrahae promiíifíe 3 nili copiofam proíem: 
ita enim dixit ei Deus de Ifmael: Mt augebo , 

multiplicabo eum valdc duodecim diices 
generabit , & faciam eum in gentem magnam . 
Et ftatim íubdit: paÜum verő nieum flatnam 
ad Ifaac. Vide quas fupra circa haec verba ad- 
notavimus. 
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VERS 10 LATIN A. 


135. 



tF dixerunt tfudái & CbH/iiani-: Eftote Judíei 5 aut Chriftiani^ ut diri- 
gamini ad meram retígionem :. Refponde illis : Imö ; fequemur religioncm 
Abráhi Orthodoxi: &mon fűit ^brabam ex: Aiíociantibus. 137. Dicíte 0 Mos- 
kmi : Crfedirnus óir Deum^ & qu©d demiííum;eft ad.no s (ide]}; ^ícoramm} ^ & 
t]uod demiííblTí fűit ad Abraham 5 őc Ifinael y & Ifaac -;.& Jacob ^&Tribus ]f- 
mely ■• & qüód traditum fűit Moyfi . y & jefui (tdeft t „ Tentatemhum^ & EuangeUum:) 
& quod tradiium fűit Prophetis á Domíno ipforum:. non facimusdifcrinien ia- 
t<er úllum ex ipfis {> ideft omnes* eorum Sacros libros fari rever entia JuJcipimus) & 
nos illi (tdeft Deo ) Jumus addifti. 138. Si porró Judai &• Chriftiani credide- 
rint juxta id > in quod *vos eredidiftis 5 profeftó jam direcli erunt: at íl tergiver- 
fati fuerinti profeftő ipíi erunt in fciííüraf a vobis . Séd fufficientiam dabit tihi 
contra eos Deus 3 b Mabumete : ham ipfe eft' AuÜftör 3 Scitor. 139. Baptiiinunu* 
Dei Jufcepimus : & quis eft melior ? quám Deus quod ad baptiíinum? Nos autem 
fumüs illi fervientes.i 140. Dic ludais : A11 difceptabitis nobifcum de Deo ? At 


ipfe eft Dominus notter 3 & Dominüs vefter : & nobis funt opera nóftra^ & 
vobis.opera ’ veftra : 11& nqa illi ,puré. exhibentes /^^^ relipomm ^ é* opera noftra 
prxter vos. 141. An dieetis : Certé Ábrahara 3 & Ifmael, & Ifaac r &J 4 eob 3 & Tri- 
u '~ tC ‘ r füeiáint JiidGéivaut^ ? Dic illis : Utrum vos eftis ícientipres 3 

? : Ht quis eft iniquior , qUani qiii abfcondtt teftimonium 3 quod babét 
b ex Deo ? -Atj- nóiy eft Deus négligens eirca id 3 quod operamini * 142,11- 


an 

g 


gbhs jám jpirséterfítf :i ^* a „quod Tucratá éjft ^ & yö^s id quod liicrati 
“ritis ; néq ue interrögabirníni (ideft reddetis rationem) de eo quod ipíi fuerint 
nperatu,^:; 143.., Dic.dnt, fatui ex hominibus : Quid avertit bős (nemfte Mahüme - 
tanos) a loco Converlionis eorum 

* in Alcor. v ' 


per quem erant ideft ad quem converte™ j> 

bnntur 
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6o Retútationes m burám 11. Alcorani . 

Vzzrtuun- hantur anteb dum orarent). Refponde: Dei eft Oriens, & Occidens: dirigit quem 

é - vult in viam reflram. 144. Et ita pofuimus vos , 0 Moslemi gentem médiám 
(ideft optimam & juftjjftmdm) üt íitis tettes cóntra hómines in dk Judicii : & fit 
Legátus (ideft Mabumetus) contra vos teftis, quod pradicaverit vóbis . '1450 Ec 
non conftituimus tibi locum converfionis (ideft ad quem converteres te in órando) 
fuper quem fuifti antea; nifi üt fciremus (ideft diftingueremus) eum, quifeque- 
retur Lcgatum, ab eo qui convevtit fe fuper calcaneos fuos (ideft’ qui reditad 
infidelitatem), Et quidem fűit fané bac mutatio loci converfionis ad oraridum, gra- 
vis praeterqüám fuper eos, quos direxerit Deus. Séd non fűit Deus, ut perire 
facérét fidem veftram (ideft non fivit eam perire , fen cár ere mércédé fua y dum oraba - 
tis converfi ad Jerufalem) : quippe Deus eft erga homiries prorfus pius , v miferi- 
cors. 146. Jam videmus converfíonem fariéi tűse in Coelum: fed profeörö ef- 
ficiemus, ut convertas te ad Iocum converfiqnis, qui tibi placeat. Verte igitur 
faciem tuam, dumoras, verfus Oratórium Haram (ideft fanum Mecca). Et ubi¬ 
cunque fucritis , convertite facies veftras, dum oratis , verfus illud. Et quidem 
ifli quibus datus fűit Liber (ideft Judai & Cbriftiani) , fané fciunt hunc ritum 
orandi effe veritatem á Domino fuo: neque Deus eft negligens circa id , quod 
operantur. 147-. Et certé fi attuleris iis, quibus datus fu'ít Liber , omné fignum, 
non tamen fequentur locum converfionis. tuae: neque tu fequens érts Iocum con- 
verfionis eorum: neque alii eorum fequentes erunt locum converfionis aliorum. 
Lt quidem fi feélatus fueris defideria eorum pofi id, quod venit ad te felen— 
tia (ideft poft fcientiam tibi a Deo circa hoc communicatam)y certé tu eris omnino 
ex Iniq.üis. 148. Ilii quibus dedimus Librum (ideft Judxi ó 1 Cbriftiani) agno- 
feunt illum (nempe Mahumetum ex eodem Libro ), íicut cognofcunt fiíiös fuos. Séd 
proferió pars ex eis fané abfcondunt veritatem, & ipfi fciunt eam*. 14.9. Veritas 
eftj hoc quod tibi pracipitur > revelata á Domino tuo : itaque non eris ex dubi- 
* profpe- tantibus de ea. 150. Et omni genti dl a óra (ideft plaga mundi) ad quam ipfa 
convertens eft fe in orando: at vos prsecurrite certatim ad meliora ubicunque 
fueritis, in de abducet vos Deus omnes in die refurreBionis : quippe ipfe eft fuper 
omnem rém potens . 151. Et undccunque egreffus fueris,'converte vultumtuum 
ad Oratórium Haram: & quidem hoc, fané eft veritas á Domino tuo: neque 
Deus eft negligens circa id, quod operamini. 152. Et undecunque egreffus fue¬ 
ris , converte vultum tuum ad Oratórium Haram: & ubicunque. fueritis y con¬ 
vertite facies veílras erga illud; ne forté fit hominibus Jtidais & Ethnicis con¬ 
tra vos difceptatio, de ritu orandi , praeter eos, qui funt iniqui ex illis. Ne verő 
timeatis eos: fed timete me: & ut compleam gratiam meárn fuper yos b & ut 
vos dirigamini.. 153. Quemadmodum mífimus inter vos Legatum ex vobis (id¬ 
eft Mahumetum qui )^ recitat vobis figna noílra: & emundat vos ad jdololatria ; &. 
docet vos Librum ^Alcorani & Sapientiam ; & docet vos id, quod npndumfcie- 
batis. 154. Itaque memores eflote mei; & ego memör erő veftri; & graűefto- 
te millió & ne fitis infideles mihi. ; t ? f 


N O T JZ. 


CXXX1X. 



Dei ] Gclal. 11 


ÜajJtiJmi Dei nomine intelligit religion.em ejus , in qua 
homines. creavit y eb quod, appareant figna e)ufdem reli~ 
gionis in eő ? qui illám tenet , fient figna aquce invefiiL 
bús e]uS j qui bapti'zatur . ' .. 

CXL. -An dijeeptabitis nobifeum de Deo . ] Csúfam 


«, • - * t ■ ' ;r - ; | • 1 

♦ L —Dixtrant Rudiéi. Mahumetanis : 

Ttys pritnl accepimns Sacras Scripturas: <& rítus nofit>' 
in orando eft antiquior 'uefíro : neque fuernnt' imquam 
'Propbeta ex » /írabibus : itaque fi effet Mahnmetus Pro- 
pbeta, effet ex gente : nofira . 

CXLIi Et qni'Si eft iniqnior y qttdtn qui abfcotidit &c. ]j 


jzn ancevvaoiHs nootjcum ae ueo . j A.auiam ... - , ' . .. . 

- ' V h »/.. éciai. j Ült 

dediffe his ycilws aíTcrjt Gelal, ^uia . 4 xJl 















, ->ÜÍ <& hl funt 

fttdét, q»i abfcondcrunt tcftimoniumDei in Téntaten- 

cho de relJgione Orthodoxa ^íbrah<e . Jalíias, ci^. 

: íÜ 0 . 3 ^ l<X 643 >,ó -éLéXfi 

dixh jílhafan : Denotantnr per hoc Saplentes Jnda>o~ 
Ytim , qui abfcondebant ovacuta de . Mahumeto , do 
religiotie ejus . 

CXLIII. Dicent fon* ex hominibus ] MaiiumetusSc 
cjús aíícclx a principio nonobícrva bánt rittim pe- 
culiarcm in órandoy convcitendi facicm ad certútn 
aliqucm löcutii. Séd poftcáad ineundam gratiamju- 
dseomm, coeperunt fe con ver tere ad Templum Jerq- 
folymitanum. Ciim verode Judacis non ampliiis cu- 
ráront, inutavcmnt ritum, cónYCrteíida fo ad delu- 
fcrum Meccánum . Hinc quacftiunculae iftae friYolcc , 

quas hic legis . De hac re ita ferihit Gelal. U 


mr 

* Jjr* ^ poftqnam emigrdvit itt** 

Medinámfrcecepii fuis y nt’con’verterent fe ad tem~ 
plum f erofolymitannm , conformando fe fudais : & o- 




'plum f erofolymitannm , conformando fe fudais: & o- 
rrtT/íV flc per Jox y feptem menfes. Deinde mutatók 
ritum . Cinn autem Manumetus ita ritum mutaíTet, 
multi reíilicrunt a fequela c/us ( qUamquam vetba 

*’ . i . -• * * 

í • * « 

Arabica cíLtaJ pofltnt etiam lignifícarc 

oppoíitum, riempe, multi converíi funt ad huné ri- 
tüni reíinquentes prioréin ) offenfi himirum tanta 
Prophetae fűi inconftantia. 

CXLVI. Oratórium Haram J . Vox Arabica 

cft proprie rés vetita, aut ííjieita. Ita autem. voca- 
túr Templum Mcccac, 6c Mecca ipfa, quiaibi múl** 
taprohibita erant, ut venatio, bellum, jurgia 6cc. , 

utpote in locö fácro, 6c Deo dicato. Hinc ac- 

ci pitur éti any pro re Sacra^ fícut apud Graecos áv<£~ 

StlpLcL , 6c w 


R E F U T A T A. 



Ecuíat Ma hu me tus , ac reji- 
cit Judaifmum , Se Chriftia- 
nifmum , affirmáns le fequi 
religionem Abrahae, qui ne- 
que Judasus fűit y neque Chri- 
llianus : qua in re omnino 
ftolidum fe ftultumque de- 
monftrat . Nam in religione ( conlentientibus 
etiam fapientibus Moslemis ) düo * fpe&ari pof* 
ümt: fubftantialia ? & accidentalia. Príma con- 
tinent ea, quat funt seternse veritatis; utDeum 
eífe ? fut uram reíiirreftioiiem 5 Paradilúm, Ge- 
licnnain , & alia hujufmodi . Secunda, ritus ac 
ceremónia?; utSacrificia 3 preces 5 fefta 5 jejunia, 
& bis íimilia . Príma funt immutabilia: & licét 
non omhia femper nóta fuerint hominibus : vera 
tamen ■>. & certiíílnia fuerunt in fe quolibet tem- 
poré y .tűm ante Abraham 5 quam poft Abraham . 
Dixi nonomnia, quaeámt priini generis 5 nóta 
femper fuiífe hominibus lakéin omnibus inqua- 
libet lege : id quod Mahumetani ipíi negare 
iipn poterünt y qui volunt 5 (licét falso) plura 
ex his y quse antea ignota erant , fuiífe in AI- 
corano per Mahúmetum revelata. Praecipua ta- 
inen femper nóta univeríis fuere: ut Deum ef- 
fe j & .remuneratorém eífe operúm. bonorum , 
ac malorum . Item eífe áeternum 5 omnipoten- 
tem y J omniícium: crealíe etiam Ccelum & tér- 
ram 5 & rés a fe creatas fumma providentia 
gubernare praeterea ab hominibus adorandum y 
&: ut lupremüm Dominuin omni obíequio co- 
lendum ; & alia liujus generis , quae Moslemi 
ipíi non ignorarít ? de plurev Philoíophi natu- 
rali luminé cognoverunt. Gertum eft autem , in 
qualibet lege fubíequénte 5 clariiis hasc & per- 
feftiús agnita- efle ; & praeterea ália etiam ab 
his pendentia 3 : & veluti féoundaria manifeílata' 
fuiífe *. quod , ut dixi, Mahumetani negare jux- 
tá fu a principia non poífunt . r 

Neque etiam negare poífunt, omnem legem 
íiibíequen te in , íive quoad revelationem aeter-: 
iiarum veritatum, íive quoad ritum ac ccremo- 
Refut; in Alcöranum,< T 


niarttm inftitutionem íive quoad vitae morum- 
que diiciplinam, fuiíl’e praecedenti perfeftiorem. 
Patet enim hoc, íi leges a Deo datas invicem 
cömpareinus; & Mahumetani íimul comparan- 
tes trés leges, Mofaicam, Chriílianam, & Al- 
coranieam in typo trium montium , Sinai , 
Seir, & Pharan; Chriílianam Moiaicas vere ; 
& Chriílianam Alcoranicam , falso praeponunt. 
Vide quae iupra diximus . Certum eíl autem, 
li coniequenter loqui velimus , Moíaicam le¬ 
gem Abrahamiticaperfefliorem fuiífe, de multo 
magis Chriílianam. Patet hoc ex ipíis legibus, 
& ex eoquod Deus femper tribuat rebiis , quas 
cum fucceííione operatur, J majorem perfeftio- 
heiriV Quamobrem primo creavit in hoc mun- 
do .fublunari inanimata , ut lucetn , maria, 
möntes, &'aliá hujufmodi: deinde vegetabilia, 
ut herbas ac plantas : tertiö feníitiva imperfe- 
Öiöra ex aquis,, út piíciés , & aves *. quarto íen- 
íitiva perfeftiora ex terra , qiialia funt omnia 
quadrupedia : ’ pöftremo hoininem , animalium 
ómníiim perfeftiíTimum fórmavit. Eamdem pror- 
fús rationem fervavit in legibus tradendls: quam- 
obréin iniuííiííimé Mahumetus ű lege Chrilliana 
ad Abrahamiticam reóurrit; in qua quid, quaeíb , 
efl, quod non íalum in Chriítiana , fed etiam 
in Moiaica uberiús non reperiatur ? At enim 
in lege Ghriftiana non efl circumciíio , neque 
perégrinatio ad Meccam , neque ablutio : öris & 
háfiiim, neque cönfricktio dentium, neque toníiira 
myílacum , neque diícriminatio erinium , neque 
praeciíio unguium , neque depilatip axillarum, 
neque raíiira, aut ablutio partium oblCoéiiariim , 
neque alia hujufmodi, ;qube in lege Abrahse re- 
periebantur. Vefiun. nugae hae funt , & Mahu- 
metanorum figmentá. Nihil hujuírnodi ;Abrahac 
űv Deo prseíeriptum fűit, .circumcilione excepta , 
quse 'sta.ntum ut lignqm fenderis inter Deum, 
& Abraham , ^ejuique poíleros impoíita fűit. 
Hoc autem fmdus in^eo íitum erat, ut in lemine; 
Abrahas benedicendae, eííent ;pinnes gentes ter¬ 
ese; Fcedere autem per. Ghriílum completo, íii- 
•V/ ;• ; \ F per- 








perfluuín omninö erat íignum; praeíertim cum 
íoco iíliiis aliud dignius ac nóbilius , quod a- 
miciti'am Dei cum homineíignificaret , inftitu* 
tűm fűidet. - ' ■ V- , ‘ 

II. Prscipit hic Mahumetus fu.is (ut hábetür : 
v. 137.), útin omnes Prophqtas áequalitercre- 
dantj & libros illis á Deo traditos, prsefertiiü 
Pentateuchum y & Euangelium ( nám caeteri 
funt omninö chimerici), pari veiieratiorie liif- 
cipiant, itaut nullum in tér eos diícrimen agno- 
fcant. Cur ergo ad Seöam íeu legem Abrahse 
confngit Se non potiíis ad legem Chrifti, vei 
Moyíi? Qtiia, i nqu it , Abraham neque Chri- 
ftianus fűit, neque Jüdaeus. O ridiculum capitt! 
Fát emu r & nos, Abraham neque Chriftianum, 
neque Judasum fuifle quoad peculiares leges & 
rítus: casterűm quoad sétérriás veritates idem 
proríiis credidit, Se fervavit,. quod Judsei & 
Chriftiani , íive explicité , flve implicité y neque 
de hoc ditbitandum eft. Quod fi ex eo, qüöd 
Abraham neque Chrifti amis fűit neque Judaeus, 
Chriftianam , ac Judaicam legem Mahumetus 
rejiciendam putat : cur novam ipfe íe&am in¬ 
ducit, quam Abraham nunquam agnovit , ne¬ 
que iömniavit? Quod eiiim tam ille, quam e- 
jüs aífeclae, Abrahamum. j Se omnes Prophe- 
tas , imö Se veros Chriftianos: praecedcntes , 

fuiíTe Moslemos affirment;, ridendtim 

.proríiis r , fi Moslemorum nomine Alcoranicarum 
San&ionum. íéftatores intelligant. 

III. Menti túr Mahumetus more fuo , dum 
thm frontosé afürmat, Judaeos íive Chriftianos 
íeire, praeceptam eífe in lacris libris fuis con- 
verfionem vultus in orando verfus delubrum 
Meccanum : Se eofdem tam clarc cognoicere in 
iildem libris perfonam Mahumeti deícriptam, 
ficut cognoícunt jfilios iuos, fed per fummam 
malitiam vaticinia de illő celare. Hoc autem 
quam falftim, lit jam fupra oftendimus, & unuf- 
quilque per íe videre poteft> 

IV. Neque abfoluté vernm eft , unicuique 
crenti eífe morém convertendi fe ad certum 
Tocum inter orandum . íd faltem Chriftiani ex 
longo tempore non fervant: efto. olim Orientis 
proipeftum in fuis precibus communiter elige- 
rent: qtiia ícilicet pars illa nobilipr ceníetiir: 
& inde Chriftus ad Ccelurn gloriofus alcendit: 
fed hoc in legem perpetnam nullo modo tranf- 
ivit : ftcuti neque. Judseis Kac de re praece- 
ptum ullum in íaeris literis. dátum fuiífe repe- 
rimus. Veriim leviora funt hgec, & de quibus 
nullum operae pretium eft cum adveríariis; al- 
tercari: . neqpe erat caufk 5 . cur 3 Víahumctus iii 
re tam parvi- momenti felé:ram. laté difttindé*: 

rét. . , ’ , 

* - ; *- r .**»• 

V. Deműm quod vocét iuos Arabes 

gentem médiám j ideft juxta: Gelalis, & Jahise 
explicátionem optimam & juftiffitfiam : tráíbnir 
cé omninö , imö mendaciter diÖium eft . Le- 
gat, qui id noffecupitj Mahumet.anorum , ,pr3e- 
iertim Arabum , hiftorias , quás ipfimet ícripfe- 
runt j Se intelliget, eos non folum aliis genti- 
bus melióres non eífe , íéd omnes illas intefti- 
nis ódii s ; y caédibus 5 fiirtis 5 ftagitiis , fraudibus , 
& : fceléribus - úniverfis fuperare. Certum eft hq* 
die 3 nullám in-őrbe terrarum nationem eífe A- 


rabibus furaciorem 5 Se rapaciorem, qua? ne per- 
egrinis qüideni Moslemis Meccana loca inviíu- 
ris parcendum putetj Se donaria pfeudoprophe- 
tae fuo, imö Deo ipíi ab iildem allata, abfque 
ülla religioné diripiat. 

r. Statim mortuo Mahumeto, qui deftinaverat 
Alyn Succeíforem in Imperioj dum idem Alys 
cum Haíémitis in fepeliendo ejus cadavere y Se 
in luttu eífet occupatus: cíeteri Moslemi per 
frauáem ac dolum Abu-bacrum Impératorem 
creavere. Eodeih anno defecerunt a Mahutne- 
tilino plerique Arabes, fedu&i á quodam Ta- 
liha , qui növam feéiam contra Mahumetum 
ccepit evulgaré. Abmbacer autem , ne Imperium, 
quod per fraudem adeptus fuerat, amitteret, 
magna militum vi, Arabes, q[ui ab eo défece- 
rant, caede, belloque vaftavit. Paulö poft de- 
funíto Abu-bacro, eleftus eft Omar, non ftne 
magna Alys , Se Mahumeti ipíitis injuria; qui 
decem annos, quibus regnavit, in varia bella 
infumpftt , nunc hős, nunc illos injufté armis 
llib religionis fpecie infeftando: & tandem ob 
immaniá tributa impoíita, tribus vulneribus a 
Péría quodam confoífus , occubuít . Succeífit 
Othman , ipíe etiam contra jus & fás: qui cum 
-multas clades; miiltis popul is injufté intuliflet, 
fiiorum ódium ob plura erimina incurrit, mul- 
tiique provinciis ac ducibus rebellantibus 9 obfef- 
ius eft a militibus, quorum unus ejus barba ap- 
prehenfa, ferro eum oblongo percuífit: cseteri 
gladiis feriere . Cűmque in extremo vitae ver- 
Jaretur , quidíim pectori ejus iníidens j novem 
iIliim vulneribus transfodit: maníit triduo in-r 
íepultus, & tandem fine confuetis precibus Se 
lotionibus, in horto quodam ad inftar pecudis 
fepultus eft. Tandem creatus eft Alys Impera- 
tor, ut Mahumetus deftinaverat; fed ejus ith- 
perium nihil; alind fűit , qukm bellprum civilium 
Se fexcentarum fraudnm, Se iniquitatiim con- 
geries v . Víx enim eleftus fueratciim Zobei- 
rus Se Tallia Meccam profefti conjuravere con¬ 
tra illum, ut eum deponerent. Aifa etiam 11- 
xor Mahumeti incitavit populum contra. illum; 
& confcenlb Camelo adjunfta eft Zobeiro, Se 
Talhae: magnoque exercitu comparatoprpfe- 
funt Bpfram, eamque captam hoftiliter di¬ 
ri puerunt. Cum autem Alys illis occurriífet, 
magnum inter cos prscliiim ■> commiflum. eft, 
occifis hinc inde fupra triginta millia, inter quos 
Zobeirus , & : XHlha, fuere> Tandem exercitu 
Ailse profligato,, ipfa, in ppteftatem Alys deve- 
nit. Deinde f infiirrexit Mauvias contra. ;Alyh, 
Se inter utrumque jipnaginta certamina perdies 
eentum ac deeenai: commilfa funt ,: in quorum 
unó 'lep.tuagdrt^a;. , millia utrinque interiere. ’ Poft- 
ea.'ven tűm eft .-ad fraudes . Mauvias extulit 
ftiprá quatuor haftas quatuor libros Alcorani, 
invitans Ályn. cum luis ad judicium Dei: & 
cűm.conveniflet inter Mauviam. & Ályn.,; ut u- 
terque imperium deponeret, Se traderetur Ab- 
dallaho fii 10 Qmáris, depofuit quidem Aly prin- 
cipatum, & Mauvias deponere recufayit: imö 
profeftus in AEgyptum eam oecupavit., pluri- 
mis occifis una cum Praefefto ipíius Alys., q ul 
alium miíit Praefedtum virum prudentem Se 
juftum, fed ob fulpicionem, quod cum Ma uvia 
contra íe conípiraífet, eum veneno necandum 
curavitj alium que miíit nomine Jvlahumetum 9 
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fjitcm Mauviae milites cömprehenfum necarUnt 
& aíino impolitum cömbuileruiit. Óeinde Mau- 
vias iniííis exercitibus 3 mágnás Arabum csédes 
feeit, eorum bona , etíam íacra diripiens, nec * 
abítiiiéns- á vexando peregrinantes ad Meccam ■ 
Pöft plures verő utrinque caedes , íceiera ac 
fraudes* pace inter Alyn ,,& Mauyiam faáa 
in menfe Rhomadani, qui facratus erat jejn- 
nio * quidam Arabes conjuravere de occidendis 
Mauvia & AÍy. Cum igitiit Mauviás ad pre- 
ces Matuünas regrederetur, vúlneratus fűit gla- 
dio venenato h qúodam* qui Turca appellaba- 
tur. Áíys autern dum it-ern. ad preccs .egredc- 


retur, ab - Abdorrahmano in fronté pereuffus, 
poft . triduum’,.e 3 ítiníbús eib. Piacúit haeC pauca 
ex hiítoria Abii-Giaapli aris Tabaritas , Arabis y 
CHronölogi primárii j dé ipíis Mahúmefi focik 
Arabibus referre r pmiffis quae deinde graviora. 
& atrociora, quamdiíi Arabes imperavere , fecu- 
ta fiúit ; út .untifqúifqüe intelligat, ? quam im-t 
méri tó Mahumetus '• íuos Arabes - optimam & 
jiifliffimam gentem áppellet. Ad id ; verő 5 qiiod 
nonnuíli de Mahumetanor u m pr obi taté y pieta- 
te y juflitia , aliilque virtutibus in Glirillianorum 
opprobrium adéő exaggerant, latis copiosé reipon- 
di. per vötarn quartam partém Prödromi íiiei. 
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VERSIG LATINA. 


ijj. ✓^v Qui crediderunc (idejt o Mahumetani ), opem implorate cum patientia 
\^y & oratione: quia Deus ejt cum patientibus. 156. Et ne dicatis iis 5 
qui oeciduntur in íemita Dei, ( idejt in hello contra infideles) , Mortui: íed di¬ 
át e : Vivi, & tamen neícitis in quo Jlatu fint . 157. Et profeftö probabimus vos 
aliquo tirnore, & fame, & imminutionefacultatum, Stanimarum, &fru£luum: 
fed faufta annuntia patientibus* 158. Qui, cum inciderit íibi infortunium, di- 
cunt: Certé nos furrtus Dei; & certé nos fumus ad eum redituri. 159. Hi, fu- 
per eos erunt orationes (idejt benediSliones) á Domino ipíorum, &mifericordia, 

& hi erunt direéfi. *160. Porrö duó montes Mecca^ Sapha, & Merva , funt ex lantra?!!” 
monimentis, facris Dei. Qui ergo peregrinatus fuerit ad Domum (idejt Caa- 1 1 0 . raill ~ 
bam)^ vei vifitaverit eami non érit piaculum fuper eum 3 íicircumgyret utrum- 
que montem . Et qui fponté prseíliterit a bonum o/»«s 3 utique DeusmV gratus, * id qt mi 
cognitor. 161. Porrö qui abfcondunt idquod demifimus evidentium demonílra- e fi mclius - 
tionum, & direftionis de Mahumeto & ejus rcligione y poít illud quod deciaraví- 
mus hominibus in Libro Tentateuchi : hi , maledicet illi Deus y & maledicent il^ 
lis. Maledicentes. 162. Séd qui poenitentiam egérint, & correxerint errorenu* 
fuum> & manifeftaverint quodabfcondebant: hi 5 convertar fuper eos: & ego fűm 
Convertibilis^ Mifericors. 163. Certé qui infideles fuerint, & mortui fuerint 5 & 

-ipfi infideles obierint : hi 3 fuper eos 'érit maledidtio Dei^ & Angelorum :) &hoiTib 
numuniveríorum. 164. Perpetuömanfurosinea (idejt malediBione , vei Gehenna) : 
non alleviabitur ab eis fupplicium^ neque ipfi aípicientur. x 5 y. Et Deus ve- 
fter 5 Deusunus ejti non ejt Deusnifi ipfe: Miferator 3 Mifericors. ;i 65 . Certé 
ín creatione Coelorum, &terrse 3 & váriétate noélis ac diei; & navi, quae cur- 
rit per maré cum eo quod utile eft hominibus: & quoddemittit Deus é Coelo 
aqua^ & vivificat per eam terrarn pofi: mortem illius: & ípargit in ea ex o- 
mni beftia: & in revolutione ventorum ^ & nubis agitatse inter Coelum & ter- 
ram; fané funt figna (idejt argumenta unitatis Dei) gentibus quse intelligunt. 

167. Et ex hominibus aliquis aífumit prseter Deum fimulacra, 3 & diligunt ea 
juxta amorem Dei (idejt amore quo diligunt, Deum). Et qui crediderunt^ vehe- 
mentiores funt in amore Dei 5 quam illi in amore fimulacrorum fuorum. Ét íi vi- 
deres eos - qui iniqué egerunt^ cum afpicient fupplicium^ certé videres rém ma- 
gnam : quia potentia Deo tota eft > & quia Deus robuftus ejt in infiigenda poena.. 

168. Ciun depuraverint fe illi, qui feöarii fuerunt, ab illis, qui fuerunt le- 
ftatoresr & viderint fupplicium gebemui & truncatifuerint inter eosfunes 

ejt amicitiü y & cognationis vincuh) . 169. Et dicent qui feftatores fuerunt: Si 
quidem nobis regreííus ejjet in mundum ; porrö depuraremus nos ab iis 3 quos. 
jeElati fumus; ficiit> dep.uraverunt fe illi hódié á nobis . Sic oftendet eis Deus o- 
pera eorurn: fufpiria dolorofa fuper eos : neque ipfi egreíruri funt ab igne. ! 

I 7°* O homines, comedite ex eo quod ejt in terra íicitum 5 bonurn, & ne fér Saltat extra 
ftemiui paífus Satanse , quippe ipíe ejt vobis hoftis manifeftus. 171. Certé .///e cIl0mm * 
prascipit vobis malum ^ & fiagitium; & ut dicatis de Déo quod ignoratis. 

F 3 . 171. Et 

















66 Refutationes in Suram II. Alcorani. 

172. Et cum dicítur illis ( ideft infidelibus) : Sequiminí id., quod demifit Deus 
(ideft revelavit de uríitate fua, ét cibis licit is) ; reípondent: Iuiö fequemur id 3 - fu- 
per quöd ínyenimus Patrps noftros. Au yerö fequerentur eos, etiamfi patreseo- 
rum non intellexifíént quidquam., neque direfti fuiífeiit? 173. Similitudo au- 
tem eorum 5 qui non credunt^ ejt juxta fimilitudinem illius 3 qui vocem extollic 
ad illud animálj quod non áddit nifi clamorem 5 & fonitum yocis 3 nihil intelli¬ 
gens de fi gnificatione ejm . Surdi 3 muti 3 cxci funt: ideö ipíi non intelligent. 

174. O qui credidcrunt: coniedite ex rebus bonisid., quod in alimentum prx- 
buimus vobis: Se gratias agíte Deo., fi illum colitis. 175. Certé Deus interdi- 
xit vobis mörticinum& fanguinem, & carnemporci; &id 3 fupra quod., dum 
immolaretur , invocatum eft aliud nőmén y quám Dei. At verő qui neceífitate 
coattus fuerit 3 non concupifcens neque tranígredienss non érit piaculutn íu- 
per eum 3 fi quid borúm comederit: quippé Deus cft Indul géni y Mifericors. 

176. Porrö Judai 9 qui abícondunt id 3 quod demifit Deus de Libro Tentateu - 
ebi ( ideft *mticinia de Mahumeto ) & commutant cum hoc ( ideft acquirunt per 
hoc} pretium parvum: hi non manducant in ventribus fuis nifi ignem: & non 
alloquetur eos Deus die refurre&ionis ob iram contra eos: neque purificabit eos: 

& ipfis érit tormentum dolorificum. 177, Hi funt qui mercando emerunt erro- 

rem pro direftione 3 & poenam pro indulgentia. At quítnta érit fuftinentia eo- 
^ juxta. rum 5 dum eollocabuntur a fupra ignem ! Hoc eveniet eis^ quia Deus demifit Li- 
brumeum veritate; ét- ipfi difeordes fuerunt in eo . Et quidem qui difeordes fue- 
rint in Libro 3 fané erunt in fciífura longinqua {ideft procul dijftta a veri taté.) 
178. Non cík fit a juftitia* in hoc , quöd dum oratis convertatis vul tus yeftros 

*Cut ergo erga Orientem 5 Se Occidentém. * fed juftitia eft illius , quicrediderit ín Délim 

in hac re & diern höviffimum 3 & Angclos., & Librum ( ideft librös facros) Se Prophetas: 

prS^crbia & dederit facultates propter amorem ejus 3 habentibus propinquitafem 5 Se or- 
diffufuscft^ phanis 3 & egenis 5 & filio femitre (ideft viatori) 5 & rogantibus ; Se pro redi- 
mendis cervicibus (ideft captivis ): & períblvérit or adónem & dederit eleemoíy- 
nam: & cómplentium pa&um fimm 3 cum aliquid pépigerint; Se patienter feha- 
bentium in adverfitate 3 Se nocumento 3 & tempore belli. HiTüiit 3 qui veraces 
"lunt:. & ipfi ''fiint timentes Deum . 179. O qui crediderunt. Scripta eft fuper 
vos poéna talionis pro occifis. Liber occidetur pro libero 3 non autem pro fervo: 
& férvus pro fervo: & foemina pro foemina. Át verő qui occiderit , & coitdo- 
natum fuerit ei ! de fratre fuo aliquid ( ideft p<xm debita pro fratre fuö occifo ) ; 
porrö infedfatio cum noto 3 Se mulfta illi cum beneficentia ( ideft jus babebit 
is j qui condonavit ^ infequendi occiforem ad fepetendum ab eo id 9 quod aquum 
érit: ét occifor tenebitur folvere mul&am illi 3 qui condonavit s aliam partém^ 
pózna beneficé y nempé celeriter ét Jine di lat ioné temporis •) Hoc eft alleviatio á Do¬ 
minó veftro^ & mifericordia. Porrö qui tranfgreífus fuerit pofi: hoc {ideft pofi 
indulgentiam concejjam occiforitaut accidat eum) illi tormentum difcrucians érit in 
hoc mundo ét in futuro faculo . 180. Et vobis in poena talionis eft vita 5 ö pra> 
diti cördibüs; ut vos timeatis alias occidere ob metum hujus pózna . 181. Seriptum 
eft fuper vos- ut ^ cum aderit alicuí veftrum mors ; fi relinquat aliquod bo- 
num 5 Legatiim fiat ab eo- par.entibus Se propinquis cum noto ( ideft convenién- 
tér ): debitum íuper timentes Deum. 182. Qui autem mutavérit illud legatum 3 
qui t eft is fuerit * vei bar es inftitutus y poftquam audivit illud: certé peccatum hu¬ 
jus mutationis; cadet fuper eos 3 qui mutaverunt illud : quippé Deus eft auditor 5 
fcitor. 183. Porrö qüi timuerit á legatore errorem 3 vei injuftitiam erga eüm y 
ad cujús favorem fit legatum; & compofiiérit rém ex aquo ét bono inter eos: non 
érit Hú hoc piaculum fuper eum: nam Deus eft indultor 3 mifericors. 184. Oqui 
crediderunt 3 feriptum eft fuper vos jejunium 5 ficut feriptum fűit íuper illos 3 qui 
fuerunt ante vos 3 timeatis tranfgrejftonern illius . 183. Dics numeratös habebit hoc 
jejunium. Qui autem fuerit ex vobis eo tempore cegrotus 3 vei in itinere: numc^ 
riís ex diebíis aliis aqualis accipiatur ab eo ad jejunandum . At íiiper eos qui 
pötuérint illud fervare y ét támen firegerint : imponitur peccati fűi redemptio {ideft 
■ • - ■ vice 





vice illius) cibátiö mius pauperis. Qui antem fponte prseftitcrit id y quod eftmc- 
Hús, lautiüs cibando panperem* quamlex pracipiati hocmelius érit illi: fed quod 
íejunccis rnelius érit vóbi quam frangere jejunium , vei pro jéjunio cibare pam 
perem . Si feiretís boc> certb facéréti s. i 8 < 5 . Menüs Rhomadan deftinatus eft vo- 
bis ad jejunandum: in quö demiífus fűit Alcoraniis é Coclo , direftio hominibus, 

& deci ár átlón es ex ditédione, & diftindione (ideft dirigentes ad veritatem y & 
diflinguentes inter verum & falfum). Itaque qui prsefens fuerit ex vobis huic 
mén fi iéjunét illum. Qui autem segrotus fuerit, vei in itinere, accipiatur ab eö 
numerus ex diebus aliis. Vuit Deus in hoc oftendere vobifcmn facilitatem, & 
non vult ojlendere vóbifeum difficultatem: & tantüm ut compleatis numerum bo- 
rum dierum; & ut magnificetis Deum, a proptereá quöd direxit vos; & ut vos * 
oratias agati s illi de hoc . 187. Et cüm intefrogaverint te fervi mei de me: q 
£ ert £ e g 0 propinqiuis , exaudiam precem precantis, cüm precatus fuerit me. 
Atqui ipfi exaudiant me obediendo mihi; & credant in me , ut redé inílituan- 
tur. 188. Conceífa eft vobis node jejunii corijíigalis acceffio ad uxores veftras; 
ip {se funt indumentum vobis, & vos eftis indumentum illis. Noverat Deus, quod 
vos invicém fraudabatis vos ipíos in hoc,■ noBe jejunii \ proptereá converfus eft 
fuper vos, & indullit vobis. Nunc igitur copulaminí cum illis, & avidé ap- 
petiteid, quod feripfit Deus vobis: & comedite, & bibit z per totam noElem , do- 
nec appáreat diflinde vobis filum album á filo nigro b in aurora. Deinde per¬ 
gelte ( ideft pérfeBe obfervate) jejunium ab aurora ufque ad noQem: & ne co- 
pulemíni cum illis: &. vos eftote commorantes áflidue in Gratoriis. Ifti funt tér- 
mini Dei, db eo vobis praferipti: ne ergo approxímetis illis, ut eos tranfgrediami - 
ni. Ita deciarát Deus íigna íiia (ideft pracepta) hominibus, ut ipli timeant tranft 
gredi illa . 189; Et ne comedatis opes veftras inter vos in vaiiiun (ideft műtuis 
furtis , aut rapinis abfumatis eas) & ne projieiatis eas ad judicés, dando illis mm 
nera ad eos c'orrumpendos ; ut comedatis per litcs partém ex opibus hominüm enni 
íniquitate ; & vos fcitís hoc ejfe illicitum* 


juxta 
üőd. 


b ex Inti 


aurora 


N O T M. 




la ^ itt femita I)ei$ idein valent ac 


hello pro reUglffnc divina , ftfcepto contra. infideles: Et 
fiepe oL'currct in. Alcorano. 

CLIX. Oratiotiés á-Domino ip fórum . ]] Orationum no- 


mi ne intélligit liieGclaí. Indulgentiam. Qiian^ 

do apud Aiabes dicitiiE Deus orare pro aliquo illis, 

formulis *J 3 t Ál * 0 oret Deus pro eo: velo^l*^ 


d)| .• oratlones Del fuper eum , niKil alitid íigni- 


ficátut:, niíi fáufta a.pprccatiö j- qua homo órát Deutn ,• 
ut alicui indulgentiam , felicitatem , ac benedidHonem. 
concedatj vei jani conceffam perpetuet. 

GLX. Sapha & Mervxf. Gelal. í/U O*-ijj 




( ■— . , 1 ,,.,, (jt—(1 


Jdeb reveidta funt. hxc 5 qnta Mahumetanl rcfugicbant 
d ctrcnmgirandis fcptics. hls . montlbus , eo quod Ethnici 
.l)oc fdccre confne'vijf ’cnt . lírát antem invertice ntrittf- 
qnc idolnm , quod Aícctani Jüpcrflitiofo cultunngcbant , 
vei confrica.ba.nt mxnibus „ 

CLXI. Maledicent HU M^clediccntcs Gelal. 


j4»»— L t i 11 ■■OlV, 


JL 


<J 5 






^ingeit 5 & fidelcs , <& rcs omnes ^ imprecando illis ma¬ 
le dl ellőném , Jahias ex Calébio , Abu-Saleho , 5c Ebn- 
abbafoj hxc habét, ex Arabico fideliter translata . 
Voficfnam infid.elis elatus fuerit in feretro fitos dicent 
portitoribns feretri anima , & corpus ejus : Malum vo- 
bis , qno me portatis\ Cum antem pofitus fuerit in /V- 
üülchro , & receff érint ab eo , qm eum comitati Jitnt 
ad tunmlum $ venhtntad eumMonkpr^ & Makir (duó 
Angeli) qttorum. voces funt ficut tonitru -vebementifi. 
fimum , afpeÉíus verő ficut fulgur terribile ; dentibus 
& cr.inibus fuis terratn pre mentes : & juxta eum af- 
fidentes , dicunt : fhtis-, éji Dominus tuus l jQn& religio 
tua\ Quis Vropheta tuus \ K.cJpondet lile , J'e htec ne - 
felre . Mi verő ojiendunt ei primum portám Paradifi , 
quem ■ ámlfit propter infide.litatem fuam: deinde patefa-. 
elunt éi: portám gebennie y . <&.. interim fepulchruni ejus 
occluditur fuper eum. Deinde percutitur ntalleo fsrreo 
icíu 'tdm \ vebe menti y ut fatis effet ad dimbvendum 

montes e loco fuo. Cpncludít mythologuí- ^ 















fe>*Jl l ^» — , ^‘\* J»j jjfcj y . i — W I ^1 0^* 

<^c »—A ifc>^U\ ^—-^aX^c Tofied, vociferatnr voce tdm 

grandi j ut omnes fráter duó fondera ( ideft, Gcnios 
& Homines) andiant illám: neque vero^efi ulla rés, 
qtta and iát eam., niji maledicat itlum: & hoc cjl quod 
dicitur : Maledicet ei Deus , & maledicent ei matedi- 
centes . 

CLXII. Convertibilis ] Arabice vix explica- 

IÍ poteft latiné. Proprie fignificat cum, qui ex na- 
tuta fua fsepe, faciléque placatur, 6c própitiüs eifiei- 
tur. 

CLXIV. *4fpicientur ] Poteft etiam verti, ut in- 


terpretatur Gelal cum aliis nonnullis (jjjexpe- 

flabuntnr , fcilicet ad poenitentiam. 

CLXVI. TSinbis ágitat^e 3 Arabice verti et- 

iam poteft, angariat <?, vei ludificatx , feu fér Ittdi - 
brium agitatce , vei etiam coaBx gratis fervtre . 

CLXVII. Et, Jl videres *J legunt nonnulli. eJ ^ 5 ^[9 

jí videres , vei ó utinam videres : 8 c referunt ad 

Mahumctum. Alii legunt ^ vederet: fcl- 

lket qui hsűc aúdit, vei légit. Alii referunt ad ipfos 
iniquos i ut fenfus fit.* Ofi viderent iniqui ( ideft fi 
fcirent ) quando afpicicnt fupplicium gehennx / 


fO 

k m J f Cl ■un i^jíg 

%5 jf a* 

* }(X*£' jJj iib ^3 

Beclaravh lex etiam tnafculnm occidendnm efie fr* 
fcemina : fed confiderabitur , ininfligenda fosna talionis 
religio: itx ut non liceat occídere Mahumetanum quam- 
vis fervum, ^ro infideli, qnamvis liberó . 

CLXXX. £* vobis in fosna talionis efi vita 3. Gelal. 1 

k—■ >i\ bt J.—ő’UJt (jV 

r / 

— y.M 4J n C — 

occidere aliunt volens, cí»*» fcitqnod iffe frofter*. 
ed occidendus fi, fermittente lege , po//Tí- « quolU 

bet occidi , timet, & abfiinet d cade, & Jic vivificap 
feiffnm . 

CLXXXI. C»?» »oío] Arabice fxpe oc- 

currit: Se fignificat jnfie, hnmaniter , debite , benep-. 
ce, convenienter y <& fectmdüm jura, proüt fenfus ex- 

egerit. Explicat hic Gelal. O-UÜ! ^ 

cJ^sJU, ;V<r ?7(w excedat tertiam farttm y 

neque fttférfluas addat divitias . Séd hxc lex, utpote 
infulfa, abrogata fűit per aliam legem de hxredita- 
tibus in ipfo Alcorano. 

CLXXX1V. Serif tűm efi fufer vos jejunium , ficut 
feriftnm fűit illis, qui fuerunt ante vosjj Gelal. ex¬ 
plicat (J--* ex gentibns, feu populis. Zamcha- 


^ ül^J ; Et reffonfiva th fi efi occnlta: fcerius CJ*** 


ideft fubintclligitur, qualem appofuimus in textu, 
vei alia fimilis. Hujufmodi quxftiunculas ficulneas 
fiepe movent Moslemi, ubi variam leftionem inve- 
niunt in fuo Alcorano. 

CLXV1II. Cum defuraverintfe 3 Verbum Arabicum 
p * 

(jyfi cft propric purgarc fe, vei fepararc fc tan- 

quam innocentem ab aliquo, cujus eriminis pofiit 
qui fpianv exiftimare illum: effe participem . 

Ilii qui feBarii fuerunt2 Minus latiné, fed magis 
proprie vertcrcmus.* Ilii qui afJeBati fant, ab iis qui 
afie fiaver unt: nempe ftduftorcs a feductis . 

CLXX. 0 homines comcdite 3 Oftendít eífe dcce- 
ptioncm Satanac , abftincre á cibis licitis & bo- 
nis: & hoc vocat faffus Satanx, Se malnm . Se fia- 
gitium : ciim tribuatur Dco prohibitio illa, quami- 
pfe non pofuit. 

CLXXV. 7>{pn concnfifcens , neque tyansgredisns 3 
Arabice .* Jahias explicat ex Mogia* 

hedo: cíf jjvUJí ^ 5 — X& 4 ^—ejt 

* & . • 

ti u V,. X- {J.*—f-Joíj' 

i >. Hl ií 1 — ^ concupifccns ? . ide fi nőn- 

infolefeens, vei inique ágens contra alios: neque trans- 
grediens : idefi neque infefians vias neque dejcifcens ab 
obedientia eAntifiitum , neque long'e dijfitus in inobedien- 
ti a Bei. Eodem férc niodo Gelal. Séd hiijwfinodi 
explicationes non videntur ad rem t Se fortafse magis 
legitima explieatio effet.. 7\on ducius affetitu gúla, 
neque, animo- divinum frxceftum transgrediendi . • 
CLXXVII. 0 quanta érit fufiinentia eorum 3 ideft 
quáiti atrox tormentum íuftinebunt. 

CLXX1X. Ét fcemina fro fosmina 3 Gelaled, 04 ^? 


Trofhetis & gentibns, qnx fuerunt ab Mám ufque. 
ad xtatcm vejlram . 

CLXXXV- Jít Jnfer eos qui fotucrint Ultid 3 Putat 
Gelalcddinus deeífe , Se ideo lubintelliíiendain cífe 

particulam ncgativam V non, quamobrem explicat 

non fotnerint ; Se addens caufam impo- 

tentix ^ jX jA&ai ob gravem tetet* 

tem, vei jnorbum, cujus non fferetnr fanitas. Se d in 
hoc oftendít fc non tam fingularcm, quam teme- 
rariúm , dum cenfet in Alcorano fuo tam infignem 
xeperiri defeílum . Zamchafccriús. varias affért cxplica- 
tionés Doclorum , Se inter alios Ebn-abbafi , qui- 

*.—icjUlsj explicat magnam dijficultatem 

& laborem exferiuntur in.co: Scd ex proprio fenfu 

1 . . ■ 1 ‘ . 4 ' - V . . 

addit 1 *—jAü V CJ-ridJi tfX&z 

• —■■ -A^a.uvxo .■■■•» k a . 1 ó ,(X3 

* 

n, qui fotentes funt ad jejünandüm, & qui non 
habent excufationem frangehdi jejunium , fufplebnnt 
jejunium cibando unum fanperem,. Jahias ex au&ori- 

tate item Ebn-abbafi ita exponit ^ 6 ^ 

L-6Jbo o^AA^aJl j —6*^4 

♦ 

. L—Indultum fűit . viro vei múltért jani 

fenibns , & xtate froveBis, etc imbecillis , 'licet vd* 
leant jejunare , ut frangant jejunium, fi velint, &fro 
eo jejunii Hie fauferi cibum frabédnt, Deníque Gelal 

xpli- 


ex 



explicit ünivcrfaliter : j \j—>Vj 

yal) / *-****!> fW í üírf f^í 

c ,t JÍÜ »-i.-* ►i'V.fcfó ^‘ 6^1 *JjA> 

■ -í r, (.^i, L-Jpájl Ut J^>UÍ VI ^JjUfr 

: {- ■&> jj . -■»'» 5U i —asLj L—^jCá tX,—Jjil 

In principio Mabumetiftni libere eljgebant veljejtmium: 
V el pro jejunio cibationcm pauperh unius . Deinde ab - 
rofratuinefi boc per certam j ejunii determinationem , 
illis verbts : It'aque quicimque ex vobh intererit bnic 
menjl, jejunet in eo . Dixit Ebn-abbaftts i Éxciptun* 
túr nmlieres prosgnantes , laclantes : hte fiquident 
pojfunt frangere jejuniiim , »e foctus y vei in fan s alt* 
quid mali patiatur . Pro his Jiquidem non fűit facfa 
abrogatio . Cibus autem in prandium pauperis im- 

pendendus debet cílct juxta Gclal. *— 

Ut 

: cX’« ■ l»J I oJ^P 1 G*« <X*. 4^; 

qiianttom quis comcdlt juxta comnmnem mén furám , <& 
nfum regionts in unó die „ 

CLXXXVI. In qno demiffns eft *Alcoranns~\ De haq 


Alcorkni dcmiífione, yide quae diximus in Tra&atu 
de Alcoranö- 

CLXXXV1R Et cuih interrogaverintj Caufanv huic 
« - 

vecíiculo dedit, inqíütGelal, quia ZzLfr JL M 

* * - oLv .3 iX— aAJ K — 1 (j* 

interrogaverunt quidam Mahumetnm , dicenies : Eflne 
Dominus nofler propinquus ? 2^w *><* efi , fnbmifa. 

voce cum eo loquctnur . 5Y verő éji longinquns' vocem 
in loquendo áttollemus. Ó acumeii Chryfippacum ! 
CLXXXVXII. Concefum ejl vobis nocie jejunü J . 

Gelal. (J —« ' « ■ », j—J| 0 ^ Cl üxvv (Jjj 

} <s L , ■ ■ *•»« . » ft íX —aj 

Hic 'verficulus abrogat id , obfervabamr in princL 

pio .Ma hűmet ifin i ? crVw rieqne coire cum uxoribtis 7 ne- 
qtte comédere aut bibére pofi ccenam fás crat. Euge Ma- 
humete: hoc niniiriim, cfl: fapere, femper laxiorafc^ 
qui. 

CLXXXIX, Ipf& funt indnmentuni vobis [] X-i —zfijf 

5 .XTEvJwii {JS* ^COOfcl jl U^iúUi 

loqmnio metaphorica , ad Jignificandum vei mutuos 
amplexus. , vei mtuuam. necejjitatem unius erga alté* 
r um .. 


R E F U T A T A. 



Uílo modo probari poteíl fe- 
ptenariáilla circumitio^quam 
Mahumetus concedit fuis, 
duorum montium Sapliae , & 
Mcrvas , juxta ritum ido-. 
lolatrarum , praefertim cum 
in utritiíque cacumine ido- 
lum poíitUm eíTet, quod Meccani fuperftitiofo. 
cultu venerabantur. Vera religio h. falfa lem- 
per abhorruit 5 ita ut ne illa. quidem admitte- 
ret 5 quae fuápte natura non erant mala, vei 
etiam erant bona, íx eadem in falfa religione 
ufurparentur y niíi fuperftitionis omnis Ipeciem ac 
lulpicionétn ab illis. aboleret. Deus; ipíe Iíraeli- 
tis ritus plerumque idololatris appofitos. praeícri- 
píiíTe cognofcitur . Judaei áltare illud y in quo 
Ethnici immolaverant, licét anteíl. Deo facra- 
tűm 3 demoliti funt, ne eo. ulterius ad lacriíi-. 
cia uterentur ^ Chriftiani nunquam Paícha cum 
Hebraeis celebrare voluerunt. At Mahumetus 
omnia permifcet 3 & confundit; & relüftanti- 
bus ipfis ejus aífeclis ( quippe qui vei; ipio na- 
turae lumine nefarium id eífe cognolcent ) duos 
illos montes idolis facros 5 in honore haberi 9 Se 
impios Arabum ritus pr^cipit obfervafi. Ab- 
ulcafemuSj ut excufet Propbetám íixürh ab im- 
pietate y aíferit 3 íiunc véríiciilüm fuiífe deinde. 

abrogatutn: ita énim íeribit: t—ártöJí \J 

1 w 
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Torra Sapba & Mérvei: funt ex. monimentis 
faeris Déi. Hac yerba. non funt abrogata . *Áh- 
rogdtxi aut érti funt fequentia: Qui ergo pere - 
gr inat usfuérit á£ fderam adem > aut yifitave- 
rit eam 5 nullum érit HU piaculum , fi cinum - 
eat utrumque . Et idem efi de fi dicat y ne cir- 
cumeat. utrumque, ( vei íi non circumeat u- 
trumqúe ). Erat autem fupra Sapham idolurfr 
quoddám nomine Efapb i & fuper Mervam i- 
dolum alind nomine Efaila . Hi fuerant tem - 
poré Ethhicifini duo 3 vir y & mulier y qui in- 
grejji Templom Mecc<e> ibi fornicati fuerant í 

quam ^ 



* m 



quamobrem Deus commutayit illos in duó i- 
doU ? fen fimnlacra. Idololatrá mit ént pofue- 
mnt Simulacrum viri ftipér Sápijain s & Si- 
inülatYim fámmá fuper. ■■ Meryain , cokiites m 
prMer Deam . Cum mitem duodecim auxiliütő¬ 
re s : amplexi fyiffent fsjföam. Mabumeti , abííi*. 
nebánt ianquam d re il licit a d circuit ioné bo¬ 
rúm montium . Deusyeró reyelayit Mabume- 
to ea yerba : Torro Sápba & Mérv a funt ex 
moniméntis facris Del- Deinde abrogayít hác 
per illa alia: Et qifis réjidét religionem yí- 
brabá , ?iifi quiinfatuaycr.it animam fiiam ? 

Haílénús AbulcaíeffiusY qui quarntum vis exciK 
faré cönetur Prophetam íuum ; nullo tamen padló 
abfolvere : jpotéft euinab impietater- imo Se IDeiim 
ipfmíi impium facit , Se rnutabilem, aum pri¬ 
mo vult étim praecipere cakum illicitiim , Se 
deinde retradlare praeceptum. Quod veiq r vei> 

ba illa őjf -3 Si circumcat 3 exponit: 

ne forte circumcat^ vei, fi non áraim- 

V l . , . , 

eát y ' videtur id ' íme ullo fundamento facéré , 
Se contra omnium Expofitorum confenfum. 

II. Pergit homo fanaticús raaledidtionum 
larvis Judacos deterrere, quod vaticinia de fe- 
iplo in Pentateucho feripta ( qnae , ut probavi- 
mus , nulla erant ) maligné > Se turpis Jucri 
gratia abfcondant - Et poilquam illos diro fe- 
riit anathemate, iterum veniam pollicetur y íi 
reíipiicentes oracula illa' mamfeftentMirum 
verő , quod tantus Propheta ea ignoret , vei 
per fe non detegat , ac propalet , li non omnia, 
ialtem ’ aliqüa' ialtem unUm . Vei Mahumetus 
erat inlanus, vei alios omnes inlanos eífe pu- 
tabatjv qui de 1 his Peiitateuchi chimericis vati- 
ciniis adeó fídenter loquebatur. 

: III. Interdicit' íliis morticinum, fanguinem , 
cárnem fuillam, Se idö'lotbytum. Séd cur hsce 
tantúm, & non, alia etiam , quse in Pentateu- 
bho pröhibentiír ? Cur non ,etiam carnem lepori T 
nam 3 & camelinam ? Cur non aves rapaces , 
Se piices pinnulis cárén tes? An quia- quatuor 
illa íint fuapte natura mala, non autem illa? 
Hoc certé dici non poteft. Híic accedit, Ma- 
jhumefanos ipíos fateri g Chriítum ex divina au- 
dforitate hanc ciboruin legalium diftinftionem 
iiiftuliífe 1 : cur ergo ;nunc Mabume tus illám re- 
vocat? Credo non alia de caufa, niíi quiaju- 
dseorűm ’ gratiam inire fhidebat y durp quaedam 
ex ipíorum lege in luam transferebat. Miror 
tamen 3 eum , ejni toties le Abrah^ religionem , 
; ac legein v fequi proli tetúr 3 ita inepté ad.. Mb- 
faicas fanftiones traníllire . Verúm tuebitur le 
ie Mahumetus Apoíiolorum .exemplo 3 cjui ( ut 
in eorum Aclis cap. 2,5. refertur ) novos Chí-i- 
fíianos ex . gentibus eonveríos 3 ab idolothyto ^ 
& fuffocato 3 & fangiüne >fnon; autem á caeteris 
in ; Pentateucho prohibitis 3 v juflerint abílinere 
'Verúm hoc. eft .contra-Máhiiinetum : quia cum 
Jiidssí p Chrifti üdém Vúmpjexi , 3 • vellent cogere 
geiltes ,■ quse ad Chriíl-ianas partes traníibant 3 
ad ; úniveríam legem Moláicam lervandam : Á 7 
pöfloli y ut eos ,, mutub conciliarent 3 prasceper 
runt 5 ut pro eo tempore ( nam praeceptum 
fűit itemporarium y . Se alligatum ad certa loca 3 
•non autem perpetuum Se univerfile ) a paucis 
tantúm proi'elythi abílinerent j quae cúm fre- 



quentiús in ufum venirent 3 poterant in tér 
dacos y Se. gén tes rixas content iónefqúe procri_ 
gnere. Ex iis autem , quac prohibuerunt 3 ián- 
guis noniJtám pertinebat ad legem ; Moyli y quain 
omnium gentium , quibus in períona iNoe 3 dt 
íiliörum ejus intérdiftus fuerat: hic. pro eo 

tempore prohibitus fűit in gratiam quorumdatn 
ex Gentilibus . Idolothytum 3 licét per le non 
eífet malum , erat tamen matéria Icandali, Se 
videbatur comedi in contemptum religionis : Se 
ideo jure prbhibitúm fűit. Itaque foliun morti¬ 
cinum ex lege Judaica 3 Se in gratiam Judseo- 
rum quorumdam tantúm 3 ut pai* illis cum Gen¬ 
tibus lionor exhiberetur 3 Se íic faciliús ac- 
quieícerent 3 interdi&um fűit: a quo tameii cúm 
omnes naturaliter abhqrreant 3 prohibitio illa o- 
tiofa quodammodo fűit: Se tam hacc 3 quam ali$ 3 
ceflante caufa , ob quam fadtae fuerant 3 . evanue- 
rIliit. Cacterúm tani Chriftus, ouain. Apoftoli 
nullám voluerunt ciborum diderentiam in Chri- 
itiana religione iervari , quafi quidam Íiiapte 
natura mali 3 quidam verő boni forent y ( niíi 
forte ad exercitium pcenitentiac 3 Se ad carnem 
aftligendam ? abftinendo a cibis melioribus, Sé 
niagis pretioíis 3 Se viliores comedendo ). Hoc 
manifeíiiííimé patet túm ex Euangelio, túm ex 
epiílolis S. Pauli 3 túm ex perpetuo Chriíliano- 
rum Catholicorum uíii. Nam Orientales qui¬ 
dam 3 qui ab Orthodoxa religione proterve de- 
iciverunt ? nonnullas hujiifinodi ciborum diífe- 
réiitias hbdie quoque • liiperftitiosé obíervare di- 
cuntur. Cacterúm hujulinodi ciborum diícrimen 
traditum fűit Ifraelitis^ non quia in cibis ipfis 
.aliquid eífet boni vei mali: led quia per eorum 
proprietates 3 tamquam virtutum 3 ac vitiorum 
typos 3 fut ura lub Chriílo Eccleíia inftruebatur: 
Se quid fugiendum 3 quid ampleftendiim efíeig 
adperfediaevitae inftitutionem docebatur. Quam- 
obrem polt Clirilli ádventum, & Éuangeli- 
cx legis promulgationem j fupervacanei prorlus 
erant lnijufmodi typi 3 quemadmodúm fuperva- 
caneum eíl lignum 3 ubi jam totum, quod per 
íignum praenotabatur 3 obtinetur. Hoc manifeíte 
docet S. Paulus ad Cololfe 11 lés cap. 2. 16. illis 
verbis: ISfcmo ergo yos judicet in cibo , aut in 
potu , aut in parte dici fefii 3 avit tqpomenu c, 
aut Sabbatborum 3 qua fant iimbra futurorum , 
corpus autem Cbrijíi . Nimis itaque importtiné 
Mofaicac legis rítus 3 qui erant Meííise ven túri 3 
& gentis. ejus. typi, poít ipíius Meífias adven- 
tuqi nobis : regerit , 3 Se obtrudit. Séd de hoc 
yide Prodr. p. 4. c. 16., pag. 40.. Interim nó¬ 
ta, pracélárum legislatoréin .ahfolvere a peccato 
illum 3 qui cibos vetítős non pravo animo , léd 
neceííitate coa£tus nianducaverit. Non ita do- 
c.uit S. Paulus, qui, ne oh neceífitatem qúidem , 
neque ob .ipíam mprtem , manducanda illicita 
pronunciav.it , íi id üeret cum fcandalö, ex 
niina proximi. Et multo minus' licebit cibos 
comedere, íi cogatúr id facéré in contemptum 
religionis^ ut ortendit exemplum.: Macchabaeo- 
rura . Séd Mahumetus non folúm illum, qui 
cöactus his cibis • vefeitur fed etianir euiú ,. qui 
üdém coaíte abnegat, a culpa abíblvit. Séd de 
hoc infra redibit íermo . i , 

IV. Pcenam talionis a Chriílo fublatam ea- 
dem inipudentia reponit. : Concedimus fané ta- 
lionis pcenam4 que aucloritate püMica fumi- 







in 


túr íicitam effe, Se Reipublica; íalubrem: ne- 
(juc’tcneri communiter partém Jasfam reo póz¬ 
nám remittere: imö poífe part'és luás in judi- 
éio perfcquí contrá eumdem reum, ut punia-- 
tnr: dummodö id fiat non ex odio , aut appe- 
titu privatás yindiétae, fed ex zelo juŰitiac, & 
publici boni amore. Prohibet itaque Chriítus, 
Se lex ejus EuangeliGa poenam talionis , quac 
fumatur aüttoritate privata j & quodcunque pri- 
vatum ódium , aut vindidsG appctitum j quan— 
do hujüímodi penna au&oritate publica infligk' 
túr. Conlulit verő tanquaói adum perfettio- 
nisj ut inimico j qúi nos lasferit , etiam publi- 
cam pmnam , quantum in nobis eít, condone- 
jTius vei feduJb-curemus^ ut ei condonetur y vei 
fel tem nihil faciamus, aut dicamus , quo is 
a judiee. puriiatur: imo bona pro’ malis illi re- 
pendamus , & pro eo. preces Déo oíferamus, 
At M&humetus r Iicét non improbet , quod lae- 
fes aliquam pcenas partém lasdenti condonet; 
magis tamén próbát rigidam illius exattionemj 
dilin eoncludit , vitám ejfe in p&na talionis . 
Deinde per illius lanttionem, etiamfi vir igno- 
bilis oecidat per. infidias fmminam nobilem, ne- 
quaquam poterit reus mortis cenferi. Hoc au- 
tem adeb iniquum eít, ut Moslemi. ipíi Pro- 
phetai fűi legein correxerint , quemadmodum 
patet ex Gloífa Gelalis. Praeterea neque reus 
mortis érit homo liber, qiii quamtumvis inju- 
llé, ac proditorie , fuum , vei álienum fervuin 
occiderit : quod quantum ab humana ratione 
abhorreat , nemo non videt s Certé in Penta- 
teucho , quem Jbic Mahumetus fe obfervare' 
profitetur; dura penna talionis conftituitur, mik 
la perfonarum ratio habetur y led damni tan- 
tűm gravitas seftimatitr. In eo etiam ítolidumf 
fe oftendit Mahumetus, quod homicidium for- 
túitum , vei illud , quod in lubita rixa com- 
mittitur, vei etiam quod ad iiii fuarumque rerum 
defenfionem perpetratur , ab eo , quod data ope¬ 
ra & per infidias fit, non diftinguit: ciun ta- 
ir.en tam in Pentateucho, quam in optimis; 
quibuíque legibus , hsec manifefte diitintta re- 
perianturYide circa pennám talionis Prodr. p. 
4 . cap. i»; -pag. ^ ; : 

Y. Príefcribit luis jejunium prorfus ridicu- 
lum : nimiríim., iit totarn nőttem comedant, 
bibant , & ingurgitent , & quidem optimos 
quoíque • cibos ?: Se praeterea uxores quantum 
poíTunt j fubagitérit ( hoc verő y útpote maxi¬ 
mi momenti negotium, fsspiiis inculcat ) diem 
verő in‘ : precibus; intra oratoria iníiimant. Hoc. 
fere idem . eft , ac totam dieni libidinibus, & 
crapulaB^ impendere , & nodem preeibus ac 

vigiliis deítinarer unó verbo , diem in no£tem 
Se nőttem in diem permu taré. Cui verő per- 
fuadeat Mahtiinetus , poífe aliquem totam 110- 
ítem intér epulas Se lafcivias vigilem pertraní* 
ire f & déindió fub'fequentí dije ^pféjpibus operám 
dare y prsefértim ciim nőttem "jejuniis lüdis 
p'rppé,.baGchajnaMbus Moslemi*’ tranfigant.. Audi- 
re libet Petráin a Valié PatrMtim Romanum 
t.eftém ocpjatfiim in epiftola z. feripta Con- 
ftahtinopoli dib‘2 Öctobris 1614. Cujus verba 
itajica latiné hic fideliter referam , & funt 

quéefequixnturj ", : : . 


1 1. Akorani. 71 


Modus : jejmiandi eft hujufnaodi. 


Díurno tempón nihil unqucrn comedunt , aut 
b - nt : Quidam ven adeb fcrupulofi funt , ut 
í er vias incedentes ,. os etiam occludmt , üt¬ 
ne mtlvis quidem irt illud ingrediaturJfp&ii j 


t * 


Refut. in Alcor. 


im JteLla appamerint , comedunt & bibunt 
quantum libuerit , ma feu pluribus vicibus y 
ufque ad diem , vefcentes carnibus , & qui - 
buslibet aliis rebus. Si quis tamen d vino , 
quod aliis temporibiis multi contva légis pra- 
feriptúm bibunt , in rnenfe T^omadbani , feu jeja¬ 
nii non abfiineret , valdé impius cenfcretur . 
Serby ubi nox appetiit , Mefchitas j feu Örato - 
riá valdé frequentant , drplus folito ibidem 
orant: & exearum tuvribus Minifiri voces fit- 
pra confu ct 11 m ex tollunt . Die yerb y quo jejunii 
mol'ejlias faciliuseyitent , féré femper dór - 
miurít : ^ no$u autem fítfchitas frequentant . 
y^bfolutis preeibus fujs , ad öbleitamentunt 
captandum , & corpus ciho potuque exatúran - 
dum , pluries comedunt , & bibimt largifjimé : 
reliquum verő notbis fefiivis focis y & com~ 
pvtatiónibtis , <& r cotneffationibus pertranf - 

eunt , pmfertim quibufdam in locis publicis 
ád. bűne cffeotum • défiinatis , ubi aliis etiam 
temporibiis bomines per pluns boras ociantur y 
dr. confabulantur y. potionem quamdam férvén - 
tem , quam cabuc , ( viilgo caffe ) appellant , 
foi’bjllqndo ; qUa in conycnticulis fuis frcqüen- 
tijjimé uiuntnr \ quemadmodum nos ludo tef 
fér apum,. In his. pörrb íocis y feu tabernis tem - 
ppre jpjunit jocjilatpres quidam . reperiufittir y 
qui variis : pYccfligiis y ac gefilculationibiis ár-' 
cumflarites detinjent, Vidi ego noÜe pr#terita> 
cum interefjem , • intra telas quafdam lumine 
intus appojito , varias. umbras ac figurás bo~ 
munculornm feje moyentium y & ambulantium y 
ae niiútimqdé gefli.culahtium , quemadmödum 
& apud nos. qtiandqque fieri confu évit. H<cc 
PPA7P fiipmunculorrim pbqntafmata non funt 
projrfus miit a > quemadmodum apud ‘nos y fed 
{o } qu:dáa y ut *XfeapoliÍ$ ; J(icis. piaién 
ma r m foro. ^Jgptiali Jjje. yidemus. fyimirum 
foculatoy ipfe. intus.. latens x loqíiitur vice corum y 
vpcem permutandp ■&' varia etiam idiomata 
tifp,rpando y faiis lepidé boc totiini exercct .■ 
Verum, ed y qua Inc appdrent y omnid ftmt r ’öb~ 
fcanjfifima x & túrp’jfimos inter mares dr. fa-, 
minas aÜus refenint * ea dculis exltibcndo y 
qm baccbanalium tempore in ganeis. ac projli- 
bulis nimis lafciva f ac fceda exitlimareritur..... 
Deferunt etiam nőit ti per vias fpectnim qucd- 
damffeu fimuiacrümymágnum laiifjima* velie.. 
circumdatum y intra quam homo quidam lati- 
tútisbfimulacrum* illjid; gejiaí.f -d%, in^ydrips 

motus y ac v elüti eh őré ás. Hifpcinicas y qüas[ 
eiaeppnas, vpcant y ..exagitat, Capitis hujus fpe- 
ffri pars ánfáHor'furfiiffimu 
j fért ; poflerior- verő caput arietis; cornibus in- 
Jlrultump Cameiiim:. appellant y , fed yationem, 
ignoro . Et quamvis ineptiffimus fit Toujufmodi 

tamen pofi fe turbam trabit t 
magnofqűe plaufus excitat y dr clamorésA B<ec‘ 
Tctms a Valié . 

Porro cum meníis Römadhán, quo Moslémi , 

jejunant 5 
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jcjunant, fit circularis (nullám cnim ipll ha- 
bent, Intercalationem ) & per annum totum 1 
circumvolvatur j tunc tantiim iricömmodus érit 
jejunantibus v cum in trés menles scftivos inci- 
derit y non ob femem , 5 fed ob fitim. Cacteris 
verő xnenfibus, nullám 9 aut valdc exiguam íc- 
cum afférét moleíliam ; plures cnim funt in tér 
nos , c[ui unica ccena in velperi contenti, ni¬ 
hil interdiu comedunt ? aut bibunt, prselertim 
íi cibis magnsc fubftantíae ,, cujufmodi íiint cár- 
nes, óva, ac Ia&icinia, velcantuf; quemadmo- 
dum Mahumetani in jejuniis . fuis veícuntur. 
Ubi verő per novem circiter annos hic menfis 
geílivo tempore recurrerit • deinceps per triginta 
annos non revertitur: niíl aut in hyeme , aut in 
Vere, aut in Autumno; quibus menfibus ? <p.iis 
non commodé.j & libentiííimé breviores dies je¬ 
junet , ubi totam noftem Jongiílimam crapu^ 
lando \ & ingurgitando traníegerit ? Neque verő 
guőd & vino abftineant ( . 41 . fámén abftinent, 
quod de multis non credo ) graviús illis jeju- 
nium redditur : alias enim habent fele&iííimas 
potiones vino fortafsé praeftantiorés, & cptae 
non miiius, quam vinum inebriant. Necpie et¬ 
iam credas, illos asftivo tempore h potu intér- 
diu abíiinere , niíi cum ab aliis videntur, ob 
poenae timorem . Imő audivi ő viris £de dignis , 
publica etiam au ft őri taté ab abftinentia potus 
Moslemos in jejuniis fuis diípenfari. 

Cűm verő adeő commodum íit hoc jejunium, 
indulget tamen Mahumetus, ut <]ui non vult 
jejunare > etiam abfque ulla caufa comedat , dum- 
modő pauperi cibum praebeat. Ridiculum au- 
tem eft fingere , quőd hoc abrogaverit per ver- 
ba immediaté fequentia; qui ex Vobis prafcns 
fuerit huic mén fi , jejunet Műm , Primo enim 
nihil apparet in iis hnjufmodi abrogationis. De-* 
inde nimis infarius haberetür iegilslatorj qúi 
in unó veríiculo aliquid llatuerct , <puod in 
immediaté iequenti abrogaret. . ' 

Refpondebunt Moslemi, verfus Alcorani non 
efíe traditos a Deo eo ordine , quo fcripti funt: 
& fortafsé inter unum 6 c alterum ex his duo- 
bus veríiculis múltúm temporis fpatium effluxif- 
fe. Verőm hoc efl^ temerő divinare, & omnia 
dubia & incerta facéré in Alcorano. Jam vidi- 
mus in Notis interpretes hic inter fe difíenti- 
re: & nunc libet afferre in eamdem rém expo- 
fitionem Ábul-caíemi fiiperius allegati* in haec 

/ j 

(J 4jÍ l .— 

^ j} ■■ fj J 

^ d 
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-wVO 




^ 1 .1 i—A 3 áiíívtví , > C í<——< V 

'‘<C r ” íí , . fi & • . 

(JLo iJfsJ Idc^b ÍAsSjl^ei 

7 - * * 

Leguntnonnulli • Ilii , qui poterunt eo menfe)e]u- 
nare . ^Alii -peró ; llli, quibusgraye fuerit eomcn- 
fe jejunare ( Gelal, ut vidimus, légit, qui non 
poterunt : fenfu prorfus contrario ) cibum pra- 
beant , fi non jcjunent , mi pauperi fmgulis 
diebus . Hoc dicitur, quia in principio Mabu- 
wetifmi , qui volebat > jejunabat, qui autem 
nolebat jejunare , comedebat , & pro eo dic ci- 
babat unum pauperem : donúc dixit Deus : Lt 
qui fponté prajliterit id , qtiod melius esi , ni- 
mirum , qui cibavcrit pauperem vicejcjuniiil- 
lius diei y érit excellentior • Séd tandem tradi- 
dit Deus yerficulum fequentem' Qui interfHe¬ 
vít eo menfe prafens , ratione praditus , fof- 
pes , a taté aduit a , jejunet illum per qnem ab- 
rogavit yerficulum pracedentem. Ilii y qui po- 
tuerint jejunare ? Miror Mahumetanorum 
Doftorumllultitiam, quivelint, Deum melio- 
ra in deteriora commutare. Si enim melius, 
& excellentius eft pauperem cibare, cjuam jeju¬ 
nare 3 ut áíferit hic Interprcs : Ergo dumDeus 
praetulit jejunium cibationi pauperis y praecepit id , 
quod eft detcrius. Fateor tamen y alios Expofi- 
tores contrarium fentire, nempé in Alcorano 
jejunium cibationi pauperis manifeíle praeferri. 

Nec minus digladiantur in expoíxtione eorum 
verborum : Trafcribitur yobis )e)unium , ficut 
prafcriptum fűit illis , qui fuerunt ante vos. 
Qnidam agnoícentes manifeíle hoc nullo modo 

verum effe 5 confugiunt ad *Ab- 

rogantem , & uíbrogatum , afferentes ági hic de 
jejunio Hebraeorum, Chriílianorum , & aliarum 
gentium: fed in fequentibus veríiculis de jejunio 
proprio Mahumetanorum. Audiamus Abul-caíe- 
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£ <jl.5U ób'Oíl *v 3 uá> 
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V* co 


DiíTentimt inter fe Interpretes , 4 tf 
referantur verba Ma : Ow? fuerunt ante vos* 
Ouidam referunt ad omnes géntes prateritas, 
4Temtf e*, ntifijfe Tropbetam , aj 

?/o» praccperit )e)unium menfis Bpmadani, und 
cumzcnte, adquam mittebaturi omnes autem 
zentes rejecijfe Műd, exccpta gente Tropheta 
Mahumcti ■ dicunt referri ad Cbriftzanos \ 

quia bi 7 complcto \tjunio > comedunt , & bi- 
jjunt & tituntur uxoribus ufajié ad tempus 
■fomni 5 & ultima orationis vefpertina pofi 
Icanam s & deindc ab bis abflinent - propter v 


ed revelavit Deus bűne verficulum : concedi -* 
yobis nőtte jejunii ufus uxorum, ufnte ad 
ea verba : ^ comedite ér bibite; & deinceps 
ufejue ad illá i Deinde perfette obfervate jeju- 
nium ufque ad nőttem : per qua abrogantur 
fuperiora : Vrafcribitur yobis jejunium > ficut 
praferiptum fűit iis, qui fuerunt dnte yos . 
Per hujuimodi abrogata 3 <k abroganria, ialvant 
Moslemi omriia abíiirda, & univerfas contradi- 
ftiönes Alcorani, nihil curantes, quöd pofi ab- 
rogatum immediate íequatur abrogans: vei et- 
iam quöd abrogans praecedat abrogatum: quo 
nihil ílultius dici potefb 3 vei cogitari. Vide 
Prodromum pag. 4. c. 7, pag. 21. & cap. íz. 
pag. 34. ubi plura de hoc Mahumetanorum 
jejuniq. 
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VERSI O LATINA. 


* « 

190. T Nterrogabunt te de Iunationibus. Refponde: H & funt ad inditanda tem- 
pora ftatuta homiriibus ( quibus fcilicet debeant Jerere , negotiari y obferva - 
re merftrua , jejunare &c.): 8 c injerviunt etiam peregrinatioiii Meccanaé. Et non 
eít jita juflitía in 'tóc, quöd veniatis domos á dorfis earum ( ideft ingrediamim 
a parte poftica earum): l'ed jufiitia eft illius , qui timuerit Deum. Et venite do^ 
mos per portás earum, & timete Deum, ut vos felices fitis. 191. Et pugna- 
te in femita Dei contra illos, qui pugnaverint contra vos: 8 c ne transgredia- 
mini ( ideft ne pugnetis primi contra eos ), quia Deus non amat transgredien- 
tes. 192. Et occidite eos, ubi inveneritis eos: & ejicite eos, tinde ejecerint 
vos: nam tentatio ( ideft periculum perverftonis ai eftra ab Mis ) gravior eft, 
quáin caedes a vobis illis infiitla . Et ne pugnetis contra eos prope templum 
Haram* donec ipfi pugnent contra vos in eo. Quöd fi pugnent contra vt>s in 
€ o , pórrö occidite eos in eodem. Ita debet ejfe retributio Infidelium. 193. Quöd 
li abftinuerint ab infidelitate : utique Deus érit indultor, miíericors. 194. Et pu- 
gnate contra eos, donec non fit tentatio ( ideft periculum idololatrix ), & fit 
lleligio Deo tantummódo . QuÖd^ff "Abftinuerint ab idolorum cultu : tunc ne fit 
hoftilitas , hifi contra Iniquós. 195. Menfis Haram accipiatur a vobis ad pu~ 
gnandum contra infídeles * pro menfe Haram illő > in quo pugnaverint ipfi contra 
vos: & Sacraria Meccana, fi in iis pugnaverint ifeqtra vo's^ftnt poena talionís: 
ita ut vos etiam pugnetis in illis contra eos . Qui ergd tránsgreftus fuerit contrá 
vos, pugnando adverfus vos in locis , aut menfibus probibitis : tranígredimini et¬ 
iam vos contra eum, quemadmodum tranfgreílus eft contrá vos. Et timete Deum, 
& £citote, quqd Deus eft cum timentibus Je. 196. Et erogate facultates in femi¬ 
ta Dei: & ne projiciatis vos ipfos manibus veftris in ruinarn : & benefácite, quia 
Deus átírat benefacientes . 197. Et perficite peregrinationem Meccanam, & 
vifitationem Deo: (ideft in bonorem Dei ). Quöd fi obíeffi fueritis ab hojlibus , 
itaut non po/fttis bac abfolvere: íaltem ojferte id quod facilius fuerit de mimére 
(nempe ovtm , aut aliquid fi mile ). Et ne radatis capita veftra, donec perveniat 
munus, quod offertis ad locum immolationis fua? ( in quo fcilicet debet immola* 
ri ). Séd qui fuerit ex vobis argrotus, aut in eo fuerit malum aliquod ex 
capite ejus ( velut pediculi , aut cepbaláa; itá ut necejfe fit UH radere caput ante 
hoc témpus ) re^emptio rafionis capitis érit ex jejunio trium dierumi aut cleemo- 
fyna .irt viffum fex pauperum; aut aliqua oblatione f pút a ,. unius ovis )'; Cum 
autem fécuri fueritis -ab hofltbus; qui ufus fuerit vifítátione 'locorum fdcrorum in- 
tra jepYa' Meccti, ufque ad peregrinationem: ofteret quod facilius fuerit de dono 
( nempe ovem ). Qui verő non invenerit bujufmodi oblationém > prxfcribitur ei je- 
junium tritim dierürn in perégrinatione, & íeprem, cum reverfi fueritis in pa - 
trias 7 veftras. Ifti erunt decem dies completi* Hoc imponitur illi, cujus non fue- 
rint domeftici prseíentes Oratorio Haram . Et timete Deum: & fcitote quöd 
Deus eft validus in puniehdbi 198. Peregriiiatio, menfes noti (ideft facienda 
eft menfibus ftatutis) . Qui igitur decreverit in illisperegrinari, ne admittat aft-uní 
conjugaleöi y neque exorbitanti’am, neqüealtercatióneminpcregrinatione:. &quod 
feceritisdebono, fciet illud Deus. Et viaticum parate ad iter. Porrö optimum 
viaticum eft pietas. Et timete íné , ö praediti eordibus (ideft b cordati ac prüdentes ). 
199. Non érit fuper vos piaculum, quöd exquiratis abűndantiam á Domino• veftro 
per mercatufam in. peregrinatione . Cum autem regreífi fueritis ab Araphat^ mé- 
ínentqte Dei prope facrum monimentum Haram: mementote ejus, ficut di- 

rexit Jsflos fi ideft púi a direxit vos ad veram religionem ')Quöd fi fuilfétis ante hoc 
tempus , utique fuijfetis ^ex Errantibus. 200. Deinde revertimini, b Coraift-ta^ un- 
de reverfi f-u^rint homines reliqui: & indulgentiam petite á Deo ^ quippe Deus 
€ ft indultor, miíericors. 201.. Ciimque abfol^ritis fácras ceremonias veftras^ 
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meincntote Dei, juxta quod confueviftis meminiífe vos patrum veftrorum, aut 
vehementíori memória . Porrö ex hominibus quifpiam dicit: Domine nofter, 
da nobis partém noftram in hoc mundo: & conceditur iíli : fed non érit illi in 
iioviflimo íkculo de portioné (ideft ullct portio) , 202. Et ex eis quifpiam dicit: 
Domine nofter , da nobis in hoc mundo bonum: & in noviffimo íasculo bo- 
ixum, & libára nos á tormento ignis. Hi, ipfis érit pars (ideft merces ) ex eo 
quod lucrati funt operibus fuis bonis : & Deus ejl velox in computando opera u~ 
mufcujufque, 203. Ét mementote Dei in diebus enumeratis (ideft tribus diebm 
pofi ma&atiunem boftiarum ). Qui verőacceleraverit difceffum ex valle Muna in duó- 
bús diebus 5 non érit deliőtum fuper eum. Et qui procraftinaverit in ea fér¬ 
fiam noSlem^ non érit deliftum fuper eum ei, qui timuerit Deum . Timete ita- 
que Deum, & fcitote, quod vos ad eum congregabimini in die judicii. 204. Et 
inter homines, aliquis in admirationem te adducet diöum ejus a de vita munt 
dana, &; teftem vocabit Deum fuper id, ; quod efi in corde ejus (nimirum Hiúd 
# conforme di£U$ ejus;) & tamen ipfe érit acerrimus in difceptando contra te . | 

20y. Et cum averterit fe a te , feftinabit in terra, ut corrumpat in ea, & per- 
dat fatum, &germen. Deus autem non amat corruptionem. 206. Cum diétum 
fuerit ei: Time Deum: capiet eum fuperbia cum iniquitate: veriim fufficien- 
tia ejus érit gehenna, (ideft fufficiet ei gehenna pro pama); & certé érit infelix 
leftulus. 207. Et ex hominibus quifpiam vendit aniinam fuam ob defiderium 
beneplaciti Dei: Deus autem benignus eft cum fervis. 208. O qui credide- 
runt, ingredimini in religionem fanam univerfim (ideft recipiendo omnia , qua in 
ea continentur) : & ne feöemini pafius Satana?, quippe ipfe eft vobis hoftis rna- 
nifeftus . 209. Quod fi lapfi fueritis, poftquam vencrunt vobis declarationes 
vérit atis circa religionem •: fcitote porrö, quod Deus eft pr#potens , íapiens. 
210. An expeélant increduli , nifi ut veniat ad eos Deus in umbraculo ex nu- 
bibus, & Angeli? Et decifum érit negotium perditionis eorum^ fi venerit : & ad 
Deum reducentur rés, 2x1. Interroga filios Ifrael, quot attulerimus eis de fi- 
gno claro (ideft quot miracula evidentia). Qui autem commutaverit gratiam Dei, 
poftquam venit ei; utique Deus vehemens érit in illő puniendo. 212. Ador- 
nata fuitiis, qui non ered unt, vita mundana; & lufum captant dé fis, qui cre- 
diderunt. At qui timuerint Deum , ftabunt fupra eos die refurredtionis: & Deus 
elargitur cui vult, fine fupputatione (ideft copiofifftmt .) 213. Erant homines gens 
una (ideft in eadem fi de ): & mifit Deus Prophetas faufta annuntiantes fideli - 
husi & comminantes infidelibus fupplicia: & demifit cum eis Librum (ideft fa - 
erős libros) cum veritate, ut dijudicaret per eum inter homines de eo, in quo 
erant diferepantes (nempe de religione;) & non fuerunt diícrepantes de eo, nifi 
illi, quibus traditus eft idem Liber , poftquam venerunt ad ipfos declarationes 
de unitate Dei , ob invidiam inter eos,. Et direxit Deus eos, qui crediderunt, ad 
id , in quo difeordes fuerant de veritate, per voluntatem íuam: & Deus di- 
rigit quem vult in viam redlam . 214. A11 exiftimaftis, 0 fideles , quod ingre- 
deremini Paradifum, & nondum evénerat vobis aliquid fimile illis , qu& evene - 
runt iis , qui prseceíferunt ante vos? Tetigit eos calafnitas, 8 c nocumentum, 
& concuífi funt varits anguftiis; donec diceret Legatvts miffus illis h Deo , & qui 
crediderant cum eo: Quandonam veniet auxilium Dei nobis promiljum ? Et re* 
fponfum fűit eis ct Deo : Nonne certe auxilium Dei eft propinquum? 215. Inter- 
rog abunt te, quidnam. erogent in ekemofynam ? refponde: Quod erogabitis de 
bono, cédát in utilitatem párentibus, §1 propinquis, & orphanis, & pauperibus, & 
.filio femit# (ideftviatori.) Quod autem feceritis de bono, utique Deus érit il- 
lúd feiens. 2i(5. Scriptum eft fuper vos praftium contra infideles : at hoc eft ex- 
ofum vobis . Et fortafsé eveniet, ut exofam habeatis rém, & hoec fit melior 
vobis : & fortafsé veniet, ut eupiatis rém, & h xc fit pejor vobis: & Deus 
fcit: & vos nefeitis. 217. Interrogabunt te de menfe Haram, praelium in eo 
indiSium eft . Refponde: Pradium ín eo, eft vobis grave: fed prohibere á fe- 
mitá Dei, & infidelitas erga illumj & excludere ab oratorio Haram, & ejice- 
‘ . re fa- 
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r c famíliám ejus ab eo 3 gravius e/l apud Deum; & tentatio (idejt idololatria ) 
gravius walvmeft^ quám caxies in temploHaram . Et nonccííabunt infideles praliari 
contra vös ? doncc avertant vos á religione veftra 3 li potuerint. Qui autem 
rcíílierit ex vobis á religione fua, & mortuus fuerit 5 & ipfe infidelis obierit : 
hi vana erunt opera eorum in hoc mundo 5 & noviffimo faeculo: & hi erunt 
födi ignis : ipfi in eo perenniter manfuri. 218. Porrö qui crediderint, & qui 
emigraverint é patria Jua: & decertávérint in femita Dei: hi fperabunt miferi- 
cordiam Dei: & Deus ejt - Indultorf mifericors. 
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cxc. 



E lunationibus 3 Arabice 

vermut alii neomeniis , fcu novi- 
luniis . Gelaleddinus accipit pro 
variis lunxmutationibus, aefta- 
tibus. 

Üt non efi fit a juftitia . j Reprehendit fuperftitio- 
jiem fuorum, qui ciim eíTcnt in Mccca , regrefli, ut 
op’rnor, a peregrinatione, nolebant iugredi, vei e- 
<rrcdi per portás domorum , fed faéto foraminc in 
parte carum poftica, illő ad ingreflum 5c egreftum 
ntebantur. 

CXCVI. Ut ne projieixtis vos ipjos~\ Explicat Gela- 
Jcddinus *——<iúuJí 

- ^_-jtXftJl. c/yV- abfiinendo ab erogan- 

dis peettniis pro hello , fen deferendo Hiúd: nam hoc 
corroborat hofies contra vos. 

CXCVII. Et perficitc p c r.cgrin a tton e m & vijitatto- 
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iis, qui non potuerint complere peregrinationcm tem¬ 
póié fuo. 

CXCVIII. Veregrinatio , menfes noti ]. Gelal. 

w ménje Sceval , Dnlcaeda , &decem diebns men- 
fis Dnlhoggia. \Alii diennt concedi totnm menjem. 

CXCIX. ./Í& ^írapbat 3 . Eft mons in regioné Mcccx, 
quem peregrini, utpote facrum , viíitant, ibique con- 
íiftunt. 

'Prope facrum monumentum Haram ] Gelal. 

es-ocvil jj, Jüü j 

s* 

v/ 

d!t J&J AJ 

^7? mons in altima parte Moo^dalephee 7 . (jut vocatur 
Ca^ahj in quo fertur fietijfc Mahnmetns lattdans CjT" 
precans Deum , donec multo fplcndare perfujus efi . 


7irw 3 Gclal. 


L —perfolvite 

ntramqnc ritibns , df* ccremoniis fuis. 

Et ne radatis ‘capita ve/íraj Rádebánt capita ( in- 

quit Gelal.) &—áaj ofiendendnm fe tffe 

folntos voto, quod cmiferant, peregrinationis , co 
qiiod jani omnia compleílcnt, quai ad cam pertíne- 
bant. 

/// V 

£htinfns fuerit vijitatione ] Explicat Jahias: ci^í (J-* 

íi>.— aaJI ^ (J j — 

. . • » , ... 

t %• 

^—^3 tÁii (J—íi>—^cv^l ^ j3 

i <_ÍCV——^ Jt—ICfrAyA 

qui familiam infiituerit ( ideft uxorem duxerit) in—) 
•vijitatione in menfibus peregrinationis y nemfie Scevaf 
vei Dnlcaeda y vei Dnlhoggia : deinde peregrinatus fue¬ 
rit pofi annnm illum j hujnfmodi vir ojferet oblationem 

9x facilioribns, Gelaleddinus ^ü 6 Xu,Í o, — - 6. 3 

O. ojj 1*—ÍU-^h3 O—AaUJ 


.ij 


á p—a.1 ^ ^ ^ 

: qui commoratns fuerit in vijitatione 7 nimiritm 



mciui veite viliori , abftinere a venationc : Vcuerc, 
5c odoribus.' nutrire capillos 6c ungues 5:c. ) itaut 
compleverit eamenjibns juis\<&c . Vidctur fermo eífede 
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CC. Und.e feyerfi fnerint homines 3 Gelal. ( 0 * esi 

i l 

&J& 

. ■■ ó y ■— iy Jl ^ ide fi ex 

. jíraphat , itaut ibi. conjijlatis cum illis . 'Ham antc 
.conjtfiebant ..in Mojdalepha jeorfim a cceterís . Eorro 

Araphat, Árabice O^-—fcu íignificát 

c.ognitionem. Rcddit rationem nöminis hujus Álba- 

- - j • • ♦ • 

‘fanus his Ycrbis :; (J—^ 

- . <41 >Ij bí Jók 

f í 

dl- /tv tat O* cv—?.l>l L cí L> JU 

tu 

: —J9^fi lA-JíjJh (Jd qui a Gá¬ 
briel 5 cm/ , ofiendit íbrahamo omnes rítus Ke¬ 

lig iont s 7 donec pervenit in ^Araphat . Ibi autem dixit 
et : 0 ^Ibraham : Hojline qute ofiendt ttbi circa rí¬ 
tus jacros'í Kej'pondit : Utique . ’Proptered appellatus 
efi locns ille ^Araphat y ideit cognitio . Alii alias ra- 
tiones commenti iunt. Gábriel Bremondus Maílilieníis 
in fuis itineribus lib. z. cap. 29 . loqucns de hac peregri¬ 
natione Meccana , 5c pnefertim de !oco Araphat, múl¬ 
ta habét, quae lucem praebeant huic Aicorani loco y 
qux ex ltalico idiotnate latiné hic Leítori fideliter 
exhibeo. Quidam (inquit^ religionis , quidam verő 
negotiationis caufa peregvinationem hanc fufeipiunt. 
Magnatesveró non niíi ad fupplicium aliquod, quod 
comnacruerint, evitandum. Hoc nanque iter a quo- 
libet erimine exteros omnes ablolvit , prxter cos, 
quos Imperator abfolute punire dccreverit . Extrin- 
fccus tamen omnes mag nam prxfeferunt pietatem. 

G 3 In 




ín uiriere namque Alcorani vcrficulos , 5 c pfalmos 
DaVidis pcrpetuö fere canunt, 6c elcemofynas ctiarn 
fupra vires crogaht.'Eiduo ariteqüam Meccam pcr- 
Veniant , unufquifque veftes oinnes cxuit quódam 
in loéó, qui vocatur Rhabi, obfcoenis. tantiim par- 
tibus iinteo \coopeitis ; cóllo etiaiii linteum aliud 
áppomt 6c faridália pedibus iriduit; Quidam ibi- 
bftjo dics cominoraritur, qüo tcmporenefas eft ca- 
p.iílos, aut pilos radere, aliquid .vendere vei cinére,, 
aiiqüod animál, 6c rie puliccm qűidCrii ununx occi- 
dere , fervos incrcparc , cum aliis aitercari , 6: ne 
verbum quidem indecens profene . Quód íi in his 
delinquánt , eleemofynis dcli&um redimunt . Qui 
morbo , vei alia jufta caufa impediuntur , Yeftcs 
non* exuunt j fed pro hoc pecunias in pauperes cro- 
gant . Trés tantinn dics Meccce morantur , qui bús 
loca facra invifunt. Unó ex his dicbusfepties Mec- 
canum delubrum circumcunt , preces effundentes. 
Sacrificulús quidam cos prsecedit, cujus paílus , 6c 
geftus omnes accurate imitantur . Principiö preca- 
tiunculas quafdam fubmifseobmurmurant. Tűm per 
ccrta intervalia faltítantcscurrunt, hac illac hunié- 
ros xidiculc jaclantes.* id verő íisepiiis faciunt, quö, 
uc ipfi ftultc cxiftimant, peccatis exonerentur, peni- 
tufquc purgentur. His pcra&is, difeedunt ad locunx 
quemdam , quem Mifne appcllant , ibidem noclu 
dormituri. Poftero verő die proficifcuntur per inter¬ 
vallum millc pafl'uum, in magnam quandam plani- 
tiem nomine Arapha , quaHita eft ad radiccs montis 
cjufdcm nominis. In hujus medio clivus quidam, 
feu tumulus aílurgit, unde pro fuggeftu Doflor qui¬ 
dam de facrificio ibidem peragendo prolixe concio- 
natur . Deinde quilibet pro fua facultate verveces 
immolat, quorum magnam partém pauperibus dif- 
tribuit ; 6c hoc totum praílant dimidia hóra antc 
• Solis occaíuríi .^Poftca proMxas preces cflundunt, c- 
latis l'uríiim manibus, divinam clementiam implo- 
rantes, quö ipiis peccata dimittantür: putant cnim 
hoc in loco Deum Adamo atqúé Éva: pcccatum igno- 
viflc. His prccibiis abfolutis, qüáft fűtőre quodam 
perciti difeedunt, neculluscft, quivultum retrö con- 
vertat, 6c in pagum quemdam , qui Mi na, vei Muna 
dicitur, proficifcuntur. Situs hiceft in média plani- 
tic montis Araphat, ubi fcopulus quidam extat, in 
quo Abraham filium fuum immolarc voluiífe crc- 
duni. In co ctiarn fpccus quoddam eft , in quo 
Mahumetum pce'nitcntia caufa dclituifle fabulantur♦ 
Abfoluto immolationis die, caput, ac pilos radunt, 
& íeftivé quantum polTunt indüti , prapdidhim rrion- 
tem Araphat , Őc fcopulum ibi íitum iiivifunt, 5 c ü- 
nufquifque quadraginta ac duos lapillos íibi comparat. 
Hic triduo morantur. Prima die ad montisradiccm 

Í >rofefti,: prccibus .nonnullis muífttatis , feptem ex 
íis lapillis adverfus montem conjieiunt: fccunda dic 
quatuordecim : tertia verő viginti öc unum: aífercn- 
tcs, fe illő5 projicere in vultum diaboli, qui ibi ten- 
tavit Abraham , ciim pergeret filium fuum Ifmac- 
Icm (ita falsö puiarit) in hoc monte immolatürus. 
lllud etiaiti fabulantur , Adam , 6c Evam, cum. 
' poft .peccatum diutius fcjun&l yixiflént , tandem 
hoc in löco íibi mutub occurrifle, ac dixiífc, Aro- 
phoc , nimirum , cognojco te : unde nomen ctiarn 
monti inditum fűit . His omnibus cxplctis , Rex 
Mccca, qui Sccriphus nuncupatur , fcque illis ad- 


liunc montem focium duccmque adjungitj precibufi 
quibufdam conceptis , cunfta illis profpcra , ae faiu 
fta ápprécatur .* átqüé ita unufquilque in regionéin 
fuam difeedit. Hafteniis Auftor : cxquibus, facilius 
quai hic Alcoranus habét intelligentur. 

CCII. Et Dciis eft vélex in comfutándo ] ideft ve- 
löciter judicábit créaturas omiies'.’in dic Judicii 5 de 


qua re ita Gelalcddinus: ^ ^ 

L - ol 0 - - jL— gJ <J?— -X2J jós jndL 


cabit omnes créaturas ffiatio dhnidice diei ex diebnshujtis 
mundi . 

CCIVY J Et inter hommes aliquis ] Quis ifte fuerit 


explicat Gelal his verbis O —>1 (j 


í 1 p.—•.* 


X——>1 
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* (.ibj o.c^ 

hic fűit ^ílachnas films Scertc . Erat autem homo int- 
pius , fed blandus ac fnavis , dum loqucretnr cum Ma - 
hnmeto , jurans fe eredete in iüum , (Úr antare Ulttm j 
ac proptered prope eum' ajfidebat. Oflendit autem Deits 
emn in hoc mendacem fűi ffe . Cum verő tranfijfet 
per [ata cit)ufdam , & afinormn catervam ibireperijjet j 
■fata combujjit , <úr afinos interfecit noctu , fent dicitur 
in Mlcorano. 

Itt admirationem te adducet dicínm ejns de vita 
tnundana 3 Arabice 1 Jjr* 


í. -/o<xJí poteft juxta Zamchafccrium duplicitcr 


exponi. Primo : fermo cjus in adriiirationcm te ad- 
ducct, feu tibi placcbit in hac vita, fed non Ín al¬ 
téra : quia ibi cognol’cés íimulate eum locutumfuif- 
fc. Secundö : fermo cjus de hac vita, feu de rebns 
hujus mundi, quas oftendit fe contemncre, 6c poft- 
ponerc rebus futuri farculi, placcbit tibi, quia nc- 
fcies eum íimulate íoqiii. 

CCVII. Et ex hominibns quifpiam vendit animam 


fuam~\ Gelal, 


: í—JC« —g J íCfc-jjcvIi dl hic fűit Soheibus , 

quem cum infideles lacefferent , ac vexarent , tranf- 
fngit in Medinám , relinquens illis facultates fuas . 

CCXVII. Interrogabunt te de menfe Haram 3 Erat 
hic meníis facér, in quo nefas erat prxliari . Mahu- 
métus tamen Jujíit fuos,. quamvis invitos, co menfe 
Meccanis arma inferre , eö quöd antea ab illis cx- 
pulfus fuiífet una cum fuis ab Űrbe Mceca. 
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REFUTAT A. 



Xcufari non poteíl Mahume- remonias facras pramittebant y & fepties 
tus ab impietate, quimcnfi- dem circumibant , & difcurrebant. inter Sa- 
bus faeris, in quibus nefas c- pbam , & Mer vám *. & Dco obfeqiiium defe- 
rat prgeliari, adverfus pátriám rebantqudmvis nonnulli aliös üli deos ad)un- 
&'concives fitos árma raove- gerent : omnefqué Jiationes facrorum locomm 

_ re aífcclas fitos- jufferit, nul- fervabant , & donariaofferebant , & .lapillo.s 

la ^relioTonis , vei civilis communionis habita conjiciebant \ & babcbant menfcs facros , in 
radoné” Át enim illi prius Mahumetum, ac quibus nec quemquam hello laceffebant y ncc in 
Mahumetanos civitate expulerant. Merito fa- eum boflilfter incuf rebant : exceptis Ta)cnfihus y 
né id fecerant, quippe novarum rerum moli- & Cbüthaamitis , & quibufdam ex gén te Ha- 
törés &Reipnblicáeperturbatores. Quödiietiam retbi . En unde Mahúmetus haufit fuperilitionem 
iniuftd feciflent, non tamen Mahumetus adver- fuam. Verum ne prorius idololatra ipfe , & 
lus pátriám hoftiliter proficiíci debuit. Damnant impius vi de re túr * haec omnia a Deo Abrahae 
hoc omnes in Coriolano Romanoruin nobiliífi- praecepta fuifle; mentiebatur. Séd de hac Pere- 
mo , qui poíl prseclaras vi&orias , odio plebis grinatione Meccana, vide quse fufius icripíi in 
Űrbe pulius, Völícis hoftibus íe feadjunxit, Se Pródr. p. 4. cap. 8. & 15. 

contra pátriám infeíliífimum belliim movit. Non III. " Fabulatur , feu potiiis mentitur Impo- 

tamen eam oppreífit, ut Mahumetus: led géni- ílor , dum aíferit, homines quodam tempore 

tricis precibus piaca tus, injuriam ílatim remi- imám eamdemqne religionem habuitie: Deiim 

■fit. Deus ipfe prascipit in Pentateucho Leviti- verő mififle Prophetas cum libris é Ccelo de- 


cum 


ci cap. 19. Ts[e quxras ultiónem y nec memme lapfis, ut per eos fententiam ferret, ac dijűdica- 
ris injuria civium tuortim . Excufabit tamen rét circa id, in quo homines difcrepabant, nem* 
fe Mahumetus in hoc, praetextu religionis. • pé circa religionem, ut exponit Gelaleddinus, 
Mos hic eft omnium politicorum, qui religio- Se patet ex Alcorano. Séd quomodo diferepa- 

rie ad-impietatem íuam eohoneílandam abutun- bánt in religiöne , fi una eademque erat o- 

tur , mnium religio Prefpóndet Mahumetus : Non in- 

II. Neque a fuperílitione excuíari poteíl Ma- cidiífe hanc inter homines de religiöne diílenfio- 

humetus , non folíim ob ritus illos inanes ac nem y nifi poftquam . venerunt Prophetse cum 

ridiculos , quo's' in Meccana peregrinatione fuis libris é Ccelo allatis, in quibus erant argumen- 

praeferibit; led etiam quia tota hsec peregrina- ta manifeíliíTima de unitate Dei. Ö ridiculum 

'tionis fanftio ab Árabibus idolblatij’is accepta ell, caput! An non antea homines credebant, Deum 

-ut habetur ex líbro Hagar y quem allegat P. <jlfe műim ? Erat enim omnium una religio : Se 

Guadagnolus fupra laudatiis in Apológia fua, haec procúldubio erat religio Vera Se reíla: 

traftatu de MahumctoJ 1 cap. 10. íeftr. 5. Sahar alioquin Deus omnino caruiífert in terra cultu 

fettanius quoque Auflor celeberrimus apud Ma- fibi debito , cum tamen ex faeris literís con- 

humetanos , ita feribit de Árabibus idololatris fiet, íemper fuifle inter homines aliquos 5 qui 


ante Mahumetum ^ 
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Et pcregrinationem fufcipiebant, ad Templum 
Mecca , in eodem commorabantur y & ce- 


elfe tmum ? Erat enim omnium una religio : SS 
haec procúldubio erat religio Vera Se reíla: 
alioquin Deus omnino caruiífert in terra cultu 
fibi debito , cum tamen ex faeris literis con- 
ílet, íemper fuifle inter homines aliquos 5 qui 
legitimam religionem tencrent: ergo illa uni- 
ca religio debuit efle vera; id quod ex ipfis et- 
tiam Alcorani verbis non obicuré colligitur. 
Itaque Prophetae illi cum libris fuis nihil aliúd 
effecerunt , quam ut homines religionem Ve¬ 
rám eonfunderent, ac pettiirbarent y Se in iéílas 
dividerent. Infanit Mahumetus. 

IV. Poílremo notanda eft oícitantia Mahu- 

meti §. 2,15. ubi interrogatu.sk fuis lóL* 

quid vei quantum ejjet illud y quod debererit in 
eleemofynam crogare - Refpondet illis, ut- ero- 
gentj quse erogaturi funt in parentes ,• pro^ 
pinquos , orphanos , Se viatores feu peregri- 
nos . Hic véré poteíl ufurpari id , quod vuí- 
go dicimus: Qjuo vadisl Moyoy cum Mona- 
chis. ; ? ‘‘ 
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219. T Ntcrrogabunt te de vino 3 & alea* Reíponde: In utroque ejl peceatum 
I grave, & utiíitates hominibus: fed peceatum utriufque május eft^ quám 

utilitas utriufque • Interrogabunt etiam tc ? quidnam erogent m eleemojynam. 

220. Refponde: Erogate fuperfiuuin necejfitatibus veftris* Ita deciarat Deus vo- 

bis íiena put, vos reeositétis. 221. de hoc mundo v & ^ de faeculo noviífr* «ín; 
mo ut eligatis ea ,■ qua conductmt ad utriufque felkitatem. Interrogabunt etiam te 
de orphanis . Refponde: Bonificare 'íllis facultates eorum ^ melius ejt quam hoc 
non facéré . Qiiöd fi miíeueritis vos cuui illis (ideft expenfas 'utfiras cum expenfís 
eorum in adminijírandis eorum bonts) : porrö funt fratres Veftri in reUgione * 

Deus, autern dignofeit depravantem eorum r á boiiifieáute. Et fi voluerit 
Deus 3 certq in diíficukatem conjieiet vos (ideft angujíabit vobis id y quod in u- 
Jus vejíros converteritis de facultatibus eorum) : quippé Deus e/í preepotens 3 fa- 
piens . 2^2. Et- ne nubatis eum jhminis inndelibus y donec ci*edant ^ & quidem 
ancilla fidelis melior eft 3 quáii/ infidelis libera , etiamfi hm magis placuerit vo- 
bis v Et ne nuptui detis infidelibus muheres fideles 5 donec ki credant: & quidem 

fervus fidelis melior efi , quám infidelis y etiamfi hit magis placeat vobis. Iíti ( id- 
Refut. in Alcor. efi in - 


:•?& 


rA. 







8 i Reíutationés in Suram II. AIcoraníL 

tft • infideles ) vocant. ad Igiiem, Deus áutem vocat ad Paradifum, & indulgcn- 
tiam per voluntatem fuam : & deciarat figna fua hominibus, ut ipfi remini- 
fcantur. 223. Et intérrogabunt te de menftruo. Reíponde : Illud eft maluin 
(ideft immundities). Itaque fepáfamini á mulieribus in menftruo, & ne appro- 
pinquetis ad eas , donec purificentur. Cum .autem purifícatas fuerint , venite. 
ad eas, ex .midé prcecépit vobis Deus: nam Deus amat poenitentes , & amat 
pürificatös. 224. Mulierés veítráe fűm ager vobis . Venite igitur ad agrum ve- 
ífcrum quomodocuraque volueritis: & prasmittite animabus veftris aliquod opus 
fiium , feu precationem unté aElum conjugii : & timete Deum: & fcitote, quöd vos 
óccurfuri eft is illi in dk refurre&ionis . Et faufta annuntia Fidelibus. ,225. Etne 
ponatis Deum fcopum juramentis veftris, quod jufte agetis, & pii eritis, & 
concordiam ponétis inter omnes: nam Deus eft audiens, fciens. 22$. Non pu- 
futiie. lilét vos Deus ob difturn a inconfideratum in juramentis veftris: fed puniet 
vos ob id , quod acquifierint (ideft probaverint ajjenfu fuo) corda veftra: & 

— -Deus eft indultor, manfuetus. 227. Illís 3 qui juraverint Jenőn babituros rém tűm 
aliqua ex uxoribus íuis; conceditur expeftatio quatuor menfium. Quöd íi reíi- 
lierint intra id tempus , vei pofi illud a jurament0, ér babuerint rém cum iHisz 
utique Deus érit indultor , miferieors. 228. Quöd íi decreverint repudiiim: u- 
tique Deus érit auditor, fcitor. 229. Et repudiatce expeéiabunt in fe ipíis , an- 
te' nóvum matrimonium , tria menftrua : neque licebit illis ut celent quod crea- 
vit Deus in vulvis earum ^ fi ve menftruum fit , five proles , íi credant ín Deum, 

& diem noviffimum. Et mariti earum, juftius eft, ut fatagant de reduftione ea- 
rum ad fe in hoc tempore , etiamfi ipft renuant , íi voluerint ipfi reconciliationem 
mutuam : & illis convenit praftare maritis juxta id quod convenit .maritis praftare 
illis cum úoto (ide fi convenienter , benigné ér humaniter): Viris autem convenit. 
hab ere fupra eas gradum. Et Deus, eft praepotens, fapiens. 230. Repudium 
^ 'permittitur duabus vicibus:. deinde convenit retinere uxores cum noto (ide fi hu-, 
mané ér Jine injuria ): aut dimittere eas cum beneficentia. Neque licet vobis, a. 
ruiri , ut accipiatis ex eo quod dederitis eis in dotem , quando repudiabitis eas, rém 
ullam, ni.fi timuerint ambo conjuges , ne fubíiftcre faciant terminos (ideft pr&fcri- 
pta} Dei, Quöd fi timueritis, ne fubíiftere faciant terminos Dei, non érit pia- 
culum fuper cos duos ob id, quo üxor fe r ed ement. I fii [unt termini Dei: ne 
ergo trarisgrediamini il'los: nam qui transgreífus fűit terminos Dei , hi erunt. 

I ni qui. 231. Quöd fi vir repudiaverit eam térti a vice , non érit licita ei pofi: 
iertiuntf repudium , donec nupferit viro alteri, ér hic^copulam babuerit cum ea . 
Quöd íi hic vir fecundus repudiet eam, non érit piaculum fuper eos duos (nem- 
pe uxorem ér martfűm* primum ), fi mutuö revertantur ad matrimonium pofi tem¬ 
pus ipfis praferiptum^ íi exiftiment, qüöd ftare faciant (ideft fe pojfe obfervare) 
terminos Dei. Et ifti funt termini DeiV deciarat eos genti qu# fciunt. 232. Cum 
autem repudiaveritis mulieres, & perven érint ad terminum fuum (ideft ad fi- 
iiem menfium fraferiptormi a die repudii ufque dd nóyas nüptias ): f étihete eas culii 
noto 1 ( ideft > humáné - 'ér fint ; injuria ) , vei dimittite eas : cum noto ( ideft beneficé eas 
tráSttífiŰfyfii'i&c ne retineatis eas violentér, itaut prasvariceminí contra eas, cogen - 
do Utas ad : redimendum fe ipfas > aut ad difeejfionem ,. vei ad longiorem claufurám. 
**••• • Et qui feeerit Hoc, jam porrö iiiiquús érit contra áiiimam fuam; Et ne acci¬ 
piatis figna Dei ludiere: • & memeiitoté gratice Déi fuper vos , 8 c'■ ilHuf ’■ ■■ quod 
demiffurii: eft fuper 1 vos -át ' • 'Librö- ‘ '-'oácorani & fapientia : ejthortatur vos Deus 
pér eum (ideft x 4 icófanum ). Et timeté ; Deum: & fcitote, quöd Deus in omni re 
eft -feiens. 233. Cum autem repudiaveritis uxores, & pervciieript ad terminum 
fiiüh f (ideft ipfis prafertptüm ad 'n'ovds 'nuptvas) ne ’impediatis eas, quin nubant 
maritis fiiis, ciun coiiféníerint inter fe • cirni noto : ( ideft legitimé • & conventen- 
ter •) Hoc ;* commonetür' de eo -qtii fuerif ex vobis , qui credat in Deum , & 
* imiocén- diem novifíimum . Hoc érit a commodius vobis& purius, ob fufpitionemf qua ti - 
tms * ynetur in-^duobus conjugibus propter dijfidium & tért ámen amoris inter fe : & Deus 
leit & vos nefeitis. 234; Et geiiitricés laftabunt filios fuos duobus annis com- 






V 





ületisei qui volucrit complere laftationem : & faper natum ei (ideft fuper genito - 
fuper eum 9 cin natus eft filius y incumbet) alere eas 3 & veftire eas ob hála- 
tionem , citm fmrint refudiatx cum noto (ideft convénienter , juxta pofftbilitatem fuam.) 
ís T cn adi°etur anima ad aliquid praftandum* nifi juxta capacitatein fuam. Non co- 
<rctur aenitrix propter filiuna fuum^ ut la&et euminvita :: r néq ; üe; 4 iatuni ei (ideft ge~ 
^iitor covetur ) propter fííium fiiurn, ad aUqmd^raftanj^m^ fuas. Et fu- 

cr hseredeni ficut hoc .(ideft. fuper. tutorem fen curatorem facnltatufy dpuprfc- incumbet 
praftare ftmiliav ideft viBum ér veftitirm matri ejutfqux iebbappr^ftarepáter )f Quód 
fi voluerint abláflare puerum ante. bknnium ex conlenfu utriuíqu^ ;) , .& tnutuo. confi- 
IJo non érit piaculum fuper éös. Et fi volueritis advocare laftatricem nátis ve* 
ftris fráter rnatrem ; non érit piaculum fuper vosiy -dummodó integré per folya¬ 
ss UH9 quod in mefeedem obtuleritis cum notp (ideftjufi&.f Et tirnete JD>eu!n: ; & 
fcitote quöd Deus {m id qupd facitis eft intucns * 235. _Et, .qui defunguntur 
ex vobis 3 & relinquimt ♦ con juges > expe&abuiit éadem con juges iii femecipiisT/^^ 
nov is nuftiis D quafuor;^menfís^&'deGem dies^ Ciiniqüe peryencrint ad teniii- 
num fuuni 3 tranjaBo- boc< tempore-? quo debent expcBarey non érit piaculum fuper 
vos b curatorcs earuyh j ob- 4 id. ^lípdEacient iii femétipfis cüm noto ( ideft\ ador^ 
nando fe 9 ér quarendot novai■: nuptias. convenienter & honé ff ej :& Deus de ep 3 .quod 
facitis, eft peritus. 236. Et jron érit .piaculum fuper vos 5 pro eo quód. maiiife- 
ftaveritis animum véflrum de ap'petitione connubii mulierum (zVr/? pro aliquo ver? 
bo amatőrio quo palam vftenderrds f vdfrijelle dúcért in uxoresmulkres ijlas , quarum 
<viri chfunBi funt 3 intra termimrm qífatuo^trrienfttim y qinbus exfeBare tenenhrr): 
aut celaveritis in aniinabusveftris frwnfntemione proferendi. illud ad alliciendas éas 
ad conjugium veftruin. Scit cnim Deus, qu^Lyos^ec^^^ alloqm* 


üum notum (ideft Hifi' verbis btáieftis)'-: Et ne deccrnatis nexum cónjűgiiy"döhéc 



vete ab eo:• & fcitote> quöd^Deus. i^? 0 indulge^Sy “initls.v : -2^,7. 1 “Non -eri> :; pracu- 
lum fuper vos 3 fi repudietís uxores f quamdiii Jion tetigeritis eas per conjugium y 
aut-*' non fanxeritis eis-fanílioneni f ideft: dbtömdotálta; riördiribiéfitis)‘ .>Ei'* prí*- 
videte iílis (fuper largum érit menfüra ej 11 s 5 & fuper arftum érit menfura e- 
iu s): (ideit dives ' dnbit repudiata "profiltoncni rtixtd facultates fuas „ pauper autem 
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jus J : (ideft dives ' dnbit repudtata 'pro^ifioncni jüxta facultates fuas 5 pauper 
juxta vires fuas , nulla habit a in. buc ratione uxpris ); utenfile cum noto (ideft quan- 
tum fatís fit ad ufum honeftum’ ifliusji debítum fuper . beneficos. (ideft dquum, eft 
hoc beneficos prxftare.) 238.:..Quöd fi repudjétis: eaS j.,.ajiteq.uam tangatis. eas j*,& 
jam fanxeritis eis ;fand:ioncm: réUnqueiur tis dimidium' i llius, quod fanxeritis- nifi 
condonaverint .illud. fi.bi.utörque.. cotijuxí aut ;: cqndóijía'y,c^íV : ' ifjúd is^ iii^' cujqs jfia- 
nu eft nexus conjugii (nempi maritus r relinquendo uxori totam do.tem) . Quod verő 
condonetis illud , érit propmqums pierati. Et n e ~ o bl i vi fc a mini íiBerálitatis intér 
vos : ham Deus in Íc| quod facitis . eft in^icieiv^ |íl°te fuper 

orationes quinque^ pejffijyentcs(eas^ orationem médiáin: & ílate in arat ioné Deo 
devoti . 240. Qubd .fi timuerkis boft.es aut altyvidüe$ :n <aut. : Jw- 4 }* pe$fdqúte;.Mm 
pedeftres^ aut equeftres f Cüm áüttói fecuri fuerítis^ mémonam ágite Dci per 
orationes , quemadmödum docuit vos , quod- nondjumi.fei-^^fi’s-r'a^X. 1 -fip; qui de- 
funtii fuerint ex vobis 3 & reliquerint con juges 5 condant aliquod le^tum conju- 
gibus fuis provifionem ad annum (ideft ad^xpWf^ünius ■ ánni in MBum &' r ve^ 
ftitum) fine ejeftioné eáfúm á domö füá. Quqd .fi. ipfa fponté egreífcé fuerint 3 non 
érit piaculum fuper vos 3 b procm-atores virorum mórtuorum* ob id quod Fecerint 
in fe ipíis de noto ( ideft convenienter. ornanda fe ^ .relinquendo babitum lugubrem ; ér 
in rejecando vos expenfas 3 feu elargitiónés ab ípfis )“& Deus eft pnTpotens 5 fápiens. 
242. Et repudiatis debetur provifio c-uin not-o -( ideft conveniens y ér quantum páti t 
túr jacultas virorum): debitum eft hoc fuper timentes Deum . 243. Ita deciarat 
^ ^ " 3 ut vos intelligatilE - . w# 


Deus vobis figna fua 
Refutat, in Alcor. 


NO- 


Saltat extra 
chorum. 














N O T M. 


GCXIX. 



] 3 Íterreg*búntte de vino & a- 
lea ] Di&iö Arabica 

exponitur a Gelale jUjÜI quas 


»eL—^ üJí V Cfo li| (Jy**vaj) (jCi* : (Jlí 

« 

Dicebant yudai: Si vbr 
accedat ad ttxnrem d far te pofiica , naficetur 'proles 


vox non iolüm a lea ni 5 fed quodlibet genus ludi lu- ficitior , & ingeniofior : proptered dixit Deus in jllco- 

cratoiii fignificat. rano »* Uxores vejtrcé Junt ager vobis $ ideo accedite 

í ... ad agrum vefirum quomodocumque volueritis $ d parté 

In utroque efi peccatum ] Gelal. antedori\ five d parte pofieriori ^ abfique eo , quod via 

. i . n j- ^ t- j T i fi* locus prolis . yahias ex Taripho dixit : ( & hic ex 

,n n,m,o ftud.o & appltcatone ■ ad mramqxe . Idcm fa ^ hlc £ CoKa(i(t ( V ^ h!c tx 

habét Zarachaícerius J <-* <á~VUt £ bie expatre f«o , * ?««• «6 

t uxarem finam d parte pofiica , ej? comprejjio 

.ft^UaCgJ & fignificatio efiz Interrogabunt te de eo, minor . Dixit yahias ex uívdoC-Caddufo filio Habibi , 

^ hic ex ^íLhaJdno , eb” hic ex jíbd—íllaho filio Ma- 

qnod efi in nimio findio , & applic átlőtte ad Htrumquc ; fidudi z Dixit Vropheta Mahnmems : TSL* accedatis ad 
vinum fcilicct 6c Ludum. '. /: - --- 1 --- ' 1 ■* ------ 

CCXXXII. Exunde prxcefit vobis Deus ] ■ — £3 

c^—Jf SjCVJU Vc H<ec ej? pai's anterior ? 

( nernpc cunnus) ne tranfgrediamini ad alias par~ 

CQCXIV. Uxoreí vefirte finnt dger •vobis'], Arabicé t/— mw^JÍ L—gX* c 3 —^2*ÜI (Jh—v* ^ 

cft ager, fativns , vei fia tűm. Explicat Gelal. 

cX—ijJÍ pSls-jj locns , qnb fieminare debetis 

prolcm , rs^ca^Uyí> ^ fl*fí+t+í 2 <L' ^5—xJt ÍU^=» 

. Vndecnmque volneritis] Arabica.vox íignificat . \ * .. V .. . t fi'.*.... r 

j mdecumqne ^ quandocnmquc^ 6c- qnotnodocutnqne : Ge- f e ' l * v ^6 AU tS* (j 

«% 

^ 1 s . . t Tq / !■■.yjJ Hí 

fejy ^au ,. 0! <_$! O-—'♦ 

I 

■ ? ű)-^. 1iX——ow!^ XTxoref •vefiree finnt 


mnlieres in locis hortorum earum . hl his quippe 
conlucverunt purgare ventrem . Zamchafcerius ÍIc 

explicat |«A=J ^=»J ^*A=jqL^> 

) •» 

. Cl L—q 7 .yZ C^CsCnICj (j>- .( gfr ySJ 


« ^ ‘Ö • 


lal. yertit fciSiíJ ^quomodo öt explicat ^Có 0^ 

• e .. : ■ i ■■ 

.!>, ^ L . - o lg JCóI^ — 

L—Í-—GM C«—^1*0 

*• 1 • ' 

: J\ Jlkndo, fed'fido, jacéndo, d parte aute. a S cr ™ Uí : ’defl loca fativa vobis Hxc antem efi 

. r metaphora , ajfimtlat eas arvis ob jtmuitudinetnje - 

yiori,, fieu fofteriori . Hoc dichtm fiúit ad refipondendum minis , qnod jacitnr imra •vulvas cár unt ? nnde najci- 

yuáais , dicebant: ^ui coierit cum uxore fina ifi _3 íttr proles. (£uod autem dicitnr : Mccedite ad agrum 

•vajé quiaem qnteriori , jed. <í parte pofiica ^ procreabit veftrum quomodocumque •volueritis ? efi fimUhudo: ni - 

film irt j agad or cm , ingeniofior em . Jahias , aliique rtiirnm : Accedite ad eas , quemadmodum -venitis ad 

Audtöres ab co allegati , íic gloíTant liunc locum . •veftros fi quo: •vnltis ardre , ferere y ex qua. 

• - íi-jv ,* » ».|í | h . . , . parte •volueritis , abjque eo quod .prohibeatur , vobis 

(íN® i'jr-*' ^5—jl . 1^1 i#»iz magis qndm altéra . Et Jenfus efi : Coitc 

cum illis per quam fijjuram fieu rimám volueritis , 

Lj fe_Ul . k j(j , I . ^ I. ... l t *L pofiiuam locas , «d ;«» wi», c/í »m«i nempb 

'v j x locus Jemmationts . 

CCXXV. 2\c : ponatls Deum fcopum jurámentis vi - 

j?r«3 Arabica vox cft obfiaculum , feu iwpcdi- 


<* 


U-gJ.cV. G>M G>^ Íjj'U 




0I aÍ L_^áX^> G>^ j*-— kvi 0^ mentum . Gelal interpretatur í— fcopum feu fi- 


GH ^ G>^ CÍ~OjJ? G>^ 45-^0. : oJjJ.t 


I0^b &—a^Í GM-- 6, t_X—0J 0 íí 


G)^ 


__ <n 

^-»oCj, Cjo í—~1H JCs : t|Cs JícX^ 


gnum, in quod conjiciuntur fagittae: 5c explicat 0^ 

S--J ci—lo jZé=ij itaut multiplicctis juramenta per 
tűm . fcilicct. Deum. 

• ..v'V 

Quod jnfle agetis ] Gelal. exponit negative o O* 


ut 

C*—a£. G> & ^ / = t y. |o ^—aj quo d tton jufte agetis „ nec plieritis : 

-'*■-■ * * 1 • cd , '• 

& addit : ^5 cL-Ji & 


í,JJi iSKSi G^fr 0J yw^O^i. 







jysJj j-J! J-ii tfU L-gS^C> O-áÍÍ 

. £_ m ^ih deteftamr igitur juramentnm in 

jjéc & deccrntp in hoc ejfe perfúrium , ^ impetaiis 
. damnat obfervare in his juramentnm uh agttur de 
duke arcndo & fimilibus ad Vet obedtenttam fpectan- 
libus Eodem modo exponit Jahias ex Alhafano, 
oui ait liujufmodi juramenta impia de non facien- 
dis rebus juftis } vei pns, auta Bea pr^ceptis, can- 
fueta fuifl'e apud Meccanos idolclatras? & citat dt- 
ftum Maliumeti ad Abu-Abdorahmauum filium Sa- 

mars L.*yé o-áU. Ul 

.yJs/} 4v> Oö 

: aliquidte faBumm jnraveris , <&pofi¬ 
ad videris facéré alitér , mellűs eo, quodjurafii , 

f ac illud , ej? nielms , eb* /rr?V« juramentnm jam 

fa Bum . 

CCXXVI. 06 dicium inconfideratum 3 Gelal. j-— 
^2bŰ —A. ^ r <X—*03 í—■ aÍÍ C* 

; CjL—JUT* 4 *^ *3 Dío ^ 3 — X-3 S—»ü|jj ^ 

Cb* hoc tjl j qtiod pravenit lingna , Jtne interjút inten- 
tione jurandi ' íít cíí 7» aliquis dicit : T(on per T)enm: 
Jta per Vcum * üt in hoc non éji iniquitas jen impir¬ 
tás . 

CCXXVII. UUs <jiii juraverint drc.] nimíríim de- 
bent uxoribus conccdcrc quatuor menfes ufque ad 
novas nuptias cum aüo vuo- Quod ÍI hoc temporc 
volucrint cum illis rcconciliarl , 6c ad cas redirc, 
facéré poterunt , 6c. Bcus ignofcct illis juramentum. 

tu 

Scd juxta Gclalcddinum : G>—ií ^ ícxjb 

lát tű mx W 

Jíj, t>—-iJ öuVe- GM- 

cö 

(a—£l>cJMV £—G)— tgSiX*-!} dyfSs<*}}j 2 

: o—frLr* GM—G)t hoc intellighur de illis , cn»» 

| qnibns confumatum cfl matrhnontnm : CíetenVnow 

í: prtefixns terminus : íct/ /» illis } non dcfperant 

? fectuni (has funtquíbús defiit fluxusmcnftruus, 6cha- 
$ bent annos lunares quinquaginta quinquc , folarcs 
£ verb tres 6c quinquaginta, vei juxta alios, ca; qua: 
t( in prasdifta actatc nunquam mcnftrua paflac fűm) & 
i in parunlis (qucc fciíicct nondum apta: funt ad pro¬ 
li lem ) conceditnr Jpatium trinm menfium . 'Pnegnantes 
verő tandtu debent expeciare , donec pariant * 

|j CCXXIX. Tdjqite licebit illis nt celent &c. J jd- 

hias ex Mogiahedo: dj&> iC.^J^oco V 

If 

X — at 

I Jyü J 

i$i 

I . . . 

’É (j *—o>w»J Jyi 3 J 

ti 

! j—^ t € 

^ x » 

f| -^ 3 ^^ cit cX—C 3 — —ocXftJI 

s . 

j íjy^ U! 


“* c 

o—-- n*.** 

: J-Uí tj jtyftr licet repndiat <e dicerc , habere 

menjinmm , non habeat : r üel fe éjfe gravidam , jf 
non •• ( ^ e contrd : ) nt feparetnr d marito fno , 
anteqnam abfolvatur terminus menfium iíli praferipto - 
rn?n , pertineat proles ad maritum fecundum , ^ 
*pf a adjudicct fibi hcereditatem , c/Vm mortúns fueriü 
maritus ', aflerens , fe non explevijfe terminum mén- 
fiúm , //cet re 'üer/f exple'vcrit , «»« cnw expenfis tom¬ 
por is tiltus , qno fcetlim tttero gefia.'vit . 

Viris antem convenh habere fuper eas gr adum f, 

W * 

Himirum ut e^ponit GcIaL GM Jj—Jl ^ í, r —JLya5 

«? 

j > ii- ■■.■ ■ ■jfcJl |í.*»aJ gm-^x^LL 

* prrecellcntiam in eo , epuodfpeStat ad, debitum 

cbedientite earnm erga ipfos ob dotem & expenfas , 
epnas illis tribiierunt. 

CCXXX. 7>(e confifleve faci ant tér minős Del 3 Jahias 
C. —1 .1) I J cO^CN 

Üt í—rgxö-3.0 ^l^tt G>^* fit 

t GM X- a 9 5 ——Üt ^ C— 

: 6^ c5dAXj G)t t^t Terminus 

hoc loco fignificatpraceptnm Vet circa ntruntque. éhitiC 
potefi timeri ex parte nxoris , cum fucrit exofa •virít 
fuo , ne proptercd faciat aliqnid contra preeceptum Vei- 
(nempe odio habendo illum , vei mortem ei rao, 
lienda ) - Ex parte autem •viri timeri potefi , ne, .. 
non dhnittateam (fed rctincatinvitam, vei exofam^ 
tranfgrediatur ad ali quod malnm contra eam. 

Ob id quo nxor feredenterit 3 Gelal. jLur G>-—• 

: t—'& a -Ua>J dando pecuntas ( feu iclaxando parton 

dotis marito) ut dimittat illám . In hoc cnim ncu- 
ter pcccabit. 

CCXXXVI, de appetititme conjugii ] diftio Arabica' 

ílgnificat e^xpetitionem connnbii , & conttnbinnr 
ipfum , vei fponfa.Ua . Poteft ctiam accipi pro alloquu- 
tione, feu colloquutionc , qua vir aperiat dcíldc- 
rium fuum mulieri duccndi eam in uxorem: cujus 

rci Gelal hoc pánit cxetnplura -• GM? cíUt 

03 

.űá— t^}j c pj 3 13 '—Lu t>—30. tn fané lepida. 

ac púlchra ts: & qnis repertre pofiit tibi fimilem ? Te- 
fi»r Deum me ardere defiaerio tűi » 

, * 

CCXXXIX. Et orátlőném médiám 3 . Jahias 

Jí—ÁÍ v«j.ií ( >; yb jJJt fjj ,ioj 

OJ 

• ^ tíV s >—Cfojb y ■ 

interrogatus fűit Tropheta Mahumetus , quanam ejfet- 
oratio média . Et rejpondit , .efie orátlőném pomeridia- 
nam , quam infiituit balomon Tropheta Vei * Gelal 

: A— ...» —— g to Jt j)\ g . „^oJt ^o| j,. „,rtttJt 

efi oratlo pomeridiana , vei matupina , vei meridián# 
vei alfa . 


Refut. in Alcor. 


R 1U 



m 


R E F U T A T A. 



Ahumetus jít conceflione Ve- U 

neris liberaliffimus , in vini > ji 

ludique interdifto rigidiíli- ii 

műm fe oftendit. A vino , ac JE 
ludo, virtutis caufa, & prai- f 

íertim ad carnis libidines frs- - q 
nandas, abftinere 5 laudabile j< 

cíl. Fecerunt, & faciunt hoc plures etiam ex r; 
uoílris . Haee eadem verő 5 vei quia fuapté na- q 
tui'a mala fint 3 vei quia aliquorum malorum d 
.cauía aliquandö exiflant y abfoluté damíiare y in- h 
tolerabilis amentia eft. n 

Kotandum verő, Mahumetum non fuiífepri- r 
műm erroris hujus au&orem. Fiierunt enim n 

primo hacretici quidam, qui teíte S. Auguít. 1 . de j 

Hseref. c. 4. adeö temperán tiae amatores fe profité- c 

bantur 3 ut vinum omninö damnarent, tanquam j 

dili repugnans; Qüamobrem ne in facrificio qui T 1 

dem Miffe eo úti volebant y fed puram tan- 1 

tummodö aquam aahibebant. Prop terek Aqua- < 

rii di£ti funt. Gontra hős fcribit D. Thomas t 

. p. q. 74, Práterek fuerunt alii nomine Ca- 
thari feu Cathariftae é fe£ta Manichaeorum , j 

de quibus item S. Auguftinus in J. de haeref. 1 

c. 46. Hi propterek k vino abftinebant , licet 1 

.uvis vefcerentnr 3 quia afférébant y vinum eífe 1 

fel Diaboli. Similes his fuere quidam nomine 1 

Encratitss dilcipuli cujufdam Tatiani circa an- 
nura Domini 178.: qui docebant vinum nullo 
pafto bibendum eífe, quia vitis ope terrae & 
fatanac illud prodnxiífet: atque etiam quia in 
veteri Jege. Naaaracis illud prohibitum fuiífet. 

De his etiam S. Auguftinus Irenaeus, & alii. 
Cur autem Mahumetus hoc idem in Alcorano 
fuo pro lege ftatuerit varias aíferuntur caufa!. 

In rioftrina Mahumeti ab Hermanno quodam 
ex Arabico in latinum transkta, quae habetur 
in libro Alcorani Tiguri imprefio anno 1550; 
qni liber. apud Ma hu méta nos habetur pro fa- 
cro, divinaeque au&oritatis , affertur ab eodem 
Mahumeto hujufmodi ratio, enarrando fabulám 
eamdem, Vei fimilem Ilii y quam fuperiiis retuli- 
mus. Erant Angeli duó Arot & Marót , mij- 
fi olim d Deo de Ccdis in terram y pro guber- 
nando y & injtruendo genere bumano y tribus his 
int érdiét is : ve occiderent : ne iri)uHé ]udicci- 
refit : ne vinum biberent. Mulio itaque tom¬ 
poré fic kábító*, cum noti éjjent )udices per ti¬ 
ni ver fűm orbem , venit fis die quadam mulier 
pra címet is fonninis omnino pulcherrima cau- 
fam babens adverfus maritum , Otía ut parti 
fűm accommodaret Judices > inyitavit ad pran- 
.dium. Sequuntur . illa fát ágens , convivanti- 
bus inter epulas & pocula yini ápponit . %Ad- 
Mat miniflrans : offert crebröy inslat ut fű¬ 
in ant. Quid plura ? Vicerunt blanditia mulie- 
ris. Incbriati pocid is , in hofpita formofa in- 
caluermt. Viüi y concubitum pottulant- Spon- 
det ea conditione y dum altér verbum doccat > 
'per quod afcendebant Ccelos : altér per qtiod 
defeendebant . Tlacet conditio . Cum ergo didi- 
cijfet , elevata eH fubito , & afeendit Ccelos . 
Quod cum videret Deus , explorata caufa 5 po¬ 
fiit eam Luciferünk pulcherrimam inter ilcl- 


las 3 ut fuerat intdr fceminas . íllis autem In 
judicium yocatis y propofuit Deus y uteligerem 
inter poenam bii)us facüli > & poenam altérius. 
Elegerunt banc . Depenfi funt ergo per catenas 
ferreas y demijjis capitibus in puteo Bábel y uf- 
• que in diem Judicii . Alii alias caufas afferunt y 
led omnes aequé nugatorias. Ego exiftimo ve- 
ram rationem, ob quam Mahumetus yini, at¬ 
que aleae ufuni íuis prohibuerit, fuiffe, ut eof- 
dem promptiores ac paratiores ad praeliandum 
haberet . Cüm enim gens illa immoderate vi¬ 
no , ludoque indulgeret, ac facillime le inebria- 
ret, non poterat ita expedita eífe ad belliim y 
ut ipfe cupiebat: imo inter eam faspé diílidi a, 
riias , ac caedes propter hoc oriebantur. Huc accc- 
dit, non fine multo dilpendio, ac difíicultate vinum 
,ad praelia por tar i potuiífe: aquam verő facilli- 
mé ubique reperiri. Hujufmodi auíleritate non 
ufus eft Mahumetus cum íuis circa mulieres: 
quia Mahumetani illas iécum non ducunt, fal¬ 
téin univeríaliter , cum ad bella proíiciícuntur. 

Quod autem vinum ex fe , fuaque naturit 
malum non fit, manifefte patet: quia apud o- 
mnes pené nationes, etiam verse religionis cul- 
trices, femper fűit in ufti ( imo & Mahume- 
tus iple illud per aliquod tempus fuis conceííit 
ut patet ex Alcorano ): quippe ad múlta úti- 
liílimum, ac propé neceíTaritim . Sacrae etiam 
Scripturae y praefertim Pentateuchus y vinum fae- 
piífimé laudant, & commendant . Et Melchí- 
fedec Rex Salem Abrahae viftori vinum obtu- 
lit, neque hic illud recufavit. Qüamobrem non 
nifi impie vinum damnat Mahumetus y qui fc 
Abrahge feftam lequi profitetur . Ií'aac quoquc 
bibit vinum k Jacob iilio oblatum Genes. cap. 
27. ubi idem Ifaac inter alias benedidtiones ab^- 
nndantiam vini ipíi Jacob precatus eft verbis illis ; 
Fráment0 & vino fiabiliyi étim . Voluit prac- 
terea Deus Optimus Maximus in ikcrificiis fi- 
bi oblatis vinum adhiberi y quod biberent Sa- 
cerdotes. ut patet Exodi cap. 29. Levit. cap. 
15. & alibi. Chriítus ipfe non folum bibit vi¬ 
num 3 fed aquas etiam in vinum convertit 3 ut 
alii bibere poífent; quemadmodűm refert S. Joan. 
cap. 2. Et Sacrificium novae le^is in pane, vi- 
noque inílituit . Nullufque fere in tota facra 
feriptura eft liber , in quo vini ufus moderatus 
non approbetur. Qüamobrem ergo Mahumetus 
vinum condémnat ac probibet ? Rationem red- 
dit Alcoranus proríiis irrationabilem. Quia y in- 
l qiiit, licet in eo magna fit utilitas , május ta- 
men damnum reperitur. Verum non ex vino, 
fed ex bominum in temperán tia boe damnum 
L procedit. Etiam ex pulebritudine y ex membris 
generationis y ex auro & argento, & ex aliis 
ínultis majora fórtaísé mala , atque incommoda 
- plura proveniimt, quam bona. Non tamen hxc 
damnanda, vei auferenda iunt: fed immodera- 
y tus y atque inordinatus illorum uíiis cobibendus. 
d Nego tamen abfoluté in vino május malum, 

i- quam bonum reperiri . Nam y exempli caufa, 

bic Romas ( Se idem alibi ) ubi funt flipig 
0- centum millia bominum bibentium vinum i u c 
*1- duó vei tria millia quotidic ab immoderato c- 

jas 






jus ufu Jaedantur: caEteri omnes nutriuntur, ro- 
borantur, Se n-íelius ad iabores íubeundos, ad 
literarum ítudia excolenda , Se ad aha opera 
difponiumir. Multi etiam agroti, vei segri ? & 
praíertim fcnes, vini ope recreantur, & falu- 
tem, vei robur confequuntur. Quamobrém prae- 
cipit Salomon, vei potiús Deus per Salomonem 
in Proverbiis cap. 31. Date ficeram marenti - 
fais : c 'r rmm bis, qui amaro funt corde. Bi¬ 
harit & obliyifcantur egejlatis fit# : & laboris 
fűi non recordentur ampliüs. 

Séd Mahumetus non tantiim ob hanc rado¬ 
néin vmum prohibet : verum etiam qui a in- 
trinfecűs midum , Se diaboli inventum abomi- 
nabile, Se fórtalse jnx.ta Encratiitarum errorem , 
fel diaboli eíTe cxiítimat. Sic enim habét in 

Sura de Menfa. O— ^ ij 


Trofcffö vinum & aha funt abominatio ex 
opera Sátán#: itaque fugite illa . Quibus in 


verbis, ut exponitjahias 


LJO 



prohihet illud tdm in magna 3 quám 


in parva quantitate : itaut eluforia prorfus fit 
Glolla ejuíclem Jahias, Gelalis, Se aliorum ? dum 
limitant ■ hanc prohibitionem tantiimmodo ob 
mimium ítudium , Se applicationem ad vinum. 
Mahumetani tamen hanc Prophetae fűi legem 
fíocci facientes, utpote fano homine indignam, 
in vino bibendo íibi benignius indulgent, &a- 
Vidiiis, quám noftrates homines illud ingurgi-. 
tant. Seci quid tnirum Moslemos in hoc Pro*, 
jíhetae fuo adveriari y ciim ipie íibi contrarius 
appareat ? Hic , & in Sura de Menla , vinum 
prohibet Se exíecratur: Se tamen in Sura de 
Ape , manifefté concedit ufque ad ebrietatem 

.-his verbis. J. - ^.áoJl (j*j 

. ' * *> 
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fruclibus palmarum , & uvarum perei pitis 
ebrietatem 5 & vittum bonum : fané in hoc 
qu dem e/l figntim ( ideit argumentum divinae 
providentiae ) iis qui intellectu pr#diti funt . 
Procuidubio fruftus uvae, ex quo quis inebria- 
tur 5 non eít nifi vinum ; hoc eít argumentum 
divinae providentiae : ergo impoílibile eíteíieab- 
ominationem ex opere S :tanae . H ic accedit Ma* 
liumetum, & ejus aífeclas ponere inter Paradiíi 
delicias vifium , imö fiumina vino manantia; 
ergo vinum non poteíl eífe natura fua ma- 
l um • Quamobrém fruftra recurrunt hic Mo- 
sletni ad Abrogatum , & Abrogantem , .cum 
agatur de duabus propoiitionibus aeternae veri- 
tatis inter fe pugnantibus . 

Quodautem dixi de vino, idem fere de Judo 
alearum y látrunculorum , & aliis hajul módi 
fci poteft. Nam íi hi módéra te, Se fi ne frau- 
de , ac dolo malo , vei alia circumítantia vi- 
tiante ^erceantur , non ad culpam , led ad vir- 
tuteni Eutrapeliae : pertinere cenientur , neque 
^Refut, in Alcor. 


eíl natio tilla tám barbara & agreítis, qüae a- 
liquo ex hujtifmodi iudis non deleftetur . Séd 
vide quas tám de vino , quám de ludo diíba 
iunt in Prodr. p. cap. 14. pag. 37. 

II* Non minus in menftiuo, quám in vino 
Se Judo fcrupulofus eíl Mahumetus. Séd in hoc 
non videtur omninö damnandus , cúm Deus 
ipíe in Levitico cap. 20. commercium viricum 
muliere tempore menítrui 5 fub pcena capitali' 
prohibuerit . Qui coierit (inquit) cum mulie¬ 
re in fluxu mcnflruo &c. interficientur ambo 
de mtdio populi fin . Ex gravitate poenae, Se 
ex eo, quöd hujullnodi praeceptum ibi repona- 
tur cum aliis praeceptis Jegis naturális , non- 
nufJi etiam ex noítris Theologis exiítimant y 
accedere ad uxorem tempore menítrui 5 grave 
eííe deli£^um. Commtinior tamen lententia eít f 
vei nulluin 5 vei veniale tantüm in hoc cífe 
peccatum; Se praeceptuin ilíud ád ceremóniáim 
tantum pertinere , quorum nonnullis etiam 
capitalis posna pro tranlgrefíoribus adjungi- 
tur. 

Ili. Quid verő dicemus, de praeclara illa ían- 
ftionc, qua ílatuit y Uxores effe viris fvíis agros 
ad ferendum: & eofdem poj]é liberé accedert^ 
ad eas y quomodocumque : quandocumquei & 
undecumque voluerint ? Non temeré arguunt 
hinc plures ex noítris, Mahumetum concedere 
fuis Venerem praepoíteram : certé illius verba 
ita lbnant, Jicet Interpretes Moslemi conentur 
eum ab hoc erimine vindicare. Dices; Imme- 
diaté antc praemitti : ^Acccdite ad eas ex unde 
praceptt vobis Deus ; nempé % ut exponunt Ja- 
hias t Gelal, Se alii, d parte anteriori > feuper 
cunniim. Séd hoc non ob tat, quia non eít cer- 
tum , verliim hunc non fuiííe abrogatum per 
fubíequentem , imopatet fuiíle abrogatum , cum 
non negent expofitores , imo potius coníéntiant 
verfum iequentcm fuilfe tr. ditum poiteriüs . 
Deinde ^ verba illa , ex unde pracepit vobis 
Deus ; ambf-ma lunt; nec enim in Alcorano 
invenititr. Délim circa hoc aliquid praccepiífe, 
fed folum ut accedant ad mulieres undecum¬ 
que : Se quomodocumque voluerint : 

Videtur itaque hic Mahumetus conccdere in¬ 
ter conjugatos Venerem praepoíteram : Se ita 
intellexit prajdifta verba Mahumetus iple ? & 
primi illius focii, Se alii deinceps in praxi ob-. 
lérvavere 3 donec recentiores conviéti, ut puto J 
á noítris de hujus Jegis turpitudine, & fpurci- 
tia; Alcorani verba in hóneítiorém fenfnm de- 
tarquere conati funt . Audiamus circa hoc S. 
Petrum Paíchaíium Epiícopum Giennenlem* 
Se Martyrem , qui hiítoriarum Mahumetana- 
rum y utpote inter Mahumetanos natus, & uf¬ 
que ad mortem , quam ab iis pertuik, commo- 
ratus, erat peritiflimus : titulo-primo de hi- 
Itoria Mahumetanica cap. 4. n. 3 6 Quarta—* 
facultas (incuit) & licentia d Mahumeto tón- 
ce/jdí j efi valdé vilis y & ignara y quia évidén- 
tér natúr# opponitUr 5 & contrariatur . Légi- 
túr enim in Maurorum libris } quod aliqui il - 
lorum Mabumetum interrogaverunt : Si hvi - 
tűm illis effet & concefjkm y reliíla concipien* 
di natura , úti fiiis mulieribus ad nutum voLun- 
tatis ipforum . Et refpondit Mahumetus : Ve- 
flr# mulieres funt ager vefler : feminate ubi - 
cumque vobis placuerit * XJnde ipfemet Mabur* 

H a metus 


metus in diebus menfirualibus fuaruwi mtilic- 
rum , utebatur Mis yafe prapofiero . Et fic 
*Axa uxor illius ( hanc Axam , feu Aifem du- 
xit adhuc íeptennem, 8 c cognovit eam rioven- 
iiem) circa boc dedit c ontva Mahumetum te fii” 
monium pcfiimum ? & vile, fic dicens : Mabu- 
metus mibi jujjit tneam operire natúrom , 
quando volebat coire mecum tomporé menfiriii . 
Ét infuper Maymona uxor illius dixit i quod 
quando Mahumetus cum aliqua ex fuis midié- 
ribus cubare yolebat , )ubebat illám > qua tunc 
habebat menflruum , quod natúrom fiiam co- 
operuiffet 3 pannifqtie etiam eam comprimeret y 
& tunc utebatur illa , Et circa hanc maté¬ 
riám Maurus quidam illum interfagayit di¬ 
cens ; Quid faciam > quando meo cfi in menflruis 
uxor ? Et refpondit HU Mahumetus \ Qomprime 
fuper ejus natúrom femoralia illius (nam fc- 
moralibus utuntur mulieres Mahumetana) ; 
& reliquis ejus membris , feu corporis parti- 
bús y fcito te pro tuct yoluntate úti pojfe . Haec 
ian&us Martyr, 

Dices; Mahumetum in Alcorano improbare 
hujufmodi ícelus , Reípondeo , improbare quk 
dem., léd inter mafeulos tantíim , ut inferius 
patebitj nunquam autem inter conjuges T 
. Verum, utbenignam, Jicet violentamMosIe- 
morum expoíitionem admittamus : yideturne 
praceptum honeílati , ac modeíliae coníenta- 
neum , ut maritus utatur uxore , quantumvis 
ad prolem iiiícipiendam , undecunque , & quo- 
modocumque libidó iuggeííerit ? Quaenam 
haec tanta turpitudo ? Quac belluina rabies rei 
venerese ? Praei'cribitne Mahumetus leges 
ihibus an hominibus ? Suntne. haec prgecepta 
digna Alcorano illő , qui fingitur a Throno 
Dei delaufus ad dire£lionem hominum . & ad 
normám totius íanÉlitatis & honeílatis *. Verum 
quemadmodum laudibus arguitur yini yinofus 
Hornerus : ita ex approbatione tií'us conjugalis 
tam ipurci , immundi , ac luxnrioíi 5 & ex tam 
frequenti tra£latione de mulierculis , earumque 
ufu, yaldé mulierofus, ac luxuriofus arguitur 
Mahumetus: <Sc talis fűit proculdubio , qui útin 

ejus vita íeribit Iímael filius Aly ^1 

^ ti dicere folebat; Deuspo¬ 

fáit dele Őiatio nem meam in fáminis 3 & fuayi- 
bús odoribus : & pofiit tranquillitatem oculi 
mci in oratione - Heec ícilicet iatis béllé inter 
ie conveniunt . Haec eíl Impoftoris verfutia: 
turpitudinem fiiam s íuaeque legis obferenitatem 
oratione, timoreDei, noviííimorum commemo- 
ratione 5 & aliis htijufmodi cohoneítare. Vide 
alia circa hoc in Prodr. p. ^ éap. 2. pag. 6 - 
& cap. 26. pag. 70. 

IV. Jurare y fe nolle eífe juílum 5 aut nolle 
JDeum timere 5 eft juramentum ex fe malum 
impium, & prorfus illicitum . Quamobrem ffcül¬ 
té praecipit Mahumetus 5 haec juramenta non 
éfíe multiplicanda , cűm ne femel quidern poí- 
iirit finé ' magnó piaculo uiurpari . Nam qui 
vetat alicui, ne aliquid multiplicet; non vetat 
He femel, aut iterum praeílet; Quamvis autem 


juxta aliquorum explicationem poflent verbV 
AJcorani áliquatenus excuíari ; non tatnen vi^ 
deo quomodo excuíari poííint illa, quíbus afie- 
rit 3 Deum non puniturum eos, qui terriere 5 őc 
inconíideraté juraverint 5 divinum nőmén fupra 
rés fallas 5 aut injuftas aítumendo. Concedo fané 
ob deliberationis defe£bum 5 id non eífe pecca^' 
tűm grave : at nulíiim eífe peccatum , nec a 
Deo ullo modo puniendum , falfum omninb 
eft. Repúgnat enim divinum práeceptüm Exodi 
cap. 20, jqon affumes nőmén Domini Dei tűi 
in yanum . 'Nfc enim habebit infontem Domi- 
nus eum , qui afiimpferit nőmén Domini Dei 
fii fruflra • autem falso 3 vei ociosé jurát. 
Vei injufté*, quamtumvis indeliberaté 8 c incon¬ 
íideraté hoc faciat: aífumit nőmén Domini Dei 
fűi fruílra: ergo Dominus illum infontem non 
habebit, Porro inconfideratio 5 & praccipitatio 
in falia jurando , íicut etiam in casteris rebus 
riialis, non exculat proríiis a culpa , & coníe- 
quenter neque a poena. Unufquiíque enim tér 
netur cautus eífe tani in faébis , quam in vér- 
biS j ne quid agat 5 aut loquatur coritra ratio¬ 
ne m: praefertim verő ubi ági túr de jurameritp .- 
De hoc vide plura alia in Prodr. p. 4. cap. 19. 
pag. 4.6. ubi oftenditur quam parvi facérét Ma- 
humetus juramenta. 

V. In eo verő, quod libellum repudii Mahu- 
metus concedit, Pentateucbi eumdem conceden- 
tis auíioritate fele fortaífé tuebitur . Veríim 
Euangelii major auftoritasilli adveríatur. Chri- 
ftus enim Matthaei cap. iq. libellum hu ne re¬ 
pudii improbavit: & iis, qui Moyíis anftorita- 
tem opponebant, refpondit ; Moyjes ad duritiam 
cordis ycfiri permifit yobis dimittere nxores 
yesíras : ab initio autem non fűit fic . Dico au¬ 
tem yobis , qui a quicumque dimiferit uxorem 
fuam y nifit ob fornicationcm > & aliam duxe- 
rit 7 mcecbatur - Eífe autem repudium contra 
jus naturae lecundarium , & alia bona, de qui- 
bus diximus in I > rodiomo , nullus , ut opinor 
negabit: alioquin nunquam Chriftus Dominus 
illád tam feveré prohibuiífet. Séd videquacube- 
rius dixi in Prodr ? p. 4. c, 20. pag. 49. 

VI, Veriim nequaquam tuerí fe poterit Ma¬ 
humetus Pentatcuchi aufloritate 5 dum vetat 
mulierem bis ab unó marito repudiatam poffe 
iterum ab eodem recipi, niíi antea alteri viro 
fele proftituerit : 8 c mulierem etiam femel 
tantiim repudiatam, 8c ab altero viro cognitam 
iterum primo viro nubere poífe decernit, fi a 
íecundo repudiata fit, Hoc íané eíl contra Pen- 
tateuchum Deuter. cap. 24. ubi ita. prascipitur 
de muliere femel á viro repudiata ; Ciimqut^ 
egrejfa alt erűm maritum duxerit , & illcquo- 
que oderit eam > dederitque ei libellum repu¬ 
dii , Zt dimiferit de domo fia , yel certé mor- 
tuns fuerit : non poterit prior maritus re¬ 
cipére eam in uxorem , quia polluta eHy & 
abominabilis faffa esi coram Domino y ne pec- 
care facias terram tuam , En : tibi Prophetam 
illum , qui Pentateuchum 8c Euangelium^ toties 
commendat, ac fervandum eífe aftirmat. Abu- 
titur ni mirum Pentateucho 8c Euangelio' ea 
deíumens ex utroque , quae in rém íüana tan- 
tummodb facéré videntur . Nemo non * videt 
quam juflé Deus optimus Maximus per Moy- 
iem ílatuerit y ne repudiata, ubi alteri viro nu- 



pfcrit , ad primum poffit redire. Hinc enim fe- 
ouerentur irac , rixae , inimicitiae , Se alia íéxcenta 
írnia: rosgna quoque facilitas üxores repudian- 
di cümadeffet jpes iterum eas reduccndi. Pof¬ 
iét praeterea mulier anfam repudio pratbere 3 
ut cum alioiio' arnafio libidinem iuaui pofiét 
cum ípe iterűm ad prioréin maritum 
redeundi : Se propterea fecundo marito necem 
fortafsé moliretur. Hsec omnia incommoda, qu« 
per divinum praeceptum caventur , per Mahu- 
meticam legem invehuntur. 

Praetereá eíl prorlus contra omnerii rado¬ 
né^ lumenque naturae , ut non poífit primus 
vir uxorem bis repndiatam recipere , nifi illa 
alteri yiro felé proílituerit < Mahumetus Iciíi- 
cet plus fapít , quám Deus . Honeílius igitur 
érit uxorem fuam ab altero íubaÖiam. 3 quam 
inta£lam 3 maritaíis thori coníortio iterum ad-- 
niittere . Neque iatis eíl., ii dicant Moslemi, 
concubitum iílum cum alio viro eífe verum 
conjugium . Nam cum conjugii effektus iitunio 
inter duó (ut habetur Généi, cap. %. Rglinqu.et 
homo patrem fiaim & matrem fiiam, & ad- 
harebit uxori fim & erunt duó in car.ne 
ma. Seu ut eft in fontibus Hebraicis &Grae- 

cis 3 in carnem un cím , vei ut habent Arabica 

& 0 

Romáé impreifa cavo und ) Alcora- 

nus omninb huic iini repugnat , dum vetat, 
ne foemina pofiit uniri cum unó viro 3 ni fi prius 
cum altero uniatur. Unió quippe cum unó u- 
nioni cum altero adverfatur , ut apparet quoti- 
die in viris 3 qui aliam foeminam praster fiiam 
uxorem: Se in fasminis , qngealium virum prae- 
*er fiúim conjugem léméi deguftaverunt . Séd 
certum efl hoc non eflé verum matrimonium, 
fed meram copulam fornicariam & adulterinam 
in fraudem ipfius matrimonii. Ufus enim hujps 
legis hódié eíl hu ju írnod! . Qui uxorem bis re- 
püdiatam cupit iterum recipere , fi tamen. illa re- 
cipi velit, advocat aliquem , qui ipfi adlibuerit * 
eamque illi proílituit: ac deinde ílatim eam recipit 
tertiö in uxorem . Itarefert teílis' oculatus Au£tor- 
jhiiloriae ímperii Othomanici: qui etiam narrat 
hujus rei lepidilfimúm faílum. Cum enim Mos- 
lemus quidam jam fecundo uxorem repudiaífet , 
ac deinde fa£ti pcenituiífet 3 ílatim requifivit eam 
an iterum ina effe vellet. Annuit fcemina. lile 
verő, utpote fcrupulofus nt Alcoranicse légi fatis- 
faceret, juvenem quemdam lepidum- ac robuílumi 
amicum liium accerfivit , rogavitque éhm, utco- 
ram íe cum repudiata uxore concumberet. Fecit 
ille 5 & qmdem non illibenter. Cum verő. deinde 
maritus eam 3 utpote jam fűi juris fa£lam, repofee- 
ret: Satisbene 3 inquitilla 3 mehabebo cum hoc 
juvene, Vadé tu & vale j aliamque tibi uxoreno. 
quaere practer me. Hoc prsetextu utuntur fce- 


mins Mahumetanac ad explendas libidinesíiias 3 
cnrantes variis artibus repudium geminatum a 
viris 5 á quibus fciunt fe araari y ut poífint ali- 
cujus amafii deíidcrio infervire 3 fcientes hoc 
eífe neceífarium ad hoc 3 ut pofíint a viris fuis 
tertiö revocari 3 quod non ignorant illos certif- 
fimé eífe fa£luros. 

Séd perflant Moslemi hoc eífe verum matri¬ 
monium: ( Saltem juxta pecuinum ipforum uiurn, 
qtiö matrimonia ad certum tempus ineunt 3 prae- 
Jértim in peregrinatione Meccana 3 Se deinde dif- 
lolvunt 3 remanente utroque conjuge in íiia 
libertate; id quod rationi proríus natura^quere- 
jHignat .) meritö tamen hoc fierí in poenam le- 
vitatis , Se inconílantiae mariti. Séd contra 3 quia 
Iiic major propé fit injuria uxori 3 quam ma- 
rito- 3 dum. cogitur 3 ut ad primum maritum pof¬ 
iit redire, lé alteri profiituere. Qiiid enim de¬ 
li qui t mulier 3 fi vir injuílé Se iiné ejus culpa 
íécundö eam repudiavit ?' Si verő hic juílé eam 
ő ie rejecit , non debet Innocenter piiniri ipíé 
cum tanto probro iiias uxoris. Non deerant a- 
liae pcenae congruae Se honeílae 3 quae vei mariti, 
vei uxoris inconftantias poífent imponi Poíl- 
remő per hanc Alcoranicam fan£lionem , lata 
via aperitur adíexcentas fraudes in matrimoniis 
celebrandis. Víde quae de. hoc dixi in Prodr. p; 
c; pag. 7. 

VII. Nec praKtermittendum ejl valde bení- 
gnum ac pium erga amoris morbo . laborantes 
fe oftendere Mahumetum * 3 ipíé quippe eodem 
morbo infaniens , in őre eorum amatoria pro- 
pemodum collocat verba , quibus illi idola lua 
alloquantur. Hoc nimirum deerat propheticas 
gravitati , ut Amaíiorum ( , Se Amafiarum par- 
díigogtim, iéu potius. lenonem Mahumetus íeíé 
exhiberet, liberam eis ex Dei juífione faculta- 
tem concedens , u.t asnatoriis inter lé nugis 11- 
tantur, quibus in comoediis Pamphilos & Chae- 
reas úti legimus, & videmus. 

VUI. Poftremő. non eíl praetermktenda íliil- 
titia Mahumeti v. 2 j 6 , ubi deterrens fixos, ne divi- 
. nas juífiones circa connubia violarent 3 eö quod 
Deus penetret intima cordium: atque ideo ca- 
yere debeant ab eo, ejnfque indignationecon- 
cludit : Scitote- Deum effe indulgcntem ac mi- 
tem . Qiias verba appofuit, non quia rei con- 
venirent 3 léd tantummodő ut periodum rythmo 
concluderet. Id quod in aliis plurimis Alcorani 
periodis facéré confuevit. Nec minori pfeitan- 
tia v. 1 19. repetit idem quod fiipra finxerat íibi k 
Deo diftum fuiífe , nempe: Interrogabunt , te , 

. .. quidnam debeant erogah in, eleemofynftm ■ Séd 
fortafsé hoc fecit 3 quia ab aliquo é íüis aífeclis 
cqmmonitus fuerat,. íé iiiperius npn reípondifié 
ad rém,: ac propterck voluit hic ineptiam íuam 
corrigere * 
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VER.SIO LATINA. 

244. A M non refpexifti ad eos , qui egrcffi funt de habitationibus fuis 5 & 
ipfi erant múlta millia 3 ob timorem raortis? Dixitque illis Deus: Mo 
rimini. Deinde vivere fecit eos iterumx quippe Deus fané praditus eft libcra- 
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litate erga homiii.es.. Séd plerique hominum non agunt gratias. 245. Et pugnate 
in femita Dei: & fcitote, quöd Deus eft audiens, friens. 246. Quis eft ille, 
qui lbeneret Deo fenus pulcbrum , Mhrgiéndo facultates fms pro tnenda illius 
tetígione'í Profeétö duplicabit íllud ei dupücationibus multis. Deus autem con- 
trahit & extendit manum -Jüant negando , vei concedendo opes cui vuh ; & ad eum 
reducemini Irt die judicii. 247. A11 non refpexifti ad conventum ex filiís Ifrael 
pqft Moyftn? Cum dixerünt Prophetáe Sámuelig qui erűt ipfis : Conftitue no- 
bis Regein, ut pugnemus in femita Dei. Refpondit illis Tropheta*. An propé 
eritis íi fcriptum íuerit fuper vos bellum, ut non pugnetis? (ideft an Ji pu - 
gnandum Jít > pugnam recufabitis'i) Refponderunt: Et quid caufa érit nobis, ut 
non pugnemus in femita Dei ? Et jam ejefti fuimus ex habitationibus noftris, 

& Jpoliati filiís noftris. Cümque fcriptum fuiffet fuper eos bellum, terga ver- 
tér unt 5 prseter paucos ex ipfis: & Deus erat fciens in íniquos. 248. Et ait 
illis Prophetá eoruni; Certé Deus jam conftituit vöbis Talut (idejl Saul) re¬ 
gem. Refponderunt: Quomodö érit Üli regnum fuper nos, & nos mcliores ju- 
re fumus in regno, quám ille: neque donatus fűit amplitudine ex opibus? Di¬ 
xit Sámuelt Certé Deus elcgit eum fuper vos , & auxit eum extenfione in fcien- 
tia & corpore. Deus autem affért regnum fuum cui vult: & Deus eft amplus, 
fciens. 249. Et cum poftulajjent aliquod Jignum ad confirmationem hujus ni , dixit 
eis Prophcta eorum: Certé fignurn regni ejus érit •, quöd veniat. ad vos Arca; 
in ea érit vobis quieta íecuritas á Domine veftro; & reliquia?, exeoi quod re- 
liquit femiiia Moyfis, & familia Aaron^ Portabunt eam Angeli . Utíque in 
hoc fané érit fignurn vobis, fi eftis credentes. 250. Cimi autem diíceffifíet 
Talut cum militibus ex Hierofoljmis tempore magni caloris y é 3 tilt Jiti affltgerentur y 
dixit: Utique Deus probaturus eft vos in flumine. Qui enim biberit ex eo, 
hoii érit ex me. Qui verő non guftaverit illud, utique hic érit ex rae y prin¬ 
ter illum qui hauferit hauftum unum tantuyn cum manu fua . Biberunt igitur 
ex eo praeter paucos ex illis. Ciimque pertranfiííent illud ipíé 3 & ii qui ere- 
diderant cum eo; dixerünt UH^ qui largim biberant ; Non eft fortitudo nobis hó¬ 
dié contra Galut (idtft Goliam ) & milites ejus: Dixerünt qui parcius. bibentes 
putabant, quöd ipfi occurfuri éjjent Deo in die refurre&imis : Quot de exercitu 
pauco (ideft quoties parva maauy militum) > vicit exercitum. múltúm, per volun- 
tatem Dei? & Deus eft cum fuftinentibus. 251. Et poftquam prodierunt ]n a- 
ciem contra Galut , & milites ejus, dixerünt; Domine nofter, effunde fuper 
iios patiéntiam, & firma pedes noftros, & auxiliare nobis contra. gentes infi- 
deles. 252. Itaque profligaverunt illos. per voluntatem Dei: fy. ocqidit Dávid 
Galut. Et dedit üli Deus regnum & fa pi ént iám; &. docuit eum de eo, quod 
volebat. Qiiöd fi non coercuiffet Deus homines, alios eorum per alios; certé 
corrupta íuiffet terra (nimirum mfideies pravaluijjent contra fideles , & deftruxijj'ent 
loca eorum facra ). Séd Deus prarditus eft liberalitate fuper Mundos. (ideft erga 
omnes creaturas). 253. Ifta funt figna Dei:. legiinus ea fuper te cum veritate; 
& tu quidem fané es ex Miifis a Deo . * 254. Ifti. funt legati; excellentes. fc- 
cimus alios eorum fuper alios. Ex iis aliquos alloquutus eft Deus, & fubli- 
mavit aliquos eorum gradibus: & dedimus Jefu filio Máriáé, argumenta cl ara 
(ideft vim faciendt miracula): & roboravimus eum fpiritu fainftitatis. Et, íi. vo- 
luiffet Deus , non decertaviííent inter le, qui fuerunt poft eos (ideft-. legatos) 
poftquam venerunt ad eos argumenta dara de. veritate. Séd difeordes fuerunt, 
ita volente Deo . Igitur ex illis quifpiam credidit, & ex illis/quiípiam incredu- 
lus fűit. Et, fi voluiflet Deus, non decertavilfent inter fe circa religionem : 
Deus facit quod vult. 
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3^ »o» refpexifti ód eos érc.'J 
Aflcrit Gclaleddinus hosfuiífe 


-Ajj^wí 


p- 
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^.-*3 (_J—_ 5 ^ ^V.Í 

J. é-P. ^qultf ^Lc Cy> V" 

>^av|q quofdam defiUis ifra - 


-gkC^vt 


ccribus. Ét ita interpretatur Jahías ndbU 

liores , feu proceres. 

CCXEVIIL Et anxit eum extenfione in fcieniix ér 
corpore J. Nam, ut fingit Gelal: V? 

: v .. ftló. j*.—1 )Íq ^I^Iq ő--M jí (J>—zot^J 

trat doclijfimns filiorum Jfrael iunc temporis ? ér puí- 
cherrimus eorum , perfecíijfimus confíítutione na¬ 
túr te . 

CGXLIX. Signum regni ejus érit , ^mocZ veniet ad 
njos ArcaJ de Arca ita fcribit hic Gelal. k<*Jt 


-Xp >—1)1 «—Jjií ^(—aaj^IÍ J)y° *—*3 ^V* 
851XAÍ5 *•—*Xp *K.JL^aJÍ jfr..-— ^XaJá5 ^-**^.0,(3 

OJ 

ÜJ—.Á^=a^uO^ * J ( ^ »., *‘v OfcüC 4&>3 |o j Q 

táyi L-^o aÍLj ^ts jGdÜf ^ E ..-yoQÚÜg 

AJ yb^ U-& *-iy (_$! J^5 Jt 

fit 

o—-it c>^» Aiiiq 0jyb *( - fc(- aoPq ( _ 5 —>uc,o 

—JvXfc^vS CÍdCí9j_q ^^-^aXp (J^ 4 c_£cvJf 

a—^^ cí^v^jj? C^tuJí &■ -s^l-jt 

, /=3uLtO U> ^(3 OJ—JUa tXÁP JU—Xjt^Q yOi 

j*»—O—-<* _^C—jcaCü 4JI Ij.—j^Liu-jcj 

-* ^ 1 —-*Jí o ——in -Arca erant icoues , fen fi¬ 
gura Prophetarum . Demiferat cam 7 )ens e Ccelo ftiper 
jídam^ &■ pervenerat ad eos. ^ímalecitce autem iílis 
devicíís , ce per unt cam. "Per illám , vero obtinebantvi- 
cíorias ex hofiibus Juis r CT" in ea habebant fi dúc iám ? 

prafercbant cam ante Jc ad pralia . Erant in ca. 
reliquice earum rerum , quas reliquerat família \Moyfis 
& Aaron : nimirum , föle te , Jen crepidce , vzrg-rf ^07- 
fis , t/íirrf A.aron , C^- r uajculum plennm manna illa v 
plnerat fnper eos , fragmenta tabnlarum legis . 
'Porta'veruntqne eam jíngcliipfis videntibus ? inter 
falum & terram , depofuerunt eam apud Talut: 

. jidebqne acquieverunt in regno e jus , & certatim pro- 
1 pera'uerunt ad bellnm . Elégít atttem Talut ex jnveni- 
bus eorum feptnagirita millió..' 

CCL. Práter eos , bauferint haujlum unum ] . 
Gelal, 6c Jahías afferunt hős fuiíle trecentos ac tre- 
decim circiter. . > : . 

CCLI1* Et docuit eum de eo^ quod voluit\. Gelal 

* aÍzJI la^eo citjufmodi efi ars fa- 

ciendi loricas , <& intelligentia locütionís volucrum . 

Jahías expon.it reuelationem. 

CCLIV. Et roboravimus eum fpiritn Sanclitatisfi 

Gelal, 5c Jahías .* 

Gábrielé , qui ambtilabat cunt eo ^ ubi ille ambulabat. 

RE- 
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el , m quorum region cm chm pe síi lenti a incidiffet , fu¬ 
gám inierunt: dixitquc illis Dcns: Morimini: ér mor¬ 
fin funt. Dcinde fujcita’uit eos pofi oclo , aut plnres 
dies ad preces Prophetee eorum E%echielis : 'uixernntque 
deinde plures annos . ^ípparebat autem in illis ve fii- 
gium mortis: neqnc inducbant vcfiem , qitte non eva- 
deret nigra , ficut pix Et perfeyeravit hoc Ín nepoti- 
bus eorum. Idem leié habét Jahías ex aiuftoritate Cot- 
tadie, qui aíferit, hős íViiile oílo miliia, juxta Cha- 
lebium . Aliidicunt, fuiíTc quatuor millia, alii dccetn 
jiiillia : alii triginta , vei, quadraginta , vei feptua- 
ginta miliia . Totam fabulám fuliiis narrat Ilmáéi 
nlius Aly in Capite de Judicibüs filiorum Xfracl his 
.verbis ex Arabico fidcliter translatis. Dixit ^ íbu-lja- 
ac , ér Thalebicnfis . Mortuo Cbaleb , ér cjus filio , fur- 
rexit Jfudex Jfraetls E'^ecbiel filius Bno^i , quícognomi- 

xabatur jj -3v*Jí (j-jÍ Ebn-otlagiu^ (ideft jfilius ve- 

tulae). P{arncum mater ejus fierilis ejfiet , ér jamgran- 
dtedia , pofiulavit illum d Veo , d qno ér accepit. Jpfe 
autem efi , cnjus prccibus Deus quofdam jam fato 
funcíos. ad vitám revocavit : de quibus dicitur in A.I- 
corano '. jin non dnimnm advertifií ad cos , qui egrcjji 
fúht ex habitationibus fnis érc. JDicitnr autem eos fűif- 
fe in Civitate qnadam , quce vocabatur D avar dán , in 
jpuam venit pefiis : atque ideb multi eorum , qui eam 
1 ne öle bántaufugcrttnt . íümqncin amplam vallem de- 
fcendiffent , ibí Dco jubente mórt ni funt. A.IH dicunt 
eos fugiffc d hello pro religione fufccpto : qnamohrem 
ad divinum Impcrium rpfos , atque eorum jumenta ih- 
teriifje EgreJJt autem bomines invenerunt cadavcra 
eorum jam intumefeejjtia , cnmque ea fepelire capif/ent , 
non potuerunt omnia terree mandare , ob eorum multi-. 
tndincm . Qnamohrem J'eptum circa ca adificaverunt: 
quo d fevis. animantibus defenfarentur . Difcrepant au¬ 
tem inter fc ^ÍUiíores circa numerum eorum . Alii e- 
n'yín faciunt tria millió , olii quatuor , alii ocío y alti 
decem y alii triginta , alii quadraginta , alii demum fe- 
ptuaginta miliia . Corrnpta f unt autem cadavera , ér 
offa. tantummodo. alba remanfernnt . Et egrefins E•^e- 
ebiéi , ezt ín fecus illa pertranfiret , flevit . Séd réve- 
Tavit illi Veus\ dicens : 0 E%echi'el y vociferare ad eos 1 
'ér ego illös tibi ad vitám rejlhuanv. Cumqne íd fecif- 
fet Etecfiel , furrexerunt omney fi múl in unam turbánt 
ér vixerunt plures annos , liberofque gennerunt: ér co- 
lor mortis erőt in faciebus eorum : ér odor mortis irL~> 
eis , eorumque pofieris perjeveravit. -■>.flludunt tót fa¬ 
bula ad vifionem quamdam , qua hetbetnr apud E%echie- 
lem cap. 37. . 

CCXLVI1. *Ad conventnm J. Vox Arabica ^X_li 

íigniílcat multitudinem, feu convéntum multorum. 
Et nonnunqúam accipitur pro principibus, feu pro- 
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I in eo, quod obfcuriiis in- 
núit Alcoranus de illis mii- 
libus , - qui peftem fugientes, 
a Deo occifi y Se pofteáfufci- 
táti íiint 3 Mahumetanorum 
Gloífas fequamur , nihil ine- 
ptins, aut iníültiusíingi pót- 
cft Nnnq_nam enim Ezechiel fűit judex filio- 
rumlfrael: Se tamen Abu-Ifáac , & Thálebien- 
fis ponitnt cura in numero judicunt pofi: Otho- 
nielem filium Caleb , qui fűit 'proximus Jofue* 
Ezechiel verö j vixit in captivitate Babylonica 
poft plüra íáecula . Quod autem habetur apud 
Ezeehielem ipfum cap. 37. de cádaveribüs, fen 
oífibus mortuorum ad vitám revocatis , nihil fa¬ 
rit ad rcm fűit enim illa vifio irnaginaria, 
non autem aliquod fa&um reale , ut patet ex 
verbis ipíis Prophetse . Quidquid autem fit, 
nihil feré habét commune cum chimaera Alco- 
ranica. 

II. Néc minus fabulofum ac falfum eft, quod 
de Talut Se de Galut, ideit de Saulé & Golia, 
confingitur. Primo enim contra facrae paginas 
verltatem- eft , ciim Saul poft fulceptum regnum 
praelium indixiífet, Ifraelitas terga vertiífe, aut 
pugnam detreótaífe v ut patet ex lib. primo Re- 
gum Gap. ii. ubi indióto primum praelio con- 
tra Ammonitas, ad unum Saulis nutum , in - 
rajit timor Domini populuni& egrejfi. funt 
quafi vir unus : nec ullus legitur ibfterga ver-. 
tiífe led omnes viriliter pugnaífe ác vito¬ 
rlám retuliífe. Quod verő deinde alias fugerint, 
non favet Alcorano, in qno l'ermo eftde primo, 
illő expérimemo, circa faótam ab Hebróeis de pu- 
gnancío pvomiífionem. 

' III. Deinde gratis omninb, & citra omnem 
veritatem dicitur , ad confirmandum regnum 
Saulis, delatum fuiífe ab Angelis Arcam Telia-, 
menti v quse ab Amalecitis Tublata fuerat: Se 
tót alia fgmenta ab Expofttoribus Moslemis 
fuperaddita . Non enim Amalecitse led Phi- 
'Üftaei Accaronitae abftulerant anteá ab Hebraeis ,■ 
Arcam , ut patet lib. 1. regum cap. 4. & 5. 
Cum yero Saul renunciatus fűit rex, jam Arca. 


redierat a Philiftads , Se ín Gabaa in domo 
Abinadab fiierat collocata , ut habetiir lib. i* 
regum cap. 6 . Inde verő neque ab Angelis, 
nequeab hominibus üiota unqüám fuiífe legitur ,• 
niíi jam regnante Dávid lib. 2. reg. cap. 6 , 
Illud verő ridiculum eft, in Arca fuiííe crepi- 
das Moyfis, Se tiaram Aaronis: magis verb ri¬ 
diculum y eamdem Arcam a Deo iiiper Adam 
e Coelo demiífam fuiífe; cum certiflimum fít, il¬ 
lám jufíu Dei per Moyíem fuiífe fabricatam. 

IV. Magnam verő imperitiam Se craííitiem 
arguit in Mahumeto depravatio illa nominum 
Talut &. GaIut pro Satile ? Se Golia • neque e- 
nim id maligne, ut quidam putant , faífum el- 
fe exiftimo : fed cum eífet craffi ingenii y &im- 
becillioris memóriáé, non valuit nomina ipía, 
prout ab Hebraro aíiquo, vei Chriftiano audie- 
rat , retinere , qtiemadmodum íácpé rufticanis 

rudioribus hominibus fplet evemre . Hinc 
etiam fa£fum eft, ut duas facrarum íeriptura- 
rura hiftorias enormiter confiiderit. Gertiim eft 
enim', experimentum illud captum ex militibus 
in bibenda aqua, fluminis non. fub Saulé, fed 
íub Gedeoné contigiífe. Ut legimus in librpju-. 
dicum' cap. 7. Séd in hüjuimodi achronifmis fre- 
quentiííimé peccat Mahumetus , & Scriptores 
Ma hu metáni. 

V. Non eft öcium ad reliquas, Interpretum 
nugas refpondendi. Unum illud praetereundum,, 
non eft , quod Mahumetus híc & alibi ftepé pro- 
nunciat nimiríim , íi voluiífet Deus, nullás 
cirea religionem dilcordias futuras fuilfe in tér 
homines: Se ideo. illás exortas eííe, ? quia * ipíe 
voluit. Quae verba licét in fana etiam parte 
accipi poffint, videntur tamen redolere inipíe- 
tatem hsereticorum , qui omniamortaliuni íce- 
.lera abfolute Dei vojuntati tribuunt, atque il- 
lum eorum Auftorem conftituunt. Saltem mo- 
dus lile loquendi Mahumeti magnam praebet 
anfam. hominibus credendi, Deum elfe Auílő¬ 
rém culpas , &. liominem necelfario peccare. 
De hac Mahumeti , Mahumetanorumque ab- 
furdiííima. fententia jam fuprá nonnulla j diót a, 
funt. .' 
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^ 55 * Qui crcdidcrimt, erogate eleemofynas ex eo 3 qjiod I11 fuftentationem 

prcebuimus vobis 3 antequam veniat dics Judicii ; noa cm venditio 
in eo neque amicitia 3 neque interceffio : & Infideles funt Inique agentes, 
256. Deus : non ejt Deus príeter ipfum: Yivus b Suhíiílens . Non capit eum 
donnitatio, neque fomnus. Ipíi eft quod in Coelis 3 & quod in terra r eper húr . 
Quis eft ille, qui intet cédát, apud eum, niíi per voiuntatem ejus? Scit quod 
fűit ante eos, & quod érit poft'eos; & non comprehendent rém ullam de 
fcientia ejus, niíi quatenüs ipje voluerit.. Ambit amplitudine fedes ejus , Cce- 
los & terram, neque gravat illum euftodia amborum : & ipfe eft Exceifus > 
Magnus. 257. Ne Jh violentia in religione fufeipenda . Jam diílintfté. patuit re- 
íta inftitutio á deceptione (ideft ver a a falja, religione) . Qui ergo ab.negaverit 
Tagút ( ideft Demoncs) , & crediderit in Deum j jam porrö, tenebit fe ad an-farri 
firmiffimain, cui non érit fraftio: & Deus eft audiens, fciens. 258.. Deus eft 
patronus eorum, qui crediderunt: educet eos de tenebris in l'ucem. At, qui 
infideles funt, patront eoru-m funt Tagút: educent eos de luce. in tenebras. 
Hi erűm focii Ignis., ipíi in eo perennaturi. 259. An non refpexifti ad eurn^ 
qui difputavit cum Abraham de Domino ejus, eö quod dedilfet illi Deus Re- 
gnum? Ciim dixiífet Abraham: Dominus meus efi^ qui vivificat, & mortificat* 
Refpondit ilk: Ego vivificabo, & mortificabo. Dixit Abraham: Certé, Deus 
add licit főiem ab. Oriente: tu porrö adduc eum ab Occidentc . Itaque attonitus 
Ildiit ille, qui erat infidelis. Deus autem non dirigit gentes iniquas. 260. Aut 
non conjiderafti , quemadmodiim fe gejftt ille , qui tranfivit juxta quamdam Urbeni, 
& ipfa erat deftrufta, & corruerat fuper fedes fuas. Dixit:. Quomodö. vivifica- 
bit hanc Deus pofi: mortem ejus? Et móri fecit eum Deus, & mortuum re- 
liquit centum annos: deinde fuícitavit eum. Dixit verő UH. Deus: Qiiamdiu hic 
moratus es? Reípondit: Moratus fűm díe, aut partém diei. Dixit illi Deus ; 
Imo moratus es centum annos. Refpice porró ad cibum tuum, & potum tuum, 
qui nondum funt corrupti: & refpice ad afinum tuum in ojfa redatfum. Et hoc 
fecimus , ut poneremus te íignum refurre&ionis hominibus. Et relpice ad olía 
ajini tűi , quomodö elevemus ea, & deinde veftiamus ea carne. Curnque hoc 
manifefiatum fuilfet ei; dixit: fcio, quod Deus eft fuper omnem rém potens. 
261. Et memento cum dixit Abraham: Domine mi, oftende mihi, quomodö 
vivificabis mortuos. Refpondit ei Deus : An etiam nondum credis ? Dixit <A- 
brábam: Utique credo: Veriim hoc ftetii ^ ut quiefcat firmiter cor meum. Dixit 
illi Deus : Cape igitur quatuor ex avibus , & inclina eas ad te in frufta fán- 
de eas . Deinde pone fuper omnem montem ex ipíis partém . Tűm voca eas> 
nam venient ad te velociter: & fcito, quod Deus eft prsepotens f fapiens. 262. S17 
militudo eorum, qui erogant facultates fuas in femita Dei, eft juxta fimilitudi- 
nem grani quod germinavit feptem fpicas: in qualibet fpica funt centum gra* 
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Et Deus duplicayit facultates pro fi erogatas, cui voluerít: & Deu? eft aa> 
plus 5 fciens. 263 Qui erogant facultates fuas in femita Del; deinde, non fe. 
ctanrur quod erogaverunt 3 exprobrando^ neque nocendo: ipfis érit mérces eo- 
rum apud Dominum fuum: neque érit timor fuper eos,, neque ipfi ebntrifta- 
buntui*. 264. Scrmo notus (ideft benignus ) , & induígcntia mélior t tft y quáni 
elecmofyna 3 quam fequatur damnificatio . Et Deus cft dives 3 manílietüs „ 
265. O qui crediderunt 3 ne vanas reddatís eleemofynas veftras cum exprobra- 
tio'ne, & líeíione; ficüt qui erogat opes fuas ad - apparendum hominibüs 3 & 
non credit in Deum^ & diem noviííimum. Similitudo autem ejus eft 3 ficut fi- 
inilitudo íilicis^ fuper quam fit terra., incidatque ei pluyia vehemens 5 Serclin- 
xjuat eam duram , auferendo terram . Non poterunt proficere in re ulla ex eo^ 
quod lucrati fuerint: nam Deus non dirigit gentes infideles. 2 66. Et fímili- 
tudo eorum D qui erogant facultates fuas ob defiderium placendi Deo 3 & fta- 
bilimentum de animabus fuis 3 ejl ficut fimilitudo hord in Colle, cui incidit 
pluvia vehemens y & attulit cibum fuum duplicia (ideft fruBum duplicavit). Quod 
fi non inciderit ei pluvia vehemens: faltéin ros. Et Deus in kQ quod facitis 
eft intuens. 267. An cupiet unus veftrum., ut fit fibi hortus ex palmis & uvis^ 
durrant fubtus illum fluvii: fib ifit in eo de univerfitate fruduum : & incidát 
fibi granckevitas: & fibi fit foboles imbecilla: tűm percutiet illum (nempe bor - 
tűm ventus vehemens 3 in quo fit ignis^ itaut comburatur ? Sic deciarat Deus 
vobis figna 3 ut vos recogitetis. 268, O qui crediderunt 3 erogate in eleemosj - 
nam de rebus bonis 3 quod acquifiviftis^ & ex eo 3 quod ^produximus vobis de 
terra: & ne ícligatis vitiofum ex eo 3 ut erogetis: & non eííetis accipien- 
tes illud^ nifi quateniis conníveretis in illő in emptionc 3 & venditione . Etfcitote^ 
quod Deus eft dives y laudatus. 269. Satanas ininatur vobis paupertatem 3 //yi- 
ciatis ekemofynam 0 & pracipit vobis nefarium (ideft avar iti ara ). Deus verő pro- 
mittit vobis indulgentiam ex fe, & abundantiam: & Deus eft amplus 3 fciens. 
270. Dabit fapientiam cui voluerit 3 & cui data fuerit fapientia 5 jam porrö da¬ 
rum érit ei bonum múltúin. Et non verfabunt memória hxc nifi praditi cor- 
dibus. 271. Et quod erogaveritis de erogatione^ vei voveritis de voto (ideft 
eleemosjnas & vöt a qua facietis) certé Deus fciet illud: & non érit iniquis ullus ex 
auxiliatoribus - 272. Si manifeftaveritis eleemofynas bené quidem hoc : Et fi 
abfconderítis eas y & dederitis eas pauperibus: hoc porró melius érit vobis: 
& expiabit á vobis de malis veftris. Deus autem de eo 3 quod facietis érit in- 
firudus. 273. Non eft fuper te diredio eorum (ideft non fpeBat ad te dirigeré 
infideles). Séd Deus diriget quem volet. Et quod erogabitis de bono in eleemo- 
fiynam, porró animabus veftris erogabitis : & non-erogabitis 3 nifi ex defiderío 
vultus Dei. Et quod erogabitis de bono^ rependetur vobis: & vos non inju- 
fté traflabimini. 274. Pauperibus ? qui conchifi funt in femita Dei (ideft occu - 
'páti in hello facro .) 3 nec poifunt percutere in terra (ideft circumire acl mercatmam^ 
ér viBualia qu&renda 5 facienda funt eleemolyna:). Exiftimat eos ignarns divites ex 
modeftia . Cognoíces eos ex nóta eorum . Non rogant homines importuné - 
Quod verő erogabitis de bono 3 utique Deus érit in eo fciens. 275. Qui ero¬ 
gant facultates fiias in nofte ac die; fecretö, & manifefte: profedó illis érit 
merces lua apud Dominum fuum: & non érit timor fuper eos D neque ipfi 
contriftabuntur - 


n o T iE . 


CCLVIT. 




E fit vloleHtia in véli glanc [] 
Gclál. 



Urtc diéta finnt pro 


illis ex primis Mahumcti fociis , qui habebant filios , 
& 4 volcbant tilos 1’iolenter cogere ad féciam Mahumcti 
fnfeipjendam' Jahías aílerit hós filios. in Ethnicifmo 
nutritos fnifíe , & crcviflc in Judaiímo 1 . -Cümquc 
paucs eorum Mahumctifmum amplexi fuiíTeiit 3 co- 
gere voluifle ad eumdem filios fuos. 

CCLIX. T>ifputa r uit cum Mbraham de Dotttino ejus ^ 
Hunc, qui cum Abraham difputavit fuiflc■ Ncmrpd', 

. cft 
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cít cóftimuifis fcntcntia inter Moskmos. Ideo au- 

i, 

tem hoc fecit, quia ut ait Gelal-* 

. (iL_Ji Xü'^-.JUí mpídh Műm ingramudo, &in~ 

\ 

folcfcentia ergo. beneficiá Del ad hoc. 

E<ro mortificabo ,'\& vivificabo ] fingunt Gelal, Se 
]ahias, Ncmrod juftiífe ad'duci fibi eodem tempore 
’duos viros quorum imum occidit , alterum verő 
vívuin refetvavit ut verum ellet, quod dixerat, fe 
poíTc mórtifícare & vivificarc.. 

CCLX. l//e qui tranfivit jnxta quamdam civita- 
Iidem íntcrpretcs, & alíi volunt, liunc fuifíe 
Gzair , fivc Ezram.% qui tranfivit juxta Civitatem 
Hiernfaiem jani a Chaldaeisdeftru&am, infidens afino, 
Se porrabat caniftrum ficorum, Se cyathum pJemmi 
mullo. Ciimque ambigeret, quo. patto Deus Tefti- 
tucrc pofiét Úr bem illám jani dirutam * Se habita- 
tores cjus jam extin&os fufeitare, Deus illi mortem 
immifit, Se manfit mortuus percentum annos: pofi: 
quos fuícitatus a Deo, vidít ficos Se mufti cyathum 
adhuc integrös, Se incorruptos": afinum verő extin- 
öum, itaut ofia illius tantummodo fupereífcnt, ad. 
qua: rcfpicicns juíTu Dei, vidít illa elevari, atque in¬ 
ter fe compaéla carne veítiri , Se fieri afinum , in 
quem ciun Deus fpiritum immififiet , ftatim cccpit 
xudere . 

CCLXI. Tűm. 'uoca eas , nam ven}ént ad te~\. Gelal 
abfolvit fabulám Alcorani his verbis: -Acccpit igitnr 
-Abraham pauoncm , & aqnilani , & corvum , cb“ gal~ 
lum gallinaccnm , & occidit cos ^ atque in frufía difid- 
dit Mos , & permifcuit plnmas & carnes eorttm , & 
retináit capita. corttm apud fe : dcinde vocavit cos ad 
fe ex díverfis Locis , in quibus eornmdem frnfta colloca- 
yerat 5 volavit pars corttm ad altér am partéin, do- 


nec perfeclc redintegrati fiint , <& deinde acccfferunt 
ad capita fita . 

CCLXIII. Exprobrando, neque nocendo'\ Gelal. ^ 
P—Jío. axi ú—Jwof 


) 

' \ 

\ 9 # 
• ^^5 TS(on exprobrdndo : ut fi dicat : Ego benefeei 


Mi 3 & illius fiatnmego re fii tűi. Igequc nocendo , 'ue- 
lun fi comniemoret iis 3 quibus non oportet, id qitod erő- 
gavit in illmn detegendo fciíicet pauperiem ejus. 
CCLXVXI. Jln cupiet aliquis vefirum &c. [] Gelal. 

Jyi 


I—I j oütj 


£«—lüixi 


Hcec efi fimilitudo eleemofyncs facice ab hy*. 

pocrita & exprobratore , quatenus evanefeh , <& nuU 
lám habét ntilitatem. Ex ditío antem Ebn~abba.fi cfi 
fimilitudo hóm ints, qui pcfi opera hona tentatus d Sa- 
tana, committit peccata, itaut jaclttram fiadat operám 
bonorttm . 

CCLXXIIL Ex defiderio vultus Del l. Explicat Ge¬ 
lal. ÚjcÜÍ V (jt ide fi preemii 

fen mercedis ejus, & non ob alititn fincm rcrnm hu» 
jns mundi . 


REFUTAT A: 


I. V Rohibet Malmmetus 5 ne qu^s 

ad religionem íixícipiendam 
invitus cogatur. Hoc tamen 
ipíe nequaquam íervavit: íolá 
enim armorum vi , ac terro- 
ribus magnam terrarum or- 
bis partém ad feftam fiiam 
perduxit. Saepd -etiam in hoc eodem Alcorano 
praecipit fuis ? ut oppugnent, & occidant infi- 

deles . donec Moslemi fiant . In libro etiam 

* ' ' ' • 

Sonnse leguntur hacc illius verba: Í^Jó ’15 




' Tugnate^, 


contra homines , donec fideles fiant Praeterek 

ipfe vocat fe . (j> — idpojlolum—* 

gladii : quafi non doftrina ? aut miraculis, fed. 
armorum violentia faperflitionem ftuim efíet 
propagaturus, ut re ver a propagavit. Sedvide 
hacdere Prodr.p. 4. cap.a3.pag. ^9.. faíxííimam 
diífertationem. 

II. Qiibd attinet ad narfatiunculam illám, 
feu fabellam de Abraham , & Nemrod , non 
eft qubd múltúm laboremus in ea confutanda. 
fix rea;a enim annorum computatione conftat 
Nemrod ante ortum Abrahas mórtuum fuifle. 
Neque probabile eft 5 íi eodem tempore vixiííet 3 
les tana infignes a Jacro Scriptore fuiíTe pras- 
texmittendas 5 qui alia leviora^ diligentifíimé re- 
cenfuit, Séd toturn hoc élt commentum Thal- 
* Refutat. in Alcor. 


mudicum: Vide Prodr. p. 4. cap. uítimo pag_' 

84. 

III. Tota verd fabula illa de avibus ab eo¬ 

dem Abraham maftatis 3 alludit fine dubio ad 
id 3 quod habetur in Geneíi cap. 1 5. his verbis . 
Dixit Deus ad * Abraham : Ego Dominus , qui 
eduxi te de Ur Cbaldaomm , ut darem tibi ter~ 
ram ifiam , ut poffideres eam . *At ille ait : 
Domine Deus, unde fcire pofjum , quod pojfef- 
furus fim eam ? Et wfpondens Dominus : Su~ 
me , inquit , mihi Vaccam tviennem 3 & cti¬ 
pr am trimam , & arictem annorum trium 9 
turturem quoquc & columbam Qui tol r- 
lens univerfa bac 3 divifit ea per médium^ y 
& utrafque partes contra fe altrinfecüs pofuit y 
aves aufem non divifit. Defcendcruntque vo~ 
lucrcs' fuper cadavera , .c^ abigebat eas ^ábra - 
ham ‘ In< hac faerse Scripturas hifto.ria tót fig- 
menta admiícent Mahumetus, &Mahumetani 5 
quot fiiperiús vidimus . Vide Prodr. p. 4. c. ult. 
pag. 85. ^ ^ 

IV, Idem pené faciunt in eo, quod de Ozair 
hvc Efdra fabulantur. Quomodo. enim potuit 
Ezras centum annos mortuus jacere prope Hie- 
rofolymorum Urbe.m deftruSlam , fi eadem U-rbs 
féptuaginta tantummodo annos diruta perman- 
fit? Praeterea quando Ezras é" Clialdaea venit 

, in Judaeam, anno í'cilicet feptimo Artaxerxis, 
jam Templum erat aedificatum, ut patet libro 
x. Eídrae cap. 7, Et femper fűit Ezras ibidem, 
prasfens cum Nehemiá 3 'aliiique Judaíis uique 
ad aonum trigefimum & ultra ejuídem Arta- 

I xer- 
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xerxis: quo temporis fpatio asdificati funt mti- 
xi HieruiaJem, 6c domus ejus reílitutse, itaut 
' habitarent in iis Principes populi cum familiis 
jn magnó numero, ut habetur lib. z. Efdrac 
cap. n, Poilremo Mahumetanorum doíliífimus 
Iiinael filius A\y in capke de asdificatione do¬ 
mus Sanftae , fi ve Hierufalem, loquens de O- 
zair, hacc habét, Cum iterűm adificata fűi fjet 
Domus San61 a, regrejji fant ad eam filii if- 
rael ex ^Erac 3 ár Hagia ^ , ár aliis provin¬ 
cia : ár erat inter eos Ogair , qui fuerat in 
*Arac : ár v mer unt cum eo de filiis Ifrael 
; plufquam ducenti fapicntcs ,> ár alii - Et or- 
dinati funt cum O^air in Hiemfalem centim 
viginti feniores ex fapientibus fi Honim Ifrael . 
Ctimque divinam legem öblíti éjjent y Deus Ex¬ 
cel fus infüdít eam in pétins Ogair , qui pro- 
pofuit illám fii is ifrael , ut agnofcerent quid 
ipfis Hátúm , quidve illicitum ejfet . Dilexe- 
vuntque eum filii Ifrael amore magnó . Et re- 
fiituit O^air flatum corum , árgubernavit eos 
donec mortuus éfl , quadraginta annis pofi <c~ 
dificationem Domus Santta. O^air autem , 
Hebraicé Exja appcllatur . Vides hie nihil ha¬ 
bén , aut probari de Alcoranicis nugis circa 
Efdram. Quod fi dicas, Mahumetuni non de 
.Eílira, fed de álio nefeio quo loquutum fuiífe: 
xeípondeo, nos in expofitione Alcorani íta- 
re debere communi Mahumetanorum Doflo- 
rum fententfe. Atqui Gelaleddinus , Jahias, Mo- 
hammedus Abu-abdalíah, Zamchaícerius, 6c a- 
lii primarii Gloífatores aiferunt, hunc fuiífe O- 
zair 5 íive Ezram: ergo Mahumetus de Ezra 
locutus fuifle dicendus ék. Quod íi in hoc de- 
ceptos fuiífe dicamus praecipuos Alcorani'Expo- 
fitores f quam fidem habebimus illis in reli- 
quis ? Non eíl tamen diffimulandum, Zam- 
chafcerium aliam etiam opinionem afferre , 

dum feribit Jr-f>* & dicitur 


Inc fuijfe E'gra , five ^Alchader , Petes, quis íi t 
iíte Alchader? Refpondeo efie chimaeram quam- 
dam a Mahumetanis confiftam : nimirum cre- 
dunt Phinees filium Eleazar filii Aaron, per 
fjmíyL-fvyjatrw traníiífe in Eliam , 6 c deinde in 
hunc Aichader, quem volunt fuiífe S. Geor- 
gium, á Mahumetanis propterea. fummo in ho- 
nore habitum. Séd ineptiae hae funt aniles, 6 c 
plufquam pueriles. Ego tamen puto Mahumc- 
tum } 6c Mahunjetanos Ezram cum Nehemia 
confundere. Moveor ad hoc, quia idemNehe- 
mias cap. z. ita de íe loquitur: Et vinum e- 
rat ante me , ár levavi vinum , ár dedi regi: 
ár eram qiiafi langiúdus ante faciem ejus . Et 
paulö pofi: Et veni Hierufalem , ár eram ibi 
tribus diebus . Et mox: Et confiderabam mu¬ 
rám Hierufalem dijfipatum * ár portás ejus 
confumptas igni árc. ár non erat locus jti 
mentő , cui fedebam , ut tranjiret , En unde 
Mahumetus Ürbem dirutam , craterem yini 5 
afinum, 6c castera coníinxit: caniftmm tamen 
ficorum de cerebro fuo pro túlit. Yide Prodr. 
loco modö citato. 

V. Poilremo nullo modo probari poífunt pro- 
poíitiones illáé Alcoranicae: Deus non dirigit 
gentes iniquas : Deus non dirigit infidcles ■ 6c 
aliae hujufmodi. Imö hős ipíos dirigit Deus, 
qui á veritate aberrant 5 non enim opus eíl fanis 
medico , juxta Euangelicum diftum D fed male 
liabentibus. Hinc Dávid dixit Deo : Et gentes 
in terra dirigis: Gentium nomine hie idolo- 
rum cultores intelliguntur vei omnes homines 
generatim , quos ad viam veritatis, ac falutis 
Deus dirigit, ac manuducit. Alioquin ita poi- 
fumus contra Mahumetum aroumentari ad ho- 

O 

minem : Multi iniqui 6c iníideles faíli funt 
Mahunietani: ergo vei Deus dirigit iniquos 6 c 
infideles ad veram religionem; vei religio Ma- 
humetana falia eíl, 6 c a vera reli^ione pror- 
sus aliena. 


TEXTUS ALCORANI. 
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376. ^VUi Gomedünt uíuram, non refurgent e ftjmlcbris ? nifi quemadmodíim 
furgit ille, quem coUiferit Satanas ex taftu ( idefi ex agitatione cor- 
poris & alienaticme mentit). Hoc accidet Mis, quia ipfi dixerunt: Cetté quod 
vcnditio e/7 licut ufnra. An conceffit Deus venditionem, & prohibiyt ufuram? 
Itaque cui venerit commonitio bac a Dominó fűo, & abftinuerit ab ufúr ay por- 
rö illi condonabitur, quod praeceífit ( idefi quod ante banc legem ex ufuris lucratus 
ejt)-. & negotium ejus in hoc fpeBabit ad Deum. Qui verő redierit ad ufurasi 
illi erunt focii Ignis; ipfi in eo perpetuő manfuri. 277. Benediftione privabit 
Deus ufuram : & crefeere faciet eleemoíynas . Et Deus non amabit omnem 
infidelem, iniquum. 278. Porró qui crediderint, & fecerint reíla, & períol- 
vérint orationem, & dederint eleemofynam 5 ipíis érit mcrces íua apud [Do- 
íifinum fuum, & non érit timor lüpcr eo s, neque ipfi contriftabuntur. 279.0 
qui crediderunt, timete Deum, & dimittite quod fuperfuerit de ufura, fi cftis 
credentes. 280. Quod fi non feceritis ; arrigite aures ad bellum } quod vobisin- 
dicetur á Dco, & legato ejus . At fi refipucritis : concedentm vobis capita- 
lia facultatum veftrarum. Non iniqué rradtabitis, & non inique traftabimini. 
281. Quod fi quis debitor fuerit habens difficultatem ad folvendum, concedatur 
illi expe&atio ulque ad faeilitatem. Et fi relinquatis in eleemofynam eidem-* 

' ’j quod debet vobis j melius érit vobis; 'fi fcicritiSj boc facietis. 282. Et timete 
- Kcfut. in Alcor. la átetn. 
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-diem, in quo reducemini ad Deum, tunc rependetur omni anims, quodlucrata 
fuerit; & ipíi non traílabuntur injufté. 283. O qui crediderunt, cum 'inutu'6 
vos obligaveritis in debito ufque ad terminum nominatum (idejl ufque ad certum 
tcmpus ): fcribitc illud, & fcribat inter vos Scriba cum juftitia: neque recufet 
Soriba, quin fcribat quemadmodüm docuit illum Deus? fcribat , & didiét 
Ji is fuper quem eft debitum (idefi debitor ): & timeat Deum Dominum fuum 
& non fubtrahat de eo (idefi debito) quídquam. Quöd fi fuerit is , fuper quení 
eft debitum fatuus, aut infírmus; aut non fit potens, ut didiét ipíe: didiabit 
piocurator ejus cum íequitate : & advocate in teftimonium duos teftes ex vi- 
, ris veftris. Q.uöd fi non fuerint duó viri, faltemfit unus vir, & duaj mulieres 
o' vídetur ex iis quos ma]ueritisdeteftibus. * Si erraverit una earum fér oblivionem-, re- 

p°fit u „v vocabit 

in memóriám uni eariím altéra. Et non recufent teftes , quando- 
pt° ej Gunque acceríiti fuerint: & ne faftidiatis , ut fcribatis illud teftimonium 
Verti pou parvum 3 five magnum fit debitum , ufque ad terminum Jolutionis illius . Iftud 
eft, Quöd juftius apud Deum, & reftius ad teftifícationem, & facilius, ut non dubi- 
1 ' tetis circa quantitatem debiti , & terminum Jolutionis illius . Verixm íi fit negocia- 
tio praefens , quam congiretís inter vos , dantes & accipientes in prafenti abfquo^, 
prtftriptione termini futuri : non érit fuper vos piaculum , quod non íeribatis 
fi fiat vis. eOT]u £ t teftes adhibete , cum invicem vendideritís: neque a noceatur Scriba?^ 
neque tefti ad hoc , ut devient a writate, & juftitia. Si autem ft/feceritis; certé 
hoc érit praevaricatio in vobis. Et timete Deum , & docebit vos Deus: & Deus 
in omni re eft fciens. 284. Et fi fueritis in itinere , neque inveneritis Scri- 
bam; pignora retenta erunt loco cbirographi . Quöd fi bona fide crediderit altér 
veftrum álteri, fine dato.pignore : reddat is, cui habetur fides {idefi debitor ) üdém. 
fuam 3 folvendo fuo tempore debitum : & timeat Deum Dominum fuum; &ne abf 
condatis teftimonium : náiii qui abfconderit illud, certe iniquum érit corejus. Et 
Deus in id, quod operamini, eft fciens. 285vDei eft quod in Coelis , &quodínterra 
reperitur .Et five prppáletis, quod eft in animabus veftris, five abfcondatis illud; 
rationem inibit Vobifcüm de eo Deus: & ignofeet cui voluerit, & puniet quem 
voluerit: & Deus eft in omni re potens. 286. Credidit Legátus (ideft Mabu- 
metus) in id, quod demiífum fűit ad ipfum á Domino fuo: & Fideles etiam^ 
crediderunt , Omnis credidit in Deum, & Angelos ejus, & libros ejus, & Le- 
gatos ejus. Non facimus díftin&ionem inter ullum ex legatis ejus , fed omnes 
aqué recipimus . Et dixerunt: audivimus 3 & obedivimus . Indulgentiam tuam_. 
Domine nofter imploramus : & ad te érit reditus nofter indie judicii. 287. Non 
coget Deus animam ad aliquid , nifi juxta capacitatem ipfius. Ipfi erit^ quod lu- 
crata fuerit bont: & fuper eam erit ? quod acquifierit mali . Domine nofter ne 
punias nos 3 fi öblíti fuerimus 3 aut peccaverimus. Domine nofter, & ne impo- 
nas fuper.nos pondus , ficut quod impofuifti fuper eos, qui fuerunt ante nos. 
Domine nofter, & ne facias nos portare, quod non eft vis nobis ad illud: & 
indulge nobis, & parce nobis, & miferere nobis. Tu es Patronus nofter; ita- 
que adjuva nos contra gentes infideles. 


N O T iB. 



CCLXXVI. XJi comednnt ufuram ] . Scn- 

tentia eft í Ufurarii refur- 
gent Ín. die Judicii e tu- 
mulis ita attriti, őc contufi 
ficut cnergumeni, vei ob- 
fefti, quandö á malis ge- 
niis divexatí fuetunt. 

CCLXXVII. BenediBionc privabh/] . Vox Arabica 
proprle eft abolebit Gelal. explicat : * ■ >a ‘r ÍÁj 

í ' immhwet eam , & anferet bcncdi&io- 




CCLXXIX. Dímitthe quod fttfierfuerit de ufura ] 
ideft condonate lucrum ufurarium. prseteritum aiite 

Aícorani prohibitionem. Gclaí. : ft 

1— -J Lj - 1 ^2^-? 


: cJ —revelata funt heec njerba , qui a qnidam ex 

foctis Mahumeti pofi prohibitionem exigere 'uolebanttt • 
fúrás facias d fe ante illám . 

CCLXXXIII. T?rocurator ejus J .* nimiriim ut e.v- 


plicátGclal. 



oJb 
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Vrxpofitns negociis ejns , fater fcilicct , 
<vel hares , vei moderátor , aut interpres. 

CCLXXXVI. EI fidelrs cúam credidcrnnt . Omnis &c.^. 
Quidam conjundEm letűnt unica fententia : Et fi- 
delcs , omnis ere didit : "ideit fidelcs omucs crcdide- 

aunt. . . . . ..v 

2{on facimus difiinélionem ] Jicnt faemnty mquit hie 

Gclal. Judxi & Chriftiani , Judxi cnim crcdunt in 
rcntateuchum, & in Moyfem ; non aurem in Euan- 
*101111111 & in Chriíhnu. Chriftiani crcdunt inutrum- 

«uc: fed non inAlcoranum, ac Mahumetum . Mos- 
lemi in ótnnia hxc, 5c in Iios omnes fme ullo dif- 
erimine crcdunt.. 

CCLXXXVIÍ. Snpcr cos , qni fnerttnt ante nos Ge- 
JaL (j (j*-ck—*3 - ej (^1 

íÍÍ^JÍ tjklí í»—vJyÜ-l 

; £— ide fi fuper filios Ifrael , epribits prxce- 

ftum ftrit occidere hontinem [in panitentia : & tribn- 
*»?» impofitum quartx partis facultatum in elcemofiy - 
fen ccnjmn } & Jecíin , /<r« abrafio dolorifica loci 7 

vbl cjfet immnnditia . Jahias paulö aliter: 

(Aii O'® üKj l/—í-j 

CU 

'- ct vaJI (j-x> 


L jj* 

OJ 

, L-jJ JL-O.I id c fi hl ^ rpocJ prxceptum fűit 

filiis Ifrael , wíer erat prohibitio comcdetidi adi « 

pem ^ Ó* omne animálj quod baberet ungulam (in* 
teliige nnitam totam ac folidam ) , obfiervantia Sah- 
ÍMf/ } Cícrej-ítj ^»<e ipjis prohibita 3 nobis licit a fa- 
ffa funt , 

Et parcé nobis J. Obfervat lile Jahias : *-Ul 

; ?J j.—-ii; cX—*3 t <_S —revelajfe Deniti 
Mahnmeto 3 j<t?» peperciffet Ultid , Et addit ex 

Hafciamo, 5c Cottada a—Ü t q! (jo a— üt 

■'Lz&i 1 "'-ő 

o.—exjí eístfi^b ^jtyül 

/ 

0 >-—e? (j Cjt oytJt -6-§J ^-Ajkr 0A&>1 

: jy cj v — ' 'LS .. ^ . t? /vwJt ío Dixit Vropheta 

Mabmnetus : Dens dnobtis millibns annis antecpiam 
crearet Ccelum & terram feripjit Jllcorannm , pofiit - 
ejtie enm fub Throno fuo : & demifit ex co dtios ver- 
ficulos , qni Jtint figillnm Su-ra de Vacca. ( nempe duos 
ultimos verfus illius ) neqne Icgimtur in nlla domo. 9 
qnin Satanas per trés nocles procnl fit. 


REFUTAT A. 


TJamvis ín extrema Surac hu~ 
jus parte pra:tér morém íiuim, 
ianior fit Mahumetus : iion 
tamen prorsüs ab iniania re- 
cedit . 

I. GJoriatur > fe in omnes Dei 
Jegatos y faaoique iiftiem tra- 
ditos libros credere , atque omnes abfqne ullo 
diierimine pari obiervantia venerari. Idem nos 
etiam proiitemur, quamquam tam inter lega- 
tos j quam inter iacros libros nliquod diferimen 
facimus. Licét enim omnes tam illig quam ifti 
lint a Deo; ratíone tamen excellentias, fandli- 
tatis y & antiquitatis alius alio venerabilior ap- 
paret. Séd ille juxta Gelalis GloíTam 5 Judaeis& 
Cbriílianis per hoc nótám inurere intendit; 
quia nimirum Chriftiani Alcoranum & Mahu- 
anetum: Judaiautem praeter hős duos , Chriftum 
etiam de Euangelium rejieiunt . Ve rum qu id- 
^uid fit de Judseis y Chriftiani merito Alcpra— 
műm 3 & Mahumetum ablegant: quippe & l^o- 
phetis & Pcntateucho j & Chrifto & Euange- 
lio contrarios ut jam iupra demonftravimus 
Dum autem Mahumetus nullum le diícrimen 
inter Dei legatos 5 & Iacros libros lacereprofi- 
tetur # non eft quod Mahumetani vei Mahu¬ 
metum iiipra omnes Prophetas 3 vei Alcora- 
mum iupra omnes iacros libros extollant. 

II. Orat Mahumetus Deum , ne faciat íe, 
ec fuos portare id, ad quod non habent vires 5 
ieu poflibilitatem. Impietatem manifeftam haec 
orauo continere videtur. Et eft aperté contra 
•o. Paulám íeribentem in Ep. i. e. io. ad Co- 
■•Ivefutat. in Alcor, 


rinthios. Fidelis autem Deus , aui non patictur 
vos t ént ári fupra id, quod poteflis : Sedfaciet 
etiam cum tentatione proventum , ut poffitis 
fuHincre . Et fere convenit cum propoíitione 
prima ex quinque damnatis Jamíenii : ^Aliqua 
Dei preccepta hominibus juHis -volentibus <úr 
conantibus fecundum prafentes , quas habent , 
vires funt impojjibilia ; Deefí quoque illis 
gratia , qua pojjibilia fant . Repugnat autem 
divinae bonitati impoílibilia creaturis fuis prac- 
cipere: & apud homines etiam magna ellet ini- 
quitas cogere aliquem ad praeftandum id ? quod 
non poteft: quamvis in hoc homines peccare 
poffint & iaepé peccent * id quod Deo nequa- 
quam poteft convenire. Huc accedit Mahume¬ 
tum íibi manifeíle contradicere. Superiűs enim 
dixit: Deus non coget ahquem pr<cjtare ntfí id y 
quod eft juxta capacitatem ejus . Hic autem 
rogat Deum 5 ne cogat le Se liios praeftare id, 
ad quod neque vires habent , neque capacita¬ 
tem . Quod fi in íaeris literis inveniantur ali- 
quando viri íiindti conqueri, le iiipra vires aeru- 
mms Se calamitatibus elfe gravatos, ut cum 
S. Paulus Epift. 2. ad Corinth. cap. i. dicit: 
TS[on enim volumus ignorare vos fratres de 
tribulatione noftra , qua faffia eft in ^Afta 3 
quoniam fupra módúm gravati fumus , fupra 
virtutem >* itaut taderet nos etiam vivere : 
hoc intelligitur in ordine ad homines, qui ut 
dixi , non raro alios homines gravant & op- 
primunt fupra eorum virtutem . Séd expoiito- 
res, & prsefertim Jahias voluit hie intelligen- 

dum de nempe fuggeftionibus , feu ten-* 

X 3 tatio* 
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idtiónihus fát ima. , ad quas fuperandas nun- 
qüam Deusdenegat hominibus gratiam , faitem 
íuíHcientem ; ita ut , fi quis ab : illis yincatur, 
nunguam póífít eum veritáte diceré , fe non 
habüiíTe pofíibilitatem ad eas fuperandas-, nili 
■ ex cnlpa pröpria. Non nego tamen 3 poífe ver- 
ba Alcorani aliquo modo trahi - ad íanum, & 
cathóíicum fenliira: ille tamen modus loqnendi 
inaié lonatj & ex aliis loeis Alcorani, & ex 
i do6trina Sönnitarum , qui faciunt. Deum au- 
étorem peccati, pro certo habeo Mahumeti mén- 
.tem non aliam fűidé ab eá:,. quam jam dixi, 
nempé Deum impoffibilia liomini prsecipere, ita 
xit in eörum tranfgreffione« ex neceííitaté pec- 
cent , eb quod non habeant ad illa exequenda 
pofíibilitatem. Rationabilius poífetdefendi, íiciim 
fuis oraífct Deum, ut concederet ílbi gratiam, de vi- 
re$ ad ea exequenda , qusecumque iple prascepiífet, 
&ad quac ipíi per fe.non habebant poífibilitatem; 
hnne enim orandi modurn in iactis literis, nőn au¬ 
tóm iJlum (quantum oblervaré potui) reperimus. 

III. Poílremö, in eo quod orat Mahumetus 
Deum, ne imponat íibi , & fuis ponduseorum, 
qui fuerunt ante ipfos, nempé Judasorum , ut 
communiter lentiunt expofitores : atque etiam 
Chriftianorumnam de hi fuerunt ante Ma- 
liumetanos $ magnum le laxonem oítendit, & 
licentiae , vitiolasque libertatis amicum. Non 
«xplicat, quodnam fit pondus illnd, quod prae- 
cedentibus hominibus impoíitum , ne íibi, luiíque 


imponat, Deum depreeatur . fíariolantur Ex- 
pofítores , & praecepta quaedam gravia Judjeis 
tradita intelligunt, ut. vidimus in N.otis. Séd 
jbsec partim falía Se fi 61 a funt, partim non a- 
deo grayia, ut Mahumetus fuis graviora, vet 
aequé gravia non impoíűerit. Ego' tamen exi. 
ftimo , non eífe hic fermonem de Judaeis, a 
quorum gravioribus praeceptis légalibús , féu ce- 
remonialibus non ignörabat Mahumetus , homi- 
nes jam per Chriftum fuiííe íbhitös: led de 
Chriílianis y Se de pondere legis Euangelicae y 
quae ciim tota fit fan6ta , Se immaculata, Se 
repudia, polygamiam, ultionem , talionem 3 Se 
•alias hujulmodi laxitates prohibeat: ex oppofi- 
to verő, unius uxoris indilfolübile connubium, 
erga inimicos cbaritatem 9 Se beneficéntiarn, 
virgini tatéin, pudicitiam, abftinentiam y humi- 
litatem, • perpetuum fűi ipíius ódium, terrena- 
rum rerum onmiurn contemptum, aliafquehu- 
'jufmodi p.erfe6liffimás virtutes partim prasci- 
piat, partim liiadeat; Mahumeto homini fpur- 
cifíimo, Se quitötus Yeneri, ventri, casdibus, 
.rapinis ? terrenaeque glóriáé erat addidius, ni- 
mis haec gravia, Se prorsiis importabilia vide- 
bantur. Quamöbrem Deum luum fiftitium, Se 
chimacricum orat, ne íibi, fuifque tantum onus 
imponat . Et lané Mabumetum ad nimis rigi- 
dam , íeveramque Chriíli legem Alcorano fuo 
mookerandíipi, aamolliendam miíTum a Deo fuil- 
fe, commünis élt Ma hu metanor um fententia. 
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i. A L. M. 2. DEUS: non eft Deus niíi ipfe: Vivus 5 Subfiftens. De- 
/\Y fcendere fecit fuper te Librum cum veritate cönfirmantem id^ quod- 
traditum fuerat ante eum: & defeendere fecerat ..Pentateuchima. 5 .& Euangelium 
anteá 5 diredlionemhomiaibus: & defeendere fecerat Alphorcanum* 4, Certéquí 
abnegaverint figna Dei 5 ipfis érit poén a vehemens . 5 . Et Deus eft exeellens, 
habens vim ulcifcendi. 6. Sánc Deus 5 non abfcondetur illi rés ulla in Terra, 
neque iu Coelo^ ipfe eft qui formát vos in vulvis* quomodb vult . Non eft 

Deus 
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Deus nifi- ipfe : Excellens^ Sapiens . 7.. Ipfe eft 5 qui defcendere fecit fuper te 
Librum 3 ex eo funt aliqui' veríus fapienter difpofiti j. ipfi funt mater Librí; alii 
verő alíimilati tilts. Porrö Üli, in quorum cordibus eft deelinatio (h vcrtta- 
ie) feöabuntur 3 quod eft aíTunilatum his ob defideriuni fchifinatis 3 & ob cu- 
piditatem interpretationis ejus: fed non novit interpretatioirem ejus 5 nifi Deus. 
Stabiles autem in fcientia 3 dicent: Crédimus in illud : totum eft á Domino 
noftro. Ernőn recogitabunt hoc 3 nifi cordati. 8. Domine nofter ? ne deciina- 
re facias corda noftra a vsritate 3 poftquam direxifti nos: & dona 110bis; abs 
te mifericordíam 3 tu enim es Donator. 9. Domine nofter certé ru congrega- 
turus es homines ad diem refurreBionis D 110,11 eft dubitandum de eoj quippé 
Deus non. adverfatur promiflioni fu<z . 10. Porrö qui infideles fuerint, non 
proderunt illis facultates eorum 3 neque filíi eorum apud Deum quidquam: 
hi erunt matéria ad comburendun^ Ignis. 11. Juxta morém gentis Pharao- 
nis, 3 & eorum., qui fuerunt ante eos: mendacium confinxerunt in fignis no* 
ftris ? & comprehendit eos Deus in deli&rs eorum: & Deus eft vehemens in 
puniendo. 12. Dic illis y qui funt infideles: Mox vincemiiií 3 & congregabinii- 
ni in gehennam > & infelix érit lettulus. 13. Jam fűit vobis rairaculum in 
duobus exercitibus 3 qui occurrerunt fibi. Exercitus unus pugnabat pro íemita 
Del: altér verő erat infidelis. Videbant eos ficut duos ipforum (ideft dupla ma - 
jorcs quam effent ipji) vifione oculi: & Deus roborat auxilio íuo quem vult. 
Certé in hoc fűit fané rés admiranda pra^ditis zfpe&ibusficleft ajpkkntibus) \ 
14. Adornatus fűit hominibus amor cupiditatum ex uxoribus ex fiJiis & ta- 
lentis coacervatis ex argento & auro 5 & equis infignibus 3 & pecudibus & 
agris . Hac eft fuppellex -vitae mundanae: fed Deus:. apud eum érit pulchri- 
tudó reditus in futuro ftculo . 15*. Dic : An annuncíabo vobis aliquid melius 
quám hoc ? Illis 3 qui pii fuerint erunt apud Dominum fuum horti 3 eurrunt- 
fub illis fiuniiiia 3 perenniter manfuris in illis 5 & erunt ipfts uxores pürificatíe 5 
& beneplaeitum ex Deo: &Deuseftintuens in fervos . 16. Qui dicunt; Domine, 
nofter s nos certé credidimus; dimitte ergo nobis delidta noftra 3 & libera nos a 
tormento Ignis. 17. Patientes & veraces 3 & devótos^ & eleemofynarios 5 & in- 
dulgentiam poftulantes in matutinis. 18. Teftificatus eft Deus., quód non eft Deus 
nifi ipfe: & teftificati funt hoc Angeli 3 & homines prsediti fcientia: ftans cum sequk 
taté. Non eft Deus D nifi Jpfe: Praipotens 3 Sapiens. 19. Certé Religio apud 
Deum eft Eskün. Et non fuerunt difeordes iiy quibus datus fűit Liber 3 nifi poft¬ 
quam venit ad eos fcientia 3 ob invidiam inter íe. Qiű autem incredulus. fue- 
rit in figna DeÍ 3 utique Deus velox érit in compüto (ideft in computandis illius' 
peccatis). 20. Quód li difputaverint tecum dic: Tradidi faciem meam Deo 
& qui feéfatus eft me. Et dic illis y quibus datus eft Liber 3 & Idiotís.:' An • 
íe&amini rcligionem Eskün? Quöd fi .amplexi fuerint Eslani 3 jam porrö diri- 
gentur. At fi tergiverfati fuerint 3 profedló ad 'te fpeBat - tantüm pradicatio : 
Deus verő eft inípiciens in Servos. 21. Porrö qui non credunt in figna Dei 3 1 
& occidunt Prophetas injufté 3 & interfíciunt eos 3 qui pracipiunt veritatem 
ex hominibus: ami uncia eis poenam difcruciantem. 22. Ilii funt 5 quorum e~ 
vanuerunt opera eorum in hoc mundo r & faeculo noviffimo i neque érit eis ul~ 
Tus ex adjuvantibus. 23. An non refpexifti ad eos 3 quibus allata eft pars ex 
Libro (ideft Tentateuchoi Vocantur ad librum Dei 3 ut dijudicet inter eos: tűm 
terga vertit pars ex eis 3 & ipfi longius recedentes funt . 24. Hoc evenit ^ éö 
quöd ipfi dixerunt: Nequaquam tanget nos Ignis Gébem# - riifr diebús nume- 
ratis. Et decepit eos in religione eorum id 3 quod mendaciter commenti funt. 
2 5 * Quomodö ergo fe habehunt 3 ciim congregavenmús eos ad diem fudiúi f de 
quq non eft dubitandum ; & rependetur omni animse 3 quod. lucrata fuerit 3 
& ipfi. non traftabuntur? iniqué ? 26. Dic : Ö Deus poífeífor Regni; af- 
Ipres regnum 3 cui volueris: & auferes. regnum 3 á quo volueris: & excellentem 
ía c ie s 3 quem volueris 3 & humiliabis^ quem volueris. In manu tua eft bonum 3 
tu eiinxi es Opinipotens;. , 27. Imiúittis nocfterti in diem 3 & immittis diem in no- 
tenv: & educis vivüm ex mortuo 3 & educis mortuum ex vivő 3 de vicftuaíia 

Ivefut. in Alcor. " pratbes 
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jrsebes cuí vis fíne computatione. 28. Ne accipiant fídeles infideles in prote- 
-öores prseter fídeles. Qui verő fecerit hoc, non érit ex Deo in ulla re ( ideft 
nihilt fict a Deo ) ; nifi quod timeatis ab eis timorem. Et cavere faciet vos 
Deus animam íuam (ideft iram faam) : & ad Deum érit reditus. 29. Dic: Si 
abfconderitis 3 quod eft in peöoribús veílris 3 feu propalaveritis illud 3 fciet il- 
lúd Deus: nam fcit quod eft in^ Coelis 3 & quod eft in terra: & Deus eft O- 
tnnipotens. 30. Die (ideft aliquando) inveniet omnis anima, quod operata fue- 
rit boni 3 fa&um praefens: & quod operata fuerit inaiig cupiet 3 ut inter íe 3 & 
inter illud fit terminus loriginquus: & cavere faciet vos Deus animaim fuam: 
Se Deus pius eft cum fervis. 31. Dic; Si amatis Deum^ fequimini me: ama- 
bit vos Deus 3 & condonabit vobis deli&a veftra: nam Deus eft indultor^ 
mííerieors. 32. Dic: Obedite Deo 3 & Legato (ideft Mahumeto). Quod fi aver- 
fí fueritis: profeftő Deus non amabit Infideles. 33. Certé Deus elegit Adam 3 
& Noé 3 & famíliám Abraha? 3 & famíliám Amran fuper Mundos: ( ideft fa- 
fér omn.es ereaturas Mundorum) . 34. Génerationem 3 alii ejus ex aliis orti fant: 
Se Deus eft audiens 3 fciens. 

N O T &. 



,Amiliam Jírnran "] . Cum audiret.Ma- 
humetus celebrari Mariam a Chriília- 
nis, itcmque a Judaeisj putayitúnam, 
camdcmqne éfle litrommque Mariam , 
j filiam fcilicct, Amran, fororcm Moy- 
íis 8c A áron , 8c Matrém Chrifti. É~ 
lifabeth autem Mátrem JoannisBapti- 
ftai , c/uTdcm Maria: Matris, Chrifti cflc fororcm ( ut 
falsó ctiam Mahumctani exiftimant, appellantes Je¬ 
lűm, 8c jóannem X—JUl fíliös materiem , feu 

■ ' ♦ ' 

matrueles) - Atque ita cum in hac Sura agatur de 
Maria, Jelit, JoanncBaptifta, ScZaccharia 3 ínferibi- 

r—* 

Tar : ob** 1 (Jt Sura família ^ímran . Eft autem 

Mcdincnfis, fcú Medina: tradita. Conftat juxta com- 
munioicra computum duccntis íignis, feu yerfibus 

iGelal tamc.n. addit ^ vei unó minus , ideft cca- 

tűm iic honáginta novem . Scd ego fcx tantiim fu- 
Tpra ccntuni ac nonaginta in correftioribus Godici- 
bus reperio. Deccrnit, ut in praeteritis 8c fcquenti- 
bús Suris, ín hac quoquc Mahumetus ipfe íuumle- 
ftoribus praemmm , ut referunt Zamchafccrius , 8c 


// / 


Bcidavius, his. verbis: 5cL> xJ! ( Ji ' *vt 

» ’ • » r 

í.üi Jt L&jí 

* Ósj c5 —£htt legerit Suram , itt 

qua comwevtoratur família ^imran , die Feneris : Deus 
jíngeli orabunt fuper eum dottec Sol occubnerit . 

■ . // t 

Juxta alios autem a Zamchafcerio xelatos íft 






t l*'- 1 "Ág a legerit Suram familia tAmran , 

pro unoqtioqtie •verjiculo illius dabitur ei immunitás d 
varceré gehennce. 

I. A. JL. M. [] Goníumat Gelal fententiam fiiam 
clká hős trés charaíleres folitanoS) nempe : 


; CíUcO 0^1^ Deus optítne novit , qutd igfefígnifi- 

care r volnerit per illos. 

III. Id quod traditntn fuerat~]. Nhnirum Pentateu- 
elütni, 8c Euangelium, ut mox fubditur• 

idiphorcannm J Vox Árabica idem fonat ac 

diftinftio, feu diftinftorium. Zamchafccrius 8 c Gelal 

accipiunt pro omnibus faeris libris , 

• J.—,—JbCJU ^ eo quod dijlinguant 'veritatejti <i 

faljitate . Pro Aícorano aliquando 3 8c interdiim pro 
Pcntatcucho accipitur. 

VII. Ex eo fant ali qui 'verfus faptenter difpofiti ] . 
Exponit Gelal. K —K —nv^b clari & aperti in_> 
demonfirationibus , feu quoad intclligcntiam. 

Mater libri^. Gelal. ^-Lc- tX-é^vií 

radix & fundamentum ejus in fententiis . 

Et alti funt ajjimilatiillis~\, Gelal. ^ 

* Ml 

j I b 

C—i^üAj íLm-o^íLi 'í.— jI 

'uerfus ajfitnilati funt , quorum non inteU 

ligitur figntficatio , cu]ufmodi funt principia Surarum 
(prcefertim chara&cres üli íingulares): & Deus fecit 
totmn illum ( nempe Alcoranum ) fapienter dífpofi- 
tnm : ipfe cnim dicb : Sapientcr difpojiti funt ‘verjus 
ejus: Jlgnificans per hoc y fiihit ejfe in eo rcprehenfibile 
aut 'lApiofttm . Verfus autem ajjimilati' dicuntur , qnia 
Jimiles funt aliis in r uenuHate , & 'veritate . Jahias, 

verfus *»— fapienter difpojitos . explicat ex au- 
ftoritate Mogiahedii 

így*. 
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* s_ áj> tiUi r L nod in .Alcorano fpe- 

Bat ad Vicha , & ad Ulicita \ chm cxtcra fráter hac 
dicantur affimiUt* . Zamchafcerius autem ita expo- 

n j t; (-)Ci 0-6.- ^ > t — jJ==l=ss* 


„jb S^jX-Aílo JC—(J<* 


eílj ut ait Gclal .* 

* I í _ 5 —*!-£’ lex , cum qna. mifii funt Lcgati y 

fnndata Jnper imítatem Dci . Signifícat autem hzcc 
vox proprie traditionem : quafi in hac lege , feu rc- 
ligione totuni fe aliquis Dco tiadat ac devoveat. 
Qnibns datns fuit liber ] , Hi Tant , inquit Gclal 


0 Cg,uüi j-**3 esi tM=n f i líjlwaU, - s 3 r^ { >dx! & chr!J!iant - 1111 ns 


namque 


tíS 

: L-&JÍ Jj—oq í —6:V-^ fapienter difpofita funt , qiice 



fimt metaf bonca Z> J aUegonca. L J rnna atcumnr mater 
librl ide fi radix illins j ad quce refenmtur , & redn- 
cuntur mttapborica . Séd fortafse Mahumetus pro 

0 CíA=.^ 1Í inteíligit ea , quac fírmata , 5c retenta j)cus cfi infpiciens in fervos ] Vox Arabica ^L*J( 


Pentátcuchum, In Euangelium acccpcrunt. 

Pofi quam •veim ad cos Jcientia J. Hanc fcicntiani 

cxplicat Gclal. ; de Unható Del fuiííe. 

XX. Ut. Idiotis 3 Koc nominc intclliguntur in Al¬ 
corano, ut ait Gclal: cjj —*-!! Airabes. IdoloU « 

tra , 


Tűnt in Alcorano fic enim ca Doftores. appellant. 

Pro autem } ea quac funt ab-. 

rogata quoad obfervantiam , non quoad verba in 
codem Alcorano. 

XILI. Jaw fiit vobis miraenhtm ] De hoc miraculo 
fufius cgi in Vita Malnuneti cap. 15. 5 : in parte 2. 
Prodromi cap. 4. pagina 21. Summa ric lüc illud 
ita habé. Mahumetus cum íociis trecentis ac trede- 
cim, vei fcptendecim armatis, inloco quodam , qui 
appellabatur Bcdrum ( unde Bedrenfe bellum diftum 
fűit) aggreílus eft ex iníidiis Coraifitas mercatorcse 
Syria redeuntes, concívcs, 6c contribulcs fuos , qui 
crant circiter mille, ncc tale aliquid fufpicabantur. 
Coraifitis autem apparebantMahumctani duplö ma-, 
jorcs fe, nempe duó millia, Mahumetanis autem ap- 
parebant Coiaifitce multó pauciorcs quam. ellent . 
Prauerea Dcus mifit in auxilium Mahtimetanorum 
primo mille Angelos : dcindc tria millia .* poftea quin- 
qut millia, quomm dux crat Gábriel infidens equo , 
cujus nőmén crat Ha Ízűm -• exteri etiam Angeli c-. 
quis utebantur , 5 c adjuvabant Mahumetanos in 
trucidandis Coraifitis . Porró, Mahumetus implcns 
volánt manus fua: lapíllis , conjecit cos in ho¬ 
lles, 5 c implcti funt omnium oculi hujufmodi la- 
pillis, itaut omnes proni caderent in terram , abf- 
que eo, quód pollent lapillos ex oculis extraherc. 
Éxitus belli fuit, quód Mahumctani Coraifitas fe- 
ptuaginta occidcrunt, 5 c totidem captivos duxcrimt: 
ex Mahumetanis autem qiiatuordecim interfedli 
íunt. 

XV11I. Stans cum aqnitate 3 Gclal 

- p €r re Fiam gu bernationem rerum d fc fa¬ 

i-farum . 

XIX. Religia apud Deum cfi Esla?tt : 3 Arabice 


fervi accipitur 'in Alcorano pro omnibus homini- 
bús, 6c creaturis rationalibus, utpote natura fervis 
Dci. 

XXIII. *Án nonrcfpexifii ad cos , qnibns allata fuit 
pars ex Ubro 3 Gelal ^ eJ}—^ (J *—* 

yJl *ívA=»Ccx\a3 qI— vl ^—£ 0 * Lyj 

c\j y~ Rj 

1 t—3^,5 (—"Pars ex Petit a* 

teucho . H(OC revclata fant fropter ytidxos , quomm 
duó adnherium perpetraxfcrant , appcliaverant ad 

yndicinm Mahnmeti y illcvero jnd/cav/t , cos ejje lapi- 
dandos ( ut prarcipiebat Pentateuclnis, quod ratnen. 
Judari negahant extare in Pcntateucho ) at HU recu- 
fzbant ejns fente útiam . ./f. Ha tus cfi autem Pcntatcn - 
chns , in quo inventttm cfi praceptmn de La fi danái s a- 
dtdtcris : quamobrem duó iIli lapidatl Jnnt , <& idei/ca-. 
téri yndai amidé fant indignati , 

XXIV. HSjfí dicbus. numeratis 3. Gelal aíferit hős fu- 

(U 

túrós ^—sjLjI 0-iL —cc »cV-o. 

• jl —^ quadragiuta dies y quot fue - 

runt dies HU , qnibns colnernnt •vitaiam . Ut deindc 
eejjaturam ab eis pcenam Gehcnna :. 

XX VII. üducis •vivuvt ex mortuo &c. 3 Gclal 
iL 1 I q r*—. ílLáJI^ Jíq 

^5—^ íj—>« .* ut hominem & avem ex femine & ovoj 
h<ec duó ex •viventc . 


R E F U T A T A. 


X iplo Surse litijus titulo y 
craffifíímus Mahumcti error 
oflenditur, dum Mariam E)ei- 
param filiam Joachim con- 
fundit cum Maria filia Am- 
_ i-an & forore Moyíis de Aa~ 
tva 11 * ^ vero “clarius patet , ubi vocat 

Mariam Deiparam Sorore?n ^Aaron .. Diftor- 
queant quantum volimt Mahumetaíii Ex pofit o- 
res verba Alcorani: ntinquam Prophetam fiium 
• Jxefiit, in Alcor. 



ab hoc errore poterűnt vindicare.. Vide Prodr. 
parte 4. cap. 27. pag. 8 ( 5 . 

II. De tribus. illis, fingularibus charafteribus 
Suras praefixis jam ltipra iá tis diximus: ubi 
oftendimus omni.no. otiosé apponi 5 cum nullus 
nifi Deus iJlos pofiit intelligcre. Si quis verő 
veik divinare , tam in bonam 3 quam in. maiam 
partém pofiit eos interpretari. 

III. Quam fakó autem afierat 3 Alcoranum 
Pcntateucho & Euangelio coníonum éfíe, non 

eíl 
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eft ? quod hic proberrms , cűm fupra jam id o- Mirum, íi Mahumetani non omnes tanquam tmC 
ileiíderimus, & per fe manifefté pateat. dós láqüeo irretitos, vei vilco detentos , cepe- 

IV. Quod habét de duplici Aícoranicorttm runt . Atqui ecce tibi interek tertium mira- 

veríitum differeritia, (in qua tamen explkanda culum. Deus é tertio Ccelo, primo miile, de- 
Mahumetani non conveniunt) non eftdubium, inde tria millia, poítremb quinque millia An¬ 
yuin per hoc fubterfugium fefe praemuniat ad gelorum armatorum, duce Gábrielé, in auxi- 

quoslibet in Alcorano errores, vei exculandos, lium Mahumetanorum miíit. Séd quid opus e- 

vei defendendos. Cűm enim veríiis , qüös afjimi- rat cceleftibus armis ubi hoíles proílrati, caecique 

latos appeilat, íint metaphorici, vei allegqrici, jacebant ? Ita fe rés habuit. Séd eventum bel- 

Se Deus íolus illos intelligat:. quoties in Alco- li audíamus : nimirum: Tarttirient montes , 

rano abíurdi aliquid, vei falfi , vei impii oc- nafcetur ridiculus mus . Commiífo certamine , 

currerit , ítatim dicent Mahumetani , illas efie leptuaginta Coraifitae cseh lunt, & totidem ca- 

locutiones metaphoricas, nec intelligi pofié, ni- pti. Ex Mahumetanis verő quatuordecim per¬ 
li a Deo. At verő, quae utilitas in his veríi- iere. Hoccine eft miraculum toties in Alco- 

bús afíimilatis, íi eos nemo poteíl intelligere ? .rano decantatum ? Vix dignofci poteíl, polita 

Poítremb magna eíl, & intolerabilis Alcorani tanta utriulque exercitus difparitate , ex cujus 

confuíio, dum nullám certam habere poílumus parte íteterit vi&oria . Gerte nullum hoc élt 

-revulam dilcernendi verfus aílimilatos a non miraculum: vei miraculum etiam & multö ma- 


afíimiJatis, feu Japienter difpoíitis. Poterit igi- 
tur unuíquifque Alcoranum ad libitum fuum 
.cxplicare , prout re ipfa Mqslemi faciunt: & 
iis exceptis , quae vei natu^a; Iumine, vei ex 
facrarum Scripturarum revelatione certa funt 
.( quorum nonnulla, licét plerumque deprava- 
ta habét Alcoranus) castera tricis Se confufio- 
ne plena erunt. Neque objieiant Moslemi, in 
í?entateucho quoque, & Euangelio múlta efleai- 
limilata , feu metaphorica , aut allegorica . Quamr 
vis enim hoc veriífimum íit: ea tamen non 
funt hujufmodi, ut a iolo Deo intelJigi poffint, 
íed ex antecedentibus, Se confequentibus , & ex 
iplb modo loquendi , ab hominibus faltem fa- 
pientioribus , feu doftioribus verse hdei Iumine 
illuflratis, non multo fsepe cum laboré intelli- 
guntur, & ab iis y quae funt proprié dicta , faci- 
ié diítinguuntur. In illis tamen, qua: ad hiílo- 
riam, ieu rerum geítarum narrationem perti- 
jient, íemper in faeris literis eít proprietas lo¬ 
quendi , Se verba prout fonant intelligcnda 
funt: (licét bxc etiam myíterio aliquo, len fen- 
fu allegorico non careant) alioquin nihil certi 
ex faeris libris haberemus , fed omnia plena eí- 
ient tenebris , Sc m ambagibus . Poítremb miror, 
quomodo Doftores Mahumetani admittant in 
Alcorano ienfus metaphoricos & allegoricos, 
cűm in profeflione fidei Ibse ab Algazelo rela- 
ta, damnetur tanquam haereticus., qui Alcora- 
ni verba literalíter, Se prout-íonant, non ac- 
cipit , Se ad fenfus fguratos audet detor- 
quere. 

V. Miraculum illud viftoriae Bedreníis, quod 
in Alcorano toties refricatur, Se recoquitur, 
ita frivolam eít & leve, ut ne miraculi quidem 
umbram prsefeferat. Erant in eo praelio ( ut vidi- 
mus ) Coraiíitarum mille , Se aliquid minus. 
qui é Syria regreííi, nihil de bello cogitabant. 
.Mahumetus cum trecentis ac tredecim militi- 
bus eos inopinato , Se ex infidiis adorfus eít. 
Ne veio Mahumetani ex hoítium multitudine 
terrerentur; & ne hoítes ex pauco Mahumeta¬ 
norum numero audaciores fierent , divinitűs 
faítnm eíí’e íingitur, ut Coraifitse Mahumeta¬ 
nis duplo minores ^ Mahumetani verő Coraiíi- 
t|s duplo , quam ipfi, majores apparerent. En ti¬ 
bi unum miraculum. Audi alterum. Mahume- 
tus aréna, feu Japillis impletam volam conjecit 
in feoítes, quorum oculis aréna oppletis, omnes 
pro ni, ac penitűs csci in terram corruerunt._ 


jus dicendum érit, quod, cum Darius Rex Per- 
larum cum trecentis miilibus, vei ut alii feri- 
bunt, í'excentis miilibus militum Alexandrum 
Macedonum regem, cuius exercitus adquadra- 
ginta millia militum non perveniebat, aggrei- 
lus fuifiét , inito praclio, centum ac decem mil¬ 
lia ex Perfis cseía ímt: ex Alexandri verő mi- 
litibus , centum oftoginta tantum interierint. 
Nullum itaque in hoc bello miraculum , fed 
fcelus tantíim Se ivnpietas , cum Mahumetus, 
ejufque ibeii miferos mercatores concives, Se cog- 
natos iuos ex infidiis, prsEdonum more, in- 
vaíerint; a quibus etiamfi Mahumetus fe antea 
Íseíiim exiítim-iret j meminilfe tamen debebat di- 
vini prsecepti Levit. cap. 19. Ts[on quaiYcis ultio- 
?iem , nec memor eris -injurta evvium tuorum . 

VI. In eo autem fatuixm, ac ridiculum fe 
oítendit Mahumetus , dum exhortans fuos ad 
deponendum amorem nxorum , íiJiorum, divi- 
tiarum , equorum , pecudum , & agrorum * for- 
taise quia hsec deinde ipfe fibi arripere cupie- 
bat, vei quia ipfos ad arma expeditiores ha¬ 
bere volebat, afi'erit fe his meliora promittere, 
nimirum hortos , fluvios, Se mulierculas men- 
ltruo cáréntes. Séd quis non videt illum dete- 
riora promittere? Ipfe etiam hocfeníit, acpro- 
pterea addidit, benepl dátum ex Deo : At be- 
neplacitum Dei, cum nihil aliud fit, quam vei 
aliquem piacere Deo , vei Deum piacere ali- 
cui , convenit viris juitis tam in hoc mundo, 
quam in futuro fasculo, quam vis non cum ea- 
dem perfeítione. Quod fi pro Dei beneplaci- 
to intellexit , (id quod non credo ) viíionem 
Dei, nimis inepté Se inililse hanc cum hortis 
Se fluminibus, Se muliercularum illecebris con- 
junxit. Casteriim de pecuino Mahumeti para- 
difo, feu potiús ganea , jam lupenűs locuti fu- 
mus in 2,. Sura, ubi hsec eadem verba legun- 
tur. Et in Prodromo p. 4. c. 27. Se alibi 
pluries. 

VII. Quod verő Mahumetus íibi fuiíque pe- 
culiariter attribuat religionem Eslam , quae u- 
num Deum profitetur, injuriam facit tam Ju- 
dsis, quam Chriftianis, qui unum Deum cre- 
dunt , coníitentur , Se adorant . Qiiamturnvis 
enim trés Perfonas, feu proprietates relativas. in 
Deo inter fe realiter diftinílas agnofeant, quia 
tamen hae idemtiíicantur cum unica Eífen-trá 
Dei, non hinc arvuitur, ipfos non credere m 
unum Deum, vei plures Deos venerari. Ano- 
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qui Judsei etiam, qui ut alibi oftendemus, ad- 
ni ittunt hujufmodi proprie.tatcs in Deo, licet 
fub aliis nominibtis : Mahumetani etiam, qui 
communiter credunt, attributa in £j)eo eífe nou 
Holinn intér fe , fed etiam áb Eífentia realiter 
diftinöa, multö plures quam eseten, Deos ve- 
nerarentur« Séd vide quss de hoc diximus in 

Prodr. p. 3. cap. 5* P a g- l6 * • . 

Vili. Non nin per lummam oicitantiam at- 
firmat Judacos őt Chriftianos antea uniformi'ter 
proféííos eífe réligionem Eslam , nec difeordes 
unquam füiífe in illa 3 niíi poftquam notitiam 
habuerunt de unit^te Dei. Continet hoc ma- 
nifeílam repugnantiam , Si enim antea profi- 
’tebantur omries religionem Eslam , cujus pro¬ 
pán eft eredére & colere unum t.intum 


Deum : quomodo deinde habuerunt notitiam 
de unitate Dei, & propter hanc inter fe fcik 
li liint ? 

IX. Poftremö fabula omnino & figmentumt 
cenfendum eft , quod de duobus adulteris Judseis 
refertur : neque enim verum eft 3 adulteris in 
Pentateucho Japidationis poenam exprefsé con«.' 
ftitui , quemadmodum. afferebat Mahumetus: 
efto id fortafse Jiidasi obfervarent ex traditio-? 
ne, quamobrem feruntur dixifle Chrifto in Eu- 
angelio Joannis cap, 8. Moyfes autem mandet- 
■vit nobis hujufmodi lapidare . Nihil hie dico 
de quadraginta illis diebus 5 quibus Judaei íe in 
gehenna permanfuros affirmaífe feruntur: jam 
enim oftendi in fuperiori Sura y apertum efíe 
mendacium. . 
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VERSIO LATINA. 

3^’IV /T ^ mmi0 c ^ m uxor Amran: Domine mi, certé ego vovi tibi quod 
j^\'J[ eft in utero meo , l'iberum: fufcipe ergo á me: tu quíppé es Au- 
ditor Cognitor - 36. Cum autem peperiflet eam, dixit: Domine' mi, certé 
ego pcperi eam fcsminam (& Deus fcientiflimus erat illius quod pepererat); 
& non eft mafculus ficut fbemina. Et ego quidem nominavi eam Mariam : & 
ego fané confugere facio eam ad te, & prolem ejus á Satana íapidato (idcft 
commendo eam , ejujque prolem, , M defendas eam a diabolo). 37, Sufcepit ergo eam 
Dominus ejus jfuíceptione puklira, & germinare fecit eam germine pulchro: 
& fufcepit eam in curarn Zacharias. Qiiotiefcumque ingrediebatur ad eam Za- 
charias in Adytüm, invcniebat apud eam cibum. Dixit; O Maria, undenam 
tibi hoc? refpondit: Hoc eft a Deo: nam Deus prxbct alimenta cui vult íi- 
ne computatione. 38. Ibi precatus eft Zacharias Dominum fuum, dixit: Do¬ 
mine mi, dona mihi á confpeöu tuo fobolem boiiam ; tu quippé es auditor 
deprecationis. 39. Vocaverunt itaque eum Angeli, & ipfe ftans orabat in A* 
dyto: & dixermt á\ Certé Deus annuneiat tibi, Joannem afíerturum veritatem 
in Verbo, quod e/l á Deo: & dominum, &cadibem, & Prophetam exprobis. 

40. Refpondit. Domine mi: Quomodő érit mihi puer, & jam pervenit ad me 
fenium ; & uxor mea . eft fterilis ? Dixit Angelus ; Sic Deus facit quod vult. 

41. Refpondit Zacharias : Domine mi, pone mihi fignum. Dixit (Angelus : Si- 
gnum tuum érit , quod non alloqueris homines per trés dies, nili iíutu. Et 
memento Domini tűi múltúm, & lauda illum veíperé & mane . 42. Et cum 
dixerunt Angeli: O Maria, certé Deus elegít te, & puram fecit te & elé¬ 
gít te fuper mulieres omnium Mundorura-. 43. O Maria, devota efto 3 Domino 


tuo 
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tuo & adóra , & genuflede cum genufledentibus. 44. Hoc eft ex hiftoriis 
Arca ni: revelamus illud tibi, b Mahumete 5 & non fuifti apud ilios cum proji- 
cerent calamos íuos ad fortiendum , qüis eorum in curam iulcepturus eíTet Ma¬ 
riam: neque fuifti apud eos, cum inter fe contenderent . 45. Cum dixerunt 
Angeli: O Maria, eerté Deus annunciát tibi Verbum ex fe: nőmén ejus érit 
Chriftus Jefus Filius Mariséi conlpicuum in hoc mundo, & in futuro iseculo; 

& ex Approximatis Deo . 46. Et alloquetur homines in cunis , & a?tate pro- 
Vedus , & crit ex Probis . 47. Relpondit: Domine mi, quomodö érit mihi 
proles, & non tetigit me homo? Dixit Angelus: Sic Deus creat quod vult: 
cum decreverit rém, profedö dicet illi: Efto; & érit. 48. Et docebit eum 
Deus Librum, & Sapientiam, & Pentateuchum, & Euangelium: & mittet cum 
Legatum ad filios Ifrael : ad qms cum veniffet , dixit eis : Certé ego jam veni 
ad vos cum íigno a Domino veftro: quia ego creabo vobis ex luto veluti fi¬ 
gurám avis: tűm infufflabo in illám, Sí fiet avis per voluntatem Dei:-*& cu- 
rabo csecum á nativitate, & leprofum, & vivificabo mortuos per voluntatem 
Dei, & divinabo vobis quid comcdatis, & quid reponatís in domibus veftris . 
Certé in hoc érit fané fignum vobis, fi eftis credentes. 49. Et vem confir- 
maturus, quod traditum cft d Deo ante me de Pentateucho , Se ut licitam fa*< 
ciam vobis partém illius, quod prohibitum fűit vobis: Se veni ad vos cum fi- 
gno á Domino veftro. Timete itaque Deum, & obedite mihi. 50. Certé 
Deus eft Dominus meus, &Dominus vefter; itaque fervite illi. Ha?c eft via, 
reda. 51. Cum autem fenfiífet Jefus ex eis infidelitatem, dixit: Quinam e- 
runt adjutores mei apud Deum? Refponderunt Apoftoli: Nos erimus adjuto- 
res Dei: credidimus in Deum: Se teftis efto, quod nos fumus Moslemi. 53. Do¬ 
mine nofter, credidimus in id, quod demififti (ideft in Euangelium) Se fecuti fu¬ 
mus Legatum (ideft Jefum ). Seribe ergo. nos cum Teftificantibus. 53. Et do- 
losé egerunt Judai in Jefum: Se dolosé egit Deus in eos : & Deus eft praiftantiffi- 
mus dolosé agentium. 54. Cum dixit Deus: O Jefu , equidem defungi faciam 
te, & levabo te ad me, Se immunem faciam te ab fis, qui funt infideles.: & 
ponam eos, qui fequuti fuerint te fupra eos, qui -fuerint infideles , ufque ad 
diem refurredionis: tűm ad me érit reditus vefter, & dijudicabo inter vos 
circa id, in quo fuiftis diícordes {ideft árca Religionem ). 57. Porrö qui infide¬ 
les fuerint, puniam eos poena vehementi in hoc mundo , Se in futuro ftecu- 
lo; & non érit illis ullus ex adjuvantibus . 56. An verd qui crediderint , Se 
fccerint reda , perfolvet illis mercedes eorum, Se Deus non amat iniqué a- 
gentes? 57. Hoc recitamus tibi de Signis , Se Commemoratione fapienti. 58. U- 
iique fimilitudo Jefu apud Deum, eít íic’ut fimili.tudo Adanu creavit illum ex 
pulvere , deinde dixit ei: Efto: & fűit. 59. Veritas eft hac á Domino tuo: 
ne igitur fis ex dubitantibus. 60. Qui ergo difputaverit tecum de ea, pofi: 
id, quod venit tibi de fcientia: dic: Venite, vocemus filios noftros & filios 
veftros, & uxores noftras, Se uxores veftras, & perfonas noftras, & perfo- 
nas veftras: deinde fuppliciter oremus: tűm conjiciamus maledidionem Dei 
í fnper mentientes. 61. Certé hsec eft fané hiftoria vera: & non eft ullus Deus 
ififi Deus: Se profedö Deus ipfe fané eft Praspotens, Sapiens, 62. Quod fi 
tergiverfati fuerint, profedö Deus. eft cognitor pravé agentium. 
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fellabatur, qu* jctm fcntiérat , & dejlderabat prolcm f 
■ora.'vhqnc Deum , <& ferijit fe Jgravidam ejfe . Mór-, 
ttws efl autem jímran f cum adime illa gravida ef* 
fet. 
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bús , eb" ncgotiis viundanis , adminifirandum in domo 
1 fxncta tua . 

XXXVI. Et eft femina Jicut Mafculns J ideit 
ut cxplícat Gelal non. eft apta ad minifteriuUi Tem- 
' pli ílcut mafculus. 

A S atana. lapidato J. Gelal. projeclo ^ allu- 

dit ad fabulám, quia, ut infen us videbimus, firigunt 
: Mahumetani , Dnsmones ante natlvitatem Mahumeti 
in orbibus cceleftibus refídentes, in illiusoxtu Ham¬ 
ui árum ^lobis lapidatos , atque in tcrram dcjeítos 
"fuiffc .Vei ad id, quod fertúr, Abraham lapidaífe 
Damonem, cum. tentavit cum , ne divino imperio 
de filio fuo immolando obfequeretur : in cujns rei 
memóriám confueverunt Mahumetani tempore perc- 
.grinatiönis Mcccánse, lapillos aliquot inAraphat, őc 
in Valié Mina contra Diabolum projicere. Iiinc o- 
pinantur aliqui, innuiimmunitatcmab originali cul- 
,pa Beatiflimac Virginis, ejufqueFilii: inqua fentcn- 
tia videtur fuiíTe Gelal, dum ita explicat hsec ver- 

ba Alcorani: GM ^ cs— 


XXXVII. Sufcejjit ergo eam Dominns <&c. ] j ta 
hunc lőcurn explicat & illnflrat Gelal : Süfcepit eam 
a matre ejns , & crefcere fedi eam indole pulchra: 
& crefcebat in ima die , quantum créjeit Infans \ n 
unó anno. Attulit antem eam mater ad Pontifices prefi^ 
des Templi , fiv ait : Offcro vobis hanc 'uoti'vam oblatio- 
nem. Ilii r uero Igtati (unt de ea , éh quod ejjet fili# 
Amran Antifiitis ipfornm . Dixit amem Zacharias * 
Mihi hcec jnfiius debetur , qndm cgteds y ndm amita ejnr 
efi uxor mea. Ilh verő rejponderunt : Heqnaquam fed 
-fórti id committámíts . Jíbicrunt autem Sacerdotes nu- 
merő ■vig/nti novem ad fiúmén Jordanem y & projece m 
runt in illnd virgas Jnas cum pacfo , ut is , cujns 
•virga conjifteret in aqna , & fnpernataret , jufclperct 
fnellam in cuflodiam , Snbfiitit antem virga Zách ária , 
qni accepta pnella , pdifica'uit el canactUum , eb" afi. 
ferebat el cibnm , eb" potnm , & unguenta . Invenit au « 
tem apud eam fntclus hyemales in a?fiaté , eb" ceftivos 
in hyeme . Haífeniis Gelal. 

XXXIX. Focavernnt itaqne eum ^Ingeit J . Nomine 
Angeloriini inteüigunt Inc jahias öc Gelal unicum 
Angelum,'nempe Gábrielem. 


L-íjL, oJy. (j_«. ö Cli*sJt ln ' verb °V t ° d 'fi Explicit Gelal. J 
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riis habé tar 5 nullnm nafei , ni fi tangat enni Satanas 
quando nafeitur 5 & ideo crumpit in vagitns 5 prxter 
Jdáriám & lilium ejus . jR .cfér unt hoc duó Senióres. 
Thalebieníis aílerit, harc verba relata a duobus Se- 
nioribus, diöa fuiíTe ab ipfo Mahumeto , facitquc 
hujus rei auftorem Abuhorciram . Confirmat hanc 

Mahumctanorum opinionem Cottada, hisverbis 

/ y m 

^ A—— ^ 0- . - V . J'M 
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J idefi 'fefum : ipfe efi Spiritns 
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tus ex .Adam confoditnr in latere tafhi Sátánf quan¬ 
do nafeitur , excepto ~Jejn , cb“ Jiiatrccjusi nampojitit 
,Dcus inter eos C ’T Satanam njclamen : hant tacíus 
Satanx fieterit in •velatninc , nec pertigerit ad cos ul- 
la ex parte. Prátered narratnm efi nobis 3 quod nen— 
tér commiferit ullum peccatnm , jicut committmit cx- 
teri fiiii ^ídam. ldem Thalebieníis in explicatione 
hujus loci habet quaedam, quar non modicam lu- 
ccm poílunt Alcorani verbis alrerre , quar ex ara- 
bico fid.eliter translata, íic fe habenr. 

^inna uxor .Amran , fűit filio, Thacudi , Mater Ma¬ 
ri # , eb 4 avia fejű. Díxit Ebnabbas : Hic Jímran fi- 
Ints fűit Mathan , diverfus ab Amran patre Moyfis 
cum inter utrumquc interceJJérint miile centnm & ocío 
jmni C cognovit hallucinationcm Proplieta: fűi, fed 
fruftra conatur eam excufare ) , Erant autem JUH Ma¬ 
than principes fiUorum Ifrael , & 'Pontifices eoru?n . Et 
reges eorum . Et dixit Ebn-Ifaac , fűit Amran filius Af- 
ham ex fihis Salomonis per quindecim generationes . 
Mater e uero Marice 'uovit fe oblatnram Templo filium 
quem peperiffet. Et hifíoria hujus rei efi j quodyZacha- 
yias eb 4 Amran acceperunt in uxores duas forores , 
ambas filias Phacudi .5 nempe Ajcicham ( ideit Eli fa - 
bet) quam accepit Zacharias} & Annám , quam ac- 
cepif Amran . Erat -verő Anna ojetula , & Hédiis 5 
Cb“ j dm defperabat prolem . Cum autem 'vidijjet i n •» 
qnadam arbore a'vem cibum pratbentem pulii’sfinis , e.v- 
fitatnm efi hp ea dejiderium prolis , Cumque hanc d 
Deo pofiularet , promijit fe oblatnram Templo filium , 
pepédffet , mini fit árét in co, Accráit antem 

•up- 'partlrwfilfattit'-'&’c* 


T)ei . Appellatus efi antem Fcrbnm quia Veus creavit 
eum per Verbum Ellő . 

Et Dominum~\ Gelal. quem alii fequantnr , 

feu Caput Sc£fce. 

£t cclibem~J Jahias ^—jL) V 
no» accedit ad faminas . Hód cm modo Gelal. 

- l^Ü! GM contincntem fe d mulieribus 6 c addít 

iu 

: C - ,g. v —^9 aaIiA ídí habé túr 

ex traditione illnm nunqnam feci/fc peccatnm , ncque 
cogitaffe de eo , 

XLII. Etpuram fccit te ^ Explicat Gelal. GM 

ít contaclu 'uirornm . 

Sacnlorumomnium J Arabicc G>— Mundornm 

Exponit Gelal. cít idefi fnper mnlic- 

res xtatis tua?. 

XLIV.. Hoc efi ex hifiodis Arcam'J. Gelal. 

; G^. . -’-vE ^ e.v hifiodis , remotx erant d 

te, feu quar te látebant. 

XLV. Verbum ex fe ] Gelal. eV- [q idefi filium. 

Filium Marix ] Cur Alcoranus 6c Mahumetani 
vocent Jéfum £//»»/ Marian , rationem reddit Gelal his 

verbis : ^l— 

-Jí oí J *cX—i—^í 

* í 

í /»•—alloquititr eam referendo orthm cjUs 

ad ipfam , ut eam magis honoraret : qtiia páritur a crat 
eum Jine patre j c/Vrn ortus fen prof api a hominum fa¬ 
lcát referri ad patyes eorum y non autem ad matres* 
Conjpicuum in. hoc mundo & Ín fmuro faeculo ] Ex- 

plicütj 










plicat Gelal. tUőJÍ-J cjáJÚ\ jj 4W1 j 

■-, Lr _JL*J t ^L^jcX-JÍq in hoc mundö propter do- 

nnm prophethe: ér in futnro fiecnlo , qnia érit inter- 
cejfoY homitmm , & obtinehit gradus em mentes. 

XLYX. In amis y & cetateproveEins ] Gelal 

; «^L£=J1 idefi infans unté tompíts locn- 

I 

tionls. Jahias 3 ^ ide fi in 

fin# tnatris fng y & jam grandis. Thalebienfís A —•%? 

- (jvo k—. faji eV —aj in. gtate adatta , idefi 

pofiqu-am dcfccnderit c Ccelo , rediturus Ín mundum. 
XLVIII. dacé bit enm Uhuim ] Jahias'”& Gelal pró 

^(.A^=Jí /ífcro intclligunt i4 Scriptnram fen módúm 

fcribendi; 

itt mittet cum legatum J{ - Thalebienfís (J^t 

» í _ 3 —c^ 1 ^. ti-——J.Í jauÍ íLvvjÍ primus 
Prophetarum lfraelitis fait fofeph y ultimtis antem Je- 
fns, Concludit Gelal J? ti-—ÁÁ5 

~ij y—£=. 3^ U L—£>JS)) (JvO 0^q 

.* |A *—Cnni antem Gábriel infufflajfet in apertlí¬ 
rám tunice ejns ad colltim , illa concepit. Cfteya verb y 
qii£ ad eam pertinent , habentnr in Sura Marié,, 

Üt jiet avis J . Gelal-* c^—jV ^jpLáÁ^I jAgJ 

—Ja ^.iiÁJ ^^JaJt 
* 40 

j aa^í gAAi-i íiLs jTf crea'vit¬ 

al is vcfpcrtilionem , eo quod fit perfcc/ijfimns natúr-A 
emui tini volucrnm : Ö“ volabat coram cis .* chmqne ab 
ocnlis coritm fcfe removiffet 7 cecidit mortnus . Tha- 

lebienfis accípit avem gcncricc *•— 

* ö^—aa—'^ quia y inquit$ cr tavit aves mnltas . 

Et cnrabo cccum . ] Gelal. *— <&s.j 

iíy^j (j táJt (jt,— a^w.^ - -^.3^9 i^LJ] 

- “•fűit antem miffns d Dco in tomporé me~ 

dicine (Idcft ad curandos infírmos), fanaviiqnc nna 
dic qninquaginta millió, infirmos , cum paclo ut ere¬ 
dre ént . 

Et uivificetbo mórt nos Gelal. 
f—^ !j.^La3 j j^aií 

' O^a (aj fufeitovit antem d, 

moi tuis La^arumfufimn : <&filium Vctulal^ ideit Viduos 
i a ini J & filiamTnblicam ( ideftjairi Archifynagogi) 
Xveintat. in Alcoi\ 


qni omnes 'uixenmt , gennernnt filios : ér Sem fa 
fiiim TS^oe , qni fiatim morttms ejt, Addit Thalebiciv 
fís j Cl)) ffinnt i efnfcitafie Sem filinnt Tgoe per imjoca— 
tionem Tgominis Maximi { nimiriim HlÜV ) illnm 

Ti' 

verő exiffe e fepnlchro cum dimidia parte capitis cana ■ 
ciim tamen eo temporc homines non canefeerent - «■! 
qnbd pmaffet , fe 'uocatnm fnifie ad extremum Jndif 
dhim . Nótát autein Gelal, Chnftum fecifíe htec 

lacula jfc-jí ^Ly per voluntatem , fen concejfionem 

Vei y ptóut bis habét Aleoianus .* .jt >y 

^p-a3 adj vcpcllendam opinionem de Divinid 

taté ejns. 

XLIX. Et'vcni confirmatjmis&c. ] idefi: utcónfinna- 
tem, feu probarem veritatem Pentatcuchi, qui datus 
fűit a Dco antc mc. 

ets 

Et itt llcitam faciant uobis J Gelal. igJ 

ti—^ V L (Ax> 

: <J-£* ^Á^-^sJ ^yOf-,x ^3 licitos fecit eis pijces 

& a'ves carentes pmtinlis , fen pennis . Jtlii dic unt , 
licit a fcciffe eis omnia 5 itant partém , fen qiifdam 
fiet pro oftmia . 

LI. Cnm antem fenfiffet fefus . Hcec quae fpefiant 
ad Judaorum perfidiam, & infídias ac do!os contra 
Jeíüm , ut cum occidcrent, itemque ad illius mór- 
tem, variisfigmentis involvunturá ScriproribusMos- 
lemis, quorum nonnullos 7 corum verbis latiné fi- 
deliter ledditis, hic piacúit afferre . Harc omnia in 
Prodromo parte 5. cap, 19. pag, 63. Ebno-Saidns 
Mogrcbienfis ab ifmaelc allegatns in cap. de fcfn fi- 
lio Maria , hcec habét : Onarcbant autóm f üdíti fűm - 
mo findio comprehcndcrc ‘fefum : ér nénit (juhiam ex 
Mpofi ölis ad Hcrodcm "fudicem fndceornm , ér ad Coi- 
legium Jndícornm , ér dixh: gfiiid dab’uis mihf fiin- 
dicavero 'vobis Chrifinm f Et dedernnt ei triginta de— 
uarios , quos cum accepiff'et , oftendit eis nbi illő effet. 
Dixh Ehnol—dthirns in fno Chronico z Varia f unt Doclo- 
r.nm opinioncs circa mortem epts , antecjuam affnmert* 
túr Ín Ccclum . Dicnnt nonnulli y affnmptnm fnifie abf* 
qnc e.o , quod moreyetnr . .Alii antem dicnnt , Denm int- 
mifific HU. mortem per trés horas 3 alti verő perjeptem 
boras: ér deindc in vitám illum rcvocafic . <Anclores 
hujns fccundg fententice habentpro fnndamcnto ea ver- 
ba Mlcorani: Eqnidem defungi te faciam , ér affu- 
mam te ad me . Cum antem apprehendiffent ‘fndeeiho-, 
minem quemdam , qni erat fimilis C hrifio , liga ver unt 
cum , ér ccepcrnnt attrahere emn fnnibns, ér dicebant 
ei: Tu vivificabas mórt nos , annonfalvabis. te ipfnm ab 
his fnnibust Et expnebant in faciem ejus , ér conjecc- 
runt fiiper enni fpinas ér crncifixernnteum , ér per mán- 
fit in Cruce fex boras.. Deindc. petiit corpus e jusfofeph 
faber lignarius ab Hcrode , qui erat fudex fudítorum 
ér cognominabatur ‘Pilátus , ér fepelivit Hindin fepnlchro y 
quodfibi ipfiprjparaverat . Defcendere antem fecit Deus 
Chrifinm de Cccto. ad Mariam Matrem ipfius. y qug j Be¬ 
hat eum j ér dixh ei: Deus affnmpfit me ad fe , ne- 
qne contigit mihi nifi optimum . Et prcecepit ei , ut con - 
gregaret ad fe. Mpofiolos , ér conftituit. eos irt terra le - 
gatos Dei y ér pnecepit eis , ut proedicarent ex parte fmt 
id , quod fibi mandaverat Deus. Et divifi fnnt Mpo-, 
fi öli r nnufqmfque in eam regionem , quayn confiituerat 
et. JDixit Kifiasus.* Et, ingreffi finnt Mpofioli per portás 
Civitatum , ad quas miffi fuerant , ér unufqnifqne eo* 
rum loquebatnr lingna illius elvitat is , ad quam miffns 
fuerat. 

Alio modo refert hoc ipfum Amruus Amfiöre Af- 
bato, Se Alfaddio , his verbis: Tnnc fudíeicongrega- 
vernnt turbánt adverfus fiefűm filium Marig , ér con-. 
clufexUfU eum httra qnamdam domnm.$ ibiqne fuperve 

K 2 niente . . 
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vicnte illis noclc fcrnvftavernnt cujiodhntes eum . Re- 111 
•vetavit autem ei Deus verba illa Mlcorant: Ego fané mi 

defungi te fariam y eb” exahabo te ad rne , eb” liberabo tcs 

te ab infideli bns. Pr emonuit autem fiefus focios fitos de. mi 
hoc , eb” dixit: quis veffoum vnlt fufcipcrc in fe figu¬ 
rám vnltu-s mci , ni fiúdéi occidant ilhim pro me f &“ 

.Deus collocabit enni mcciim in die refnrrectionis : Re - lei 

fpottdit epri dara ex illis : Ego finfcipiám. Imprcffa fűit Tj 
rigitnr HU figura fiefin • j fejus autem raptns ejt in Coc— J E 
Ilim : Manc autem facío 5 inventi finnt focit fiefin effe te 

novcndccim } chm anted cffent viginti. Igám inter eos m 

crat lile 5 cni imgye ff a fnerat figura fiefin : nec dubita - e:< 

ver unt eum efise fi efűm 3 qiiamobrem capientes eum , ™ 

crucifixcrunt 3 eb” occidcrnnt. w 

Alio modo narrat rém Thaiebieníis explicans Su- rc 

ram quartam de mulienbus §.255. Chmvellcnt , in- bi 

Cjuit , fiúdéi occidcre fiefnm , mi fit Deus Gábrielem , * c 

épít i mm ifit eum tntra feneflram cnjufdam donms , 
r/e Dc/fí clevavit eum in Coelum. findas autem , qui / c 
capnt eb* du-x fiudéornm , préccpit cnidam ex fi 
fnis affcclis 3 qui voeahatur Titianns 3 nt ingrediens a 
per illám feneflram occidcrct étim. Ingrcffus Titianns *' 

intra feneflram , wew invenit fi cfűm : Deus autem int- fi 

pcfií/t HU fimilitndinem feji*-, itaqne cagtjim crncifi- " 

xerunty eb* occidcrnnt eum. r 

Mocatclus Auílor inter Mahumctanos ceíebris ita ^ 
fadlum refert; Mifcrunt fiúdéi exploratorcm quemdam , 

obfervaret ubi cfiet fiefus 5 eb” ptó /e rccipcyct. ' 

.Afccndit autem fiefus in mentem 3 <&* venicns -Angelus 
apprebendit eum dnobns digitis , <& elevavit inCccínm : c 

conjecitque Dens figurám fiefin in exploratorcm illhis : eb” 1 

exifiimantes fiúdéi Hiúm efi efi efűm y crucifixcrunt , eb” ^ 

occidcrnnt eum . í//c 'ueró dicebat: Ego non fnmficfus . 
fW fűm talis filius talts , -A.t HU non gr ifit ante s ei fi- \ 
dem , occiderunt eum ♦ 

Ifmacl filius AJy paulb aJiter rém nnrrat dicens : 
Celebravit feftis \Pafcha , feria quinta , c«»/ pane & 
vivő : & ingre fiús cfl in doniam cujufdam ex affcclis finis . 
Deinde exiit in nocíe preeccdcntc fér iám fextam inmon- 
tem . I /tins autem ex difcipnlis. cjus , fudas nomhic y 
fcfiinavit ad 'Principes’f udaornm ? eb" acccpit ab c is trigin- 
tanummos pro pretio , ntindicaret eum illis. Deus atttem 
pofáit fimilitndinem Cbrifiiin f nda prcedicto . .Acccpcrnnt 
er{ro eum , eb' ligavcrtint , eb” perenfserunt & attra- 
xertmt eum 5 Cb” pofnernnt fnper cagv.t cjus coronam 
.de fpinis , eb- cxcrcnerunt contra eum omnta odibiliag 
eb' c.YtrKc/ízticrwwt eum in rcliquo illins nociis 5 
feriam fextam , donec facío manc crucifixcrunt eum 
hóra térti a praid/cíx ferice fcxt<e 5 exifiimantes cnmcjfc 
Chs'ifinm , eb” crncifixi finnt cnm eo duó Latroncs fnper 
montem Calvarinm , eb” mortui finnt hóra uona . Scd 
audiendus iteriim Thalebicníis; in cxpoíitione verbo- 
mm AJcqrani , qux pro: manibus habemus in hac 
Sura tertia de família Ámron §. 53. JZt dolosc cgc~ 
runt &c. Ita igitur Thaiebieníis. Hicvcrbis innnitnr 
id^qnod moliti finnt fudcei circa cadcm'f cfn , donec in- 
venirent rationcm eam facilc cxeqnendi . Í\am cnm 
In cjecijfcnt cum , eb” ipfe cnm ^A.pofíolis ad cos rcdiifi- 
fet ^ ccepit cis iterűm gradicare . Ilii verő anxic cogitave- 
runt de eo íntcrficicndo } eb” convcnerunt interfc adverfns 
cum . Et hiefnit dolus eorum . Dolns autem 7 )ci in cos fűit 
injccíio fimilitndinis fefn in unwn ex cis , t?o-. 

Inerat occidcre cnm y itant bic occifus eb” crucifixus 
filterit. fefus autem raptns efi in Ccélúm . Addit alius 
Auftor nomine Vahebus. /^cw/t Mater fcfn 5 eb” *//<« 
mutter y qnx fnerat dxmoniaca , fedliberata d fejű 5 eb” 
filebant apndCrncem . Séd accedensfcfus ^ dixit eis: S ti¬ 
por qnem fletis í ;//<« refgondcrnnt : íe, 

lile verő dixit : r Raguit me ad fe Deus in Ccélúm y 
eb” nihil mibi , nifi fau fiúm evenit . Torro fudiei 
decepti finnt in fimiiHudine mea . Tofi feptem autem 
dies dixit Deus ad r fcfnm$ Defcende ad Mariam , 
•maximo mcerorc conficitur 5 ?£<« nemo unquam tót la- 
crymas ejfnderit: eb' comy/egvr Mpofiolos , eb” «z;£te eo^ 
ad prcedicandnm per Orbem. 'Pofiéi elevavit eum ite 
rww jDe»j fe • 

Ha:c eft communis 5 c certa apud Malmmetanos, 
féri ten ti a, nempé, non Chriftnm ipfum, fed alium 
quempiam fub imagine St íimilitudine cjus a Judaíis 
comprehcnfiim , cruciatum , emeifixum atque occi- 
fűm fuiíic : Chriftum vető codem tcmporc a Dco 


in Coelum raptum ad fe fuiíTc, unde circa fínenv 
jnundi in Orbem terramm cum iuprcmo fupra o tlu 
tes omnes imperio eft rediturus, 5 c tandem felicifíi, 
mé ac placidiílimc moriturus, 

Utrum verő Clniftus ante clcvatíoncm in Coelum 
naturali morte funclns fuerit5 varia: funt inter cos 
fententix, de quibus ita in hoc ioco Thaiebieníis. 
Príma fententia cfl Vahcdi dicentis : Móri fccit Deus 
’jefura-y ac mortuum fervavit- per trés horas diri , an- 
teqnam venirent "fnderi ad cnm c0mprehendendum 3 c/e„ 
indc elevavit cnm Deus. Secunda cfi Ebn-Ifaac , qui 
ex Chriflianonim tcflhnonio (fed falsb) cenfet Demn. 
mór ti cnm fnbicciffe per feptem horas dinrnas , drindc 
vita cnm rcfii Ui ifié eb” ad fe fnblevafsc . -Tertia-fen- 
tentia cfi Mldbacaffij & <- ommunis Ex pofi-tor ura 3 inhis ver- 
bis ..Alcorani ; Ccrtc ego defungi te fariam , eb” elevabo 
te ad me ebe. efie byfierologiam , (fen -ŐVfpsy ~:fcrszoi>\ 
itant intclligendnm fiit , Delim prius elevajse fief nm ad 
fe , eb” ab ififideltbus Uberafse , & drindc cum marti 
fnb\c cl tinim , quandb rediüit in Mnndnm . Interrogains 
autem fűit Hofeinns filius Phadclf an invenhet 
.Alcorano rcditum fiefin c Ccclo in mnndnm. Rcfpondh- 
fic invenire in Sura tertia fiam Hite Mmran , ubi a fisé- 
ritnr Chrifium allcquutnrum ej se honimé s fenem. Por¬ 
ra chm non perve nerit ad fene cl ütem ante afisiimptio- 
71 cm in Coelum 7 confeqticns efiy nt rediturus fiit inmun- 
dnm qui) fenex évadat. Dixit Be jcnanius Sccibanenjis . 

Cum ej set fi cjus in Monté Olivetifi exeitatus fiúit ventns 

* \ • / / • • r* * 


vehe 


tmens i cnmquc 


meitato cm 


irfn j 


erre túr . in a 


curfin elevatus f űit a Dco in Coelum : arat autem in- 
dutns thoracc ex pilis confeclo . Hactcniis Thaiebien¬ 
íis . 

Cum autem certum íit apud Mahumctanos Chri- 
íiura in mundum cile ved irmaim flipre műm omniuio. 
Imperatorem 3 6c per eum a utcám xtatem rcduccr.- 
dam 3 dubium cft quandiii in eo vichuus ííc. Tha- 

lebicnhs ita de hoc pronunciát: 








|oj| ^5© &A.4V 
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eb” commorabitnr in terra qnadraginta annos. Séd in 
relationc Caab M.lachbari , habetnr commoraiurmu efje 
quatuor fingra vitrinti annos. Drindc fnfcv.pt] s ex con- 
jngc liberis mórictúr 1 oraunntquc Moslcmi f nper cum , 
eb” fepelient cnm in conclavi Progbctx noflri. Hvcc de 
Clnifto, ejufqué morte fentimn coaimunircr Mahn- 
metani. Ciimque in nonnujlis inter fe diífentiant 3 
in hoc tamen omnes conveniunt, non ipfum Chvi- 
ftirni , fed alium fub imagine cjus ea paílum eílc, 
qux ilU in Euangelio tribuiintur. 

Qiiod attinct ad Apoftolos ChrifH 5 varia fabu¬ 
lán túr Mahumetani . Ita de illis hoc loco Gclal- 




il 


o 0 .j (J.X) 1 












: L—^c_$l bi fnerunt Electi fiefin 3 primi gtt 

ercdiderunt in eum : erant autem duodccim , eb' 
cantnr .Arabice Havarmna y vocc havar 3 qux fignifi- 
cat albedinem gurum eb” facéram. Qnidam diennt cox 
finifie futloncs 3 fen vejhum dealbatores. Alii t a ruca 
meliiis exiftimant ita didos fuiíle , eb quőd veftibus 
albis utercntnr. 

LIV. Rtponam eos } qui fecnti funt te , fupra eos ]. Ge~ 
lal. 1 (^.5 CJ-'* cÁfa-f 1*4^ 

«ipv-JU Cila te 
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qul crcdiderunt in prophetiam titánt , Mahumetani fci^ 
ticet & Chnftiani fnpra eos , qtti non eredi dér unt in 
te , fcilicet fndxos, qms hi dm fnperant argnmenüs 

gr armis . ..... 

LV 1 I. De fignis commemoraűone fapienti 2 Gelal. 

ideit de Alcora.no . 

LV 1 II. Utique fimUitndo Jcfn &c. ] nimiruin fi mi-, 
lis fuifle afieritur Jefus in crcationc fűi ? 6c in ortu. 
mirabili ex matre íme parre, Adec, qui creatus fűit 
a Deo ex foio pulvere, Ita Gelal, 5 c exteri Expo- 

LX. Feni te vocemns filios nofiros ] Re fért Inc Gelal, 
Mahumctum invitaífe Chriftianos, qui venerant ad 
ipfum legati ex provincia Nagcrana in Arabia, 6c 
difputabant cum eo de his hiítoriis 5 ut fimul con- 
yenirent jjuxta propofitam condnioncm inAlcorano. 
Ilii verd refponderunt, fefe vclle príus de hoc deli- 
b éra re. Dixit aurem cis Epifcopus , qui erat caput 
coruni . Vos jani noítis Mahumctum cífe Prophe- 


tam, 6c nullám gentetn maledixifle alicui Proph c J 
tx, quin ftatim ^ens illa perierit, Ilii verd ncgle- 
6to Epifcopi conulio, reverfi funt ad Mahumctum, 
qui jani egreífus fuerat cum filia fua Phatema, & 
marito ejus Aly 6c duabus nepotibus Hala.no 6c 
Hofeino cjufdem filiis: dixitque cis; Expcclate do- 
ncc prccatus fuero. Séd illi crediderunt in cum, ncc 
voluerunt ei maledicere .♦ conveneruntque de tribu- 
to ci perfolvendo. Refert auteni Ebn-abbas Mahu- 

metimi dixiíle: V <jodJí 

í Sí egreffi fni ffent , & maledixificnt mihi 

certe rediifient , & non inveniffent neque opcs , neque 

famíliám . Alii ferunt cum dixiŰe Yt^ ^ 

fi lacera'vijfent , certe lacerati fni [fent . Vide vitám 
Mahumcti cap. 21. pag. 23 . 6c Prodromi partém 2. 
cap. 6 . pag* 42. 


REFUTAT A. 


Am fupcriűs indicavi, qiiam 
turpiter hallucinatus fit Ma-. 

■ tiflimam Mariam Deiparara 

eamdem fuifle cum Maria fi¬ 
lia Amran , & íbrore Moyfis 
& Aaron. Quidam Mahu- 
metanij teíte Guadagnolo fupra laudato, inília 
apológia fe&ione 3. cap. 8. vojunt Mariam il¬ 
lám filiam Amran nfque ad bxc tempóra mira-. 
culose a Deo vivam conlervatam fuifle.. Séd ia 
Jibro Niirncr. cap. 20. clare habemus. , illám 
mortuam fuiíTe in Gades, & ibidem fepultam. 
Fortafié, ut Mahumetanorum plerique tenent 
, dicere poterunt animam unius 
Marisé in altcrms. corpus emigrafie . Veríitn 
Pythagorica deliramenta bacc finnt. Zamcbaíce- 
rius ita P rop be tani iiium purgare nititur ab er-. 

rore: ex *—<JfirP <Jt 

,?Lo. lJÜÍ 

^ (J cs--Gg ^oW 


C>AJ ^ £. .A> (jJ ^^3 : ,-au.ajs 

cy — yS t 
— r.y* cs^ 02^ c 

_Xs # . ia ^ Q*r^ l _dk. \ ^ A V Í 
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Refutat, ift Alcor. 


^?l óul —c ^Lv.J-J 

(J ^ V? oWj Cií'^ 

CV*———■X—Xaj L^j p lSjÍ3 ^ 

} ^^ * 3 * - ^ Família %Am~ 

van intelligitur effe Moyfes & *Aaron filii .Am¬ 
ran , qui fűit : JíZ/«f Jcfbar . .Alii dicunt per 
famíliám ónixán intdligi c f ! -fum & Mariam 
filiam. Amran filii Mát bán . Twfer bős auterrt 
duos Amranes fluxerunt. anni mille oElingcnti. 
Família, autem Amran dícitur generatio , in 
qua alii ex aliis. orti funt:, qu'aduce família, 
nempé família Amran filii Jcfbar r eí? famí¬ 
lia Amran filii Maiban , fiat generatio un a con- 
catenata fimul y in 'qua aln ex aliis dijfufi 
funt:, yi deli cet. , Moyfes. &■ Aaron ex Amran 
& Amran ex Jefbar , Jcfbar ex Cabatb , 
Cabatb ex. Levi , ex ^ 7 ^- 

cob ex Jfaac y & fimiliter Jefus &■ Maria fi¬ 
lia Amran filii Salomonis 3 filii Dávid, filii 
ifai 5 filii Juda y filii Jacob y filii Jfaac *. Űxor 

autem 
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műteni Mmran fűit uxor Mmran filii Maiban , 
juxta diftum illius. Séd família Mmran non 
refertnr ad Mmran filium Mathan avum Jefu . 
Ottód fi dicas : Mmran filius Jefhar bábuit fi¬ 
ijain nomine Mariam , grandiorem natu , quam 
Moyfen <& Maron : Mmran item filius Mathan 
bábuit Mariam Virginem : & quomodb cogno- 
fcere poffumus 3 bűne Mmran fuijfe patrem Ma¬ 
ria Virginis , & non potiüs Mmran illum 
qui fűit páter Maria fór őri s Moyfis & Maron ? 
Pefpondeo : fufficiens argumentum cfl tutelafnfcc- 
pta d Zacbaria , adprobandum Mmran bűne fűif- 
fe patrem Maria Virginis . Ts^am Zách ári as filius 
Mában, & Mmranfilius Mathan fucrunt eodem 
tomporé , & Zách ári as accepit in nxorem fi- 
Ham ejus Mi fám 3 (idefl Elzfabeth) fororcm—x 
Maria; itaut Joannes & Jefits ejfent filii ma- 
tértére : & dicitur hec fuijfe flerilis > itaut li¬ 
beró s non pár eret : 

Vérűm infulla omnino 6 c ridicula hsecrefpon- 
íío eíl. Primo enim gratis, 6 c prorsíis falso fin- 
gitur patrem Máriás Virginis Amran fuiífe, cűm 
in nulJi,s hiftoriis hoc Jegatur ; fed cqmmimis 
& conílans omnium fententia fuerit , patrem 
Máriás Virginis faiíTe Joachim. Deinde petitur 
princípium : hoc enim eíl, quod nos inquirimus, 
cur nimirűm Mahumetus faciat patrem Máriás 
Virginis Amran , qui fűit páter Máriás foro- 
ris Moyfis, 6 c Aaron: 6 c prasterca inferiűs vo- 

cet Mariam Virginem fór orom Ma¬ 

ron , cűm tamen nunquam fratrem huius nomi- 
nis habuerit . At enim non poteíl Mahumetus 
de priori Amran loqui cűm ponat eum eodem 
Ttempore cum Zacharia, qui multis íkcuJis vi- 
xit pofi ilJuni Amran. Verűm in hoc nos di- 
cimus Mahumetum turpiífime haJlucinatum fuií- 
íe, quöd ita tempó rum , rerumqne ordinemcoii- 
fudérit, id quod íi femel tantűin feejfiet, pofi¬ 
iét fortaísé aliquantiíper excufari: fed in hujtif- 
módi achroniimis nimis fisepé pcccat , 6 c eum 
Mahumetani cum nfura imitantur. Huc acce- 
dit inepté fatis Zamchaícerium diftinguere Inc 
duos Amranes: nidlum enim aíFerri poteíl hu- 
jus difiinftionis fundamentum . In eo etiam pec- 
cat Zainchaleérius cum casteris Expoíitoribus , 
quodvelint Annám & Aiiimi, five Elifiabetham 
fin ifié forores: & Amran patrem Moyfis fuiífe fi- 
lium Jeshar , feu Ishar : cűm Amran 6 c Ishar 
fuerínt fratres germani , 6 c ambo filii Cahat, 
ut patet ex libro Exodi cap. 6 . 6 c alibi. 

Si autem quaerat leftor, cur Mahumetani, 
uxoretn Amran. vocent Annám , non autemjo- 
ehabed, quac fűit uxor Amran patris Moyfis: 
jefponderi poteft , ilJos cűm non legerent in Al- 
corano nőmén uxoris Amran , quam facit ma- 
trem Máriás Virginis, iecutos fuiífe in hoccom- 
munem Chriftianorum fententiam & uíiim „ 
prsefertim, cűm Jicét ipficraíli eífent, nunquam 
tamen fibi perlűaderent, Prophetam fuum adeo 
bardum, flupidumque fuiífe, ut in errores tam 
manifeílos prolaberetur. 

II. Porro ea , quae hic habén túr de Zacharia 
Jóanne, Maria , & Jefu , magna ex parte men- 
dacii, vei fabuíae convincuntur ab Euangelio. 
Et licét ea Expofitores Moslemi alüs fabulisbc 
nugis in immenlum augeant: femper tamen de 


Maria 6 c Jefu honorifícentifíimé loquuntur : 6 c 
ea ipía, quac confingunt, nihil indigni aut pro- 
broíi continere videntur. Haulerunt ea fortafi 
se ex apocryphis liEereticorum libris , 6 c prae- 
íertim ex quodam, in quo ági túr de infantia 
Salvatoris ; vei ex íimpliciorum Chriílianorutn 
relatu. Probabilc etiam eíl Judaeos aliquos fug- 
geífiífe : nam de creatione iílavolucrum ex Iu- 
to y 6 c de lanatione morboíbrum per nőmén Dei 
ineftabile: itemque de volatu per aera ^ 6 c de 
aliis 3 quas Alcoranus & Mahumetani Chriílo tri- 
huunt, exprcífa in Xhalmude mentio habetur. 
Satis habuit diabolus, quando rés ad Ghriílura 
ípeílantes abolere non potuit 5 fabulis eas , ac nu- 
gis permilcere. 

III. Mentitur Alcoranus 5 dum refert , An¬ 
gélám dediílh Zacharias pro íigno, quod poílula- 
verat, fiíentium y feu privationein loquelas per 
trés dics. Non enim pro figno ("quod nulluin 
pofiulaverat) fed pro incredulitate , damnatus 
fűit Zacharias ad fiíentium y non quidem trium 
dierum, fed novem menfium . 

IV. 'Non tamen mendacii nótám meretur 
Alcoranus , cűm vocat Chi'ifium SpWitum , 6 c 
Verbum Dei , vei ex Deo , eique vim creandi 
attribuir : per hoc enim , velit nolit, fatetur a- 
perté Ghrifti divinitatem , quam tamen in A.I- 
corano non lemel iniieiatur. Verűm cűm pro- 
prium fit Impollorum fibi comradicere 5 6 c vei 
invitö veritatem fateri quam fponce negant 
6 c impugnant, ex verbis Alcorani ita con- 
tra Mahumetanos Jibet aro-umentari . Ver- 
bum Dei juxta principia fidei iprorum ab Al- 
gazelo in fymbolo fuas proleífionis allata 5 duplex 

eíl: alterum «*--itbo ^ -J;! ^eter- 

nnm fine principio fubfijiens in cjfentia ejus .. 

alterum (3 —a— 

; epy- U.JI (j íj. —isf quod légitur linguis j 

feribitur in libris , & cnfloditur in cordibus „ 
Ghrillus non fűit Verbum Dei fecundi generis, 
ut patet : ergo dicendum eíl fuiífe primi 6 c 
per neceífariam coníequentiam fuifle Deum : 
Nam quidquid eíl seternum, 6 c increatum, 6 c 
íűbfiftit in Eíícntia Dei, non potefi nifi efie 
Deus. Vide Prodr. p. 3. cap. 18. pag. 60. 

Relpondet Gelaleddinus - J/t 

V 5 

: D, *■-— 3^1 7 qominatus efi 

Verbum Dei > quia creatus efi d Deo per ver¬ 
bum JEflo - Dixit nimirűm Deus üli: Efio & 
fűit. 

Séd fi hoc eífet; eodem modo qui v. g. per 
aquam mundatur , vei per ignem calefit, vei 
fanatur per pharmacum , dici pofiét aqua, ignis, 
vei pharmacum . Prscterea ex illa ratione o- 
mnia dici poterunt Verbum Dei , nam Deus 
dixit 6 c fabla funt; 6 c ita afinus etiam érit ver¬ 
bum Dei, quia faltem in príma creatione di¬ 
xit ei Deus efio, & fűit. Bedavius aliam af¬ 
fért rationem 
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* í 
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• pt ^ ita vocatusfuitjefus 3 

quta cxtitit per imperiumDei fine patre . At- 
íui etiam primus aíinus cxtitit ad imperiumDei 
non íölűm íme patre led etiam fine rnatre. 
In quodam Lexico m. £ Arabico* cm titulus 

e ft y k Jft affér túr haec alia ratio 

ti *J)t 

: *jUÍ jJ *JA <J - ** dittus 

fűit Verbum Del , quia verbis fuis profuit re - 
Ugioni: fiait aliquis dicitur gladius Dei , leo 
&ci. Séd praetercjuam quod haec relponfio eft 
admodum violenta, plures alii verbo fuo pro- 
fuerunt religioni, nec tamen ullus unquamap- 
peJlatus eft Verbum Dei . Haec autem appella- 
tio in Chriílo nótát alkuid ípeciale ac fingu- 
larc . 

Ex nominc etiam *_Jt Spiritus Del , 

vei *-r— JIÍ (^y ^3J Spiritus ex Deo ( nam 

utroque modo vocant eum Mahumetani Se AR 
coranus), oftenditur apertiffimé Chriíti divini- 
tas. Nam cíim Ipiritus Dei debeat efíe in Deo 
& in Deo effe non pofiit accidens, íequiturípi- 
xitum iftum efl'e íubftantiam , & coniequenter 
Deum . 

H'ic etiam letorquent, Se diflorquentfapien- 
tes Mosleini. Gelal exponens ea verba Suras 

66. quae íeribitur ^—.^^xJI Trobibitio §. 14. 
LjL3Bv,Áá 3 ^=>>5 P-XyC^-I Í_yxjí O-Xj 

: L- Qyo L— 4+3 Et Maria filia Mrnran 

qua euftodivit yulvam fuam , & proptered 
infufflayimus in cam de fpiritit noftro , h^c. 

habét p~ 

Lg^-3 &.-L,*3 &.ÍÍÍ CJtJw^co 


• tí*** 



■? de fpiritu noftro Ga- 


t briele , quando infufflavit in aperturam tunicce 
ejiis ad coliam y efficicnte Deo , fatus cjus per¬ 
ven ivet ad vulvam ejus , & ex eo conciperet 
Jefum . Ahmed autem filius Abdolhalimi expo¬ 
nens verba Surse 4. Jvw^JI de mulieribus §. 

1 Iy °* &ill- Lót 

v : ^- Lav)j &_J)L certé Chriflus Jcfus filius. 

• • Mari# eft legátus Dei <& Verbum ejus , quod 
injccit in Mariam , & Spiritus ex co: itaque 

:? Cí "ditcin Deum & legatos ejus , itá íbribit. ' 

ivefutat. in Alcor. 




. II7 

Uj^íÍa.) 

^^ ^Lös$ ^ 

C-A-. 

: «í; -píl Et fpiritus ex eo idefl habens fpi- 

ritum ab eo : & refertur ad ipfum Deum , ad 
denotandam nobilitatem & excellentiam ejusi 
non autem ficut yos ( Chrifiiani) putatis , ejl 
filius Dei , aut Deus fimul enni eo , & tér - 
í/rtx trium (ideft una ex tribus Períonis divi- 
nisj. IS^am habens fpiritum, cji quid compo - 
fi tűm : abfit autem ut fit in Deo ulla compo fi 
í/o r vei aliquid compofitum de illő pradice - 
.í«r, Zamchalcerius autem ita huné ipliim lo-' 

cum exponit . 

j 

iSy*\^ -X.*l£=4J -3*^1 

(td^ &— d^jűÁxlí X ■■ , íf ^33 ped 

» 

X- : Ditlus fűit Jefus Verbum Dei , 

* 

<& Verbum ex Deo , quia cxtitit per verbum 
ejus y <& imperium ejus •> non aliter : neque per 
patrcm> aut ex femine . Diffus autem fűit Spi¬ 
ritus Dei y & Spiritus ex Deo, ideo quiaipfc . 
habens fpiritum cxtitit fine literis ab babente 
fpiritum 9 ficut fcnien quod abfeinditur á patre 
vivő : <& quidem emanavit d Deo 3 & poten - 
t/d ejus abfoluta. 

Séd hie etiam petimus a Mahumetanis } quiA 
nam íit ide Spiritus Dei. Eftne ffatus aerens, 
vei fpirabilis aura? Atqui Cin idus neque fia¬ 
tus eft 3 neque aura, neque haec reperiuntur 
in Deo. Eftne aliquod accidens, vei liibftan- 
tia Deo luperaddita ? At haec a Deo Mahu- 
metani ipíi rejieiunt. Refpondet Gelaleddinus , 
fpiritum hunc eífe Gábrielem , quia luffíavit 
per aperturam interuJas matris ejus ad collum. 
Se flatus ejus deicendens intravit in uterum e- 
jus . Se ex eo ipfa. concepit Jefum. Veriiní 
praeterquam quod hujulmodi fiatus non conve- 
nitnaturae Angelicac ; non.fűidet flatus, íeu fpi- 
rítus Dei, fed Gabrielis: imö neque Gabrielis, 
fl aliunde illum cojlegiflet, ut revera .collige- 
re debuit 5 cum ex lua na túra non haberet. 
Et quidquid ht , iiullo modo verifiearentur 
verba Alcorani, quas fin.gunt.ur a. Deo prolata s 
Et infufflavimus in cam de fpiritu noftro : ne¬ 
que propterea poffet Chriflus appellari 
fpiritus Dei * 
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Qubd verő ajunt Ahmedus de Z»amchaice- 
rius , fpiritum Dei íignificare , habentem ípi- 
ritum a Deo: ineptiífimé dicitur j nam primo 
omnes homines hiabent fpiritum á Deo 9 nem- 
pé animam , Se relpirationem: ergo omnes di- 
cendi effent ipiritus Dei . Deinde ^ íi fpiritus 
hci idem eft , ac habens fpiritum a Deo: eo- 
dem modo potentia Dei idem érit , ac habens 
potentiam & Deo \ de regnum Salomonis idem 
érit , ac habens regnum a Salomone 3 quod eft 
ridiculum. Poftremö , licét admittcreraus ex- 
poíitionem Ahmedi de Zramchafcerii, non pro- 
pterea fequeretur , Chriftum non efie Deum. 
Nam ratio lila , nempe habens fpiritum, eft 
quid compoíitum: fed Deus non admittit com- 
poíitionem: ergo Chriftus non poteft elfe Deus , 
primo quidem in íententia Mahumetanorum 
Sonnitarum , qui ceníentur inter eos orthodo- 
xi, non convincit, cíun ipíi admittant compo- 
íitionem in Deo ex eííentia, Se attributis. Se- 
cundb haec compoíitio non eífet in Deo, fed. 
in Chrifto , qui conftat ex humánitate de di- 
vinitate: atque ideo non prohiberet, quin Chri¬ 
ftus eífet Deus, cűm idem íit 3 habens fpiritum 
a Deo , ae habens naturam divinam a Deo ; ita 
ut habens fit íuppofitum humanitatis 3 de di- 
yinitatis 3 ieu naturae divinas de humánt. 

Veríim infurgit contra nos adverfarius, nem¬ 
pe Ahmedus, argumento non contemnendo, dí- 

cens QfQ *•——<—vlií ^aOÍ 

; &,- & Ts(on fűit Ai¬ 


dáin , ex eo quod Deus infufftavit in co de 
jpirítu fuo 3 Deus & homo; fed totus homo: 
ita etiam Chriftus érit totus ho? 7 io . 

Refpondeo primo , non fieri comparationem 
adasquatam : nam non dicit Alcoranus , Deum 
infpiralfe in Chriftum de ipirítu fuo , vei fpiri¬ 
tum fuum: fed infuiflaífe, vei injccilfe in Ma¬ 
riam de fpiritu fuo . Deinde non dixit Moy- 
íes, Deum inipirafle in Adum de ípiritu íiio; 
fed infpirafte in faciem cjus fpiraculum vitae , 
Se ideo Adaro fadfrim efle non quidem Deum, 
ded animam viventem . Certum eft enim de 
indubitatum apud omnes pro fpiraculo vitae 
non eífe intelligendam portionéin ullam divi- 
nitatis, feu ipiritus Dei 3 fed animam rationa- 
lem. Longé alius eft fpiritus , quem infpiravit 
Deus in faciem Adás, ab eo, quem immiíit in 
Mariam , qui non poteft intelligi eífe anima 
rationalis Chrifti: alioquin in omnes fceminas 
infufflaret Deus de ipiritu fuo , quando conci- 
piunt prolem, de omnes homines eífent fpiritus 
DeL 

Jahias filius Salami ita exponit verba AIco- 

— ly 9 cit b— 

cf^ & Verbum 

ejus , quod immifit in Mariam , & fpiritus 
ab eo: nimiritm quia fűit fine carne , ideft íi- 
ne a£hi carnali, leu opera viri , Verum non 
prop tereá deílit Chriftus eífe véré homo , con- 


ftans carne humana . Prátered neque Adum 
formatus fűit opera viri, neque Éva condita 
per adum cárnalem: nec tamen fuerunt fpiri¬ 
tus Dei. 

Omitto íexcentas alias Mahumetanorum ex- 
plicationes hujus loci Alcoranici, omnes leves 3 
ineptas ac ridiculas: de unam tantűm hiftorio- 
lám, ieu fabellam aíFero ex Thálebieníi, ex A- 
rabico fideliter translatam . Audivi ( inquit) 
Alhafemum Gennabienfern dicentem : Habebat 
*Aaron T^afcidus (erat hic Chalipha Mahume¬ 
tanorum) adolefeentem ChrisUanum , odoribus 
aromatum perfufum , & pulcherrimum vultu 
omnium creaturarum Dei, & earum perfeVtifft- 
mum difciplina , & praditum omnibus illis 
partibus , quibus ftbi quilibet aditum facéré 
pofiit ad reges . Summoperé autem cupiebat 
Fpfcidus 3 ut adolefeens fieret Mahumetanus , 
fed ipfe hoc recufabat . Offerebat autem ei 
ftafeidus omnia , quae deftderare pofiét , at ille 
univerfa refpuebat . Dixit autem üli die qua- 
dam : Quid te detinet 3 ne fias Moslemus ? Mt 
ille ; Quia , inquit , in ^Alcorano veftro eft ar¬ 
gumentum contra Hiúd ipfnm, quod clocet , dum 
vocat Chriílum Verbum Dei , quod immifit in 
Mariam , & fpiritum ab eo . Istjonne haec eíl 
fides Chriíliana y quod fcilicet 'jefus eft pars 
ex Dto ^ Tunc vehementer doluit lmperator : 
& vocavit fapientes doStores $ nec fűit in¬ 

ter eos , qui pofiét difficultatem folvere, donec 
dictam fűit üli : Vcnerunt peregrini Charafani , 
inter quos eíi vir nomine Mlys filius Hofeini 
filii Vakeri de família Marva , DoStor in Mii- 
corano . Vocavit bűne pafeidus, <& fecit ut 
colloqueretur cum adolefeente . Cumque inter- 
rogafiet étim adolefeens circa hoc , Mlys fuf- 
pendat rejponfum , & dixit: Teflor Deum , mc 
non guftaturum cibum y donec inveniam juflum 
rejponfum , fi voluerit Deus ; nam Deus exccl- 
fus non reliquit librum fuum Mlcoranum fine 
rejponfione ad hanc difiicultatem . His diőtis 
wgrefius eíi in domum obfeuram & tenebro- 
fám y & claufo oftio , ccepit legere attentö Ml- 
coranum , donec pervenit ad Suram , qure in - 

Genufledens, in qua funt ett 


feribitur ö~ 

verba: ei ^ U ^ Sa.^ 

—L-O^i^I Et fubjecit vobis ea 


f * 


ram: yjjj 




quae funt in Coelis, de quae funt in Terra, o* 
mma ab ipfo. Tunc exclamavit quanta potuit 
voce : Mperite portám . Lcgitque haec vffrba a- 
dolefeenti coram T\afcido , & ait: Si ex eo quod 
Jefus eft verbum Dei , & fpiritus ab eo , eft 
pars illius: fegűitur , omnia quae, funt in Caio 
& in terra , cum fint ab eo, ejfe partes illius. 
Et convithis adolefeens hoc argumento y faShis 
eft Mahumetanus . Hadtenús fabula: fabula in- 
quam: in vita enim Aaronis Rafcidi, nihil ego 
de hoc Ganymede, quem ifte confíngit repe- 
rio . Habetur ibi tantummodo , Chriftianum 
quemdam medicum, juvenem ingeniofum , ftiil- 
fe Imperatori huic in magnó pretio , eo quod 
per venae ieftionem illum ab apoplexia liberaf 
fet, Verűm quidquid fit de hoc, ineptiíhma 

fűit 
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fűit Doktoris hujus Charafani reíponfio , etiam 
íídmilTo. crafíifíimo illő errore, in quo veríaba- 
tlir adoléfcens , qui putabat Chriftum eíTe par¬ 
tém Dei, quafi Deus pofiét in frufta fecari, id 
quod Chriftiani nunqúam fomniaverunt, Éte¬ 
rim. non omnia funta Deo eodem modo. Quae- 
dam enim dicuntur eífe ab intra ut cogmtio 
a.mor ; qUicdam veio ad extra , ciijuimodi 
íunt omnes creaturas , de quibus Ioquitur Al- 
coranus. Non valet igitur argumentum. Quae 
iiint in Ccelo& in Terra, funt a Deo, & non 
funt Deus, neque pars Dei: ergo Verbum, & 
ípiritus Dei, licet íint h. Deo, non erunt Deus, 
neque pars illius: íicut non valeret, fi quis di-. 
ceret / Imago pidta eft ab homine, & non eifc 
pars illius : ergo brachiiim , quod abícinditur ab, 
hoinine, feu a corpore ejus, licet íit ab homi-- 
ne , non. érit pars illius. Verum relidto hoc chi- 
masrico errore , quo nullum unquam Jabp.raífe 
puto, dico. Chriftum vocari ab Alcorano&Ma- 
humetanis paffim Verbum & fpiritum Dei, íive 
a Deo * itaut non pofiit dici eífe ab eo , ut ope-. 
xa reliqua ad extrá , fed neceflariő ut adtus vitá¬ 
lis ab intra : Ípiritus enim & locutio. funt a£tus 
vitalés in homine, fed accidentales : in Deo 
autem funt ipfa fubftantia Dei. Neque maié ex 
eo quod Alcoranus tribnat Chrifto vimereandi, 
in illis verbis: Creabo vobis. ex luto velutifigu¬ 
rám yolueris , arguitur Chrifti divinitas, Dei 
enim proprium.eft creare . Nihilominús cujn fup- 
ponatur Chriílum creaífe ayem illám ex matéria 
luti, non poteft dici, illámproprié fuiíl’e creatio- 
nem, niíi forte lutum ipfum ex nihilo produxerit. 
Quod verő Gelaleddinus neget Chrifti divi-. 


nitatem in faciendis miraculis , eo quod .per 
Dei voluntatem j atque ex illius conceííionq 
juxtá Alcoránum illa patraret non eft mirum y 
cum non agnpícat d'uplicem in Chrifto natu- 
ram , divinam icilicet & humanam: itaUt 8 t 
ut Deus propria. audloritate, & ut homo ex- 
Dei concefiione miracula dicatur operari. 

IV. Dum Mahumetus Deum dolofum , imő 
doloforum maximum appellat: poteft aliquate- 
nus excufari ex fimili modo Ipquendi facrarum 
feripturarum . Non tamen excuíari poteft in eo , 
quod hugit Deum dolofum fe prgsbuiíl'e Jfudaeis, 
eorumque dolum clufiífe , fubtrahendo ab. illő- 
rum manibus Chriílum, ne illum occiderent, & 
in alieno vultu figurám Chrifti ilJis objieiendo: 
itaut non Chriílum ipfum , led alium nefeio 
quem pro illő comprehenderint, crucifixerint, 
& occideriiit. Séd non fűit Mahumetus pr-imus 
hujus erroris audtor: etenim á Manichaeis, Mar- 
citis, Marcionitis, aliiíque haereticis iJ/um hau- 
íit . Nos eumdem jani in Podromi pag. 3. cap. 
19. fatis fusé rejeexmus: & inferius etfam con- 
futabimus. 

V. Poftremo ii vei dona a Danais non eJP 
fent timenda , pofiét benigné adniitti compara- 
tio illa, qua Chriftus in creatione fitniüs Adás 
fuifie. pron uncia túr, praefertim cum expoíitione 
Gelalis : itaut tantum intenderetur mirabilis 
utriuíque creationis conditio: nempé Adás ex 
pulvere; Chrifti autem ex Virgine: . illius íme 
utroque parente* hujus autem cum matre tan- 
tüm. Séd Mahumetus voluit per hoc seternam 
divinamque Chrifti generationem negare, & 
humanam ac temporariam tantummodö aíferere . 
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V EK SIÓ LATINA. 

rf- 

63. T'Vle: O Seripturales, venite ad verbum £equale inter nos, & inter vos: 

JLX ut non íérviamus nifi Deo, & noir aíTociemus in eo quidquam , & 
non accipiant alii noftrum alios in dominós prseter Deum. Quöd íi tergiver- 
fati fuerint, dicite: Teftes eftote 5 .quöd nos fumus Moslemi. 64. O Scriptura- 
les 3 quaré difputatis de Abrahaíh, & non fűit demiíTus Pentateuchus- neque 
Eua.ngelium nifi poft illum? A11 ergo non intelligitis? 65. Ecce vos Ilii ejiis , 
qui 4ifputaftis de eo s cujus eft vobis fcientia: quare ergo difputatis' de co, de 

r° 


cruö rion efb vobis feientia:? Et Deus fcit,Vaosr'nefcitis. 66 . Non fuit-A-. 
braliam Judsus 3 neque Chriftianus: fed fűit Orthödox.us, Moslemus, non 
fűit ex Aííociantibus . 6 f. Certé pfopinquiores hominum ipfi Abraha?,. fané 
áunt qui icétati fuerunt eum } & liic Propheta' (nempé Mabumetus) & qui crer 
diderunr cum eo : & Deus;eft prxfesv Crédentium. < 5 %. Defideravit pars ex feriptu- 
Talibus ut-.fedueer.ent vos: fed non feducunt n’ifi a ni más fuas: & non fentiunt. 

O Scripturales y quaré non ereditis in figna Dei 3 ciim vos fitis tettes eo? 
rimí? 70. O Scripturales, quaré. veftitis- veritatein vanitate 3 & abfcpnditis. ve- 
ritatem &; vos fcitis eam ? 71. Et dixit pars ex Scripturalibus: Credité in id A quod 
demiífuin eft fuper eos 3 qui crediderunt^ in facie diei ( ideft primo diluculo)\ & 
abnegate Hiúd in extremo eju s.XideJ} ad yefperam) D ut ipfi regrediantur a reli~ 
c-jom fua . 72. Et ne credatis niíi illi 3 qui feólátus fuerit religionem vefíram* 
X)ic illis b Mahumetc : Certé diredlio eft diredlio Dei 3 itaut detur alicui fimile 
ci 3 - quod dátum fűit Vobis .7A11 diíputabunt vobiícum apud Dominum veftrumj 
Dic : Utique excellentía eft in manu Dei 3 dabit illám cui voluerit: & Deus 
eft amplus 3 fciens . 73. Peeuliarizabit inifericordia fua queni voluerit: (magis 
rverbaliter :) Spéci alj ratione conferet mfer kordiám fuam cui 'voluerit : &. Deus eft 


preedítus liberalitatc magna. 74. Et ex Scripturalibus aliquis 5 íi concredas ei 
talentum reftituec -illud tibí: & ex • íifdem aliquis 3 ű concredas ei denarium 3 
non reftituet illud tibi, niíi quantum perfeveravéris fuper euin :! ftáns : g(idefl ni- 
fi ajpdue urgeas Hiúm.) Hoc evenit ; eó quod illi dixerunt: Non eft fuper nos 
pro Idiotis femita . Et dicunt. adverfus Deum mendaciiun 3 • & ipíi fciunt. 
75. Utique 'ej? fuper eos femit a pro Idiotis . Qui adimpleverit p a élűm fuum 3 & 
tirauerit Dcum : certé Deus. diliget timentes fe . jő.. Porró qui mercimonium fe- 
terint cum padló Dei & jurainentis fuis 'vendiderint paElum Dei , & juramenta 
fua pretio parvo 3 illis non érit portio in fteculo novíífimo3 neque alloquetur 
eos Deus3 nec afpiciet ad cos die. refurredlionis 3 neque purificabit eos: & i- 
pfís érit posna diicrucians . 77.. Et profedlö ex ipfis (nempé fcripturalibus) fa^ 
né pars declinant ■linguas fuas in • Eibro (idefi kgunt facras feripturas per •versé. 
& fraudohntérfj^ ut cenfeatis illud^. quod-.kgunt 6 effe veré- ex libro: fed non eft 
illud ex libro; & dicunt: Hoc eft á Deo: fed non eft illud a, Deo: & dicunf 
de Deo * méndacium 3= & ipfi fciunt. 78. Non eft conveniens homini ^ ut det éi 
Deus Librum. & Sítóentiam & prophetiam: tűm ipfe dicat hominibüs: Éftb>- 
tc íei'vi" : fed donvenit ut dicat : Éftote Dqminici iu eo 3 quod 

docueritis fiudio 3 ip quo vos exereueritis circa ipfum librum. 

Et"iioif 'pi^a^^vöbis^’ ; 'Deüs j\\t ‘áccipiaitis Angelos & prophetas in Do-> 
minős .. :Aii príecjgiet vobis infidélitatem poftquam vos faffi .ejljs. . Moslemi? 
Sc>: Ét meménto * cum accépiC Deus padiam-Prophetaruin 3 dicens- illis : Maci ane 
e/?3 qupd;. attuli, vobislibro^ &_ dft»pientia. ODeinde venit ad vos legátus fi- 
dem adftruens illi 3 quod era-t yobifeum (idefi' libro 3 quem babebatis, penes •vos ). 
Prprsfe eredetisem ilíum^&..dmnino!a eum. Dixit Deus : An firrni 

eftis^ & accipitis füpér;;;hq(c padlum rneiím? Refponderunt: Firmi fumus. Dü 
xit Deus: Ergo teftes ; eftotei & ego yobifeum. fűm ex teftificantibus*, 81. Qui 
ergo tergiverfatus- fuerit poft hoc>; profedlö hi erunt Pr^varicantes. 82. An 
í r gP .ál|aifi . p.r^te.ír^lígioneni Deí quíertmt? Et üli ^.áddixit: fefe, ■ qui eft in 
Coelis terra 3 Íponté & coadlé : öc ad eum reducentur omnesi. infudicio f 

5 3. Dic; CrédjÖfipüs^if..Deuiii 3 ’ id quod. demiflíun jeft fuper.. nos 1 & quod 
demiífum fűit fupero Abraham^ & Ifmael^ & Iíaac& Jacob 3 & Tribüs iffaél 3 
^ qtiod tjtaditum . fu.it fi a • jefp. 3 & PropÉctisf áyDomino ipforum ? nop 
diftinguimus inter ulliun ex ipfiss & nos fumus. ei addidli, 84. Et qui íefta- 
tus fuerit práter *. Eslam -religionem aliam : profedlö non acceptabitur' ab eo; 

6 ipfe in noviífimo fteculb érit ex pereuntibus .• 8 5; Qtioiriodö diriget ^ Deus 

nomines 3 qui-infideles fuerunt poft fidem fiiam 5 & teftificati funt 3 quod Le^ 

gatus erat verax: & ; v.enerunt ad eos argumenta evidentia? Et Deus non diri- 

S-^omines iniqué agentes. 86. Hortim retributÍo : erit 3 :qúöd cadat fuper; eos 

ma ecüdliö Dei^ & Angélörum ’ & iibminum omnium. 87. Semper manfuros 
Kehit, in Alcov. L inea: 
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ín ea : non alleviabitur ab eis tormentum: & non ipfi refpicientur a.Deo, 
88. An verő qui converfi iuerint port: hoc, & eorrexerint opera fua: utique 
De us érit illh indultor, mifericors. 89. Porrö qui infideíes fuerint poftfídem 
íuafn & infuper auxerint infidelitatem; nullo modo acceptabitur pomitentia 
eorum : & Jii'fiúit Errantés. 90. Certé qui infideíes fuerint,. & obieri.nt, & 
jpfi infideíes ( idejl irt fiam infidelitatis) nullo modo acceptabitur ab ullo eo- 
rum pleuitudo terra? ex auro, (idejl terra ma plena auro) etiamfi redimeret fe 
illő i his érit tormentum dolorifieum; 9J. Et non érit illis ullus. ex adj u van- 
tibus. 

N O T M. 



funt bcec , qttandb Jud<?i fiuduerunt attraheread relL 
gionem Juam Moaditm , <& Hodeipbum, & 0 mariim . 
Eraut a ütem omnts hí Mahumerani . 

LX 1 X. 'i\o» creditis in fgna Del 3. nempe ut ait 

Gelal, in 


qui con - 


• ( j i ■ — a A—j| jilcorannm , 

tittet Mahumeti építhető. : & vos fcitis illa e(fe vera . 
LXX. f'eflitis veritatem vanitate ], Expiicat Gelal. 


X/XIII. ^ . \ 

Scrtfturales 3 Arabice \J ■■■ 

,_>Ca^=JI vertere potes, família, 

J! Uhri , familiares. Seri púira y pro - 
fefforts Scriptuyarwn , Seri P túr ales . Hoc no mi ne in tel- 
ügunrur feni per Judxi & Chiiftiaui, Vei íímul, vei dis- 
janiim : his. nirairumdara; funt a Deo Sacra: Scrtpturac , 

Pentatcuehus fcilicet, & Euangelium , quoium nő¬ 
mmé intehigutn Mahumetani libros omnes veteris 
ac növi Téftamcnti. lgnarum fe, acftolidum often- 

dit Hottingerus , dunt nominc c->Cx^=»Jl famU 

lia Uhri , vult, Mahumetanos ctiam defignari, Hoc 

loco. Qelal comprchcndit íimul tiji.-a'JU ftt-. 

daos & Chrifiianos. 

Vznitc ad verbum aquale 3 \dcft ad condítioncm 
*vcl paílum , quod ab uuaque parte probari pofiit,' 

Et non acctpiant alii noflrnm alias in Domínos 3 

Gelal:jC^Af fent vos accc». 

pijl is l>oniificts Monacbos . 

LX 1 V. difceptatis de Abraham 3 Gelal: Jjű 

<^^1. L)-«--" 2 cúo Ci 

• til—JcX^=> Caufa cur hac diéta Jint fűit r 

apui a dicéh árit fúdedi, \Abraham fűit r fnd<etts. & nos- 
funms in reltgione. e\ns , Et eodem. modo loqnehantur- 
Cbriftiani de fe. ipfis - , . 

EXV. De eo , cujus efi vobis fcientia 3 G.clal . 

rum f nempe Jiidácorurn , 5 : Chriíltanorum) ..quiaipfi 

’ . j corrumpebant vaticihia ‘ de Mahumeto in : librts fuis . 

: ^ =sj l de eoquod. £)uare vefiitis veriiatem vanitate \ Indicat ea , qua. 

corruperunt in. Tcntateucho. % & Euangelio 3 per va~ 
nitatem , Jen mendácium- quod didicerunt d Satana. 
. Et abfconditis. veritatem <,} Ó; vos. fcitis Mahumetim 
mifj'i\m fuijje d De0 , & religionem ejus e fse vértan, 
LXXL Etdixitpars. ex Seriptítralibus'}' Nimiriimut 
exponit Gelal, dixeiiynt-.Jwdaiiad alios Judaios : Cre¬ 
dité, vei potiusfingite, vos credere tempore matu- 
tino in Alcotanum"; fed'advenientc vefpere, abne- 
gate illum, aflferentes, yos non ampliiis credere in 


«u 

J*..—xitj cs\ (jUi 

: 0 ^ commifeetis vera fal fis y corritmpendo facras 

Scripturas , & falfa in iis apponendo : abfconditis 

veritatem , nimirum prophetias de Mahnmetq , quarnm 

vos cognojcitis veritatem , Jahias ex auftoritate Ha- 

. p 

fani; ÜJ‘ ? 7 ' 3 ! V- ^ jí*eL^ *j 

V 

JbCJCj U ; ^)CaA=> ^ l\ ■- CJvícj 

jJJaC^iCj jJ—(J—>« ÁJk. 

aj , .... 

. (*)C. .b.yi>J | m . L aJ Jí 

: - - ' 1 < « 

üb 

4 M 

■ * ' * - ♦ 

* . , .4 

Itinnit per hoc pracipue dofitores co- 


pertinet ad Moyfen , & fefnm , in quornm. rcliglonc 
ac fiáé vos ejje ajjirmatis , . 

De eo in quo non éji vobis. fcientia '] Gelal. (j—■•-* 

i ^C^ de tfatu, & conditionc jíbrahue » 

• • • •>! t;-: ■ 

LXVI, Orthodoxus Arabice c , , — Expiicat 


Celal. t aKJI U-íoJI J1 

qLo^iI x.u 

dcclinans ab omnibus. religionibús ad religionem re¬ 
álam . - 

LXVIII. Defideravtt pars ex 1 Scripturalibus 3 : Vt*. 

delicct Judaei; nam juxta Gelalem: L -£.2 C—i Jjj 

• to f Í 

wí bC»-< rcvelatx 


eum; ut Moslemi hoc videntes ^ 
— 1 r - t cí Ő 


r*-’-^ ^ (*■ 


Jouj íij^ 


^ 4 U ' • ' - 

; iU—M dicant í Videtur melius ita 

j / f 

vertendum , SHiid retraxit eos ab eo (Alcorano fen 
fide Mahumeti). pofiquam amplexi funt eum , cum 
ftnt praiditi fcientia , fi fcientia eorum non efi van* - 

‘V . -. ^on 
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Kon re]lcinnt hl iUnm (idcft Alcoranum ) pofiqnam 
crediderunt in enni , cum jfnt hornmcs docli & famen¬ 
tes niji ttnia fcicmU eárum efi vana . Etper hoc dn- 
|>itantcs de veritate Alcorani fűi ayertantur a ere¬ 
dendő in enni. lra etiam cxmmit Jahias. 

1 XXII. Et ne credatis mjt iU* , <jui Jeclatus Jnertt 
i-clWhn'm vejh-am]- Hxc verba ab Expoljtotibus tri- 
buuntur ludas, quibus jubetur rcipondcreMahu- 
jjictus Dcum dirigcrc, quem vult itaut poflit con- 
cedere aliis gcntib.us prophctiain, & facros lifiros, fic- 
iu conceiíu judaeis. Sequcntia aurem verba: 
’difputabnnt •vobiftum &c Jahias őc Gelal tribuunt 

item Judseis, atquc ita cxpouunt ; 

m 

- \ Y : V p-A 

« I_ 'Art Mahnmetxnl vincent vos apud 

Dominum -oefírum In die f Ildiéit 7 Tfcqnaqnam r qui a 
rcligio vefira mellár efi. Relpondet auiem illis Ma~ 
humetus ca , qna: fequuntuv. 

LXX1V. Et ex Seri ptur alibit s &c. J . Affért Gelal 
cxempla Abdallahi fihi Salami, cui quidam coiicre- 
didit, feu mutuo dedit miile acducenras unciasaurí, 
ilie verd cas fuo tempore reftituit : & Caabi filii 
Afraphi, cui Coraiftta quidam mutuo dedit unu.oi 
denarium, 5c illud ncgavir. Erant ambo fudsei . 

TSJon efi fnper nos pro idiotis Jemna J idcft juxta 
cxpolitionem Gclalis 6c fahixj non ha bem us legem, 
qux cogat nos ad oölervandam juftitiam cum Ara- 
bious (" hí enim Idióta: communítcr appellabantur) 
itaut teneamur illis rcft'tucrc, fi quid mutiuim, aut 
commodatum nobis dederint. 

LXXV1. Paclnm Del J ExpHcat Gelal J 


tS" 


■■yJL j pactmn de eredendő In Mahmnctum quod 


vendebant, ideft violabant ob cxiguum lucrum , re- 
ccdcudo á icligionc ejuss íeti poüus abícondcndo 


vaticinia Sacrarum Scripturarutn de Mahuineto pro 
vili pretio. 

LXXVII. Declinant lingttas fuas &c, ] idcft depra- 
vant Scripturas, perverse eas lege idő ad occultaada 
vaticinia de Mahumcto. Ita Gelal. 

w 

LXXVII 1 . Vominlci J Arabicc y—exponit 

Gelal Docíorcs operantes idcft fa— 

cientes ea quae doccnt. Etaddit <JÜ» L{ 

£ , 

; (jS* ~I í L.udí .Lls T)iciet 

funt hac pofiqnatn Chrifiiani 7 S{agcrcnfcs dlxenmt 5 fe¬ 
jűm preecepljse Jibi ^ ut colercnv enni tanquaw Do?ni- 
7 ium: & pofiquam Moslemi quidam •volneritnt adorare 
Malmmetujn . 

LXXX- Aiccepit Deus paclnm Vrophctarum ] ideft 
pepigit , feu inivit pattum cum Prophetis. Sentire vide** 
túr Mahumetus cum Thalmudiftis, animas omnium 
Prophetarum fuille in monteSyna, quando lexMoy* 
fi tradita fűit : ibique Dcum eofdem alloquutum 
fuiííe , 6c oftendifte illis ftitura tanquam pnelen- 
tia . 

Delnde •venlt ad vos Legátus J , Nímiriim Mahu- 
metus , qui confirmaturus erat Pentateuchum , 6; alios 
í'acios libros jain traditos. Ita Gelal, 6c aliiExpofi- 
toré s comm u n i tér. 

, LXXX 1 X. Injideles ftiernnt pofi fident Juam &c. J 
Ioquitur de Judaiis, qui ut ait Gelal ^5— 

\yb3U t |6—l)«—AJ 

incredttli ftiernnt in fejűm } pofiqnam credlderant iiy 
Moyjen: anxernnt anten infidcihatem fiiam } dftmno* 
liter mit ered ere in Mahmnetnm . 


REFUTATA. 



I. Ncufát MahumetusChrlftia- 

nos & Juda*oy (nam utrol- 
que compleftitur hie nomi- 
ne Scripturalium 3 juxta ex- 
pofitionem Gelalis y jahias 
Thalebieníis ^ & aliorum in- 
terpretum ) quod hi Sacer- 
dotes íeu Pontifices ilios- y üli autem Monachos 
íiios y quorum nomine E^ilcopos etiam, qui é 
inonafteriis plertimque accípiebantur , intelligit, 
tanquam Dominos ac Deos agnoícant de a- 
dorent . Diveifimodé cultum hunc, & adora- 
tionem Muhumetani lapientes explicant : qua 

de re ita Thalebienfis in hoc loco : o-fűti* 
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Refutat, in Alcor. 
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Cl 

y _-AjÜ oU. 30 ^ *J)t ^ 

CiiJő^ <jJí xjj *-*—.acO Lo A—i/f 

^t-^-rsx^ q^Uoev? 

(O W ■ • 

^-*_JLX=fc ^ *J)Í j*-f l* 

(6^s-cU 

: *—<i^> odí^J cfjr? f-í*~vb <i 

jüixerunt Judoéi ( Mabumeto ): Tűnőn vis , «£ 
accipiamus te in Dominum , nifi ut acceperunt 
Chrifliani Jefum in Dominum . Dixerunt é 
converfo Chrisiiuni : Tw ?zo?z vis nifi ut dica - 

de íe rá ? <7«0íi dixerunt Judoéi de E<ya. 
Tunc rév cl ovit Deus hoec verhet : 0 Scripturel¬ 
les , venitc ad verbum aqualc y idefl ad condi - 
tionem )uflam inter nos & inter vos > #r »o« 
feryiamus nifi Deo, worc accipiant alii nc- 
Jírum diós in dominos proeter Delim, ficut fa¬ 
ter unt Judod ár cet Epreim, & CbriHiani ar¬ 
ca Cbriflwm . Dixit Deus excelfus: Acceperunt 
Tontificcs fitos 3 Monachos fitos in domi¬ 
nos , Chrislum Filium Maria (Sura 9. §. 

' 32,. J idefl : obedierunt illis in procvaricationi- 
bus legis diyina . Üt dixit Acrama : ftac efi 
adorettio eorum , <7^ alii aiios adótant. Alii 
dicunt fenfitm effe : Tsfe obediamus ulli intranf- 
grcfjionibtis legis divina . 3 ^?» vulgata efl fen- 
tentia : Ölti obedierit creaturce alicui in tranf- 
grejflone legis divinoc y idem efl ac fi adoraret 
alium proeter Delim* Alii fic explicant : Ií£ 
non accipiant alii aiios in dominos prater 
jocum : rácj^ wow concedamus tanquam Hátas 
rés , Dc/ís Hátas non feát , neque probi- 
beamus eas , »//£ -De«r prohibuerit : «e?fce e„Y- 
bibeamus ulli , proeter Deo fubjeáionem 5 
magnificentia?n , quoe convenit Deo . Hoc autem 
diatur , <7# rá Jírárfz’ , ^ Cbrifliani concede- 
bánt y ér prohibebant ad difóum Tontificum & 
Monacborum id , gwod concejjerat , we- 

prohibuerat Deus : credebant , necefid- 

rium fibi efi'e illis obedire • eS~ ponebant in oc- 
quali gr adu proeccptum & probibitionem co~ 

. rum cum proecepto & probibitione Dei . Ha- 
ftenus Xhalebieníis. 

Bené eíl , quöd Mahumetus conjungit caiK 
lám Chriítianorúna cum caufa judaeorum; 
iiam hoc pafto duplices teftes habét impuden- 
tiae hí22 & mendacii fűi . Etenim quandonam 
vei Judaei Pontifíices fuos 5 vei Chriitiani Mo¬ 
ll achos 5 feu Epifcopos fuos ita acceperunt in 
dominos 3 ut illos in cultu 5 adoratione 3 & ob- 
edientia Deo se^uarent ? Quandonam vei ifti 5 
vei' üli docuerunt populos y ut divinas leges 
rtranígrederentur 5 Deoque non obtemperarent ? 
Quandonam Ücitum fecerunt id, quod Deus il- 
licitum pronunciavit, vei illicitum, quod ille 
conceíílt ? Qiiando denique vei Judxi Ezrae di- 
vinitatem tribuerunt , vei Chriftiani eodem cul¬ 
tu y quo Chriftum, Monachos fuos, vei Epifco¬ 
pos honoravérunt ? Sunt hacc ( faltéin quod ad 
Ghriílianos attinet ) apertiífima mendacia, quae 



totius orbis teftimonio redargui poffunt. 

G se terűm non hegamus 5 Chriftianos horxora- 
re, femperque honoraífe Monachos, & multo 
magis Epifcopos & Antiílites fuos: fupra o- 
mnes verő Pontifícem Romanum maximo qüi- 
dem honore , non puré humano, fed hieropolk 
tico, ideit non divino quamvis facro , quate- 
nus illos non ut fupremos dominos vei Deos; 
fed ut Domini, Deique Yicarios , &Miniftros 
recognoicunt, eodem feré modo, quo Mahume- 
tani olim Caliphas fuos venerabantur, 3c nunc 
Sceriphas venerantur , omni tamen íuperllitione 
remota . Quod fi aliqua illis exhibent, quae 
Deo etiam exhibentur, de praelcrtim adoratio- 
nem, leu genuílexionem , non propierea Deos, 
vei Dominos illos elfe proíitentur. Nam múl¬ 
ta, quae Deo tribuuntur, videmus in facrislite- 
ris etiam hotninibus tribui, praelcrtim Regi- 
bús , ac Principibus, vei viris lanétitaté iníi- 
gnibus , quos non foluin geniculationefed et¬ 
iam totius corporis proítratione ab aliis homi- 
nibus ablque uílo piaculo adoratcs fuifíe légi- 
mus .. Quin Se Alcoranus ipie aíhrmat, Ange« 
los Dei julfu Adamum adoralfe, ut vidimus 
in Sura 2. Legimus praeterea in faeris literis 5 
Angelos Dei vicém gerentes , ab hominibus 
jultis adoratös fuiífe, Se praeterea Dei nomine 
ineffabili decoratos . Ut patet Genes. cap. 

Se 19. Et Judic. cap. 6. 

Alia verő expoíltioj nempé Chriítianos co¬ 
lere Monachos, & Praektos fuos tanquam do¬ 
minos ac Deos, eó quod obediant illis praeci- 
pientibus aliquid contra legem Dei: impoílura 
cít Se mendacium, Se debet hoc probari , non 
inaniter jaétari. Sunt fané quaedam ^ Deo pro- 
hibita vei imperata , quae natura fua, neque 
aétum virtutis, neque culpam ullam continent y 
nifi quatenus a Deo probibentur, vei imperan- 
túr, in obfequium fűi ex motivo alicujus vir¬ 
tutis , ut ex. gr. operari in Sabbato, celebrare 
feíta , maétare pecudes, abltinere á cibis ali- 
quibus , Se alia hujufinodi. In his tam Chrb 
ftiani, qukm Judaei, imő Se ipii Mahumetani, 
ÍI id necefíitas exigat, credunt fe poífe á fiús 
Praelatis ablque ullo piaculo, tanquam divinac 
legis interpretibus difpenfari. 

II. Gladio porrő ftto fe jugulat Mahumetus, 
dum contra Judaeos & Chriftianos ita ineptiífi- 
mé argumentatur . Unaquaeque gens debet dif 
ferere de his , quae ípeétant ad propriam reli- 
gionem , & in illis fídes eft ei adhibenda, & 
ftandum eft illius diétis. Vos autem diícepta- 
tis de Abraham , qui ad vos nihil fpeétat; 
Abrabam enim neque Judaeusfuit, neque Cbri- 
ftianus, cum praeceíferit multo tempore tradb 
tionem Pentateuchi Se Euangelii; ergo in hoc 
nulla fides eft vobis babenda; led tantum in 
his, quae pertinentad Pentateucbum , quoad ju- 
dasos * Se ad Euangelium, quoad Chriftianos. 
Quid tibi videtur , Leétor , de hoc acumine 
Cbryíippeo ? Mabumeto igitur nulla £des eit 
babenda, dum blaterat de Abraham, de Pen-* 
tateucho , Se de Euangelio: basc enim omnia 
fuerunt longé ante Mahumetum Se Alcora- 
nura: & coníequenter non ípeétant ad Máhu- 
metum. Porrő fi de Abrabam loquamur, ma" 
gis pertinet ad Judseos Se Chriftianos, utpot^ 
eorum setati propinquior, quam ad Mahume- 




tűmEt quidquid fit de, hoc , concedere faltem, 
co°itur Mahumetus , in his’, qu« ipeftant ad 
Movíen & Pentateuchum, Judseis : m lus ve- 
rb" quse ad Chriftúm &Euangélium pertinent, 
Chriftianis ftáhdnm affirmat énim eofdein 

de his habei-c fcicntiam - ■— • . 

HX Crambcm rccoquit, dum & JudsisEen- 
tatéüchi, & Cltrittianis Euangelji corruptelam 
imponit • & cos-de vaticiniis. ad .Mahumetiim 
WHntibus in utroque véloccüJtatis, velabra- 
fis redarmxit, Hoc tá.m impudens mendacium, 
nnod in °AIcorano íexcenties repetitur , jam fa- 
tis fupra dete&um ac reje&um eft: & fatis e- 
3 .it ijjud deincQps tantummodó notare. Séd vi- 
de Pródr: partém pr. cap. 2. & íéq. ubi de 
lloc árgh mentő ex profeífo agítur. ■ ■ ‘ ' 

‘ IV,, Jmportuna eft admonitio Mahumeti ad 
aífeclas fuos, ne accipiant Angelos & ,Prophe- 
tas in dominos, fi per hoc intendat juxta Ge~ 
lalem, Judaeos & Chriílianos fugillare : áit enim 

*. ■ ^ vaJÍ ödAvI 

• ; ■ < ■>. * • . 1 ' . < • • ' 

5 ^ ■ . -7^6 dccepemnt in 1 

■ ' ' V ' 

dominos Sábái ^Angelos , Jkdcei É^rafn y & Chri- 
ftiani Jcfnm. Quidquid fit de Sábaeis, ieu Sav 
baitis,* certum eft, Judaeos nunquam Ezram 
tanquam Deum, vei Dominum coIui’íTe'. Ghri- 
íliani verő li hoc modo colunt Jel'um , non 
immerito faciunt, cum hic non fit purus hő¬ 
vel fimpJex Propheta , led etiam Deus 


mo 

verus, ut alibi oftendimus . 


V. Quaerimus sV Mahumeto , quando nam 


Deus inierit paétum cum Prophetis de Ma hu- 
'metp ipforecipiendo , de adjuvando: & cum qui- 
bús Prophetis hoc pa&um inieri t ?, Dixi fuperius^ 
Ultim fortaísé haufiffe a Thalmudiftis iníanam 
ipforum opiniónem , Deum in Monté Siná ad- ; 
duxiífe, ima cum. Moyie anirqas ömnium Pro- 
phetárum etiam futnrorum , & iifdem leges, 
8 c praecepta dediíTe . Veríim, ut fabulám admit-, 
^Creimts, imllo tarhen pafto admittendum ef-, 
fet , Deum aliquid Prophetis de'Mahumeto 
prűccepiíTe, nifi forte ut illum tanquam nebu- 
lqnem de impoftorem,. agnoícerent 5 de. évi- 
tarent. 

VI. Recinit nasniam de íaeris voíuminibus" 
traditis Abrahas 5 jlíinaeli , Iíaacf 8 c * aíiis in. 
textu eniimeratis. Verum - haec volumina ne- 
que ex tant , nequé qx ti tér Unt uuquam in 
rum ,nátura\ Tenent autem cominuniter Ma- 
humetani, libros íaqros a Deo traditos fuilfe 
centum 1 dt quatuor : nempe Pentateiíchűm Möy- ; 
fis: Euahgcdium Chriíti : Pfalterium DaVidis: 
Álcoranum Mahumeti : quinquaginta libros 
Setth : triginta Henoch: decem Abrahse: de- 
.cem item Adae. Mirum verő ., quod cum Al- 
coranus alferat traditos fuiífe iacros libros et- 
iám Ilmáéii , 8 t Iiaac , de Jacofi, de Tribu- 
bús , de prophetis j de his Dodlores Moslemi 
mentionem nullám faciant . At verő Adae, 
Setth. de Henoch , de .quibus Alcoranus nor| 
meminit, illos attribuant. Minim etiam , quöd 
cum ipfí le ablfmaele progiiatos , ,de illius feli- 
gi.onis aífeclas eífe glorientur , nullám ex his 
libris , quos eidem Iíinaeli a Deo traditos cífo 
affirmant, habeant quem oftendere - poífint. 
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VERS I O L A TI N A. 


92. IWTUnquam áccipietls juftitiam, donec erögetis in eleemofynam ex eo 3 

quod diligitis . Quidquid', verő erogabitis , utique Deus. illud. fciet r 

93. Omnis cibiís fűit licitus filiis líráéi, pr cetér eum, qüem prohibuit Iffaef 

íuper'animam fuam (idejlfíbi ifi fi) antequam demitteretur Pcntateuclius. Dic. 
Judais: Aíferte porrö Pentateuchum, & legite illum, fi eftis yeráces. 94. Qpi 
ergo icommentus fuerit adverfus Deum mendacium pofi hoc , hi eruntjniqui. 
95. Dic: Verax eft Deus: fequimíni ergo feélam Abrahce orthodoxí: & non. 
fűit ^dhrabam. ex Aíföciantibus. 96. Certé príma domus (ideft temphm)' qu&- 
conílituta eft hominibus, fané fűit. illa, qua? eft in Becca: benedifla & di- 
feélio Mundis. (ideft omnibus creaturis)\ 97. I11 ea. funt figna; manifefta : ló-, 
cus in ’ quo ftetit Abraham , & qui ingreffus fuerit in eam , érit, fecurus. Et 
Deo debetur ab hominibus percgrinatio hujus domus, qui potuerint ad illám 
profíciici. Et qui incredulus fuerit: cetté Deus dives eft fiáé Mundis ( ideft 
pullis indi*ei creaturis) * 9 8. Dic: O Scripturalesquare non creditis in figna 
Del (ideft in- vAlcoranumt) AtquiDeus teftis eft fuper id, quod facltis. 99. Dic: 
© Scriptur ales , quare excluditis á femita Dei eum , qui credidit ? Qjuaeritis eam 
diftorquere,- 6c vos teftes eftis ejfe re&am.: fed Deus non érit ne.gligens pro eo s 
quod operamini^ (ideft puniet <vos pro eo) • 100. G qui crediderunt , ÍD obedie-: 
ritis parti exiis^ quibus traditus eft Liber 3 reddent vos pofi: fidem. veftram 
Jnfideles. 10,1. Et qűomodö increduli eritis, ciim vobis. legantur figna:j)ei 5 : -& 
in vobis- fit legátus ejus? Porrö qui firmiter tenuerit fe eum Deo, profeélö 
jam dirígetur ad viarn reélam. 102. O qui ér edider un ty. t imete Deum vérita- 
te timoris. ejus: & nullo modo moriamini, nifi 6e. vos' fit is Moslemi. 10-3. Et 
firmiter apprehendite funem Dei univerfim (ideft univerfam reügionem Dei): 6c 
ne íeparetis. vos ab, eo : 6c mementote gratice Dei erga vos 3 mm cum eííetis 
■hoftes, pófuit uniohem in tér eorda veftra; & faéli eftis per gratiam ejus fra- 
trés: & eratis fuper labium fovea: ignis (ideft gehenna) ^ & liberavit vos ab ea. 
Ita deciárat iDeus vobis figna íiia, ut vos dirigamihi. 104. Et fit' ex Vobis 
gens 3 , quet vocent ad Optimum (ideft religionem Es ] am ): & prsecipiant juftum & 
prohibeant ab injufto : & Ilii qui hxc jecerint erunt felices: 105. Et ne íitis 3 
’iicut illi 3 qui divifi funt ^ & diíTenferunt in religione fua 5 - poftquam- venerunt ad 
cos árgutrienta manifefta (ideft Judai ■& Cbriftiani) . Veráin his érit tormentum 
’xnagnum./ 106, Dje quadam albefeent facies 3 & nigrefeent facies. Porró illis 3 
quorum itígrefceiit facies 3 dicet Deus: An ad ínfidelitatem rediftis poft fideiű 
Vveftram?, lgitur gtiftate poenam ob id, quod- fuiftis infideles . 107. At verő- il- 
lí 3 quoruRi alba:'-fuéfint' fáciés^ erunt in inifericordia Dei 3 vipfi in eá perpe-^ 
tuö manfuri.. 108.; lila funt figna Dei: recitamus ea tibi cum veritate. Et 
Deus non Vult-iiíiqűÉ traílare Mundo $. (ideft útiam creaturam)>. 109; Et Dei 
eft id 3 qftöd in Cöelis^ & quod in terra rcperitur : & ad Deum reducentur vei 
emnes in dk Judmi . no. Eftis 3 b' ^Arabéi optima gén s 3 liter ali tér - optimmri 
gentis 3 qua: pr odúéi a fuerit hominibus: pra’cipitis juftum 3 & prohibetis ab in- 
juftó 3 & creditis in Deum. Et fi credidiffént Scriptürales^ cetté ftiiflfet meHus 
ipíis. Ex fis fun't credentes'j (ideft ctliqiü qui cyedunt): íed plerique eorum íimt 
praevaricantés ideft infideles): ifi! Hon nocebunt -iiifi 

\ajiqua leyíi: & fi pugnaverint contra vos 3 ob.vertent vobis tergaí tűm non ad- 
juvábuntúr. 112. Conjeéla eft fuper eos abjeélio ubicunque depreheníi fue- 
rintj praterquam cum fune á Deo 5 & fune ab hominibus: & regreflíi funt cum 
ira á Deo 3 & conjeéla eft fuper eos inopia. Hoc 3 quia ipfi noluerunt erede¬ 
te in figna Dei 3 & occiderunt Prophetas injufté: hoc 3 quia rebelles fuerunt, 
& tranfgreííi funt. 113. Non funt tamen Scripturaks omnes. aq 11 ales . Ex Scri- 
pturalibus eft gens reéla: meditantur figna Dei temporibus noélis 3 & ipfi ado- 
rantv '*14. Creduiat in Deum^ 6c diem noviffimumi & prírcipiunt juftum, & 
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prohibent ab injufto : & certátim. fatagunt -.in bonis operibus: & hi funt ex 
probis. iij. Et quod facient de bono, nequaquam fraudabuntur eo (idefi 
mércédé UHus in die Judicii): nam Deus eft cpgnitor timentium fe. 1x6. Porrö 
qui infideles fuerint, nullo modo proderunt illis facultates eorum, neque filii 
eorum apud Deum quidquam : & hi erunt focii Ignis: ipíi in eo perpetuö 
manfuri. 117. Similitudo illius quod erogant in hac vita mundana, eft íicut 
íimilitudo venti , in quo fit frigus urens : incidit in fatum hominum , qui ini- 
que egerant contra animas fuass & peffumdedit illum: & non iniqué tracla- 
vit eos Deus, fed ipfi fe iniqué traöabunt. 118. O qui crediderunt, ne ac- 
ciplacis intrinfecam amicitiam cum aliis cxtraneis , praeter vos: quia non omit- 
tent vos corrumpere. Optaverunt id, quo maié periretis: jam apparuit ódium 
ex oribus eorum : fed quod occultant peftora eorum gravius eft. Jani de- 
monftravimus vobis fígna boflilitatis eorum , fi intellexiftis. 119. Ecce vos illi, 
amatís eos , & ipji non amant vos: .& creditis in librum totum (idefi in omnes 
libros facros eorum , cum ipji non credant in kor emum veftrum ): & ciuii occur- 

rerint vobis , dicunt: Credidinius : Cilin autem clam convenerint , mordent 
contra vos extremos digitos fuos ob iram. Dic illis : Moriminí in ira veftra: 
fané Deus fciens eft eífentiam pettorum. 120. Si attigerit vos boraim , con- 
trífbabit eos: fi verő acciderit vobis malum, Isetabuntur de eo. At fi patien- 
tes fueritis & timueritis Deum , non nocebit vobis aftus eorum quidquam, 
quippé Deus id > quod facíunt , eft comprehcndens fcientia fua. 121. Et mc~ 
mentő 9 cián di'luculő egreífus fuifti á família tua, ut parares fidelibus caftra ad 
praeliancSum: & Deus erat audiens, fciens. 122. Cum anxié cogitaverunt dua; 
cohortes ex vobis , ut recederent a pralio: Deus autem fűit adjutor utriiifque, 
8c in Deo confidant fideles . 123. Et jam quidem adjuvit vos Deus in Be- 
dro, & vos inferiores eratis hoflibus numero. Tünete itaque Deum, ut vos gra- 
ti íitis. 124. Cilin dicebas fidelibus: An non fuíficit vobis , quod corroboret 
vos Dominus vcfter tribus mdlibus Angelorum é Ccclo deinifloruin? 125. Úti- 
que [ufficit vobis. Si tolerantes fueritis, & timueritis Deum , & ven érint ad vos 
bofies á fervore fuo hoc (idefi repente ): fuppetias ferct vobis Dominus • vefter 
quinque millibus Angelorum fignatorum . 126. Et non pofuit hoc atixilium 
Deus, nifí ad fauftum nuncium vobis, & ut fiduciam conciperent corda ve- 
ftra per hoc. Et non eft auxilium nifi á Deo Prcepotente, Sapiente. 127. Ut 
abfcinderet extremitatem ex eis, qui erant infideles (idefi per deret eos penitus') 
aut dejiceret eos , & íubverterentur fatigaii ( Kihil ad munus tuum pertinet). 
,128. Non eft tibi de negocio quidquam, fi ve convertatur Deus fiiper eos, fi- 
ve puníat eos: Certé ipfi fiint iniqui. 129. Et Dei eft, quod in coelis & quod 
in terra exiflit : parcet cui voluerit, & puniet quem voluerit: & Deus eft pár- 
cens, mifericors. 130. O qui crediderunt, ne comedatis ufuram duplicationi- 
bus duplicatis: & tünete Deum, ut vos felices íitis. 131. Et tünete ígnem, 
qui precparatus eft Infidelibus. 132. Et obedite Deo, & Legato, ut vos mi- 
iericordiain confequamini. 133. Et certatim feftinate ad indulgentiam obtinen - 
dara á Domino veftro, & ad Paradifum, cujus latitudo aquat C02I0S & ter- 
ram ; prceparatus eft piis. 134. Qui erogant eleemoíynas in profperitate, & 
adverfitate: & compeícentibus iram, & ignofcentibus hominibus: & Deus a- 
mát beneíacientes. 135. Et qui poftquam perpetravérint fiagitium, aut iniqué 
traéravérint animas fuas ,recordati fuerint Dei, & veniam pétiérint delicfis 
ítiis (& quis ignofcet deliéfa nifi Deus? ) Et non perfeveraverint in eo, q.uod 
fecerunt, & ipfi fcierint ( idefi fcienter ). 13 6. Horum retributio érit indtilgen- 
tia á Domino ipíbrum, & horti fubtus quos currunt flumima : íeniper mora- 
turi funt in eis: & euge merces operantium. 137. Jam prseterierunt ante vos 
ftatuta Dei circa pcenam infidelium : itaque perambulate terram , & videte quo- 
modo fuerit finis infiinulantiuin mendacii Legatos Dei . 138. Hic uflcoranus eft: 
declaratio hominibus, & direftio, & exhortatio piis * 139. Et ne concidatis 
annno, neque contriftemini r nam vos fuperiores eritis Infidelibus , fi fueritis fi- 

140. SI tengerit vos ulcus (idefi fi vulmrati fueritis in hello) jani porto 
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teti- 



tetigit gentem infidekm ulcus ficut illud: & lios dies faciemus fuccedere per. 
vices inter homines: & ut cognofcat Deus eos, qui crediderunt , & adumat 
ex vobis tettes ( ideft martyres ): & Deus non amat iniqua agentes. 141. Et 
Ut probet Deus eos, qui crediderunt , & perdat infideles. .142. An putaftis, 
quod ingreííuri efletis Paradifum, cum nondum noverit Deus eos, qui deeer- 
taverint ex vobis, & nondum cognoverit patienter fuftinentes. 143. Et jaiu 
pori ö optabatis mortem, antequam obviam haberetis eam . Séd jam vidiftis 
feam , & vos eam intuebamini, fed fugiftis eam. 144. Et non eft Mahumetus 
nifi legátus: jam prseterierunt ante eum legati: an ergo fimoriatur, aut occida* 
túr converteminifuper calcaneos veftros (ideftredibitisad infidelitatemt) At> qui 
eonverfus fuerit íuper calcaneos fuos, non utique nocebit Deo quidquam: & 
mox remunerabit Deus gratias agentes. 147. Et non eft animse (ideft bomi¬ 
nis ut moriatur nifi per nutum Dei, front fcriptum fuerit in libro metas re- 
rum continente. Et qui voluerit mercedem hujus mundi, dabimus illi ex eo: 
qui autem voluerit mercedem futuri íasculi, dabimus illi ex eo : & mox re- 
munerabimus gratias agentes. 146. Et quot ex Prophetis (ideft quot ‘Prof hé¬ 
tté ) pugnaverunt cum quo erant myríades múlta: fugnantium : nec tamen de- 
fponderunt anirnum ob id, quod acciderat eis in femita Dei: & non fiúit in fir¬ 
mád, neque fefe abjeélé geíferunt ? Et Deus amat patienter íuftinentes. 
147. Et non fűit fenno eorum, nifi quod dixerunt; Domine nofter parce no- 
bis dclióla noftra, & tranígrefliones noftras in negotio noftro: & firma pedes 
noftros, & adjuva nos contra gentes infideles. 148. Et dedit eis Deus pré¬ 
mium hujus mundi, & pulchritudinem prsemii fceculi noviflimi: & Deus amat 
benefacientes. 

NÓTA. 


I.CIII. f um \ quem prohibutt Ifrasl 

ju &c.~] ExpHcat Gelal. ^-*9 

u i • 

? L V Lf—áJc cibusifte, quem. 

interdixit íibi líráéi five Jacob y fűit camelns : cum 
mim ndvenijj'ct illi morbus f'ciaticus , vovit , fi- con- 
valnijfet , fc non comefturnm ex eo j & ideb prohibittis 
fnh tilts. y nempe lfraclitis. Caulam autem huicver- 

ilculo dedit Auétore eodem Gelalc : jCa Li 

<u 

V qV* y &X* l 5 -C& cíLíÍ p-ejj 

- ^quia dicebant ff üdíti Mahu- 

. indo : Tu jacias te cfje in rcligione ^Abrahee : atqui 
*A.braham non vef'ccbatur carnibns ? neque lacíc CameLi . 
Jahias etiam refert ex Hafano , Jacobum non fo- 
*Jiim carnes , fed etiam lac Cameli íibi interdi- 
xifíe . 

^djferte porrb T?entatettchu,m~\. Nimirum ut cogno- 
fcatis ex eo Ifraclem abííinuiífe á Camelo: Addit 

Gelal: Hit •verő etttoniti reman* 

ferunt 5 nec attulerunt “Pentateuchum , quia fcilicet 
feiebant hoc ieriptum eífe in Pentateucho , neque po- 
terant Hiúd negarc. 

XCVI. Certe príma domus&c.’} Gelal. tjJls Ü 

: ^.«é^=lxJa 3 el— aS l— áaXaS hite revelata funt > qnail - 

db dixerunt Rudiéi Mahumetanis Locus orationis no~ 
sírit eft antiquior veftro . 

In ÉeccaJ ideit in Mecca , dialeíto Meccana , qua 
tótéra, B. proM, ufuxpatur. X>e haedomoj feu de«, 


lubró, öe Űrbe Mecca itafabuláim* hicGelal: o.^.^ 
t —MSúiS oj— jCaJÍ Áxrt líL-»-o (. — f j V eíl—J lVÍ 

fctX— X. —■ 8 L.y | 

m 

Jwü C* í~i} O .—fZj (J — 

: CgJCSBÚí (j-a> cí-afctXS vocata eft Bccca. (aver* 

(íj 

bo Arabico tíU nuod íigniíicat conterere ) quia i* 
ca. contrita [unt collá gigantum . s£ difi exver unt autóit 
hanc domum Meccanam fAngeli ante creationem 
& poftea pofiti funt termini terrce pofi quadragtnttt 
annos: ficut habetur in relatione duorum Sahthornin , 
Et in alia relatione habetur , illám fnifse prímám rém , 
quae apparuit fnper faciem aquarum in creatione Cffli 
& Terrne , in figura fpunue albee y fub qua terra deli - 
tefcebat . Jahias opinatur diétám fuiífe Beccani, quia 
ibi fefe comprimunt, 5c quod admodiim conterant 
homines peregrini ob magnam nmltitudinem eon* 
fluentium. 

XCVXI. In ea funt figna manifefta ] Ita hcec íigua 
recenfet Gelal íU-xi^c- Jí 
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r .Jj jxh 1 *.—(J^aÍU V L\*ef 

Lapít fuper quem fi étit 'Mbraham dnm adificaretnr 
Domits^ in quó funt veftigia pednm ejus , qu# perma- 
nent ufque hódié pofi tdm longum tempus , & ajfidnam 
manuttm attreclationem . Prátered ibi bona crefcunt in 
duplumi & aves non afcendunt fuper eam : qui ver'o 
ingrediuntur Ín eam , fecnri funt a cacie & injuria f 

aliis hujufmodi noxts. 

C. Si obedieritis parti &c.~] Sermp cft de Judseis, 
qui 3 ut ait Gelal, ftudebant ferere diffidia inter af- 
fedas Mahumeti, pradertim intet Laufmos, 6 c Chaz- 
ragenos , ob invidiam concordiae & pacis eorum . 

CVL Die quadam. albefeent facies~\ Communis ex- 
pofitio eft de .dic Judicii fupremi , in qua fidc- 
lium facíes albs cmnt, infidetium aütem nigrae. 

CXIL Traterquam cnm. ftme d Deo & fune ab ho 

mi tubus J. Exponit Gelal, —aIwojÍI^ Jlí c\— 

^ k~-4+c& Y est ojil -4ft (jWCj 

: CíL—J3 j—xZ' cnm pacío Jecuritatis. d Dco , d fi*. 

dclibus cum conditione ut folvant ipfis tribntum : ni mi* 
rum fine hoc nnnqnam & nnfqnam crtmt fecnri. 

CXXI. Cnm diluculb egrefsus fnifii 3 . Putant com- 
muniter Expoíitores ági hoc loco de praslio, quod 
geílit Mahumctus in Ohod , qui eft mo.ns prope 
Medinám, Ita autem tefert hoc prxlium Geoxgius 
Almacinus in hiftoria Arab.ica lib. 1 . Hoc anno. 

(nempe 3 . Heginc ) commifsnm. eft profilúm dic Sah* 
háti circa. médium menfis Sceval : <&>■ occupavit Ma - 
h nme tus mondént, ( Ohod ) prope Medinám . Erant au - 
tem hoftium infidelium tria. millió, peditnm , ducenti e- 
qttites , tria millió camelorum , & 1 qnindecim midieres , 
Horum dux erat ^íbu-Sopbian filius Harethi . Telimé* 
rtis autem Moslemnrum erat miile . Et primo quideni 
vicerunt fáoslemi: dcinde verő hifiddé s , qui feptua 
gint a Moslemos occiderunt ; Dics autem hic infauflns 
fűit , quo.Mahmnetus ipfe pralio intet fűit : jacttlatuf- 
qne eft, in cnm. Otua filius~d.bn Mogkcidi ; <Ó* fregtt 
dentem cjus incifortum dexterum 5 & vnlnerovit la - 
bintn. ejus inferius. ^íbdallabus qitoqne filius Scehabi. 
frontc.m ejus fauciavie , Vulnerata. eft quoqnc maxilla 
ejus fuperior , duoque dentes ejus excidernnt . Infide¬ 
li um autem occifi fnnt viginti. duó Haftcniis Alma-, 
cinus; fidelitcr ex Árabico translatus, cum quo fece 
convcniunt exteri Chronologi, 6 c Expofitores Mahu- 
juctani. 

GXX1II.. Mdjnvit vos Dcus: in Eedro ] Eft hic lo- 
cus intei Mcccana 8 c Medinám ? ubi Mahum.etiis cum 
fuis graíTatorum ac prxdonum morc mercatorcs Co-. 
raifitas co.ntribules. fuos e Syria redeuntes invafit .. 
VideTupra. 

CXXiy,; 2 yibus millibus. Mngelorum ]] , Nótát hic 


; ^ 3 t In Sura de fpolüs habetur , mifsós fuifsc 

mille Mngelos ^ quia primó adjnvit eosmille Mngelis .« 
deinde fadia fnnt tria millia 5 pofíremb facla fnnt 
quinque millia fient dicit Deus in Alcorano. Vide- 
túr hinc coliig! pofl'e , miflbs fuifl'e novies mille 
Angelos ad occidendos feptuaginta hoftes, 6: toti- 
deni capiendos. 

CXXV. ~dngelorum fignatorum ]], ideftvariis íignis 
diftinftorum , Nant, ut ait Gelal. ; o— Jb*lS 


^ J. —AS. ^ áí— 

.* §íC>;i=at (j —aj t —pngnavernnt 


cum illis. Mngeli fuper■ équos albo nigroque colore di¬ 
fi meló s v geftantes. cydares albas. & fiavas. cnm taníts 
intet fcapulas pendentibus. 

CXXVIII. nihil ad. mnnns tnnm pertinet . Revc- 

lata funt hxc (inquit Gelal ) L5 4-^ > c^ 


K —^ JÍ-L.uj íJlt 

; ~~ —-W. poftqnant 

excnjsns eft dens. Mahnmcti caninns. in pralio Ohod 
& dtfcifsa fuit facies ejus } & ipfe díxit : Quomodb 
profpera.buntnr illi , qui fcedaverunt fangnine ’Propbc- 
tam fttnm i Vidc de prxlio Eedrenn 6c Ohodcníiqure 
diíla funt in Vita Mahumeti táp. 16. p. 24. 

CXXX. Tfc comedatis nfnram dnplicattonibns dupli- 

catis ]. Explicat* Gelal cVv&. JUI j 0 L* 


ej.. .1 J L kJ l. ej- -— ^-*^1 


itaut angcatis Itt- 


erűm 5 cum advenerit.- temptts folnt ionis capitalis oh di- 
lationcm , quam conccditis ad folvendum . 

CXXXVll. fám pratertcrunt ante vos ftattita Del J . 
ideft exempla, quibus Deus. diü expeftavit infidcles 
6c impios, 6c deirium punivit eos. Ita Gelal. 

CXJL. Si. tettgerit vos. ulcus ]. ideft íi vulnerati fűi- 
ftis in. prxlio. Ohodcnfi,. velalio: ctiam infiddes ho¬ 
ftes veftrt.yulncrati funt, prxfertim. in Bcdro. Et ha: 
viciíli.tudincs, in quibus íideles modö yincunt, nio- 
do. vincuntur funt a Dco, qui per hoc vult probare 
yexos fideks 6c co.ncedcre illis martyrium. Ita Gelal. 

CXL 1 V. Et, non cft Mahumctus. ntjl legátus ] . Gé¬ 
lül.. J —'<& ^5—üj ^ j Jfi 

tj—J~ a 3 0 Í ^JL — 


U> 

Gelal. jó— itV-o t —iV ei—iCi °jj* v 

O)^ / £——2 L —gj. 


, 




revelata fnnt hac in. clade. & profit*. 


gatione Mahumetanorum (in Ohod), cnm increvitru - 
ynor , occifum fuiffe Mahumetum : dixeruntque eis 
■ hifi d ele si Si occifns eft , redite ad. religionem veftram. 


prior cm 



R E r U 

On ell difíimulanda vulpina 
Mahumeti fraus y verfutia 3 
& hypocriíis 5 qui toties in 
Alcórano eleemofynam 3 & 
pecuniarjiim profuíionem prse- 
eipiat 5 vei commendet 5 prse- 

fertim *J!t oLc .^ ^ p Y0 femita Del : ideft pro 
ftütinendis praeliis ad dilatandam, veldefenden- 
ain ^ligionem ihiceptis. Sub hac ipecioíiflima 
■Refut. in Aicor. 


TAT A. 

larva. Mahumetus: latrocinia fua. veriűs , qu^in 
bella exercebat.. Et quia ad tót certamina pro 
tyrannidis luae dilatatione conficie.nda 5 pecunise 
ianumerae requircbantur: ideo bas fub religionis 
& eleemofynsc titula e. iuonun. maríiipiis co- 
nabatur extorquere. 

II. Licét non fit cóncedendum. 5 omnem ci- 
bum licitum fűibe filiis Iirael arite. traditum 
Pentateucbum, cum faltem a. fanguine atque 
etiam a carnecum fanguine admixta debuiflent 

abfti- 






ab ft inere , ob prseceptum diyi-num fa&um filiis 
'Noé: ut tamen hóé concedcremus 3 non eífét 
admittendum, Jacöbum interdixiíle íibi caríiem 
de lac cameli ob votum emiflűm in morbo ieia^ 
tico , quemadmodum Mahnmetus menti túr, ícri- 
ptuin. efie in Pentateucha. Séd huic Expolitó- 
rum potiíis, quam Mahumeti fabula? occaíionem 
praebuifle videtur illud, quod legimus in Geneíi 
Capi 52., nempe Augelum noftu luffcantem cum. 
jacobo, tetigifle nervum femoris ejus , qui e- 
marcuit, njmiriim contraflns ac debilitatuseíl', 
quainobrem pede altero claudicabat . Heine őb 
caufam (inepűt Moyies ) non conicdunt neryum 
filii Jfrael , qui emarcuit in femore Jacob , 
nfquc in pr afentem diem \ ebquod tetigerit ner- 
'vum femoris ejus y & obsiupuerit . Ubi hic 
moíbus íciaticiiö ? ubi votumabílinendi á carne 
& laéle cameli ? ubi etiam ülÜUs cibi prohibi- 
tio á Jacobo íibi ipfi fafia Ita; facras hiftorias 
Mahumetus, Se Mahumetani fabulis permiieent 
de corrunipunt! ...... ^ 

III. Mahumetus imitatus ; impiiflimum ré¬ 
gem Jeroboam 3 ut averteret homines a Chri- 
iliana religione y commentus Fűit Tempíuni 
Meccanum, de Peregrinatíonem ad illud , tót 
monílra de eo confingens , quot fuperiűs in 
Notis vidimus * quibus multo plurajaflant Ma¬ 
humetani , quas non eft hic otiíim referre . 
Conveniunt aiitern omnes fanum illud ante Ma- 
humetum idoia pl ura in le continuiífe, quasMec- 
cani colebant, Se íhperítitionibüs fuiíFe refertum. 
Ciim verő Alcoranus aperté aflerat y illud ab 
Abrahamo a fundamentis extruélum fuifle ( li- 
cct idfalfum eífe jam Fupr^ oílenderimus ) neício 
qua üde Gelaleddinus Se alii Moslemi , ab An- 
gelis illud conílruflum efíe dicant ante crea- 
tionem Adae, Se antequam ponerentur fines 
terrae. Séd refpondent' Templum aediíicatum ab 
Angelis , translatum fuifle in Ccelum tempore 
diluvii; Abraham verő aliud conftruxiífe ad 11 - 
jnilitudinem illius. Fabula? . Yid e quae de hoc 
templo difla funt in Vita Mahumeti circa fi- 
nem . Circa lapidem illum , in quo pedum A- 
brahae veíligia impreffa adhuc perfeverare af- 
flrmant: qui rém bené, perfpexerunt 3 vefhigia 
hujufmodi nulla prorfús in eo recognofcunt. 
Illud tamen adverto plura vei pedum 3 velalio- 
Tiun mémbrorum veíligia in lapidibus imprelfa 5 
prseíertiminOriente 3 tam Mahumetanis 3 quam 
u Cbriftiímis Schifmaticis Sanétprum' fuorum o*- 
.ílendi 3 quas inania prorfiis cílp 3 Se naturalia 
tan tűm. íigna deprehenduntur . Nec major íides 
■habenda eft illi 3 quod jaélant de duplicatione bo- 
norum 3 Se de abftinentia avium a volatu fupra 
Meccanum Templum 3 qua? vei populáris cre- 
dulitatis figmenta funt 3 vei prasftigiae Oaemo- 
num 3 qui mendacibus his miracuüs etiam .Eth- 
nicos illudere coníiieverunt 3 ut omnibus no- 
tum eft, 

IV. Arguit Judaeos Se Chriílianos 3 quödnon 
credant in Alcoranum 5 quod ávertant homines 
a vera religione 3 Se quaerant eaiii diftorquere 
ac depravarc, de quidem fcientér acmalitiose . 
Quidquid fit de Judseis 3 quos partim curamus 3 
verilli műm eft 3 Chriílianos non credere in Aí- 
coranűm ; írna eum contemnunt ac rejieiunt 3 
quippe qui non íblűm Sacris Scripturis y &pi*íE~ 
fertim Pentat’eucho 3 Se Euangélio adverfetur, 


fed etiam plurés nugas, 3 mendacia, Se contru- 
diéliones contineat. Quod Verő Chriíliani y vei 
.a vera religione homines avertant vei eamdeni 
religionem depravent 3 aut unquam depravave* 
rint 3 merae calumnias hint : ut ex alias didlis 
manifeíluin eft. 

V. Illud omnino cum riiu explodendum eft 3 

quod gens Mahumeti , nempe Arabes íint o- 
ptimi omnium gentitim . Legantur eoruindenr 
hiftorise de feipíis , ne forte aliquid a noftris 
aíhélum efle querantur. Nihil fere in íllis niii 
fraudes fúrta, latrocinia, bella inteílina 5 fa?vi- 
ties, ac barbaries: quin Se hódié adeo praedato- 
riae arti, vitgeque belluinse addi£li ílint, ut ne- 
que fuis ipíis parcant , dum ad Fantun illud 
peregrinantur, quod Sacrofanélum habent 3 de 
prörlus inviolabile ; itaut etiam donisilíi^j qux 
Deo deílinaverant, ne dum pecuniis ac ftiyrci- 
busfe.os éxpoliént. Hseccine eft géns ómnium 
optima? Séd vide partém 4. Prodromi, in qua 
fulifiimé de Arabum, ac casterorum Mahumeta- 
nofuin vitiis agitur. . . .„ 

VI. Pugnat iécum Alcoranus, dum Scriptu- 
rales ('Chriílianos ícilicet, de quibus apertelo- 
quitur) ita laudat, Se commendat, ut propter 
redlam vivendi rationem 3 atque opera boná 
quae faciunt , de propter fidem in Deum 3 de 
diem novifíimum , aeternam falutem lint con- 
fecuturi, Et tamen non femel, fed faepius aí- 
ferit, in religione tantűm Eslam , nempe fua , 
falutem reperiri . Dicent fortafié Moslemi in- 
telligi hoc loco Scripturales , íeu Chriílianos, 
qui crediderant inMahumetum. Verűm ( prás- 
terquamquod hoc ex Alcoranoprobarinon poteft) 
li hi crediderant in Mahumetum , jam Ghri- 
ílianse religioni valedixerant: cűm Sedla Mar- 
humetana prsecipua ac íiibftáritiália Chriílianx 
religionis dogmata rejieiat : quamobrem nőn 
jarn Scripturales aut Chriílianos, íed Mahume- 
tanos eos appellari necelse erat . Muc accedit, 
Scripturales in Alcorano a Mahumetanis femper 
diílingui j itaut li quis Chriftianam üdém íimul 
Se Mahumetanam fuperftitionem véllet ample- 
£ii , de malus Chriílianns, de malus Mahu- 
metanusdicendus eífet * imo neque Chriílianus, 
neque Mahumetanus poífet appellari . Sed velut 
liybrida utriufque religionis diceridus eífet. 

VIL Cűm timeret Mahumetus, né oí> ela- 
dem Ohodeníem y afíeclae fűi ab ipfo dilaberen- 
tur; opponit cladi illi a. Moslemis acceptas, mi- 
rabilem' viéloriam in Bedro i*elátam éx infídc- 
libus, ubi auxilio novem millium Angelorum, 
de eoriim prodigiorum, quae fuprá ’rétulimus, 
.raille circiter Mahumetani feptuaginta hoftes 
ex tribus feré millibusperemerant. Séd jam vi¬ 
dimus quanti momenti efle poífet haec vidloria 
ad Mahumétanos'in graviííima clade Ohodenfi 
confolandos. 

VIII. Dum aíhrmat Alcoranus latitudinem 
Paradiíi gequare latitudinem CosJorum, de terras, 
negue vera neque verő íimilia ( ut ajebat illc 
apud Comicum) loquitur frutex; Vei enim lű c 
Paradilus érit extra Coelum s de / ; terram vei 
Coelum , Se terra érunt hujuíinodi paradilus: 
utrumque autem maximum eft . abfurdum • 
lal de Zamchaícerius volunt hoc. difinm eífc 
per íimilitudinem’, feu potiűs hyperbolem ád 0- 
ílendendam amplitudinem- Paradiíi: ih iimilitit- 

; diné 







Sinc autem non exigitur paritás aut identitás. 
Séd nihilominús hujuímodi iimilitudo efi iné- 
ptifíima 5 . t quia comparat partém cum toto: non 
iecits, acíx ad oftendehdami ^magnitudinem pedis 
áiicüjus ftatuaé, vei hominis diceremus tantam 
cfl'e, quantam'capitis, Se caeterorum membro- 
rum illius, Nam Paradifus eft tantum pars 
quaedaín Ccelorum; íitus eft enim in leptimo 
Gcelo juxta Mahumetanos. Porro etiainíi Al- 
Coranus hyperbolicc loqui voluiífet, Thrafonis 
tamen vitium non C/ffii ^erct 

IX. Gontrá .omnem veritatem laudatur AI- 
c^ramis tanquam declaratio , Se dire&io, & 
exhortatío hominibusQiiid enim deciarat, 
vei ad quid diri'git, < 3 c exhortatur ( fi ea excipias, 
qűae antea per Ghriftum, Apoftolos, Se Chri- 
ftianos Doftores multb meliűs , & lucuíentius 
di&a fuerant ) ni fi ad magas ? Se quiíquiiias ? 
Nihil prorsiis habét Alcoranus de luo, quod 
vql tantilium condncat ad aeternam íalutem: 
ci\m tamen plurima habeat, quse adextremam 
perniciem horaines trahunt. 

X. Notanda obiter Mabumeti íagacitas , ac 
verfutia. Ob vi&oriolam illám putidam ac mi- 
ieram fuorum in Eedro , pollxcebatiir fibi y Se 
fuis perpetuum in bellis felicitatem . Ubi verd 
in Ohod vidít inexpeftatam fuorum cládem, 
Se íeipítim maié vulneratum ac lacerum • me- 
tuens ne Moslemi ipíum deftitnerent, often- 
dit varios eíle eventus belli , Se nunc hős 3 
nunc illos vincere , vei vinci. Hoftes quoque 


non fuiíTe immunes a maIo ? -iirtd. paj*i infortu- 
nio íiiccubuftfe: Deum per hujuímodi ímiftros. 
eventus 5 veros fideles probare; illis martyrii 
pálmám tribuere, Pára dili felicitatem elargiri.. 
Ponit eis ob oculos ardörem aniini 3 quo íeíe ‘ 
primo ad bellum, & ad mortein exhibuerant;. 
exprobrat ignaviam 5 qua mortein prseíentem re r 
fugerant. Monet , ne Prophetse fűi ixifortu- 
nium demirentur: le eíle hominem , ac mór- - 
talem : mortem verd a Deo omnibus conftitu- 
tam , fuga non polfe evitari . Dcmum exem- 
plum prseteritorum Prophetarum proponit, qui 
proreligionepugnantes, etiam diim vincerentur , 
conftantes le ac intrepidos . oftendebant . Non 
erat adeo ftipes 5 aut fungús Mahumetus , út ¬ 
in re fua non múltúm' íapei*et. Vellem tamen 
ab ed. reléire. 5 qtiinam fueriíit Prophetas illi , 
vei, legati , qui cum myi'iadibus militum pro. 
religione pugnaiites , in bello . occiíi litnt > vei 
vulneratiDe nullo Propheta ego ifta lego, 
nec unquam légi: imo nec Maliumetiis ullum 
•in Alcorano iuo 3 quantuin mémini commc- 

morat. • . 

Una in re non eft rejieiendus y imo laudem 
meretur Mahumetus 5 qudd iiitcrdicat iiiis in- 
ti’infecam amicitiam, & locietatem cum homi¬ 
nibus extraneas religionis. Obfervant hoc hó¬ 
dié quoque Mahumetani . Utinam Chriftiani 
PidncipeSj hoc idem femper obíervaífent. Séd- 
prudentiares. filii tenebmrmn filiis lucis. in ger 
iicmtionc fua funt . 
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VERSIG LATINA. 

149./^v Qui crediderunt fi obedieritis iis 3 qui funt infideles 5 reducent vos 
íuper calcaneos veftros (ideft retrorjum ad infidclitatem) : &. in verte- 
mini pereuntes. 150. Atqui Deus eft heius vefter; & ipfe eft optimus adjm 
vantium. 151. Mox conjiciemus in corda eorum, qui fiint infideles pavorem 3 
eö quöd afibeiaverunt in Deo id , de quo non demifit poteftatem (ideft quod 
non revelavit 5 neque coneejftt bomintbus ): & habitatio eorum érit ignis: & infeiix érit 
receptaculum Iniquorum. 152. Et jam quidem verificavit vobis Deus promiffio- 
nem fuam, cum perdebatis cos ( nempé boftes ) per voluntatem ejus 3 uíquedum 
elanguiftis oh lajptudmem; & difeeptaftis de. imperío Mahumeti exequendo : & con- 
tumaces fuiftis., poftquam oftendit vobis Deus , quod optabatis . 153. Ex vobis 
quis voiebat huné mundurn : Se ex vobis quis volebat noviífimum fa?culum. 
Tűm vertit vos in fugám ab illis ( nempe infidelibus ) 5 ut experimentum caperct 
veftri. Et jam quidem ignovit vobi$: & Deus pra?ditus eft liberalitate erga 
fideles. 154. Mementote , cüm afeendebatis fugientes, nec refpiciebatis retrb ad 
ullum, Et Legátus vocabat vos iri extrema parte veftri. Itaque rependit vo¬ 
bis Deus. affli&ioncm pro afflierione 3 ut non contriftaremini de eo 5 quod de- 
fuerat vobis (ideft de prtda) neque de eo 3 quod acciderat vobis: & Deus in- 
ftru&us erat de eo, quod faciebatis. 155. Deinde demifit fuper vos poft affii- 
dtionem fecuritatem ; nempe foporem, qui obrueret partém ex vobis: partém 
verő jam anxiam fecerant animae ipforum, dum cogitabam de Deo íine veri- 
taté cogítationem ftulritia?, dicentes; An evemet nobis de negotio ( ideft de pro- 
mifftone Mahumeti) quidquam i Dic: Certé negotium totum eft Dei. Abícon- 
debant in animabus fuis, quod non manifeftabant tibi. Dicebant: Si íuiífec 
nobis de negotio bor quidquam, non fuiífemus occifi hic. Refponde: Si fűif- 
fetis in domibus veftris 3 certé prodiiífent pugnaturi üli 5 fuper quos pra?fcripta 
fnerat cardes a Deo 0 ad loca occubituum fiiorum (ideft in quibus ipft occubue - 
tűnt) Sl ut experiretur Deus 3 qnid eífet in peeftoribus veftris, & ut diícerne- 
ret 3 quid eífet in cordibus veftris. Et Deus fciens eft,, quid fit in pe&oribus. 
15 6\ Certé qui terga verterunt ex vobis die 5 qua occurrerunt fibi dua? acics 
fidehum & in fidelium in Obod , profeéió labi curavit eos. fatan a s ob aliquod 
peceaíum 3 quod perpetraverant : & jani quidem ignovit Deus illis; quippe 
Deus eft indultor mitis. 157. O qui crediderunt^ ne fitis ficut qui infideles 
fuerunt^ & dixerunt de fratribus fűis, poftquam peragraverunt terram 3 & mór- 
tűi junt in it inere proficifcentes ad. hélium : aut fuerünt pugnantes 5 & in belJo oc 
ciji funt : Si fuiííent apud ,nos 3 non fuiífent mortui^ neque fuiífent oceiíi : ut 
ponat Deus hoc diBum corűm in fufpirium in cordibus eorum: & Deus vívifr 
cát 5 & mortificat: & Deus in id 3 quod facitis, eft inípiciens. 15 8. Et quidem 
fi occifi iiieritis in femita Dei 3 aut mortui fueritis: certé indulgentia á Deo 
&. mifericordia melior éft , quám quod congregant (ideft congregare poffunt de rt- 
bus mundanis) . 159. Et quidem fi mortui fueritis 3 aut occifi fueritis: proferio 
ad Deum congregabimini. 160. Porra arca: id mifericordia? 5 qu^e eft á DeO) 
mollis fuifti eis b Mabumete . Quöd fi fuilfes rigidus 5 durus corde : certé fepa- 
raífent fe á circa te. Itaque indulge illis 3 & veniam precare illis: & coníiilc 
illos in negotio bellit & poftquam deliberaveris 3 confide in Deos nam Deus 
a mát confidentes infe . 161. Si adjuverit vos Deus ? non érit qui vincat vos: 
fi autem deftituerit vos 3 qúifnam érit qui adjuvet vos poft eum ? Itaque in 
Deo confidant fideles. 162. Et non eft Prophetse ut fraudet. Et qui frauda- 
verit 3 veniet cumco 3 quod fraudavit 5 dle refurreélionis ad collum dlligato . Tunc 
períblvetur omni animse D quod lucrata fuerit: & ipfi non traöábuntur injufte. 
163. An ergo qui fecftatus fuerit beneplacitum Dei érit ficut is 5 qui reporta- 
vérit iram á Deo 5 & receptaculum ejus érit gehenna? Et infeiix eft profeélio 
éld illam : , erunt gradus apud Deum (ideft in gradibus diverfts pccnx 
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pumii:) & Deus efl infpiciens inid, qiiodoperanturv-n55. Jam porró henefi- 
cus fűit Deus erga fideles, cum fufcitavit iii eis Legatum ex ipfis, qui reci- 
tarét eis íigna fua, & mündaret eos, & doceret :eo§ Librum, & Sapienüám* 
(idejt KÁlcormum & Somiam).. Quód fi fuiífent antéái, eerté ver Jatt ejfent in er-r 
rore manifefto. 166. A11 etiam poftquam incidit vóbis infommium in Obod 
^jam invenerátis düo fimilia illi) 3 dixiftis: Unde evenit nobismájúm hoc? 
Refponde: Hoc evenit á vobis ipfis: nam Deus eft fuper omnem rém potens * 
167. Et quod incidit vobis die, qua occürrerunt fibi duae acies in Obod, őér¬ 
te fűit per voluntatem. Dei y &. ut cognofceret, qui. vere ejfent fídeles . 168. Et 
ut cognofceret eos, qui impii erant: & di&um fűit illis: Venite , pugnate in 
femita Dei, aut repellite boftes. Refponderunt: Si fciremus pugnare, certé fe- 
cuti fuiílemus vos, Jpli infidelitati ea díe viciniores erant, quam ipfi eífent 
fidei: dicebant oríbus fuis,quod non erat in cordibus eorum. Deus verő erat 
fcientiífimus illius, quód abfcondebant. 169. Qui ■ dixerunt ; de fratribus fuís ( & 
ipfi refederant domi^ ne irent ad pr$lium)i Si ohediífent nobis, non fuiífent oc- 
cifiDic illis: Repellite ergo á vobis ipfis martem., fi; eftis veraces.. 170. Et 
nulla modo reputes eos, quioccifi funt in femita-Dei, mortuos: imö vivi a- 
pud .Doniinum fauna aluntur. 171. Gaudentes ob id, quod conceflit eis Deus 
de munificentia fua: & laetantur de fis , qui non funt ipfos adliuc aífecuti , eun- 
tes pofi eos; quod non Jit futurus. timor fuper eos in futmo faculoi- neque i- 
pfi contriftandi fint. 172. Exhilarantur ob graüzm acceptam á Deo> & libera- 
litatem: & quód Deus non finat perire mércédéin fidelium . 173. .Qui obau- 
dierunt Deum & Legatum 3 poftquam incidit illis uleus in Obod : illis ,. qui bé¬ 
li efecerint ex eis, & timuerint Deum^ érit merc.es magna. 174. Ilii quibus db 
xerunt homines: Certe homines jam congregaverunt contra vos exercitum: ti- 
mete itaque eos. Atqui boc di&um zuxit illos fide, .& .dixeruntSufficientia 
noftra eft Deus: & euge procüratorI k i75.,.Et' reyerír íunt a Bedro cum gratia 
áDeo, őcbeneficentia: nontetigiteos malum; &ícfíati. futat beneplacitumDei, 
& Deus prseditus eft liberalítate magna. 176, Certe /ifié Satanas fiici’et. vos time- 
re amicos fuos ‘ ( idejt infideles): fed ne timeatis eos: vetüm timete me 3 fi eftis fide- 
les. 177. Et ne contriftent te, qui certatim feftinant ad infidelitatem 3 ete- 
nim.ipfi nunquam nocebúnt; Deo quidquam. Non vult Deus dare: illis, par¬ 
tém in-.noviífimo firculo : -ipfis érit poena. magna . 178. Certe qui mercati 

funt infidelitatem cum fide (idefi rejicientes fidem ) nunquam íiocebunt Dco quid- 
quam: & ipfis érit pcena difcrucians. 179.. Et ne putent qui infideles íunt 3 
eö quód felicem vitám protrahamus. illis 3 id eífe .melius. ánimabus: eorum: 
certe Lelicem vitám pr.otraliemus illis, ut.augeantur iniquitate: &: ipfis érit :poe- 
na ignominiofa . 180. . .Non eft Deu s. tali's napúra-^ ut relinquat fideies in eo 
; rerum; fiam 3 in ; quo r vos eftis y donec difcernat imprób.um • á. bono: & non eft 
Deus- Jf-a dijf ojitus^ „ ut. .elevet vos ad cognofcendum ^ arcanum fed Deus. e* 

| liget: de. Legatis fuis t quem voluerit * Credité itaque in Deum , & Legatos. e- 
\ 5 US: & fi credideritis- &:timueritis, érit vobis merces magna. 181. Et ne ex- 
l iftiment qui, avari funt in, eo 5 quod tribuit eis Deus de liberalitate fua, hoc 
| jpre mclms ipfis; t quin potius hoc érit: péju& ipfis.. Circumdabitur in módúm 
f íorquis collo eorum id, cujus avari fuerunt, die rcfurreóiionis: & Dei eft hse- 
reditas Coelorum & terrse: Se Deus de eo , quodfacitis, eft infirutfius . 182. Jani 
j quidem audivit Deus didlum eorum, qui dixerunt: C ert ó Deus eft pauper, & 

\ nos divites. Mox íeribemus quod dixerunt C&cajdem fatfiam ab ipfis Prophetarum 
injufte: & dicemus eis: Guftate tormentum combuftionis. 183. Hoc eveniet eis 
propter id mali, quod ante prasmiíerunt manus' eorum, & quia Deus nőffieft inP 
; C ] U11S íeryps. 184. Qui .dixerunt; Certe Deus pepigit nöbiícum m ^Penta- 
\ teu cbo , rie crederemus utti legato, donec veniret ad nos cunr oblationé^- quam 
Í furnérét ignisDic :> Jam venerunt ad vos;, legati ante me cum argümentis 
evidentibus, cum ea oblatione , quam dixiftis. Quare ergo occidiftis ilíos, 

! ^ eftis veraces í r8j-; Qiród fi mendacii arguerunt te : jam porró ínendaces, 

hapiti funt legati ante te, qui venerunt cum demonftratioiiibus mifaculorum^ & 
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M 3 \ A Scriptu- 





Scripturis * & Libro illumkante. 18 6. Omiiis anima guftatura eft mortem :St 
quidem rependentur vobis mercedes veftra? die refurreftionis. Et qui donga- 
tus fúerit prooul ab ígne, & introdu&us fuerit in Paradifum., jam pórro érit 
beatus. Et non eft vita mundana nifi fupellex faliadat 187. Certé probabi- 
mítií in facultatibus veftris, & perfonis veftris. Et fané audietis ab iis y quibus 
traditus fűit Liber ánte vos , & ab iis v qui aílociaverunt (ideft a Judais ? Cbnfíia* 
nis, & Jdölolatris) teflonéin múltam; at fi patientes fueriti$ 3 & titnueritis Deum \ 
utiquc hoc eft ex decreto rerum. 188. Et memento cüm accepit Deus padum 
éorum 3 quibus traditus fűit liber Tentateucbi 3 dicens eis. Omninö manifeftabi- 
tis eum hominibus , & non abícondetis illum. Atqui projecerunt illurn poft 
terga fua, & vcndiderunt eum pretio exiguo . Séd miferum eft pretium, quo ven- 
diderunt. 189. Ne putes eos 5 qui tetantur de eo ? quod fecerunt^ őc cupiunt 
laudari de eo ? quod non fecerunts ne 5 inquam 3 putes cos futuros ejje in effu- 
gio á poén a: iram ipfis érit poena dolorifica . 190. Et Dei eft regnum Cöelo- 
rum & tcrra?, & Deus eft oinnipotens * 191. Porrö in creatione Göelorum & 
terra?, & varietate nodis & diei y fané funt figna dtvina potentU iis 3 qui prse- 
diti funt cordibus. 192. Qui recordantur Dei, ftando, & fedendő , & jacendo 
fuper latéra fua: 8t recogitant de creatione- Coelorunr, & terra* , dicentes: Do¬ 
mine nofter :' b non creáfti hoc fruftrá; Laus tua: (ideft abjit hoc a te). Ergo 
libera nos a fuppl-icio ignis* 193. Domine nofter, certé quein tu conjeceris 
in ignem , jam quidem pudore perfundes eum : neque érit iniquis ullus ex 
adjutoribus • 194. Domine nofter , certé nos audivimus pra-conem, qm invitat 
ad fidem , dicens \ Credité in Dominum veftrum. Itaque credidimus Domine 
nofter , dimitte igitur - nobis peccata noftra, & expia á nobis mala noftra, & 
fac nos defungi cum juftis . 195. Domine nofter etiam fac, ut veniat nobis 
quod promififti nobis per legatos tuos: & ne pudore fuffundas nos die refim 
reftionis; quippe tu non adverfaris-proniiífioni tűt. 196. Reípondit itaqüé eis 
Dóminus eorum, dicens: Ego non írnám perire opus operantis ex vobis, ma- 
fculús fit, fi ve foemina. Altér veftrum eft ex altero. Qui ergo tranímigrave- 
runt é patria , & ejedi funt é domibus fiús, & tefi funt in femita mea, & 
pngnaverunt 3 & occiíi funt : profeöö expiabo ab eis mala eorum 3 certé 
íntroducam eos in honos 3 currunt fubter eos flumina r prémium á Déo: & 
Deus> & apud eum eft- pulchritudo prannii t 197. Ne decipiat te ;cpnver- 
fatio ( ideft prosperitás in negociis) eorum 3 qpi infideles iunt in regioné Mecca . 
Fruitio exiguá érit eorum in hoc mundo \ deinde receptaculuin eörtim érit ge- 
henna: & ö infelix ftratumJ 198. Veriim qui timuerint Dominum fuum r ipfis 
er unt honi 5 currunt fubter illos flumina: femper moraturis in iifdem^.: 
hoc érit Hitt xenium á Deo : quod autem eft apud Deum 3 meíiüs érit juftis 5 
quam rés mundana. 199. Et quidem ex Scripturalibus fané qui crediderint in 
Deum 3 &inid 3 quod demiífum eft ad vos (ideft in ^álcoranum ),.&.id quod de- 
niiífum fűit ad illos (ideft Tentateucbum 3 & Euangelium) fubjieientes fefe Deo ? 
non vendunt figna Dei pro pretio parvo 5 his érit merces fua apud Domi¬ 
num fuum : quippe Deus velox eft in cömputando. 200^ O qui crediderunt, 
fuftinete, & certate cum injidelibus de patientia & conftanter agite ^ & timetc 
Deum 3 ut vos felices fitis. ) 
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T jam qutelem 'Verlfica r uit vobu 
Deus innuit id quod cyenit 
in Ohod , ubi aíTeclae Mahu-» 
meti aprincipio feliei terpugna- 
re cccpemnt : fed poftea.; invale- 
fcentibus hoftibus , fugám ar- 
r " } v '- > lipuere: nolerítes obedircMahú- 

íneti imperip, quí hortabatux cos 5 ne hoíUcedercnt 3 
quidam iámén parueiunr. 


CLV, Soporem qui öbrueret 
invaíit, juxta Gelalem erant 

t - ■: ~ 

t 1? ... jLuóji eJi. eis 


V quós fopor 
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; fi delet ? quiextendekan.t feje fub cljfpeis y & 

1 ' ■' cadc- 





















m M»m* Mnfes 4.b éh. Malos autcm, & inipioí Ma. 
líűtnctanöfs-íftoítt Íníafit hic fopot - itóo. ipfi ícfc in 
masn'as animi anguftias conjecere. 

ö / - 5 - 

■ • UÚ MKÜt 'Mi í j. ExpUcát StBl ! » csJ 

, fc{_3 üi£o idejz deicmxtUoy qUod pr ovii fit nobh 

ad 'viEiörUm . . r , . r 

5/ fuifietis Indomibm -vefirts'J. ideit, Etiamíl voluif- 

fétis domi refidcre, ne ad hélium proficifccrcmint, 
illi tanicn ex vobis, qui ad cxdem a Dco prxdcftr- 
na ti fuiflent, cxiiíTent ad piaci ium, 6c occifi fuiíTent. 

CLXII. Ét non ej} praphetxut fraudct 3 Gelal. O-tjS 

^ÜJ} ^ Ü 


. { _ Revelata flmthxc , quando 

in diftributione fradg Bedrenfis , defuh ve&imentittít 
qnoddam holoferknnt rnbrum : & dixernnt , quidam ex 
viilitibns : forte Mahmnetus abfinüt illud , Purax fci~ 
iicet apud fuös hábebatür Mahumetus. 


«: / 


CLXVl. 'fám in'veneratis duófimilia illi 3 Arabice 

/ V'/ (1 «j J» / / * J 

; proprie 3 jam na6li eratis dub fi* 

fnilia. illi:, ideit, jám in prxlio Bedrenfí, dupíicem. 
vi.ótoriam, occiforum fciíicct captivorum rctulcrátis, 
qucc quödattimodo pár icferret huic irifórtunio 0-t 
hódenfi, feu compchfáret illud. Ita Cxplicat Gelal. 

, od? 

t (J*— í-*a*a*ü j fám netcii eratis duó fimilia. illi 

in Btdro , occidetido feptnaginta hoftes , & feptnaginta 
captibando . Itaut duó fimilia fit duó bona fimilia, 
vei paria -malo 1 iiiiico , qúód pafli cílis in Ohod . 
Scd Jixc expoiitio yidetur aliquantó violenta. 


CLXX. ■Fi’vi apud Dominum fnum aluntnr J Gelal, 

, * ’ '! ’, í.w : ., ‘ . ■ * 

Jjj LtJZ=z> i n gutturibus avinm viridium , 
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CLXXXll. JQjii dixerunti>éus efipauper *] Gelal. 

ti ü— Lt — ^Jt 

• t-Aí^ y(X L^tjajS a_>llt 


liberó 'volánt per V aradi fűm , quocunqne •mlunt ^ 
qncritaditiödhm ex traditionibus hifioriarum babetur. 

- CEXX1V. S^nibus dixernnt hóm inés &c.' . p^q 

his hominibus íntclligit Gelal o>j j*.,— 

: C jf»r * - ?G v l ^t Tdjtimvm filiuttt Mafaudi jíjciagcen*. 
fém. Pro aliis áútem bomihibuS , qui congregave-. 
runt exercitum : *—olrtv^la 

foplndnéth , & fötios Hints . Conícntit utrobiquc Ja-i 
hias. - . 

CLXXVI. Certe ifié Satanas~\. Nimirum prxdiöus 
Naimus filius Mafaudi, qui Mahutneti focios ad fe- 
ditionem, & rebellionem his terriculámcntis follici- 
tabat. Ita Gelal. 

• CLXXX. Időn efi Veus ut relinquat fidélés ]. Séri^ 
tentia eít.* Non patietur X)eus bonos.ita malis pcr^. 
mixtos petfevéráre, ut non tandem hos ; ab illis pei* 
manifefta íigna difeernat t Se licét aliquando malis 
tribuat felicitatém, bonis verő infottunia , tandem 
tamcii hujuftiiodi confuíionem tollct . Scd hoc cít 
arcanum Dciimperfcrutabile. 

CLXXXI. Circumdabítur in módúm torquis 3 Gelal. CjC-> 

■ jJ.^áco itaut ponaturfér*, 

pens in collo ejus , qui mordeat eunt . 

Refut. in Alcor. ' • 


; hi erant fudai , qui hxc dixernnt , qitandb 

andierunt va •verba ^ílcorani. JQuis efi , qui foeneretur 
J)eo focnus pulchrum • Dixernnt enim : Si Deus ejfet 
di'vcs , non exigeret a nobis fgenora . 

CLXXXIV* Certe Deus pepigipnobifeum &c. Gclalf 

ih* (J&- ' Ú“» iJlt Jt us cJj&Ú. Co 

c» 

í;! .-Xi.ült aL^-uiJÍ C— f »*sfU. 

tA « (fi o.yj fii cSt . " .^^0 a 

- t>. -«»j 1 hoc trat quod ofierebatür Deo 

de camelis <&* aliis pecoribns . Tgam anted adveniebat 
ignis candidUs e Cdto , & comfinrebat illud : alioquin 
remanebat fient erőt anted . Vepigit autern hoc Deus 
cntri'-filiis iftael , fed non quoad Chrifium , Maim* 
nietnm . 

iejAtí 4 »te Inter hős legatos íccenfct Gelal 


^>0 Zách áriám , dr 'foanntm . 

) ? 

CLXXXV. Et ScriptnrisJ Arabice interpretál 


túr J aliias 


rfrgiímewtft libroS 


< 3 clal ' volkmin *^ vei codiccs, qualia fucrunt, 

inquit, •völnmina ^íbrahtc . Nonnulli 

interprqtantui* Pfal mos, feu Pfaltcrium. 

' i/l/rő illurfiinante ] : Gelal. "° j ■ ■» xJ 1 y , „jS. 

• - ' ; t 

5 (J-Aico^lU hic íiber efi.ÍPehtatcuchtts. & Euangelinm 

• -* * * • 4 ^:: i -j * 

Addit. Zatnchafcctius, liber Tfalmornm . 

CÖXXVII. £at decreto. rernm ] . Explicat Gelal cít 

: l—Cg^Lc.. ^——xJl í—^jCoojAv* 


fi ex rebus décretis , qnas Deus. decrevit. necejfárib. 
futurás . • ' • • 

CXCIV. Traconem 3 ideit Mahumetum. cum Alco- 
linq. 

CXCVi.. Altér vefirum ex altero ]. nempe mafeu^. 
ius.e .foemina, 6c é converfo. Ita Gelal. 

' éXCVlI, Conyerfatio ] . Nimirinn juxtá GelalCm. 

commercium per m'ercaturam 

&‘.Jucrum ,• circümcundo. regiones Arabiae 6c Syriae : 
natii hóc lucrö pairum éránt fruituri. . . 

- CXCIX, bijn •öcndiderip. fignx Dói ] ... Nimirum , 

ut ait Gelal, orácuM feu vaticinia ^ 

^ • 

Oi-JŰ, O-yO Á 

^ — Lo í— L—.jóedt ej.* 


L?" 

<í 


qU(é erant apud ipfos in "Pentateucho 

Etian- ■■■ 








fLiiangelio de Mahumeto , .occnltantes illa. ob exigaum 
jjrethtm rerwm terrenaram , ob tímórem ctiani amittendi 
frinctyamm apud- fuos . 

•; Deus , velox . efi in.computando.~\ . JdcíV in ineimcU ra? 
tionc cum creaturis act eas pro merítő remunerán- 
das , idque fpeciatim in die Judicü. . Quamobrcm. 
Gcial exf conimuni Mahu metánom ni- opiníone , - af- 

R E V U 




Um videret Mahumetus A- 
rabes fuos á le, íuaque íefta 
valdé alienatos ob cladem in 
Ohodacceptamj tötus eftin 
hac macula eluerida 3 iifdem 3 
quibus íuperius 3 uteíis argu- 
mentis ad eos in fide réti-' 


nendoSj períliadens eis cladem illám, praecipué 
ob culpam, Se iiiobédientiam ipforum acceptam 
fáidé . Neque ceífat eam vittoriac Bedreníis , 
imo & belli ipfius Ohodenfis cujus initium 
Mahumetanis arrifit, commemor.atione plevaré. 
Veríatile eft Impoftorum ingenium: & eodem 
lialitu frigida calefaciunt, & calidis frigus in- 
f'pirant .■ Tani vi£torias 3 quám clades homo, 
yeríipellis in rém fuam trahebat . Si fűi vin- 
cerent, miracula fingebat : íi vincerentur, in 
ipforum ciúpam, vei in occultaDei judicia id 
rejieiebat. Séd Arabes 3 qui non erant prörsüs 
plumbei 3 mendp.ee m ilíumpion poterant non ag- 
nofcere , qui ipfis ibi viíloriam' promififíet 
nbi Se ipfi 3 & Mahumetus vitti, vulnerati, 
proflígatique fuiífent; quamobrcm ab illő tanquam 
á nebulone plures diícedebant . 
r- II. Ridiculum eft illud 3 quod fingitur 3 nempé 
Delim Moslemis in certanúne Ohodeníi pro- 
fundum íoporem iram ifi íTe v ob quem dilapíis e 
maníbus eorum gladiis ipfi fub clypeis porré&i 
jacebant. Hocenimvelin ipfo práelio, velintrá 
vallum contigiífe potuit. T^ullum miraculum eft, 
quod milites pugnando 3 vei potiíis fugiendo laí- 
fati in caílra egreífi 3 profundo fopore occupen- 
tur . Magnum verő prodigium cenferi d'cbet, 
íi cum lioftibus confligeiites fopore 'preífn. ja- 
ceant 3 & interim hoftes ftipites fiant, nequp.eos 
omnes ad urium trucident. Át in 'Alcoranó de 
hac hoftium immobilitate ne verbum quidem . 
Pugnabant igitnr coritra Maliiimetanós íopöré 
oppreífos, non fecus ac contni darvas 3 , aptum- 
bras. Cogita, le£lor 3 quidquid vis 3 femper íig- 
menta agnófces . v ‘ : 

III, Arguitur Mahumeti furáéitas Se avari-i 

tia 3 cum ipfius milites ab eo pretiofam ve- 
ftem in partitione prsedae clam fublatam fuiífé 
íufpicati fuerint . Aífueverat fcilicet furtis Se 
xapinis homo Arabs, quantumvis de hoc feele- 
re fele purgare omni Audio conetur . ,, 

IV. Neqne illud fine riíu praeteriri poteft 3 
quod animse Mahumetanorum in bello occiío- 
rum nutrianturin Paradifo intragutturaavium 
viridium 3 & per Paradifi nemora liberé voli- 
tent ac difcúrrant. Ita exponit .Gelal 3 Se te- 
nerit, quantum vidi , caeteri etiáni Mahume- 
tani. 

V; Poteít contra Mahumetum ex ipfius do- 
ftrina argumentum folidum conflari . Qiiod 
Deus longam ac felicem vitám infidelibus con~ 
cédát ; non eft ad ipforum bonum,, fed ad raa- 
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lum: utícilicet ícelera faciliüs multiplícent 3 Se 
ad atrociora tormenta in Tartarum detrudam 
túr. Ergo tám longa Mahumetanorum 9 prsc- 
lertim Turcarúm. Se Perfarum feliieitas non eft 
argumentum bonse 3 led peífimae religionis. 

VI. Qiiod vituperet Mahumetus avaritiam 3 
& toties eleemofynas commendet 3 mereretur 
laudem 3 niíl ipfe avaritxae 3 cupiditatique íiiaeex 
aliena liberalitaté pabulum quaereret . SLrefté 
Alcoranum introlpicias 3 agnoíces manifefté Im- 
poftoirem iemper comtnodis fuis ac lucris inhiare 
praeíertim 3 ut tót bella 3 quae fuícipiebat 3 poífct 
fine Pilis impendiis fuftinere. 

VII. Mendacii manifefti arguitur Mahume¬ 
tus, dum aíferit Judasos habere in Pentateucho 
( juxta eorum diftum, quod ipíe non refutat, 
fed potius .approbat ) paktum Dei de non ere¬ 
dendő Legato ulli feu Prophetse, qui non of- 
ferret lacrificium 3 quod ignis e Ccelo delapfus 
non abfumeret . Nuíquam id in Pentateu- 
cho reperitur : neque potnerunt hoc dice- 
re Judaú 3 nifi. forte ad Mahumetum ludifi- 
candum . Nec miniis mentittír Géíal 3 dum 
fingit, omnium Prophetarum facrificia.igne fuil- 
fe confumpta, pra:fertim Zachárias, Joan- 
nis: excepto Chrifto & Mahumeto, qui nulluin 
hujufinodi iiicrificium obtulerunt. Rarb legimus 
in .Sacris literis iaerificia a Prophetis, five ab 
áliis oblata , igne é Caelo; delaplb •confumpta- 
fniífe. Joannem porro facrificium nullum obtu- 
lifie, .férd certum eft: femper enitn vixit in de, 
lertis, & nbi inde egreíllis eft 3 in praedicationc 
Se baptifmo conferendo menfes paucos iníiim- 
píit : reliquum . tempus in carcere tranlegit . 
Quod verő facrificia ex camelis oíferrentur 3 fal- 
fum prorsiis eft : imo camelus inter animalia 
immunda computabatur. 

" Vili. Quod MahumetusjuxtaMoslemorum 
interpretationem 3 Pentateuchum Se Euangc- 

lium^^Ul Lihrtim illuminantem ap- 


pellet 3 laudandns prorsus eft . Séd in hoc íei- 
pfum jugulat: ex honim enim duorurn libro- 
rum lum iné evidejiter agnofeitur falfitas AIco- 
rani 3 qui toties utrique tám enormiter advería- 
tur. Inepte verő fele pfseteritis Prophetis com- 
parat, quod ut illi 3 ita ipíe mendacii nótám 
réferat: quaíi verő impoflibile fit 3 quemadino- 
díim verum Prophetam immerito 3 ita fal- 
fűm merítő mendacem haberi . Mahumetus 
men 4 ax habebatur 3 Se erat meiidax 3 memla- 
ciííimus . ,, 

IX. Dignum peculiari nóta eít 5 quod Ma- 
humettis §. 187. diftinguatScripturales nempe 
Judasos Se Chriftianos ab Aífociantibus,, nempé 
idololatris 3 íeu plurium deorum cultoribus . 
Ergo juxta Alcoranum 3 dum Chriftiani trés. 
in Deo perfonas agnofeunt: Se Chriftum Deum 

fimul 
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fimul & hominem efíe fatentur, non funt af- 
ibciantes neque colunt plures deos. Hanc di- 
ftinöáoncrA non femel in AJcorano rcperimus, 
neque aífociantium nomine Ghriftian.os, in co 
venire unquam memini, aut inyenK 

X A veritate alienurn omnino eft , Deum 
praeccpiffc Ifraelitis, ut Pentateuchum caetcris 
gcntibus manifeftarent: ipfos verő projeciffe eum 
poft tercra fua, Se ob exiguum pretium. vendi-. 
difié: ideit vaticinia f quae in eo dé Mahumcto 
erant abfcondifíe, vei corrupifíe. Pentateuchus 
cnim 5 datus fuit Ifraelitis y non ut eum aliis 
o-entibus evulgarent , aut prasdicarent, fed ut ; 
fpfi foli penes le haberent , Se obfervarent, 
ut inanifefté patet ex verbis ipíius.Pentateuchi. 
N11LÍ0 verb mo.do potuerunt in co. delere vati-. 
cinia illa de Mahumeto, qu3S non erant. 

XI. H'iCj Se alibi praedicat Alcoranus omnia 
hsec terrena efíe contemnenda, pecunias , do-. 
mos , pátriám deferendam: omnia inania Se fal-: 
lacia efíe. cenfenda: cuntta harc expendenda & 

impendenda. *—-Jt in femitd Del, 

ideit ut exponunt communiter Glofíatores Ma- 
hunié tani , pro. hello fufcepta. ad ampliandam 
íettam Mahumetanam ; pro. qua. 11 quis facul-. 
tates , Se vitám impenderit, habebit hortos", 
fubtus. quos. curtunt flumina, in quibus perpe-. 
tud morabuntur. His illecebris. illudit miiellos. 
Arabes.: Se fub. praetextu religionis, eos ad li-. 
bidines. fuas. explendas. trahit. Cúm. enim fupe- 
riiis ipfe dixerit, nullum inviturn cogenduni ef-. 
le .ad fufeipiendara.. religionem 5 non debebat 


eam armis , Se caedibus dilatare: fed íátis erat 
eam proponere , ac luadere., . ficút fecerunt 
Chriítus Se ApoftoJi in praédicandoEuangeUum. 
Armis itaque utébatur Mahumetus. non ad di- 
latandam religionem , fed ad imperiunv propa¬ 
gandám : Se ad ea rabidus inhiabat , quae alios 
contemnere jubebat. Volebat alips pecunias ab- 
jicere , ut ipíe commodiíis fubripere poífet: 
promittebat hortos flumina hominibus rufti- 
cis ac bardis, quibus maríupia callidus emunge- 
bat . Et quidem ab iis urbibus. , vei gentibus, 
quas bello viciífet , íi tributum. .perlőivifíent , 
hoc contentus, religionem nullám exigebat y ut 
conftat: Se nos probavimus in Prodr. parte 4. 
cap. 23. pag. 3. Se fequentibus. 

XII. Poítremo ? farraginem. íeu centoncm re-, 
ligionum formare vult Mahumetus , Promittit 
enim Judaeis & Chriítianis íalutem , íi una cum 
Pentateucho Se Euangelio Alcoranum etiam 
admittant & obferv r ent , Se vaticinia, quae de 
Mabumeto. in iifdem. libris reperiuntur non 
abfcondantj neque corrumpant. Verum cum Alco¬ 
ranus, ut manifeltum cíl, &Pentateuchum & 
Euangelium, non Iblíim in praeceptis, 6c riti- 
bus, led etiam in hiítoriis, Se iisrebus* quae íimt 
aeternae veritatís oppugnet ac deítruat, impolfibile 
eft Hős. trés Iibros fimul admíttere ^ Se obler- 
vare, non minus qu^m impolfibile fit efíe fi¬ 
mul Se Judaeum. , & Ghriftianum., & Mahu- 
metanum. Quod attinetxad abfcondenda, vei con- 
rumpenda vaticinia Pentatcuchi Se Euange- 
lii de Mahumeto 9 jam fupra latis reiponlum 
eft. 
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Líucr^ rjLmi^lL. 


jT/z Nomine Dei ‘Miferatoris \ 


\. Homíncs timete Domínum vcílrum v qui crcavit vos ex anima una 

■ \^A (idcfl ^dam): & creavit ex ea conjugem ejus (ideft Hevam): & fpar- 

íit ex his tiuobus viros - multos 3 & muliercs: & timete Deum 3 per quem ro- 
gatís vos Ín vicém : & cavete ne violetis coníanguinitates: quia Deus eft íu.per 
vos obfervator . 2. Et date orphanis,, cum adoleverint , facultates fiias; & ne 

\ i- j b J 

permutetis inalum cum bonöj & ne comedatis (idejt conjumatis) facultates 1 eo- 
rum aggr-egantes vas ad facultates veftras : quia hoc eft peccatum grande. 3. Et 
íi timuiftis D ne jufté vos gereretis cum orphanis: ac propterea rehquijlis procn- 
rationvm eotum: timete etiam 5 ne jufte vos geratis cum multis uxoribus : drgo ducite 
in matrimonium D qure placuerint vobis ex mulieribus 3 binarium^ &ternarium 5 
& quaternarium 0 non plurcs. Qubd li timueritis ne aequitatem fervarc poífitis cum 
illiSj ducite tantum unam: a üt ducite tantirm^ quod poííederunt dextera? veftríej id¬ 
ejt ancillas. veftras). Hoc érit íacilius^ ut non declinetis ab a^quitate.; & date 
mulieribus eleemofynas earum 5 donum fpontaneum ^ (idejt mundurn muliehrem ). 
Qtiód íi liberalcs fuerint vobis in re aliqua ex eo (idejt mundo mulicbri^ ali- 
quid remittentes) ex animo (idejt voluntarit) utimini illő 5 liter . comedite illud de- 
Íedlabilíter, .utiliter. 4. Et ne detis> b Curatores 3 fatuis facultates’ veftras. (id~ 
'ejt fdcultates eorúm 3 qu<efunt penes vos) 3 quas conftituit Deus vobis ad ftabili- 
tnentum ( idejt ad. eas .conjervandas ) ; fed alite eos ex illís 3 & veftite eos 3 liter. & 
dicite dieftiim conveniens 3 & utimini cum eis verbis benignis. 5. Et probate 
örphanos J■ injlruentes eos [in fide é 3 moribus ; 3 donec perveniant ad conjugium. 
Quöd íi ^noyénüs in tis fufficientem inftitutioncm; tradite illis facultates eo- 
tűm; neque abfümatis eas prodige 3 & properanter, eb * quöd crefcant in te- 
taté. Qui autem ex curdtoribus fuerit dives 3 abftineat ab ütendő J'acultdtibus or- 
phanorum. Qui verő fuerit pauper comedat illas cum juftitia (idejt, j utatwr Ilik 
dtferete ). Quando autem tradetis illis facultates eorum a teftes advocaté cöram 
eis. Deus porrö eft fuíficiens computator operum vejhorum. 6 . Vir is debetur 
jportio ex eo 3 quod reliquérint parentés & propinqui\ quando moriuyitur . Et 1 nui- 
lieribus fiwiliter debetur portio ex eo 3 qiiod. reliquerint parentes & propinqui. 
Ex eo 3 quod exiguum fuerit de eo 5 five fuerit múltúm; debetur illis portio de- 
terminata pro rata . 7. Et cum pra!fentes fuerint partitioni hareditatis ii^ qui funt 
propinqiu 3 itemque orphani 3 & pauperes; elargimini illis aliquid ex ea '\artte 

partitio - 
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wrtiiionem : ó* fi bareditas hoc non tnlerit eb quod fit^exigua ,. dicíte eis diclum 
lufttim (ideft bumanis verbis eos confolamini ). 8, Et timeánt Joliciti pro orphanis il- 
ji qui fi relinquant pofi fe fobolem inibecillam, metuuntpro illa ^ ne male po¬ 
rtat . Timeant itaque Deum : 3 c dicant moribundo diöum falubre . 9. Porra 
qui comedunt facultates orphanorum injufté, certé comedunt in vcntribus fuis 
Rnem: 3c torrebuntur fervore ignis-. 10. Príecepít vobis Deus circa fílios ve- 
itros . Mafculo debetur inftar portionis duarum foeminarum. Quod fi fuerint 
tanűun ítmlieres 9 & ha fint fupra duas; derttur illis duse térti# partes illius^ 
quod reliquerit mortuus . SÍ autem fuerit tantum una , detur üli dimidium. Pa- 
xentibus verő ejufdem defunSli , unicuique ex eis detur fexta pars ex eo, quod 
reliquerit 3 fi fuerit üli filius. Quod fi non fuerit üli filius, 3 c hanedes ejus fint 
parentes ejus: tunc matri ejus dabitur tertia pars. Quod fi fuerint ei fratres; 
matri ejus dabitur fexta pars, pofi: adimpkta legata, qm legaverit, aut perfolu- 
ta debita, qua reliquerit . Patres veftri, 3 c iilii ve ári , nefcitis utri eorum fint 
liter* viciniores vobis utilitate ( idefi miliores vobis . ) Statútum hoc efi á 
Deo: porrö Deus efi fciens fapíens . n. Et vobis debetur dimídium illius, 

* - i* • • in_ ..IIZ 1-^.1__ í._1_ r _ t ■ _ 
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quarta pars ex eo, quod reliqueritis, niíi fuerit vobis proles. Si autem pro- 
lem habueritis, tunc conftituetur illis oélava pars ex eo, quod reliqueritis , pofi: c 


ítdimpleta legata , qux legaverint, autdebita difiim a . Quod fi fuerit vix aliquis, 
qui inftituatur literes illius , cui non fit genitor, neque proles: aut mulier ali - 
qua ejufdem fiatus inftituatur bares: 3 c hic habeat fratrem aut fororem : unióul- 
que ex his duobus detur fexta pars illius ^ quod reliquerit . Quod fi- fuerint plu- 
res, quám hic unus 5 vei una: hi cmmt participes in tertia parte , pofi: adimpleta 
legata 3 qu# legaverit aut debita difioluta , fine damno haredum. Hoc efi pr#ce~ 
ptum á Deo: Deus autem efi fciens, mitis. 12. Iíli funt termini (idefi fiat it¬ 
ta ) Dei . Et qui obedierit. Deo, 3 c Legato, ejus3 introducet eum in hortos., 
fubtus quos currunt flumina; perpetuó moraturos in illis 3 c hxc érit felici- 
tas magna. 13. Qui verő non obedierit Deo 3 3 c Legato ejus 3 fed tranígref- 
fus fuerit terminos ejus: introducet eum in ignern^ perpetuó moraturum in eo: 
3 c ipíi érit poena ignominiofa. 14. Et quse flagitium (idefi adultermm y feu for~ 
nicationem) perpetraverint ex mulieribus veílvís: teftes advocate contra eas qua- 
tuor ex vobis: qui fi teftificati fuerint de earum fiagitio ; concludite ac retinete 

■ eas indomibu-s^ donec abfumat eas mors D aut lit. ponat 5 aperiat illis Deus viam 
cxeundi . 15. Lit. ( 3 c duó qui perpetraverint illud ex vobis.) Et fi duó ex vobis 5 perpe- 

■ traverint bujufmodiflagitium ; noxam írrogate utrique. Quod íi.reíipuerint3 3 c fefe cor- 
rcxerint3 lit. recediteab utroque^ dimittiteutrwmque : v namDeusefipropitiabilis3 mí- 
fericors. 16. Certé conceditur poenitentia apud Deum illis 3 qui faciunt malum per 

t ignorantiam^ deinde refípiícunt lit. de proximo.3 quamprimum : his propitius érit Deus: 

| 3 c Deus efi: fciens, íapiens. 17. Séd non efi : locus pcenitentise illis, qui faciunt 
| mala, donec, lit. pradens fit tini eorum: .adveniat- illimors: etiamfi. quis tunc r dicat: 
j .Certé poenitet me nunc: neque illis, quimoriuntur, lit. 3 c ipfi. infideles funt, in 
\ infidelüate . His praeparavimus poenam dolorificam. 18. O qui crediderunt, 

| fi dele s non licet vobis effe ha?redés mulierum invito contra earum volun- 
I tatem : neque prohibere íllas , ne nubant aliis prater vos^ ut auferatis aliquid 
| ex eo, quod dederitis eis in dotem , niíi perpetraverint flagitium mánifefiiim: & 
| cohabitate cum eis eum a?quitate, humanher . Quod, fi exofas habueritis ■ illas, 
j fortafse eveniet, ut exofam habeatis rém, in qua pofuit Deus vobis bonum mul- 
| tűm . Quod fi volueritis permutare uxorem: loco uxoris : cum alia.uxore 5 & 
| dederitis uni earum talentum, ne tollatís ex eo quidquam. An tolletis il- 
| lúd per injuftitiam 3 c iniquitatem manifeftam? x^.fEt quomodő tolletis il- 
| lúd: (& jam ingreffus eft altér veftrum ad alterum:) cum jam conjunHi fue - 

| ut * s fftyicem per copulam maritalom 5 3 c illat acceperint a vobis padi um firnnim. 

in Alcor. ' N 20. Et 
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* cui Et ne nubatís a niulieribiis y quibus jam nupferint patres veftri : excepto 

nxsvpftrfcx quod circa hoc jam praeceflit (idefl conceditur vobis retinerc eas 5 quibus jam nu- 
muiicribus. pjiflis)\ nam hoc eft flagitium, & abominatio: & maliim eft femita (ideft du¬ 
cit ad malum vél infelkitatem). 21. Prohibentur vobis matres veftrje , & fili* 
veftra? , & forores yeftrá? , & amitse veftri , & materterse yeftrae 9 & filia? fra- 
tris, & fiija? fororis; & matres veftra? , qua? ladlaverunt vos , & forores ve- 
b ex lactaw ífra? b collaítanea? , & matres uxorum veftrarum 3 & privigna? veftra? , qua? 
none r funt j n cu fl;odia yeftra , nata ex uxoribus Veflris , ad quas ingreííi fuiftís. (Quöd 
fi ingreííi non fueritis ad eas, non érit piaculum vobis eas accipere ) & uxo- 
rés filiorum veflrorum , qui egrtjji [unt ex lumbis yeftris : & probi betűr ctiarn 
c m conju- ryobis c accipere in cónjuges duas forores: excepto eo, quod jam prseteriit in 
gens nnci . g contr a r j mi circa hoc : nam Deus eft indultor, mifericors, 22. Et prohibentur etiam 
3'jr: ^ohis ingenua? ex mulieribus conjugatis prseter eas, quas d ut captivas pofiidé- 
arsqumra. ^ ^ Hoc praferibítur vobis a Deo. Conceditur autem vobis id , quod eft prá- 

^ nt° a C «oc ter h° c ? ut exqüiratis facukatibus veftris ingenuas , pudicas , non fcortatri- 
xx vcftraí. ees. 23. Pro eo autem commodo, quod acceperitis ex illis, date illis merce- 
Dci fc r« P )« ^ cs ( ide fl ^otes) earum, juxta ftatutum. Et non érit piaculum , vobis in eo 3 
vos. U ' )Cr de quo mutuo placito coiifeníeritis , poft e dotem conftitutams Deus enim eft 
c íbtmum fciens 5 fapíens. 24. f Qui verő ex vobis non hahuerit tót facultates, ut nu- 
/^EtquUó 'b r ere pofiit cum mulieribus ingenuis , fidelibus , mbat cum g and Ili s veftris puellis 
potucrit ex fidelibus . Et Deus eft fcientiííimus íidei veftrse. Alii veftrum funt ex aliis; 
tudinc°(^- itaque nubite illis cum alfenfu dominorum ipfarum: & date illis dotes earum 
eft , babere h prout juftum eft. Sint autem pudica? 3 non fornicariae 5 neque habentes ama- 
í«/uTnü- ^ os • Poftquam autem nupferint 3 fi perpetraverint flagitium (idefl adulteratfifuc - 
bat. rint) irrogetm illis dimidium illiiis 5 quod irrogatur Virginíbus ingenuis de poena 
^offederunt f 'ropter jlupriwv. Ho c conjugium cum ancillis conceditur illi 5 qui timuerit ex vobis 
dcxtcrx vc- flagitium ab ingenuis . Quod fi abftinueritis a conjugio ancillarum melius érit vo- 
ftic.cxpúd- ; & Deus eft indultor. mifericors. 25. Vuít Deus manifeftare vobis hoc 
dciibus. & dirigere vos per mftituta eorum 3 qui fuerunt ante vos, oc propitmm leo- 

^cumacquí- ftendcre vobis* & Deus eft fciens, fapiens. 26, Et Deus vult propitius efie 
vobis: .& voluiit ii, qui feílantur concupifcentias, ut declinetis a veritate de- 
clinatione magna. 27. Vult Deus levem reddere vobis legem fuam : nam homo 
creatus eft infirmus. 


tatc 


N O T i£. 



NTcribiturhxcSura aílaJI Midi 


eres 


quia in ea prxcipuc ngitur de hisqux 
fpeftant ad illas5 nimirum } fponfali- 
bús , repudiis, dotibus, gradibus prohi- 
bitis occ. Eft Mcdineníís . Veifus illi 
tribuuntur fupra centum ac feptuaginta quinquc, 
vei fcx, vél Téptem . Videtur .Mahumetus voluiííea- 

gerc Simiam Hcbixorűm, qui in fuo habent 

iteni traftatum, feu partem tci tiam de ^ítdieru 

bús , eiuldem. píopé farinai . Praemiutn leíloris eft 
hüjufmodi ft/vuií O— 






íL A/uvy0 

^ éjin legertt Sűrűin Mnlierum , jperindc érit y 


ac fi dedijfet in eleeniofynam fingulis r vÍris ac midié * 
ribns fidelibus h&rcditatcm pofiidendam : & habebit 

mércédéin ac fi vedemijfet liberum: <& immunis férva- 
bitur ab idololatria : & érit in ojoluntate Dci E.v- 
celfi ex illis , quibus Deus ipfc ignovit peccata . 

I. 0 homincs 2 Exponit Gelal Líí ideft 

0 homines Meccani . Notant interpretes, ubicumquc 
Akorano dicitur I— <^0! Lj b homines , Su- 


in 


iram illám > vei perioduni traditam fuiííe Mccca:. 

Ubi veio dicitur O'^íí 0 qui credidc- 

.vunt , Suram illám , vei periodum Medina; revein* 
tam fuiífe. 

Confan^iinitates J Arabice eft ideB 4 vulvas 

Intelligunt Interpretes confangulnitates ? aftink^ 05 ’ 
yel matrimoíiia . 

II. permutetis pravum cum bono ] . Nimiru' 11 
ut exponit Gelal. (Jfo cX —^ 
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«** hon* f«M de facnltaülxis orpimni , «£■ rcpmcnio cTcmdii ***** ”* * ' W “ Bc ' W 

fi <* r* ,Ü « U f unC ÍC f ac,,lt * t,b,u w * XV. £, jE rf „ 0 e.v «lfc perpetraverint «&*.] De So.' 

TTI £t ff timuiftU ne Í“f lc &c.J. Gelal. öJ>> Uj ^omitici fccicris icoiurn poena nihil hic habetur, 

J " L J f . 1 . 

1 .. ., . quam v —noxam infene mritme . Scd quam-' 

*8*5 <*. «s» oK? C?M c* í^yáa ; 

* t n » .v nam noxam * Explicat Gclaleddinus o«—<— 

§Á/0 JtX*->, <&3 U' /0 Cr~ j^aJÍ 

JkJU cQftvicia illis ingerendo , eb" crcpidis 


■'~ ok JjÁ 3 c;V»í hec revelata fűi fent , reí/- 

•* f~r 

•*«»? énrám orphanornm , Uránt autem inter cos , 
^ llC 'Aam qni habebant decem ? *ue/ ocío uxorcs y necfcr - 
^vabant'*aquitatem inter easfi & ideb hic dicitur: Si 
■tirnnifis &c. 

Vili. £t thneant ebr.]. Lócum hunc alioqui o.b- 
icucutn ita deciarat Gelal. ? c^LcJt -Le- C^^Vi-k 

j/X^t k*^ (J kt>^ ^ O—o,dJI 

*.Jjt ^^vU k—^ 
t>t Qy—'U* ‘j**—&Jt k—*kk cfbJt J^í ^ 

■ fl í>(Xsu 5 0-* J—*^«o eb" foliciti fint 

tro orphanis Üli , <p/ chm propiorcsfint y utrclinquant 
pofi mór tan fuant filios parvnlos , timent de cis ne 
zugié pcrcant . Thneant igitur JOenm in hoc negocio 
pufillornm- } & preefient illis id , gwocí cnpinnt , ntpr<e - 
fietnr filiis finis pofi mortem fuam . Eodcm fcrc modo 
Jahias. 

i)íor/fc;wdo]. nempe patti örphaiiorum. 

X. Mafcnlo. debetnr infiar portimis duamm fcenti-> 

qttirww 1 ^ ta gloflat Gelal. : f?—**** iót 


Ifctruni 1 Ita gloffat Gelal. : f?—**** i—[ót 

f , —JUt a— 

le_. ^ • _,,• 

(^k oU—JvLyJl a.»" »k tlí**—k^t (■■■■ —^ -Ls otXa^k 

j. JL—ü JjUs. fi fimnl fucrint ettm co dug , debetnr illi 

dimidiumfacultatum , eb^ illis alittd dimidinm . Sedfinna 
tant ion etem co fnerit , //// debetnr tertiapár s 5 mafcnlo 
! axttcm ditíC térti# partos . Si autem hic folns fnerit y 
dcvolvcntur ad enni omnes facnltatcs. 

‘Patres • vefiri & filii 'vefiri &c. ] Honim verborum. 
fenfus cft. Vos ignotatis, utrum magis profutuii fint 
. vobís in hoc mundo ^ öc in íututo íbeculo paicntes 
'veftri, an filii veftri, licct vos putetis parentes ma- 
. • gis utiles efle vobis, quia reliquerunt vos hxredes.. 
ita Gelal í , 

XXV- Canclíidite /te retinete tas Ín domibns J Gelal \ 

W 

; O 1 — 1 -fc -t J-~- - ^w> ^ Joí . Ijo 

LU L-go^> -d* f CVmi ■ ul^ÜXi 

*) m 

| k^ JU Ó *—ü (J.AJ L.1 cí)—Jcjí t |J X—yűrsvit 

S ttr tu <m 

z ; Osgl 

(• ' 

I) í r ^ ce Pjntn fűit hoc illis in principio Mahnmetifmi . JDe- 
% 7 f. f facln. cfi illis , via excundi c carcere cittn hac con~ 
\ f ttenc -i nt puell íe 5 fen ujirgines centum iciibns c#de~ 
‘ entH L? k exi darent per annnm ; conwrat# vcrolapL 
] ^efut. in Alcor. ~ J 


pcicntiendo , Jahias í •Á^uJ^jLj C. —Cj nocctc eis 

linguis . Nempe rcprehenditc eos , fen conviciamini 
allis. Putat Zamchafccrius - non agihie de leelere ne* 
fario inter d uos niares , fed de copula meretricia, vei 

fornicaria interanaículum, öcfoeminam, aitenim tVAjí 

•* 

U—ká>^ 3 Ks .^5 t—^^k-tk (_5 -^tjJt 

7 —'ttí £—Lót L—«^sv 3 \^ot Lo L—kkb> 

Intelligit fcortatorem , & fcortatrtccm, de quibus dicitt- 
TSpcete utriquc ? nimirhm argnitc utrum que <& vitte pora¬ 
ié cos diccntcs : jQuidefi^ qitod adeo concnpifiis ? annon 
tinmifiis Dentn ? Vaum Gelal' folide próbát, hoc non 
pcrtinerc ad mulieres, fed ad Yiros tantiun . Nam. 
de mulieribus jani fupra lex fancita fucrat .* ipfum 

a Lídiámul: L— K-. A^-LUt cs t Lgjí—oío (jWk 

.^>-vo to—JL—,^Jt LM> est WjJDIjt 

L. » i gj ^jt IcX -i' “ 0 L-jjJ| Iga t)» — J c t 1 ^ JL 

3-J0 V itj o>— { yijL'iJí ct—í-D^iík^t 

f -^ m c\ —<k J —j L ok 

j -iM)—oJ 1 £—aÁ/O J«—*JtX-i glzt Ltj. - " 01 o^kk 

tji x-,wi>)L“ -^Li' Jj^!> 

t ^ /I.i.b JL —,J í —^-^T-S A— -LaaIÍ O 1 ta 

J.j—"í^-^k [cí^t ^ 

.. O^t—O—-*» 3 ;(—.ojjí ^ j?tXaa U Et duó qui per« 

petraverint hoc flagltium , nempe fornicationem , aut 
fodomiam ex 'vobis fcilicet ex r uiris. Et hoc fűit 
abrogatum > pofito quod int.elligatur de fornicatione ? 
.rtíít adulterio , fimilher fi intelligatur de Jodomia j 
jnxtet fententiam Sciaphaenfis . juxta eundem 7 7V 
qui patitur fodomiam non lapidatnrlicet fit liber , eb* 
ingetmns , fed flagellatur r & exulat. ^ít, 'verő qnod 
hic agatnr de fodomia , wirfg/V ej£ clarum ob numerum 
dttalem pronominis . Vrima autem fententia , qubd hic 
fermo fit de <viro & foemina fornicantibus y rejicitur y 
ob particulam declarativam , feu difiincih'am , E.v, co»- 
jnnclam cum pronomine •virili $ <& ob con]unciioncni 
ittrinfque delinquentis in poena , eb" pcenhentia , eb" in- 
dnlgentia . Et hoc proprie dicitur de 'viris eb quod de 
mulieribus pnecefferit pana carceris . AbuUCalcmus 
in libró de jíbrogante , eb" ^íbrogato y accipit verba 

Alcorani de íimplid oopula inter fölutos diccns-- 0^9 

N 2> 
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fV .gL3C\9 ^.1 mm m ijt - C .I — fr<V*Ug 0^‘ ^ ^ 

__úljJU Í>y v á LS"* 4 *^ *— 

Ii».. 1ojw—-Xa. k~— ^,C* (» tt^ cXa.lo . (J-i^Ut3.^ X a.Cí> 

* i*>^o chm duó nondnm copulatima - 

trimonh fimul c oh ént , eirgncbaniur , conviciis tan- 
tnmmodo pnnichantur , abfqne altit pocna , Séd in.Sut a 
de huce , ita deínde Janchnm cfi : Fornicatrlx , &fornh 
cettor 7 fingnlt ccntitm ícíibus fiagellentur . Trilla ita- 
que cft liic abrogatio juxta Abui-Caí'cmum: convi-* 
cium enim, feureprehenfio abrogavit c arcéra tio ne ni: 
flagellatio a'brogavit convicium 5 & lapidatio flagel- 
lationem. Intcrpres Alcorani Latinus, íicut öt GaU 
licus, interpretatur verba Alcorani de adulteris, 3c 
íbríiica,tiis* Neijter piacet: Se %piílime hallucinatur 
•litcrque. - 

XXII- ingemuc ex nwlieribns~\ rabice O^-^cdí pro- 

pric munitee: 5c modó intciliguntur conjugat #, modo 
íiberá öííngenuce } m.odo cafiee & pudice: in quo fc- 
quutus fűm expoíitioncm Gelálcddihi pxaecipue, Por- 
-rb hoc loco fermo cft de conjugatís liberis , quas 
ne fás cft ducere in uxores, antcquam per repudium , 
ícu divortium feparentur a propriis maritis, íive íint 
Maluunctanx , íive non , Qua: verő captae funt in 
fjclloj vei tanquam ancillx poííidcntúr, ctiam fiba- 
bcant maritu.ni : poífunt accipi in ux'orcs, fed utaitGc- 


lal, cWJ poflqnam mnndatx ttc pnrificat^ 

fiierint . 

, XXIII. Ft non eritvobis piaculrim f&c.J Gelal (ja&j 


; L.—í _ol ( ..... . A ideft etUgetu, 

do ? vél minnendo aliqiud de dotc^ fen tota forte , nil6 
parte illins . 

XXIV. Irrogetm els dhnidium Gelal : 

• £—t_9—0 —fiagellentnr quia. 
qnaginta iciibus 5 exident per dlmldlnm unni, 

XXV. Fórum qnl fnenmt ante wí] Gelal. 0——^ 
ca* "Prophetís. 

" XXVI. Qnl feclantúr concupifcenti<ts ] Gelal vük 
.hős cfle oí-— (jj\ fudgos t 
& Chrifiia.no s , C^* Magos 7 & Sabceos . Quidani pro 
o^jJl Sabeeos legunt i Scortatorcs. 

XXVII. Crceitns efi homo infirmns '] quia inquit Gc- 

lal _?! CvJí ^aaötJ V continercfe non pót, 

efi a foeminis 3 vei concupifcentiis . 


R E F U T A T A 



Ihil eílMahumeto iníaníiis. 
Ita lid aftecias fitos ratioci- 
natur : Yos Arabes utpoté 
natúr a fitraces , Se la trón es 
' primarii, receííiílis il curaor- 
phanorum <, agnolccntcs vos 
Jervaíe non' poffc legem 
meam 5 de abftinendo ab corum facultatibus 
lurparidis. Laudo faftum . Séd metuere ctiam 4 
Se quidem rationabilitcr debetis, ne circa pln- 
rés nxorns aequita.tem fervare pofii tis . Harum 
pra!miílarum legitima erat concluíio : Yel pe- 
nitús igitur ab iis abílinete , vei una tantűm 
contenti ellő te . Séd concluíit ille : Accipite er¬ 
go uxores quas vultis, & quot vultis, ex inge- 
nuis ac überis unara , duas, trés ,' quatuor : ex 
ancillis decem, centum , miile ^ dummodo tót 
'alere poftiűs. O cerebrum pecuinúm í Et tameh 
infra ianfté afhrmat, impojjibilc Cjfe , ut cum 
pluribus uxoribuS ) aliquis yir y yel fiút , yel 
cctrUm culpa } Jcryet aqíiitettem . ld autem ve- 
rum eííe in ipfis Sacris Scripturis aperté de^ 
prehenditur in Sara f Se Hagar : in Rachele 
& Lia: in . Anna, &Phenenna 5 & aliis; inter 
quas frequenter invidiee , rixae ? iraeque orie- 
bantur, non quidem culpa virörum 5 qui erant 
Sanfti \ fed ipfarum mulierum. Vei alterius ex 
ipíis. 

II. Pluries aíferk Mahumetus, miíílimfe fuif- 
fe, ut Pentateuehum y & Euangelium confir- 
;maret 5 feuverltatem continere ofienderet. At- 
qui in Eúangelio Chriílus Polygamiam proícri- 
cpfit 5 • unius uxoris thorum praeferipfit. Quomodö 
igitur eonfírmat Mahumetus Euangelium, qui 


Se íuis Hm magnum uxorum numerum conct- 
dit. Se ipíe ad duas Se vigintiin matrimonium 
duáas retinuit? 

Reípondebunt Mahumetani Prophetatn fitiu'n 
in hoc non quidem Euangelium , in quo Móno- 
gamia praecipitur; fed Pentateúchum , ih quo 
Polygamia permittimr- confirmailé: cűmque in¬ 
ter le Pentateuchus Se ÉuangeUúm in hoc 
difereparent 5 non potuiífe utrumque confir- 
mare. 

Séd facile convellitur hacc refponfio: iiam 
lex illa íervanda eít & rctinenda quae po- 
ílreino loco fertur } Se per quam. prima. abroga- 
tur. Séd pracceptum Euangelicunj de Monogá¬ 
mia pofterius fűit fanftiöni Mofaicae de Poly* 
gamia: debebat igitur Mahumetus in -hoc non 
Pentateuchum 5 fed Euangelium. confirmare; 
m pracíertim quia Polygamia nunquam praecepta in 
Pentateucho ? fed adfummuin permi fia- tantum 
fűit : at in Eúangelio omnino proícripta 3 ne 
per MönogamisE legem röjefta. Quoníam* verő 
nihil eíl quodmagis Mahumetanosa Chriítiana 
feligione alienos fádat, quám libera hasc: ci rc:! 
uxorum pluralitatem facultas ab Alcprano con- 
celfa: non absre érit nonnulla hie contraeain- 
dem argumenta é Sacris Scripturis, Se ex ra- 
tione'deíumpta proferre ; quse in Prodromi p- 
c. n. pag. 52. fiifiűs tradata funt. 
iV . Primo Gertum ell Polygamiam légi naturse, 
vei contrariam eífe j vei non ita coiiformem, 
ut Monogámiám. Deus enim a principiounam 
tantum foeminam Adá3 conceííit: Se c £téri o- 
mnes ufqiie ad Lamech, qui fiút íex tiís ab A" 
■dam , una tantum uxőre contenti fúerunt. L:i- 
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mechverp, qui ortuseft ex ftirpe repróba Cain 
priinus duas accepit uxores, quae in iilius ne- 
cem mox cónfpiraffe dicuntur; ut colligiturex 
i\ s verbis, quibuseas a tanto iccJere deterruit: 
Scptnplum ultio dabitur de Cuin , de Lantech 
yerb feptnagies feptem . Cseten verő omnesuf- 
que ad Ábra ham , piures uxores habuiflé non 
lWuntur; Abraham etiam , cujus fe affeclam falso 
íaftat Mahumetüs , unam tantűm Saram habuit. 

Et quamvis haec fkerilis efíet, nunquam tamen 
de aíia ducenda eogitavit: hoc enim fine Sarae 
injuria féri non pofié cognofcebat. Quod fiob- 
íicias, illum etiam Hagarem habuiflé, reipon- 
deo, hanc ex neceífitate, ut ita dicam, ab A- 
braham du6tam fűidé , non ex propria ele&io- 
ne fed quia Sara ultrb cedens juri fuo, ita 
jjji’períuafit, exiftimans, iehoc pofle íine pia¬ 
cuk) facéré . Caeterűm ubi Sara íiiium pepörit 
ejefta eft Hagar , quam Abraham non ultrű cog> 
novifse ex eo colligitur , quia praeter Iímae- 
3em, nullum alium ex ea fijium íiifcepiífe le- 
gimus : quidquid Rabbi ni Juctacorum in contra- 
Irimn delirent. Probabile autem eft, id ex fpe- 
ciaJi Dei inftin&u faftum fuiife ( Deus enim eft 
fupra omnes leges) vei quia Abraham íibi per- 
fuaderet , pofl'e fe in co cai'u licité cum Hagare 
c-oire, praefertim conléntiente , imo volente Sa¬ 
ra . Át ubi inter iJlam Se Hagarem diflidia ex- 
citari cceperunt , ejeéfa eft Hagar , quae nun¬ 
quam uxoris nőmén acquifivit, led ancillaslém- 
per retinitit. Duxit etiam Abraham tertiamu- 
xorem Ceturam , léd mortua jamSara, Se eje- 
dta, & fortaisé etiam mortua Hagare . Itaque 
vix dici poteft, Abraham polygamum fuifle. Si 
hac mödeftia in fe, Se in fiús ufus fűidet Ma- 
Jmmetus , pofíet aliquo modo fe Abrahae afíé- 
clam ja&are, de nihilominus non debuifiét íibi 
hanc licentiam aflumere poftquam ftierat a 
Deo per Chriftum revocata. Jfaac etiam unam 
tantűm habuit uxorem Rebeccam, Jacob unam 
tantűm accepit Rachelem. Séd cűm Lábán fur- 
tim Liam üli fuppofuiflet , eamque ipfe carna- 
iiter cognoviflét, putavit non immerito , fe ad 
titramque retinendam teneri. Ad prímám- qui- 
dctn 3 quia jani eam deiponfaverat : ad lecun- 
dam verő, quia eam cognoverat. Quod autem 
etiam cum duabus ancillis concubuerit ; id íc 
licité facéré pofié putavit , quia nec bono pro- 
lis, cűm fterilis efíet vera uxor*, nec paci do- 
mefticas, cűm eadem uxor marito ancillam 
ultrb conceííiíTet, adverfabatur . Itaque vix dici 
poteft etiam Jacob fuifle polygamum, niíi per 
r accidens . Credibile autem eft , ab his duobus e- 
xemplis aníam ccepiífe alios nonnullos duasdu- 
j cendi uxores , qni tamen pauciííimi fuerunt. 
Ita legimus lib. i. Reg. Elcanam duas habuiffe 
uxores , Annám ícilicet , Se Phenennam. Et for- 
; taise imb probabilifíimé duxerat Annám tan- 
tummodo . Vérűm cűm hsec fterilis efíet 5 ut 
;í teftatur Scriptura ; Phenennam 3 eadem Anna 
í iuadente y vei coníentiente 5 ob bonum prolis 
| accepit . 

íj ■ Pólóin Pentateuchonullibi reperimus Deum 
exprefse & abfoluté polygamiam pr&cepiflé. Li- 
% cct enim Deut. cap. zy juíferit 5 li fráter íine 
| pto e obi ifiét, fratrem ejuidem uxorem ducere: 
i non t ‘ lrnei ' 1 ceníébatur uxor fratri§ vivi 5 léd 
I ^ lort ^j 3 cu jus . etiam nomine proles naícebatur. 
> Rchitat. in Alcor. 


Probabile etiam eft non cedere hanc legem 
in fratrem vivum, qui aliam habéret uxorem. 
Imb etiamíi uxore propria careret, liberumerat 
illi uxorem fratris defunfti reculare. Duplex 
hujus rei exemplum habemus . 

Primum Geneí. cap. 38. ubi Onan accepit u-; 
xorein Her fratris fűi defunéfi: léd ipíé Onan 
eratcaelebs. Altertim Ruth cap. 4. ubi Elimc^ 
lech nöluit accipere Ruth ad íűlcitándum íé-: 
mén fratri, feu cognato lűo Machalon ? quia 
habebat uxorem : léd accepit eam Booz item 
fráter cognatus, qui erat cadebs . Pofiét aflerri 
in contrarium lex illa Deuter. cap. 22. qua 
praecipiebatur , ut fi vir cum puella nondum de- 
lponl’ata concubuifiét, ad eam in uxorem dúcén- 
dam tenereturj itaut nunquam dimittere pof¬ 
iét. Duplex ad hoc poteft eflereíponfio: prima 
hunc virum fupponi efié íine propria uxore: 
alioquin reputatus fuifiét adulter : quemadmo-r 
dűm íi uxor ejus homini licét íoluto lé profti- 
tuiflet, adulterium perpetrafíét 3 & coníéquen- 
ter tam hgcc, quam ille morte digni fuiflent. 
Secunda: etiamíi concedamus illum habuiflé u-. 
xorem; attamen in hoc Deum legem fiiam difi- 
penfaflé , non adutilitatem velcommodum } fed 
in poenam illius: neque ad approbandam poly^- 
gamiam 3 fed ad indemnitati pucllas confulen- 
dum. Cseteriim hi caiűs rariííimi erant y Se ge- 
neralem de Monoiíamia naturac legein non ir- 
ritabant. Quod II Deuter. cap. 21. fupponi vi- 
deatur virum duas limul uxores babéré pofié; 
cűm dicatur ibi: Si habuerit homo uxores duas 
&i\ nihil tamen hoc juvat caufam Mahumeti: 
imb cűm hinc , & aliundé é Sacris Scripturis 
habeamus dygamiam tantűm licét raro ufurpa¬ 
tám fuifle y non debebat Mahumetus uxor 11 in tmv 
bam concedere. Huc accedit Deum- verbis il- 
lis non prascipere 3 neque probare dygamiam, 
aut polygamiam : fed in aliquibus jani introdu- 
fbam fupponere: qucmadmodűm fi Princeps le¬ 
gem. ftatueret , ut fi. quis, prolem ex Meretrice 
fufceperit , illám alere teneretur \ non appro- 
baret uiiim meretricis , fed abiiíűm fuppe— 
neret. 

Supereft potifiimum pro Mahumeto argumen¬ 
tum. in exemplo Dávid Prophetae: íanítifiimi, 
Se Salomonis regis Sápiéntiflimi: quorum altér 
decem & o£to , altér fupra miJJe partim uxo¬ 
res, partim concubinas habuiflé dicitur. 

Ut ad argumentum reipondeam . Suppono 
primo : Deum in Deuter. cap. 17. ita pra;ce- 
piífe circa regem : t JSpon habebit uxores pluri- 
más , qua j alliciant animumejus. Seu , utha- 
betur Hebraicé. : Tsljm multiplicabit jibi uxo¬ 
res , neque declinabit cor ejus . Suppono 2. 
Quoties exceditur unitas, dici pofié fieri mul- 
tiplicationem , fprseíértim íi prsecedat negatio . 
Praeclarum hujius rei exemplum habemus in an- 
tiquifíimo oranium Scriptore Hőmérő, qui li- 
bro p. Iliad. ait: ct^ctd-oV 7 rcxvKoipotvr,) : K[(m 

eft bonus multorum dominatits. Certé hic vei 
duos dominos excíudit: Subdit enim ftatim: 
notpctv&> sVfi) fictmxáí. XJnus dominus cflo , u~ 
mis J\eX ♦ Imb aliquando videtur excludi etiam 
unus , ut apparet in iis verbis S. Pauli 1. Co- 
rinth. cap. Isjon multi fapientes, non multi 

potentes Et ex iliis S. Jacobi , epift. cap. 

3. Hplite plures magittri fieri. Ubi colligitur 
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ex verbis mox fequentibus ,, omnes fapientes 
potentes , Se magiftros excludi . Cűm igitur 
Deus vetuit, r ne Kex mukipliearec ílbi uxores, 
dicere poífumus y prohibuiíTe illi íimpliciter pö- 
lygamiam > quae in duabus. etiam nxoribus con- 
fiftere poteft: quemadmodűm fuműmrn quoque 
Pontiíiceni unam tantíim uxorem habere con- 
ftituit. Ut patet Levit. cap. 21. Regi aute.tn 
fpeciatim praecepit , ne multiplicaret uxores , 
quia jam tűm inoleverat confiietudo , nt reges 
gentium , greges fosminarum poífiderent, qnod 
regem pop üli Dei nequaquam decebat. Hispo- 
íitis: quaexi poteft quomodo Davidi tót uxores 
accipere lieuerit. Refpondcri poteft id quidem 
per le fuifse illicitum: fed Dávid licitum pu- 
talse , praeiertim cűm haberet exemplum non 
íolűm Saulis , fed etiam Gedeonis: Deum verd 
in hoc difiimulaífe , eumque in bona fide iiiá 
reliquifle : licut reliquit facob quandd nupíit 
duabus fororibus , quod a Mahumeto quoque il¬ 
licitum cenfetur; 3 c ipfum Dávid, quandd ac- 
cepit Maacham filiam regis Geífur Ethnici: & 
Salomonem , quandd acccpit filiam Pharaonis 
(de quo tamen Scriptura eum dcinde vitupe- 
rat): & multos reges optimos, qui non aufe- 
rebant excelfa , quas fecerat Salomon, Se alia 
hujuiinodi . Hoc pa<fto aífirmat. Chriftus, per- 
miíTum fuiífe HebraEislibellum repudii propter 
duritiam coidis ipibrum, ne uxores occiderent ♦ 
Xta fortafsé quia Dávid pronus crat in Vené- 
rém , ne in adulteria prolaberetur , ( íicut ni- 
hilominűs prolaplits eft,) Deus emu eodiípen- 
iaífe in polygamia , vei difiimulafie cenlendtis 
eft., ut Do&ores .plures affirmant . ’ Scd quid- 
quid fit, negari vix poteft, quin Dávid uxores 
nimis multiplicaverit, cűm faltem decem & o- 
dfo habuiíTe convincatur. Has tamen- poft Ab- 
falonis rebellionem in euftodia pofiik, nec eas 
ampliúscognovit: ut habeturlib. 2, Reg. cap. 20. 
Quo tempore probabiliter dici poteft eum piai?* 
morum librutn faltem magna ex parte fcripfií- 
fe: quia, ut Hebraei ipíl fatentur , fpirituspro- 
phetiae a Yencre quamvis licita , alienus eft. 
Et ideo Movfes non folűm unam tantűm ha- 
búit uxorem : fed ex quo a Deo propheticum 
munus accepit, non ampliűs eara cognovit. De 
aliis verd Prophetis vei nulla fit mentio , quod 
•uxorem habuerint , vei unam tantűm aliquos 
habuiíTe colligitur . De Salomone non eft du^ 
-bium, quin tam in qualitate , quam in numero 
•uxorum enormiter peccaverit *. neque Sacraeipfae 
literas finunt nos de hoc dubitare , cűm illius 
intemperantiam gravifiimé redarguant . Haec 
funt, quae pro fua fan&ione, feu potiűslibidine 
tuenda adducere poteft Mahumetus , qui .tanr 
■quam Scarabaeus immundus a fioribus refu- 
. giens, ad ftercora avidus accurrit. Séd contra 
• ipfum habemus. - 

Primo, Deum ab initio conjugium eum u- 
nica uxore inftituiífe; &.ita á primis illis pa- 
tribus per múlta faecula , & deinceps feré ab 
omnibus uíquc ad -Chrifti tempóra obfervatum 
■ fuiífe . Nam fi Scripturas percurramus, inver 
niemus omnes fere SS. Patres, ut Noé, Iíaac 
Joíepn, Moyíen , Job , Tobiam , Zachariam, 
unam tantűm iixprem habuiíTeNeicio verd u- 
trum decem polygami in univeríis faeris li- 
„bris legantur, fed plerique impii & fcclefti.. 


Secundo: Modusloquendi Scripturarum fenw 
per innuit unicam uxorem unico viro deberi. 
Genef. cap. 2. Rglinquct homo patron fuum y 
& matrem fuam , & adbarebit uxori fua . y 
& eritnt duó in carne una . Cumvero de unó 
aliquo viro íermo eft , feré íemper additur 
uxorejus : rarifíimé uxores ejus, nifi in quibufi. 
dam regibus plerumque impiis , qui íequentes 
Ethnicorum Principum exempla y uxorum, 
pellicum greges amavemnt. 

Tértid. Ethnici ipfi, & idolorum cultores, 
naturae lumine du£ti, uxore unica contenti fűé¬ 
re . In ipíis faeris literis Abimelech, Ptitiphar , 
Haman, Pilátus, aliique infideles uxorem unu 
cam habuiise leguntur. Romanos quoque , Gra:- 
cos, & alias nationes cultiores a polygamia ab- 
llinuiise certum eft . Imo &animalia nobiliora, 
quaíia funt volatilia , monogamias tenaciífima 
eíse deprehenduntur. 

Quarto : Cűm contra&us debeatefse mutuiis 
íi mulier, ut ait S. Paulus, fűi corporis pote- 
ftatem viro tradit; vir quoque fűi corporis pote- 
ftatem mulieri tradere debet: quare non poteft 
alii fonninae illud concedere . 

• Quintd. Quia íicut non poteft una fcemina 
plures viros habere , ita non debet unus vir 
plures fceminas obtinere: tam enim repugnat, 
unum corpus habere plura capita, quam untim 
caput múlta corpora poífidere. Vír autem, ut 
ait S. Paulus, eft caput mulieris, & per con- 
lequens mulier érit caput viri. 

Sexto . Cűm trés praicipui ac primarii fint 
fines ma-trimonii: nimirűm procreatio prolis , rc- 
medium concupilcentia: , & bonum focietatis: 
polygamia potiűs nocet, quam profit ulli exhls 
finibus. Qiioad prolis procreationem y fi utilis 
vei necefiaria efi'et uxorum pluralitás *, certd 
D eus illám non foJum conceflifi'et, léd prarcc- 
piífet Adac, Se primis illishominibus,- cűm ma¬ 
ximé necefiaria videretur eorumdem multipli- 
catio ad replcndam terram; juxta divinumpras 
ceptum: Crcfcitc , & multiplicamini y & rcplc- 
te tér ram . Et tamen tam Adam , quűm ejus 
pofteri per plura faccnla unam tan tűm uxorem 
habuere . Huc accedit ficut in caeteris rebus ■ 
ita etiam in procreatione prolis moderationem 
requiri: nimia enim multiplicitás potiűs officit; 
quam profit bono generis humani. Praeterea 
experientia docet , íemperque docuit regiones 
illas, in quibits unius tantűm uxoris ufus vi- 
guit, aequé numeroías fuiífe ac illas , in. quibus 
polygamia admiífa fűit. Conftat hoc ex vete- 
ribus Rómanis Se Grsecis, quorum urbes Se op- 
pida pleniora. erant hominibus, quam bodiefint 
provincia Mahumetanorum. Quod verd mira- 
bilius eft, cűm ex Chriftianis quarta feré pars 
fe Deo coníecret, & cselibcm vitám dúcát re- 
liqui verd unam tantűm uxorem habere pof 
fint, vix tamen invident multitudinem Se fre- 
q.uentiam ipfis Mabumetanis. Poftremo obfer¬ 
vatum eft, multitudinem uxorum potiűs obeífe, 
quam prodeflé generationi. Id fatentur Mahu- 
metani ipfi edoéfi exemplo Pfeudoprophetse fni, 
qui cűm viginti ac duas uxores habuiífet, quam- 
tumvis falaciífimus eífet, nufiam tamen prolem 
virilem poft íé reliquit : puerum. enim quem 
ex ancilla Cophta fuícepit’ propé in inenna- 
bulis amifit Se eadem íors fűit aliorurn triui 
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tíiios ex Chadige acquifivit . Fceminas etiam 
tantűm quatuor bábuit , quarum nullám fuper- 
ftitem reliquit practer Pliatemam*, quíE aliquot 
meníibus poft mortem ejus extin&a eft 4 

Qiiod ipe&at ad fecundum finem, nempé, 
remedium concupifcentia;, huic etiam uxorum 
muldtudo yidetur opponi: Venereas enim de- 
le&ationes lunt velut aquas , quas quó^ plus 
limt potsc , plűs litiuntur . Dávid ac Sau¬ 
lomon cura tam magnó uxorum numero, in 
ca fiao-ida prolapíi iunt , quae de aliis fubíé- 
quentibus regibus unicam tantűm, vei paucio- 
res uxores iiabentibus non legimtur. Et Ma- 
humetus e'ciam cum viginti ac duabus uxori- 
\yus ab adulterio cum uxore Zaidi , 6 c ab 
aliis 3 flagitiis non abílinuit. Pluralitás illa foe^ 
minarum eft velut copia ciborum , quae prse- 
fentium naufeam affért, abíentium famem ex- 
citat. Mahumetani cum tót uxoribus, adeö 
propriam non explent iibidinem, ut non íblum 
in alienas fceminas, led qiiod omnibus no- 
tum eft , in pneros & adoleicentes quantum 
dici pofiit, infaniant. 

Si verő de tertio fíne , nempé de bono fo- 
cietatis, ac domefticae pacis loquamur, amens 
omnino elíet , qui illum magis pluraíitate u- 
xorum , quam unica tantum conjuge obtineri 
pofié pronunciaret . Ne Mahumetus quidem 
hoc concedit: fed tamen exculat lé auéborita- 
te Dei aílirmantis, veíle lé dirigere Mahume- 
tanos per viam a Proplietis calcatam, 6 c red- 
dere illis fuavemac facilem legem fiiam , quippé 
qui íciat, hominem fragilem eífe & imbecillum, 
nec poífe , ut explicat G.elal, lé k concupilcen- 
tiís fceminarum cohibere. Verum non ignora- 
bat hacc Deus , quundo per Chriftum legem 
Euangelicam Mundo tradidit . Séd non nifi 
per fnmmum mendacium appellat Mahumetus 
polygamiam inftitutum eorum , qui fuerunt an- 
tea nempé Prophetarum • cum pauciífimi prse- 
fertim. ex Prophetis praecedentibusplures uxores 
habuerint. Qiiod verő attinet ad humanam fra- 
gilitatem, 6 c impotentiam felé a fceminis co- 
liibendi, Mahumetus omnes k femetipfo meti- 
tur. Univcrfi homines prscter Lamech, ab A- 
dam uíque ad Abraham , quantum ex facrís 
literis colligituv , unica uxore * contenti fuere:- 
6 c deinceps pleramque partém generis humani 
monogámiám coluiífe ex hiftoriis habemus . 
Porro íi haec hominum fragilítas ad legem 11a- 
í túr aj atquc ipfius Déi abolendam fatis eft: po- 
terat ob eamdem rationem concedi furtum prac- 
lértim Arabibus furacifilmis., 6 c ad rapinaspro- 
penfiffimis Neque enim apparet ratio, cur non 
pofiit etiam in hoc Deus íuam legem diípen- 
faré. 

Huc accedit, quod vei Mahumetus deditle- 
% gém meliorem lege Chrifti, vei aequé bonam, 
vei pejorem. Non meliorem, quia. nihil in ea 
% perfeftionis reperitur, quod in Euangelio non 
inveniatiu*. Non aequé bonam, quia laítem in 
I ^ oc negotio uxorum 5 ex confeííione etiam Ma- 
| hutneti perfeélior eft lex Chrifti. Sequitur er- 
S° dediííé pejorem. Hoc verő eft contra id, 
^ ^u°d Mahmnetani Doétores eommuniter affir- 
í. -íí ant explicatione fuperius allata verborum 
^ hlorum ÍDeuteron. cap. 3g . Dominus de Si - 
; nai yenit\ & de Seir ortus cfi nobis &c. 
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Poteft praeterek hoc argumentum heri con¬ 
tra Mahumetum. Praccipit ilie íliis, íi timue- 
rint, ne cum plui'ibus uxoribus ae^uitatem fer- 
vare pollint, ut accipiant unam tantum; vei 
után túr ancillis íuis-. At inferius íz 8. allé* 
rit 3 nullo modo poífe viros inter multas con- 
juges azqüitatem íérvare , etiamli múltúm cu- 
piant, ita ut non inclinent majori propeníio- 
ne in unam , qiiam in aliam; ergo etiam fe- 
cundum Jegem Mahumeti una tantum uxor 
ducenaa eft : alioquin vir lémper manebit in 
occalione certa , 6c proxima peccandi . Hic 
Mahumetus capitur velut turdus ftercore fuo. 

Qiiod verő huic malo mederi veJit conjugio 
ancillarum 1 , nihil ágit: de ancillis enim ea- 
dem ratio miiitat, ac de liberis. Practerea in¬ 
ter eas , utpoté vilioris conditionis , acriores 
rixae, & aemulationes iiifcitabuntur, cjuemad- 
modum inter infimae pJebis mulierculas cjuotidié 
cxperimur. Adde , ancillam , cum a domino 
fuo aífumitur in conjugem y accpiirere jus li- 
berae . Hinc Deuter. cap. 2t. prajcipit Deus, 
mulierem captivam , íi ducatur in uxorera, 
haberi & tra&ari tancjuam liberam. Séd Ma- 
humetus ancillas in numero aíinarum, 6c mu- 
Iarum computandas eflé putavit. Matrimoniiim 
támen cum ancillis, lémper in ingenuis vitu- 
pei'atum fűit. Séd tranléo jam ad alias prsc- 
claras, cjuae in hac Sura habentur ihnéliones. 

II. Qiiod tutores divites nihil mercedis ac¬ 
cipiant ex bonis orphanorum radoné tutelse 6c 
laboris íiii : pauperes autem accipiant juftam 
compenlationem : non vidctur aecjuitati con- 
gruere. Nulli neganda eft mcrces laboris fűi, 
live dives iit, live panper. Merccs enim per- 
fonam non reípicit, léd operám . Si autem di- 
ves nihil pro íiio laboré Se incommodo recipé¬ 
re poteft de bonis orphanorum ; ne panper 
(juidein poterit, nifi in extrema, vei faltéin 
gravi neceífitate. conftitutus : predertim cum 
orphanus five. bona ejus abfumat pauper, five 
dives , idem damnum recipiat: efto pofiit di¬ 
ves 6c quidem laudabiliter ultro mercedem íi- 
bi debitam condonare . 

III. Ut nimis rigidus eft Mahumetus in 
fanílionibus fuis contra fce mi na s adulteras, il¬ 
ye fornicarias ; ita -nimis^benágnus ac- mollis 
eft erga mares nefandi iceieris reos. Mas ju- 
bet perpetuo carceri damnari , a quo. liberari 
non pofíint, nifi vei moriantur, vei Deus a- 
periat illis viam exeundi , quae juxta Gelalem 
Se alios expofitores, aperta fűit per aliam le¬ 
gem, ut nimiríim conjugatae lapidibns obruc- 
rentur: puellse verő centum iftibus fiiftigatae , 
per annum- extorres efiént a patria. Fateor a- 
pud omnes nationes tam adulterio, quam ftu— 
pro gráviífimás pcenas efíc conftitutas.. Séd 

cum Mahumetus appellaret íé í^JI Jj — a,j 

legeitum Mifericordi.£ : imö abfoluté —• 

x * 

mifericordiam y debuit aliquanto lenaorem íé 
in mileras fosminas oftendere , prseíértim cum 
Chrifti Domini haberet exempliim, qui inu- 
lierem in adulterio deprehenfam adeo benigné 
abfolvit. Quod verő mirum eft, nullám hic 
viris adulteris, ac ftupratoribus pcenam bo- 
nus legisiator imponit: nimiríim íé ipíiim, qui 

in his 





in his flagitiís erat involutus, condemnare no- 
lebat. Pi'ícpoftersc verő libidinis reos , quos le¬ 
ges omnes , óc praefertim divina fupplicio ex- 
trerao adjndicant , adeo humaniter irattat, ut 
nefarium hoc fcelus approbare potius , quam 
damnare videatur. Nihil enirn aliud praelcri- 
bit ad illins pcenam , ut íiipra vidimus , quam 
repreheníionem aliquam , vei convicium ver*- 
borúm. Quid levius prscicribere poterat in pce¬ 
nam illius, qui eoram aliis immodeíliüs fe fpuen- 
do vei tuíTiendo geífiífet ? Et nihilominus cum 
nimis rigidum in hujúfmodi exloletos fe fuilíe 
exiftimaret, praecepit, ut, fi pcenitentiam fa¬ 
éti oftcnderent 5 ne verbo quidem punirentur, 
led eorum flagitium omninö diííimularetur: 
ti am Deus , inquit, éji indultor , mifericors , 
Videlicet , ita mifericors, ut propter hoc fce- 
lus quinque celeberrimas urbes cceleftibus fiam- 
mis in cineres redegerit cum hahitatoribus fuis ; 
Veríim cur Deus ita in hős indultor ac mi¬ 
fericors, in mulieres tam rigidum ac feverum 
fefe oílendit , cum hse ob lexus fragilitatem, 
majoréra mifericordiam mereantur ? Zelotypia 
leges Mahumeto diéfabat pro fceminis : libidó 
& luxuries pro maribus. Vide Prodr. p. 4. c. 
2. pag. 6. & cap. 26. pag. 70. 

Erant hic alia quardam cenforia nóta cafti- 
oanda : ut §. 17• ubi ait, non eífe pcenitcn- 
tiam pro iis, quibus advenit, feu pracfens eft 
mors : femper enim datur locus poenitentice ho- 
minibtts donec anima íeparetur á corpore. Vi¬ 
de Prodr. p. 4. cap. 26. pag. 3. §. 18. ubi 
concedit repudium , contra Euangelicum prae- 
ceptum. Circa repudium vide Prodr. p. 4. 
cap. 20. pag. 49. & hanc ipfam refutationem 
Jiipr^ (i. 20. ubi permittit Mahumetanis neo- 
phytis retinere uxores patrum fuorum : & ni¬ 
hilominus afhrmat , conjugium hoc flagitio- 
fum eífe ac deteftabile. Ibidem pag. 75. U- 
bi concedit viris accipere filias uxorum fua- 
rum ex altéro marito, dummodö nondum cum 


illis matrimonium cónfummaverint: quod Éné 
eft contra debitum honeílatis** praefertim íi p 0 ft 
nceeptas filias , cum illis, ac matribus earum 
copuleiítür. Quod certé nóri excipit, nec- ve^ 
tat Mahumetus , fed lat is ei eft, ut non co- 
ierint cum - illis antea . Certé hoc fiágitioíius 
eft, quam duas íorores in matrimonium duce- 
re j quod tamen prohibet Mahumetus ut illi„ 
citüm . Quod verő Jacob duas forores finiul 
duxerit , arguit contra Mahumetum, non o- 
mnia, quae fecerunt Prophetae, leu antiqui pa- 
tres, eífe ex fc laudabilia, vei imitanda. § : 

21. ubi concedit Mahumetanis neophy tis retine¬ 
re pofid uxores, in ftatu ethnicifmi acceptas, 
etiam fi eífent propriae ma trés , filiae, vei fo¬ 
rores : quod ab omni abhorret liumanitate. Vi¬ 
de prodr. p. 4. c. 20. pag. 66 . Ubi etiam agi- 
tur de gradu collaétaneitatis dirimente, confi- 
éto á Mahumeto. §. 22. ubi concedit ut lici- 
tum matrimonium Mahumetani cum ancilla 
Mahumetana , cujus mari tus adhuc vivat: quod 
certé juxta Euangelicam legem', manifettum 
eft adulterium . Ibidem : ubi vult adulteram leu 
fornicariam, fi fit fervilis conditionis , mitiíis 
puniri , qudm ingeiiuam . Atqui omnes leges 
( quantum obfervare pötui, & natura ipfa di¬ 
étát ) praccipiunt, ut idem crimen acrius ac le- 
veriűs in fervo , vei plebejo, quam in liberó, 
vei nobili vindicetur. $.25. ubi afierit, ikn- 
étiones inas de fceminis & matrimoniis, ob« 
fervatas fuilíe a prsecedentibus fidelibus , ncm- 
pé ab Iifaelitis: quod fané eft apertum mén- 
dacium. Et denique 26. ubi, juxta Glofiam 
Gelalis, Juda^os & Chriftianos, fcőlatores Ubi - 
dinum ieu concupifcejitiarum appelJat. Sint ta- 
les JudaEi : at Chriftianis manifefta per hoc 
infertur injuria . Séd rjuis magis Jibidines, & 
concupiicentias fe éta túr , quam Mahumetani, 
qui uxorum gregibus non contenti, inter ma- 
fcula fcorta tanquam fues in luto afiidué vo- 
lutantur ? V eriun lat is fit haec innuilfe . 
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VERSIO LATINA. 


/^VQui credidefunt 3 ne abfumatis opes veftras inter vos cum vanítate 
\^/ (idsft ufurarie); nifi fuerit mercatura ex mutuó coníenfu inter vos. 

Neque occidatis vos ipfos; quippé Deus eft vobiíciun miíericors- 29. Qui 
autem fecerit hoc per tranígreffionem & iniquitatem 5 mox conjiciemus illum 
uftulandum in ignem: hoc autem érit apud Deum facile. 30. Sí deciinave- 
ritis á peccatis gravibus 3 id á quo prohibemini: expiabimus á vobis mala 
veílras & íntroducemus vos in T aradi fűm ingreíTu honorifico. 31. Et ne con- 
cupiícatis id 3 quo excellere fecit Deus alios veílrum fuper alios. Viris 
dnbitur portio ex eo 3 quod operati fuerint: & mulieribus portio ex eo., quod 
operát# fuerint: & petite á Deo de liberalitate ejus: nam Deus eft in omní 
re fciens. 32. Et unicuique conílituimus propinquos 3 quibus relinqtú pofit alt - 
quid ex eo 3 quod reliquerint parentes & cognati in morte de facultati bús fuis . 

Et illis., quibus fe obftrinxerint dexter# veftr# per juramenta tempor e Ethni - 
cifmi 5 date portionéin fuani bareditatis : nam Deus eft fuper omnem rém te- 
ílis . 32. Viri a ftabunt fupra mulieres in eo., in quo Deus fecit excellere * -stantes*. 
alios eorum fupra alios (ideft eos fuper Mas) ^ & in eo., quod ero.gavérint in il - 
las de facultatibus fuis. Igitur prob# 0 obedientes fint 3 cuftodientes fecretum 
eb quod cuftodíerit Mas Deus y committendo cura virorum. Quarum verő ti- 
mueritis proterviam 5 corripite eas., & ponite eas íeparatím in cubilibus D Se 
verberate eas . Quod fi obedientes fuerint vobis 3 ne quserátis contra eas 
viam (ide/l ne verberetis eas): quia Deus eft excelíus., niagnus. 34. Quod fi. 
rimueritis fciífuram inter eos duos (maritum fciücet & uxorem ), advocate ju- 
dicem de família ejus (ideft mariti) Se judicem de família ejus (ideft uxoris ). Si 
hi judices voluerint eos pacificare 3 ponet Deus concordiam inter illő s (ideft con- 
juges): nam Deus eft fciens 3 peritus* 35. Servite itaque Deo^ neque aífocie- 
; tis in eo quidquam: & exercetc cum parentibus beneficentiam 3 & cum pro- 
pinquis, & orphanis, & pauperibus 5 & vicino b cognato^ & vicino ad véna 3 h habenti ^ 

; & focio á lateré (feu, laterone ): & filio femit# (ideft Diatore) 5 & captivis D quos 
poífcderint dexter# veftraí^ nam Deus non amat eum 3 qui fit fuperbns^ ja6la- ^nitatem ) . 
bundus. 36. Qui avari funt 3 Se prsecipiunt hominibus a varit iám 5 & abfcon- 
í dunt 3 quod dedit illis Deus de liberalitate fna 3 u eb Mis: & prseparavimus infi- 
l delibus poenam ignominioíarn. 37. Et qui erogant in eleemofynam facultates 
; fnas ob afpedlum homínum 3 & non credunt in Deum 3 neque in diem novif 
i fimum 3 & cui Satanas eft fooiennus : & ó malum fociennum ! 38. Et quid- 
1 nam mali cadet fuper eos 3 fi crediderint in Deum 5 & díem noviffimum 5 & 

\ erogaverint eleemoíynam ex eo 5 quod elargitus eft illis Deus ? Et eft Deus 
| cognofcens . 39. Certé Deus non tradlabit injufté ullum 5 ne quidem quantum eft 
l pondtis formicul# . Et fi fuerit bonum quod fecit 5 quantum eft pondus formteu- . 

I duplicabit illud 5 & dabit á .conípeáru iuo mércédéin magnam . 40* Et 
| quotnodo babebunt fe infideles 3 cum -adduxerimus ex omni gente teftem contra 
% e fi m: & adduxerimus te^ bMabumete 3 contra hős (ideft kA rabes ) teftem. 41. Die 
? deíiderabunt qui fuerunt infideles y & non obedierunt Legato 3 ut co#- 
l cum ipíis terra : & non abfcondent á Deo c íafíum ullum. 42. O ctUquid ncir- 

X credidérunt , ne accedatis ad orationem cum vos eft is ebriii donec co- rahlle \ 

S Refutat, irt Alrnr an.fr. rcfcnbde ) . 
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* tranreun-.gnofcatis quid dicatis: neque polluti fémmé 3 niíi a iter agatis 3 donec ablua- 
Tcs Vlíe * mini. Et fi fueritis segroti., aut in itinere^ aut veftrum aliquis veneritá la- 
trina 3 vei attreftayeritis ínulieres, nee inveneritis aqiiam 5 accipite pulverem 
fubtilíorem bonum (ideft mmdurn) & abftergite facics veftras 3 & manus ve- 
•firas: quippe Deus eft indulgens, condonans. 43. An non animadvertifti iR 
dós 3 quibui tradita fűit pars ex libro (ideft Tentateuchus )? Vendunt errorem 
h ejt Scíen- & cupiunt 3 ut abetretis á via rcffa : & Deus b optime novit inimicos veftros: 
tiflimus m & j)eus eft fufficiens 3 patronus: & Deus eft íufficiens adjutor. 44. Ex iis 
ftros: & fuí- qui funt Judsei quid ara immutant verba Tentateuchi de Mahumeto á locis íuis: 
fidtin Dco gr dicunt Mahumeto, cüm prxcipit eh aliquid : Audivimus 3 c fed nolumus obe- 
?«Scit Ub in dire : & audí non faétus audire : & reípice nos : implicando verba linguis 
Dco adjutor. fuis 3 & proícindendo religionem Iliim . Et fi quidem ipíi dixerint : Audivi- 
bcdivimus" mus 3 & & obediemus : & audi 3 & intuere nos : utique melius érit iliis & re- 
d obedívi- él jus. Séd maledixit iliis Deus propter perfidiam fuam: itaque non credunt 5 
uiys? nifi pauci. 4J. O w, quibus traditus fűit liber Tentateuchi^ creditéin Mlcora - 
mm 3 quem demifímus confirmantem Tentateuchum 3 quem habetis vobiícurn; 
antequam deleamus facies 3 & reddamus illas juxta poftcriora earum: aut ma- 
ledicamus eis 3 ficut malediximus fociis Sabbati: & fűit imperium Dei cf- 
feélum. 46. Certe Deus non ignofcet 3 quöd tribuatur illi focius alius Deus : 
ignofcet quodlibet aliud peccatimi 3 quod fuerit praeter hoc 3 cui voluerit. Et 
c aífociat in qui e tribuit: íbcium Deo, jam porrö confingit iniquitatem magnam, 47. A11 
non confideraíii eos 3 qui juftificant íe ipfos ? Atqui Deus juftificat quem 
vult: & non tradabuntur íniqué homines ab eo liilum. 48. Reípice 3 quomodö 
/Etfufficics confingunt contra Deum mendacium s f & in hoc eft iniquitas fatis manifefta. 
u!quitns° C 1_ 4 ^' A n non animadvertifti ad eos^ quibus tradita fűit pars ex Libro (ideft 
rií.anifcáa. Teritateuchus )? Credunt in Gébét^ & Tagút: & dicunt de iis 5 qui funt infidc- 
les: Hi magis dired i funt ^ quám qui crediderunt in Mahumetum 5 in via ve- 
ritatis . jó. Ifti funt^ quibus maledixit Deus: illi verö 3 cui maiedixerit Deus 3 
hulló modo invenies adjutorem. 51. .An érit iliis portio regni^ ciim ipíi non 
dent hominibus gry. 52. An invident homiftibus id 3 quod dedit iliis Deus de 
liberalitate fu a ? Jam quidem tradidimus família? Ábra ha? Librum, & Sápién- 
tiam: & dedimus eis regnum magnum. 53. Et ex ipfís quis credidit in eum 
(ideft Mahumetum): & ex ipfis quis avertit fe longé ab eo: fed fufficiens eft 
in gehenna incendium ad párnám eorum. 54. Certé qui non crediderunt in fr 
gna noftra :) rnox conjiciemus eos uftulandos ín ignem. Qiiotiefcumque probc : 
ufta? fu érint pelles eorum mutabimus eis pelles alias 3 ut güftent tormen- 
tiun: nam Deus eft prcepotens 3 fapiens. 55. At verő qui crediderint 3 & fe- 
cerint reda 3 introducemus eos in hortos: currunt fubtus ipíbs flumina: per- 
manfuros in eis femper : ipfis erűm in iliis uxores purificata?: & introduce¬ 
mus eos in timbram jugiter obumbrantem. 56. Porrö Deus pra?cipit vobis, 
g ad família tTt teddatis credita g iis 3 quibus debentur 3 & cüm judicabitis ínter homines 3 111 
eorum• judicetis cum juftitia: & ö quantiim Deus admonet vos de hoc! quippé Deus 
dcrünt 1 . cdl '" au diens 3 videiis. 57. O h Fideles^ obedite Deo 3 & obedite Legato 3 & iis 
f prxditis i qui inter vos funt cum imperio . Quöd fi difcord.es fueritis aliqua in re 3 
teí^vos°. m ~ tejieite illám ad Deum 3 & Legatum, fi credit is in Deum & diem noviffimuin ■ 
l interprgta- Hoc melius érit & honeftius ad / confecutioneni illius 3 quod optatis . 58. Aa 
»í°dcmiíius n . on reí P^ifti ad eos 3 qui affirmant fe credere in Librum 3 qui m traditus fűit 
fűit ad. te, 6c tibi 3 & in eos 3 qui traditx funt ante te? Volunt judicari coram Tagút: & jam 
líuc tc US ímt P r íece P tu m eft eis 3 ne credant in illum 3 fed vult faitan a s feducere eos errore 
■ c ‘ íonginquo a via véritatis , 59. Et cüm dicitur iliis 3 Venitead^ Librum^ quem 
, demifit Deus 3 & ad Legatum: videbis impios avertere íeíe á te averfioue. 
60. Et quomodö fe gerent 5 cüm inciderit iliis infbrtunium propter peaata^ 
qua? prcemiíerunt manus eorum? Tunc venient ad te 3 jurabunt per Deum At 
dtcentz fi voluimus aliud 3 quám benefacere 3 & concordiam ponere inter pw* 
tes difeordes. 6u Hi funt^ quonun novit Deus^ quid fit in cordibus eorum* 

Itaque 
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Itaque longius recede ab eis, & commone eos, & dic eis in animabus eo- 
rum di&um pcnccrans ( ideft quod penetret adanimas eorum ) . 62. Et non miíimus ul- 
lura le^atum nifi ut obediretur illi ex voluntate Dei: Quöd fi ipíi poftquam 
iniqué tráftaverint anitnas fuas, venerint ad te, & precati fuerint veniam 
á Deo őc precatus fuerit veniam pro illis Legátus, profe&ö invenient Deum 
propitiuin miíericordem. 63. Et iiequaquam, per Dominum tuum, nequa- 
ouam eredetit, donec judicem te conftituant in eo, quod controverfum eft in¬ 
tet eos: tűm non invenient in fe ipfís dubiutn circa id , quod decideris: őc 
acquiefcent tibi aífentiendo. 64. Et fi quidem nos pr^fcripfiífemus iilis dicentes: 

Occidite vos ipfos : vei, egredimini de domibus veftris, non fecíífent hoc, 
nifi pauci ex ipfis. Et fi ipfi feciífentid, ad quod exhortáti funt, certé fuiífetme- 
lius illis, 6c efficacius ad ftabilimentum in fidc . Et proptereá certé dedifi 
feixius eis á conípeélu noftro mercedem magnam. 66. Et certé direxiífemus 
eos in viam reftam. 6j. Et qui obedierint Deo, 6c Legato, fi eruntcum il¬ 
lis quibus beneficus fűit Deus, ex Prophetis, őc Jüftis 6c Martyribus, őcPro- *Etpuíchcr 
bis : a őc hi pulchros habebunt locios. 6$. Hxc érit liberalitas á Deo: & «itiilis fo- 
fufficiens eft cum Deo fciens ( ideft , & Deus babét [ufficientem fcientiam). 69. b O p^iVi^crunt 
fideles accipite cautionem veftram (ideft cauti eftote quand'o pugaaús cum böjti- un quoad 
bús): 6c iníurgite contra illos feparati: vei infurgíte omnes íimul. 70. Et qui- ^oqTi ere¬ 
dem ex vobis érit fané qui remaneat pofi altos miíites . Quod fi acciderit vo- didenmt. 
bis infortuniutn, dicet: Jam benignus fűit Deus erga me, quöd non fűi cum 
illis c pradens. 71. Quöd fi evenerit vobis profperitas á Deo, utique dicet: * teftis; 
Quafi non eífet inter vos, őc inter illum cliaritas: O utinam ego fuiflem cum 
eis: certé obtinuiiíem prémium magnuin. 72. Pugnent ergo pro via Dei illi, 
qui d pradérunt vítse mundana? vitám noviífimam. Nam qui pugnavérit pro rf vendunt 
via Dei, 6c occifus fuerit, vei vi&or extiterit, poft dabimus ei mercedem aan^« m pro 
magnam. 73. Et quid vobis eft , quöd non pugnetis pro via Dei, 6c pro im- novitfmia . 
becillibus ex viris, 6c foeminis, őc filiis; qui dicunt: Domine nofter educ nos 
de hac űrbe (ideft Maca ), e cujus cives iniqui funt: 6c concede nobis á con- famíHacjus. 
ípeftutuo proteéloremj őc concede nobis á conípecdu tuo defcníorem. 74. Qui 
crediderunt, pugnabunt pro via Dei: 6c qui increduli funt, pugnabunt pro 
via Tagút. Pugnatc igitur contra amicos Sátánéi quippé ftratagemma Sata- 
nx eft imbecillum. 75. Nonne refpexifti ad eos, quibus dieftum eft? Conti- 
nete manus veftras a protlio , & infiftite orationi, 6c date eleemofynam. Cum 
autem praderiptum fuiífet illis bellum: ecce pars ex eis timebant homines in- 
fideles f eo modo, quo timetur Deus, aut vehementiori timore : őc dicebant: /jimatimó- 
Domine nofter, cur indixifti nobis bellum? Cur non diftulifti nos ad métám IcmDci * 
propinquam ? (ideft ad mortem natúr ölem ). jó. Refponde illis : Ufusfrucftus 
inuuidi eft exiguus: noviflimum autem fa!culum melius eft illi, qui timuérit. 
í Deum: 8c non injufté traftabimini hilum in Judicio Dti. 
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ipöT" ?i > 'uanitate Gelal. íeJu 

l—jjJV* ( pydl ^ 

\ m In rebtts d lege prohibitis y ut 

\ njura , & reepnet . 

yiec[ue occídatis vos ipfos ] . Arabicé 

j atnmas veftras . Quod fieret juxta Gelal. 

l * l-o perpetrando id , qmdeas 

| perditionem . 
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XXX. Jl peccatis gravibus] Gelal. L> cJ —^ 

. fit - 

per cadit comminatio pcena: dT)eo: Hthonticidiitm y 
fornicatio , fitrtum . Et juxta Ebn-abbafum 5 funt fere 
feptingenta . 

Mala veftra ] Gelal. &—J^UaJL j—peccata 
parva comtnijTa in obfervantia les:is. 

- ■ / o XXXI. Vti 
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XXXI. Viris érit portio &c. ]' Gelal. U Jja 

w » 

; Jl— ^j}\ jz±\ Jz* revelata fim h#c., chm- dixlffet 

mater Salmce : XJtinam nos focmimzeffcmns viri , ntpu- 
gnare pojfcmns , cff etetne nobis mcrccs virorum . 

XXXÍ1. Datc portionéin fiiam J. Juxta Gelalem , & 
Zanichaíccrium , fűit hoc abrogatum quoad Eth~ 
nicos. 

XXXIII. Vlrl fiabunp C^c^] Gelal, ^ 

«ü 

; ci L II ^Aí^Q íU——I jJíJ i-J y 1 

eb tiltod Dens excellcntes fecerit cos fuperillas in felen-, 
ti cl , <& intellecln , facultate gubernandi , & all Is , 

Cnfiodientes fccretmn~] Gelal. cd 

u> 

: G v —^3 *^ c fí pndenda /iw, d?' (dia, 

epts: cclare debent in abfcntla virorum fnornm ♦ 

XLIV. Et andl non faclns andire ] ideft audi verba , 
qu;e nos Hcbraice proferimus, quorum tamen fen- 
ium tu, putans ea' efte Avabica , nequaquam aíTc- 
queris : nana ut ait Gelal, Juda:i: falutantes Mahu- 

(—gj ioCk^ U-.P öS 


mettun 


l m ^ — JyC^ A——^— 1^0 X(Jy 3 

íC^.^í.rxv^oQ eV—A*^l u>« -I f- CJn- ,wd} 

: Cs« revelata- funt bgc propter Caaburn filinm 

, Afraphi , <Ö‘ alios f mlles ex faplcntibns Hebrfórum , chm 
venlffent Meccam , pofi ősi fos cos , qul occlfi fuerant 
in Bedro , & Incitajfcnt infideles ad fumendum de 

illis ultioncm , & ad hélium inferendnm Mahiu 

rneto. 

Crednnt in Gebét, &Tagut~\. Erant hsec duó idola 
Coraiíitarum. 

LI. Gry2 Xta Térti di&ioncm Arabicam qu^ 

proprie ílgnificat fcrobulam exilem in dorfo mi¬ 
déi , feu ofíis daftyli : Se accipitur pro re nullius 
pretii > 

LII. An Invldent hominlbus ] Judai, ut explicat 
Gelal, invidcbant Maluimeto —*dl 

■f* 

w • 

prophetlam & multhudlnem uxornm : & diccbant : Sí 
Inc efiet ’Prophcta , abfilneret d ne go ti o fcemlnarmn, 
Addit tamen. Gelal in excufationem Prophetíe- fűi: 

3oít>J 


IV 

, ^c_x^u Ü-t—& diccbant cl Kaina, con - 

t\a prohrbitioncm jani fibi ab co faeleim- ( : quas diílio 
Atabicc fonat-rcfpicc nos-’ ) fed in lingna corumhe- 
braica cH 'verbum contnmeliofnm . Ma hu me tus autem 
de hoc admonitus, juílit cos verbis apertionbus, ac 
pure Arabicis ipfum faiutare , 

XLV. ^ínteqnam dclcamns facics ] , Gelal. 

Lvswíj dclcamns partes illarum , nempe ocnlos , 

•nafűm , fnpercilla : & reddamns illos njelnti occlpltia 
fabulám planam-. 

SociiSabbati~\ ideft tranfgrcíTonbus illius . Vidc fu- 
pia in 2 . Sura . 

XLVII. j Qwi júfilficant fc lpfos~\ Gelal t *^£^1 

w 

.• jíoL-a^Ij. *il! Láj! y* hl‘cr(tnP Jndcej 

mii dlcebant de fc ipfis: 7$os jttmus filll Del , dl- 
teeli ejtts . 

Hilnm 3 Arabice ^ Gelal. ol^Jf jtX5 quan-* 
tus cfi cortcx ojjictdl unitis daclyll . 

XLIX. ^ín non anim aduért ifi is~] Gelal, ^ (Jjf 

ívlo 0 *' -'Ti h| d 




O—i-í bábuit etlam Da'vld 


nxores 


nonaglnta no vem . Salomon autem m lile , -partim libcm- 
ras , partim pellices . Primum. falfum prorsiis eft. 

LVIII. ’A.tt non rcfpexifii ad cos 3 Gelal. i- ^js 

tu 

d! (jh 5 dl! Cc-tV »3 { jf--S> L\a>Q 
<J! L —£. 3 q Ló-^Xxj O—J 

^j^sCd! GoyA |* , ** , *I’^ Go 

<A -li t5^J! íJ jSo.9 UajÍj 

.* X—Xxa 3 |*-3Ü (JÜ> ídJcv5=bí revclata ffilit » hac } 

pofiqtiam f ttdens qnidam , & quidam Mahumetanns 

impius , chm inter fe litigarent ', impius appellavit ad 
Caaburn filium ^íjrapbi fndgomm principem •• 'fűdéin 
autem pofiulávit • j udicinm Mahumeti : ad quem chvt 
ambo veniffent , d'ecidip Mkbnmetns- ad favorem- fu- 
dfi . Séd chm fmic fententig non acquiefceret impius 
'venerunt ambo , adOmarem , cui enarrayit fudgus id , 
qttod cvenerat . Dixitqne Omar impio . Itane ergo r- 
gifii ? Et ille refpondit. Ita . *A.t Omar occidit enm. 

fudicari coram Tagút ] Hoc loco , juxta Gelalcm, 
Tagút , intelligitur prccdiíhis Caabus princeps Ju- 
dseorum . 

LXXIV. Pro vta Tagút Hic verő Gelal. íntclligit 
Satanam. 

LXXV. .An non rcfpexifii ad eos &C. ] Erant hi /uX- 
ta Gclalem quidam ex fociis Mahumeti, 


REFU- 


Refutationes in Snram IV. Alcorani. 159 


R E FUT A T A. 


Nter pauca lana, qua; híc ha¬ 
bét Alcoranüs , plura redolént 
iníaniam, quam etiam augent 
Expoíitores ineptiis fiiis. 

I. Re&é admonet fuos , ne 
dum ebrii funt , accedant ad 
orandum. Séd per hoc videtur 
ebrietatem approbare , vei non improbare extra 
©rationem; Se confequenter vini ufum liberio- 
rem concedere: Saltem ex his verbis colligitur 
inter Mahumetanos ulum vini fuiífe ; Se qui- 
dem Jiberum , Se communem , quod tamen alibi 
íevcriílimé interdicit . Refpondent Moslemi: 
Quando hxc ícriplit Mahumetus, nondum vi- 
jium ab eo interdi&um fuiífe; licétenim íiipe- 
riús in Sura z. illud prohibuerit : non tamen 
fequitur verficulum íllum non fuiífe hoc pofterio- 
rém: cíini in Alcorano nullus temporum ordo 
férvetilr , ut jam alibi vidimus . Hoc eífugio 
univerías Alcorani contradi&iones fálvant Ma- 
humetani. 

II. Quamvis accedere ad orationem cum mun- 
ditia etiam corporis laudabile fit ; ea tamen , 
iquam pneferibit Mahumetus, fuperftitione , imo 
Ituldtia non cárét. Quid enim magisfuperftitio- 
ftum ac ftultum, quám faciem Se manus inqui- 
natas, aífricato pulvere velle mundare ? Hoc 
fané magis inquinare eft, & foedare . Deindé 
contra omnem rationem eft putare , Deum tan¬ 
ti facéré munditiem corpoream, ut íi quis ea, 
qiiae ex naturae neceifitate contingunt omnibus , 
expleverit, non pofiit ad orationem accedere y 
ni fi oblccenas , ac pudendas partes abluerit . 
Poftremo Chriftus Dominus in Euangelio exter- 
nam hanc munditiam , nihil ad animae purita- 
tem , vei pietatem per le conferre declaravit. 
Quod íi in Pentateucho Judacis exteriőr corpo-' 
ris puritas fiepius inculcatur: fymbolicé. ac ty- 
pice id fit y ad interiorem a peccatis mundi¬ 
tiam indicandam . Satis élt igitur civilis quae- 
dam ? Se communior mundities ad rés divinas 
publice adminiftrandas , potiíis ratione urbani- 
tatís erga homines y quám neceflitatis erga Deum, 
qui exteriora hsec inquinamenta, utpoté natu- 
ralia > Se qua: nullus poteft evitare, nihil infe 
mali continere optimé novit . Verum de hu- 
jufmodi íiiperftitiofis & immundis Mahumeta- 
norum . puriíicationibus fatis diffusé égi in 
Prodromo p, 4. cap. 4. pag. 9. &cap. 9,. pag. 
•26. 

III. Hic etiam §. 44. culpat Judaeos decor- 
rupteja facrarum Scripturarum , vaticinia de 
Mahumeto continentium. Séd vide, quae fuprá 
circa hoc difta funt.' 


dragiíita annos polythéus fűit 5 fateri cöge- 
tur, íibi nunquam peccatum hoc condonatum 
fuiífe • itemque idololatras omnes , qui ad fe- 
ftam iplius converíi funt, damnatos fuiífe, Vei 
loquitur in íenfu compofito itaut Deus nul- 
Ii ignoícat hoc fcelus , niíl illud relinquat , Se 
Deum unum ac verum agnofcat, Se adoret. 

Et hoc verum eft: fed idein evenit omninő. 
de aliis gravibus peccatis : certum enim eft 
Deum nullum peccatum ignofeere alkui* qui 
in eodem vóíuerit perfeverare. Quod íi obji- 
ciant Moslemi , etiam in Euangelio haberi, 
peccatá ömnia Terhi ttenda eífe hominibus : blaf- 
phemiam autem contra Spiritum Sanftum 
nunquam , Se nufquam remittendám. Matth, 
cap. 12. Marci. cap. 3.. Luc^ cap. 12. Ref* 
pondeo, non convenire inter iapientes Chri- 
ílianos , quaenam íit blafphemia contra Spiritum 
lanftum: led quaecunque tandem illa fit, quam- ' 
vis poííit a Deo^ dimicti, non tamen efle di- 
mittendam, permittente ipíb Deo, ut in pce- 
nam tanti fceleris, in eo, vei. in aliis quis cae- 
ca mente pexfiftat , ac moriatur .. Refponderi 
etiam poteft; Chriftum per ea verba figniíica- 
re voluiífe non omnimodam impoífibilitatem , fed 
fummam diíficultatem remiífionis hujuspeccati. • 
Hoc autem de idoiolatria nullo modo dicipot- 
eft, cum exempla innumera habeamus in con-, 
trarium . Séd vide , quae circa hoc ícripfi in 
Prodr. p; 4. cap. 26. pag. 73. 

V. Si verum eft, quod afíirmat Geíal, di- 
vinam liberalitatem , quam- Judaei Mahumeto 
invidebant, fuiífe donum prophetiae, Se mul- 
titudinem uxorum: & ftulti, & impii fuiífent 
JudaeiCum enim aperté cognofcerent illum 
non eífe Prophetam 3 fed nebulonem; nulla erat 
caufa , cur ipfi. prophetiae donum- inviderent. 
Cum verő certő fcirent Mahumetum ad effrae- 
natam & infatiabilem libidinem explendanj tót 
■ fibr. uxores coacervaífe , inter quas erat uxor 
Zaeidi adhuc viventis, & per confequens adül- 
tera cum adultero * Se Aifá quam fepténném 
duxerat : Se novennem compreíserat non niíi, 
per fummam impietatem poterant hanc uxo¬ 
rum, feu verius pellicum turbamdivinae gra- 
tiae, liberalitatique tribuere . Exempla Davidis 
&SaIomonis non adjuvant cauíam Mahumeti., 
ut fuperius oftendi: praeíertim fi Dávid, tót u- 
xores habuifset, quot Gelal coníingit: eodem * 
enim modo , quo Salomon, peecaíset ille contra 
divinam legem ; Caeterűm prudénter exprobra- 
bant Judaei Mahumeto hanc tám infanam libi- 
dinis rabiem , tanquam prophetico muneri pror- 
süs contrari’am. . - 



IV. Aíferit Deum peccata omnia indulturum 
cui voluerit, praeter plurium deorum cultum. 
Verum vei loquitur in feniu disjunfto , itaut 
nulli Deus hoc peccatum unquam ignofeat, 
cticimíi illud relinquat ac deteftetur : Se hoc 
11 ^ urtl : alioquin Mahumetus , qui per qua- 


VI. Saepiiis redit Mahumetus ‘iád Paradiíum 
íiium, Se ad fceminas , brutafefque delicias in 
illő aíseclis íiiis paratas: quo tám dulci pabulo 
lafeivilfimos Arabes melius alliciat: fed non cefe 
fát intérim aliqua verae pietatis , ac virtutis larva 
fraudes íiias cohoneftare. 


O a 


Re futat, in Alcor. 
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77. I* T Bkiimquc fucritis ^ aíícquetur vos mors 3 etiamfí Jítis in turribus ex- 
X^/ celíis : quöd fí evenérit illis (idcft Judiris) aliquod bonum, dieent: 
Hoc eíl á Deo; At fi evenerit eis aliquod málum ? diceiit: Hoc eft á te 3 b 
Mahumete. Refponde illis: Totum eíl á Dco. Quid porrö eft his hominibus 3 
quöd propé funt , ut non intelligant narratíónem; (idefl aliquid műm^ qua illis 
dicuntur :). 78. Id 3 quod evenit tibi de bono 5 eft á Deo: id verö 5 quod evc- 
nit tibi de malö 3 eft á te ipfo. Ét mifimus te hominibus Legatum: & Dexis 
eft teftis fufficiens hujus m. 79. Qui obedierit Legato^ jam porrö obedivit 
Deo .* qui verő tergivéríatus fuerit 3 non mifimus : te- fiiper eos cuftodem- 
So. Et dicunt : Obedientia. Cíim verő egrefíi íuerint á conípeöu tuo 3 men¬ 
té ver fabit pars eoruiti aliud 5 *quám quod dicit: Deüs autem fcribit id 3 qnod 
mente revolvunt. Recede ergo ab eis^ & confide in Deo 3 nam Deus eft -fid" 
ficieiis procurator. 81. An non attente confiderant Aleoranum ? Quöd fi eífct 
ab alióy cjuám á Deo 3 certé invenirent in eo contradiíliones multas . 82* E r 
citmvenerit ad cos aliquod nuncium dé fecuritate, vei tiniore remm Maim- 
ditos a fmpe- mct * s ™ ^°\ divulgátit illud. Quöd fi referrent illud ad Legatum 5 a & ad■ pra?- 
noex ipíis. fcftos fúosj ccrte ícircnt illud a Legato & T^r&feElh ii 3 qui cupiunt fciré eJo 

ipiis. 
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ipfis. Et fi non fuiííet gratia Dei fuper vos, & mifcricordia ejus; certé fe- 
^ at i fuiííetis Satánam 3 praeter paucos. 83. Pugna ergo pro via Dei: non la- 
bor ab is niíi pro anima tua: & excita fideles ad pr ódium. Fortafsé evemet 3 ut 
Deus cohibeat vim bellicara eorum qui fiúit infideles : naxn Deus valentior 
illis vi bellica : & valentior eft in infligenda poena. 84. Qui interceílor 
fuerit inter homnes interceífione bon a; érit illi pars (ideft mércét) obeam. Qui 
verő interceílor fuerit interceífione mala 3 érit illi portio ( ideft porna) ob eam: 

& eft Deus fuper oninem rém infpedlor. 85. Et cüm falutati fueritis falu- 
tatione fyíutatc falutat ioné meliori 3 quám illaj aut reftituite eamdem: nam Deus 
in omni re eft computator ad eam remunerandam. 86. Deus : non eft Deus niíi 
i fe. profeílö congregabit vos ad diem refurreclionis ; non eft dubitandum., 
de eo. Et q ll ís eft veracior Deo a in eo 3 quod dicit? 87. Et quid vobis eft * mrratio- 
ouod divift eftis circa impios in duas fáftiones? At Deus diffipavit illos ob íd 5 ne? 
quod perpetraverunt. An vultis dirigere eum 5 quem in errorem induxit Deus? 

Quem porró errare Fecerit Deus., nullo modo invenies ei viam. 88. Defide- 
raverunt 3 ut infideles efletis 3 ficut ipft infideles funt: & eííetís pares ipfis in 
impietate . Ne ergo aífumatis ex eis amicos 3 donec emigrent é patria pro via 
Dei. Quod fi tergiverfati fu érint 3 capite eos 3 & oecidite eos ubicunque in- 
reneritis eos: & ne accipiatis ex eis amicum^ neque adjutorem. 89. Niíi eos 3 
qui confugerint ad gentem 5 inter vos & inter quam fit foedus ; aut eos qui 
venerint ad eos 3 qúorum anguftiata funt peótora (ideft coaBi funt inviti) ut pu- 
onarent contra vos 5 vei pugnarent contra gentem fuam. Et fi voluiífet Deus, 
certé prasvaleré fecifíet eos fuper vos 3 & certé oppugnaífent vos . Quod fi 
feparaverint fe ávobis., nec pugnaverint contra vos 3 & obtulerint vobis con- 
cordiam: non concedit Deus vobis contra illos viam (ideft facultatem pugnandi ) * 

90. Invenietis alios^ qui velint concredere fefe vobis fingentes fe fideles: & con- 
credere fefe genti íuse 3 infidelitatem fe Banda . Quotiefcunque b invitati fuerint & reftituti 
ad infidelitatem 3 fubvertentur in ea. Quod fi non feparaverint fefe á vobis [editbnem'! 
(ideft non deftiterint a hello contra vos) & non obtulerint vobis concordiam, & 

non continucrint manits fuas d vobis: capite eos., & oecidite eos 3 ubicunque 
inveneritis eos: etenim conceffimus vobis fuper eos poteftatem manifeftam. 

91. Et non eft Hátúm fideli occidere fidelem 5 niíi .fit per errorem. Qui verő 
occiderit fidelem per errorem 5 c debet liberare cervicem fidelem a fervitute: c liberatio 
& muléla perfolvenda familice ejus (ideft occiji) niíi condonav érint 5 (érit pun a ^ryicis 
illius ). Quod fi occifus fuerit ex gente inimica vobis 3 fed ipfe fit fidelis: de - tls * 

bet occifor fimi liter liberare cervicem fidelem.,Et fi occifus fuerit ex, gente d f /j nter yo ^ 
vobis fbederata j occifori incumbet fohere imildlam^íí^deiKlam --fainiliae-éjus^ &‘li-& inter cos 
berare cervicem fidelem. Qui autern non invenerit xer-picem^ffMebm 5 quam libe- ía:clu!> * 
i rét y ob [érvét Jejunium duor.um .mén fiúm .epntinuatorum f jfenitentiam injunBam 
Deo: & Deus eft-fGÍens.3*ífapiens. 92. Et qui occiderit fidelem 3 habens in- 
•téntiónem occidendi ; retfibutio éjus érit gehenna 3 perpetuó comnjoraturi in ea: 

J & irafeetur Deus illi 5 & maledicct ei: & pra?paravit ei poenam magnam. 

I 93. O é fideles: quandó proficiícemini ad prdium pro via Dei 3 reélé diípi- e qu i eredi- 
cite: & ne dicatis ei 3 qui obtulerit vobis pacem ( ideft pacifce falutaverit): Non <ienmt • 
es fidelis: qu-serentes per hoc occidere- & fpoliare eum 3 & acquirere accidenta- 
rium bonum vitás mundanas: nam apud Deum íunt praxisé m-ultae. Tales fui- 
; ftis anteá: fed beni'gnus fűit DeUs erga vos. Reélé itaque difpicite 3 qmfnam 
] fit fidelis & quis infidelis : nam Deus de eo, quod facitis eft commonitus. 94. f Non /Nonequa- 
; cequaliter traftabuntur- ii fideles 5 qui ceíident domi , ne projicifcantur ad pródium- y Jfaentes^ex 
i g nec morbo ullo laborant s & ii, qui decertant pro via Dei facultatibus fuis 3 fidelibus. 

| & Iperíbnis fuis. Excellentes fecít Deus eos 5 qui decertant facultatibus íuis 3 ^ ^ 

Í & perfonis fuis 3 fupra refidentes domi [ córiftituitque eos fuperiores gradu. Omni- cumentjim. 
j bús quidem promiíít Deus bonum maximum (ideft paradifum): íed prastulit 
! Deus euntes ad prselium refidentibus dómi mércédé magna. 95:. Gradibüs a 
I fe concejps. 8c in dulgentia v -& mifcricordia: nam Deus eft indulgens 3 miferi- 
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cors. 96. Porrö illis, quos morti dederunt Angeli, iniqué tradantes animas 
íuas , dixerunt üdém ^íngeli - in qua {ideft in qua religiom) f uiftis ? Refponde- 
runt: Fuimus imbecilles$ ita ut nequiverimus cffe in ver a religione , 111 terra 
ca Ethnica . Dixerunt Mis ingeit : An non erat terra Dei ampla ut peregré 
proficifceremini in ea, extra tér ram Mecca ? Erit itaque habitatio eoruui Ge- 
^&mahe-4 ienna ; a gr g m i&ram profedionem ad illami 97. Exceptis imbecillibus ex 
Aione (néfe viris ac mulieribus, & pueris, qui non pollebant viribus, & non dirigeban- 
Gehenna). tur u \lo ad viam , qua emigrarént é Mecca . 98. Iftis förtafsé eveniet, ut Deu$ 
indulgeat: nam Deus eft indulgens , ignofcens. 99. Et qui emigraverit é pa¬ 
tria pro via Dei , inveníet in. terra multos fecum emigrantes , & copiam alimah 
torum . Et qui egreííus fuerit doino íua tranftnigraturus ad Deum , & Lega- 
tum ejus ; & aífecuta fuerit eum mors in itinere , jam cadet ftabiliter manj'un 
merces ejus apud Deum: nam Deus eft indultor, mifericors. 100. Cuin au- 
tem peragrabitis terram, non érit vobis piaculum , fi diminueritis aliquid de 
oratione, fi timueritis, ne infidiosé adoriantur vos ii, qui funt infideles: nam 
infideles funt vobis hoftis niaiíifeffius101. Cilin autem eris cutn illis, & in- 
dixeris ill is orationem : ftet pars eorum tecum, & capiant arma fua. Cum 


autem adoraverint abfolutis precibus , ftent pofi: tergum veftrum ad euftodiam : 
& veniat pars altéra , quae nondum oravit , & oret tecum, & eapiat caute- 
lám fiiam, & arma fua. Vellent qui lunt infideles, ut dum oratis , neglígeretis 
arma veftra , & farcinas veftras, ut ita irruerent fuper vos impetu unó. Et 
i> aut fuerí- non érit vobis piaculum fi fuerit vobis incommodum ex pluvia, b aut mor- 
tis infirmi. bo laboraveritis, quöd deponatís arma veftra 5 fed accipite cautelam veftram. 

Porrö Deus prseparavít infidelibus poenam ignominiofam. 102. Cüm autem 
abfolveritis orationem, mementote Dei laudantes eum vocibus , ftantes , & fe- 
dentes & jacentes fuper latéra veftra. Ciim verő fecuri fueritis , perfolvite ora¬ 
tionem integré: quippe oratio eft fidelibus pra’ícriptum, fuis temporibus ftatu- 
tum. 103. Et ne fegnes fitis in perquirenda gente infideli ad eam oppugnandam^ 
eö quöd paífuri fitis aliquid incommodi : nam ipfi patientur , ficut vos patiemi- 
ni : & vas íperatis á Deo, quod Mi non fperant: & Deus eft fciens , fa- 
piens. 104. Nos quidem demifimus ad te librum eum veritatc , ut fis judex 
inter homines per id , quod oftendit tibi Deus in Uh r & ne fis pro fraudu- 
lentis difeeptator. 105. Et veniam pofee á Deo pro eo, quod fufpicatus es’, nam 
Deus eft indulgens 3 mifericors. 106. Et ne difeeptes pro illis D qui decipiunt 
animas fuas: nam Deus non amat eum, qui eftdeceptor, iniquus. 107. Ab- 
fcondunt fe dcceptores ab hominibus: fed non abfcondunt fe á Deo: nam i- 

proícrmu U P^ e cum e * s c c ^ im ^ 0( ^ u proferunt fémioném, qui non piacet Ilii, & Deus 
quod non compleditur fcientia fua id, quodfaciunt. 108. Ecce vos eftis illi, qui difeepta- 
űo^&eft P ro ejs 111 V ^ ta mun< iana: at quis difeeptabít cum Deo pro illis in,die re* 
Deux idj furredfionis ? An quisquam érit pro eis procurator? 109. Et qui fecerit maliim 
quod faciűr 5 aliis. aut iniq.ué egerit in animam fuam: deindé petiei'it veniam a Deo á in ve* 

circumaas r . .... 

niet Deum propitium , milericordem. 110. Et qui perpetravent imquitatenn 
utique perpetrabit illám contra animam fuam: & Deus eft fciens, fapiens. 
111. Et qui perpetraverít peccatum, aut iniquitatcm; deinde conjecerit eam in 
innocentem: portabit fané calumniam, & iniquitatem, manifeftanx. -ii2.; Et fi 
nowfuijjet benignitas Dei fuper te, & mifericordia ejus : cetté ftuduit pars ex 
eis, ut feducerent te: fed non feducent, nifi fe ipfos, & non nocebunt tibi uib 
in te. Et demifit Deus fuper te librum, & jurifprudentiam, & docuit te, quod 
nefeiebas: & fűit benignitas Dei fuper te magna. 113. N011 eft bonum in múl- 
<1 ex collo- titudine^ colloquutionis eorum^ nifi- illius- qui pra?cipit eleemofvnam, aut ju- 
ítűm, aut concordiam inter hornmes. .Et qui fecerit hoc ex deíiderio piacénál 
Deo, mox dabimus ei mercedem magnam . 114. Et qui fciífionem fecerit á Le- 
gato (ideft Mahimeto) poftquam manifeftata eft illi dire&ios & feöatus fuerit 
aliam viam, quám fidelium 5 faciemus eum pervenire ad id, quod amavit , & 
profcébonf conjieie-mus eum urendum in gehennam: e & infelix eft profeétio ad. illám * 

115. Ccr- 
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ji$' Certé Deus non ignófcet, quod detur föcius íibi: & ignófcet, quód quis 
peccaverit pra^ter hoc , cui voluerit: ■& qui pofucrit focium Deo, jam porrö 
crravit errore longinquo. 11 6. a Non invocant infideles prasteí ipfum (ideft aS[i 
peum) Hifi foeminas: & b non invocant Satanam rebellem . 117. Maledixit fa sí; 

ei Deus: & díxit ei Satanas: Certé accipiam é fervis tuis partém pra^cifam 
ab aliis. 118. Et certé feducam eos; &; fané injiciam eis cupidines • & qui- 
dem prcecipiam eis, ut abfcindant auriculas pecorum : Se quidein prarcipiam 
eis ut immutent creaturam Dei. Qui verő acceperit fatanam in patronunk 
prseter Deum, jam periit perditione manifefta. 119. Promittit eis, & deíide- 
ria xmniíttit eis, Se non promittit eis fatanas, nifi fallaciam. 120. Illorum re- 
ceptaculum érit gehenna : & non invenient ab ea eífugium. 121. Qui autem 
crediderint, Se fecerint re&a, intröducemus eos in hortos , fubtus quos cur- 
runt flumina; permanfuros in eis íemper. H<zc efl promiífio Dei vera: Se quis 
efl veracior Deo in dídlo (ideft in eo •, quod diát )? 122. Non érit juxta defí- 
deria veftra, ueque juxta defideria Scripturalium. Qui fecerit malum, recipiet 
retríbutionem pro eo. Se non inveniet fibi preeter Deum, patronum, neque 
auxíliatorem, 123. Qui autem fecerit aliquid ex bonis; five fit mafculus, fíve 
fcemina, Se fuerit fidelis: hi ingredientur Paradifum, neque injufté tra&abun- 
tur hilum. 124. Et quis efl: melior quoad religionem , quárn qui tradiderit 
faciem fuam Deo, Se ipfe fuerit benefícus. Se fecutus fuerit fettam Abraha? 
Orthodoxi ? nam accepit Deus Abraham in amicum. 125. Et Dei efl quod 
in Coelis, Se quod in terra reperitur: Se efl Deus omnern rém circumpleétens 
fcientia ó* potentia fua. 


no t 1. 


LXXX. 



7 ’^yenirent Ín eo contradicíienes 

múltai ] . Vox Arabica 

eft dtjfenfio , feu contradiétio , aut 
contraríctas. Gclal exponit: 


s a.. ... —dá-J t_— áj.Löq a.— con- 

tradiclionem in fignificationibus , incoheerentiam in feric 
ejns . 

LXXXVI. Et ejttid vobis , quod divijí ejlis~\. Expo- 
nit Gclal. -bid cv^.1 (j>x> U"^ £—^ 

u> 

J >—Ú V JUq ^-g^Us'l gíő 

O—^ L—^.9 # Cilin rediijjent quidam 

ferfugp d prolin Ohod , diviji fant inter fe Moslcmi 
drea ipfos bifariam : quidam enim volebant occidere 
} eos , utpotc transfugas , & impios: alti autem id pro- 
i inbebant . Vroptered re'velata funt htec 'verba $ Et qnid 
. 'vobis qnbd di-viji cflis Ó"c. 

LXXXVIII. Ouarum angufliata. fant peciora ] . Sen- 
fus cíl juxta Gdalem : Qni abftinuerunt d pagnandó 
cnm fuis contra 'vos 5 'uelvobifcumcontrafaos : vei fal¬ 
téin id agre & inviti fecere. Addit Gelal. é *_9 




hoc , & Jequens abroga- 


\ mm fa* J»«* factionem gladii . 

| XCII. S^nando proficifcemini ]\. Haec revelata funt, 

I u 

juxta Gelalcm (J—a—G--* j — J* Ü 

j 

dj ,AU r l . xfu. t? —^ÁJ 

Refut. in Alcor. 


k, AAJ •Ül L_ A. ■ I. ■ '.1 

; 5 f uL qnando tranfierunt quidam e fociis 

Mahumcti juxta locam 5 in quo erat bomoe família Se- 
limi (erat hic Judaius) : qui agebat gregem ovinm , 
CÍ7" falutavit eos . sít tlli pntantcs cnm hoc fecijfc -pro- 
pter timorem ipforum tatttnm , occidernnt eum , <& ab- 
egerunt oves ej tts . 

XCV. jQwoj morti dederunt ~dngcli~j, Gclal. (Jj —j 
p—?. íj-Uíb' La- j 

ut 

: . q . Aa Jí revelata fant hcec propter qnof - 

danij quicredidcrunt in Mahumetum ,fed noluernnt tranf -* 
migrare e Mccca : ideoquc occifi Janiin prtxlio Bedrcnji 
cnm infidelibus . 

C. Si fuerit vobis incommodum ex plnvia J. Senten- 
tia cft: Liccbit vobis deponete arraa, vei quia ma. 
dcfaíli íitis a pluvia, vei quia aliquo moibo labo- 
retis: fed tam.cn cauti cftote, ne forte hoftibus an- 
fam pra;beatis infidiantm, íi viderint vos ineimes. 

Cl. Cum autem ab fölver itis or ationem . Oratio Ma-, 
humetanorum tota coníiftit in motibus , 6c gcfticu- 
lationibus mimicis-• quibus abfolutis; quibtifdam vo- 
cibus clatis laudant JDeum . Séd vide quartam partém 
Prodr. cap. 5 . & 10 . ■ 

CUI. Et quidem nos demifmus &c. J In hoc & 
fequentibus verílbus alluditur ad hiftoriolam quam- 

dam, quam ita innuit Gclal. G *—^i A —msaI* 
gju-Ác- 0*X&- L— 

Lgj A\J 




1(56 Refutationes in Suram IV. Álcoranf. 


Fttratus fucrat Takarna, 

plms Jlbiraci loricam , & abfconderat eatn apud quetn~ 
dam.’fndteum . Cumqnc apud enni inventa fuiffet^ Ta - 
hatna mftmulavitfudceum furti illius. jítfudaus jurá¬ 
éit fe mdlo tnodo fnrtnm iUud perpetrajfe . Cceteridu- 
tem fudeei rogavernnt Mahnmctnm , nt focmm ipforum 
defenderet 5 cí'* innocentiam ejus tueretur . C ónixa t a la¬ 
té m ex verbis Alcorani, Mahumetuiti in hoc allu- 
cinatum fuiílc. Se una cum fuis fociis vcrnm furem 
contra innocentem defendifíe. 

OVII. JEcce vos eftis~\ Exponit Gelal hasc verbade 
Tahama, 5 c fociis ejus , qui ut complices fortafse 
fuerant in. furto 5 ita fefe invicem apud Mahume- 
tutn contra Judacum patrodínabantur. 

CXII. Colloqnntioncs eornm ~}. Dubium eft ad quos 


Immntabnnt creatnram Dci~] nimiruni quemadmo 
dilin exponit Gelal. t* ‘jő— iisaJL c —^ 




VJ VJ 

♦ ^5. L —a o-Íq J —rcligionem ejus in infi 

delitatem , prohibendo id , quod concejjit , <& concedeudo 
jd j quod prohibuit. 

CXXII. 3^j m erltjnxta deftderia veftra . ] Gelal 

; 11 J.—^>ío u reveUu 

funt hac cnm gloriarentur Moslemi , & Scripturalcs • 
nempe unufquifque de propria rcligione gloriabatur 
quafi in ea íola eflfet falus . Jahias explicat id eh. 


referatur pronomen eorum . Gelal explicat (j\ nus allegans Hafanum liis verbis: % -J^—a 


^jwt ——ide fi homhmm. Dubium fortafse erat u- 
trum cum aílnis colloquercntur . Jahias exponit 

: ^3 ideft o lirorntn ex gente duódé cím jíu- 

xiliatornm , quós Mahumetus tanquam primos ac 
pra:cipuos alfeclas elégít. 

CXV. T{ift faminas ]. Colebant fcilicet Angelos, 

quos dicebant ehe *—filias Del, Et 

: e(— j^o\j jíllatam , Mlo%am , & Menatam : 

tres Deas Meccanorum. 

CXVII, Mbfcindent auriculas pecorwn J Gelal, 

: t j cd—*—J 5 jam facínm eft hoc 

ín decitno qnoqtie pnllo camclorum . Clariiis Jahias 


■■ /Vj fi. ^u. x i 

L© 

0^.i ; |< !■ ■ ■ t) ■ • 


Xtí KJí t—— s kjLxSj (—C-*Ájljv^=aj 

(j*.— a! Ou-^.Ae« (J(.3 ♦ o— a^=»J1 K.—-Ia3 

^ji Dixernnt fudai Moslemis: 

Libcr nofter eft ante librum 'veftmm , & Vropbeta m. 

fter ante 'Prophetam •veftmm . Et //Z?er nofter judicai 
de libris ? fuerunt ante eum : <& nos rcSliorisfídcl 
fumus qudm vos. Rcfpondcrnnt Moslemi'. Mentimini ; 
tZ'foj c»ú» fídem afieruittms libro veftro , Prophctx 
veftro: & vos ne gáti s librum noftrum , <& Prophetam 
noftrum , enni libcr nofter fit judex librorum prteccdcn- 
tinm . Dixit Mahumetus: l'^on erit retribntio Dei jnxta 
deftderia veftra . 


w 

L —JtSúJa (_ij 


l——A il c_ 5>|^—iaí (. 


.jJaüj 1^—.Öjjs—ítvJ 


: hic erat decimus pnllns camclx, cujns ex- CXXIII. ^4/^]. Gelal. : ^ 


tremitatem attrium abjeindebant: & itavelut rém fa- 
cram habebant Ultim , Jcilicct pnllnm: nimirum libe- 
rum dimittebant, ncc oncrc ullogravabant , ncclac 
illius bibebant. Hocc eratfupcrílitio Meccanorum. 


qu<e eft conformis fecte lislam y feu Maim* 


mc tanae 


R E F U T A T A. 


2 '>l* 52 te.iaíf*«««! 



Anifeílam habét Alcoranus 
contradiftionera 5 fecumque 
ipfe pugnat in duobus primis 
yeriiculis. Nam cüm Judaei 
peftilentiam ? quae in adventu 
Mahumeti Medinae exorta 
fnerat, illius peccatis tribue- 
rent: refpondit: Omnia tam bona, quam mala 
efle a Deo. Mox verő hominum bona Deo , 
mala au tem ipíis hominibus tribuenda prormn- 
éiat. Loquitur autem iemper de iifdem bonis 
ac malis 5 nempé temporalibus : nam utrobique 

eft- ’dn—bonum 5 & maiam . Et ita 

dtiam Explicat Gelal. Et verbum con-\ 

tingere 3 íeu percuterey referturad ea 3 quae ex- 
triníeciis adveniunt y & fortunae tribnuntur. 


Agnovit Gelal contradi&ionem, eamque excu- 
faré conatus eft, exponens ea verba; Evenit tihl 

a teipfo : Lo (JIájI 

: u>j— —pcxJt evenit tibi y quia perpetrafli 

peccata , qua maiam illád merőrentur . Vcrü^ 
cur etiam primo loco non adhibuit hanc cx- 
eufationem ? Certé Alcoranus eodem modo, ca ' 
demque verborum forma utrobique utitur. 

II. Nullum propé eíhcacius argumentum f ei1 
poteft contra Alcoranum, quam quod Mahti- 
metus ipíe hic nobis fuggerit . Si Alcoranus 5 
inquit noneífet á Deo: reperirentur in illomU' 
tae diferepantise y & fut explicat Gelal) con- 
tradiftiones . in íententiis 5 & de ordinationcs 

ín verbis . Major hsec eft ipfius IVIahiime 11 • 
- ‘ Bg° 




>1 


Lili 


c? 






; cJ"' 


£ ff0 minorern ita fubjicio; Séd utritmque in 
ATcorano ubertifíimé reperhur . Tu leftor *" 

confequentiam- coliige . De veri taté minoris 
nulla poteíl' eífe dubitatio . Nam quod at- 
tinet adí contradi&ionem in lententiis , Ma- 
hinne tani ipfi ,, ut vidimus, fatentűr eas ad 
plures • centurias afcendere : & ut illas excu- w 
jent 3 recurrunt ad putidum illud eííuoiiim. 

M —.ff - jJij lAbrogantis y & xAh'o- 

vati Mahumeti íruítitiam Se inconftantiam im- 
pié refundentes in Deum. Qucd verd ípe&at 
ad deordinationem de incohaerentiara verbomm , 
de rerum ipfarum : fatentűr item Moslemi, nul¬ 
lám efle inter verílculos, de materias Alcorani 
ut piurimum connexionem., Séd etiamíi* id ne- 
garent; rés i pl a illos manifefté redarguerét. Se- 
quitur igitur ex- Mahumeti confeííione ? Akp** 
ranum non efle a Deo. 

III. Homicidio per errorem de praeter in-? 

, tentionem perpetrato , cüm nuíliim fit pecca- 
tűm, nulla etiam debetur pózna niíi fortecul- 
pabilis aliqua* incuria admíxta fuerit*. Quam- 
obrem Déui' in Pentateucho, hujufmodi homi- 
cidio non Iblum p,oenam nullám cPnftituit: led 
juflit deíignari primd trés , deindé fex urbes , 
ad quas tanquam ad afyla, de loca immunia 
ii , qui hominem praeter intentionem occidiífcnt, 
confugerent . Vide Deuter. cap. 19. At Ma- 
humetus plus fapere voluit, quam Deus , qui 
legem Dei corrigere non erubuerit. Talem e- 

O O 

nini póznám homicidio involuntario ftatuit, quae 
Voluntario - propd latis fórét. Exigit primd re- 
; demptionem uniiiscaptivi ; deinde rnul&am díí- 
lolvendam ha'redibus occiíl, quaj fané eratgra- 

« . if 

viffima, cüm fcribat hicGclal 

jysi G* & declaravit Sonna 5 feu Sta¬ 
tútum , banc effe centum Camclos . Denique 
in defecht liberationis captivi duos menfes per- 
p.etui jejunii. Paulö gravior pcena homicidio etil-, 
pabili imponi poterat. 

IV-. Notandnm, Mahumetum Inc, & pertotum 
feré Alcoranum, femper omnia dirigere ad hoc , 
ut afíeclíc fűi valenter prazlia exerceant, & ad~ 
verlarios* intrepidé aggrediantur : de ob-hanc 
caufam non folum pátriám liberofque relinqnant , 
fed facultatesüomnes , de fanguinem , vitatnque. 
profundant: pollicens ina nem qitemdám Pa-ra- 
diíiim ílrenuis ; ignavis verd gehennse terri- 
culamenta comminitans . Hoc obfervet leffor :. 

Kinc enim vafrum ac fraudulentum Impoftoris. 
ingenium agnofcet, qui fub religionis, pietatis , 
paradifi, gehennse, judicii, orátioiiis , eléemo- 
fynse, aliarumque' virtutum larva-, miíeros ac 
ruílicos Arabes adLlibidinem - fuam fecundandam 
• alliciat. Hsec nimirüm eíl, íemperque fűit Se- 
düftorum , Hsereticorum Schiímaticorum , ac 
Politicoru m techna, qua ignaros ac fi mplices j Se 
non raro etiam prudentiores-, de fapientiores in. 
naífan trahunr, 

Egregium re vera Prophetam fele Mahume- 
tus oílendit in- fado.illo feu judicio Tahamae , 
quod ita refert apud Jahiani Halanus in Ex- 

poíitione hujus loci : ^ 

Refutat. in Alcor, 
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xJo ^Jll öuidám ex ^Auxilia- 


toribus furatus fuerat loricam, de qua varia} 
fufpiciones őrt a [unt , donec percrebuit fama y 
ipfmn furatum‘fuijje illám .. Verni iptur\Au- 
xiliator illcy & depofuit loricam apud quem- 
da?n Judxum '• de in dl rediit ad fuos , & ait : 
jqonne audiflis eos , qui fiifpicati fant deme , 
quod loricam furatus fuerim: Ver Deum non 
ceffavi inquirens de ea , donec reperi cam apud 
qHcmdamfudceum : yenerunt igitur ad Judamm 
& inyenerunt apud cum loricam. judecus ye- 
ro jurabat fe minimii cam Jubripuijfc , fed d 
quodam auxiiiatore apud fe fuijje depofttant 
lAuxiliatores igitur yencrunt ad Mahumetum , 
rogantes étim , ut egredéretur y & Jocium. juum . 
• d calumnia cóntra Judamm' yindicárét , fa- 
mamque ipfius apud/popul um t nerc túr * voluit 
. igitur Mahunietus hoc facéré : nempé innocen- 
tem Judscum judicio opprimere , & Mahume- 
tanum furem defendere.. In quo primo oftendit, 
fe non efle Prophetam -, qui reum abinnocénte 
non dignoverit : imd reum abldlvere, qui jam 
publicé diffamatus erat ., & innocentem unius, 
qui erat accufatus, teftimonio, damnare volue- 
rit . Deindé. fele valdé pra-cipitém, malumque 
judicem oftendit x dum ihaudita. parte , ftátim 
fentfentiam ad favorem cömpartis ferre. aggreífus 
" .-■ c ft í . Meritd fíngit Mahiimetus-', juíftim íe fuif- 
fe a Deo , de hac lua prazeipitantia-, ac temeritate 
léniám petere , . & in pofterum cautius. in judi- 
cando fe gerere 

VL Mahuiiietus fecum ipfé aperté pugnat, 
dum Ütem inter Móslémos, Se Seripturales de 
praeftantia- religionis-e-xortam tam- inepté deci- 
dit=. Glóriában túr Judazi Pentiueuchmn Se Moy- 
fen. anteriores eífe Alcorano Se Mahumeto : 
Pentateuchum eífe judicem librorum anteriorum 
(at nulli ante Pentateuchum libri inveniuntur 

k Deo 





a Deo traditi): fe eífe in religione re&iore 3 humetus ?. Sententiam abioluté profért contra 

qúam Moslemos ( quod certé Moslemi nega- utramque partém, dicens: 7 ^ort érit (vei non 

bánt). Hi contra atierebant Alcoranum &Ma- eft) fícut yos deftderatis * Quid hoc aliud eíb 3 

humetum excellcntiores eífe Pentateucho 5 ŐC quam íibi ipíi manifefte contradieere * Per ea 

Moyíe , eura & Pentateucho & Moyíi fi- verő, quae moxfubdit, öftendit , nihil curan- 

dem adftruerent, ac de utroque judicarent. düm de libris facris, aut de Prophetís, fed de 

Ex hoe verő inferebant Moslemi in fua tan- bonis tarítüm operibus, & defide unius Dei, de 

tűm religione falutem reperiri : cpise omnia hane aíferit eífe feftam , leu religionem Abrahg ? 

fexcenties in Alcorano confirmantur. QuidMa^- de <jua fuperiús fatis diximus, 


TEXTUS ALCORANI. 






/ ff 

obi 




**/ f 

/v / 


f vr’ 

>b=JI 


» J V / / 


/vy ff' C 



b J ujj £./• ) «-/ «* — 


/ f Jv/vf.? 


Oj O-ft* «J]| Ji' =sLmJ| ^3 ti) 12() 


»/ V ^ / ffvft C J / 


t s j f jí-r ' 


í£ r* 


ol'-^-^l Q -— y —w í S L>4-í — I. U O ""Lw-ül 

u v / f Ur* ts " # f / 1* m / v f o J/V//A v / / / w j J/ 

OviLffc- drj^ol ojy I 2y J^l k^Xc pL ^— * 1 0--9 ko^ IaM*.»Jk ^j^oLajAJJ 

s sí.-* y ju í/ vt?S & *j f j uí ívj / j / v t f / j v? / V// / / j / f ^ /V v? * J > f V/ 

j ol 3 b Lűl^cl y L^Asü 

(V r* / u/ ) g / w í J / V / U /í ? •/ /?/*// / / / í C / J t J U J U / 

^LuJlJI O-^ lyJetó ,J 1 _jSuLXm*j l>Jj 12.8 ^ <^1 oj-* tyÁw*rsv> O'j 

í Ü * ff ff / — tf / f üt t f V f v/ / £/>v— / ^ j ff t v/v*. Cj J / ff vj " / / V// 

JÜSJ, Ij'áxjj Í^ 3 cJa> cjIj *rAíJ,L£=í Li6^ü.Xi 

/ ^ ^ / / • f • 1 

/ /í ^ / £ £ j: / r / ) *5 ^ / / / / / g ^ í ) 5 í 3 ^ g) /C//íI w í 

t kg I jo L 5 Í>^|^ ; < 5 £*XT 1 dCxSIhM ■ > &JJ| ^--^3 12^) 

JJ V / V / /í ^ JÍ—> ív J á / b } «/ g ff V— Juí f W/-. f u Ü / V f (f víu/-> / y 

l^j.a^e=^ o|j ol =aAxií kfo —i^í eXálj Uj 

f f X» f XZ %Z t* f í , / J í ^ / / / üÍum // / / Ő a* / ív XZ f 

—J Lo s *^[3 ^5-^ C5"^ k«9 ko alAT 

S "* .. / / * ’ / "/ —^ t/y—^ ., / J ., / ff $ 


/ ff/ / . c „vfí yig^»7a-í-ujvvj^./siv c 7 tv** /ff vnu~ / í 

CjL>í^q 0?í^k okj U ,LÜI L^J h-^=^J*lXí Ui ol 132 M )kéDo *JíL ^ 9 .^=^ , f or-S kgj 

*7 ff j ,6 fit- O'-' .. / x 

y / / / V ?-~t tv - / f t tír*fl>f/v'£t+t ff f f f f v i í / ff t t f ír* 

*jkí==»3 LaSüJI toljü *11 ÜsJLíii UiüJi 0^-^=» ^0 133 J^L liüő ^ylc ^ill 

«j j jví t t ut t tí ff) « «— / íú/ ff 9 fP f ü— r&P t í /, e / )í rf 

^-Aí JL^v^.vj laMAR-JLi í-^,1 k 13*^í kíA^j íúUl 


? S •- U J V v ) f. fÜ V 


t t t 


v// O / • 7 V/ « ^ / A W<- 7 w / f í I /gy J w r»/ «: f ur J= 1 r _ _ , _ , , 

JjAj ölj [jitAsö ol t/y-jJI ^.i ^ Jjl aAILí LtÁc Q.» ^T » a o^ j 

/ V—/ ) t / lír* J / í f /P f Í|* /íí « f / / J f Uf f / f / tv r* ti f Juyur 

V-^lx^railj ^ ^Alk 1^-0-oí y L 13 y Oj-kpKj ok^^Aíí O^ j! 

} ) t f f t / *•—/ ff tír* Ujti tv •// í«/ V ^ Hí lír* / M/ J / ff / «*) ír* 

aAaUJQ , *Q ^Ü. —okkrOQ 4>lík p.£saJ / wa ^ J «jj / v *0 Oj-^l t t^k^ísiia xloMt l tlp yr-di! 

j t /1 / / ^ O \J f -■ f ’f f J f f ' J -s ., -v - ♦. / 


*• / f 

J u / uí ff Ur» 


> C / ff t 


/g? 5 *5 <-*/ 


/ u? tz f u y íu w / /üíur*/ u / /V/-* ? 


/ S= / / 


$ÜrJ O /UH/ 


Ui 3 3 / / ÍÍJ J / £ > / / . ÖJ ‘ J /? / ^ . r -- , - - 

p—S j 4-3 l^.á ^=3 j*S lyj^oi ol 13^ l»Adsö ^->1^ cA«i 

/ / U J/ í í / /jUr* "/ '5 / V f f V / //VjtC/u/. J £ r* J / V £Í í v' J }/vr* 

l-j j&j ok vjaRiljjll 13 y J5S£ aAÍÍ - »* | 4 <A 

*v / / í vr* ^3 / V / ) / w/ j& / p)ur+ J m rw/ g^. / / Ur« / J í/ / Síi-* í« r 

Cjk» p-ÜJOLc oysüwl O^^ ^jaj íkJ^I l rpjiL^=*JI o^^Asío O-Í^JI 138 

f 9 t </ j tír* tP v ) g / / ví / vr* «yv///t"» «// -* / £ /í“- 

L— 4 ? «Jíl 0U A. 5 V" tői' ól cJ.X£=J| ^.3 ^feaAÁg <Jji Üt>j 13 0 *AJ 

* ‘ 1 / \ / t V / V / I / ” / / / ' 

) / /Cr* ^ v J jv w ; g j S v/ / üt l/f/f - - • ‘ • * t lí t v M 

t 


vj )u « rí v f ü 

ol -^.iiwro fj| «£=*>\ 

» \ f / ! j 


J ) V / / / / 


* V / • J / t 

JLb ,r^=J ol 


U*°, ^ 


c^.xc cSiicKgfc* ^ [43 í|| 4 ^j 

V / V/ / J tv/// / túr* S= ftwit / y *W / 

ók Ó-^JI X40 Lu^sw jd.4^* cjs-S 

Ji! 










/ 









w , //«//«)«" * " ' w ' u/$ j' / * / / / « / / *»'■«•> /áv j / u /í ,/ tf 

^ <c— p,^=»Avlc |ül íjiis 0 -^il-£=^lí ob=* 0^9 ^ ^=a , ^ o 

ff f’)w~ f f f r ü 7 Ú *• / / u ív u // / / «í» / p / uj /#7 J J p / 5 £ f*/ / 

.JjJ ,^2 ^iLe=vlí *Aí( 0J3 AU.LjáJl p 3 j+£kj *AíU k 

,, / / ő < -/íy> /. / » . * * ' t* ~ \ f 'J "* j//v//S~/>/j/ 


__ _ ^ * ' •» / ff # f « » / j / f w r / w 1 — ' j r j f /fU^* 

^ ^ÜJ! Ij^oü) ^Aűi! <JJ_ Ij^t’ fjly |íL-coU. j&j *Aíl ox&ikll oj 141 

y & *• v $ v ■ / / ^ ///•*->*/ f / / t / u r / f*f& ■*. / £• /C/~» / j j v/ 

ff ,Jf | ^A^ií ^ vilJü ó-X* O-X^í*-^ l^ 2, ^xAs <xJíí oj^*^==xA 3 

^ j - 1 v ^/ «í / ■ / p~ j í/ / j / ^ ^ tC ff / j t f r v / / 

.*._ jUUmil Oj^ # ^kJJ 0*ípb=*JI LlA^OG ^ IjX-cl O-Í^JI L 143 .fej ffj U^jj oX» 

fc “ / ' " f r t ^ / / -v/ ^ / ^ / * " t , 

jj ^ f /v5y^» /»**■* l /}»<* 5 * í í / ») ti J « / / ív J t U f V iÍ / j jj 

jLjJ! ^ cőA*ikll oj 144- kx^ Ü[LAm. j«^=aAAc <ÜJ I^AmÖ oí Oj'-^l 

^ . fv~/ ff/ Gr P J / ) / »í/ £ — J / / '“'*/ ' t / vf/ J / / í5<~ £ ~ 5 : / «)// t U / f 

—;í fjí j -ííir xJJh Í^jOxcI^ l^>t* Ov.^i ^1 145 üs^\i a-íj 

- J« 


w J 0 f ? ü *5 * » # '' ’ • — - * " ’ • r;— / " ■ ■ ff ; • w ' ' ' ff/" r ' /■ 

fcvi Cí' : |< —o l<^S 23 ' <Jíí ^_JsKSJÍ Lo 14(3 HtJj=xC ^ 

/ f W / á V ( Vr* t tf »* / » / (/r. )á»*. . S , J s . ^ r f Ja, r* f f / V J V / í / 

-Ak ^0 "ül J^rJI ^ íj«Jk^ 4 ^E\]| ffjíl C-A^va 'á 14-7 j^L l t iXc «Afl qL^—^ ^íOJUof^ 


/ f 1 z ~ r/vf 


/ =Í U? / 


^tí^* J í Í-* 


/« // / 


^•U^. / f 

<Q 


tLjrf / / £ r* & r j l-/ jo/uí j) u } í o 


*- 7 ' ' ' , ~ r~ «* , 7 i< ' 7 a I ar J 7 vjv^ »»/ ) •> ) ** » " * 7"'— » / f 

I^LC ídll o--» I^rsö jf öyíico jl IjU^j 148 ^ ol^==5 


* - / ^ f j «-* / / r 


? /} 7'r 


?J r ,/ u/ )>/í tlí í J } /. J}^ ír* / Jf V / ^ 


«* / 


' f « r < / ■ 7 / ,* ' ■ *» ’ * / # ■ > / V ' - < f 

nJj^Í 5 ‘xAm^j ffAfl Or^ fj£fsh o! ffAwj^ ffJíL OockJI ^1 14 ^ ^ílXí> 

* / / / / y/ ) í S <í í / j )» 


/ / j :/ t— 77 / 


I - 

/ <^>/í VJ g W /í f ti / ?«"/) V// J )/ 


v / 7 ) v /í 


* / -' - 7 ff * / # ' 7 ~ 7 ff-' ' ' - ' ff ff v ' 

aj|il^= =|J| j+JÖ ÁIíLÍ^I . 1JO 3 s£* ^Uwg dilvj C>A 3 Cjí J- Rirrra . 


) / * / 


•* ? / / í 


Oj, ^o 5 U 3 

/ V . t V t «■? S 


f r^—^r -f- v J u «# # ^ f u / J f 1 v r r ff/ff *W 7 / ^ / W»— »■ fi — ^ / f ff V < /v^U>'«V 

llkü^l ^ 4-0 lK^wI c!a«A> ffAík LjÁ-'ol kliXc (J>^iL^==víí Ü^>ajcIj 


* f 

Lb 


. v ,» //, - ;/ *f J_ y; í ;• . / ' Vr* ^ J uí / j í u5 ^ ^ 7 r 7 -- • . t • - é • 1 — v 7 -( r « f 

— - > i^aAc Vil^^ ^^ ü./^—> íI I^A,AmO .1^2. 1 :i^3iC ffAí\ t,ljL——^t^v4 

} / rtj 47 ,UJ J/. a— J >«.//#/■ í / U / /• S 7* ^ / ? ; J t /'~ , / / ' .»' ) /'?í '. > , í * . ti /; / / í <~* t w 

IjlX^sjI |P ^í-Akj ffRíLaJI ^lA^Lí 0^4^- ffJII Lj^l . yLai óUö LS^J** !^Jb ^*5 


# 5 / jí'* / / f « j/ >í v >j /«/ 


5 . / o / / o //S ■ 


7 j # w ^ ' * 'ff» ff í ff / y ) / j f vr & f / f v * / i v r r 9 ? / “/ vff* ; 7 v »— # / v / u ff u Wff* 

. I 55 IájUío L>LkÍM/ t y^^o LjUjI^ íilió 0- c k^ásii ok-ujl U iAsü 

C / • II) V , / u / ?/ vSt-» J« 7 / / VJ/ /ujtí I* ő J / JJ V<* >) / /uj/u / 

«.. -. ^ Í-AAtO ^.Á. 7-0 ktXowí^ Cl^XMJkJ! (^y-S IjjUXRJ ^ Uk' ? IlX.CKXMI vUl jí^-J kAi^ jT^ii - XA ^3 jjkll 

O } ) u V/tí *° / p / »—/ uívr* "// Ív »•» /í P wj/uj/ / «< „ űrt. / = f 

L—..o^Aá Ö— 0 ^ ^Ax>j Jil v^jLk |ÍLíí.——^X 5 IJ4 tk^Ac 

f 1*1 * / y> utt u « 5 t 5 ^ / C />»//« üj / u / / 7 6 ~ f / / u / 4 u r 

| < 1 — vjjAc |+J^.áj£=o^ I 55 »^L ^kAü «A 1 ! ^xk c q.Ac 

^ ^ t f ff y 3 / / // w ff* / j / //u / / t/A+ / ^ /ü// *2 y v /t 2 ff / ff / u} 

kj djjAxi> Lőj 4JI! 04Í ^-i! kAxi‘ ül 1 $6 Jt§í k^kc hÍLi> 

”3 7/1 / / •" TŰ /+ / /<Hrm S „ ^ U J / ^ } U « «u / / j//< 7 ~ / • S ff P >//«*) *1 r 

t^^Axj* t>kJI Mvl ^51 Jc ,w *3 J&l lo 4^-0 éA«i XAS LáAxÍa>l 0 , 3 lAJ| 

f ; ^ ' * Iff / ^/ // \ /ff -/ ff M / / »& i / / “ 

' *"|, uí . u w ^ 2 ff , Í / jiZ~ / / / p / JŐ - J//S p / ff / 

yU ^—J l ^Jjál ok ij8 kx£=ka- «Jfl ot^=^ «jJl *ill &st. 9 j (^Jr -3 157 Luib 


I j /u/í/ y / p-/ tűt rt 7 /»>fuf jj p ff / uff m 


/ O tff* 


r / 

k 


/ PŰ / 


- - ' J / / c- y ® P, / **/««// 5 . 

k J ^ 0 A-) J+Akfi -^59 1 lXa 4 ^ ^-xlc Q ^-m a Ái^Aóil f^jpj áiij'O {J* S 9 <3 O-U) 


3 p/ } j p / / ű^» 

«-le ' 


sí / O P// J J / t / Ura / ut t U t f U f . W f f.Jf S 

, 3 q ^ 

i j - / / ' ' / t t~ *■ 

f v / <J “ / / vj / oSS í / «» / p u / ff 


í>W/./tur* v P vu ^ ü^<i 40 / / u J / U SÜ ^ / «U / . y o / / 

k 4^ L ^3 Ií )0 J( 5 J 4 JIÍ t>C OiA ^.1 Ojkxk j^aAc 


c ?/ 

L 


' 5 Ítfr4 tC ' • . 5 í Íí / / yj u / / u / U / Ü í / / Uff« tC ff« / /üí u u J 

O^vJ^jj Ov^«=J iiíi k-JI Llüe j5í,ju-o ktAXelj JkkJk O.ÜJI Jf^ol |^A^=^! 

^ / W |r- ^ 3 ,U '*^ 1 /Úr* ( J V«/ yp/u / vi / / / U / /VÍ / / 7 f -7 / 7 f- 7 vr»t v) P V p^. 

lö^ vJ^^I 1^3 o^-á*'^ 3 o^-i-^Ak j,AsíJI 

k ■ ■ ' * ' ffi _r jf 


/ í= p ? 


J / t r~rf Í vír* u fúr*f u, r* t 7 íjvwj 


lijxkíí <ikLk^ ^xJJj ^k 


Ref wt.'in Alcor* 


P 


VER- 




i.7o Refutationcs in Saram lV.Alcorani. 
VER S I O LATINA. 


* petcnt in- ^ s 
finn a te. I20< 


E T a confulent te, circa mulier.es, Refponde: Deus inftruet vos cirea 
illas > & inj 5 Iruet etiam vos cirea id, quod legitur vobis in Libro .v#.' 
xorani ,de orphanís mulieribus 3 quibus non datis id, quod praeferiptum eft iU 
b 5 c renuitis, ^ £ neque vultis, nuhere cum illis; őt circa imbecilles pueros: 6c ut aííifta- 
tis orphanis cum a?quitate. Et quod fecerítis boni^ certé Deus iliud érit fciens, 
127. Quod fi mulier timuerit á marito fuö elationem a aut averfiónem; neutri 
érit piacúimig fi rém inter fe pacificé componant: & pacifica compofitio me~ 
lior mt 0 quam fcparatio. Et praftentés .V-faöae funt aiiimse avaritise. Quod fi be- 
nefíci fueritis erga mulier es y & caveritis injuflitiam erga illas : utique Deus de eo 
quod facietis érit inftru&us. 128. Ét nullomodo poteritis íequales eíle in amo - 
re inter mulieres 5 eciamfi múltúm in hoc ftudeatis: & proptereá non inclinetis 
oniniinoda (ide fi aliqua)- propeníione erga eam^ quam diligitis v &relinquatis eam vqI- 
utfufpenfain (ideft quíeneque calebs eft ^ 'nequehabens mari tűm ). Quod ficoncordiam 
fervaveritis , & caveritis ^ ne * quid tnjuflé agatis contra uxores 5 certé Deus érit 
indulgens mifericors . 129. Quod. fi divortium fecerint, locuplctabit Deus 
quemlibet ex illis ex abundantia fua ; nam. Deus eft amplus , fapiens: 130. Et 
Dei eft quidquid in Gcelis, & quidquid in terra exiftit . Et jam quidem mán- 
fuIt^Libcr davimus eis^ quibus c tradíta funt liter ag; Scriptura ante vos^ & vöbis et-. 

Ul 1 iám pr&cipit^- dicens-: timete Deum : quod fi infideles . fueritis utique Dei 
eft id ; , quod ín Coelis , & id quod in terra reperitur : & Deus eft dives, lau- 
datus. 131. Et Dei eft id., quod in Coelis, & id quod in terra reperitur : & 
Deus ; eft fufíiciéns procurator. 132. Si voluerit^ perire faciet vos 9 ö homi- 
nes., & adducet alios: & Deus eft ad hoc potens, 133. Qui voluerit prauniüm 
hujus mundi: certé apud Deum eft prémium hujus mundi 5 & futuri faículi: 
h crcdidc- & Deus eft audiens^ intuens-.134. O qui d credidiftís , eftote ftantes cum 
runt * juftitia teftés Deo (ideft ne mentiamim in teftimonio dicendo) 3 etiam contra vos 
ip íos^ aut parent es 3 & propinquos: five fuerit dives a fi ve pauper ille a de quo 
fertur tejlimönium : quippé Deus eft vicinior utrique eorum 3 quam Jitis vos , Ne 
itaque feftemini libidinem in tefiificando ita ut non fervetis juftitiam, Et five 
diftorqueatis tcfUmonium : five retrahatis vos ah eo ferendoy certé Deus eft de eo 3 
e qu icrcdL:q u °d facietis 3 inftruö us. 135. Ocfideles, credité in Deum 3 ScLegatumejus^ & 
dexunt. Librum ? quem demiíit fuper Legatum fuum 5 & librum^ quem démifitanteá. Qui 
a ütem non crediderit in 1 Deum 3 & Angolos ejus^ & libros ejus ^ & legatos 
ejus 5 & diemnoviflimum; jam porrö erravit errore longinquo (idefi • foto Ccelo ). 
/infideles 13C Porrö qui crediderunt^ deindé f ád infidelitatém redierunt.; * iterumque 
fucrunt. crediderunt: & iterum infideles faftx funt. atque in fuper ? auxerünt infideli- 
fnfideütate, tatem 0 nuinquam Deus parcet illis y neque dirrget eos m viam reBam. 1.37. An- 
non erit nuncia impiis 3 főre ipfis poenam difcruciantem . 138. Qui accipiunt infideles in 
fa C t l Ims lFr ^mico.s 3 prater fideles: an exquirunt apud eos potentiam? Atqui potehtia eft 
Dei univería. 139. Et jam revelavit vobis in libro \Alcorani in Sura de Teco- 
h non ere- ribus dicens :, Cum' audieritis figna Dei ^ h non credentur 3 fed irridebuntul*. 
f a C ‘red^rri-Ne ergo fedeatis cum illis ^ qui non credunt\ donec natent in narratione diver- 
íio ent de'fa'. Certé vos namque ji cum eis verfati fueritis 3 evadetis fimiles illis.' Utique 
Deus congregábít dmpiös 0 & infideles ín gehenna univerfos, 140. Qui - mali- 
'gne obfervant vos: fi fuerit vobis viftoria á Deo 3 dicent: Nonne fuimus vo- 
bilcum in eadem religione? Date ergo nobis partém pradet, . Si autem fuerit infide- 
ylibus pars viBoria contra vos > dicent illis : Nonne fuperiores fuimqs vobis, ó*. 
poteramus vos occidere: & defendimus vos á fidelibus? Verum Deus dijudicabít 
inter vos in die refurreftionis: & non ponet Deus infidelibus contra fideles 
•viam ad- eos vincendos 5 vei perdendos . 141. Porrö Impii deceptorié agunt cum 
Deo^ íed ipfe decipiet eos: & cián ftant in oratione 5 ftant ofeitanter : affe- 
élant aípeűrum hónain um 3 & non recordantur Dei 5 nifi / pariim. .142.. Su- 

-.. / jpeníi 


illis . 


pauci 
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fnenfi haerentes inter hoc (ideit inter fidem & hifidéinatem:) non adbarentes his 
(ideft fidelibus ) 3 neque illis (ide/} in fidelibus ). Et quem errare fccerit Deus 3 
nunquam invenies üli viam. 143. O qui crediderunt, ne affiimatis infideles 
jn amicos citra fideles. An vultis ponere Deo contra vos poteftatem mani- 
feftam? 144- P° rr ° hnpii erunt in fede infima Ignis Tar faréi: & riullo mo- 
do reperies eis adjutorem. 145. Vermutámen qui reíipuerint, & correxerint 
fe &firrniter adhsTerínt Deo 3 & finceram exhibuerint religionem fuam Deo: 
hi^cnm fidelibus computabuntur \ & mox dabit Deus fidelibus mércédéin ma- 
< T nam 146. Qpid fáciet Deus de fupplicio veftro, fi grati fueritis ? & eredi- 
deritis? Nam Deus eft gratus, fciens. 147. Non amat Deus manifeftationem 
mali qu# fit P er loquutionem 3 nifi illius 3 qui injufté tradatus fuerit: & Deus ^ ^ 
cft audiens, fciens. . 148. Si propaletis bonum^ fi ve abfcondatis illud ? feu con- ^ 
donetis m.alum: certé Deus eft condonatar > potens . 149. Certé qui non ere- ^Scxta ; 
dunt in Deum 3 & legatos ejus; & volunt diviíionem ponere inter Deum., & 

Le^atos ejus: & dicunt: Credimus in aiiquos , & in aJiquos non credimus: & 
volunt ponere inter hoc viam médiám . 150. Hi funt infideles véré: fed prae- 
paravimus infidelibus posnain ignominiofam . ij i. At qui crediderint ín Deuni, 

& Legatos ejus 3 & diferimen non pofuerínt inter : lítium ex eis: his mox da- 
bimusnnerccdes corum: & Deus eft parcens y mifericors. 152. Petent á te Seri- 
pcurales 3 & ut defeendere facias fuper eos librum é Coelo: jam verő pétié- 
runt á Moyfe május quám hoc: dixerunt enim: Oftende nobis Deum mani- 
fefté Quamobrem fuftulit eos fiámmá coeleftis propter iniquitatem eorum. De¬ 
leje acceperunt in Deum Vitulum, poftquam veniffent ad eos argumenta. da¬ 
ra de unitate Del. Séd condonavimus illis hoc , & dedimus Moyíi poteftatem 
manifeftam . 153. Et extulimus fuper eos Montéin Sjnam 3 in cxigendo ab eis. 
foedus eorum: & diximus eis: Ingredimini portáin Urbis adorantes . Diximus 
etiam eis: Ne transgrediamini ín Sabbato. Bt accépimus ab eis fuper hoc pa- 
duin firmum. 15.4 t ..a Quia igitur irrituin fecerunt paclum íuuiu , & non. ere- a igitur 
diderunt in digna Del, & occiderunt Prophetas.injufté: & dixerunt: Corda no- 
ftra incírcumcifa funt-( atqui impreflit Deus figilliun fuper ea propter perfidiam rum pacli 
eorum; ideöque non ered unt nifi pauci ): 155;. b Et quiá non crediderunt ^ 
tn'Jefum: & dixerunt contra Mariam- mendaeium magnum D accufantes eam a- d/ntatcmU 
dulterii . 156. Et c dixerunt: Nos certé occidimus Chriftum Jefum filium Ma-*11 
vix legatum Deí: néc tamen occiderunt eum p neque crucifixerunt eum; fed ófdfioncm 
objeda eft eis íimilitudo ejus : & profédö qui difeordes fuerunt circa eum; eorum , r .i 
cfj'et ne ipfe 3 an aJius Jimilis ipff ; certé fuerunt in dubitatione de hoc (de ver a 
morte ejus ) non fűit illis. de hoc ulla Tcientia, fed tantum fedatio opinionis. íinc juílitia: 
i Et non occiderunt eum véré. 157. Séd elevavit eum Deus ad fe: & Deus 
eft pricpotens 3 fapiens . ijS. Et d nullus eft ex Scripturalibus s qui non b 6c propter 
credjturus fit omninö in eum (idett Jelűm) ante mortem fuam: & die- refur- 
redionis érit JeJus contra eos teftis. 159... Propter iniquitatem autem eorum_, 3 7 , 

} qui funt Tud ad. prohibuimus eis rés bonas. qua conceffae fueránt illis : & e & 
j propterea quod ipn excluferunt a via Dei plurimos.. 160. Et 7 eo quoci ípíl tra Maria y 
l exereuerunt ufuram r qua? jam vetita fuerat illis in Tentateucbo & confumpfe- mendado 
: runt facuitates hominum in vanitatem: Et prséparavimus infidelibus ex illis ^dTaum 
poenam dolorificam. 161. Verum .ftabilibus in fcientia inter eos; & fidelibus 3 comm. 

! qui credunt in id 3 quod demiííum eft ad te^ & quod demiífum fuerat ante te; d e ff ob CJC- 
l Se obfervantibus orationem ; & dantibus eleémoíynam^ & credentibus in Deum 5 cluíiflc cos. 
f & diem noviífimum, his dabiraus mercedem magnam.. Lmcoium 
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“ • w 


Lationcm aut averfioncm 1. Ex* 

* 

plicat Gclal. 


y — Óy.i 




* 

,j L. L-^>lv^U ne tleXtetur contra fe 


yelinquendo leclum ipfius , & itnminuendo expcnfas in 
ea propter ódium , & avertendo oculos ab ea , ftt-con- 
>vertat cos ad aliam ípfa pulchriorem . ^ 

JEí prafentes fitclee Jitnt amma a r varitia] ideft ava— 
ritia eftveluti congcnita hominibus, itautnunquam 
abfít ab cis. 

CXXXVX. Vorr'oqui crediderunt], Scrmo cft dcju- 


dceis, qui, ut exponit Gclal. ír 

^ ^—.tuyul ^ biX*-l ^ cjCaaJ 

» f* 

5 ú -tjÁ* crediderunt in Moyjtm de* 


inde infideles fuerunt in adoratione Vitnli : tűm ite- 
rum reverji fitnt ad fidem : pofié a non crcdidernnt in 
7 ejum : pofiremo anxerunt infidelitatem fiiam non cre~ 
dendo in Mahumetnm. 

CXXXVI1I. ín amicos prater fideles J : Dictio Ara* 
bica *uj íignificat non foliim amicos , fed ctiam 


patronos, dcfenforcs, prxfides 6cc. Illa autem pár* 

ticula tifr* prteter: non videtur fignificarc totalcm 

cxclufioncm ; itaut fenfus fit-* Qui accipiunt in ami¬ 
cos Infidelcs, rcliftis fidcÜbus . Hoc verő fxpe ob- 
fervandum in Alcorano; ut cimi dicitur Meccanos 

Oolcrcdcos #JJI (j J tM prater Veum, Significat cnim 

cos non rejicere ctiam Deum verum. Hon ncgarcm 
tamen etiam cum cxclufionc totali intelligi poílc 
verba Alcorani .vita ut omninó prohibeatur Mo^lc* 
mis acciperc amicos, feu patronos cos, qui noníint 
Moslcmi. 

CXXXIX. Vonec natent in diverfit narr átlőne J ? íd- 
cft doncc mutent módúm loquendij feu loquantur 
de alia re. 

CXLIII. Voteflatem manifeffam J Explicit Gclal. 
- démonfír átlőném , feu ar¬ 

gumentum evidens impietatis 'vefine. 

CXLVI. Qiüd faciet Deus de fnpplicio 'Uéfiro J ideft 
nulla érit caufa Deo vos puniendi. 

CXLVII. 2\on amatVens manifefiationem] Explicat 

Gelal. ó~ a-l XJ— j — g4 » -Le- *J)I t^ssL*..} 


xáöij qL xj llá Üt 


; í«— AXs> J—-tcVJü ít—lUá jé*Uá punict Deus ma- 

n ifefiationem mali de aliquo homine •* fed cpii injitriam 
fatitur , nonpunietttr , fi manifefiet in jár iám , cptampa- 
titUY ab aliqtto y ut atixilium aduocet contra cum . 

CL1V. JQiiici igitur irritnm fecerunt ] . Cum. nihil 
fit quod reípondcat particulce caufali quta tam in 
hoc, quáminfcqucntibusvcríibus: fubintclligendum 

putat Gelal maUdiximus iUis . 


CLV. Et dixerunt contra Mariam], Vide circahóc 
Suram de Maria. 

CLVIII. Et nullus efi exScriptnralibus], duplex eft 
lüc Moslemorum expofitio. Alii enimreierunt, mór^ 
tem fiiam , ad Scripturales, ut fenfus fit.* Nemo eft 
ex Scripturalibus, ( Judans fcilicct 6c Chriftianis) } 
qui antequam moriatur, non crediturus fit in. Jcfum. 
Et haec eft cotnmunior expofitio; Alii verő referunt 
mortem fuam , ád ipfum Jcfum : ut fenfus fit : Ne* 
mo eft ex Scripturalibus, qui non crediturus fit iu 
Jefum, antequam moriatur ipíe Jefus,. quandö ite* 
íum redibit in mundum. Nam pronomen Arabicum fe 

a/íixum , Eequc bene poteft rcferri ad utrum* 

que, nempé Jefum , 6c ad Scripturales : vertiquepot- 
cft, mortem Jttam , 6c mortem e)ns . Séd audiamusEx* 
politQres, dini ha:c rés non parvi momenti cfle vi* 

Uf 

deatur Gclal. O—«— (j\ 

-6 ^-a X*-»pC*aJl jJ^-A.5 Lt i^3y* 


: OJcAo* ^ jínte mortem fiiam , fcilicet Scriptnralis , 

tptatidb intuebitur ^íngclos mortis : fed nihil proderit ei 
jides fitta . Vei ante mortem ejns , fcilicet fefit , cum 
redibit in Mundum ante diem jf udicii , ut habetur ex 

traditione. Jahias » » - ,* . i—Jj* tj**—e^L—Xj Jls 

m 

V (J Ó,. . < W . Í 1 ; (Jj—** Ut (J 

^ X—ól ^UJLJ CJ— Ayi, ^ 

' Cili—«J 3 xü| 



Dixít C ott ad a : 


^ínte mortem ejns , ideft 


ante mortem fefu chm redibit in mundum . Et dtxit 
^tlfaddius : T^ulltts morietnr ex ipfis Scripturalibus , 
donec ercdat in fcfitm, qubd fit fervus Vei , & legá¬ 
tus ejus. Séd nihil proderit ei hoc , quando jam oett - 
lis videbit jíngelum mortis . Zamchalccrius, alios re¬ 
ferens Audlores; ^ (y* Uo 
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Verhet Jílcorani fignlficant , nnllum főre ex Jndals , 
Chrifilanis , ^«z <mte mortem fitarn non credat In Jc- 
fűm , qnbd fit fervus Del , ^ legátus ejus. Hoc autem 
evemet , c«»» intnebitur jíngelnm mortis , anteqnam 
eff let nltlmum fpiritnm: at non proderlt cl fides fna 
eb qnbd abfclffnm fit tempns opcrandl, Et ex dlcío Scia - 
ÍJ4ri filtl Chetufcebl ha.be túr dixiffc el Ha.gia.gum : C/W 
xídvenerit mors’Judga , percmlent ^ingeit dór fűm cjus , 


& faelem ejus: & dicent: 0 Inlmicc Del , -ycwV <*rf te 
?*/*w manifefie : (forte Propheta ), wo?t credldifil in 

eitm ^. Ep refpondebit: Credldl enm effc fervum . Dicent 
njcro Chrlftiano: Venlt ad te Jefns manifefte, ©- <?*/- 
fiimafil enm ejfe Denm , vei filinm Del. Time verő ere¬ 
det ittnm ejfe fervum Del , & legattem ejus , qnandb 
nihil proderlt el fides fna . <Alii diennt fenfum verbo- 
ruM' ^llcorani ejfe, ante mortem ejus , zcf ipfiits Jefu ; 
nlmirnm , nnllum főre ex fcrlptnralibns eo tempore y 
(pio ’fcfns redibit in munduyn , ^rzz wo» credat In étim y 
antequam moriatur ipfe fefns^ qni 5 nt fér túr, defeen - 
</et c Cccío m novijfitno tejnpore , »ec remanebit nllus ex 
Scriptnralibns , ^mz «o» credat In emn , Itant fut ura fit 
un a tantnm religio 5 nempe Eslamitica 7 fen Mahmne- 
tana . Et perdet Detts tempore ejus Jíntichrislnm : 
érit pax & fecuyitas tant magna itt terra , 7Zí leo pa~ 
fc.atur cnm camelo . Aíorabitnr autem in terra c^nadra— 
ginta átmos , </e/Wc mnrietttr . Votefi etiatn ejfe fenfus , 
nnllum ex omnlbus Scriptnralibns rcmanfurnm , qui non 
credat in enm , qnatenns Dens vitám tribnet illis intra. 
fepulchra eornm eo tempore ? dr- notum faciet eis defeen- 
fűm ejus c Ccdo , /</ quod conccjfnm efi el: .<& ere¬ 

detit in cnm , qnand'o nihil eis proderit fides eornm.- 
^ílii refernnt 5 ( in enm ) nonadjefnm , fed ad Denm . 
Itaut fenfus fit, nullum főre ex Scripturalibus, qiű 
ante mortem fuam non fit crcditurus inDcum. Ha- 
flcníis Zamchafcerius . 

CL1X. Trohibnimns eis rés bonas ) Expficat Gelal. 


c5^ (J^ o»we animal , quod habét tmgnlam : nU 


miríitn ungulam non fiífam . 

CLXI. Stabilibus qui fiablles funt in felentia ] hi¬ 
tei hős enumerat Gelal. LH aJil^ ^AbdaU 

lahnm filinm Salamf qui licet cífet Judíeus , fave-* 
bat tamen Mahumeto;. & fortafse fűit unus ex coa- 
farcinatoribus Alcorani, una cum Sergio & JŰahira 
Chriftiaiiis. 


R E F U T A T A. 



Ahumetus homo miilieroííis j 
lat is íblicitum, & accuratum 
oftendit íe in negotio foe- 
minamrn , non fecus ac íi 
ageretur de pupillis oculo- 

_ ^ ^ rum fuonim . NihiJominűs 

inter plures ineptias 5 & infanias y illud habét 
iam 5 quod licet viri múltúm conentur , nun- 
quam tamen sequales eíTe poterunt, Ín amore 
circa plures uxores. Ex hoc verő convincitur 
non re£fe 3 imö perverse ilíum polygamiam fuis 
conceífiífe, cum non poííint in ea carere peccato 
mjuftitise y inasqualitér uxores amando, ob ma- 
]oremadunam 3 quám ad aliam xnclinationem. 

C^uam ipíemet fatetur nullo modo poííe evi- 
tari. 


II. Yidetur non folum permittere cumMoyíe 
icd etiam approbare, & commendare repudium 
contra^ prasceptum Chrifti y dum alTerit Deum 
abunde fubminiítraturum tám viro repudianti, 
qiiam foeminae repudiatse ea , quae ad vitám 
commode traníigendam requiruntur . Porrb re-* 
pudiuin ex íua natura illicitum eífe, latis eoii- 
.t ex illis verbis Chrifti: Ouod Beus conjun - 
y homo non feparvt . Séd circa repudium y 
V1< k Prodr. p. 4. c. 20. pag. 49. 

Ali- Recoquit crambem , dum fabuíattír Ju- 
aeos petiiíTe k Moyíe claram E)éi viíionem : 
1 eo ^ ue ftilgure iftos ? & occiíos 3 mox ad vi- 
am revocatos fniíTe. Cum autem legem reci- 
iveFuti in Alcor, 


pere detreftarent; Deum elevafíe montena Sy- 
nai fuper capita eorum , quaíi cos oppreífurum, 
niíi legem luam acceptarent. Haec omnia jam 
fuperiús tanquam figmenta 5 & inendacia } Pen- 
tateuchi teftimonio rejecimus. Hisíimile eftil— 
lúd;, quod liabetur de calumnia Judaeorum con- 
tra Mariam , tanquam adulterii , vei ftupri 
ream: quod Euangelio prorsus repugnare.digno- 
fcitur. 

IV. Negat Chriftum véré paífum, & cruci- 
fixum fuifle: íed pro eo Imaginem 5 feu ef— 
figiem ipfius objeftam Judaeis in alio hőmmé, 
quem véré illi emeifixerunt 9 & occiderunt. De 
hoc errore íuperihs nonnulla difta íiint : íed 
Inc ex profeífo illum confutandum fuícepi re- 
petens múltai quae in Prodr: p. 3. c. 19. pag. 
63. Se íequentibus. Conílat Díabolum, in Al- 
coranoomnium feré prseteritarum hgereleon fas- 
cem congeíiíTe. Et quemadmodum Chrifti di- 
vinitatem cum Ario oppugnavit: ita & veram 
ejuíHem paífionem 5 Se mortem per crucem cum 
Manichaeis * Marcionitis 3 & aliis hujufmodi 
monftris negavit. Nihil quippe illi tám odio— 
fűm 3 & grave efty quám Chrifti mors Se paí- 
íio, per quam illius regnum deftrudum eft ? Se 
humánum genus ab ejus tyrannide liberatum 3 
seternam falutem obtinuit. Quám verő ftuka, 
& contra omnem rationem , & veritatem hujuf¬ 
modi haerelxs íit j fequentibus argumentis claré de-» 
monftratur. 

P l I. Euan- 







7 , Buangelife omries apertifíimé 3 Se abfque 
uík verbomm ambage 3 Chriílum pafíiim ? cru¬ 
cifixum, ac mortuum fuiíTe affirmant : alium 
pro eo íuppoíitum fuiíTe exiílimandi aníam nul¬ 
lám nobis reíiquerunt . Idem patentiffime 3 ac 
meridiana luce clafius teílantur libri omnes Te- 
ílamenti növi, in quibus nihil freqtientius 3 ni¬ 
hil certius, nihil clarius, quam Chrifti padló', 
crucifixio, Se mors in cruce proponitur. Itaut 
íummse dementiac fit de hac veritate vei tantik 
lum dubitare. 

II. Prarter Sacras Scripturas , Scriptores Or- 
mnes cujuícumque nationis 3 qui inter Chriítia- 
nos fioruére, Se praeíertim S. Patres, ab ipfo 
Apollolorum sevo ad lia?c ufque tempóra (fi 
paucos illos, qui contrarium docuerunt 3 inía— 
niííxmos homines excipias) Chriftum vere paf- 
fium 3 crucifixum 3 Se in cruce mortuum affirr 
maverunt. 

III. Indubitatum íemper hoc idem fűit apud 
Chriílianos Orthodoxos 3 Se etiam apud pleroi- 
que heterodoxos : Se hódié nulla Chriíliano- 
mm natio’, vei feéla illud in dubium revocat. 
Idem aflirrnat 3 Se coniirrhat Ifmael filius Aly de 
Chriftianis temporis íui, in cap. de gente Chri- 

ílianorum, his verbis : 
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cordíter tenent Cbrifliani , Cbrifium occifum—* 
<& crucifixum fuijfe d Judaiis: & poftquanu-, 
cccifus 3 emeifixus , mortuusfuit > revixif- 
fe y & appamifje.Simoni Tetro , & alloquutum 
fuiffecum , & legavijfe ei tefiamentum fuum 
(nimirum conftituiífe eum Vicarium fuum in 
terra) deindé difccffiffe ab hoc mundo , & a- 
fcendiffe in , Ca?lum . Haétenus teftis Mahume- 
tanús. Et fané in íymbolo fidei 3 quodApoíloli 
ipíi tradiderunt 3 Se Chriítiani omnes per to— 
tűm terrarum orbem ab eorum tempore ad hanc 
ulqúe diem tenent Se profitentur , inter alia 
lmbetur de Ghrifto, quöd ílt pajfus fub Töntio 
kilátó , cnicifixjis 3 mórt mis & fepultus . In 
íymbolo quoque Nicseno ieu Conílantinopoli- 
tanOj quod Chriíliani omnes recipiunt, habe- 
tur ; Crucifixus etiam pro nobis fub T?ontia 
Tilato , pafjus 3 & fepultus e/i • 

IV. Hoc ipfűm teftatur 3 Quod Chriíliani 
femper Crucem venerati funt: & Chrifti Crn ci- 
íixi imagines perpetuö in templis , in domibus 
aliifque in locis , prasfertim magis conípicuis 
coluere . Loca etiam illa , in quibus paífus., 
crucifixus 3 mortuuSj & íepultus eíl, prascipuo 
íemper honore venerati funt. Id autem nun- 
quam feciífent 3 neque facérént modö , fi J,u- 
dam 3 vei Titianum 3 vei alium nefeio quemne- 
bulonem fub imagine Chrifti crucifixum ac mor¬ 
tuum eífe exiftimarén t. 

V. Accedit teílimonium omnium Juda?.orum, 
qui, ut Alcoranus ipfe teftatur. ieíe Chriílum 


Jefum Filium Máriáé crucifixiífe 3 & occidifíe fa. 
tentur. Hódié quoque, fi interrogentur Júdaei 
quotquot per totum terrarum orbem diiperfi 
reperiuntur 3 utrum Majores eorum Jefum Na- 
zaraenum 3 quem Chriíliani Se Mahumetani et¬ 
iam ut verum Mefíiam fufeipiunt, acveneran- 
tur 3 crucifixerint 3 Se occiderint , omnes un 0 
őre fatebuntur rém ita eífe 3 & fe itacredere 
femperque omnes Juda^os credidiífe 3 Sé in libris 
fuis ita feriptum reliquiífe. Inter quos R. Mo- 
fes filius Maymonis in Jib. Judicum cap, íj. 
hasc feribit: Jefus J^a'^aramus yifus efl 
MeJJias j & occifus eH per domum $udicii & 
ilie caufa fűit , ut Jfrael deHrueretur ingladio 
& difpergerentur reliquia ipfomm ., & ut de - 
primere?itur . Et inlib. Sanhedrin diílint. Nig- 
mar Hadin: vixit üld : Jefus TSHa^aranuspro- 
pinquus fűit Bpgno : & inyefpere ‘Pafcbacrii- 
cifixerunt eunt . 

VI. Cseterai etiam gentes, píaeter Chriftia- 
mos Se Judasos, hoc idem tan quam certiífimum 
íemper habuere, Gornelius Tacitus -inter Ro- 
manos feriptores Ethnicos celeberrimus , loquens 
de Chriftianis a Nerone per íiirhmam injufti- 
tiam interfeílis lib. 5, Annalium íeribit : ^Au~ 
Uor nominis ejus Chriflus , qui Tiberio impe- 
ritante pér Trocuratorem Tontium TUatum_ 
fupplicio ajfeffus erat Alios Auílores ejuldem 
rei aflertores tanquam fuperíluos omitto. Ad- 
miranda igitur eíl ílupiditas, íeu yeriüs ílul- 
titia Se iníania Mahumeti 3 & Mahumetano- 
rum 3 qui rém tam certam 3 & ab univerfo 
Őrbe teílatam 3 abfque ulla prorsus ratione 3 
aut fundamento negare non vereantur . Porro 
fi eamnégant 3 quia indecenserat ChriíloCru- 
cem ac raortem páti : ita deberent negare tót 
Prophetas a Judseis occiíos 3 variifque íiippliciis 
aífeílos fuiíTe: Se Mahumetum fuum tam indi- 
gna a Coraifitis , & aliis Meccanis fuftinuilfc 
Se demum veneno a foemina Judaea in harmo 
ovis haufto periiífe. Nullus vir fapiens cenict 
poenam ullum dedecus afferre 3 quamtumvis tur- 
pisfit, Se ignominioík; fi non proptér culpam , 
led propter virtutem inferatur . Imb nihil glo- 
riofius eíl, quam vei propter religionem 3 vei 
propter ReipubJica: falutem íiipplicia vei atro* 
ciífima, ac fcelerofiífimorum propria conílaiu 
tér perferre . Hic eíl fenfus omnium prii- 
dentium , Se ipiorum etiam Mahumetano- 
rum , Si verő eam prsecisé negant quia Je¬ 
fus erat Meíiias 3 five Chriílus : neque hoc 
poteíl aliquid fubfidii illqrum errori affér re 
prasíertim quia ipíi credunt Chriílum fuiífe ho- 
minem tantummodo 3 nec Mahumeto fuo i' u “ 
periorem . Nos verő ex oppofito 3 nimirum h° c 
ipfo 3 quod erat Chriílus, probamus illám páti, 
ac mortem fubire debuilfe 3 quia id in Penta- 
teueho , ,ac Prophetis praediélum fuerat 3 ut 
Chriílus ipíe faepius in Euangelio teftatur, & 
Apoftoli in íiiis libris confirmant . Luc. cap. 
24. duobus diícipulis euntibus in Emmaus, Se 
dieentibus de ^ illő ; Tradiderunt eum Sunirni 
Sacerdotes 3 Trincipes noíiri in damnatio - 
nem mortis , & crucifixerunt eum .. ReTpondit 
Chriílus : o .fiúiti & tardi corde ad ereden - 
dum in omnibus , qtw loqiti Junt Tropbeta* 
fipnne bcec oportuit páti Chrifium , & 
intrare in glóriám fiiam ? Et ibidem loquens 

eum 







cum omnibus -Difcipulis fi múl congregatis di- 
x it; Quoniam fic fcriptum eft, & fic op.ort.e- 
lat chnsium páti , & refurgere a mortuis 
tértid die< In A&is Apoftolortim cap. 3. dixit 
S Pctrus Judasis. Deus autem qui pramuntia- 
yit per os omnium Vrophet árum páti Chri- 
fiúm fuum, fic implevit. Et cap. 13. S Pau- 
ius lo^uens de Judaeis , qui Chriftum mtcrfe- 
cerant dixit : Jfullam caufam mórt is inve- 
nientes in cum , petierunt a Vitató , utinterji - 
cerenteunt’ ckmque confummaffent omnia , qua 
de eo fcriptct erant , deponentes emu de ligno 
■pofuerunt in monumento ; Alia plura funt in 
jiovo teftamcnto loca , quse hoc idem clarif-. 
fime teftantur: in quibus afFeruntur etiam va- 
ticinia particularia, & figurás, feu íymbola de 
paílione & mór te Chrifti , quae habentur in Pen- 
tateucho, & caeteris libris yeteris Teftamenti, 
cjuss non eft hic otium referre . Quamobrem 
vei neganda funt Euangelia 3 & caetera volu- 
íuina ab Apoftolis conícripta , tanquam a ca- 
pite ad calcem falía Se confiéta ; id quod jam 
oftendimus nullo modo fieri poífe : vei faten- 
dnm eftj Chriftum véré paífum, Se mortuum 
fiiiiTe. 

Quod fi Mahumetani ea , quas de Chrifti 
mór te Se paílione íeripta fiint; non ut realiter 
ac véré fafta 3 léd ut apparenter tantum fi£ba ac- 
cipienda cflécontcndant: Refpondebimus primo 
gratis hoe 3 Se fine ulloprorsus fundamento af- 
firmari Si dum liabemus diíertiífimis yerbis 
in Euangelio 3 Judasos Chriftum Jefimi com- 
prehendiflé, alligafíé, flagellafíe , occidiífe : Se 
dum Ghriftus iplé pluries prasdicit lé hasc o- 
mnia pafí'urum , & flagellh , ludibria 3 crucem 3 
mortemque lhbiturum; & Apoftoli in Sacris li¬ 
bris abique ulla verborum ambage íeribunt y 
Chriftum crucifixitm , occifum , ac mortuum 
fuiíTe : fi unquam hsec omnia intelligenda 
funt 3 non de iplb Chrifto 3 fed de Juda, vei 
Tiriano, vei alio nefeio quo 3 cui Deus Chri¬ 
fti fimilitudinem impofucrat: nihil jam certi 3 
nobis érit in Sacris Scripturis : Se eodem rao- 
do ea 3 quas in illis feribuntur de Adam, de 
Noé 3 de Abraham 3 de Moyíé , de Dávid 3 
de Salomone 3 Se aliis; licebit aíferere 3 non 
de Adam 3 vei de Abraham, vei de alio ex 
illis véré eífe accipienda: fed de aliis , qui ül— 
dem fimiles erant , intelligenda : neque enim 
ullum eft fundamentum potius illud, quamhoc 
aíferendi. 3. Si Chriftus véré paífus 3 Se mor- 
tuus non eífét, fed pro eo Judas , vei alius; 
falso Sacrse Scriptúrás nos docerent, Chriftum 
paífione, ac morte fua homines redemiífe ,' Se 
pro eorum peccatis Sanguine fuo Deo fatisfe^- 
ciífe . Hanc enim caufam paffionis Se mortis 
Chrifti afferu-nt divini feriptores tam veteris, 
qukm növi Teftamenti. Ifaias cap. 5i.loquens 
de Chrifto non fölíim ex íéntentia Euangeli- 
ftarum Se Apoftolorum , fed etiam veterum 
Hebraeorum. Vulnerátus eft (inquit ) propter 
peccata noíira ; attritus efi propter fcelera 
nojira: lhőre ejus fanati fumus' Tófűit Deus 
in eo imquitatem omnium nojirum . S. Paulus ad 
Rom. cap. 5. chriftus 3 cum adhuc infirmi ef- 
femus , fecundum tempus pro impiis mortuus 
eft' Et T^conci Háti fumus Deo per mortem filii 
ejus. Et cap. Vroprio ülio fuo nonpepercit 
Refutat, in Alcor. 


Deus , fed pro nobis omnibus tradidit Ultim i 
Porro juxta ; fententiam Mahumetanorum ita 
cogeremur hsec verba exponere : Proprio iilio 
fuo pepercit Deus , illum a Judasorum mani- 
bus liberando, Se ad lé in Ccelum affumendo : 
Se pro eo tradidit Judam, vei Titianum ejus ü 
nimicos ac proditores. Yeríunquis ad tam iné- 
ptam expolitionem riíixm teneat ? 

Poífem He Veterum Doftorum ífebrasorum 
teftimonia producere, quibus aííéruntMefíiam, 
íéu Chriftum pro íalute populi fűi, Se pro gé¬ 
nére humano redimendo y próbra , tormenta 
mortemque paífurum . Séd remitto leélorem ad 
Auftores, qui de hujufinodi argumento contra 
recentiores Hebraeos lcripfere . Pergő jam ad re- 
liq.ua confutanda. 

IV. Dum aífirmat Mahumetus , nullum eífe , 
vei futurum éllé ex Scripturalibus, qui non fit 
crediturus in Jelűm ante mortem itiam : fi— 
ve loquatur de Judseis, íive de Chriftianis; 
five de morte Jefu , five de morte iplorum 
Scripturalium : vértant lé quocumque velint 
in expofitione hujus loci Interpretes Mahu¬ 
metani , eft aperriííimum delirium, neque ar- 
gumentő vei ratione aliqua illud rejicere ne- 
ceífarium , vei operae pretium puto, quod o- 
mni prorsus cárét ratione ac fundamento. II- 
lud tamen praitereundum non exiftimo , quod 
eredére in Jcfum nihil aliud hie eífe patent, 
quara cognofcere aperté , Jelűm eífe íérvumDei, 
Se legatum ejus, non autem Deum, vei filium 
Dei, hanc verő cognitionem nihil Scripturali- 
bus ad falutem profuturam: cum tamen com- 
muniter in Alcorano, credere in Deum , vei 
in Jcfum, vei in Prophetas, aut Angelos, aut 
lacros libros, Se alia hujulmodi , non accipia- 
tur nifi in bonampartém, itaut hujufmodicre- 
dulitas, five fides lémper proficua intelligatur 
ad falutem. Et non nifi ineptiflimé , Se contra 
omnem módúm loquendi diceremus , Judseum, 
vei Mahumetanum aliquem ante mortem fiiam 
credidiflé in Jelűm , eo quéd hujufmodi Judaeus , 
yel Mahumetanus antequam efflaret anímam 
agnoviífet J efum non eífe Deum, neque Filium 
Dei, léd purum hominem, íérvum Dei, & le¬ 
gatum ejus: nihilque ei hujufmodi cognitionem 
ad falutem profuifte. Huc accedit Chriftianos 
jam eredére in Jelűm, úti oportet * nec poífe 
in morte non credere, vei non cognofcere il¬ 
lum eífe Se hominem, & Filium Dei & Deum 
verum , quemadmodum a iaeris literis manife- 
ftiífimé docentur 

V. Delirat Mahumetus, dum aíferit Deum pro- 
bibúiffe Judasis rés bonas, quas anteá conceífe- 
rat propter ihiquitatem eorum. In lib. Levit. 
cap. x 1. ubi Deus .prasíeribit Judseis, quse ani- 
malia fint ipfis licita, quseque illicita., nihil ha*? 
betur de hac eorum Iniquitate : fed quas pro^ 
hihentur , ex eo tantum capite prohiSentur, 
quia Deus ea immunda declaravit . Hasc au— 
tem erant feré viliora, Se quas communiter com- 
edi non lolent : üt ex quadrtipedibiis canes ^ 
equi, állni, fixes: ex völueribus aquilas,, gry— 
phes, noftuse , aceipitres: ex pifeibus ,ii, 'qui ca- 
rent pinnulis, nemp.é deteriores casteris : Item 
reptilia , ut lacertas, íérpentes, vermes: praeter- 
ek morticina, & alia hujufinodi, quse praeci— 
púé propter ipforum immunditiam, qiiadiverla 

hominum 
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17 ő Refutationes in 

hominum exprimunt vitia, prohibentur. At íi 
haec prohibitio ad puniendam Judaeorum ini- 
guitatem fa£ta fűidet , animalium casteris melio- 
rum efíe debüiíTet: ut vitulorum , haedorum , gal- 
Iinarum,columbarum, turdorum, mugilum, thyn- 
norum , & aliorum hujulinodi: potiuíque conde- 
mnandi erant advefcendum animantibus viliori- 
bús , ac deterioribus . Praeterca íi ea , quae íuperius 
enumeravimus, erant Judaeis propter eorum ini- 
guitatem , tanquam rés bonae , interdiíta : cur 
Mahutnetus aííeclis liiis porcum , mortioinum , 
fanguinem, &alia guaedam ex iis, guae Judaeis 
prohibita erant , interdixit ? Certe non ob iniqui- 
tatem eorum hoc fecit , led quia in ipíis im- 
munditiam aliquam efíe putabat/ vei ut Judaeos 
ita iibi benevolos eíHceret. Sciant tamen Mos- 
lemi 5 hsec eadem animalia Judaeis interdi&a, 
non efíe per le, & ex natura íuamala: Deus 
cnim vidít ctinUa , qua fecerat , & erant yal- 
dé hona : alioquin Noé , & pofteris ejús ea non 
eoncefíifíet: led ideö tanquam immunda Judaeis 

TEXTUS A 


Suram IV. Alcorani. 

a Deo prohibita íunt, quia, ut fupra dixi vi- 
tiorum quorumdam íymbola gerebant , k qui_ 
bús Deus populum liium cavere volebat 
vei alias ob caulas , quas non élt opus hic 
afFerre . 

VI, Poftremh dum Mahumetus promittitju, 
daeis , qui lunt ílabiles in fcientia , praemium 
magnum, nempé Paradifum , ut exponit G e - 
lal: videtur manifefté approbare , unumquera* 
que in religione fua falutem coníequi pofit. 
Vei enim Judaei ifti legem lilám obiervabant 
vei Mahumetanam . Si hanc íecundam • jam 
deíierant eífe Judaei . Si íuam r ; non poterant 
cum Mahumeto & Alcorano convenire utpote 
légi íiiae adveríantibus . Exiftimo tamen hős, 
de quibus hic fit commemoratio , neque Judaeos 
prorsüs fuiífe , neque Mahumetanos; led nebu~ 
lones quoídam , qui ut Mahumeti gratiam íibi 
conciJiarent, de fortalse ut illum melius liede* 
ciperent , aut irriderent , nunc Judaei, nunc 
Moslemi períbnam induebant. 

LCORANI. 
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VER.SIO LATINA. 

t 

; *62.Érté nos revelavimus tibi, ficut revelavimus Noé & Prophetis pofi: 

i eum; & ficut revelavimus Abrah*, & Iímaeli, & Ifaac, Se Jacob & 

[ Tribubus, & Jefu, & Job, & Jón*, & Aaroni j & Salomoni’ & dedimus 

Davidi Pfalmos. 163. Bt mifimus aliquos legatos, quos jam enarrayimus tibi 
anteás & aliquos legatos, quos non enarravimus. tibi : & allocutus eft Deus 
Moyfem alloquendo. 164. Legatos euangelizantes , Se comminantes: ne forte 
eífet hominibus apud Deum argumentum, quo fi excufarent póít legatos mifos ad 
fe: & Deus eft pr*potens, fapiens. 165. Séd Deus teftiseft ejus, quoddemi- 
fit ad te ( ideft Jilcorani :) demifit illud cum fcientia fua; & Angeli teftes íunt; 
& Deus eft teftis fufficiens. 166. Porrö qui infídeles funt, & averterunt a - 
Hős á via Dei; jam erraverunt errore longinquo. 167. Sané qui infídeles funt 
& iniqué egerunt, non érit ut Deus ignoícat illís ^ neque dirigat eos per viam 
aüm 6 mii per viam gehenn*; perpetuö moraturos in ea femper; & érit hoc 
[ apud Deum facile. j68. O homines, jam venit ad vos Legátus cum veritate 
á Domino veftro: credité ergo: melius érit vobis. Quod fi increduli fueritis 
profettö Dei eft id, quod in Coelis, & terra exiftit : & Deus eft fciens, fapiens’ 
169. O Scripturales , ne limitem excedatis in religionc veftra, neque dicatis 
de Deo nifí veritatem. Certé Chriftus Jefus filius Mari* eft legátus Dei, & 
Verbum ejus, quod immifit in Mariam , & Spiritus ab eo . Credité ergo in 
Deum & legatos ejus: & ne dicatis Trés. Abftinete ab boc dicendo : melius érit 
vobis. Porrö Deus eft Deus unus. a Abfít ut fit illi filius. Ipfius eft id, quod 
in Codis 5 & id, quod in terra cxifHt : & Deus eft fufficiens procurator ftbi 
ipjifene ope filii. 170. Non dedignabitur fuperbé Chriftus eífe fervus Dei: ne¬ 
que Angeli proximi Deo dedignabuntur efe firvi ejus : & qui dedignabitur fervi- 
tutem ejus, & in fuperbiam efferetur; congregabit eos omnes ad fe Deus in 
die Judicii . 171. Porrö qui crediderint, & fecerint reéia, perfolvet eis mer- 
cedes fuas, & augebit eos ex liberalitate íua. Qui verő dedignati fuerint fervire 
ci, & fuperbé fefe extulerint, puniet eos poena atroci. 172. Et non inve- 
nient fibi extra Deum patronum, neque adjutorem. 173. O homines, jam 
venit ad vos evidens argumentum a Domino veftro: & demifimus ad vos lu- 
cem manifeftam. 174. Porrö qui crediderint in Deum, & firmiter adhaeferint 
jilli: introduéet eos in mifericordiam b fuam, & liberalitatem: Se diriget eos 
5 id fe per viam reélam. 175. Quserent inftruiá te. Dic illis : Deus inftruet vos 
ejrea cognationes remotiores. Si vir c obierit, cui non fit proles. Se habeat 
fórorém; huic debetur dimidium illius, quod reliquerit: & ipfe (ideft fráter ) 
haereditabit illám, fi h*c non habuerit prolem. Quod fí fuerint du* forores ; 
utrique dabuntur du* térti* partes ex eo, quod reliquerit fráter , quod fi fuerint 
r plures fratres viri ac mulieres; mafculo dabitur ficut portio duarum foeminarum. 
Deciarat Deus vobis boc , ne erretis: & Deus eft in omni re fciens. 
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N O T M. 


GLXJX.. v 

Salmos ] Arabicc Interpreta- 

tur Gclal. C— Scriptnm , 
ncmpe Ríbrum . Jahias C— 

$crípfurám ncmpe pfalmorum, ut ipfc exponit. 
CLXITX Mlqnos hantos 3. Gclal (Jjj 



^yO (_>—/0 U-9^ Í L — ~* ^ O—} 

3 ^U— 

ex traditione habé túr, Deurn mi fi ffe ocío ynillia Tro- 
fbetarum : tjuatuor ynillia ex filiis Ifracl y eptatuor tnil-r 
Ha ex CíCteris hominibus . Videtur accipere Prophc- 
tas pro legatis: licct re vera lii ab illis díílinguan- 
túr. 

CLXIX. Q Scrifjfurales ~\ . Alloquítur juxta Ge^ 
lalcm Cbriftianos, admoncns cos, utcavcant apö- 
nendis tribus diis , 6 c ab aílcrenda Chrifto divini- . 

taté, . - » 

Et Sfiritns ab eo] Explicat Gclal. * 5 j cO 

Édcíl, habetis Sprhtwi ab eo . Et fubdit. c 3^1 


■ 7 , » « i)| (j sl 

oi (jV *—oJLS' I—$Ji 

Oí— 

: *—nJt refertur ad .ifjúm (ncmpe Dcurn) ad ipfi^ 

dignitatem indicanda.ni'. non tamen efi , ficut putatis y 
(ö Cbriftiani } fiLius Dei , aut Deus und cnm ipf 0} 
aut tertins trinm ( idcíl una ex tribus perfonts) nam 
habens fpirítani efi quid compofitum. Deus aut cm ah. 
fit y m fit compofitns , tint pradicetur de eo compofitio ) 
ncnape trés eíle Deos. 

dicatis Trés 3 nhnirum. ut exponit Gclal : 

Ecnm , Jefnm , & Matrem ejus . 
CLXXIII. "fám venit ad vosevidens argumentum], 

Arabicc 0 ^>-? eíl propríc argumentum démoniba- 

tivunij pro quó intclHgit Gclal ipíum Mahumctum, 
queinadmodüm pro luce manifefta Alcorani, 


R E F U T A T A. 


On itnmoror in refutandis ine- 
ptiis illis qua: t ípcffcant ad. e- 
juimerationem tót librorum , 
& prsefertim Alcorani 3 qui 
íinguntur tradití a Deo-. ne- 
que tót legatorum ? feu Prophe- 
tarum 5 quos ab codepn miíTos 
fuiffe íingunt Mahumctani . Ncqne ctiam hie 
repeto } quse luperius fatis expendi contraiplos 
Isla.humetanos, nomina illa ab Alcorano Chri- 
ílo tributa 5 Verbi^ de Spiritus Dei. Eli enim 
laic Joclis proprius propugnandi contra Mahu- 
metum 3 ac Mahumetanos myílerium inefFabile 
San&iflimse Trinitatis 3 quod nop íolum Mahu- 
metanis 5 ied őc judaeis 5 & cscteris gentibus a 
Chriíliana üde alienis eíl lapis oífeniionis , & 
petra icandali. Et fané negarí non poteíl rém 
eíle maximé, arduam , & intelleftui tam hu- 
manó 5 quarn. Angehco incomprehenlxbilem 3 
áolaque Dei rcvelatione credendám. 

Notandum tamen eíl Alcorani verba, juxta 
commúnein Moslemorum fapientum expoíitio- 
nem 5 nullo rrlodo verum SanftiíTimse Trinita¬ 
tis myílerium oppngnare 5 fed Arabum quem- 
dam errorem, fen haerefim refutare . Etcnim 

verfu 169. fuperiüs pofito: nimirum cA—^ U. 



, ^ -Eo uU^ fí 

^X- ■xJdi ^ UÜ1 ’ilt éí-Jtít ^JLc 

; ^i)l t^ót ^0 Scrf 


pturales , ne cxcedatisin religione vejlrct &c- 
?ie<]ue dicatis Trés: abflinete ab hoc ; nam ~j 
melitís érit vobis : quippe Dcus éji Dcus trnus. 

Et Sura 5. de Menfit yerf 82* 


~JÍ 0^ 1*2 axij óűií 0 1 j.JI 


Jnfideles funt 5 qui dicunt Dcum effe Tertiim 
trium : nam non efi nifi Deus unus : & fi 
non abfiinuerint ab hoc modo loqucndi fubi - 
bűnt hujufmodi infideles. tormentum dolorifi’- 

cum : utrobique explicat Gelaleddinus: \^jr^ ^ 




Jt íxX, *—W 


ne dicatis effe trés' Deos , nempé Deum , 3^ 
fűm , & Matrem ej ás . Et addit ^ 


ant 


: (j* & ki qui bac dicebant, cr 

fedi a. qu&dam CbriHi anonim - Neque enim bú¬ 
jni módi impietatem omnibus tribuit Chnitu 1 ' 
nis. Eodem modo Jahias filius Salami, & ^° - 
hammedus hlius Abdallahi ex au£loritate Cot- 

tadse áilt IjJLS f.>EvJí y£ ^ 
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JU. Sunt infidelés, qui dicunt y 


peus ejl Tertius Trium ' dixit Cottada . Hi 
funt qui dicebant: JcJus eH Deus , & Mater 
ejus éji Deus, & T>eus ejl Deus. Eodem modo 

3 őrt ÓL—*JÜj ^ 


Bedavius: 


^ 'He dicátis Trés j ideji 


: 

trés Deos, nempe t)eum y Cbrijium , & Ma¬ 
riam. Séd poítéa fubdit , qjuafi Cbriílianos ah 

jmpoíito ipíis erroré purgaturus: á-áJö ’Ü, 

m 

— ~ . Í^JÍí ^j6>—-^j| y 1 

(j>^ — -*J\ ^ 2 jJ\j 

(j)& —-~aJ{ ' ■ —' (^ptix/t 


iL 


1 


Tjeque dicatis. ejfe trés Deos, nam 


cóníiat ipfos. Cbrijiianos dicere y Deum ejfe trés 

per fonás 1 Tatrem, & Filium , & Spirítani _. 

Saníium - Intelligunt autem per Tatrem , Ef- 
je?itiam: Tér Filium, Sciantiam : per £/>/- 

ritum ScinStum, Vitám . Perperam quaedam ha¬ 
bét ex errore Jacobitarum . Veríim nihil hic 
íontra Cbriílianos, qui neque trés Deos ado- 
rant , neque Mariam dicunt eífe Deum : cílo 
re vera fuerit olim in Arábia haereíis Colly- 
fidianorum circa annum Chriíli 395. de qua 
ágit S-. Epiphanius . Hi collyridem., ieu piacén- 
tam Máriáé Virgini in lacriíicium , non lecus 
ac fi Deus eífet, ofFerebant . In hac autem . 
Sefta íöJíe férd erant muli.erculac. De hac ea- 
dem haercíi meminit Georgius Almacinus : Eli-' 
tychius Putri arc ha Alexandrinus , uterqueChri- 
llianus: Abu-nazar, Se Ahmedus filius Abdol- 

lialimi, uterque Mahumetanús: fed hic ultimus 

f ■ - * 

addit i>d \)$q yero fedla jam 

frorsüs abolit.a éji» 

Nihilominus, quia alii ceníént in kis Alco- 
rani Jocis vere negari myfterium Sanftiííimse 
Trinitatis, & láltem. Mahumetani íliud acer- 
rimé oppugnant, ac deteftantur: ego hie illud 
contra ipfos j quantum illorum captus patitur 
defendere ejuíquc veritatem aííerere 'coriá— 
-bor. 

Duó verő , eaque' apud omnes certiííima , 
fuppxjnenda funt. Primum: Quotiéícunque ad- 
. luittitu'r, áliquúm religionem verátn eífe ,& a' Deo 
inftitutaüt v &hoc argumentis iuíficiéntibtís pro- 
batur; admittenda etiam eífe omnia illa , quae 
? Q bujufmodi religione a Deö: rfevelata eífe certo 
creduntur. Secundum, múlta eífe k Deo reve- 
5 Sl 1133 licet non foliim k Chriíiianis' , fed 
etiam a Judaeis, & Mahumetanis certiííima ere- 
antur ; nihiloriiiniis natúralem omninb fupe- 
ran . t ln mlligentiam ;> nec ulío modo pofiimt com- 
y fG e ndi, & rrtultb mirius per intrinfecas ra- 
’ones pofitivé probari-. Sunt enim prorsűs fu-- 
futat, in Alcor. 


pra naturám; cujufmodi eíl reíixrreílio mortuo- 
rum poíl reloluta corpora in terram ac cine¬ 
rem : élt enim náturale axióma, á pri^atione ad 
habitum non dari regreflum : & oppofitum eft 
contra naturam. Nihil tamen ex his involvit 
cöntradidtionem: nam íi hoc eífet, convincere- 
tur manifeítae falíitatis, & omnimodae impof- 
libilitatis: ut fi diceremus, Deum eífe unum , 
& non eífe ünüm : fatis eH, fi poííimus ea ab 
omni contradiftione , & impoífibilitate defen— 
dere contra Adverfarios , imö & aliquibus 
congruentiis probare. 

His praemiífis , dicimus Sanítiííimse Trini¬ 
tatis rnyílerium non • poífe a Mahumetanis ra- 
tiönabilitér negari : tűm quia creditur ab illa 
religione 5 quam veram efie, ex ipforum etiam 
teftimonio íuperius probavimus : tűm quia a 
Déo révelatum fűidé , eíficaciter inferiüs oílen- 
démus: tűni demurn quia nullára involyit con- 
tradiftionem, aut impoflibilitatem refpeftu in- 
finita; perfeftionis divinge. 

Séd videamus quibus argumentis myíierium 
hoc oppugnent Moslemi ex verbis Ahmedi fi- 
lii Abdolhalimi parte 2. Apológiáé. contra Chri- 
ítianam religionem , ex Arabico idiomate fide- 
liter translatis. Unum x intpaty.petimus a yo- 
bis , ad quod oportet yös refpondere . l\adix 
illius , quod ajjeritis de cultu trium perfonarum , 
quA jiixta vefir.am opinionem redeunt ad unam 
fubjlantiam , nempé divinitettem ; quamam ejt? 
& unde accepijíis illám $ & quis yobis pra - 
cepit eam ? & in quo libro facro revelata éji ? 
& quis Tropbeta meminit illius? & quod 
diSitim Chrijti perfuadet yobis. illám ? Mnycra 
aliud fundamentum illius habetis > nifi id , quod 
referente difcipulo Mattbao , dixit Cbrijlus , 
(iuperquem fit pax) difeipulis ftiis y ciim yoluit 
difeedere ab eis , yidclicet : Ite 9 & bapti^ate 
bomines in momine Tatris , Filii y & Spi¬ 
rítás Sanfli ? Borúm autem yerborum fenfus 
ad boc, utfit fanus y exigit y ut fententia col- 
leÜa ex iifdem yerbis, importét , ut conferan- 
tur illis omnes benediSliones Del, & bener- 
diöiio Tropbeta illius ChriHi , & Spiri- 
tus Sancii y .per quam conjirmantur Tro¬ 
pbeta & <Apofloíi . Videmus autem yos, 
ciim yultis altér alteri bene precari : dicere: 
Oratio SanSli talis. jtt tecum. Et per oratio- 
nem intelligitur faufla apprecatio . Et jimiliter 
Fkomén Tropbeta talis. adjuyet te in negociis 
ttíis . Et jicut dixit Deus benediSlus & excel- 
ftis-i 0 jideles. obedite Deo , & legatő, &Tra- 
feSlis yejlris Mosietnis, Dicemus ne propterea 
hofce omnes ejfe deos ?' Séd concedamus borúm 
yerborum fenfum alium ejfe ab eo , quem dixi- 
mus, aut ChriBum faufla. memória intendijfe 
per illa id > quod ipfe tantkm noyit : qu.areyo s 
eb devenifiis, ut diceret. is iilum. yoluijfe ajje - 
rere , bac nominá ■, quatenus ea retülit ad'Deu m 
Optimum Maximum , ejfe deos : & conBituijlis 
üli per fonás y unicuique eorum nominum per - 
fonam peculiarem ■ tribuéntes , cüm ipfe fit. una 
tantkm perfond} Et unde eruijlis id , quod aJ]o - 
ciaflis cúfn Déo interp'retatione non fana. ? Ciim 
autem dicitis de tribns per főni s, imamquam- 
qué habere fiiam ejjentiam : neceffario fatemini 
unamquamque perfonam vivere , audire , fcire 
’pideré, fapere 'feparatim per ejjentiam fuam_>\ 

quem- 
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qucmadmodum de Chriflo dicitis , quod fedeat 
d dcxtris Patris fűi . Videmus porro vos ideo 
duas perfonas cum Deo pofmffe, quia Beás efl 
fapiens , & vivens. Et fapientiam quideme- 
jus appcllatis Verbum , quod efl Chrifiús j vitám 
autem e)us , Spiritum SanBum . Hcec porro funt 
• attributa Dei 9 quibus múlta alia fnnilia repe- 
riuntur : vocatur enimmitis , fciens , audiens\ 
videns , vivens , potens : ^ ftmiliter Bomiims 
nofler benediBus , excclfus . Quamvis attri- 
buta 5 e* damus , ko?í affequantur attribuia 
ejus 5 attingant rationem glória ejus , 

^er fimilitudinem 5 ^ parabolicé y propter ma - 
gnitudinem , excellentiam , glóriám ejus, 
qua nulli alii conveniunt . autem feciflis 
eum perfonas, quatum unaquaqne habét vitám 
& Sapientiam , catera attributa )uxta il¬ 
lád 3 quod habét ; neque efl perfona ex illis ha- 
bens attribútum , etiam exigat, juxta di¬ 
di um veflrum , /*£ attribútum 5 Jícwí . 

Ottód /* ifi a perfona Dii , certé omnia, at¬ 

tributa, éjjent Biiy cum ftnt ex fubflantia Bei. 
'Eiecefje efl itaque y itt unumquodque attribútum 
fmgularum trium perfonarum fit Beus , fiait 
ipfe y cum fit ex fubflantia ejus . Magnus igi- 
tur hie patebit campus ad multiplicandos Beos , 
z'ííiwfr rés proceffura fit in infinitum - C/m 4 tt~ 
dicitis trés perfonas effe in Calo ex fub¬ 
flantia aterna , nonne cogimini fátéri trés Deos ? 

' Terfona enim funt individ.ua demonflrabiliaac 
determinata . ^Alioqui quam probationem affér - 
íw 6tt/ttJ ra ? Köj autem dicitis in quibufdam 
veflris ratiocinationibus , íréi perfonas redire 
ad műm 3 ncc divifas, nec feparatas : 4/^ 

fimilatis eas in colleBione earum , c£“ ??z eo, 
'/ttod appar.et ex ipfis , í'o/j. Jamvero fcimns 
vos fátéri in fymbolo fiáéi veflra , ChriBum 
efse Beum , bominem fimul tinitos : ipfum 

afccndifse in Codiim y ér féderé ad dexteram 
Patris fűi . *At verő qui fedet ad dexteram —» 
alterius y nonne est ab eo diflinBus , /e/>4- 

ratus} Qiiomodo ergo ponetur.menfura hiiic di¬ 
di 0 y aut vera , 4c /4 ?í 4 érit j?z eo confiitutio 
religionis ? Shnilitudinem autem folis^quam—* 
attuliBis j /íít?z 4»íe e/^rd oflendimus efse fűti - 
ie?w tfc vanam ad probandum 5 quod intenditis y 
neque currere paritatem in utroqtic . "Prátered 
invenimus vos dicere de fignificatione Trinita- 
tis illud 5 qnodvobis eamperfuafit y efse id y quod 
rcfertis fcripfifse Matthaum difcipulum inEuan- 
gtlio , didium d Chriflo difcipulis füis: Pergi- 
te in regiones, & bapti^jxte homines in nomi- 
ne Patris , Filii ? &. Spiritus Sandli . Et. 
vos fané excogitaflis in his yerbis intclledlibus 
veflris 3 e£-. dixiflis , bűne efse eorum fen fűm , 
quod ubi certumfuerit , mundum fuifse de noyo 
produdtum, fcitis fuifse aliquem.y qúi eumpro- 
duxit : bűne concipitis primo efse Ens exi- 

ílens • deindé vivens deindé rationale . Ens 
quippe dividitur in yivensy & non vivens \ vi¬ 
vens autem in rationale y & irrationale. lAtqnc 
etiam hoc fát is 5 vivens rat ion ale babere vi¬ 
tám y & rat ion alitatem prater fe in perfona y . 
feu fuppofito : utramque efse in fubflantiali- 

tatc •; In hoc autem dicimus vobis c Cum fiuerit 
Vivens y babéns y vitám , r ation alit atem y 

dicite nobis de illői ^Afseritifne illud- efse po* 
tens y & excelienss an verbinfirmum acvilel. 



Si dicatis efse potens & exceliens $ refponde- 
bimus : Conflituite Mi pótentiam excellen- 
tiam^ficut conüitniflis Mi vitám , fapkn* 

tiam y & ration alit atem . jQwóíf fi dicatis \ 
P[pn cogimur ad hoc , qui a eB potens per f c 
& exceliens per fe : refpondcbimus : Eodemmo - 
ío d icere cogim ini , quod fit vivens per fe . 
dubium eB per hoc de vauit ate Tr initat is . 
jQ«öd non efl y affignetur diferimen : atqul 
nullám pót efl diferimen afferri . 

Hgec iunt 3 quse a Mahumetano Dottore u 
Chriílianis apoftatis per versé inftru&o, contr^ 
SanftiíTimse Trinitatis rnyíterium afFeruntm- 1 
Alia etiam argumenta producit , ubi Clarifti 
vinitatem oppugnat. Ad quae fixo loco reípon. 
debimus , Nunc ad jam propoílta 5 qwse partim 
ab auftoritatc 5 partim a ratione petuntur^ re^ 
jpondeamus. 

3 ?etit primo a nobis Ahmedus , ex cjuibuf. 
nam Sacrarum Scripturarum libris; vei ex qua 
Prophetarum 5 vei Apoftolorum, velipftusChri- 
fti auÓroritate , Sacroíanctas Trinitatis myftc- 
fiúm eruerimus.. Et fupponit nos nnllum aliud 
illius fundamentum habere , quam verba illa 
Chrifti ad difeipulos apud Matthaeum cap. ült, 
Euntes ergo docete omnes gentes 5 bapti^antcs 
eas in nomine Patris , & Filii y & Spiritm 
Sanffi . 

Refpondemus primo: Quamvis nullám aliam 
prseter illám au&oritatem haberemus ? debe- 
rct tamen fufficiens exifíimari : quia per ca 
Chrifti verba Sacrofanftum hoc myfteriutn no¬ 
bis manifeílari 5 Chriílianorum magiftri, & 
Do.ftores ex ipfius Chrifti 3 & Apoftolorum : 

traditione perpetuo docuerunt. Porro illum ef¬ 
fe alicnjus Sacrorum librorum legitimum ien- 
fum 5 quem ex conftanti 5 Se perpetua traditio¬ 
ne majorum femper tenuit religio illa 5 cui 2 
Deo traditi funt Sacri libri y in quibus íenten- 
ti a illa reperitur y nemini eft dubitandum: eo- 
que magis; quia, ut fuperius vidímus^ Maim* 
metus judicium de Pentateucho Judseis, de Eli- 
anoelio autem Chriílianis döcet eífe committciv 

O 

dum . Nos quoque, íi Alcoranum h Deo tra* 

ditum eífe crederemus j 1! qua in illő eflent) 

qiiae nunquam interrupta traditione a.:Maim* 

meto , vei a diícipulis ejus recepta, Moslemi 

ipfi communi aífeníii tali vei tali modó intel- 

ligerida eífe judicarent ? quamtumvis verba a- 

lium propé fenfum exigerent 5 nullatenús ipf s 

adverfaremur, Non negamus fané , aliquanclo 

fub pluribus particulis. conjunílivis contineri dib 

par.ia, íicut próbát exemplum ab Ahmedo al- 

latum .* Obedite Deo , & LegatOy & PrafeSfi 

yeBris : hoc tamen loco certiííimé credimus lub 

nomine Patris , <k Filii 5 & Spiritus Sanfti tres 

divinas perfonas unius effentiae nobis propon^ 

quia ita Apoftoli, & eorum diícipuli cxCl 1 ^ 

documento tradidere ? & Chriíliani omnes coni- 

muniter femper tenuere. 

.Refpondemus fecundo; Non; ex alktis tan-* 

tűm S. Matthasi verbis 5 ad hoc ineffabile 

íleriiim credendum nos adduci: fed ex alhsct' 

iám multis tűm veteris, tűm növi Tcftamci^ 1 

fententiis; de praeterea exdoftrina ipípnim W c ' 

brseorum antiquiorum y qui hoc Trinitatis 

canum verbis minimé obícuris tradidere. 

accedit, omnia loca- illa Scripturarum, q^P 10 

bán 1 









Refutationes in Suram IV. Alcorani .181 


bánt Chriftnm eífe verumFilium Del, probare 
ciuóque myfterium Trinitatis. Nam poíltisdua- 
busperfonis, nimirum Patre & Filio ; nulla pot- 
eíl eífe repugnantia , vei difficultas circa Spiritum 


Sanftum. . 

Sunt autem in veteri Teltamento prsEcip.ua 
’quce trés in una eífentia divinas perfo- 


loca 5 x n i r 

nas reperiri non oblcure oftendant haec 


quae 


fequuntur. 

Ifaise cap. 48. ^Accedite ad me y midite hoc : 
non d principio in ahfcondit0 locutus fűm : ex 
tempón antcqnam fieret , ibi eram • & nunc 
Dominus mifit me , & Spiritus ejus, Loquk 
túr hic Deus , ut patet ex verbis praEcedenti- 
bus, Se fubíequentibus : Se ex eo quod diciü. 
Ex tcmpore antennám fieret ibi eram : nimi- 
rum ab seterno eram ; Deus enim fűit ab SEter- 
no. Exponunt Hebrarí: Ex tomporé cfse ejus : 
fcilicet traditionis legis in monte Syna, ibi e- 
ra?n , nimirum in Syna , Ita R. Salomon ex 
confenfu Doftorum Hebraeorum. Séd fallitur, 
dmn fingit , Ifaiam hic loqui de fe ipfo , quafí 
fuerit in monté Syna , quatidd data fűit lex a 
Deo. Certé R. joíe , & R. Hathan referunt 
hacc verba ad Deum ; qni tamen dicit íe mií- 
diim finífea DominoDeo, Se a Spiritu ejus. In 
quo yides manifeíliílimé exprimi trés divinas per- 
ibnas. 


Pfalnao 33. Verbo Domini Coríi firmátifant, 
& Spiritu oris ejus omnis virtus eorum . Trés 
etiam iioc loco in creatione Ccelorum divinse 
perion se enumerantur :• Dominus nempé Pá¬ 
ter : Verbum : iciiicct Filius: & Spiritus , íci- 
licet Sanftus . Et ita in Berefcith Rabbah R. 
Moies Haddarían aliegat R. Eliezer dicentem. 
*Hon cjí creatus mundus , 71 ifi per Verbum Do- 
mini, ficut diüum éli. Tfal 3?. In Verbo Do¬ 
mini fach funt Cceli. I\, Simeon dixit : Spi- 
rayit y vei fufflavit Deus Spiritu oris fűi y & 
creatus efi Mundus ? ficut diőtum efl : Et Spi¬ 
ritu oris ejus omnis virtus eorum . 

Conatur Ahmedus eludere hanc Davidis au- 
dtoritatem. Primo quia non dicitur , Verbum 
Domini, vei Spiritum Domini creafle Caríos* 
fed Dominum creafle Coslos verbo & Spiritu 
fuo. Secundo quia Verbum & Spiritus Deifunt 
ejus attributa , ficut fcientia & potentia: attri- 
buta autem funt púra nomina , neque funt rés 
Deo fuperadditse , vei ab ejus efíentia íeparatse , 
vei realiter diftin&as : quamobrem non dicimus 
Deus & fcientia ejus creavit: vei Deus, & pot¬ 
entia ejus creavit. Tértid. Si per Verbum, & 
Spiritum intelligatur Chriftus, aut rés aliqua 
un ita cum humanitate ejus, Chriftus totus eft 
creatus; Se Deus íolus eft Creator. Quarto O- 
ratio & etil tus dirigitur ad Deum Creatorem 
non ad aliqiiod attribútum ejus: Se proptera o- 
mnes homines dicunt: O Deus , o Domine no- 
iler 5 0 Creator nofter miferere nobis, Se parce 
nobis neque eftullus quidicat: O fermo Dei 5 
vei, o potentia Dei3 íive 3 d voluntas, feu 5 o 
fcientia. Dei parce nobis, & milerere nobis. 
Quinto. Nullo modo dici poteíl , quod Dávid 
per Verbum Dei intelligat Chrillum: Chriltus 
enim in íententia omnium hominum eft nőmén 
Immanitatis 3 quamvis apud Chriftianos impor- 
tet divinitatem. Se humanitatem fimul unitas. 

ond hasc unió, cum üt de novo produÖav 
Refutat, in Alcor. 


dici non poteft Verbum illud, qno creati íunt 
cosli & terra , eífe Chriftnm : qtiandd enim 
haec creata funt, divinitas non erat unita hu- 
manitati, & per coníequens nondum erat Chri¬ 
ftus . ' 

Reíponlio adaequata ad haec Ahmedi argu- 1 
menta pendet ex iis, quae infrá dicenda funt, 
cum ineífabile hoc myfterium pro modulo noftro 
explicabimus. Nunc breviter dicimus, alkui eífe 
períonas in Deo, aliud attributa. Perfonas enim 
habent in tér íe oppoíitionem relativam : ut Páter 
& Filius: Spirator, &Spiratus. Attributa verd 
nullám habent hujufmodi oppoíitionem veram, 
& realem. Deindé dicimus, aliud eífe in Deo 
Verbum perfonaíe , Se fcientiam vei lapien- 
tiam períönalem; aliud verbum, ícientiam & 
fapientiam eífentialia. Príma dicuntur tantiim 
de filio, íeu de íbeunda períbna: Secunda de Deo 
íimpliciter Se abfoluté , Se confequenter de o- 
mnibus , ac íingulis perionis. Eodem modo lo- 
quendum eft de Spiritu Sanfto : cum enim ac- 
cipitur períonaliter , dicitur tantiim de tertia 
períbna: ciim verd eífentialiter, dicitur {impli¬ 
citéi* de Deo , ac de omnibus, Se Íingulis per- 
ídnis . Porrd Verbum íive perldnale , íive e£- 
fentiale femper fűit in Deo, etiam ante unio- 
nem cum humanitate in Chrifto: ficut aííirmat 
S. Joannes cap. 1. In principio ( idefi; ab seterno) 
erat Verbum : Se ut habetur in íymbolo üdéi; 
Erat ante omnia facula. Quamobrem potuit per 
Verbum creari ccelum & terra: antequamunk 
retur cum natura humana in Chrifto, Illa verd 
obje<EHo , quod non dicatur , Verbum creavit ; 
íed. Deus Verbo; creavit; fatis frivolaeft: nam 
dicimus: Regem facéré aliquid per fuum lega- 
tum; Se tamen legátus etiam facit . Er homo 
operatur manu , Se tamen manus etiam operatur. 
Et in faerís Scripturis centies dicitur , manus 
vei brachium, vei dextera Dei aliquid facéré. 
Et loquendo etiam de Perfonis, non raro ope- 
ratio tribuitur direfté Verbo, Vei Spiritui Dei. 
Ut líaise cap. 5 5. Verbum mcum , quod égre - 
dietur de őre meo y non redibit ad me vacuumi 
fed facict quacumque volui , & profperabituv 
in his , ad qute mi fi Hiúd , Et Job cap. 2 6. 
Trudentia ejus percujjit fuperbum : Spiritus e+ 
j tis ornayit Ccelos . Ita enim legitur in Vul- 
gatis latinis, licét in Hebraicis, Se Gríecis ali- 
ter habeatur. Séd non deíimt alia hujus rei e~ 
xempla etiam in Grsecis Se Hebraicis . 

Nec minus frivolum eft illud, quod cum o- 
ramus non dicimus : O Verbum Dei , vei o 
fcientia Dei miferere nobis , Se parce nobis . 
Nam in iifdem Scripturis manifeftum eft, invo-. 
cári á Prophetis Deum per ejuídem attributa, 
quibus operationes etiam dire&é tribimntur: ut 
cum Iíaiae cap. 51. dicitur Confurge , con — 
fürge , induere fórtitudinem brachium Domi— 
ni : Confurge ficut in diebus antiquis ,• in 
generationibus fkculorum • 7 qunquid non tu 
perciiffijii fuperbum , vulneraíti draconem ? 
IsJjinqmd non tu ficcafii maré Hic certé 
brachium Domini > íive fit attribútum potentiss, 
íive perfona Verbi, vei hlii; invocatur á Pro- 
pheta. Se tribuuntur üli operationes in reríro. 
Et quidem cum Dei attributa non Unt aliquid 
realiter diftinrínim a Deo , fed íint ipíemet 
Deus ( ut Ahmedus contra communem Mahu- 

méta- 
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metanórum lententiam fatetur ) idem érit di- 
cere, Deus adjuva mc’- ac fapientia , vei ho¬ 
nit as Dei adjuva me\ de ideo, ficutDeus, ita 
• etiam attributa illius poterunt invocari , Séd 
pergő ad alia loca. 

> Genefis cap. 18. habetur * Delim apparuiffe 
Abrahae juxta quercum Mambre : quern ita Scri- 
ptura deícribit: Et ecce trés yiri Jieterunt ju¬ 
xta eum - Minim quöd dicat, Deumfuifle trés 
viros: Se quöd Abraham loquatur cum iliis , nunc 
tanquam cum unó. Se unumadoret: nunc tan- 
quám cum pluribus • ita enfin feribitur; Et vi¬ 
dít y & cucurrit in occurfum corum ab ofíio 
Tabernaculi , & incurvavit fe in tér ram 3 & 
dixit : Domine mi , fi inveni gratiam in oculis 
tiíis 3 ne qiuefo tranfeas a Seryo tuo . Tolle 
túr nunc pariim aquai , & layate pedes ve - 
flros 3 & requiefcite fub arbore . De iifdemet- 
iam Moyíes loquitur nunc ut de unó , nunc 

ut de multis: Se tamen vocat cos nomine nVF 

*r : 

proprio unius Se veri Dei: Se nunc babét, & 
dixit : nunc verő, & dixernnt : nunc Deum 
appellat , nunc viros. Manifefté hic elucet my- 
fterium SacrofanÖtae Trinitatis , in qua unus 
idemque Deus in tribus perfonis agnolcitur , Se 
adóra túr . 

Ilaiac cap. 6. Duó Serapbim alternis vocibus 
damabant: Sanüusy SanÜus , SanÜus Domi - 
mis excrcituum . Hac trina iteratione SanÜus 
cum unico nomine : Dominus , oftenditur non 
obicure Unitas divinae eífentiae cum Trinitate 
perlbnarum. 

Idein Ifaias cap. 34. introducit Deum dicen- 
tem. Ouia os meum ipfum praccpit , <& Spi- 
ritus ejus ipfe congregavit ea - Hic habemus 
perfonam Patris loquentis: perfonam Filii fi- 
gnificatam in őre 7 vei verbo oris ejus: Se per- 
lonam Spiritus San&i íigniíicatain in Spiritu 
oris ejus. 

In his locis innuitur Trinitas Períonarum 
íimul acceptarum in unica divina elíentia. In- 
numera verő íiint loca , in quibus fingillatim 
áfleritur Divinitas umufcujufque perion se prsc- 
Jertim íecundse, nempé Filii, de qua peculiaris 
őrit diíputatio. 

In novo Teílamento clariora & apertiora te- 
íHmonia funt de hoc incompreheníibili arcano. 
Praecipua bic fubjicio. 

Mattba! cap. 3. íichabetur: Bapti^atus dti- 
tem jefus , confejiim afeendit de aqua : <& 
ecce aperti funt ei Ca?li , & vidít Spiritum 
Dei defeendentem ficut colnmbam > & venien- 
tem fuper fe : c 'r ecce vox de Codis dicensi 
Ilic ejt f iius meus dileÜus , in quo mihi cőm- 
placui. Hic expreífam habemus trium divina- 
rum períonarum mentionéin : nempe Patris lo¬ 
quentis , Filii dilefri, & Spiritus Sandli defeen- 
dentis. Omitto verba illa cap. ült. ejuídem Mat- 
tbceij quae dixit Chriftus difcipulisfuis : Elint es 
ergo 5 doccte omnes gentes > bapti^antes eos in 
nomine Tatris, & Filii y & Spiritus SanÜi : 
nam fuper jam illa produximus. 

Joannes in Euangelio cap. 14. Dixit Jefus 
difcipulis : Si diligitis me> maridat a mea fér - 
vatc : & ego rogabo Tatrem y <& alium Tara~ 
clitum dabit vobis y ut maneat vobifeum in 
aternum, Spiritum véritatis * Hic etiam dilu- 
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cidé apparét myílerium Trinitatis , dum indu, 
citur Páter 5 qui dat ? Filius y qui rogat j Spiritus 
Sanftus 3 qui mittitur . 

Idem epift. 1. cap. 5. Trés funt * qui teHi^ 
monium dánt in Ccrio : Tater , Verbum 3 & Spi - 
rítus Santtusi & bi trés unum funt • Nihil cl a- 
riíis dici potuit. 

. Paulus ad Corinth. Epift, 2. cap. l^.Gratia 
Domini noftri Jcfu Chrijli , & cbaritas Dei, 

& communicatio SanÜi Spiritus fit cum 0- 
tnnibus vobis . <Amen. Habentur hic quoc|ue 
manifefté ac diftinfte trés períbnas. Necrefert, 
quöd perlona Filii ante perfonam Patris pona, 
túr: nam ut ait S. Athanalius : In hac Tríni - 
taté nihil prins eH , aut pojierius 3 nifi rationc 
tantiim originis . 

Haec fané 5 & alia hujuftnodi teftimonia plu- 
rimum ad hoc myfterium comprobandum con 7 
ducunt. Argumentum tamen praecipuum & hr- 
miííimum iiiud eft j quöd in faeris Scripturis 
frequenter reperiuntur hae trés divina? Perion® 
five fub nomine Patris & Filii de Spiritus San- 
£U , fi ve fub aliisasquivalentibus appellationibus, 
vei etiam tantum fub nomine Dei, vei Do¬ 
mini per notionales operationes ab in vicém di- 
ftingui j cujufmodi lunt 5 gignere & gigni: rnkte- 
re Se mitti \ procedere unum ab alio 3 Se limiles . Et 
quidem juxta Philofophos, operationes dicuntur 
de fuppofito vei perfona: Se confequenter ope¬ 
rationes diftin&ae oftendunt períonas diftindlas, 
ut bené nótát etiam Ahmedus in eo 3 quod nos 
confitemur Filium federe ad dexteram Patris;. 
Ita verő de unaquaque hamm trium períona¬ 
rum loquuntur Scripturae y ut de verő Deo: 
tribuunt enim illis nomina. Se operationes y quae 
non conveniunt niíi Deo . Cum aUtem non poífint 
efleplures Dii, fed neceflariő fit unus Deus , hinc 
cogimur in una eífentia divina trés períonas 
credere, quse per oppofitiones relatívas realiter 
diftinguantur inter fe y licét cum eflentia idem- 
tificentur. Si haec Mahumetanis difiieilia viden- 
tur 5 Deum attendant 3 qui ea revelavit 5 non 
autem redarguant nos , qui ea Deo revelanti 
credimus. Se veneramur. 

Porrö de príma Perfona, quae ut pluriműm 
abfoluté Deus appellatur 5 quia eft origo caetera- 
rum divinarum Perlbnarum: ( licét etiam Pa¬ 
tris nomine 5 prsefertim ín novo teílamento fre- 
quentiflimé exprimatur) nulla poteft inter nos 
de Mahumetanos eífe controveríia . De lecunda 
verő Perfona ^ quae Filius 5 Se Verbum com- 
munioribus nominibus nuncupatur 7 patebitinfe- 
riüs 3 cum de Chrifti divinitate érit agendum. 
De Spiritu Sanélo, qui eft tertia Perfona fatis 
clara funt in faeris Libris teftimonia, quorum 
praecipua hic receníebo. 

Job cap. 3 3. Spiritus Dei fecit me : & fpi- 
raculum Omnipotentis viyificavit me . Non eft 
dubium, quin facéré hominem, Se vitám ei dare 
fit folius Dei. 

II. Reg. cap. 23. Dixit Dávid. Spiritus 
mini locutus ejt in me y & fermo ejus fuper 
linguam meam . Quis dubitet 3 loqui per Prophe- 
tas eííe folius Dei ? 

Pfalmo 138. Quo ibo d Spiritu tuo , & quo 
d facie tua fugiam ? Si afeendero in Ccélúm , 
tn illic es &c* In his verbis fit mentio no 11 
Joliim Spiritus Sandli fed etiam Patris, cum 
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cuo loquítur Dávid: & Filii, qui eft velutfa- 
cies & imago. Patris: & omnibus tribuitur id 5 
űuod foli Deo convenit , nempé efíe ubique. 
Se omnia nbique inípicere. 

Joel. cap* 2. Dicit Deus: Effundam Spiri- 
tűm meum fuper omnem ccímem , e ír propbe- 
tabunt filii veftri &c. dabo prodigia in Cos- 
lis &C* SpiidtLis eífuíiis a Deo ílxper omnem 
carnem y per quem prophetant homines, Se pro- 
di^ia operantur 5 non poteít efíe niíi Deus: nul- 
Ji °enim Angelo, vei creaturas iíta conveniunt. 

In Euangelio Marci cap. 3. dixit Chriilus: 
Qui blafpbemaverit in Spiritum Sanfóum 5 non 
babebit remiffionem in üteműm , fed reus érit 
üt érni deliffii- Hic fané neceífarium eíl faterig 
Spiritum San£tum eífe Deum, cura ex do£tri- 
na quoque Alcorani, Se Mahumetanorum, pec- 
cata irremifíibilia íint ea tantüm , quae funt con- 
tra divinitatem . Et ideö dicunt ipíi, peccatum 


: ideit <Affociationis , quo violatur uní- 


tas Dei , nunquam efíe a Deo remittendám, 
cüm caetera omnia veniam tandem íint coníe- 
cutura. 

In A£tis Apoítolorum cap. 3. Dixit Petrus 
ad Ananiam: % Ana?na y cnr tentavit Satanas 
cor tuum y mentiri te Spirítui SanSho ? *E(on 
cs mentitus hominibus fed Deo . HicpatetSpi- 
ritum Sanfrum efíe Deum : alioquin non efíet 
bona illatio Petri. Nam pofito etiam , quüd. 
Spiritus Sandtus efíet Gábriel, ut volunt Ma¬ 
im méta ni 9 Se gereret perfonam Dei ; debuifíet 
dicere Petrus: Non es mentitus Angelo fed 
Deo. 


Ibidem cap. 10. j Qui a & in nationes gratici 
Spiritus SanEH cffufaeB. Hic fi Spiritum San- 
dlumintelligasalium, quam Deum, inepté, imó 
Impic intelliges: íblúm enim gratia Dei effun- 
ditur in homines. 

Ibidem cap. 13, MiniHrantibus autem illis 
Domino , & jejimantibus , dixit illis Spiritus 
Santlus: Segregatemihi Saulum & Barnabam, 
in opus , ad quod ajfumpfi eos. Et ipfi quidem 
mijji dSpiritu SanUo abicrunt Seleuoiam . Quis 
poteíl afíiimere homines ad Apoílolatum , Se 
mittere cos, quo vult, niíi Deus ? 

Ibidem cap. 2,8, Dixit S. Paulus: Bcne Spi¬ 
ntus SanUus locutus eft per Jfaiam Tropke- 
tam ad Tatres nojlros dicens : Vadé adí popu- 
lum iHum 5 & dic ad eos : ^Aure audietisy & 
non intclligctis Atqui hacc verba in Ifaia 
cap. 6 . habentur diéta ü Deo ad eumdem lía- 
iam, qui ita loquítur : Et audiyi vocem Do¬ 
mine dicentis : Quem mittam , <&• quis ibit 
nobis? Et dixi : Ecceegöy mit te me . Et dixit : 
Vadé, & dices popnlo huic : Judité audien- 
tes 3 & nolite intelligere > Ergo manifeílifíimé 
Spiritus Sanftus eíl Deus . Et notanda funt 
verba illa Dei: Quem mittam 5 & quis ibit 
nobis ? In quibus primo tanquam unus, Se de¬ 
rűdé tanquam plures "loquítur ad notandum my- 
ílerium Unitatis & Trinxtatis Dei: Se adoílen- 
dendum etiam omnia opera ad extra (ut lo~ 
quuntur Theologi ) communia efíe omnibus Per- 
.7 s .divinis : quamvis ex ea ratione 5 qtiara 
^n-eriüs adducam, -magis uni, quam alteri tri— 

Eptílola r . a d Corinth. cap. 3^ Spiritus c* 
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mm omnia ferutatur , etiam profunda Dell 
Qms enim bominnm fcity quce funt hominis > 
ni fi Spiritus hominis , qui in ipfo efl f Ita & 
qu<p Dei funt nemo cognoyit r niji Spiritus Dei 
His verbis apertifíimé oftenditur, SpiritumSan- 
dlum efíe Deum: nemo enim poteít penetrare 
& cognoícere omnia fecreta Deiniíi Deus 
ipíe. Et íicut inter Iiominem , Se Spiritum ho- 
minis eíl reális diítindtio, faítem inadaequata* 
ita necefíe eft inter Perfonam Patris, Se Spi¬ 
ritus Sandli efíe aliquam veram 5 Se realem di- 
ftindtionem: quas fané non poteít efíe difiindlio 
inter partém Se totum, quia Deus non habét 
partes.: quare fequitur, ut fit diítindtio perfon a— 
lis 3 & relativa tantüm. Quod fi nulla efíetdi- 
ítindtio inter Deum 3 .quatenüs dicitur de Per- 
íona Patris 3 & inter Spiritum ejus; inepta Se 
impropria efíet locutio S. Pauli; diceret enim 
idem per idem. 

Ibidem cap. 6. ^An nefeitis y quoniammcmbra 
veflra templum funt Spiritus Santti , . qui in 
yobis esi , quem habetis d Deo & non eítis 
'Veflrif Templum nulli creaturae tribui poteíl, 
íicut nec íacrificium, quod in templo oífertur 
cüm utrumque fitproprium Dei: iequítur ergo 
Spiritum Sanélum efíe Deum. 

Ibidem cap. 12. ^Alii quidem per Spiritum 
datur fermo fapientia : alii autemfermo fcien- 
tiü fecundum eumdem Spiritum : alt éri fides 
in codem Spiritui alii gratia fanitatumin unó 
Spirítu : alii operatio virtutum : alii Tropbe - 
tia &c. Hac autem omnia operatur unus at~ 
que idem Spiritus y dividens fingulis prout yult . 
Quid clarius dici poterat ad probandam Spiri¬ 
tus Sanyii divinitatem ? Qiiis enim poteíl harc 
omnia dividere & elargiri c'reaturis íicut vult 5 
Se pro ítio libito, niíi íolus Deus? fíascpauca 
fufticiant ad oítendendum, quam falsö dixerit 
Ahmedus, Chriílianos nullum habere teítimonium 
in Sacris Scripturis 3 ad íacroíanftas Trinitatis 
mvílerium aíferendum. 

Secundum Ahmedi argumentum contra hoc 
idem myílerium erat hujufmodi ; Si Sápién- 
tia, feu fcientxa 5 Se vita conílituunt duas per- 
fonas in Deo praeter perfonam Patris 3 nempé 
Filium Se Spiritum Sanétum: cüm Deus Jit 
non íolüm fapiens & vivens 3 íed juílus y Se 
mifericors y Se videns 5 Se audiens 3 & potens 3 muh 
tb plures perfonae, quam duse reperientur in 
Deo: nulla enim eíl major ratio, cur fapien- 
tia Se vita conílituant períonas: Se non item 
juílitia, Se mifericordia 5 Se viíus , & auditus y 
Se potentia 5 & alia plura attributa. 

Ut huic objeclioni reípondeam 5 íiippono 
primo , Deum habere intelleftum & voluntatem : 
alioquin careret ícientia 5 Se libertate, fuppono 
íecundo a£tus intelleélus Se vpluntatis divinae 
efíe quidem immanentes St íimul efíentiales 
ac notionales; intelleftio Se volitio efíentiales 
puré Se fecundum le prsecisé coníideratae, funt 
quidem communes omnibus divinis períbnis ad 
eoque non íunt procefíiones, nec principia pro- 
ceííionum unius períonae ab alia * aÖrus. verd 
notionales nihil aliud funt, quam ipíi arirus 
efíentiales intelligendi Se amandi, utconnotantes , 
Se íibi idemtiíicantes relationes originis proprias 
períonarum producentium, Se ab hujuímodi 
relationibus notionales denominantur, Se funt 
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jpfaiirset aftivae origines, feu aftivae proceífiones 
divinarum peribnarum ad intra, Gertum enim 
cft, Deum cognofcere & amare fe iprura , Se 
rognoicere etiam & amare creaturas. Refpechi 
liorum a£tuum efientialium dicuntur de Deo 
varia attributa ut juftitia , mifericordia , fcientia, 
providencia. Reípeftn illorum aftuum notiona- 
lium oriunturin Deo proceífiones , relationes , 
Perfonas divinae; íicut enim homo cognoicendo 
íe ipfum producit verbum , íeu conceptum men- 
tis, ideft efformat mentáiéra imaginem illius , 
quod cognoícit, nempé fűi ipíius : itaDeuscog- 
nolcendo , Se intelligendo íbipfum , producit 
Verbum , feu vitalem imaginem fűi ipíius , quam 
vocamus Filium, quia vivens oritur a vívente 
in íimilitudinem naturae . Per hoc autem Deus 
quatenus generat, dicitur Páter; quatenus verő 
gignitur, Filius. Rurfum íicut homo amando 
conceptum illum, íeu imaginem fűi ipfius, 
producit propeníionem vitalem erga dllum: & 

Ji conceptus ille eífet fubíiítcns, procul dubio 
producerét eamdem propeníionem amoris erga 
concipientem íe, videlicet ergaeífentiam fuam, 
quae eft una eademque cum eífentia conci- 
pientis: ita Páter Se Filius rautuo le amando , 

( fiiam icilicet ipforum imám eamdemque 
eífentiam ) producunt Spiritum San&um, qui 
eft propeníio vitális , íeu inclinatio in eífentiam 
amatam . Hoc verő eft inter alia diícrimen , 
qtiód terminus, qui per intelieftum, ac vo- 
luntatcm producitur y in homine eft accidens Se 
traníiens: in Deo autem eft íubftantia Se 
permanens , idemquerealiter cum ipía eífentia 
Dei. Ex ha&enus di&is refté colligimus in 
Deo eífe duas proceííiones y íeu emanationes; 
icilicet Filii k Patre, quae dicitur generatio. 
Se eft per intelle£lum: Se Spiritus San£ti a 
Patre & Filio tanquam ab unico principio, 
quae dicitur fimpÜciter proceífio; Se eft per 
voluntatem. Prxterea eífe in eo quatuor rela¬ 
tiones; nempé Paternitatem, qua Páter refer- 
tur ad Filium, Se fundatur in generatione 
a&iva : Filiationem , qua Filius refertur ad Pa- 
trem, Se fundatur in generatione paííiva: Spi- 
rationem aétivam, qua Páter Se Filius tam- 
quam unum princípium referuntur ad Spiri¬ 
tum Saniftum: Se Proceífíonem, feu Spiratio- 
nem paííivani, qua Spiritus Sanftus refertur 
ad Patrem', Se Filium . Hae autem relationes 
in Deo funt reales, & propter has divinae 
Perfonae inter fe realiter diftinguuntur. Eífe 
autem reales patet, quia inter generantem & 
genitum; Se inter ípirantem, Se ípiratum eft 
Vera oppoíitio relativa. 

Haec breviter propofui, ad explicandum eo 
modo, quo íieri poteft y hoc ineftabile my íle- 
rium. Neque ex his érit dífficilis refponíio ad 
obje&ionem adverfarii. Quae enim recenfentur, 
fpeörant vei ad intelleftum , nempé íapientia 
feu ícientia : ^ - Se vifio veLauditio.; vei ad vo¬ 
ltul tatem, ut juftitia, Se mifericordia; Sccun- 
dum potentiam verő non attenditur procefíio 
divinae perfonae , cum fit princípium agendi ad 
extra , Se Perfonae divinae procedunt per a£fcio- 
nem manentem ad intra quia cönveniunt Deo 
effentialiter, nec realiter diftinguuntur inter fe , 
nec ab efléntla divina, ut fatentur etiam qui- 
dam Do&ores Mahumetani . 


Concedimus igitur Adverfariis, omfiia attrf I 
buta, cum accipiuntur notionaliter feu relatíve 5 
eífe perfonas : led tunc omnia attributa funt fy, 
nonyma Perfonas illius, cui tribuuntur. v. g, 
Potentia érit ideírt ac Páter : fapientia idem ac 
Filius; Chriftus vei etiam Vita juxta Jacobitas, 
idem ac Spiritus Sanftus. Cacterum attributa 
proprié íumpta non poífunt eífe , necjiie dici Per- 
íbnae, quia nulla eífet inter eas oppoíitio relativa. 

Tertium Ahmedi argumentum erat, quia 
li in Deo eífent trés Perfonae , ellent etiam trés 
Dii; cum unaquaeque' perfona fit Deus. Unde 
íequeretur aliud abfordum, quöd quaelibet per- 
íona conftitueret trés alias perfonas , cfcconle- 
quenter trés alios Deos, Se ílc daretur proceí- 
fos in infinitum . 

Séd reípondemus, licét unaquaeque Perfona 
íit Deus, non eífe tamen plures, led unum 
tantum Deum: quia nimirítm una eademque 
divina eífentia coramunis eft tribus perfonis, 
neque verüm eft, quamlibet perfonam haberc 
propriam Se peculiarem eílentiam. Hoc autem 
in Deo non repugnat, propter iníinítam illius 
perfeélionem. 

Ad id , quod dicebat Adverfarius 5 unam- 
quamque perfonam debere conftituere trés alias 
perfonas : reípondemus falfum eíle : quia eífen¬ 
tia divina jam communicata perfonae, eft 
ulterius incommunicabilis; nec tamen habét 
minorem perfeftionem , quia íemper intelligitur 
iníinité perfedla, five íit communicabilis, five 
communicata^ vei incommunicabilis , Prxterca 
licét unaquEeque perfona íit Deus, eft tamen 
omnino idem Deus, ac íit alia perfona : quaré 
non bené colligitur quamlibet perfonam , eb quod 
lit Deus, debere conftituere trés alias perfonas . 

Haec pinguiori, atque hebetiori Mahumeta- 
norum ingenio, ardua nimis ac diflicilia fortafsc 
videbuntur. Qiiamobrem facilioribus rationi- 
bus, Se nonnullis comparationibus myfterii 
hujus difficúltatem, vei faltéin impoílíbilitatem 
illis auferre conabor. 

Príma ratio eft, quia cum Deus íit infinitum 
bonum, debet etiam eíle iníinité commnnicabile: 
natura quippé boni eft eífe communicativum fűi. 
Porro Deus poteft duplici modo fe communi- | 
care : primo ad extra, fecundo ab intra. Pn- 
mo modo non poteft communicare fe in fin itt) 
quia íequeretur aliquam creaturam poíle efic 
Deum , quod omnino repugnat. Supereft ergo 
ut communicet fe iníinité ab intra. Hoc autem 
facit dum eífentiam fiiam , íeu divinam na tú¬ 
rám communicat perfonis divinis, eo modo > 
quem foperius explicavimus. 

Secunda ratio, licét unitas, fou íingularita? 
fit aliqua perfeétio: folitudo tamen, quain fért 
íecum, videtur imperfeélio. Et ideo habemu 5 
in íaeris literis , Deum nullum animal creade 
folitarium. Et cum creaífet hominem, dixit: 
Klón eft bonum hominem ejje folum . Perfey 
£lius igitur érit illud , quod cum fomma q nl ' 
taté habét etiam aliquam focietatem , q Uiim 
illud , quod manet omnino folitarium. 

Tertiaratio: habemus ex'faeris literis, Deum 
dele&ari focietate hominum 5 & Angeloruif- 
itaut per Salomonem Proverb. cap. 8. dixerit- 
Delicicc mea ej]} cum filiis hominum- H°^ 
ipfum clariüs habetur ex toto libro CantJC 
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Cantirorum . Si ergo lbcietas creaturamm perti- 
ad Dei feiicitatcm: múl tó magis pertmebit 
lbcietas divinarum perfonamm Ergo li nón 
s-epuonet, non eft ci deneganda hujuimodi lo- 


CHS 

1 Quarta ratio eft: quia habemus ex íácris 
Jiteris Deuin creafle hommem ad imaginem , 

& fimilitudinem fiiam. Haec autem imago Se 
: ii£pc íimilitudo non poteft íitaefle m corpore, 

! ut omncs concedunt: ergo érit tanúim in aw- 
ma. Porro anima rationalis ciim íit unica Se 
íimplexin eflentia, babét tamen trés potcntias 
inter íe realiter diftindtas: memóriám fcilicet, 
intelleílum , ac vobmtatem : licét aliqui fa- 
dánt inteUe&um Se volitntatem imám tan tűm 
poréntiam. Neque tamen hai potenti SC oíliciunt 
• ínimse unitati ac fimplicitati , ciim juxta pro- 
babilem Jententiam non diftinguantur ab ipía 
; animsc eífentia , nifi forte diftin&ione virtuali 
: intrinfeca, licét inter íe faltem quoad diverfas 
; operationes realiter diftinguantur . Hoc autem 
videtur eífe id, in quo maximé confiftit fimiíi- 
tuao hominis cum Deo. Ergo non fine magnó 
fundamento admittimus in Deo fimilem diftin- 
cíionem perfonarum cum unitate eífentise. 

Práter has rationes, poífunt aíferri quscdam 
comparationes, ex quibus hujus myfterii poífibi- 
litas probabiliter oftendatur . Prima eft puncti 
in linea, qnod ciim fit entitás indivilibilis, ha¬ 
bét duó praedicata oppofita : eft enim finis lineas 
prseccdentis , & initium linese iubléquentis . Se- 
cunda , partium metaphyíicarum in homine , 
nempé animalis, Se rationalis: quse cum diftin- 
gnantur ab in vicém quoad operationes , funt 
tamen idemtiíicatae cum eífentia hominis . Per- 
tia animae éjit lilém hominis, quce ciim fit ima 
in eífentia , eft tamen. triiia in potentia , nem¬ 
pé vege tátivá y feníitiva, Se rationalis . Quarta 
izraduum entis inter fe diitinílorum , Se tamen 
ídem tiflcatomm in ultima fpecie : in homine 
cnim reperiuntur ens, vivens , fenfibile, ratio- 
níilc ; quac in lapidibus, plantis , jumentis , Se 
Angdis inveninntur diftincta: in homine verő 
dinit realiter diílindhi quoad eíícdtus , & tamen 
idemtificata cum eflentia hominis . Aiia hujuf- 
modi múlta adduci poflent exempla. Cseteríim 
in nulla rerum creatarum comparatione reperi- 
tur adaequata meniura cum ineffabili Jacrolanftae 
Trinitatis myfterio , quod ex divina tan tűm— 

■ modö revelatione certifíimé credendum eft. 

Suprapofitis teftimoniis feripturarum , ratio- 
| nibus Se xomparationibus addi poteft primo 
teftimonium Veterum Judaeorum 5 de quo vide- 
ri poteft Illuftriflimus D. Joíéph Ciantes Epi- 
icopus Marftcanus Vir in rebus Hebraicis ver- 
fatiífimus in Tradh De fanfhffima Trinitateex 
ctntiquorum Hebraorum teftimoniis evidenter 
comprobata ex quo praecipuas auftoritates Se 
illuftriora teftimonia hie ego producam . 

R. Moyfes Cordovcrus , Doftor apud He— 
I brseos infignis , in lib. Vardes Pfmmonim , af- 
hrmat , in Deo effe trés luces , cafque 7>ocat , 
tria occulta exifientia in Deo, & d creaturis 
difhnfla. Ad hoc probandum aftert antiquorum 
magiftrorum fententiam , & in primis R. Hai 
Gaon , qui communi Hebraeorum calculo , prse- 
clariflimnm lapientiae lumen fűit appelíatus . 
Hic in Traftatu TfatfaGot cap. i. itaíiiosdi- 
Rcfutat, in Alcor. 


fcipulos alloquitur; Térnie vobis declarabotrcs 
ftiblimes luces , qtue funt ftipr a dccem fepbi- 
rotb ( ideft intelligentias ), quartim nomina d 
noftris Veteribus fanftis accepimus : Luccmin - 
trinfeccim antiquam : lucem clarificatam: & 
lucem claram . H^c trés luces funt in Infini- 
to ( ícilicet Deo ) Addit R. Ghamai Gaon: 
Has trés luces , cum trés fint y effe prin¬ 
cípium & caufam aliorum principiormn _» . 

R. Simeon Ben Jochai íic loquitur de his 
tribus lucibus : Sunt luces unit a in fubflan - 
ti a radicis , quam per fe ?iecej]e esi efft. 

In hoc firmantur omnia arcana fidei - Ex his 
habemus , veteres tíebrasos tria in Deo entia. 
pofuiífe , qua: trés luces 5 tria occulta , tria 
principia, trés radices, Se aliis nominibus ap~ 
pellavere. 

Aflirmant prseterea , has luces alteram ab al¬ 
téra emanare ? Se per hoc ab invicem realiter 
difiin 2iui. Ita R. Cordoverus loco citato: Fe- 
rum ( inquit ) caufa difiinföionis hamm trium 
lucum nafeitur ex diffufione , & proccfjiofie ea- 
rumdem in propria Jubfimtia : & non eft 
caufa manifeflandi fe alicui ad extra , extra 
ipfum ( fcilicet Deum ). Séd qtiia habentfuam 
originem , fen proceftionem , & patefaőíionem 
in propria fubftantia . Et hoc eft Ultid , quod 
dicit ( R. Hai Gaon ): Et ipfum ( ideft infini¬ 
tum , leii Deus ) fe ipfum diffundit , & erna- 
nat in radice occulta. Deindé eamdem dodtri- 
nam magis explicans , haec fubdít notatu digna » 
Tutavimus in hoc capite declararc myflerium 
borúm trium occultorum elaritate covgrua in - 
tcllcchii mtelligcntis . Feriim ita fe fe rés ha¬ 
bét , quod non funt cogitationes Dei cogita -- 
tiones noflrec , neque vice e\us yia nofira . 
öuia qiiando homo efformavit in fuo hitek 
kehi aliquod effe > ut Ultid producat , ejus 

cogitatio in afhi non érit , dum in eadem _. 

cogitatione perfeverat. Et licét illud éjfe fór - 
met , & efjingat in fuo intellcclu *, forma il- 
lius ejje, quod producere vult , érit ac fi non 
efj'et , doncc ad adum id non producat , & in 
effe reperiatur potenti alkaté exutum , qtiia nul¬ 
lám habét cxiftcntiam , & adualitatem . Fe¬ 
riim non funt cjufdem rationis opera > & pro- 
dudiones l\egis regtim ( i. Dei): quia qiiando 
yoltiit formare'y & producere produffiioncm & 
emanationem fanfiam ac mundam ( i. produ¬ 
cere Verbum , i'eu Filium ) tíinc produxit & 
formavit totum in fua fubftanti a , fine aliqua 
mutatione in feipfo : abfit bac: fed illud effe 
ita fibi unitum eft y ut inter producentem 3 & 
efje pr odú fii nulla fit differentia . Et ipfe & 
illa, (nempé Deus & luces) funt eadem 3 
una fubftanti a 3 unum princípium . 

Quis non videthis veterum Hebrseornm do- 
dtrinis manifefté proponi myfterium Sandliífimae 
Trinitatis * cum ponantur in Deo trés entita- 
tes realiter inter fe diftinftac , Se idemtificatse 
cum unica eífentia Dei? Neqúe dici poteft per 
has trés luces intellexilíe attributa Dei.: nam 
ha:c funt multb plura , quám tria . Prseterea in- 
telligere attributa aliqua eífe in Deo , non 
continet lingulare aliquod , ignotumqiie myfte— 
rium . At Doftores illi veteres Hebraeorum , 
harum trium lucum arcanum proponentes , 
aíferuntrém eífe difftcillimam inteJIeftu, pror- 
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süíque inperícrutabilem. Quamobrem R. Hai 
Gaon in libro Pardes TfatlaGoth cap. X. haec 
habét : Sapientes peculiari nóta inbibuertmt , 
non declarari hanc fapientiam , & bűne mén- 
tis conceptum , quia efl fupra captum omnis 
creaturce . Tsjeque efl intellcffio , qim pofiit ad 
illa pert bigére , quia nulla cognitio cujufvun- 
qne creatura potefl ea pcrcipere . Idem R* 
Hai Gaon interrogatus ab aliis Doftoribus de 
tribus his lucibus , ait : Bgfponfio ad hanc 
int err ogat ionem indiget magna prof midit ate , 
& fűit in publico propojita longé antc nos , 
& temporibus generationum pr ott érit árum , & 
d noflris Veteribus : & ejus declaratio prolixa 
efl , & requirit longmn tempus , quia inyol— 
vitur in fapientia occulta , & in areanis pro - 
phetiarum , traditionum fapientium egre- 
gionm ♦ Eodem modo Ioquuntur caeteri Do- 
ctores . Ex quo cplligitur antiquos Hebraeos 
neceífariö in praedi&is tribus lucibus aliquid 
agnoviífe, quod ab attributis eífet valdé di— 
veríum, Nam quid magnum , aut valdé ar- 
duum eít cognoicere vei intelligere , Deum 
eífe lucem antiquam ieu aeternam , claram & 
clariííimam, cum omnes etiam philofophi hoc 
intellexerint, & confeífí fuerint? Quidamplius 
eít hoc , quam intelligere Deum eíle íapien- 
tem , potentem , juftum, mifericordem ? Quid 
ergo erat , ut priíci. illi íapicntiííimi Hebraco- 
rum magiítri deterrerent omnes ab hujus rei ípe- 
culatione , tanquam omnem captum excedentis, 
Se prorsus inintelligibilis ? Nam ut profundé 
feripíit R. Aharon in libro Pardes loco citá¬ 
ló : J\es eft perdifiieilis intclleffu , quod fint 
trés , & totum fit unum & idem- 

Non múltúm refert, qubd has trés luces 
priíci illi Hebrsei non nominaverint exprefsé, 
Patrem , Se Filium , & Spiritum San&um , 
cum tamen Chriítiani lucis nomine unam- 
quamque perfonam appellent . Non enim vis 
facienda eít in nominibus , fed in rebus . In 
faeris tamen literis utriufque Teftamenti , no- 
mina Patris , & Filii, Se Spiritus Santti ex- 
preífé commemorantur . Quin üdém lapien- 

tes Hebraci vocant has trés luces 5 nu¬ 

mero s ad oílendendam realem carum in tér íe 


diílin&ionem : itcmque DVinn hypoítafes: & 

facies feu per fonás intrinfecas 
more Chriítianorum . 

Addi poteít fecundb , numerum ternarium 
non folíím apud Hebrseos , led etiam apud 
caeterás gentes femper fuiíf^celeberrimum , 
myfticum, ac facrum , Se quóííammodö natum 
ad divinum numen mortalibus íignificandum. 
Omitto de hac re teítimonia adducere tam 
Fíebraeorum <jukm Ethnicorum Philofopho- 
rum 5 eo tantum contentus , quod cum íum- 
mus Judxorum facerdos populo benediceret ^ 
trina benedi£tione cum trina divini nominis 
invocatione utebatur ? ut habetur in lib. Nu- 
mer. cap. 6 . his verbis : Sic benedi&is filiis 
Jfrael : Benedicat tibi Deus 9 & euflodiat te : 
illuminet Deus faciem fuam fuper te 9 & mi- 
fereátnr tűi : Elevet Deus faciem fuam ad te 9 
& det pacem tibi ♦ Ubi illud notandum , ut 
.obíervat Petrus Alphoníi in Dialogo adver- 
fus judasos cap. 6. Quoties fummus Sacerdos in 


hac benediftioné nominabat nőmén Dei 

T • 

trés digitos , pollicem 3 indicem & médium in 
utracjue mami re£tos altius efferebat: Se dein- 
dé ut priüs fuerant, remittebat. 

Tertio addi poteít, etiam veteres illos gen~ 
tiurn philolophos , Hebraeorum procul dubio 
diícipíina eruditos, íacroíanftse Trinitatis my^ 
íterium aliqualiter agnoviííe. Trifmegiítusenin\ 
in Pimandro hsec habét: Mensilla 9 qua Deus. 
efl , utriufque fexns vim habens 5 cum fit vi¬ 
ta & lux > produxit yerbo aliam mentem 
peratricem . De eodem Xriimegiílo ita íeribit 
Suidas; DiSlus efl tér maximus , quia de Trí¬ 
ni taté locutus eft \ dicens in Trinitate unam 
efie deitatem , fic : Erat lumen intelligibih 
prius lumine intelligibili s & crcLt femper. 
mens d mente lucens. Et mox; J<[am Verbum 
ejus abfolutifiimum efl , ac fcecundum , & 
opifex in natura foecunda . Prasterek in Pi¬ 
mandro ita introducit Deum loquentem : Itt* 
mén illud ego fűm 9 mens y Deus tuus : mén- 
tis verő germen , Verbum lucens , Dei filius , 
quorum unió vita efl- Ecce hie Páter, Mens: 
Filius , Verbum - Spiritus Sanftus , Vita; quo 
nomine ab aliquibus etiam Chriítianis nationi- 
bús hódié Spiritus San£tus appellatur , quem 
nos quoque Vivificantem conhtemur . Zoroa- 
íter quoque Xrifmegiíto coaev r us, vocat Deum 
x&cLTeAxluu [xová^A , paternam unitatem '• Se addit, 

Tuvctrt [jloycls , w it"So , <Pucc$ yap 7rapx r<y zcc- 

( forté tw ) • Extenfaefl unit a s , qua 
duó generat : dualitás autem apud cam fedet, 
Ponit ergo Triadem in Deo , íi inonas, íive 
unitas dyadem gignlt . Quamobrem fubdit : 
Trccvr) iv háu.1 r« t e/d $, íJ? píVcti dp'gfi . 

Vniverfo enim in mundo fulget Trinitas , cu- 
jus princípium efl Unitas . Plura alia veterum 
Philofophorum polfem de hac eadem re teüi- 
monia clariíhma proferre : led hasc pauca fuf- 
ficiant , qugc nullo modo dícere poífunt Ma- 
humetani a Chriítianis fuiíTe confi£ta , quem* 
admodum neqtie illa, qu?e ex Hebrasis retu- 
Jimus: nam utraque longé ante exortam Chri- 
ítianam religionem feripta fuiííe manifeítum 
eít. 

Poftremo ex iis, quae Moslemi Doftores cc 
Deo vei in Deo credenda eífe affirmant, Jicet 
percommodé adverluí eofdem probare iacroiáiv 
ftae Trinitatis myíterium neque idololatriam, 
neque ullum ex iis abfurdis, quae ipfi nobis ob- 
jiciunt continere : ac praeterea etiam ex eo- 
rum principiis illud admittendum eífe 5 Se ere- 
dendum . Sciendum eít autem duas apud Ma- 
Jiumetanos celeberrimas íe£tas inter íe omni- 


.i,xJ 


no oppoíitas reperiri. Príma eít £— 

Mota^elitarum len Separatorum ; Secunda 

^oU^Jt Sapbatitarum , feu Attributariorum - 

• 

De primis ita íeribit Gregorius Abulphargius 
in lib. de Hiítoriis Arabum : Torrö MotaXplb 
ta conyeniunt commnniter in removendo 
tributd ícterna ab efientia Dei , ut fugiant dr 
flinfóionem Terfonarum , quas tenent Cbrifti&~ 
ni . 7 \onmlli itaque ex illis dicunt , Deum 

fcire non per fcientiam > fed per propriam ej - 

fen- 







fentiami & ita poterltem éfsé ,& vivere 
per propriam efsentiam * *dlii verő dicunt il- 
iim fcire per fcientiam , qua efi efsentia^ 
ipfius : & bódém modo efse potentem vi- 
rentem . Túrni ncgant omnino amibuta: fe- 
ciindi concedunty itat ámen , ut fint idein cum 
efsentia . Omnino autem negatio attributorum 
defumpta efi d Tbilofophis y qui afseruemnt 
J)ei efsentiam efse unam , nullamque in ea 
multiplicitatem reperiri . De lécundis verő, 
hsec refert. Oppofiti Mota^elitis funt Sapha- 
tita y qui flatuunt in Deo attributa (eterna 
fcientia , potentia y vitai 3 & jimilium. Et 
quidam eorum eb procefserunt y utponerent in 
eo attributa vifus y anditzis , Ú* fcrmoflis , 
qualia funt in corpore bumano ; affirmantes 
yerba ^ tloorani , quibus afseritur y Deum fé¬ 
deré fuper tbronmn y creare manu y & alia 
bnjufmodi j accipienda efse proprié , prout 
Jonanty nee aliter exponenda . Quidam tamen 
ex ilüs \Abullafanus ^dfcearienfis & 
alii > trafó antes Tbeoíogiam fcbolaflicam , />ro- 
hibuerunt fieri in bis fimilitudinem , vei com^ 
pár átlőném- Et becc efi Jentenpia sonnitárum y 
& Conciliaris . Ha&enus verba Au&oris ex 
Arabico fidelitcr translata. Niriiirum léntentia 
apud Moslemos Orthodoxa, Se de fide tenen- 
da y hacc eft , quemadmodurq habetur ex pro«^ 
feflione fidei conicripta ab AlgazeJo Abu-ah- 
medo Ebnono Mohám medo Tufino in haec ver¬ 
ba : ol-—.A o— _riót, 


fentia Dei hasé attributa, ac fubfiftat Alcora- 
nus . Élt eninfi certiííimum dogma apud eos , 
reperiri Alcoranum ineréatmn , qui inftar at- 
tributorum fubfiftat in eífentia Dei. Ita Alsa- 
zelus in profefiioíie fidei : Credere , inquic y 

-u» 

oportet de *Alcorano y cJöj f - 

(jt (J^- (JLaíáJI (f+ii bl 

• ipfum ejfe cet emum , fubfi- 

fientem in effentia Dei y neque ab ea dividi , 
aut feparari , dum in corda vei in cbartas 
transferttír . Pető hic a Sonnitis _ y utmm Alco- 
ranus ifte ^eternus , diílinílus fit realiter ab 
ipfa efíentia, necne ? Sí non efi: realiter diíiin- 
ítus, ergo jdemtificatur cum illa 3 Se per con- 
iéquens eft ipía eífentia Dei ; ergo efi: Deus : 
& tantüm nomine , vei per ens rationis efi: 
Alcoranus . Adde non folum ab eífentia , fed 
a caeteris quoqüe attributis debere diftingui 
realiter huné Alcoranum : alioqui véré dici 
poterit illum eífe ícientiam , vei potentiam , 
vei vifum vei auditum Dei . Quöd fi dicant 
in eífentia Dei eífe ideám Alcorani , & ideő 
Alcoranum in illa fubfiftere: refpondebimus > 
non unius tantiim Alcorani > fed omnium re~ 
rum ideas hoc modo in eífentia divina repe¬ 
riri , quateniis Deus omnia cognolcit . Hoc 
tamen non addit aliquid reale fupra ipíam ef- 
fentiam. 
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Cümquc competant üli ( nempéDeo ) batc at¬ 
tributa s efi tamen vivens , fcienspotens , 
volens , audiens 3 yidens y loquens per vitám y 
fcientiam , potentiam y voluntatem , auditum y 
vifum y fermonem j non per fimplicem efsen¬ 
tiam ■ 

Per hoc patet manifefté , veros Mahumeta- 
nos ponere diftinftionem realem inter attribu¬ 
ta Dei , & ejus eífentiam . Nam fi eífet tan- 
tum diftinftio rationis 5 vei per intelleftum 
approbarent fententiam Motazelitarum , qiiam 
ipíi, ut faliam Se haereticam , rejieiunt. Por- 
ro idein eft fi dícas Deum V. G. leire non 
per fcientiam , fed per eífentiam y ac dicere 
Deum fcire per ícientiam , quae fit ipfa eífen¬ 
tia: in hoc enim fecundo modo dicendi folum 
poteft concipi aliqua diftinftio rationis , vei 
virtuális inter eífentiam & attributa. Et ideő 
Sonnitae, qui exiftimantur eífe Orthodoxi, 11- 
trumque dicendi módiim aequé rejieiunt . Si 
autem attributa Dei, ut fcientia^ & poteritia, 
Jdentificarentur cum illius eflentia : maié di— 
cerent Moslemi , Deum fcire Se poífe per 
cientiam & potentiam non per fimplicem 
e entiam . Itaque velint , nolint , coguntur 
ponere in Deo diftincHonem veram & realem 
inter eífentiam, Se attributa illius . 

agis oílenditur vis argumenti ex eo quőd 
onnotae eodeni modo volunt Íubfiftere ín efi 
Refutat, in Alcor. 


Huc accedit, quőd licét Sonnitae pro haere- 
ticis habeant Sapbatitas , quateniis conveniunt 
cum Anthropomorphitis : conveniunt tamen cum 
eis in hoc, quőd omnia , quae de Deo dicun— 
túr in Alcorano, ut audire , videre , lédere , ha¬ 
bere manus , oculos , pedes &c. conveniant Deo 
proprié, Se véré 3 fed ratione prorsus difiimül 
ac conveniunt creaturis^ in quo diflident faltem 
a quibufdam Saphatitis Anthropomorphitis. Ita 
afíirmat Algazelus in profefíione fidei,: Creden- 

dum efi ( inquit) qubd Deus jt— —a-c ceyt 
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: . - ■ — yideat fine 

pupillis & palpebris: & audiat fine meatu , 
& auribus j qricmcuhnodüm fcitfine corde , & 
?n öli túr fins itifímmcntis : cüm non jInt fimi- 
lict attributa ipfiins attributis creaturarum —», 
neque ejjentia ejus effentia creaturarum. 'Prá¬ 
tered credendum eft , quod Deus loquatur Jubeat , 
prohibeat , promittat , comminetur fémiont 
aterno , fempiterno , qui fubfiftit in ejfentia e- 
jns , nec fimilis cá fermoni creaturarum y nec 
conjiflit in voce , qua oriatur é commotionc ac- 
ris , & collifione corporum : neque literis , qua 
formentur concurfu labiorum y aut motion^ 
l ingna . Prátered quod Moyfes audierit fér mo¬ 
hom Del fine voce , & literis , fiait yidentju - 
fii ejfent iám Dei fine fubfiantia & accidentc. 
Et paulo fuperius loquens de íéífione Dei fu— 


per thronum , credendum eífe ait : «.d 

cy~ ,A - C h JÍ3 cf fiJf iP ^Jí 

;• (jl-jbülJfj (Jp Qj —:— 


: öl 


^xi\i 


quod tbrono infideat eo modo, quo ipfe dixit 
& in eo fen fu , quetn ipfe intendit , fejjiont^ 
remota d contaÜn, & infidentia, & fitu lo- 
cali , & cxijlenti a in alt erő , ár moiu loca- 
li . Itaque volánt Sonuuse, Deum audire , 
videre, loqui, federe per aliquid diftin&um 
k fimpÜcl eífentia . Atqui hoc , fi bené 
rcs perpendatur , coincidit cum íententia mi- 
tiori Sapha ti táram , quam tenuit Abul-ha- 
ianus aliique doftiores Mahumetanorum , imo 
Sonnitac ipíi tanquam orthodoxam profitentur. 
Dummodo eniin nulla fiat comparatio ad crea- 
turas , ea , qnse de Deo habét Alcoranus , ad 
literam intelligenda eífe aflirmant . Quomodo 
autem hsec fieri poífint , neque intelligunt, ne¬ 
que curant intelligere . Dicunt enim , tefte 
Saheríéttanio , quem allegat Pochokius in No- 

tis fuis ad Abulphargium: 

& — cv >£ (j**-*?^ d 

: -*-<v^ö Pios fcimus ex 

diőlamine inielleílusy nullám rém cjfe fimilcm 
Deo y nec Deum fimilem cjje ulli rá creata. 
■.Quo poíuo ? nihil aliud fciré curant, nifi fír- 

miter eredére: ^ 

i * 

: tjsr^ nullum Deo cjfe fociutn (ideíl confortém 
in divinitate)- & nihil cjje fiicut illum . Qiiam- 
; obrem fertur Malecus filius Anaíi dixiflé : 

{ ; ^quomodo Jbeus fedeat fuper 
thronum y ignotum eft : federe tamen y necef- 


fario credendum eft > fed curiofiús de eo inqnirere ' 
bar ejts eft. 

Dicant nunc nobis Mahiimetani 5 quid íin t 
attributa illa in Deo, realiter diíttn&a ab ejus 
eífentia , in qua tamen dicuntur fubíiftere. Sunt 
ne fubfiantia 5 an accidens ? Non poífunt re~ 
ípondere eífe accidens: qui a in prímákba éoriun 
íidei profeífione excluduntur a Deo accidentia; 

dicitur enim in illa: ^ & - -Xzs\> ^ 

: Plpn fubfiftunt in eo c ont in- 

gént i a , neque adveniunt ei accidentia : & 
hoc" bis ibidem aíferitur. Ergo íi attributa iíta 
non funt in Deo accidens ? in quo nos etiam 
convenimus 3 erunt fubfiantia . Quod verő in 

prasdi&a profeífione dicatur de Deo: u*--J 

: y -^ Pf on eft fubftan- 

tiay neque rccipiuntur in co fubfiantia y vem in 
eft, li accipiatur fubfiantia rigorosc, proutfub- 
ftat accidentibus: falfum verő íi accipiatur fub¬ 
fiantia, prout contra diftinguitur ab accidenti- 
bus . Hoc modo íi attributa in Deo non funt 
accidens, erunt neceífario fubfiantia. At nulla 
poteíl cíie in Deo fubfiantia, qua? non íit i- 
demtiheata cum ejus eflentia: ergo, velint , no- 
Ünt. , coguntur ponere in Deo difiimfiioncm 
realem inter attributa , & eífentiam , vei ial- 
tem inter ipfa attributa ab invicem . Atque ita , 
fi putant Chriftianos efle iníideles , quia po- 
nunt in Deo trés perfonas, feu proprietates di¬ 
fii nftas quidem realiter inter le , fed idemtiíi- 
catas cum eífentia , ita ut non póífit dici nifi 
unus Deus : quomodo non erunt ipíi magis 
iníideles 5 dum ponunt in Deo tót attributa 
realiter diftinfta non foliim inter le, led etiam 
ab eífentia , cum tamen idem lint cum eífen- 
tia ? Hoc Sonnitis objiciebant Motazelitse , 

prout refert Aufbor Libri í—AlmavaKcf, 
his verbis: . ^LcuVÜJ 






Infideles funt Chriftiani , eb quod ponant trid 
aterna : quanto magis erunt illi , qui ponunt 
feptem , aut plurd ? Neque dicere pofiunt Son- 
nitasde illis attributis non poífe pracdicari Deum, 
itaut unumquodque eorum fit Deus : ficut 
Chriftiani afierunt unamquamque períonanicf 
fe Deum : natn quidquid eft in Deo , eft Dci^* 
de hoc cognofcunt, & fatentur omnes ex ipi° 
lumine na túra? . Coguntur igitur Sonnitae vei 
ampleíti doftrinam Motazelitarum , neganao 
in Deo omnia attributa , quod ipfi tanq liam 
hsereíim deteftanturvei fateri plures efl" c l eos 
inter fe d.iftinftos una cum illő Deo , q uenl 
nos Chriftiani unicum fatemur . Quod fi 1L ' 
lpondeant, lé quidem credere omnia attributa 
illa eífe Deum , licét diftinfta lint realiter a 
eífentia , & inter fe ^ nec tamen efie pluics 
Deos 3 fed unum tantum Deum : veriim fe non 
pofle hoc intelligere, neque hujus rei ration cnl 
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r cd dere: eodem modo nos illis refpondebimus, 
Aum ab iiidem arguimur , qubd trés in Deo 
pcrfonas inter fe lealiter diftinftas 5 & cum 
eífe n ti a idemtificatas profiteamur . . 

Hoc amimento convifti Morgitae Cadrien- 
fcs ( qui funt una ex le£tis Mahumetanorum,), 
quemadmodúm refert Ilmáéi Ebn-AIy in fuo 

Ghronico, dixcmnt; fe cA —{J 

cu 

Ltf 

04 blf ^ ^Üb' 

jyiBum dicentis , Tertius Trium , e /2 zV 

fidclitass Hcét non ufurpetur f alam , wi/? 
infideli . Quod idem eft , ac dicere: Aíferere 
trés períbnas in Deo , itaut Chriftus íit tertia 
carum (ita enim Syri Chriftiani vocant Chri- 
ftum, nempé Tertium Trinitatis ) noneftíen- 
tcntia, quas contineat aliquid contra fanam fi— 
dem , iicet talis modus Ioquendi non fit in rí¬ 
ja, nifi apud Chriftianos. Quin etiam Garabi- 
tas (eft alia fefra Mahumetanorum , de qua i- 

dem Ifmael ibidem ) aíferebant: J 

Diyinitatem cffs in quinqueperfonis nobilibusy 
& has quinque perfonas cfseunam rém : nem- 
pc Mabumetum y itlym ? Tbatemam 3 Hafa - 
num y & Hofcinum . 

Prasterea reperitur inter recentiores Ma- 
humetanomm Sonnitarum Seftas una eorum , 
qui a Turcis vocantur EfcbraJfiy nimirum j/- 
luminati • De quibus Au&or hiftorias Impcrii 
Othomanici teftis ocillatus , lib. 2. cap. 12. 
hsec habét; SeSia corum , qui vocantur Efcbra- 
Ifi y Jen lllmninati , cfl meré 'Pytbagorica. 
Qui eam projitetttur , in contemplationé divi - 
na ideái y & numerorum , qui in Deo funt , 
pracipuc verfantur . Quamvis enim Deum u- 
num ejfe credant , wozz tamen negant illius Tri- 
nitatem : quippé yelut numerum confide - 

3 qui ctb unitate procedat . Eí «£ meliiis 
bonc fiiam fententiam perfuadeant , utuntur 
plcrumqtie comp arat ioné trium flexurarum , 

in fudariolo > vei lintcolo , quod pót- 
esi hetié admittere denominationem ternarii 
numen y quamvis re ver a fit unum tantiim 
Unt cum y dum explicatum fuerit . Hujufmodi 
homines funt é Sapientiííimis 3 & prűdéntifli— 
mis Mahumetanorum . Ex quibus vides illos 
qui non ex Mahumeti craííitie 5 fed ex ratio- 
ne & veritate rés metiuntur , a Sacrofanftae 
Trinitatis myfterio nullatenus abhorrere^ quin 
potiüs illud approbare & ample&i : id quod 
procul dubio Mahumetani omnes facerent 5 fi 
refte ritéque doftrinam illius intelligerent. 

Neque prsetereundum eft^ Ahmedum Ebn-e- 
drifum Doftorem inter Moslemos celeberri- 
mum y ab ipía veritate convi£tum 5 - nondiífite— 
ri orriI fia- Dei attributa , quae alii feptem y alii 
novem enumerant 5 poífe appellari 3 imö efle 

Deum: ait enim: á.-If Jí* 

Refutat, in Alcor. 


Unumquodque ex his novem ( idei! at« 

tributis ) ejl Deus quia quodlibet ex illis <c- 
quale efi unicuique ex primis tribus. Quid- 
quid fit de ratione 5 quam affért , nobis iatis 
eft illum approbare quodlibet attribútum eífe 
Deum . Cum autem ut jam diftum eft , at¬ 
tributa fint inter íé, & ab eífentia realiter di- 
ftin£fa 5 juxta fententiam Mahumetanorum , 
neceflario ponendi erunt in unó Deo plures 
Dii . Nam 5 ut bené ratiocinatur Maimonides 
íapiens Judaeus in Prologo Pirké 5 valet con- 

fequentia: qj* il (J ^.3 

. (ad ajferendos plures aternos d 

pofitione attributorum - Hoc autem abfurdum 
non fequitur in myfterio Trinitatis , in quo 
períbnas idemtificantur cum una eademque ef- 
íéntia. 

Hic operae pi*etium putavi y Chriftianum leflo- 
rem admonere Mahumetanos, ut religionis no- 
ftras myfteriis fidem adimant 5 ea plerumque fabu- 
lis nugifque permifcere. Ita hoc loco praefatus 
Ahmedus, allegans auftoritatem luorum, ac 
noftrorum Hiftoricorum ( quamvis apud noftros 
nihil hujufmodi reperiatur ) fingit Chriftum 9 
dum viveret paucos ex Ifraelitis íecutos fuif- 
fe. Cum autem fublatus fuiffet in Coslum, 
plures illum celebrare caepifle 3 ita ut fe- 
ptingenti fisre homines religionem illius fefta- 
ti fuerint y qui etiam vi armorum aliosadeam 
compellerent. Contra hős iniiirgens Saulus ? a- 
lionomine Paulús, qui erat Rexllfaelitarum, 
ejecit eos é Syria. Pofteit verő mutató habitlt 
inter Chrifti aífeclas excurrebat Séd ab illis 
cognitus, captufque fűit 3 * Ipfe verő •onfeííiis 
eft, fe non ita pridem, & oculis , & auditu, 
&^enfu omni orbaturn , votum feciífe, Chrifto 
íi^fcmen daturum, dum a malis iftis liberaretur. 
Nunc ergo fibi ipii reftitutum , íe votum fo~ 
luturum, & inter Chriftianos reliquum vitás 
fuae fpatium tranfafturum . Extruxere autem 
Chriftianorum proceres novo proíelyto facellum 9 
in quo aliquot vifionibus de inftituendis reli¬ 
gionis Chriftianae ritibus fűit admonitus . In 
prima vifione revelatum ei fűit, Chriftianos 9 
qui antea ad Jerufalem converíi orabant, con- 
verti debere ad Orientem. In fecunda juífus 
eft auferre ciborum diferimen . In tertia clauius 
in eo facello vidít qussdam myfteria, quas ut 
poífet patefacere, juíiit omnes egredi foras, 
excepto Neftorio, Jacobo , Melcone, & Fideli . 
Cumque id feciífent, dixit Paulus, fe cenfere 
illum , ?ui íanaífet caecos a nativitate , & lepro- 
íos, & fulcitaftgt mór tilos, effe Deum 3 qui ap— 
paruit mortalibus. Refponderunt quidam eorum , 
fe idem cenfere. Alii verő dixerunt: Nequa- 
quam, fed lii íiint trés, Deus, & Filius ejus. 
Se Spiritqs Sanftus . Alii verő dixerunt: Deus, 
Se Filius ejus. Alii deraum afleruerunt ipfum 
eífe Deum, qui incarnatus fiierat pro homi- 
nibus: & fic divili funt in quatnor parte's. 
Porro Jacobus afíirmavit ex difto Pauli 5 Deum 

eífe. 
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efíe Chriítum : Se hoc amplexi funt fe&atores 
ejus 3 qui íiint Jacobitae, Neítorius autem dixit; 
Oiriílus eíl Fiiius Dei per gratiam ab eo ad- 
öptatus. Et in hoc habuit fe&atores Neftorianos. 
Porrö Melchon dixit, Deum efie Trinum in 
Perion is. Et íecuti funt illum in hoc ii, qui 
dicuntür Melchitse. At verő Fidelis furgens di¬ 
xit eis: Maleaicat huic Deus. Hic fané nihil 
aliud molitúr y niíi ut vos feducat. Nos etiam 
fuimus Aífecla; Chrifti , őt vidimus Jefum 3 Őt 
audivimus verba ejus. Dixit autem Paulus 
fociis íiiis: Surgite, pugnemus contra hunc 
Fidelem, őt occidamus eum. Se íbcios ejus. 
Egreííixs autem Fidelis dixit ad íixos: An ne- 
ícitís, Chriftum eífe fervum Dei ? őtLegatum 
ejus 3 őt illum hoc idem vobis dixiífe ? Reípon- 
derunt : Ce^gp ita eft . Pergit Mythologus 
enarranSj qtmmodő Fidelis cumíuis, conícen- 
iis equis, períecuti lint Melchonem, őt ejus 
aífeclas, őt proíligavérint eos in Syria: őt 
quomodö Paulus, cum ex Chriíli perfecutore 
faftus fuiífet ChriíHanae religionis 3 őt fan&if- 
limai Trinitatis propugnator acerrimus , fe 
ipfum in quodam monte decreverit facrificare: 
quamobrem trés Reges ad fe advocaverit: eif. 
que feoríim íingulis verba quaedam infuíiirra- 
yerit, itaut quilibet eormn poft ejus mortem 3 
crederet íibi loli commiífam eífe do&rinar ejus 
veritatem . Mortuo verő Paulo , Jitem de illius 
reliquiis in tér cos obortam eífe conhngit, őt 
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ad eam decidendam 3 cadaver illius combuftmn 
Őt in cineres reaactum 3 sequaüter illis diííributiim 
fuilíe. Neque lic tamen acquievere. Domuru 
enim trés illi Reges reveríi , mágnás íimúltates 
inter íe fovebant 5 ciun íibi quilque perluaderet 
uni íibi tantum 3 veramfidei doőtrinam tradi- 
tam fuiífe. 

Piacúit has nugas Mahumetani Doftoris 3 Őt 
quidem celeberrimi referre 3 ut quilibet certb 
agnofcere pofiit, quanta Mosfemis Sapientibtis 
üdes habenda fit, cum hic inter eos Sapientif 
limus , tam fidenter, őt véluti ex tripode , afíe- 
rat Neílorium, Őt Jacobum Jacobitarum ante- 
íignanum 3 Riifie Pauli Apoíloli auditores*. ciun 
alter quadringentis feré annis , altér plufquam 
quingentis 3 etiam fecundum íinceriores Mahu- 
metanorum hiítorias pofi: eundem Paulum vixe^ 
rit. Hiúd verd ridicuhun 3 quod Melchitas a 
Melchone Pauli item auditore diftos fuiife affir- 

met, cum hi a voce Hebraica vei Sy- 

* 

riaca , quse Regem, feu Imperatorem 

T" * 

fonat 3 appellati lint: Et ita hódié quoque 3 tefie 
Gábrielé őyonita 3 Őt aliis Aucboribus üde di- 
gnifiimis, ab Orientalibus Grsscis vocantur, 
quia religionrím Troperatoruin íüorum , Őt prae- 
fertim Marciani in Conciüo Chalcedonenfi con¬ 
tra Diofcorum celebrato íecuti funt: atque 
utiuam hódié quoque fequerentur. 
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1. Qui crediderunt 3 fatisfácite paflris. 2. Licitum eft vobis brumm p e " 

V^/ corum 3 prséterquam quod legitur vobis illicitum venationis^ cutn vos 

a percari- e ^ s m a íacra peregriiiatione: nam Deus decernit id 3 quod vult. 5, O q ul 

nantcs. credideruiit 3 ne licita faciatis facraria Dei^ neque menfem Haram (idefi ne ^io* 

let is ea -venando ^ nel praliando in ipjis 3 ) neque munus ( idefi pecm quod defertuf ttd 

immolandum in Mecca) neque appenforia (idefi ramos feualia, qu<& apfenduntur ct* 

dem pecori 5 ut fit fecurum in itinere ) neque tendentes ad domus Haram (*W* 

Templum Mecca 5 ) qui qitíerunt abundantiam a Dominó íuo per mercaturam > ^ 

h foiveritis. beneplacitum ejus. Cüm autcm b abfolveritis peregrinatiőnem 5 tunc-venanu nl * 

Et 
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Et ne impellat vos odimn quorumdam, eó quöd excluferint vos ab Oratorío 
Haram ut prsevaricemini contra eos pugnmdo in menftbus facris ; & adjuvetis vos 
ínvicem contra juftitiam s & pietatcm ; & non adjuvetis vos invicem contra 
iniquitatem 3 & prsevaricationem . Timete itaque Deum: nam Deus ve¬ 
hemens eft in puniendó. 4* Prohibetur vobis morticinum 3 & fanguis 
& caro porcig & quod iminolatum eft alii^ quám Deo: & fuffocatum: & 

<juod occifum eft percufíione: & quod cadens ab alto mortuum eft; & quod 
cornu iftum internt; & quod comedit fera: (exeeptis iis 3 quae adbuc viva repe- 
rientes 9 vos ipfi ma&averitis: ) & quod immolatum fuerit a fimulacris. Quöd ^ A jP cl ' rta - 
verő exquíratís partitionem (ideft fortitionem rerum ) per íagittas, hoc iilicituin 
^?ft. Hódié b vx illis qui receflerunt á religione veftra. Ne ergo timeatis eos: b ni : fcruni 
ded tünete me. Hódié perfeci vobis religionem veftram, & coinpleviíiiper vos eft íiiis, qui 
gratiam rneam: & piacúit raihi tradere vobis c religionem Eslam. Porrö qui áídvemnt 
neceflitate adaftus fuerit ob famem manducan aliquid ex rebus juperius probibitis 5 a reUgio- 
'non intendens adpeccatum 3 (ideft fine intentione aut voluntate peccaaclf) cetre 
Deus érit UH indulgens 3 mifericors. 7. Petent á te quíd licitum íaclum fi t ligioncm. 
ipfis ? Refponde: Licita fa éta funt vobis bona: & quod docueritis ex a ni¬ 
ni an ti bús venaticis in módúm canuni ( ideft quod captum fuerit ab bujufmodi ani - 
mamibus,) docentes ea animantia ex eo ? quod docuit vos Deus. Comedite 
igitur ex eo 3 quod appre'henderint vobis: & commemorate nőmén Dei fuper 
jllud: & timete Deum 3 quia Deus velox eft in computando. 6. Hódié licita 
íaéta funt vobis bona: & cibus eorum 3 quibus datus fűit IJher 3 licitus eft 
vobis: & cibus vefter licitus eft eis. Et ingenuse ex fidelibus 3 & ingenuce 
ex iis 3 quibus datus fűit Liber antc vos 5 licitx funt vobis ad conjugium 3 poft- 
quam dederitis eis dotes earum: dummodb pudici fueritis curn illis 3 neque ícor- 
tatores earum fueritis „ neque d habueritis cas in amicas. impndice cum eis ver- , 

f ^ j ? 1 . r , . \ 3 1 . daccepto- 

;f antes . Qiu autem abnegavent ndem D jani porro vanum érit opus íliius : & rcs ccviivi . 
ipie in futuro farciüo érit ex pereuntibus. 7. O qui credidiftis* cum fteteritis 
ad orandum 3 (ideft cum volueritis orare ) abluite facies veftras 3 & nianus ve- 
ftras ufque ad cubitum : & perfricace Jrufto cilicino capita veftra 0 & pedes 
veftros ufque ad talos: &fí fueritis immundi ex coitu purificamini. Et fi fueritis 
•íEgroti^ vei in itinere; aut ven érit aliquis veftrnm á latrina ; aut contreélaveritis 
mulieres; neque inveniatis aquam: accipite ad purificationem pulverem borúim & 
confricate facies veftras 3 & nianus veftras illő. Non vult Deus imponere vo¬ 
bis ullam difii cultatem; fed vult purificare vos 3 & perficere gratiam fuam 
fuper vos 3 ut vos gratias agatis UH . 8. Et mementote gratice Dei fuper vos 3 
& paéti ejus 3 quod pepigit vobifeum 3 ciim dixiftis Mabumeto 3 quando in - 
miguraflis eirm : Áudivimus & obedivimus (ideft ctiidiemus & obediemus .) Timete 
itaque Deum: nam Deus c novit id 3 quod eft in peöoribus. 9. O qui eredi- 
derunt! eftote ftantes Deo teftes cum juftitia: & ne inducat vos ódium ali- fentiam pc- 
quormn 3 ne jufté agatis. Jufté agíte hoc érit magis affine pietati: & timete a ° lum - 
Deum; quia Deus inftruftus plené eft de eo 3 quod operamini. io. Pmmifit 
Deus iis 3 qui credideri-nt 3 &.fecerint reöa 3 főre ipfis indulgcntiam^ & mércé¬ 
déin magnam. 11. Qui verő increduli fuerint 3 &'mendacii iníimulaverint ftgfta 
noftra 3 üli erunt f habítatores inferni. 12. O qui crediderunt! mementote^gra- ffocii. 
tias Dei fuper vos 3 cum g decreviííent quidam (ideft Coraifíta) extendere contra g anxícco; 
vos manus fuas: & ipfe cohibuit manus eornm á vobis. Et timete Deum,: & iü taficnt - 
111 Deo confidant fideles. 13. b Et jam quidern iniit Deus paélum cum fii ilS h acccpir 
Ifrael: & eonftituimus ex eis duodecim duces. Et dixit Deus ? Certé ego erő i™r 
vobifeum. Profeélö fi obfervaveritis orationem 3 & dederitis eleemoíynam 5 & 
credideritis in Legatos meos 3 & opem tuleritis eis 3 & fenerati fueritis Deo 
fbenus pulchrum (ideft expenderitis pecunias pro religione ejus:) utique expiabo 
vos á malis veftris; & certé introducam vos in honos 3 íubtus quos emanant 
ftumina. At verő qui incredulus fuerit poft hoc ex vobis 3 jam porró erravit 
ab a:quitate femitce (ideft á fide vei juftitia ). 14. Proptereá verő quöd ipfi 
xnfregertuit p a élűm fuum 3 malediximus eis 3 & fecimus corda corum dura: 
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amovent fennonem á locisfuis (ide/t depravant^oerbaifacrafcriptura 3 qu& pradkunt 
Mahumetum) & öblíti funt partém a eorum 3 quas illis commemorata fuerant m 
Tentateucho circa Mahumemm : & non celfabis manifeftare fraudem eorum 3 ex- 
ceptis pauci ex illis- Séd ignofce illis 5 & indulge, quippe Deus amat bene- 
fícos. 15. Et ex iis 5 quidicunt: nos fané fumus Chriftiani y b inivimus paftuni 
cum illis: fed öblíti funt partéra c eorum ? qua? commemorata funt eís in Eu~ 
angelio: quamobrem fuícitavimus inter eos inimicitiam & ódium ufque in dieni 
refurredlionis: & mox enarrabit illis Deus id D quod fuerint operati. 16. 0 
Scripturales; jam venit ad vos legátus nofter, manifeftat vobis múlta ex eo 5 
quod abfcondebatis de Libro 3 & condonat múlta. 17. Jam venit vobis á 
Deo lux 5 & liber manifeftus. x8. Diriget per eum Deus illum 3 qui fecutus 
fueri't beneplacitum ipfius 3 in femitas pacis: & educet eos de tenebris in 
lucem per voluntatem fuam: & diriget eos in viam reftam. 19. Jam porró 
hifidéies fuerunt illi 3 qui dixerunt: utique Deus eíl Chriftus filius Maria?. Dic 
illis . Et quís obtineret quidquam á Deo 5 fi vellet perdere Chriftum filium Ma¬ 
ria? & matrem ipfius 3 & eos., qui funt in terra univeríos 3 ideft quis poffet eum 
impedife D ne boc facérét ? 


N O T M. 


Uplcx Surscliujiis titulus reperitur^ nimi- 
rum ocVjIII Menja 3 Se Inc cft communior 

6c Tacla. feu conventiones. Prior 

rcfpicit figmentum, quod in hac Sura liabetur, de Mcnfa 
quadam, quam Chriftus defeendere fecitad Apofto- 
los e Ctclo. Pofterior verő deíumitur ab cadem di¬ 
aion c qiue in primo verílculo rcperitur : 6: 

hoc ad imitationcm Hebrarorum, qui non raró facro- 
rum librorum titulos a príma Jibri di&ionc defu- 
mmit . Conveniunt omnes, Suram cílc Medincn- 
fem , 6c ccntüiTL viginti verfus contincre. Be ptár¬ 
ni io le dóri s harc Zamchafcerius ^—3 (j .— 

^O -- 0 ocVsÜÍ 

ttJ 

f *> cX CCífivl t liVtu 

: —ajcvJÍ 3 q qui legerit Suram 

Menfcc 5 habebít -pro mércédé decem hona , & delebun - 
túr ab eo decem mala , & elevabnntnr el deceín gra- 
dus pro numero Jingulornm fudeorum <& Chriftianorum , 
qui refpirazit in boc mundo. 

II Brumm pecorum 3 . Arabice ^—s*AÍI K —^.4? 

exponit Gelal. Camcli 5 lövés & 0- 

*ves ; quar 6: alia hujufinodi licet comcdcre . Prolii- 
bentur autem ea, qux venando capta funt in fe- 
ptis Meccanis, tempó re peregri nation is. 

/ *j / 

III JSfequc munns Arabice Erat ovis, quae 

ducebatur ad Meccam, ut ibi immolaretur 5 őcfolüs 
feu ramufcuhs arborum tanquatn fertis ornabatur, 
ut quilibet agnofceret rém cflc Deo dicatam. 

IV. Vartitioncm per fagittas . Erat hoc genus for- 
tüegii illiciti } extrahendo fagittas ad fortém . Care- 

bant autem pinnis öccufpidc: &ut ait Gelal. 

A 5 tAr=ü| o-ifu ÍCátAya> 

(fj tj J — .gj*} (jüs (- 



: crant feptem , fervabantur apud 

tcs tcmpll Mcccani'. Jít habebant quafdam notas 7 feu 
Jigna: & vivlficabant cas (feu fpiritum immíttebant 
in cis) quod fi prgccpijfcnt iifdcm ^íntifiitibus allqnid 
(ideft íignificaífent cis pcrmotum, feu verbaaliquíd 
faciendum), id fádcbánt: fi autem prohibniffent , ab 
co abftinebant . 

Hodic perfeci vobis reltgioncm veflram 3 - Explicar. 
Gelal, ^ 




jndicla. & fiatuta ■tcligionis ahfolvi. Ideo 


ed nihil aliud conceffum , vei prohibituM fm t . 

JLt complevi fuper vos gratta.myncam~\ ExponitGc- 

w 

lal : 0 >——íc Jj —J—^ dicla. funt 


J)cc , qnando Mahumctani ingrejji fait Meccam fc« 
cnrl. 


Comcditc c,\- co , quod apprebenderint vobis J Gelal. 
c |* qIj xxlxs (fj licet Hiúd occidcrínt , 

dnmmodo nihil comcderint ex co . 

lnvocate nomen Del fuper illnd~\ Nimhum ut ex¬ 
ponit Gelal: ídCuJ chm anhnalia venatica la- 


xatis ad illud capiendum . 

VI. Bonod] Arabice nimiríim cibi omfies 

falubres, 6c palato fuaves. 

Et cibns eorum , qziibus datns fűit liber]. Explicat 

Gelal. (j\ ideft immolata a 

Juda^is, 6c Chriftianis. 

VII. Si fuerltis fgroti j . Quibus fcilicet nóceat 
aqua . 

VIII. ^tudivimus 5 <& obedivrmus] Praeterituin viin 
habét futuri, ad indicandam’promptitudinem, 6:te- 
leritatem obedientiae. Erat autem haec formula pt 32 - 
ftandi íidelitatem Principi, dum inauguraretur. 

XVI. Manifefiat vobis múlta]. Gelal 


: g- . — fent verjiculum de lapidandis adnlteris j 

& prpdicatum ejusy nempe Mahumeti ideft vaticiní^ 
de illő» 

REFÜ- 
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R e e u 

Icét verum fit id , quod dicit 
Maliumetus: Deus júdicat id, 
quod Vilit: jndicia tamen e- 
•jus, utait Dávid, ver a funt, 

& jufiificata in femetipfis . 
Prohibuit fané Deus , ut di- 
ximus, fanguinem filiis Noé 
& animalia múlta filiis Ifrael; fed nontemeré 
& fine magnó myfterio . Certum. autem eíl , 
nihil honim prohibitum fuifíe , quia eílet per 
£e Se ex natiu'a íua malum: Deus enim vidít 
cnnffa, qua fecerat , & erant veddé hona . A- 
lioquin non lblúm Ifraelitis , aut pofiéris Noé 
ied etiam primis parentibus haec eadem prohi- 
buiíFet . Neque quia corporeas iaiuti noxium , 
vei palato infipidum fórét: nam ex.iis , quae 
Deus conceífit, quaedam infalubriora , de in- 
fipidiora funt illis , quse prohibuit. Quis enim 
n eget le pőrém meliorem eííe locuíla S Myfterium 
itaque in hoc ut in aliis, debemus agnofcere , 
fine quo , non pauca quse in lege Moyfi con- 
tinentur , pariim divinae majeftati confentanea 
polfent exiftimari. Haec enim tanquam iymbola. 

Se figuráé rerum iiib Meííia futurarum propo- 
nebantur, juxta illud S. Pauli : Ornnia in fi¬ 
gura contingebant illis 1. ad Coriiith. cap. 10. 
Hsec lcilicet erant mireibilid , qiic c in lege De i 
confidcrabat Dávid piai. 118. Alioquin fi tan- 
tűm verborum , prseceptorumque fuperficiem fe¬ 
liemül*, diíficulter mirabilia haec inveniemus, 
vei agnofcemus. Qiiid, qusefo , mirabile cfi, 
Deurn interdixiífe, ne quis fanguine, autcarne 
fűi 11 a, vei leporina vefceretur S Vei ne quis al- 
ligaret os bovi trituranti ? vei ne coqueret lise- 
dum in lacle matris fuss? vélné pullos toílens 
e nido , pullonmi quoque matrem caperet ? 
Quid opus erat propterea, ut Dávid Deumro- 
garet, dicens; Távola oetdos meos , & confidc* 
rabo mirabilia de lege tuaf Et: Da mihi in- 
tcllcfómn, & fcruteibor legem ttiamf pfal. 11S. 
Indicabant hsec ornnia, ut jam dixi, iiib figu¬ 
rarum tegmine , ca quse palam dofturus , Se 
faclurus erat Meífias. Quamobrem ubi ille ve- 

mit, ut loquitur Alcoranus cum ve - 

ritate , quid amplius opus eíl umbris & figu- 
xis? Mahumetani ipfi ex doflrina Alcorani fa- 
tentur , ha ne ciborum mundorum Se immun- 
dorum difterentiam Cliriftum audloritate divina 
íiiílulifle . Cur ercro nobis eam ingerit, de ob- 
trudit Maliumetus Cur etiam tót animalia, 
quae Deus tanquam immunda prohibuerat, fuis 
aífeclis velut munda concedit , & pauca tan- 
tummodb interdicit? Cur íiiem vetat , Se ca- 
melum permittit , cum Deus utrumque sequé 
prohibuerit? Nimirum fuem , tanquam corpo- 
reae faluti noxium ab Arabibus rejici videbat, 
camelum verő valde in ufu apud eos efíe non- 
fgnorabat: quamobrem ex eorurn genio de guílu 
leges fanciebat . Morticinum item de fangui- 
mem ad eamdem regulám interdixit. Immolata 


TATA. 

verő, feu madlata a Judaeis Se Chriílianis, Se 
eorumdem fceminas neqnaquam íuis prohibuit, 
quas tamen prohibere omnis ratioíuadebat. Na- 
turse enim lttmine pa.tet , non poífe fine ma¬ 
gnó piaculo, de periculo homines diverfa? re- 
iigionis in tér fe conjugia contrahere: quamob¬ 
rem Deus filiis lirael hujufinodi conjugia, Se 
commercia feveriífimé interdixit. De hac per- 
miífione matrimoniorum Mahumetanorum cum 
Judaeis de Chriílianis vide Prodr. p. 4. cap. 26. 
pag, 72. Et fimiliter de hac Mahumeti circa cí- 
bos licitos de illicitos fandlionevide Prodr. p. 4. 
c. 16. pag. 40. 

IL 1 terűm purificationes, de ablutiones fuis 
inculcat: quas adeo neceífarias exiílimat, ut, 
fi defit aqua , jubeat ecs pulvere ad manus, 
faciem , de ob icce na abílergenda adhibere : 
quod quam vanum , ac ridiculum fit , nerao 
non videt, de nos fiiperius etiam demonílravi- 
mus. 

III. Fingit padtum quoddam , quod Deus 
cum filiis líráéi inierit, de certis precibus, de 
eleemoiynis , de eredendő in legatos, quoserat 
miífurus , de pecuniis in bellum pro reiigione 
expendendis. Séd hujuíinodi jiadlum nunquam 
de nufquam in Pentateucho, vei alibi reperi- 
túr , de filii Ifrael illud prorsus ignorant: Se 
ex putido tantíim Mahumeti cerebro profili- 
vit. 

IV. Iterűm Judaeos de Chriílianos ob fublata 
in Pentateucho de Euaníielio de Malnimeto 

C7 

vaticinia redarguit. Séd quam impudens men- 
dacium hoc fit , jani fuperius demonftravi- 
mus. 

V. Negat Cliriftum eííe Deum, quia fi Deus 
vellet perdere Cliriftum , de Matrem ejus, nemo 
pofiét eum prohibere. Verifíimnm hoc eíl, fi 
de Matre Chrifti, de de Chriílo ipfo , quate- 
nushomoeft, loquamur. Qiiatenus autem Deus 
eíl, non poteft illum Deus deftruere, quiade- 
ftrueret íeipfum. 

Qiioniam verő , ut fuperius dixi mii? , totus 
Dssmonis conatus fűit per AJcoranum, de Ma- 
humetum Chrifti divinitatem abolere , quod 
per Ariutn de Arianos minus feliciter ei fuc- 
ceíferat : ideo ftatui hoc loco eamdem divini- 
tatem contra Mahumetanos pro meis viribus , 
Deo adjuvante, propugnare. Etquamvisex eo, 
quod Chriftus fit verus de naturális Filius Dei 
( talem autem efie jani fiiperius etiam ex i- 
píius Alcorani Se Mahiunetanorum teílimoniis 
oílendi ) manifeílc fequatur illum efíe Deum: 
aliis tamen rationibus , Se teftimoniis , quibus 
Moslemi refpondere non pofiint , hoc ipíiim 
probabo. Séd primíim eorumdern Moslemorum 
contra hoc CliriíliaiiES fidei dogma argumentis 
refponde.bo , praetermifiis illis, qua? habentur in 
Alcorano , quibus íingillatim , ubi ad ea per- 
venero , fatisfaciam . Interim videatur Prodr. 
p. 5. cap. 11. de feq. pag, 32. ubi Chrifti 
Divinitas fufiífimé propugnatur. 
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§. 1. 

esirzumenta eZMosIemorum con¬ 
tra Chrifti divinitatem , 

A límedus íilius Abdhalhalimi p. 2. Apo- 
log. contra Chriftianam reiigionem y ex 
eo ? quod Jacobitae comparent unionem humani- 
tatis, & divinitatis in Chrifto cum mixtione 
3 a£tis Se aquae: Melchitae verő 3 ieu Graeci cum 
unione ferri & ignis 3 Se animae cum corpore : 
probare ni ti túr 3 vei in Chrifto non fuii- 
ie naturam diyinam 3 vei paftam fuiíTe iimul 
cum natura humana. Verba iílius Arabica la¬ 
tiné fidelitér reddo . Certum efi ( ingűit) nihil 
portingére ad aquam > quod non pertingat ad 
lac cum ea mixtum : non mim difiinguitur 
tiniim ab alio , Et ita ignis , qui esi in ferro , 
penctrat totum fcrrum y & conjungitur üli , 
ita ut quidquid accidit ferro , participctur ab 
igne . Corpus etiam cum percutitur & tor que- 
túr 3 dolov pcYcuffionis , & cruciatus fentitur 
ab anima, Exigit igitnr vérit as hamm fimi- 
litudiniim , ut quod evenit humanitatide inju- 
riis y torment is , & crucifixione Judaorum , 
qtiam ipfi credunt > evenerit etiam humanitáti. 
Et hoc necejfario cxigit ratio unionis: nam fi 
in unione id , quod contingit tmi unito nonpar- 
ticipetur ab altero , jam non érit unió , fed nu- 
merica difpofitio - 

Séd reípondemus 5 in comparationibus non 
exigi adacquatam veritatém rei comparatae ad 
illám, cum qua comparatur: íiiíficit enim, ut 
verificetiu* id 3 quod praecipué intenditur probari. 
Optimé congruunt trés propofitae fimilitudines, 
quatenüs íicut in lacle aquae commixto nulla 
pars aquae fenfibilis poteft aííignari quae non 
fit latti conjunfta: &in ferro ignito nulla pars 
ferri 3 cui non fit adjunktus ignis; nulla etiam 
pars in corpore humano 5 quae non informetur 
ab anima : ita nulla pars humanitatis Chrifti 
erat five in corpore , íive in anima quae non eífet 
unita divinitati. At verő dici non poteft quod 
quidquid uni parti nnitae eveniret , eveniret etiam 
alteri; neque enim hoc erat neceflarium: imo 
falfum. eftabfoluté hujufmodi princípium quod 
•quidquid uni parti unitae evenit , dcbeatnecef- 
fiariö etiam alteri evenire. Pro qua re notan- 
dumeftj duplici modo íieri pofiédnarum rerum 
unionem. Primo, itaut ex duobns fiat unum 
tertium, Se nihil formaliter remaneat deutro- 
que unito. Et in hoc cafu 3 véré quidem 3 fed 
improprié dicetur: Quidquid evenit uni unito 
alteri etiam convenire . Dixi improprié 3 quia 
jam non funt duae rés formaliter diftin&ae , fed 
una tan tűm . Porrb unió humanas divinsequena- 
turas in Chrifto 5 non fűit hujus generis , utimpié 
afierebat Eutyches 3 Se afíeclae illius . Secundo 
modo fieri poteft unió duarum rerum 3 itaut 
•formaliter unaquaeque retineat fuum eífe: Se 
talis eft unió Iaélis , vei vilii cum a qua; ignis 
• cum ferro*. Se a ni ma? cum corpore Quod e- 
nim haec retineant fuum eífe quantumvis u- 
nita 5 patet, quia pofliuit ab invicem íeparari 
etiam pofi: unionem, ut docet experientia. In 


hoc verő iecundo genere unionis 3 falíiim eft 
quidquid contingit uni parti unitae 3 debere et-! 
iám alteri contingere. Nam certum eft múlta 
corpus aíficere 3 quae nihil afticiunt animam & 
é converío. Neque etiam dubitandum eft 3 yft 
num 3 vei lac, licét cum aqua mixtum 3 re eh 
pere pofié ab extrinfeco agente aliqua acciden- 
tia , quae non recipiat aqua . Et licét aliqui s 
pervicaciter afíereret in unione duarum rerum 
materialium 3 praelertim fymbolarum 3 ut aqutt 
& vini verificari illud principium: non tamen 
ellet pár ratio in unione duarum rerum 3 qua- 
rum altéra eífet materiális 3 altéra verő immate- 
rialis 3 cujufmodi fiúit humanitás y Se divinitas 
Chrifti, Ita licét Deus fit intimé uni tus ^ Se prse- 
íens omnibus rebus 3 non tamen obnoxius eft 
accidentibus 3 Se pallionibus earumdem rerum . 

Poftremó fimilitudines illas funt tantummodo 
ad exprimendam maxiinam 3 [Se perfeftiífimam 
unionem naturae divina^ cum humana in Chrifto: 
non autem adomnia 3 quae illis conveniunt veri- 
ficanda < 

II. Arguit idem contra Chrifti divinitatem 
ex eo 3 quöd Chriftus a Judaeis crucifixus y au- 
xilium Dei imploraverit verbis illis ; Deus 
meus 3 Deus meus 3 quare dereliquifti me ? Et 
ipfi affér unt (inquit) illum , cujus audiebant ho- 
mines vocem y fuiffc divinitatem : & divinita¬ 
tem & humanitatem effe perfonam urnám . Et 
quidam eorum dicunt nnam effe ntrinfque yo- 
luntatcm , & naturam unam . Et fermo qui- 
dem efi in voluntate loquentis : nnde neceffa- 
rio Jcqnitur 3 ut is , qui loquitur fit precans , 
& auxilium petens : denique qui crucifixus 

efi j fit divinitas , qucefimul auxilium petité & 
fnpplicat j & fmul ab capetitur auxilium * Tra- 
tered dicunt , divinitatem & humanitatem —> 
effe perfonam unam• Et cum hoc> quod fint 
perfona una , vei efi fupplicans y & rogans; 
vei cH fupplicata &rogata . Si dicant rogan- 
tem effe di ver fűm a rogato , necefsario feqnitur , 
utfintduOy non unus . Si verő dicant y utrura- 
que effe unum & eumdem : idem érit rogans 
& rogatns . 

Ex liac Doftoris Mahumetani ratiocinatione 
patet 3 hominem animalem 3 non perei pere ea 3 
quae fiunt Spiritus Dei. Quamobreminftruendus 
eft 3 Se faciliori qua fieri pofiit ratione erudien- 
dus . Reípondemus igitúr 3 Filium Dei 3 vei Deum 
incarnari 3 nihil aliud eífe 3 quam illum aífume- 
re naturam humanam 3 eamque in fua perlona 
tinire cum natura divina 3 cum qua eadem per¬ 
fona realiter idemtificatur: Se hocfine ulla pror- 
siis mutatione in ipfo Deo 3 Se ejus perlona vei 
natura. Sciendum tamen hanc unionem ex par¬ 
te Verbi divini non eífe faftam immediaté in 
natura íeu eflentia 3 led in perfona: itaut uni° 
in Chrifto neque faéfa fit inter naturam Se na- 
túrám 3 neque inter períonam Se perfonam, led 
inter- naturam Se perfonam . Ex hac unione 
duarum naturarum in una perfóna vei fuppofi- 
to 3 conftituitur Chriftus ? qui propterea habét 
unicam perfonam 3 fen íiippófitum divinum; Se 
duas naturas, divinam Se humanam . Uniciu- 
que autem naturae remanet fua voluntas 3 íuae- 
que proprietates 3 itaut in Chrifto lint duae. vo- 
luntates 3 divina fcilicet & humana: Se ita duó 
intelle&us &c. Et licét fit vera duarum natu- 

rárum 
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riinm unió, nulla tamen cft permixtio illatúm 
vei confufio, ut volebat Eutyches. Porroquia 
aÖfiones 6c pafíiones dicunturde fuppofito , 6c 
in Chrifto eft unicum divinum- fuppofitum li¬ 
gninné natúrt, ideö naturae communicant fibi 
nrutiío aftiones 6c pafíiones radoné ejufdem 
fuppofiti Etita véré dicimus, Deus eft homo, 
Deus nafcitur, Deus .patitur , Deus moritur: 
ideft ille qui eft Deus , nempé Chnitus, eit 
homo , nai'citur , patitur, moritur non qua- 
teníis eft Deus, fed quatenus eft homo , male 
tamen diceretur, divinitas eft homo, nafcitur , 
patitur moritur , quia divinitas non includit 
fuppofitum, vei perfonam. Itaéconverfo dici- 
inus homo eft Deus, homo eft omnipotens. 
i. ille idein Chriftus-, qui eft homo , eft etiara 
Deus 6c omnipotens . Praeterea véré dicimus: 
Chriftus eft Deus , Chriftus eft homo : Chriftus 
cft íinitus , Chriftus eft infinitus : Chriftus eft 
jequalis Putri , Chriftus eft minor Patre , 6c 
alia hujuíinodi \ 6c hoc ratione diverfarum na- 
turarum in Chrifto . Hoc verő non eífe aliquid 
abfurdum , vei contra divinae majeftatis reve- 
rentiam , facilé intelligemus , fi confideremus, 
non raro in fcripturis divinis Deum aílumpíiíTe 
figurám hominis , non quidem veri, fed aerei, 
6c appárentis: 6c tamen fub ea figura , licétnon 
hypoftaticé unita divinse naturae , praedicaban- 
tür qnaedam de Deo, quae Deo revera non con- 
Veniunt, quin potius videntur illi indecora . 
E. G. quando apparuit Abrahaefub figura trium 
virorum, legitúr comediífe & bibibe. Quando 
item Danieli apparuit, dicitur fűibe fenem Ion- 
gaevum, & canum, 6c alia hujnfmodi . Quid 
ergo magmim eft , fi, cum Deus naturam fiiam 
cinn humana hypoftaticé univit in Chrifto, prae- 
diccntur de Deo ea, quae illi utDeo minimé con- 
veniunt ? Neque verd credant Mahumetani Chri- 
■ftianos eífe tam bárdos ac ftupidos , ut putent 
Deum quatenus Deus eft, aliquid per Incarna- 
’tionem paífuin fűibe, aut mutationem aliquam 
vei miniinam in lerecepiífe: firmifíimé enim cre- 
duntDeum eífe omnino impafíibilem , prorsufque 
immntabilcm. 

Per ea quae diximus, patet refponfio ad íu- 
prapoíitas & alias multas objeéliones nobis faélas 
a Mahumetanis, 6c íimul collettas ab Ahmedo , 
qui cumin multis hallucinetur, ineo ctiam tur- 
piter errat, qubd coramime Chriftianorum Or- 
thodoxorum dogma cum peculiaribus quorum- 
dam haeredeorum íententiis confundit. Namli- 
cét Eutyches 6c Diolcorus unam tantum in Chri¬ 
fto naturam ex un ioné divinse 6c humanao con- 
31 a tam pofuerint: Neftorius verd duas perfonas 
in eodem conftituerit: Severusautem Antioche- 
nus cum Monothclitts , íeuMonophifitis, unaai 
tantiim eífe in Chrifto voluntatem aíTeruerint: 
Chriftiani tamen casteri communiter, unam tan¬ 
aim in Chrifto perfonam divinam, duas verd 
na túrás & duas voluntates & operationes, di¬ 
vinam 6c humanam firmifíimé profitentur . 
Quamobrem non eft , qubd miretur Ahmedus, 
íi idem Chriftus erat rogans 6c rogatus: roga- 
out emm in eo natura & voluntas humana 
naturam 6c voluntatem divinam . Quid verd 
mirum eft hoc, cum Dávid piai. 41. rogaret 
quodammodd 6c precaretur fe ipfum illis verbis ? 

Mim ipfum animamea conturbataeft . j Oua- 
Kefutat, in Atcor. 


re triflis es anima mea 9 ér qnare conturbas 
me? Sperei in Deo érc. In nobis edam. crebro 
experimur eamdem voluntatem íécum ipfam pu- 
gnare, íéque hortari ac movere ad id, quod i- 
pfamet refugitac remiit. Idem etiam intelleélus 
hominis cognoícens íeipfnm, eft íimul cogno- 
fcens 6c cognitus. Quid ergo mirum, íi hoc e- 
veniatin duabus voluntatibus & duobus intellefti- 
bus diftinttis quamvis in eodem fitppolito íimul 
unitis ? 

Neque verd hinc íequitur aliquid divina Ma- 
jeftate indignum , quod nimirüm ea, quae de 
humana natura ratione ipíius naturae predican- 
tur in Chrifto, tribuantur divinse naturae rado¬ 
né divini fiippofiti: imb maxiina hinc- illius er- 
ga homines dignatio 6c pietas manifefté digno- 
fcitur, qui propter aeternam eor um falu te m , vo- 
luit humanitatem illám, quam hypoftaticé afi* 
fiimpíerat, talia páti ; licét ipíe revera quoad 
divinitatem nihil pateretur . Qubd íi Mahu¬ 
metanis arduumvidetur vei abfurdum quod ta¬ 
lia non quidem Divinitati, ut falso nobis im- 
ponit Abmedus, léd Deo tribuantur: memine- 
rint magis fortaísé indigna illi tribui in Sacris 
Scripturis, hominum caufa: ut patet in Crea- 
tione Adae: 6c in fis verbis Genef. cap. $.qua3 
dicuntur de Deo: Ta&us dolore cordis vitrin- 
feciís dixit :. Tosnitct me fecijfe hominem : & 
in fis, quae Ifaise cap. 1. dicit. Deus ipié Ju- 
daeis: Kalendas. -vefirasy ér j.olemnitates i>eflrcis 
odivit anima mea :■ fafia fant rnibi molejia: 
labor arai fuftinens: 6c cap. 4^. Vermit amcn—> 
fervire mefecifii in pcccatistuis: prabnifiimi- 
hi laborom ininiquitatibus tuis. Etaliahujuf- 
modi, quae videntur prorsus divina Majeftate 
indigna. 

III. Ita contra nos objieit Adverfarius: Tfe- 
cejfe cft homines preeditos intcllcflu retrahi a 
propria ipfórum confcientia d cultu illius Dei , 
qnem peperit Maria mulier de göncre Md<e: 
qui moratus eft in tervei triginta annos , fub- 
jcclus omnibus humanis neceftitatibus cibi ac 
nutritionis > profperce , adverfecque yalctudinis , 
timoris , fiducice y ignorantiee , ér fclenti<2 . 
IsIon poteftis oHendere , quod toto illotemporc 
apparuerit ab eo aliquod argumentum divinita- 
tis y neque quod non fuerit obnoxius omnibus 
humanis neceftitatibus , indigentiee , folicitu - 
dini bús , tentationibus ér isiciftitudinibus . De- 
indé pofi tam longtim tempus publicayit id, 
quod fibi praceptnm fHérát d Deo 9 oftendens 
fe effe Trophetam, ér fccit figna ér prodigia 
illuftria per y irt ütem Dei excelfi . Fuerunt au- 
tem alii ex Trophetis , qui fecerunt fimilia^ 
miracula , ér etiam alia major a . Vixit autem 
in hoc ftatu miniis , quam trés annos: deindd 
bábuit eum jinem , quem yos dicit is ■, afférén- 
tes captum fuifte , flagellatum, injuriis affe- 
fiúm y crurifixum ér occifum . *At efine ul - 
tus int elle fiús capax illius , quod vos dicit is , 
quod fcilicet Deus paffus fit d Seryis fuis ali¬ 
quid fimile ei, quod yos ab illő toleratmi—i 
fuifte aftirmatis ? (Et paucis interjeftis proíe- 
quitur.) Mn yero fűit aliquis , quem inyafe- 
rit tantus timor , payory anxietas , ér per túr¬ 
hat io animil Et tamenipfe fupplicayérit Deo 5 
ut pojfet liberari ab. eo, ! quod fibi decid erat ■, 
quemadmodim narratur in Euangelio 0 ipfum 
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de Je confcffum fuijfe . Et qui derei invcnimus 
in hifi ovii s 3 quanta pafsus fit Georgius , 
ex üs , qui profefji funt fidcm Chrifli , per ne- 
cem , combuftiomm , feffionem , #«/*• 

Z«w hominem audierímus tolta pafsumfűifse . 
Tlurimi éti ám ex difcipulis ejus atrocia tor- 
menta, & mortem pajfi funt , eo í/zíof rege* 
inimici ;pellent eos cogere ad deferendam fidem, 

& ampleüendam infidelitatem , pro- 

fitebantur - & tamen fuflinuerunt omnia pátiért" 
tér & conflanter , wec fugor unt mortem cüm 
pofsent , relinquendo regionom in qua erant > 
tranfettntes in diáin , abfcondendo &oc- 
adtando . Tv^cc aliquid unquam profétulerunt 
de úrnőre &pavore y quem ille öÚendit : 

7»e# enwí homines fe&atores illius : wdw tfZ/e- 
-pabat cis id , quod paticbantur, virtus , qua—> 
Deus eos roborabat. 

Séd reípondemus eodern modó , qüo fuperiori- 
bus obje&is: nimiríim , ideö dici Deum natiim 
ex Virgine Maria , humanis necefíitatibus, Se 
viciílitudinibus fubje£lum , paífum , crucifixum , 
ac mortuum fuilfe , qui a humanitás illa cui 
liaec omnia contigerunt, erat hypoftatieé unita 
cum natura divina; nec tamen divinitas ipfaa-^ 
liquid ex his patiebatur ; neque hinc íequitur 
aliquid Deo indignum^ immö maxima illius.di- 
gnatio erga homines dignoícitur , qui propter 
seternam eorum falutem voliiit humanitatem il¬ 
lám , quam hypoftatieé aííumpferat , talia páti: 
itaut propter unionem illám perlönalem , íibi 
tribucrentur quaecunque homini , vei humanitati 
üli evenirent , lieét ipfe revera nihil pátere túr , 
aut mutaretur. Ita de unó homine, qui dupli- 
cem períbnam , publicam fcilicet & privatam 
íiiftinet , prsedicamus indifférenter ea , quse con- 
veiiiunt utrique perlonae: imö Se de una per- 
fona ea, quse conveniunt alteri , quia íeilicet 
omnes perlonae, íeu officia funt in unó eodem- 
que fubjeclo. Dicimus enitn y. g. Ahmedus eft 
Imperator, & Imperator eft Ahmedus, quam- 
vis Ahmedus ut Ahmedus non fit Imperator 
neque Imperator ut Imperator fit Ahmedus . 
Ita de eo, qui fimul eft Se Rex & Sacerdos , feu 
Pontifex, dici poteft: Rex offert faerifieium Deo 
Se Pontifex ducit exeréitum contra hoftes: ille 
nimirum , c]ui eft Rex offert faerifieium , non qua- 
•tcmis eft Rex: fed quatenus Pontifex : Se ille 
qui eft Pontifex ducit cxercitum contra hoftes, 
non quatenus Pontifex led quatenúsRex. 

Ad i-llud verő, quod objiciebat Adverlarius 
de ti more tam vehementi, quem Chriftusoften- 
dit ob propinquam mortem, cum S. Georgius, alii- 
que quamplures martyres Ghriíti difcipuli tan- 
tam cohftantiam in fupplicifs, ac nece ipfa pras- 
fetulerint : facilé relpondetur , Chriftum ultrb 
timorem illum Se angorem in feadmifiífe , cum 
-potuiííet ab illő le eximere , de mortem , crucem- 
que efiugere . Id patát manifefté, quia Petrum. 
yolentem ipfiim ab inimicis defendere, prohibui.t 
illis yerbis: Mitte gladrum tiiufn in vaginámé 
nonnepofsum rogare Tatrem meum , S* exhi- 
bebit rnihi modo plufquam duodecim legiones 
^Angolorum ? praeterea qui difcipulis fixis ;dabat 
robur Se fortitudinem ad íupplicia alaeritej* perfe- 
,rerída , ut ipíemet inEuangelio promiferat Lucáé 
eap., z r. illis verbis: Ego dabo vohis os & Sa- 
pientiam, cui nőn potemnt refiflere omnes ad- 
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yerfarii veflri : pöterat etiam roborare fe ipflun 
léd non fecit quia noluit : noluit autem, 
magis pro ho miaum falu te pátere túr. Qixando 
autem Völuit, robur oftendít, ultrb obviam p rQ ^ 
cedens üs, qui euin comprehenfiiri adyeniebant * 
Ad illud, quod addit Adveríarius , Chriftum 
obnoxium fuilfe humanis necefíitatibus, ac defe~ 
ftibus, prsefertim ignorantiae Se adverfse valetudi- 
nis , Se praeterea tentationibus Satanaeq brevitet 
refpondeo, eum illis tantiim necefíitatibus, vicifí. 
fitudinibus , & infirmitatibus obnoxium fuiífe, 
quae commtines funt toti naturse humanas gene- 
ratim fumptae , non autem iis 3 qus reperiuiitur 
in fingulis hominibus in particulari: neque qua: 
culpam propriam , aut intemperantiam, aut de- 
feftum virtutis forma ti vas , aut deordinatio- 
nem fupponunt, ciun efíet perfeítifíimae confti- 
tutionis. Se inomnibus rebusfuis temperatiífimus 
& ab omni excefíii alienifíimus, Qiiae autem funt 
eífeftus culpas originális, omnibuique communes, 
non autem proprias ipfius naturae, Chriftus, ciun 
originali culpa careret, non contraxit ex necefi 
fitate , fed voluntarié aflumpíit, ut pro nobis ma¬ 
gis pateretur . 

Ignorantia verő in eo nulla proprié fűit, quia 
ut Deus, omnia íciebat: ut homo autem habe- 
bat fcientiam infufam rerum omnium, quas ad 
ipfius ftatum, & ofíxcium pertinebant, quate¬ 
nus erat caput hominum, Se Angelorum, re- 
rumque omnium Dominus, dejudex futurus um- 
verforum, 

Tentationes exteriiis tantiim expertus eft a 
Satana, fed non interiiis a carne , cum a fomitc, 
leu inclinatione ád culpam ellet prorsus immu¬ 
nis . 

Qiiod verő dicat , illum per triginta annos 
nullum argumentum oftendifíe divinitatis liias, 
fallum prorsus cfíe , etiam ex communi fen- 
tentia iplorutn Mahumetanorum, mox videbi- 
mus . 

Neque abfoluté concedimus aliquem ex Pro- 
phetis fecifíe miraculum május miraculis Chrifti. 
Qixamvis etiamfi id concederemus, nihil facetet 
contra nos, ciun Chriftus ipíe dixerit Joannis 
cap. 14. j Qui credit in me , figna , quo egofacio , 
& ipfe faciet , & majora borúm faciet . Ne- 
qne per hoc inferri poteft aliquem Chrifti difei- 
pulum illő majoréin fuilfe: ciun omnia mira- 
cula five parva , five magna fieri non pofíint 
niíi per virtutem Chrifti. 

Séd in leqijentibus pleniixs fatisfiet his Ma- 
humetanorum objeflis , Se prseíertim circa Chri¬ 
fti fcientiam, quam in illő rerum omnium fuilfe, 
abíque ulla earum ignorantia , Sacrac literse c- 
videntiífimé teftantur * 

§. 2 . 

c dfrgumenta contra Chrifti divinitatem 
e Sacris Scripturis a> Aíahume- 
tanis petit a m 

P Lura congerunt Mahumetani é faeris íeri- 
pturis , prseíertim verő ex Éuangelio, 
contra Clirifti divinitatem argumenta, qnse ab 
. Ahmedo fufius expofita * breviter hie recenfebo. 

Primo: 




Primo: Angelus non dixit Máriáé : lile quem 

títries , efl Creator , & Deus tuus. 

Reipondeo : A/propoíitione, quae ahquid ta- 
cet vei non affirnnat, non poííe Feri illatio- 
nern ad illüd abfoluté negandum . Huc acce- 
dit dum Angelus vocat illám Filium Altiííi- 
rtii ! etiam Deum , Se Creatorem implicite con- 
literi'. Licét enim Angelus non dixerit, illum , 
quení Yirgo parimra urat , eífe Creatorem , & 
Dcüm illins , non tamen fequitur illum non 
éífe talem. 

II. Angelus vocavit eum filiúm Dávid. 
Refpondeo ; revera Chriílus ut homó fűit fi- 

lius Dávid: quemadmodum ut Deus fűit Filius 
Dei. 

III. Dixit Angelus eum futurum regem fiw 
per progeniem Jacob, non autem fuper orbem 
pniveríum. 

Reipondeo ut fíiprii. Licét hoc fecundum non 
dixerit non tamen negavit, aut propterea mi- 
niis verum -ceníendum eíl . Praetereá manife— 
ítum erat ex Sacris litteris, eum , qui fuiífet 
Rex fuper progeniem Jacob , nempé Meííiam , 
regnaturum etiam eífe fuper omnesgentes, ut 
patet ex pliilmo 2. Et quemadmodum referunt 
Suetonius, Tacitus, & ipfe Jofeph Hebraeus, 
vulgatum erat hoc per totum Orientem . 

IV. Alii vocati fant falit Dei , nec tamen 
propterea fuerunt Deus. 

Reipondeo negando paritatem: nam deChri- 
fto habemus alkuidé ex lacris litteris eífe Fi- 
liiim Dei unicum , Se natnralem : alios verő 
per adoptionem , íéu gratiam tantummodo . 
Hinc élt , quod cum Filius Dei dicitur de 
Chriílo , in textibus Graccis femper ponitur 

cum articulo 0 ifof ta ©;« . Arabicc (j-^t Se 

Hebraicé pH itt pateat rationc prorsus diverfa, 

Chriílum Filium Dei appellari , ac caeteros , 
qui hoc nom'ine vocati lunt. Séd de hoc infe- 
rius redibit fermo . 

V. Chriílus vocatus fűit a Deo Éledi us , 
cum audita eíl vox de Ccelo a Joanne in Jor¬ 
dáné : Hic eíl Filius meus diledlus , quem e- 
legi. Séd eleélus, eíl quid paííivum, Se often- 
dit rém creatam: ergo Chriílus non eíl Deus, 
fed fervus Dei. 

R. Apud omnes Euangelillas haberi non , 
quem elegi : fed , in quo mihi bérié compla- 
cui . Verum epneedimus Se nos Chriílum a 
Deo ele&um fuiífe , non quoiid divinitatein , 
fed quoad humanitatem. s 

VI. Chriílus egűit bap t i fm a te Joann is * er¬ 
go non fűit Deus . X 

R. Chriílum non eguiífe baptifmate Joan- 

ms , fed 

fponté illum fufcepiífe , ut oftende- 
ret perfe£liftmiae humilitatis cxemplum & 
ob alias caufas fibi notas. 

VII. Joannes vir tantus apud Deum , & 
praedicatus á Ghrifto excellentiíSuíus omnium 
prophetarum j <Sc <^ui audierat in fordane vo- 

cem coelitus delapfam dubitat de Chriílo 
quis fit. 

.^° n P otulí ^ J oa nnem dubitare qciis eífet 
X F üs 5 cüm audiíTet é Coelo vocem illám, 
ei • Ric éji Filius mens diletíus : ut fuppo- 
ctiana Adyerfarius * & rd con'ílat ex aliis 
Kernt, in Alcör, 


quoque Euangelii locis: fed voluifle dilcipulos 
liios teíles eífe oculatos. divinitatis illius . lta- 
que miílio illa de interrogatio diícipulorum 
Joannis nőn fűit propter Joannem , led pro- 
pter difeipulos ejus , qui de Chriíli divini tate 
förtaísé ambigebant. 

VIII. Chriílus non reípondit Joanni, fe ef- 
fe Deum , vei Dominum , vei Creatorem: 
imö praemonuit dilcipulos cjus ne errarent, & 
IcandaJum patérentur in perfona íiia . 

R. Ea qux Chriftus feCit coram difeipulis 
Joannis, lat is öílendere, illum fuiífe Deum, 
Dominum, & Creatorem. Neque verd ex eo, 
quöd Chriílus non dixerit hoc , propterea ne^- 
gavit : de aliundé habemus illum talem fuiííe 
ex verbis ipíius . Eorum verd verborum : Et 
beatus efi , qui non fuer.it fcanddli^atus. in 
me y non eíl lenfus; Beatus qui non erravérit 
in aeílimando me Deum, vei Creatorem: led 
omnino oppoíitus : nimirum . Beatus, qui vi- 
dens me ita humilem , de abjeélum, non de- 
fpexerit me , neque crediderit me non eífe 
verum Mefíiam, Deum fcilicet íimui de ho- 
minem. Munc fenltim exigit naturaliter locus 
illet de ita íémper intelleclus de expoíitus fűit 
a Dofloribus Chriílianis. 

IX. Joannes nihil dixit in laudem Chriíli , 
quod excedat confuetudinem etiam íiiperiorum 
erga inferiores,. Contra verd Chriílus non mi- 
nüs honoriíicé locutus eíl de Joanne , quám 
Joannes de Chriílo . 

R. Falfum hoc eífe omnino, ut patet ex 
ipíis Euangelii verbis . Chriílus enim dixit de 
Joanne ; inter natos mulierum non íurrexiífe 
majoréin illő : de praeterea appellavit cum Pro- 
phetam , Se plufquam Prophetam: de denique 
aflfirmavit eum eíle Angelum, leu mmcium 
fuum, qui viarn anté fe erat pracparaturus : 
per quod fine dubio oílendit, le e0e illő longo 
iiiperiprem. At Joannes dixit de Chriílo, él¬ 
lé Aguum Dei, qui toliébatpeccata mundi: tol- 
lere autem peecata eíí proprium Dei. Prae-* 
.terea vocavit illum Filium Dei, afttrmans eum 
fortiorem eífe le , fidlum ante lé , de fuils.e 
priorem fe . Quac ultima verba non. obfeuré 
indicant illum eise Deum : nam Chriílus con- 
ceptus fűit fex menlés pofi Joannem: ergo non 
pütuit efse ut homo prior Joanne , neque 
fadlus , i. genitus, ante illum. Alseruit prae— 
terea , lé non efse dignum , qui procumbens 
folveret corxigiam calceamentorum ejus : de alia 
hujuímodi . Verum quidquid dixerit vei Joan¬ 
nes de Chriílo , vei Chriílus de Joanne, non 
excliidit id, quod non dixit , Se aliundé mani-r 
feílé habetur, 

X. Chriíliani dicunt , Chriílum. defcendilfe 
de Coelo , ut falvaret homines , Se tolieret 
peccatum , de alligaret Satanam. At nihil ho- 
fum videmus faftum, • 

R. Hxc omnia a Chriílianis ex facrarum 
feripturarum teftimonio eredi , de affirmari. 
Nam quod Chriftus é Coelo defcendérit, i- 
pfeinét de fe teílatus eíl apud Joannem dicens: 
Defcendi de Ccelo y non ut faciam voluntatem 
meam ; eír nemo afcendit in Ccélúm y nifi 
qui defeendit de Ccelo , filius bominis , qui dl 
in Ccelo . Quod attulerit falutem hominibus, 
dixit Angelus, Matthsei cap. 1. Ipfe enim fal - 
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S>um fackt popülum pitim a peccatis corum : 

Se propteréa Jefos;, i. Salvator leu falus ap- 
pellatns fűit. Quod tolieret peccata 3 dixitjoan- 
nes Baptifta illis Vcrbis: Écce *Agnus Bei 3 ec- 
cc qui tollit peccatttm mundi . QuöcL alligave- 
rit Satanam ? i. repreíferit vires ejus 3 Se po- 
tentiam : : patet ex parabola illa apud Matth. 
cap. 12,. si autem ego : in Spiritu Dei cjicio 
Damones , ’igitur pervenit in dós regnum Dei . 
*Aut qmmodo potefl qnifquam intraré in do- 
műm fórt is 3 & vafa ejus diripere, nifi priüs 
alligavcrit fortém ? & tűm domum illius di~ 
•ripiet . At enim non videmus lianc falutem: 

'Se Satanas íölutus & violentus eft ut priüs 3 
Se peccata non ceíTaverunt . R. hanc lalutem 
effe Spirituálém , neque octilis corporeis vide— 
ri * litamque eííe in emundátione animas a pec- 
catís y in ácquiíitione divinae gratise Se glorias 
cetei-nae ; qua^ omnia Chriftus confert 3 legem 
ac prascepta fua fér varé volentibus . Satanas 
porrö non ita alligatus eft 3 út nullám arapliüs 
liabeat facnltatem homines tentandi . Séd eft 
íicut' canis ligatus 3 qui Jatratibus fuis minatur, 

& territat tranfeuntes non tamen mordere 
poteft nifi fe fe illi ultro ofFerentes . Non 
poteft autem ncgari , poft Ghrifti adventiunk 
Dsemonis vires valdé defeciífe 3 • illiuíque ty- 
rannicum regnum imminutum fuiífe 3 verolque 
'Ghrifti íideles magnam gratiam experiri 3 ad 
'Satanas illecebras rejieiendas 3 & conatus evin- 
cendos : licet fortaísé Daemone? vehementiiis. 
illos y quitm cacteras gentés aggrediantur: quia 
nimirüm hős fuos holtes agnoicunt: ilJas vero ? 
tanquam jam Ilii juris 3 quietiús vivere finant 3 
nec múltúm curent 3 fi moralibus quibufdam 
virtutibus floreant: has fiqtiidetn íine íidé Chri¬ 
fti ad falutem aeternam nihil profunt . Deni- 
que abftulit peccata mundi 3 primo quia per 
baptifmi S'acramentum, omnes homines abori- 
ginali culpa emundantur: & per Sacramentum 
‘poenitentias ab aftnalibus peccatis expiantur . • 

11 . quia poft Chrifti adventum 3 per idolo- 
latna;' abolitionem 3 & veras hdei propagatio- 
nein plurima peccata ceíTaverunt; 

Ili. quia abftulit debitum pcense peccaci; quas 
etiam juftos ample£tebatur , impediens eos ab 
ingréííit in Ccelum 3 & ab setema beatitudine 
perfruenda. 

XI. Chriftus ufque ad annum trigeíimum ita 
vixit 3 út a caeteris homiiiibus non diftinguere- 
tur . Ubi verő poft annum trigeíimum coepit 
legem lilám promulgare 3 licét múlta ílgna edi- 
derit^ non tamen talia fuerunt , ut probarent 
illum eíTe Deum: cúm plures Prophetas íimi- 
lia j atque etiam majora patraverint. 

R; Falíinn prorsüs eífe 5 Chriftum uíque ad 
annum trigeíimum nihil liabuifte peculiare h 
"csetei-is hominibus . Nam praeter admirabilem 
illius conceptionem 5 plenamque prodigiis nati- 
vitatem ( quae duó Mahumetani nobifeum fa- 
tentur ) 5 ftella etiam mirabilis illum infan te m 
honoravit 3 atque ad eum adorandum orienta- 
les Reges adduxit 5 qui liumi prolira ti ^ pré- 
tioía illi mirnera obtulerunt . Prsetereá dum 
■ in templum poft quadragefimum a Nativitate 
diem deferretur , a Simeoné jufto , Se aliis 3 
. tanquanv verus Meftias 3 Se Salvator agnitns 
Se cum veneratione exceptns eft , Duodennis 


verő in eodem Templo in medio Doftoriim 
coeleftem divinamque Sapientiam demonílravit. 
Mahumetani plura referunt miracula ac proc 
digia ab illő ante annum trigeíimum , Se pra:- 
íertim in . adolefeentia patrata . Poft annum 
verd trigeíimum quamvis non fecerit qusedam 
ex prodigiis 5 quas de Moyíe y dc aliis pracce- 
dentibus prophetis referuntur y quia ícilicet nul¬ 
la erat caufa ea faciendi^ talia tamen ac tan- 
ta edidit miracula 5 qu^ ftitis ellent ad teftan- 
dam illius divinitatem . Alioquin petemus a 
Mahumetanis y cár Mahurr.etus cúm Se Mov- 
íe y & Chrifto j Se cseteris Prophetis major ab eis 
habeatur; nullum mortuum fufeitaverit 5 nuílunr 
vere caecum illuminaverit; nunquam maré per 
médium felderít : nunquam fiúm ina imperio 
fuo regredi jcoegerit. Cur etiam ufque ad an¬ 
num circiter quadrageíimum 5 juxta legitimas 
eorum liiftorias , non lblúm nihil miri geíle- 
rit, fed peccator etiam 5 Se idolorum cultor 
períeveraverit ? 

XII. Si Chriftus Deus erat 3 cur coram eo 
non trepidabant montes ? Cur non retrocede- 
bant maria ac fiumina ? .Cur non incedebat 
íiipra dorfum aeris 3 Se fuper pennas vento- 
rum ? cur etiam non incendebat igne 3 íicut 
Éliás y adverfarios liios ? 

- R. Hsc non conveniífe llatui illi 3 in quo 
divina natura unita cum humana cupiebat ho- 
mines ad léfe allicere , non terrere ; eofque 
humilitatem 3 patientiam, ac modeftiam doce- 
re , inon potentiam ac majeftatem pracfeferre. 
Cseterúm poterat fuper aerem ac ventos am- 
bulare , qui íuper tindas maris inceííit : pote¬ 
rat eflicere 3 ut fiumina ac maria retrocede- 
rent 3 qui imperavit ventis ac mari, Se eorum 
Impetns ac furores voce ícdavit : poterat ad- 
verfarios igne ccelefti confumere, qui armatam 
cohortem , dicendo tantummocló: Ego fűm 3 
dór fa proftravit ‘ & qui Petrum. pro le pugna- 
re volentem 3 cohibuit dicens: fslpnne pofiim 
rogare Tatrem meum , & exhibebit mibi 
modo plufqudm diiodccim legiones sAngdfr 
rum ? 

■ • _ §» .2,c 

Argumentál alia contrn 

teltem e S aeris Liter is a, Adahu - 
metanis petita. 

M Ulta alia congerunt . Mahumetani é Sa- 

eris Scripturis argumenta contra Chri- 

lli divinitatem 3 qnse etiam Ariani aclveribs 

Catholicos d.iíferentes uíürpabant. Séd nulhi nl 

eorum eft contra nos 3 qui diftinguimus 

Chrifto duplicem naturam 3 divinam ícilicet & 

humanam ; Se fatemur facras literas alicpan- 

do loqtú de Chrifto ut de Deo 3 ali^uando 

ut de liomine . Libet tamen non nuil a 

his in médium.proferre 5 . verbis jpíis Alunedi 

filii Abdolhalimi 3 pra?fertim cúm potiús faciant 

pro nobis quám contra nos. 

I* Sápé Chriftus rogavit Deum , ut cn '^ 

■La^arum refufeitavit : cum ejfet in C rl{ ~ 

cc : cum oraret in horto : & alibi - ^ 

non 


Chrifti dinJinü 
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nőtt potcfl Deus orarc vei yogdre aliqucm ? 

R. Hsec feciíTe Chriftum non ut Deum, 

fed ut honiméul. 

II. Dixit chriflus: Páter major me eH : <&* 
a me non poffum facéré quidquam ♦ 

R Hsec etiam Chriftum dixiífe de fe qua— 

tenus homo erat, non verő Deus . 

Hl. Dixit etiam Chriflus i Deus nongenerat 5 
nC q liC generatur • neque comedit , neque bibit ^ 
rizsié dormit ; ncque vidít eum unquam ulla 
creaturarum fuarnm: ncque yidet eum ullus , 
quin moriatur . 

R. Falsó allegarx verba prgedicta ex Euan- 
oelio tanquam a Chrifto prolata , eum fint 
coníárcinata partim ex Alcorano , partim ex 
nonnullis facrarum ieripturarum fententiis. 
Séd quamvis omnia vera eífent , non tamen 
probarent Chriftum non eíTe Deum. Licét e- 
n \m genitus fuerit ex Virgine, & comederit, 

ÍX biberit , Se dormierit, Se viiiis fuerit a fuis 
creaturis, abíque eo quod ulla earum morere- 
tur : haec tamen omnia illí convenerunt non 
ut Deo, fed ut Homini . Quamvis etiam ut 
Deus a Patre genitus fuerit ante omnia faecu- 
Ja eo raodo, quo fuperiíis explicavimus, non 
(juem intendit Alcoranus , dum negat Deum 
^enérare aut generari , quia nimirum Deus non 
habét uxorem, neque indiget fucceffore. 

IV. Dixit etiam Deus <Altij]imus in Euan- 
gelio Joannis : Utique vos eum exaltaveritis 
Yiliurn honiinis y tunc cognofcetis y quia ego 
finn: & d me ipfo nihil facio: fed omnia fa- 
ao ficut docuit me "Páter meus . 

R. Hunc locum oftendere Chrifti divinita¬ 
téul : nemo enim véré dicere poteft , Ego fűm , 

feu ut habent Arabica ab Ahmedo allegata 

Ü certé ego , ego ipfe , niíi Deus , prout 
Deus ipfe de íe ad Moyfem locutus eft : Ego 

finn qui fűm • Arabes etiam pro^-* ipfe, in- 

tefiigunt abfoluté Deum : Se in fuis precibus 

fexcenties repetunt ipfe, ipje , ipfc y 

ufque ad ípumam ex őre effundendam . Miror 
verő Ahmedum aíferere fupradifta verba pro¬ 
lata fuiífe a i. Altiííimo , i. Deo ( eft 

enim unuin ex nominibus veri Dei tam apud 
Arabes , qukm apud Hebraeos ) cum difra fiie- 
rint ab ipfo Chrifto . Séd folent Arabes omnia 
verba íacrorum librorum , á quocunque tandem 
difta íint , dimj ea allegant , Deo tribuere; 
per quod fatetur Ahmedus Euangelium Joan¬ 
nis eífe librum facrum , de traditum a Deo. 
Neque obftant verba iequentia : & a me ipfo 
facio nihil : fed ficut docuit me Páter , hac 
loquor ( ita enim habetur in Euangelio ). Nam 
Chriftus etiam ut Deus nihil facit a femetip- 
fo , quia accipit fuum eífe Se operari a Patre, 
a quo^ gignitur ac procedit . Et ideő Chriftus 
ipfe dixit in eodem joannis Euangelio cap. 5. 
lS{on potefl filius a fe facéré quidquam y nifi 
quod vi dérit Patrem fari ént éra : quacunque 
enim lile fecerit y Íme & fiU us fimiliter farit . 

Cuibus verbis Chrifti divinitas manifeftiíTimé 
oitenditur. 

Remtat. in Alcor. 


V. Et dixit Joannes : Sicut Páter habét vi¬ 
tám in femetipfo , ita dedit filio babere vitám 
in femetipfo , lAtqui illc , cui aliquid datur y 
opponitur danti fine dubio , ficut ágens pa - 
tienti . 

R. Hunc locum eífe contra adverfarios , 6c 
oftendere aperté Chriftum eífe Deum , dum 
aííirmat illum habere vitám in iemetipfo ? íieut 
habét Páter . Neque obftat quod dicatur y Pa¬ 
trem hoc illi dediífe; non enim dedit per crea- 
tionem ( hoc enim repugnat , cum nulla crea- 
túra pofiit habere vitám in íemetipfa , ficut 
habét Deus ) fed per aeternam generationem . 
Et licét etiam hoc modo fit oppoíitio inter ge- 
nerantem & genitum , hsc tamen non tollit, 
quin filius fit véré Deus , & ejufdem naturae 
cum Patre: quemadmodum etiam in naturali- 
bus oppoíitio, feu relatio inter Patrem & filium 
non obftat, quin filius fitejuídem naturas cum 
patre *, quamvis comparatio adasquaté 11911 miii¬ 
tat, quia inter Patrem & Filium in humanis eft 
una natura ípecificé, non numericé, indivinis 
autem eft numericé. 

VI. Et dixit Dávid in pfalmo 110. Dixit 
Dominus Domino meo . Juxta originem hebrai- 
cam : Sede ad dexteram meam y donec ponam 
inimicos tuos fcabellum pedibus tuis . Ex qui- 
bus verbis conatur probare Ahmedus , Chri¬ 
ftum , de quo Dávid loquitur Inc 5 non eífe 
Deum: quia quamvis dicatur Dominus habét 
tamen Dominum majoréin fe, qui dat ei o~ 
innia, quse in hoc pfalmo illi tribuuntur y in 
quo etiam vocatur Sacerdos 5 & juxta quam^- 
dam veríionem allegatam etiam a S. Epipha- 
nio y Puer : quae nomina Deo minimé conve- 
niunt. 

R. Bené ie habere, quod Maliumetani cum 
Cliriftianis & jfapientioribus Hebraeis fentiant, 
pfalmum illum Joqui de Chrifto : Séd ita ta- 
men de eo loquitur , ut fimul Deum Se ho- 
minem eífe illum oftendat . Deum quidem, 
cum Dominum appellat , & iedere a dextris 
Dei , Se genitum eífe a Deo in fplendoribus 
fanftitatis ante luciferum , ideft ab aeterno 
( hoc enim íignificant hi módi loquendi in fa- 
eris litteris: ante luciferum y ante főiem, ante 
lunam, antequam crearetur terra Se orbis Sec. ) 
aífirmat . Porró fi eft genitus a Deo ex ute- 
ro, ideft ex intelleétu, qui uteri nomine He- 
braicé fignificatur , non poteft eífe niíi Deus; 
cum generatio fit origo y feu emanatio viventis 
a vivente in fimilitudinera naturae. Hominem 
autem demonftrat, ciim vocat eum facerdo- 
tem y Se afierit eum bibiturum de torrente in 
via , Se aíia hujufmodi , quae divinae naturae 
non poftimt convenire. Non eft hxc praetereun- 
dum, Dávid vocare Chriftum Dominum fuum: 
quod non facérét, praeíertim dum loquitur de 
illő íbeiatim cum Deo , nift agnoíceret ipíiim 
etiam eífe Deum, eó magis quo Chriftus erat 
ejus filius , & per confequens minor illő. Hoc 
argumento tifus eft ipfe Chriftus contraJudaeos y 
ad probandam divinitatem íuani, apud S. Mat- 
thaeum cap. 2,2. Itaque Adverfarius hanc Davi- 
dis aucboritatem pro íe allegando, íiio fe gla- 
dio jugulavit. 

VII. Dixit Simon Petrus Princeps <Apoflo- 
lorum in 2. cap. iA&uum cortandem ; 0 viri 

ífrac- 
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ifraelita fcitote y qubd Deus confliudt Jcfurn y 
quem occidiflis , Dominum & Meffiam . ille y 
qui conflituitur , cfl creatus & facíus . 2 s£ec 
refert , quodyocetur Dominus : & Jofcpb 

in pfalmis dicitur Dominus y verbis Misi Con~ 
flituit eum dominum domus fua, 

Refpondeo , hoc ipfum , quod Deus conftituit 
Jelűm Dominum & Meffiam, eíle argumentum 
evidens divinitatis ejus . Nam titulus Domini, 

U! 

qui lioc loco Arabice eft o; non tribuitur, quando 

ponitur abíbluté, in íacris literis niíi Joli Deo . 
Concedimusigitur,Ghriílum quatenűs homo erat 5 
conftitutum fuifíe a Deo Mefliam 8c Dominum y 
íed ratione adjun&se divinitatis, itaut flipre-* 
műm Dómini nőmén , quodChrifto competebat 
tantummodö ut Deo y communicatum fuerit 
etiam ipfius liumanitati obunionem hypoftati- 
cam 5 per quam unius naturae idiomata de al¬ 
téra praedicantur . Exemplum Jolephnon eft ad 
rém: non enim conftitutus fűit a Deo abfolu.té 
Dominus y íed a Pharaone dominus domus ilue: 

99 

neque Arabicé fcribitur Lgj : fed ; quod 

nőmén competit cuilibet homini, etiam infe- 
rioris conditionis. 


íe eífeFilium Dei. Et refpondet primo , etiam 
amicos in uíu coníueto loquendi vocari Jili 0s 
2. Deum in Pentateucho appellaífe Ifraelem 
lilium fiium primogenitum : 8 c Davidem in 
píalmis fiíium íiuim y 8 c dile£tum luum : 8 c 
Ghriftum in Euangelio dixifse Apoftolis : A- 
fcendo ad Patrem meum, 8 c Patrem veftrum } 
vocans Apoftolos fílios Dei . Ergo per hoc 
qubd Chriftus vocetur Filius Dei non próba- 
uir eíle Deus : alioquin íupradifti omnes fiiig 
íent Dii. 

II. Chriftus aliquando fecit miracula tan- 
quam ex propria auftoritate y abfque eo y qubd 
preces praemitteret , aut invocationem Dei: 
per quod videtur declaraífe , le eíle Deum , 
Séd refpondet 3 etiam Elifaeum mnndaífe Na a- 
mán Syrum a lepra , abique eo y qubd preces 
praemitteret ? aut Deo fupplicaret. Et pra^ter- 
ea Ghriftum non femel antequam miracula 
facérét, preces ad Deum fudiííe. 

III. Chriftus peccata dimittebat y quod' eíl 
proprium folius Dei . Refpondet etiam An- 
gelos dimittere peccata y ciim Deus dixerit 
Moyfi : Egredere tu & populus tuus y quem 
eduxifti de Aigypto : 8 c ego ponam vo~ 
bifeum Angelum , qui dimittat peccata vc- 
Ura . 


YIIL Et dixit Dávid in pfalmo . 8. allo- 
qncns Deum y & cncomici texens de Cbriflo : 
Quis cfl virillc , cujus memorfuifli : & homo 
ille > cui imperimn dedifli , & pofnifli cum 
paulo'inferiorem xAngclis & induifli eum glória 
<&* bonore? Et in pfal. a. dixit : Dominus dixit 
ad me : filius, meus es tu 3 & ego boáiégenui 
te. Toflula á mc, & dabo tibi gentes bcre¬ 
dit atem tnam . Cum autem dicat y genui tc$ 
oflendit illum cfje reccntcm ac nóvum , non 
antiquum & atemuin: atqui omne nóvum cfl 
creatwn . Dcindé confirmat boc y dum dicit 
hodic ; & limitavit ad boáié nativitatem 
ejus j tollcns per boc dubitationem y quod 
ipfe fnifj'et autc boáié. Cum verő dixit : To~ 
fluid d me y & dabo tibi : oflendit opus 
effe HU pofiidat ioné y & indigerc 3 ut ci de- 
tur • 

Refpondeo bené eífe ? qubd Mahumetani ien- 
tiant nobilcum pra'dicfos píalmos loqui de Chri- 
íio . Porrb ea quse in illis liabenturpartim refpi- 
ciunt Chriftum ut hominem 3 ut cum dicitur 
Minuifli cum paulb miniis ab ^Angdis : revera 
enim natura humana in Ghriíto inferior eft 
natura Angelica. Et in illis verbis : Tofluld d 
me , & dabo tibi gentes bareditatem tuam. Par¬ 
tim verő relpiciunt tantűm divinitatem : ut 
Eilius meus es tu y ego boáié genui te : Ibi enim, 
hódié , ponitur pro seternitate 3 quse eft fimul 
tota praelens 5 nec habét béri y aut cras . Quae- 
dam denique ita refemntur ad humanitatem, 
ut non conveniant illi 5 niíi ratione hypoftatics 
unionis cum divinitate : ut omnia fubjecifli 
fub pedibits ejus : atque "etiam illa : dabo tibi 
gentes hareditatem tuam . 

Deinde objieit fibi ipíl Adveríarius loca quae- 
dam ícripturarum 5 q Ua s Chriftiani pro Chri- 
fti divinitate proferre confuevenmt , eademque 
difiolvere licet fruftra 3 conatúr . 

Primus Jocus eft ? quod Chriftus ftepé vo- 
cat Deum patrem fuum y per quod oftendit 


IY. Chriftus appellatur Dominus, qui titu¬ 
lus videtur convenire foli Deo . Refpondet, 
Loth in Pentateucho vocaífe Dominos duos 
Angelos : 8c prseterea Jofeph , 8c alios homi- , 
nes in faeris íeripturis Dominos appelíari. 

Y. Chriftus appellatur Deus apud Ifaiam 
praríertim , dum dicitur Emmanuel , ideft no- 
bifeum Deus. Reípondet primo Chriftum ap- 
pellari Emmanuel j eodemmodo 5 quo multi il- 
luftres viri eodem nomine vocantur. 2. etiam 
Moyiem in Pentateucho vocari Deum Pfá¬ 
raón is . Et de Judicibus Dávid feriptum eífe; 
Ego dixi *• dii eflis . 

VI. Chriftus dixit in Euangelio : Ego & 
E>ater meus unum fumus : & qui yidet me j 
videt & Tatrcm merni. 

Reípondet y etiam legatum alicujus Principis 
dicere : Ego 8c qui miíit me unum fumus: 
8c procuratorem : ego , 8c qui conftituit me 
procuratorem 5 unum fumus : quia fcilicet in 
eo qubd prseftat ? tenet locum, 8c exercet vi- 
ces ilíius . Verba autem illa y qui videt int) 
videt & Tatrem meum y idein valere ac: cjiú 
ex vobis recipit prseceptum Dei 3 recipit prff* 
ceptum menni. 

VII. Chriftus dixit: ^Antequam ^Abrahcííii 
fieret 5 ego fűm : at non potuit eíle ante Abm- 
ham , niíi ratione divinitatis . Refpondet fatis 
iníiilsé , etiam Salomonem in lib. Sapientiae 
dixiífe: Ego iűm ante mnndum, 8c eram emu 
Deo , quando extendebat terram . Et Dávid 
etiam dicere in pfalmís ; Memor fűi tűi ab 
initio . Deinde v recoquit crambem circa 
nőmén Emmanuel y his verbis . AEquiiM 

ut boc nőmén Emmanuel > poflquam indituffl 
fűit Cbriflo , fignificet ipfum enunciaffe de fi : 
Deus nofter nobifeum : nimirum , quod Deus 
erat cum eo 5 & cum populo ejus auxiliato’h 
& defenfor . Tatét hoc ex eo y quod yos 
camini eo nomine . Quod fi fiignificarct id , 
yos vultisy nulli liceret eo appdlariy quem" 

admo- 
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adni odúm nulli fás cfl nominari Chriftum> 
cím fit propritm & pccidiare ipfims . 

Vili. Diicipuli Chriíli operati ílmt miracu- 
la in nomine ejus: quod argnit , illiim fuiííe 
: Deura . Ad hoc ita reípondet : Jam dixit . 

: Deus gloriojifjimus Joanni filio Zacharim : ro¬ 
bot avi te Spint 11 SanÜo ; & virtute Elűz : 
& bac erat virtus operán di mi rác ula : & 
rétulit virtutem ad Eliam . Oubd fi yos pu- 
tatis Cbrijhnn ejje Dcum , qnia faffa funt mi- 
;■ racula in nomine ejus 9 m quo áiffcretis ab 
% eo , dicat Eliam cjfe Deum ob eandem 
, rationem ? 

IX. Per Chriíli crucem mortuus fuícitatus 
,.:fuit 9 cum üli admotus fuiífet: quod argumen- 
2tűm efl, illumeííe Deum. Reípondet, haberi 

etiaín in libro Regum, hominem mortuum 
ad vitám rediiife, cum tetigiífet ofl'a Eliíaei. 

X. Chriílus conceptus 9 & natus fuit ex Vir¬ 
gillé fine opera viri ; quod argumentum ma— 
gnum videtur illius divinitatis . Reípondet , 
in hoc potiüs apparere potentiam Creatoris, 
quam Chriíli divinitatem . Praiterek május 
sniraculum fuit , Evam creari ex maículo fi- 
nefcemina: Se Adam creari ex pulvere , quam 
aliquem naíci de Virgine. 

Poftremo regrediens ad primum locum , 
pröbare contendit , ex nomine filii non poífe 
deduci Chriílum eííe Deum ; cum Chriílus 
Spfe interrogatus a difeipulis de die judicii, 
relponderit , diem illám neminem nolfe , nc- 
<jiie Angelos in Ccelo , neque etiam Filium, 
led folum Patrem . Et hoc éji , ( inquit ) te - 
Simonium apertijjimum y quod ipfe nefeiat 
tyania quee fiit Dcus . 7 ^am fi ejfet Deus y 
felvet id , quod fiit Deus de omnibus rebns . 
v Ut ad íingula reípondeam : primo dico no- 
Ifien Filii PqÍ in Chriflo importáré abíolute 
üivinitatem ex rationibus fuperius allatis ? Se 
infrk aíferendis. 

í II. Chriílum miracula quaedam patraífe prse- 
tniílis precibus ad Deum , ut fe hominem o- 
ílenderet: qusedam verő abfoluto imperio, Se 
aníloritate propria feciífe , utmanifeílaret, fe 
cfle Deum . De Elifaeo, non conílat nullás il¬ 
láin preces , íaltem mentales , ante Naamani 
cprationem praemiíiífe, fed non poteíl dici, il— 
löm folo imperio Naamanum curaííe , ciim 
pjratceperit ei , ut lavaretur íepties in Jorda¬ 
lié, per quod poífet a lepra miindari. Et licét 
$pn repugnet fanftos viros miracula aliqua 
$ne praeviis precibus, folo vocis imperio , pá¬ 
tere , certum tamen eíl id non proprio no- 
*hine de auíloritate facéré, led ex beneplacito 
& aufloritate Dei. 

; Ex modo autem , quo Chriílus miracula pa- 
trabat , patet diferimen inter ipíum & alios 
íkn£los in miraculis íolo imperio faciendis. 

:> HL EX eo quod Chriílus remitteret pec- 
í ata , illius divinitas convenientiííimé com- 
probatur . Nam Judaei ipíi do£liores , quales 
?rant Scribas & Pharifaei, id confeífi funtver- 
|is íllis: Oiiis efi hic , qui etiam peccata di- 
inrttit ? Ouis potefl remittere peccata , nifii fi- 
*r * Ft ratio eíl manifeíla, quia nuilus 
jjnferior poteíl injuriam fuperiori fa£lam con- 
t? nare 5 chtn nullum habeat jus in íuperiorem . 
erűm quidem eíl hanc poteílatem habuiífe 
Refut. in Alcor. 


Chriílum non íolum ut Deum 5 led etiam ut 
Ifominem * Séd ut Homo habuit a Deo com- 
municatam ratione divinitatis unitae, cum po- 
teílate eam aliis communicandi 5 ficut com- 
íminicavit Apoilolis , & Sacerdotibus nova; 

iegis . Fallitur verő Ahmedus , dum fcribit 
Angelum dátum fuiííe a Deo Ifraelitis , qiu 
eorum peccata dimitteret . Oppoíitum prorsíis 
eíl ; ita enim in Originali Hebraro legimus 
Exodi cap. 23. Ecce ego mitto ^Angelum merni 
coram te y ut cuHodiat te in via y & introdu - 
cat te in locum , quem prűparayi: obfirva te 
a fach. ejus y & audi vocem ejus: ne fis re¬ 
bellis in cum , quia non parcet pravaricátlőni 
veflrai . Et eodem modo legunt omnes trans- 
lationes . Et profeélo nullibi in Scripturis ía- 
eris invenimus aliquem abíolute remiíifíe pec¬ 
cata, nifi Deum Se Chriílum : homines autem 
non niíi ex parte Dei , ut cum dixit Náthán 
Davidi: Dominus tvaníliáit peccatum tuiim . 

UJ 

IV. Ex titulo Domini , Arabicé opti- 

mé probatur Chriíli divinitas . Nam , ut fu- 
pra diximus , hoc nőmén abfoluté poíitum, 
ut fatentur etiam Doiílores Mahumetani íoli 
Deo convenit: unitum autem cum aliis rebns, 

fiEpé nihil valde dignum fonat, ficut o; 

Dominus Domus , quo nomine vocatus fűit 
Joieph, & vocatur etiam quicuinque habét cu- 
ram domus , diciturque Gra;ce ohovop.w : An- 
geli verő vocati lunt a Lót non domini lim- 
pliciter , fed domini mei , Se domine mi. 
Nihilominűs concedimus Angelos aliquandb in 
íeripturis vocari abíolute IDominos , imb no¬ 
mine ipío proprio tmius Dei JTin^ nuncupari, 
fed quateniis tantűm gerunt perl'onam ipiius 
Dei t Ataui nuilus homo in fedpturis inveni- 
tur geífiífe perfonam Dei , itaut dixerit; Ego 
fűm Deus vei Dominus, ficut legimus An- 
selos non íemel dixiífe . Soli Chriílo tribuitnr 
titulus Domini & Dei , quia revera talis erat 
propter divinam naturam. 

V. Titulus etiam Dei in feripturis Chriílo 
tributus 5 oílendit illum fuiííe Deum. Nec ob- 
ílat, quod alii etiam Dei nomine appellentur: 
nam nunquam id abíolute fit , íbd cum tali— 
bús circumílantiis , ut intclligatur non eífe 
íermonem de vera divinitate . Ita Deus dixit 
Moyíi ; Ecce conflitui te Deum Tharaonis : 
limitans nőmén Dei in Moyíe ad folum Pha- 
raonem : cűmque talis conílitueretur k Deo, 
conílat non potuiífe eífe verum Deum. Porro 
notandum eíl , inter alia Dei nomina unutn 

eífe quod fignificat Deum , Deos , .An¬ 

gelos , Jtidices , Trincipes . Et ideo tribuitur 
tkm Deo verő, qukm Angelis, & hominibus : 
Se hoc nomine vocatus eíl Moyfes, Se Judices 
Davidis, Se alii. Qusedam verő íiint nomina , 
quse non niíi uni veroque Deo tribuuntur, ut 

Ssi plrT* t & haec etiam Chriílo tribui re- 

t : r 

perimus . Quare fallitur Ahmedus, dum p«- 
tat per nőmén Emmanuel fignificari hominem 
principem Se illuílrem . Ridiculum verő fe o- 
fiendit , dum vult Chriílum hoc nomin'e vo- 

catum 
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Cíitum fuifíe , quia di&urus erat homínibus : 

Deus eft mecum , & vobifcum : íicut ridicu- 
lum ellet aiferere , Chriftum vocandum fuifie 
Jelűm , feu Salvatorem , quia didhirus erat 
hominibus , Deus ialvabit vos . Porro Chri- 
ftiani imponunt nőmén Emmanuelis aliis ho- 
minibus, non autem Chrifti, quia illud ut nő¬ 
mén proprium , quod libere pofiit cuique im- 
poni, ufu. communi receptum fűit; hoc autem 
eft agnomen fummae dignitatis , Se fupremi 
honoris, non íolűm apud Chriftianos , fed et- 
iám apud Hebraeos Se Maliumetanos, inter 
quos nullus audet eo appellari. 

VI. Per ea verba Chrifti; Oui videt me y vi- 
det & Tat rém meiim : & : ego & Tater u - 
71 U 7 YI fumus • Luculenter probatur Chriftum 
eífe Deum , Se aequalem Patri. Et quantum 
ad príma verba , infulfa prorsiis eft explicatio 
Ahmedi , nimirűm ; Qui recipit praeceptum 
menni recipit praeceptum Dei ; vei ; Qui vi- 
det opera , quae ego facio, videt opera Patris 
niei. NamChriílus ipfe aperte oftendit , felo- 
qui de idemtitate fii a in efíentia cum Patre , 
dum addidit ^ EQon creditis quia ego inTatre y 
& Tater in me cfi ? Et quia Apoftoli hoc vi- 
dere non poterant , fed eredete debebant , id- 
eö fubdit: ^Álioquin propter opera ipfa credi¬ 
té . Credité , fcilicet , me efte Deum , ut eft 
Páter , prop tér opera, quae facio: non enim 
poteft ea facéré niíi Deus . Multo magis pro- 
bant Chriftum eíle Deum verba illa : Ego & 
Tater nnum fumus : Se ita intellexerunt ea 
judasi ipfi , qui propterea iníano zelo adafti -> 
Jnflulermit lapides , ut lapidarent cum : ut 
habetur Joan. cap. io. Et reddentes rationem 
dixerunt. De bono eperé non lapidamus te , fed 
de blafphemia : & quia tu homo cum fis y f Őr¬ 
eit te ipfum Deum . Neque Chriftus negavit 
fe eíle tálem: neque refpondit: Non dixi me 
eíl'e Deum : vei ego non fűm Deus : fed, Si 
'non facio opera Tatris mci y nolitc eredére mi- 
hl: fi autem facio , & fi mibi non y ült is ere¬ 
dőre j operibus credité , ut cognofcatis , quia 
Tater in me eft ,, & ego inTatre • Porro etiamfi 
concederemus Ahmedo, morém loquendi inter 
homines, ut v. g. procurator Petri dicat: Ego 
Se Petrus unum fumus . Et amicus dicat de 
aho amico : Ego Se amicus nieus unum fu¬ 
mus : hic tamen loquendi modus non ufurpa- 
tur inter valde diípares : neque prasco Regis 
dicet: Ego Se Rex unum fumus: imo ne Le¬ 
gátus quidem Pontifícis , licet pleniííima fultus 
audtoritate , dicet unquam : Ego & Pontifex 
unum íirnius. Multo minűs conveniet homini, 
imo Se Angelo dicere : Ego Se Deus unum fu¬ 
mus : vei: qui videt me, videt Deum, Qua- 
re fateatur adverfarius , his loquendi modis 
manifeftiíftmé oftendi, Chriftum eíle Deum. 

VII. Verba a Chrifto prolata : ^AntequdWL^ 
c Ahrabam fieret ego fűm: vei ut citat Ahme- 
dus-j Ego Jum ante ^Abraham *• funt unum ex 
potiífimis teftimoniis divinitatis Chrifti: itaut 
judsei ipíi ex illis deduxerint, Chriftum aííir— 
inare fe eífe Deum: & propterea tanquam blafi 
pliemum ilhim falso exiftimantes , fuftnlerint 
lapidés, ut jacerent in étim. NuIIo enimmodo 
poterat véré dicere Chriftus, íé fuiíTe ante A- 
braham , qui ininor natu quinquaginta annis 


erat, niíi eífet Deus: aliter enim quomodoefi 
fe poterat, antequam Abraham fieret? Et no„ 
tandum eft, quod non dixit: Antequam Ábra. 
ham fieret, ego fadhis ium, vei ego fűi, vei 
ego eram; fed, ego fűm : per quod proprié o- 
ftendit fe eíle Deum , qui folus dicere poteft } 
ego fűm y ficut dixit Moyli : Ego fűm qui fura , 

& Síim mi fit me ad vos : Graecé: o Sv Ara- 

bice vel^^ : Ridiculum verő eft eft'u. 

erium Adverfarii. dum tribuit Salomoni de fc 
ipíb, id quod Salomon dixit de Sapientia aetei- 
na, quae eft ipfum Verbum, feu Filius Dei, ut 
patet ex cap. 8. Proverbiorum Salomonis . Ver- 
ba verő Dávid ex píalmo 77. non faciunt ad 
rém : legimus enim ibi Hebraicé: Commemo- 
rabo ab initio mirabilia tua , & meditaborin 
omni opere tuo . Non poteft autem, ab initio 
referri ad , Commemorabo , quod refpicit tenv 
pus futurum; fed ad , mirabilia tua * ut fenfus 
fit: Commemorabo mirabilia tua , recolens ea 
ab initio ipforum. Hucaccedit , ab initio , He- 

braicé D'lpD non femper fignifieare abaterm] “ 

fed a quocumque principioalícujus temporisde- t 
terminati. % 

VIII. Magnura etiam eft argumentum divini* 
tatis Chrifti quod in nomine ipíius , difcipuli 
Se afieclíe ejus miracula patrarent: nemo enim 
in Scripturis Sacris invenitur feciíle miracnl?. 
in nomine ullius, quam Dei. Ineptiífimum verő 
eftexemplum, feuprobatio, quam affért Ahme- 
dus ex Joanne filio Zacharisé: quafi verő ha* 
bere a Deo Spiritum Se virtutem Eliss, feu fi* 
miiem illi_, quam habuitÉliás, eílet idem, ac 
facéré miracula in nomine Elise . Prseterea ex 
Euangelio habemus, Joannem nullumfeciífenii* 
raculum , nec unquam legimus ab eo invocatum 
fuiíle El iám. 

IX. Fatemur etiam nos , fufeitationem mortui 
per contaáfum Crucis Chrifti, non eíle argu¬ 
mentum fuíficiens ad probandam ejus divinita- 
tem : fed non defunt alia plura, qute eam iűffi- 
cienter probent. 

X. Quod Chriftus conceptus Se natus fucrit 
ex Virgin e fi ne opera viri j eft argumentum 
non quidem certum, led fatis validum divini* 
tatis ejus. Etenim tani nóvum nativitatis ge¬ 
nus non videtur convenire purae creaturas. b- 
trum verő mirabilior fuerit ortus Chrifti ex 
Virgine, an creatio Adae ex terra , vei Evs 
ex viro ftne muliere, nolo hic exquirere, ue- 
que decidere: puto tamen, Chriftum in hoc Adaffl 
& Evam longé fuperaífe . 

Poftremb ad id, quod . obíicitur ex cap- fb 
Marci, filium, nempe Chriftum, nelcire dicni 
& horam fupremi Judicii, fed folum Patrem* 
refpondeo, Filium eo loco cum fit indifteren? 
ad Filium Dei, Se Filium hominis, poílb accip 1 
pro Chrifto, ut homine: ut homo autem poteí 
nefeire diem & horam Judicii , quamvis llt 
Deusfciat omnia , quae ícit Páter , curn una ea- 
demque fit utrmfque fcientia. NonniilH ita ex- 
plicant verba Chrifti, ut hoc loco, íiefcirc 
ita fcire , ut nulli velit vei debeat révéig* 
Et ita licet humanitás Chrifti, Se fortafte 

iatn Angeli fciant illutn diem * non tamen p° . 

.-. 5 ; fant 
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funt 'illum hominibus manifeítare; Se ideo re~ 
fpeftu eorum idem eít, ac íl nefeirent. Porro ni- 
fi ex aliis Scripturis certam haberemus Chrifti 
divinitatem , polfet Ide aliquis fortafsé de illa 
íunbi^ere, Quamobrem debemus accipere hunc 
Jocutn tamquam unum ex fis, quas Arabice di- 

cuntur ideit ajfimilata , nempé obícu- 

riora Se interpretationis egentia , cujuímodi in 
faeris literis non pauca reperiuntur, in quorum 
nonnullis iph Deo alicujus rei notitia videtur 
denecrari; ut cjuando idein Deus dixit Geri. cap. 
18. clamor Sodomorum , vei Gomorro multipli- 
catus cft . Defcendam , & videbo , ulrum cla - 
morém y qui venit ad me , opere compkverint , an 
non ejl ita y ut fiiam. Ét ciim ibidem cap. n. 
dicítur: Dcfcendit autem Dominus , ut videret 
civitatem & turrim y quam odificabant filii 
tAdam « Pöííunt tamen prsedidta Euangelii ver- 
ba etiam hoc modo exp.oni . Cum Chriítus, 
ctiam ut Deus, nullám habeat ícientiam, nifi 
fcientiam Patris; véré dici poteít, folum Pa- 
trem fcire diem Judicfi, quateniis Páter eít fons 
icientiae divinae , quam communicat Filio. Et 
ideo alibi dixit Chriítus: Mca dofórina nonefb 
mca 5 Jcd ejus , qui mifit me. Ubi doftrinam 
iiiam dixit non eífe fuam, quia, ut exponit S. 
Auguílinus; quái efl doktrína Tatris , nifi Ver- 
bum Tatris ? Ipfe ergo Chriflus doÜrina Tatris y 
fi Verbum Tatris . Séd quia Verbum non pót efb 
ejfe nullius , fed alicujus : fuam doUrinam 

dixit fe ipfum , & non fuam , quia Tatris eH 
Verbum . j Ouid enirn tani tuum , quam tu : & 
qnid non tám tuum , quam tu , fi alicujus efi 
quod esi Idem vei fimile dici poteít hoc loco. 
Ciim enim Filius íit Icientia Patris , poteít eo- 
dem modo dicere: Scientia mea non eít mea: 
Se propterek cura veritate aíferere, fe nefeire 
diem Judicii, & folum Patrem illum fcire. 
Alios ílmiles loquendi modos habemus in Eu- 
angelio, in quibus Chriítus videtur idem de fe 
ipfo aíRrmare, Se negare. 



* DiJJ'ol'vmtur dia Adahumetanorum 
ar niment a contra Chrifti 
Áinjinitatem . 


A U&or quidam nomlne c^>) (jJ Ha- 

íanus filius Aj ubi, feu Jobi, Apoltata a 
Chriítiana fide ad perfidiam Mahumetanam , a 
qno Ahmedus fua arma defumpíit ; alia non pau¬ 
ca ex faeris libris congerit argumenta, quibus 
^probare conatur Chriítum non eífe Deum. 

Primo: Cum quidam dixiífet ei: Magifler bo- 
u ne \ ille reípondit: cur me dicis bonum ? nemo 
bonus eft> nifi folus Deus. 

Refpondeo : Ex hoc loco maximé probari 
Chrilti divinitatem. Cűm.enim idem Chriítus 
'ixon femel íeipíiim bonum appellaverit, ut cum 
dixit: Ego finn Paítor bonus: nunc aíférens, 
nullum efíe bonum, nifi folum Deum , manife- 
ite infert fe eífe Deum ; Se ideo adoleícenti vo- 
canti fe bonum , nec tamen ereden ti eífe Deum , 
reípondit: cur me dicis bonum , cüm nullus 
Jxefutat. in Alcor, 


bonus fit , nifi folus Deus 3 & tu tamen non 
eredis me ej]b Deum ? 

Secundb: CiimPetrus petiiífet a Chriílo, ut 
concederet fibi ambulare íuper aquas, & Chri¬ 
ítus annuiffet: ille incipiens ambidare 3 moxin- 
gruente vi ventomm 3 coepit mergi. Tér hoc 
( inquit Apoítata) manifeflé apparet defeUus 
potentia in Chriflo , ciim non potuerit perfeüé 
profiare id , quod ab eo Simon Cephas pétié - 
rat. Prseterea 3 cum homo quidam attuliflet fi- 
lium fuixm obfeífum a Dasmone ad Chriíti di— 
fcipulos 5 üli non potuerunt liberare eum: quam- 
vis Chriítus jam conceífiífet eis 3 ut poffent fa¬ 
céré hoc, & aliamiráeula. Ex hoc arguit tía- 
íanus defeítmn potentix in Chriflo , quod non 
potuerit trxbuere diícipulis perfecté eam pote- 
itatem patrandi miracula, quam intendebat. 

Verum íponté Se maligné caecutit homoim- 
pius , dum tribuit defedtum illum potentise Chri¬ 
íti, quem Euangelium manifeflé oítendit fuiífe 
fidei Petri, dccaeterorum difcipulorum. Quem- 
admodiim enim Deus ita vük homines lalva- 
re, ut ipfi mala opera fugiant, ac bené operen- 
tur, & praecipué fidem confervent: neque ar- 
gui poteít defedtus potentiae in Deo , fi maié 
operantes, & fidem deferentes pereant üli, quos 
ipfe ex parte fua volebat falvos fieri: eodem 
modo Chriítus ita miracula patrare decreverat, 
Ut fi, quorum bono patranda erant, fidem ha- 
berent: qua fi caruifíent y non ex impotentia 
Chrifti ? fed ex defedtu ipforum miracula non 
fiebant . Innumera funt quae Deus in Sacris 
Scripturis promittit fe fadturum j Se tamen mi¬ 
nimé fácit ex defedtu hominum: neque inde 
ulla Dei impotentia, aut defedtus virtutis poteít 
deduci. 

Tertio; Chriítus requifitus a Matrefilíorum 
Zebedaei, ut alteri eorum fedem a dextris , al- 
teri a finiílris concederet in regno fuo , relpon- 
dit, quemadmodum allegat Audtor Tsjoji ejl 
hoc pojjibile : nam non ejl meum dare hoc y 
fed cui promifit Tater mcns. Per quod pa- 
tet Chriítum non poífe ornnia. Se per coníe- 
quens non eífe Deum . 

Refpondeo , nequaquam dixiífe Chriflum, 
fe non pofié dare filiis Zebedaei fedes in regno 
íiio : imb afferuit fuum eífe dare illas, verum 
non cuilibet y íed illis tantiim , quibus paratae 
elfent k Patre fuo , nempé merentibns illas : 
talibus enim parantur fedes a Deo in Coelo* 
divinseque juílitiae repugnat illas indignis tri- 
buere. Cíeterum etiamfi Chriítus dixiífet abíb- 
Juté , non eífe fuum fedes illas dare , loquii- 
tus fűidet de le , ut de homine y non ut de 
Deo. 

IV. Dixit Chriítus diícipulis fiús Lucáé 
cap. 2,2,. Vgo difpono vobis , ficut difpofuit 
mihi Tater meus , ut comedatis , & bibatis 
fuper menfam meam in Bggno meo . Ex hoc 
concludit Adverlarius, Chriítum non poífe eífe 
Deum , qui una cum Apoítolis comeíturus 
& bibittirus íit in. Paradiío , quod Deo mini¬ 
mé corivenit. 

R. hoc loco, comedere Se bibere , metapho- 
ricé , ac fpiritualiter fumenda eífe; quod patet 
ex aliis. íeripturas locis , in quibus excluditur 
k regno Dei cibus omnis , Se potus. - Séd Ha- 
fanus confundit Euangelium cum Alcorano. 

S Se. 
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ÍC Paradifutn Chrifti fpiritúalem , cum Para- 
difo Mahumeti carnali, 

V. Chriftus in fymbolo fidei dicitur 

genitus 3 fen 5 natus : ex quo ita argumenta— 
tur Adverfarius : Sibic filius éji aternus , fic¬ 
ut dicitur in fymbolo yeflra fidei : ergo non 
eft genitus , aut natus . Si autem eft génitus 5 
aut natus , ergo non eft aternus 5 quia nőmén 
átérni tat is cadit fuper eum , qui cárét princi- 
pio & fine : genitus verő fignificat recenter 
produktum , & faBum : omne autem faBum 
habét princípium . 

Reipondemus non eífe idem genitum ac fa¬ 
Bum : nam fa&um ílipponit íiium 2gens prius 
tempore: genitum autem non ita ; íiifficit enim 
inter generantem ? Se genitum prioritás originis . 
Séd Halanus meníiiravit diyinam generatio- 
nem cum humana , Se putavit Deum non 
pofte gignere filium , niíi poft aliquot anrios 
aetatis fuae. Poteft comparatione rés explicari. 
Sol producit feu gignit lucem ? Se ignis calo- 
rém ; & tamen nec lux eft pofterior tempore 
föle 3 nec calor igne : Se fi , ut quidam falsö 
cxiftimaverunt, löl effet aeternuslux quoque 
ejus ellet seterna. Porrö Deus ab aeterno cog- 
novit feipfum, Se produxit conceptum fűi i- 
pfius, qui eft Verbum 3 feu Filius ipíi coaeter- 
nus , licet Páter fit prior priori taté originis , 
quae non repugnat asternitati . Ex hoc patet 
rejponíio ad aliam obje&ionem íimilem fa- 
&am ab Adverfario his verbis: Ouare yocatis 
Tatrem patrem , & Filitm filium ? E{am fi 
convenit Tatri cfje patrem ratione rét érni tat is > 
etiam Filio convenit idom , cum fit ipfe quo¬ 
que aternus, Ft fi Tater babét fcientiam & 
potentiam , filius quoque ejt fciens & potens 
ficut illc . Torró, fi Tater & filius aquales 
funt in óit érni taté & potentia ? oh quod pri¬ 
vilégium > yel potentát cm Tater exercet fupra 
filium jus pracipiendi & prohibendi : & Ta¬ 
ter mittit , filius verő mittitur : & filius fe- 
quitur Tatrem & obedit HU f non autem é 
conyerfo ? Reipondemus enim , licet Páter Se 
'Filius fint aeterni 3 Se asqué fapientes ac poten- 
tes y filium tamen procedere ac generari ó Pa¬ 
tre, Se Patrem eífe priorem filio origine , non 
tempore ; filium verő accipere ab aeterno fiúim 
effe a Patre per generationem 5 Se habere idem 
omnino effe cum Patre . Dicitur autem Páter 
mittere , & filius mitti; primo quatenus filius 
procedit & oritur a Patre , ut di&um eft. z. 
quatenus filius eft homo; nam, ut homo mit¬ 
titur véré á Patre tamquam fubditus Se fub— 
jacet 3 atque obedit Patri . 

Sextö Chriftus appellatur k Chriftianis 

Trimcgenitus creaturarum : ex 

quo fequitur non pojfe effe üteműm : nam in 
nullo idiomate 5 ( inquit ) invenimus , Trimo - 
genitum fignificare 3 nifi eum 3 qui major natu. 
fit inter fratres „ Jtaque Trimogenitus Creatu¬ 
rarum non érit , nifi ex creaturis: ficut Tri- 
mogenitus yirorum y aut mulierum non eH y 
nifi ex genere eodem . 

Reipondemus, Chriftum in faeris literis ap~ 
pellari Primogenitum omnis creatura; ? in quan- 


tum eft homo Se creatura: neque dicitur P r i, 
mogenitus ratione temporis , fed dignitatis Se 
cxcéilentiae . Et hoc nomine appellavit cm^ 
S. Pauhis in epift. ad Colofíenles cap. i. íic— 
ut S. Joannes in Apocalypíi. cap^ i. appefta- 
vit eum Trimogenitum mortuorum > quia prh 
mus refurrexit ó mortuis gloriofus Se immor- 
talis. Cseterum poteft Chriftus etiam, utDeus 
dici aliquo modo Trimogenitus omnis creatu- 
y<e 3 ideft , genitus a Patre ante omnem crea- 
túrám 3 fcilicet ab seterno . Ita in lib. Ecclc- 
íiaftici cap. 24. Sapientia Dei , nempé filius, 
dicit de fe; Ego ex őre xAltijfimi prodivi pri- 
mogenita ante omnem creaturam * Séd tunc, 
genitus y non accipietur univocé, fed analogi- 
cé ; itaut unó modo intelligatur de Chrifto, ut 
Deo , alio de creaturis . Neque hoc eft alienum 
ó. modo loquendi feripturarum, in quibus apud 
Job cap. 3 8. Deus afferit fe cj]e Tatrem -pluvi$ y 
& gignere slillas roris : Et Ifraeliticus popu- 
lus dicitur Trimogenitus Dei * Exodi cap. 4. ni- 
mirum primo loco gignere eft producere 3 fen 
creare . Sequndo loco y eligere Se fpecialiter 
amare . At in Chrifto intelíigitur ftridlc íc 
proprié ; Se ita idem érit hie , Trimogenitus 
omnis creatura , ac genitus a Patre 5 atque 
etiam dileftus ante produridonem omnis creatu- 
rae . Ita Deus dicitur Ens primum omnium 
entium , licet ens dicatur de Deo , Se de Crea¬ 
turis analogjcé , non autem univocé . Itaque 
ad illud 3 quod afl'eritur ? unumquodque dici 
primogenitum refpeftu generis vei ipeciei fua;: 
reipondemus id verum eiTe , cum genitus iu- 
mitur univocé , non autem cum fii mi tur ana- 
logicé . 

Septimo Nőmén MeíftaE , fen Chrifti oftea- 
dit illum effe hominem Se creatum : T{am bot 
nőmén ( inquit ) inditum fűit illi ? quia un- 
Bús fűit ad Trophctiam & ad felicitatem- 
unxitque eum Deus bcnediUus & excelfus • 
Jamque Dávid in fuis pfalmis teíiatur hoc /• 
pftim dicens : Troptcrcd unxit te Deus Deus 
tuus 9 magis qudm unxerit confortes tuos . Tét 
quod oBendit Dávid fignificationem bujus no- 
minis Mefjice ; eo quod unxerit eum Deus , & 
elegerit y atque honoraverit eum fupra confor¬ 
tes ejus . lS{am Deus unxit eum ad Tropk- 
tiam 3 & ad Fggnum . 

Reipondemus Chriftum unftum fuifíe a Deo 
in Prophetam őc in Regem, quoad humanita- 
tem : hoc tamen non excludit , imö maximé 
-próbát ejus divinitatem : etenim tantus honor 
nulli debebatur, niíi illi , qui fimul Deus ellet, 
Se homo. Laudem meretur hie Hafanus, quod 
veram Mefíiae etymologiám cum Chriftianis 
Se Judaeis agnofcat : nempé Mejfias , & 

ungere formatur , ut idem fit y acUnffiiS) 
Grascé X^os Cbrislus : cum Arabes Malntmc- 

tani Mejfiam ? d nempé , 

contreBare velint derivari: eo quod Chriftus 
manu contreftans vultus quorumdam Judseo- 
rum 3 qui ipium irridebant , eofdem in porcq s 
converterit . Erubuit homo alioqui impudentií- 
fimus 3 fuorum congerronum nugas probare , 
vei etiam commemorare 1 




Oétavö ex eo y quod dicitur in fymbolo ; 


Chri¬ 

ftus 
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{tus natus ex Patre ante omnia fsecula, ita ine- 
pté argutatur Apoftata : T^eceJJario Vater ge- 
vi'it vei diquid , quod exiflebat , vei aliquid , 
qvod non exiflebat . í* primtim : ergo 

ycr nihil genuit . ^ fecundum : ergo gercatf 
aliquid de novo , »o« ergo illud ént 

alíquod creatum . x , . T 

Refpondimus jam fupra, calorem produci ab 

íane & Jucem á föle : & tamen neque calo- 

xem efíe prioréul, aut pofter Jorem igne , neque 

3ucem föle priori taté, vei poftcrioritate tempo- 

ris fed tantum originis, quae datur etiam, quam- 

v i s 5 excellentiori in infinitum ratione , inter 

Patrem de Filium , ut jarn fupra toties explica- 

vimus. 

Pofírem 6 concludit Haíanus Thrafonicé : 

O) •/ > 

j . " 

uJ 0-0 i>.=^ 

< 5 óí«j. ^.Art&m 

oÜ ^1=^ U éülí 

AíOy^wJí j 2*-**&2 

^... I—*«.Iá.íí c^LfuXí 

Cum autem bene , cjC-Rá.} 

ö/í A infpcxcrit Euangclium, & lipiflolcts Vau-' 
liy & libros aliorum fcriptorum , quibus «— 
tuntur Chrifliani ad fuum dogma comproban- 
dum 5 hweniet circa viginti jnillia teflimonia , 
<;/íic omnia loqnuntur de effe Chrifli creato 3 eír 
fcrvili refpcEiu Dci> & quod ipfe miffus efl 3 e^ 
fub)e£íus illius dominio, & quod Dcusfpeciali 
bonore decorayit illum : exceptis paucis locis 
dubiis 1 unaqiiaquc feUa eorum 3 quicom - 

pofuermt fymbolum fidei 3 intcrpretati funt 
ad libitum fuum 3 e^* amplexi funt interpreta - 
tiones hujufmodi corruptas : &reliqucrunt loca 
pracipua , clarc loqnuntur de ejfe chrifli 
creato & fcrvili . * 

Pergit deindé exprobrare Chriftianis faífas 
liujufmodi interpretationes prseíértim loci illius 
apud S. Joannem cap. 14. £go fűm in Vatre 
& Vater in me efl - & illius cap- 10. ügo 
Tater unum fumus : quafi verő ex his pofiit 
’Chrifti divinitas probari 3 cum ex aliis Chrifti 
verbis cap. 17. argumentum ab illis deíiimptum 
refelli pofiit . Ipfe enim alloquens Patrem pro 
diícipulis fuis y rogat eum dicens : Vater fan - 
£ie euflodi eos 3 ut fint etiam ipfi unum 3 ficut 
•nos unum fumus . Ego fűm in eis , <& tu in 
me . Ha>c autem verba 3 (inquit ) non fignifi- 
■cant unitatem ejfenti<e ejus cum illis 3 neque tini - 
tatem ejfent iát aliquorum ex ipfis difeipulis 
cum aliis: fed habent aliam fignificati.onem . 

Relpondemus 3 quamtumvis hyperbolicé lo- 
quatur homo inlanus de locis illis 3 quai clarc 
loc^uuntur de eííe Chrifti fér vili de creato 3 ea 
uobis 3 nihil ofheere 3 qui illud minimé nega- 
Refutat, in Alcor, 


mus ; Aííerimus tamen plura alia efíe loca y 
quae apertiííimé de ejufdem Chrifti efledivino, 

& increato loqnuntur , ut paulo pofi; videbi- 
mus . Quod verd attinet ad verba illa Chrifti 
apud Joannem: relpondemus in comparationibus 
non requiri idemtitatem, fed fufficere propor- 
tionem aliquam 5 vei iimilitudinem. Oixit enim 
idem Ghriftus difeipulis fuis : Eíiote perfeföi , 
ficut & Vater vcHer ccdeflis perfe&us efl . 
Et tamen quantacumque fit perfeörio creatu- 
raé 3 infinité diftat a perfedtione Creatoris: & 
imperfe&io potiüs^ quam perfeítio dicendaeft. 
Eodem modo , cum Chriíius oravit Patrem y 
ut diícxpuli efíent unum inter íe 3 ficut ipfe 
erat unum cum Patre, intelligendum efl; eum 
loquutum fuiífe de unitate analogica 3 non imi- 
voca . Sicut optimé quis diceret: Quemadmo- 
dum Deus regit 3 & gubernat orbem: ita Rex 
gubernat , & regit regnnm fuum: etiaraíi in- 
finita fit inter régimén Dei , Se hominis di- 
ílantia . Eodem modo intelligere debemus ea 
verba Chrifti allegata ab Adverfario : Vater 
meus efl in me 5 & ego in vobis : sicut Vater 
mifit me •> & ego mitto yos. Sicut dilexitme 
Vater , & ego dilexi yos. Semper enim intel- 
ligenda eft analógia , de aliqua tantum fimili- 
tudo: non autem idemtitas perfetta. 

Refumit Ahmedus fermonem Hafani ma— 
giftri fűi, quaíi quodam parergo, velepiphone- 

mate his verbis. ot 0^ 

tu 
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Maximat verő admirationis efl 3 quod unagens 
habeat eafdem facras feripturas 3 idem prat - 
dicet 3 idem colat , & mordicks teneat rcli- 
gionem Chrifli & difcipulorum ejus 3 <& Euang,e- 
lium ejus y &flatuta y & leges , ac fanfóiones ejus : 
& ipfi nihilominus difeordes fint in hoc ipfo 
inter fe 3 quantum dici pofiit . TJonnulli enim 
ponunt in eo dtias perfonas 3 & duas natlí¬ 
rás : & alii appellant alios harreticos 3 & in - 
fideless afierente moqmque fnam fent ént iám 

S 2, yeram 





Verám ejfje. lS(emo tanien ex eis profért é fa¬ 
cris fcripturis próbátionem darum, & évidén - 
tem 3 qua conjirmet id , quod dirit $ neque ul'~ 
lám regulám ejus , aut analógiám y aut inter - 
pretationem , qua id verum osíendat apud dif- 
putantes : verum recurrit in religione fua , & 
in profeffionc fidei fua ad inter pretationem 
eorum y qui interpretati funt contraria Euan- 
gelio fuo 5 & fcripturis facris fuis , ex vo¬ 
lánt ate , & cultu quorumdam ex ipfis . Affért 
deindé relponíionem ad haec quorumdam Chri- 
ílianorum afferentiura non in Chriftiana fo¬ 
lüm , fed in caeteris quoque religionibus diffi— 
dia, variafque fententias inveniri : & nnum— 
quemque vérit a tem fibi arrogare . Séd refpon- 
det 5 nullám religionem habuiffe cultores di- 
ícordes in articulis fubflantialibus fuse üdéi , 

quos Arabes vocant 3 ideíl radices y feli 

truncos ; fed in iis tantüm ^ quos appellant 

^Jt ideíl; ramos : nimirúm rés levioris mo- 

menti 5 de quae ad fubííantiam religionis non 
pertinent T 

Séd in hoc, ut Ín aliis multis 3 Adverfarins 
fibi ipfi contradicit. Primo enim affirmat , Chri- 
ffianos habere eafdem iacras Scripturas , idem 
prasdicare 5 idem colere, eandem Chriíii reli-* 
gionem , & diícipulorum ejus, idem Euange- 
jium , eaíHem Jeges, ac fanÜiones tenere; & 
quod prsecipuum eíl, unurn tantüm Deum co¬ 
lere : de nihilominüs nullám effe , aut fuiffe 
religionem 5 cujus cultores adeo inter fe diícordes 
effent , ut Chriíliani eífe reperiuntnr. Neque 
verd ( ut falfso iníimulat Ahmedus ) diJfentiunt 
in truncis, fiai radicibus, cujufmodi funt U- 
nitas de Trinitas Dei: vera Chriíii divinitas, 
de humanitás ; ejuldem Chriíii paííio de mors 
per crucem pro falute humani generis : aeter- 
na beatitudo in Caslis , de fupplicium seternum 
in gehenna 3 de alia hujufmodi prsccipua dog- 
mata , in quibus Chriíliani omnes conve- 
niunt : diffentientes tantummodo in nonnullis 
dogmatibus , quse etiamfi ex ignorantia incul- 
pabili, vei neieiantur , vei minűs re£lé te- 
neantur , non impediunt aeternam falutem , 
neque propterea dlci debet aliquis non eífe 
vere Chriílianus. Inter haec cenieri debet dog¬ 
ma de una, vei duabus naturis 3 feu perfonis 
in Chriílo. Qui enim aílerunt eífe in eo uni- 
cam naturam ^ de duas períonas, confundun.t 
procul dubio perfonam cum natura : caeterüm 
ipíi etiam credunt , de confitentur 3 Cbriílum 
effe verum Deum , de verum hominem 3 cum 
operationibus diílinüis humanitatis , &divinita- 
tis 5 quemadmodüm nuper Patriarcha Alexan¬ 
drinus in íua profeffione 3 quam trafmifit ad In- 
nocentium Undecimum Pontificem maximum 
apertiffimis verbis profitetur, Séd eíto nonnul- 
3 i ex Chriílianis effent etiam in radicibus ; hoc 
non officit Chriílianas religionis verjtati , íicut 
iion putant Mahumetani officere fuse íeblse 3 quod 
inter eos íint 3 quinegentnon folüm ea 3 quae ipíi 
certilíimé credunt de Alcorano, &MahurmetOj 
fed etiam 1 de Deo 3 cüm inter eos non pauci A- 
theifmum proíiteantur * Verum de hoc argumen¬ 
tő fuftüs alibi agemus. 


n?robátver Cbnjii divinitas ex 
Sacris Scriptirris contra 
Mnhmnetanos . 

N On fine evidentiífimo mendacio pronim^ 
ciat Ahmedus cum Magiílro.lüo Hafano 
in Sacris Scripturis iionnulla tantüm oblcu^ 
ra, ac^dubia pro Chriíii divinitate teílimo^ 
nia reperiri: cüm ea 3 quse illum hominem 
de Creaturam fuiffe ararmant 3 innumera fint 
de apertiífima 3 itaut non niíi per íinnraani 
impudentiam pofíint negari. Fatemur nos etiam 
ingenue in facris libris frequentiüs Chriílumno- 
bis 3 ut hominem 3 quam ut Deum proponi. Id 
verő duplici de cauía fablum effe credendum 
eíl. Primo, ut nemo dubitaret de vera ejus hu- 
manitate, cüm plures futuri effent 3 qui illum 
apparenter tantüm 3 de phantaílicé hominem fuil- 
fe exiílimarent: quales fuerunt Marcioniílai, 
Manichaei, de alii. Secundó, quia, cüm introdu- 
ceretur Deus faüus homo in Mundum, ut ho- 
minesverbo, &exemplo doceret; c^cpaííione, ne 
morte liia redimeret: aequum erat ? frequentiiv 
ea 3 quse ad humanitatem ejus fpe&abant, „quan 
quse divinitatem. reí'piciebant 3 proponere . Sati 
nimirüm erat tantüm attingere divinitatem 
quantum neceffe effet ad credendum ipfum cfii 
Deum . Etquia hoc credendum erat, ad május 
fidei meritum noluit íemper Spiritus Sanftus 
apertiffimis verbis ? de valde freqnenter , hoc 
magnum myílerium a Sacris Scriptoribus pro* 
poni. 

Non tamen, ut dixi, defuntfatis aperta, ac 
certa teílimonia illius divinitatis taminveteri, 
quam in novo Teítamento, quse Mahumetani 
nullo modo negare poffunt , vei in dubium 
revocare; Ea nos breviter percurremus; potc- 
runt enim ab Apoflolicis Miííionariis apudCon* 
troverfiarumScriptores3 qui illa fuiiüs pertrablant, 
recognoíci. 

I. In Pfalmo z. quem non folüm Chriíliani, 
íed Judaei quoque 3 de Mahumetani de Chrifto 
loqui fateutur 3 Ita Chrillus ipie de fe loqui- 
túr : Dominus dixit ad me ; Filius meus cs 
tu t ego hódié genui te.' In quibus verbis Dcus 
affirmat, Chriítum effe Filium fiúim , non per 
adoptionem 3 eleftionem, aut gratiam 5 fed per 
generationem, Ergo Chriílus eíl Deus: nam n- 
Iius per generationem debet habere eandem na¬ 
turam cum Patre. Nec obílat, quod Moham- 

medus filius Jacobi y auüor Camus feu Theiaui'J 

!«/ / 

Atabici dicat hoc Ioco genui te 3 


w 

effe ac nutrivi te : Ebn-Athir verő, 

Audlor item eelebris apud Mahumetanos velit 

W f 

legendum effe generari foci te, 

cunda conjugatione ; de prsstereá pro c 5 ^- 

liusmeusy legendum putet / propheta meus* 

Nam 
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Nam hujufmodi jnterpretatiorabus repugnant 
non folüm fontes Hebraici , fed Verfiones o- 
mnes Grxcx , Latina: , Syriacse , Arabicx, & 
cjuotquot inveniuntnr : neque in Arabico idio- 

mate reperietnr únquam öJj alind fignificare, 

qiAm gignere feu generare: nunquam , nutri- 

re. ■ 

II. Iiaise cap. 35. De Chrifti adventit hasc 

■leguntiir. Deus ipfe yeniet > & falvabit nos : 
tunc apcricntur oculi cacorum , & aures fúr- 
dórim pat ebunt. Tunc faliét ficut cervus clau- 
dús 5 foluta érit lingtia mutorum . Haec 
íive materialiter , five ípiritualiter accipiantur, 
sionnili de Chriflo 'intelligi póífunt , cjiii hic 
abfoluté Deus appeliatur. 

IIL Ibidem cap. 45. ita legimus. H<ec diát 

Dominus: labor JEgypti , & negotiatomra _• 

JEtbyopias 3 & Sábáim viri fublimes ad te trans- 
ibunt 3 & tűi erunt, Tofl te ambulabunt , yin - 
EH mániás per gént , & te ador abunt , tequt^ 
deprecabuntur . Tantiím in te efl Deus ? & non 
efl abfque te Deus . Véré tu es Deus abfcondi- 
ins 3 Deus Jfrael 5 Salvator . Haec fi re£lé 
perpendantur 3 non nifi Cliriílo poffunt conve- 
nire , qni meri tó voCatur Deus abfconditus , 
feu abfcondens íeíe, quia in eó divinitas in hu- 
manitate latebat. Nőmén vem Salvatoris eft 
proprium nőmén Chriíli. Quod íiobjicias, Verá¬ 
ba praecedcntia ipeítare adCyrum Regem Per¬ 
darum : Refpondeo lile fi éri mutationem per¬ 
iont ? cum hujufmodi verba nullo modo Cyi*o 
homini idoloktrae poílint conveníre. 

IV. In Üb. Baruch , cap. 3. feribitur. Hic 
e(l Deus noslcr , & non <eHimabitur alius ad— 
yerfus cum • Hic adinvenit omnem yiam di— 
fciplina , & tradidit illa?n Jacob puero fuo , 
& Ifrael dileffo fuo. Tofl becc in terris vifus 
efl, Ó* cum hominibus conyerfatus esi . Quan- 
donam Deus poíl dátum legem (nam hsec in- 
tclligitur nomine omnis viae diiciplinae ) Ifrae- 
Jitis viílis eíl in terris , & cum hominibus con- 
verfatus 3 niíi quando in Cliriílo univithypoíla- 
ticenaturam íuamdivinamcum humana ? Quam- 
vis autem liber Baruch ab Hebraeis inter li- 
bros canonicos non numeretur: agnofeunt tu¬ 
rnén illum & recipiunt inter eos libros , qui 

dicuntur feripti fuiífe per Vlp H3 fi Ham vocis, 

icleíl per divinam inípirationem. 

Y* Zachariae cap. 2. Hac diát Dominus CX- 
er át uum : Tofl glóriám mi fit me ad gentes 3 
qva fpoliaverunt vos : qui cnim tetigerit 1 ws , 
tanget pupillám oculi mei (hódié Hebraicé lé¬ 
gi túr 5 oculi ejus). Quia ecce ego levő manum 
meam fuper eos , & erunt fpolium feryis fuis: 
& jcietis 3 quod Dominus exerátuum mifitme . 
Lauda <& Ifitare filia Sión , quia ecce ego ye^ 
niam > & habitabo in medio tűi , ait Domi - 
nus. Et adbarebunt gentes multcs Domino in 
: lc illet & erunt mibi inpopulum ’ & habit abo 

cU i ’• & fcies_ y quod Dominus exerátuum 
tnijent me ad te . Videmus hic Dominum ex- 
ercituum aíferere, ie miífum 7 fuiífe ^ Domino 
exercituum , Ciimque vaticinium de Chri- 
iL ° y ci piencium. fit non poteíl is . qui mif- 
Refut. in /Ucor. 


ílis eíl eííe nifi Deus 5 3c idem Deus cum eo 
a quo miífus eft.. Et notandum eft ubique eífe 

nőmén proprium veri Dei nVP. Quomodo au¬ 
tem dicatur Deus filius mitti a Deo Patre 5 jam 
ftipra explicatum eft. 

VI. Ibidem cap. 3. JEt oflendit mibi Domi - 
mis Jefum facerd.otcm magnum Üantem coram 
^íngelo Domini : & Sátán flabat d dextris 
ejus ut adverfarctur ei. Et dixit Dominus ad 
Sátán: Increpet Dominus in te Sátán ; &in- 
crepet Dominus in te , qui elegit Jerufalcm^ * 
Hic mánifefté apparet diftinílio duarum perio- 
narum 5 dum Dominus dicit Satanae ; Increpet 
Dominus in te . Utrobique verő Hebraice eft 

nőmén Dei proprium mn?. Quod íireípondeas 

Deum imperare fibi ipfi ? ut increpet Satanam 3 
nullo modo videtur probari poífe liujufinodi re- 
fponíio. 

Veriim his, quae haílenus ex veteti Tefta- 
mento tám hoc loco , quám íupra ? ubi de ar¬ 
ca 110 diviniflimae TTrinitatis Myfterio egimus, 
a nobis produfta funt 5 poterunt fortafse Mahu- 
metani aliquid objicere, ut probent alium efle 
eorum íeníiun ab eo , quem nos illis tribuimus. 
Séd quid dicent ad ea ejufdem veteris Tefta- 
menti loca 5 quorum íeníiis certus & indubi- 
tatus ex növi Teílamenti expoíitione tene- 
tur ? 

Primus ex his eíl in lib. Numer. cap. 21. 
Locutns efl populus contra Dominum & Moy- 
fém &c. Quamobrem immifit Dominus inpo- 
pulum ignitos Scrpentés. S. Paulus Epift, 1. 
ad Cor. cap. 10. italocum liunc exponit. 7<(e- 
que tentemus Cbriflum ficut quidam eorum ten- 
tayerunt y & d Serpentibus periermt . Domi¬ 
nus ille ^ quem tentaverunt .Hebrsei 3 erat ve- 
rus Deus Iftael: & tamen S. Paulus pronun- 
ciat, hunc fuifíe Chriftum. Ergo Chriftus eft 
verus Deus. 

II. Exod. cap. 20. Ego fűm Dominus Deus 
tuus ) qui éduxi te de Terra JEgypti . Hunc 
Dominum Deum aíhrmat S. Judas in Epiílola 
fua fuifíe Jefum Chriftum y dicens: jefuspopu- 
lum de JBgypto falyans , fecundöeos qui non 
credidcrunt perdidit . Angelos yero 3 qui non 
fervayerunt fuum Trinápatum > fed derelique- 
Yunt fiaim domicilinm, injudiáum magnidiei 
yinculis aternis fub caligine refervarit. Sicut 
verő Exodi cap. 20. & alibi dicitur Deus fal- 
yaífe líraelitas ab ^Egypto: íic Numer. cap. 14. 
dicitur eoídem perdidifíé propter ipformn incre- 
dulitatem. Porro Angelos rebelles non ab alio 5 
quarn a Deo punitos fuifíe, Mahumetani ipfi ex 
Alcorani doftrina fateri coguntur . Chriftus igi~ 
túr eíl verus Deus . Quod fi objicias 3 in epift. 
Judse non légi Grascé 0 Jefus: led 0 Kdp/©-. 

Dominus : Refpondeo ? Textus latinos conveni- 
re cum aliis Textibus Graecis antiquioribus i » in 
quibus legitur Jefus y non autem Dominus. Prse- 
terea in novo Teftamento 5 ubi ponitur abfoluté 
Dominus y intelligitur communiter Chriftus 9 
praefertim in Epiftolis canonicis. 

Tertio Dávid pfiiímo 6 7. alloquens veruni 
Deum, ait: uifcendifli in altum 3 cepifli capti - 
yitatem , accepifli dona in hominibus . Haec 

S 3 verba 


verba S. Paulus ad Epheíios cap. 4. tribuit Chri¬ 
fto , dum fcribit: Vnicuique autcm noflrum del¬ 
ta cfi gratia fecundum menfuram donationis 
Cbrifii : Tropter quod diát : *Afcendens in al— 
tűm , captiveim duxit captivitatem , dedit do - 
na bominibús, Quod autem afeendit , quid cH , 
ni fi quia & defeendit primum in inferiöres 
partes termi Patet igitur Chriftum eífe terűm 
Deum. 

IV. Píaímo 9 6. verba illa; ^ ídorclte Deum 
otnnes *Angeli ejus . idem S. Paulus ad He— 
brseos tribuit Chrifto 5 dicens de Patre: JLt cum 
iterum introducit Trimogenitum in orbem—t 
terra , dicit : Et adorent eum omnes ^Angeli 
Dei . 

Quinto Verba pfalmi 44. Sedes tud Deus in 
faadum faculi, virgci direBionis virga regni 
tűi. Dilexifli jufiitiam z & ödifti iniquitatern *. 
proptered unxit te Deus . Idem S. Paulus ex¬ 
plicit de Chrifto; Quem primo Dávid Deum 
appellat dicens ; Sedes tua Deus in faculum 
feCilii . Deindé aíferit 3 imftum fuiíTe a Deo 
iiio 5 nimiriun íecundum. humanitatem 3 adoften- 
cenduin illum Deum íimul eííe 3 Se hominem. 
Neque relpondeat Mahumetanus verba illa; 
Sedes tua Deus &c. eífe apoftrophen ad Deum 
abruptam ab antecedentibus y Se confequentibus . 
Nam primo obftat autoritás S. Pauli 2. cinn 
in antecedentibus Se iubíequentibus Propheta 
faciat apoftrophen ad Chriftum; importuna ef- 
fet apoftrophe in medio apoftrophes, cum con- 
tinuatione iermonis in lecunda periona. Fate- 
tur hoc vei invitus R. Abraham Aben-Ezra y 
qui ita fcribit in hunc locum : Torrd qui di¬ 
cit , quod verba illa t Sedes tua Deus &c . funt 
referenda ad Deum: attendat , quod fcqucns'ver- 
fiis boc dcncgat , qui ait: Dilexifli jufiitiam 
Se addit hunc pfalmum magis convenire 
Meífiae 3 quam alii. 

VI. Verba illa pfalmi 101. Initio tu Domi¬ 
ne tér ram fundajii y & opera manuum tuarum 
funt Ccdi : ipji peri bűnt , tu autem perma- 
nes &c. Idem S. Paulus loco citato explicat 
tanqu am di£la de Chrifto: quamobrem fequitur 5 
hunc eííe Deum Creatorem Cceli & terrae. 

VII. Verba Ifaias cap. 6. Vidi Dominum fe¬ 
dőit em fuper folium excelfum &c. & dixit 
Dominus ad me : Dic populo buic: Excaca 0 - 
culos ipforum , <& cor eorum aggrava : perti- 
nere ad Chriftum ? aíferit S. Joannes cap. 12. 
Euangelii dicens: H<ec dixit Jfaias , quandb vi¬ 
dít glóriám ejus , & locutns cfl de eo . Neque 
objieias 5 verba Joannis referri ad primum lo¬ 
cum Ifaiar cap. 53. Domine quis credidit au- 
tui noítro ? &c. Nam primo cap. 53 . Non vi- 
dit glóriám ejus íed potiíis ignominias Se pce- 
nas ejus. Secundö impertinens eft y u t ? cum Joan- 
nes immediaté poft fecundum locum Ifaias fub- 
dat; Hac dixit ifaias &c. Pronomen, btec , 
referatur ad primum y Se non ad íecundum lo¬ 
cum. 

VIII. Verba ejuídem Ifaiae cap. 80. Domi¬ 
nus exercituum y ipfwn fanSOjicate : ipfepavor 
vefter > & ipfe terror vefler. Et eritvobis in 
fanBificationem : in lapidem autem ojfenfionis 
& petram fcandali . Exponunt de Chri- 
fto S. Lucas in Euangelio * Se S. PetruSj ac 
S. Paulus in Ibis Epiftolis. Introducit enim S. 


Lucas cap. 2. Euangelii Simeonem praedicen. 
tem de Chrifto. Eccepofitus ejl bic inruinani 
& in refnrreBionem multorum in Jfrael , Et 
D. Petrus epift. 1. cap. 3. fideles hortatur di¬ 
cens : Timorem autem eorum ne timneritis ; 
& hon conturbemini : Dominum autem ebri- 
Jium fanBificate in cordibus veflris : Et cap. 2 . 
loquens de Chrifto : Vobis bonor eredőitibtis : 
non credentibus autem lapis ojfenfionis , & p e - 
tv a fcandali . Denique S. Paulus ad Romanos 
cap. 9. loquens de períidia Hebraeorum in 
Chriftum ait: Offenderunt enim in lapidem 
ojfenfionis ' fiicut feriptum cfl : Ecce pono in 
Sión lapidem ojfenfionis y & petram fcandali . 

IX. Verba ejufdem cap. 40. Vöx clamantis 
in deferto parate viam Domino , reBas facite 
in folitudine femitas Dei nofiri : eífe vaticb 
nium de Chrifto y cujus adventum prasivit S. 
Joannes Baptifta, utpararet vias ejus, aíferunt 
omnes Euangeliftge. Quemadmodum etiam lo¬ 
cum illum Malachiae cap. 3. ubi dicit Deus: 
Ecce ego mitto ^íngelum meum y & prapa¬ 
rabit viam ante faciem meam • Hunc enim 
Angelum eífe Joannem Baptiftam y qui praepa- 
ravit viam ante faciem Chrifti , aílerit ipfe 
Chriftus Míatth. cap. 11. Et coníirmat Zacha- 
rias páter ejus Lucse cap. 1. illis verbis ; Et tu 
puer Tropheta ^Altijjimi vocaberis : pueibis o 
nim ante facietn Domini pár arc via ejus . 

X, Verba ejufdem Ifaiae cap. 45. Ego Deus 
& non cfl alius : in memetipfo juravi y quia 
miln curvabitur omne genu . S. Paulus ad 
Romanos cap. 14. exponit de Chrifto dicens: 
Omnesflabimus ante Tribunal Cbrifii ; Scriptum 
ejl enim : Vivő ego dicit Dominus, quia mihi 
fleBetnr omne genu . Poftremo cum apud eum- 
dem Prophetam • cap. 4. Se 44. & 48. Deus 
tér dicat de íe : Ego fűm primus , Ego novif- 
fimus . Et idem dicat de fe ipfo Chriftus in A- 
pocalypíi cap. primo y neceífariö fatendum eft, 
Chriftum eífe Deum. 

Satis fuperque probant teftimonia hafteniis 
allata 5 Chriftum quemadmodum vere eft Homo, 
ita etiam véré eííe Deum. Attamen, utclariiis 
hasc veritas Mahumetanis appareat, ex variis 
növi teftamenti locis illám dire&é probemus. 

Primo. Matth. cap. 16. S. Petrus Apofto- 
lorum Princeps fatetur 3 CbriBum éjjé Filium 
Dei vivi . Neque obftat quod in faeris literis, 
alii etiam filii Dei appellentur. Diverfo enim 
modo convenit hoc Chrifto 5 ac caeteris íive 
Angelis íive hominibus: quemadmodum diver* 
fo modo convenit illi hoc nőmén Cbrifii , 
Meííiae^ ac aliis qui eodem nomine inveniun- 
tur appellari. Nemo quippé abfoluté nuncupa- 
tus fűit Meííias, quemadmodum neque íilius 
Dei niíi Jefus . Ex quo patet aliquid íingulare 
importáré in illő haec nomina, quod noncom- 
petit ulli alii. Probatur hoc primo ex Prover- 
biis Salomonis cap. 30. ubi dicitur de Deo. 
Quod efl nőmén ejus y & quod nőmén filii ejus 9 
finofli? Certé fi Mc nőmén filii nihil alindft- 
gnihearet, quam adoptionem 3 aut eledUonem, 
interrogatio eífet fatis levis, Se facilis, cum 
omnes boni lint hac ratione iilii Dei ; & 
mén tanquam rés ininveftigabilis proponatur* 
Secundo: Nemo nifí Chriftus, tanquam pro- 
prio Se ufitato nomine vocatur in Scripturis 

Filius 



Filius Dei. Hoc non indiget probatione: nam 
omnia Euangelia, & caeteri Jibri Teftamenti 
no vi id manifcftiflimé demonftrant. 

Propterea cum, Filiiis Dei dicitur de Chri- 
fto , femper in textu originario Graeco , quem- 
admodiim etiam in veríione Syriaca , Se Ara- 
bica ponitur cum articulo 5 feu modo emphati- 
co : quod oílendit Chriftum proprié 3 véré ac fin- 
gulariter eífe filium Dei. Quod fi Mahumetani 
dicant Chriftum propter excellentem eleftio- 
nem ipíiüs, non autem propter divinitatem, quam 
liabeat, appellari antonomafticé Filium Dei: 
reípondemus ob lianc rationem in léntentia 
ipforum multö magis Ma hu me tűm , quam Chri¬ 
ftum honorandum fuiíTe a Deo hoc nomine , 
cum, Iicét falso, putent ele£tionem illius ex- 
ceílentiorem fuiífe , quam eleétionem Chrifti; 
ac propterea abíoluté Se tanquam proprio no¬ 
mine vocent eum EleUum : Se tamen 


neque in Alcórano, neque uíquam apud Ara- 
bes obtinuit unquam nőmén Filii Dei. Tertio: 
Si Chriftus diceretur jfxlius Dei per adoptionem, 
vei ele&ionem : non eífet, cur Euangeliftas re- 
ferrent tanquam rém novam, Se divinitus re- 
velatam 9 quód aliquis eum agnoícerct Se fate- 
retur filium Dei: Se quod Chriftus ipíe Petro 
fe talem agnoícenti ac fatenti diceret: Beatus 
cs Simon Bar-iona , quia caro & fanguis non 
revelavit tibi , fed Tater meus qui in Caslis 
ejl : Se propterea conftitueret eum Principem 
Eccleíiae fuae Se traderet illi claves Regni Coe- 


lorum. Quarto: Chriftus non folum dicitur 
filius Dei , fed filius Dei vivi '• quod fine du- 
bio eft ad demonftrandum, ilJum eífe filium Dei 
naturalem, Se ab eo generatum. Generatio e- 
nim, ut fiepé diximus , eft procefiio viventis 
d vivente in fimilitudinem naturae: quamvis 
cnim Ölese cap. i. prsedicatur , Ifraelitas no— 
minandos eífe filio s Dei viventis : non tamen 
dicitur cos eife véré tales. Neque unquam de 
ullo íingulari homine , praeter Chriftum , diclum 
vei íeriptum fűit, véré eífe Filium Dei vivi. 
Quintd: Non folum Chriftus dicitur filius Dei: 
iéd filius Dei unigenitus: Se additur a S. Joan- 
ne cap. i. j Oui eft in finn Tatris : per quodma- 
nifefté oftenditur y illum eífe filium Dei verum y 
& naturalem. Sextd. Judaei ipíi aperté agno- 
fcebant , Chriftum vocare fe Filium Dei hoc 
modo, Se coniéquenter faterí fe eíle aequalem 
Deo , Se Deum verum . Hoc patet ex Joan. 
cap. 5. ubi cum dixiífet Chriftus: Tater meus 
ufque modo operatur , & ego operori Subjicít 
Euangelitta: Troptered ergo magis quccrebant 
eum Judcei inierficere , quia non folum folvebat 
Sabbatum , fed & patrem fuum dicebat Deum y 
aqualem fe faciens Deo . Et cap. 10. Cum Chri- 
ftus dixiífet , Deum eífe Patrem liium, Se con¬ 
iéquenter fe eflé filium Dei: fuflulernnt lapi- 
des Judcei , ut lapidarent eum . Cumque de hoc 
Chriftus conquereretúr; relponderuntei : Debo- 
no opere non lapidamus te , fed de blafpbemia : 

quia tu homo cum fis , facis te ipftim Deum - 
Hon dixerat autem Chriftus , fe eífe Deum 
^d Filium Dei: ut patet ex eo , quod fequitur: 
os d icitis , quia blafphemas , quia dixi : filius 
r e f J\ in }' Intelligebant fcilicet filium Dei ab- 
o ute & íirhpliciter involvere neceífario . filia- 
Refutat, in Alcor. 


tionem Dei naturalem; & confequcnter sequa- 
litatem cum Deo. Propterea etiam Pontifex 
Caiphas tani ftudiosé exquirebat ab eo ? utrum 
eífet Filius Dei vivi. 

Cumque id ille confeífus eífet 9 Caiphas ícin- 
dens veftimenta fua, eumdem blafphemiac con- 
damnavit. Et Judasi dixerunt ad Pilatuni Joan. 
cap. i 9 . 7 yos legem babemus y & fecundum le¬ 
gem debét moriy quia filium Dei fe fecit . Hoc 
autem nullo modo feciífent, aut dixifiént, íi 
de filiatione per folam gratiara vei adoptionem 
illum loqui exiftimaífcnt: nemo enira vei bla— 
íphemus, vei morte dignus cenféri poterat, qui 
illám fibi tribuiífet. Poftremo íolus Chriftus 5 
proprius Se verus Dei Filius appellatur: ut in 
Epiftola ad Romanos cap. 8 . Ouia etiam pro¬ 
prio filio fuo non pcpercit y fed pro nobis omni - 
bús tradidit illum. Bt in epiftola 1. Joan.cap. 

5. Dedit nobis fenfum , ut cognojcamus verum 
Deum y & fimus in verő filio e)us . Iiic est ve¬ 
rus Deus & vita aterna. Ex his manifeftum 
eft, fi Chriftus eft filius Dei non per adoptio¬ 
nem , fed verus 5 proprius ? unigenitus ? Se na¬ 
turális, eífe etiam verum Deum. 

II, Lucss cap. 1. dixit Gábriel de Joanne 

Baptifta. Multos filiorum Ifrael convertet ad 
Dominum Deum ipforum: ipfe prcecedet an- 

te illum in fpiritu & virtute Elix. Manife- 
ftum eft autem Joannem non prsecefíiífe niíí 
ante Chriftum: juxta illud S. Pauli in Aftis 
Apoftolorum cap. 13. Eduxit Deus Ifrael Sál- 
vatorem Jefum , prcedicante Joanne antefaciem 
*AdventUS ejus . Neque pronomen demonftrati- 
vum, illum y in verbis Gabrielis poteft referri 
adalium, quam ad Dominum Deum ipforum . 
Eft igitur Chriftus Dominus Deus filiorum 
Ifrael. Et confírmatur verbis illis Zacharice aJ- 
Joquentis filium fuum Joannem: Tvceibis cnim 
ante faciem Domini parare vias ejus . 

III, Joannis cap. 5. Judcei qucerebant Chri- 
Hum interficere , quia non folum folvebat Sab¬ 
batum 5 fed etiam Tatrem fuum dicebat Deum y 
cequalem fe faciens Deo. Quo in loco notan- 
dum eft, verba illa, aqnalem Je faciens Deo y 
non eífe Judaeorum , fed Euangeliftse, qui fcie— 
bat, idem eífe habere Patrem Deum, Se eíle 

. filium ejus naturalem 5 ac eflé seqtialem Deo. 
Porro fi verba illa pofuiífet Euangelifta ex 
mente Judaeorum , Se ea falia exiftimaflét, uti- 
que eorumdem errorem confutaflét, vei faltetn 
manifeftaífet y ut aliás eum faepé fecifié vide- 
mus, Ut cap. 2. cum dixiífet Jefus : Solvite 
Templum boc > & in tribus diebus excitabo il¬ 
lud : Se Judaei intellexiífent haec verba de Tcm- 
plo Jerofolymitano: ftatim Euangelifta correxit 
eorum errorem 3 dicens: lile autem dicebat de 
Tcmplo corporis fűi . Et cap. ült. cum dixiífet 
de Joanne ipfo: Sic eum volo manere donec 
veniam : & caeteri difcipuli putafíént per hoc 
fignificari, illum nunquam efíé moriturum uf¬ 
que ad Chrifti adventum : corripuit eorum er¬ 
rorem dicens: Et non dixit Jefus non mori- 
tur , fed fic eum volo manere donec veniam: 
eodem modo cap. n 0 ciun dixiífet Jefus: La - 
%arus amicus nofler dormit : Se putarent difci¬ 
puli eum loqui de verő .fomno; ftatim detexit 
eorum deceptionem y dicens: Dixerat autem, 
Jefus de morte ejus . Si igitur hic etiam Judse 1 

falfum 
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falftim opinati fuiísent, correxiftet Joannes eo- 
rum opinionem dicens: & non dixit fefiis fe 
cffe aqualem Deo : imo Jefus ipíé , quemadmo- 
dúm íemper eorumdem Judaeomm calumnias Se 
mendacia de fe refutabat vei negabat , ita bic 
quoque y fi fibi falíum quid impoíuifsent, pro- 
culdubio illud rejeciíset, atque innocentiarn fuam 
manifeftafset. Et quemadmodum Inc non nega- 
vit , fe efse aequalem f)eo y ita neque cap. io. u- 
bi hoc idem oppofuerunt ei illis verbis: De bo- 
no opere non lapidamus te y fed de blafpbemia : 

& quia tu homo ciim fis y faciste ipfum Deum , 
non reípondit; Ego non facio mc ipíiim Deum: 
imo ratum habuit quod ipfi. dixerant, convin- 
cens eos illis verbis: Si non facio opera Patris 
raci (ideft opera propria Dei) nolitc eredére ?ni- 
hi . Si autem facio : & fi mibi non miit is ere¬ 
dére , operibus credité, ut cognofcatis , & cre- 
datis , quia Páter in me cH, & ego inPatre : 
Objicies , primo Chriftum refpondiífe Judaeis : 

l^omie feriptnm cfl in lege veflra : Ouia Ego 
dixiy dii eftis? Si illős dixit deos , adquosfcr - 
rn o Dei fa&us cfl , & non poteíl folvi feriptlí¬ 
ra : quem "Páter fanffificavit , & mifiit in 
mundum 3 vos dicitis \ quia blafphemas , quia 
dixi : filius Dei fűm . Per quae verba videtur 
oftendi , Ghriftum non alia ratione aíferuilfe , fe 
eífe Deum, vei íilium Dei, quam illa, quadi- 
éti limt dii, Se íilii Dei ii, ad quosíermoDei 
fa&us eft, nempe per gratiam Se adoptionem 
tantum . Re/pondeo Chriftum argumentatum 
fuiííe contra Judasos a minori ad május : non 
fecus ac li filius Regis verus Se naturális, íéd 
ignotus, ac fub vette peregrina argueretur te- 
meritatis, quod vocaret fe filitim Regis illius, 
qui etiam domefticos fuos famulos appellaret 
íilios: ille verő relponderet: Vos arbitramini 
me temerarium 5 quod me ipfum íilium Regis 
appellem, ^ quo genitus fűm , ciira Rex ap~ 
pellet filios etiam iérvos domefticos fuos. Ean- 
dem vim babent verba Chrifti , nimirum: Si 
illi, ad quos tantum iérmo Dei fa£tus eft, dienn- 
tur dii Se filii Dei: quanto magis debetur mibi 
hoc nőmén , quem Páter fanctificavit per unió- 
nem bypoftaticam divinse naturae cum humana 
(nam id íignificat lioc loco fa?i6lificare , juxta 
ieníiim Doftorum Chriftianorum ) Se mifit in 
mundum? Próbát deinde fequentibus verbis, íe 
cífe íilium Dei non per adoptionem, léd per 
generationem, & coníequenter Deum verum, 
per opera propria Dei, qux faciebat. 

IV. Joannis cap. 14. dixit Cbriftus Apofto- 
lis: Creditis in Deum , & in me credité , 
per quod oftendit, fe eífe verum Deum . Alio- 
quin non arrogaífet libi fidem ab Apoftolis, 
quse Deo debebatur. Quod fi objieiant Mabu- 
metani, etiam Exodi cap. 14. feriptum eíse de 
Ifraelitis: & ercdiderunt in Dominum & in 
Moyfem fervum cjus : reípondemus ea verba, 
fervum ej us, oftendere , diverfo modo accipien- 
dum efse ibi, eredőre , refpe&u Dei, Se refpe- 
ftu Moyíis . Praeterea ibi, credere > non impor- 
tat adbum fidei , led certitudinis .illius, quod 
promifsum fuerat. Quamobrem tam veríio Grse- 
ca, qiiam latina babent: Et crediderunt Deo 5 
& Moyfi fervo e)US . Arabica autem optimé 

^ w Uí 

interpretatur: 


. Et crediderunt in Dominum , & vera- 
cem habuemnt Moyfem fervum ejus . In Euan- 
gelio autem loco jam allegato Arabicé babetm* 

—3 *jjL Credité in Deum , & 

* 

«■ 

credité in me : non autem & Vera- 

cem habete me . Patet verő ex verbis fequentb 
bús, eandem fidem bic tribui Deo , & Chrifto j 
fequitur enim paulö poft: Egó fűm via , veri- 
tas , & vita . Quas verba foli Deoconveniunt, 
qui Arabice etiam tanquam proprio nomine db 

citur Véritas . Et multö magis ex illis : Si 

cognoviffetis me 3 &Patrem meum utiquc cog- 
noviffetis . Et amodo cognofcetis eum y & vi - 
diflis eum . Certe difcipuíi cognofcebant Cbri- 
ftum 5 íed nondum agnofcebant eífe eundem 
Deum cum Patre : Quod fi boc cognoviflent, 
cognoviífent etiam Patrem , Qiiamobrem po¬ 
fin lanti Pbilippo , ut Patrem ipfis oftenderet, 
refpondit : Tanto tempore vobifeum fűm , ú* 
non cog 7 ioviflis K me ? Philippe , qui vedet mc , 
videt & Patrem . l^on crcdis , quia ego in Pa¬ 
tre 3 & Páter in me efl? Certé fi Cbriftus^ non 
eífet Deus idem ac Páter, nullo modo verifica- 
i*i poífent basc verba illius. 

V. Joannis cap. 16. dixit Cbriftus : Omnict y 
qua habét Páter mca funt . At quis unquam 
dicere audeat, vei jure poífit: Mea íimt omnia, 
quse babét Deus nifi etiam fit Deus ? Certé 
íi quis diceret ; Omnia quge babét Rex 9 mea 
funt: aperté oftenderet fe etiam eífe Regem, vei 
íilium bseredem Se fucceíforem Repis . Confír- 
mavit boc idem Joan. cap. 17. cum dixit Pu¬ 
tri: Et mea omnia tua funt, ú* tua mea funt- 
Si omnia Patris funt filii , & omnia filii íimt 
Patris j impoífibile eft íilium non eííe sequalem 
Patri , Se eundem Deum cum illő . Mattbaei 
etiam cap. 11. dixit: Omnia mibi traditafunt 
d Patre meo : & ncmo novit filium , nifi Pá¬ 
ter : neque Patrem quis novit nifi filius , & 
cui voluerit filius revclare . Eftne ulk 
creatura , qmn fine blafpbemia dicere poífit: 
Deus mibi tradidit omnia ; quod idem eft ac 
dicere: Ego babeo omnia, quee babét Deus: Se 
nemo novit me , nifi Deus : & nemo novit 
Deum nifi ego : & ego revelo Deum cui vo- 
lo ? Haec fané nemo dicere poteft , nifi fit 
Deus. 

VI. Joan. cap. 20. Tbomas Apoftolus dixit 
Chrifto : Dominus meus , & Deus meus ^ Et 
notandum eft Grscé eífe cum articulo: o Ki/- 
p/o'í/aa Quod oftendit, Tbomani 

confeífum fuiífe Chriftum, ut vcTuaiDeum 
verum Dominum . Cbriftus verő non folíim 
de boc illum non redarguit , fed etiam lauda- 
vit Se commendavit dicens : Quia vidifli tílf 
Thoma credidifli : Beati qui non vidernnt & 
crediderunt . 

VII. In cpiftola ad Romanos cap. 9. loquens 
S. Paulus de Judssis, ait: Ex quibus cfl Chriy 
fiús fecmdum carnem , qui e$l fuper omnia 
Deus y BenediSlus in Sacula : Quem locnm ita 
tranftulit InterpresSyrus: Et ex ipfis rcveldtUS 
fűit Cbriftus in carne , qui efl Deus , qui efl 
fuper omnia : cui laus <é* benediclio in focit la 
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faculomm ^men. Quid clarius dici poteratpro 

vem Chrifti divinitate? . 

VIII. In epift. ad Gálát. cap. i. ita löqtiicur S. 
paiilus: TSlptum vobis facio Evangélium , quod 
prccdicatum e/l a mes quia non efi fecundumbo- 
minem y neque enim ego ab homine accepi il¬ 
lád y neqne didid y fed per revelationem Jefu 
Cbrifli . Quibus verbis Apoílolus non obfcuré 
infinuat Chriftum non eífe purum ho minem, 
fed etiam Deum , dum aífirmat, fe non accepif- 
ie nec didiciífe Euangelium ab homine , fed a 
Jelű Chriílo íibi illud revelante. Et confirma- 
mr ex primis ejuídem Epiílolas verbis : Taulus 
lApoftolus , non ab hominibus , neque per bomi- 
ne m y fed per Jefum Chriflum, & Delim Ta- 
trem , Ergo Jeilis Ghriftus non eíl purus ho** 
mo , led etiam Deus, 

IX. In epiftola ad Philippenfes cap. s. dicít 

D. Paulus de Chriílo; Qui cum in forma Dci 
cjjet , non rapinam arbitratus efi cjfe fe aqua^ 
lm Deo:\ fed femetipfum cxinaniyit , formám 
fcrvi accipiens , in fimilitudmem bominumfa - 
clus , & habitn inventus ut homo . Porrö 
forma alicujus rei eíl eífentia ipíius rei : non 
enim poteft hic eífe lermo de forma accidenta- 
ji , quae in Deo nullo modo reperitur. Ergo 
forma Dei érit eífentia, feu eífe Dei. Ergo Chri- 
ílum eífe in forma Dei , érit eífe in eífentia 
Dei, íeu habere idem eífe cum Deo : quemad- 
modiim eífe in forma lervi , ideíl hominis, ut 
explicat idem Paulus, eíl habere eífentiam, íeu 
eíle fervi, vei hominis. Confírmatur primo : 
quia fi , cum eífet in forma Deí, accepit for-> 
mám hominis , Se íaktus eíl homo , ergo an*? 
tea non erat homo . Séd neque erat Angelus. 
Quid ergo erat in forma Dei ? Certé Deus. 
Séd deitatem abícondens ( hoc enim fűit íe- 
metipíiim exinanire ) faklus eíl homo . Con- 
firmatur z. ex illis verbis : rapinam ar~ 

bitratns eft y cjfe fe aqualcm Deo . Nam íl 
Chriílus non arbitratus eíl, ideíl non putavit, 
neque exiílimavit ( hoc enim fignificat verbum 
Graecum : non autem meditatus , íeu 

fpeculatus efi , ut falsó, imö impie vult Eral- 
mus) rapinam eífe , aífumere íibi Eequalitatem 
cum Deo: ergo putabat, íibique perfuadebat, 
poíle eam íibi jqílé tribuere ; id verő minimé 
feciífet, íi non fuiífe t revera aequalis Deo. 

X. In epift. 2. cap. 5. ita íeribit S. Joannes; 
Et fcimus , quoniam Filius Deivenit , & dedit 
nobis fenfumy ut cognofcamus verum Deum ; 
& fimus in Verő , in filio ejus Jefu Chriflo . 
Hic eft verus Deus> & vita aeterna : ita enim 
habent fontes Graeci, &Verfio Syriaca, cum 
quibus latina etiam convenit. Quibus in verbis 
Chriílus appellatur Verus , Se afhrmatur eífe 
verus Deus , Se vita seterna. Verus enim, íeu 
Veritas eíl nőmén Dei apud Arabes, Se etiam 
in Sacris literis. Qubd fi dicant Mahumetani, 
pronomen, hic, referri ad yerum Deum ante no- 
niinatum, non autem ad filium 4 , Refpondemus 
í ; ; P r °nomen demonílrativum, hic , naturaliter 
referri ad magis propinquum. Ita fi dicam: 
Profeílus íum Romám, ut videremTemplurn 
^ n ^ clim S. Petri: & Templum S. Pauli j hoc 
j Ternplum magnificum •/ certé nemo dicet, 
hocy referri ad]TemplurnS. Petri: alioquin eífet 
, inepta ioquutio«. idem enim bis fruítrá repeteretur. 
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XI. Euangelium Joannis primis verbis marii, 
feftiíhme teftatur Chrifti divinitatem , dicens; 
In principio erat Verbum y & Verbum erat apud 
Deum , & Deus erat Verbum . Múltúm polliint 
Mahumetani, Se Ariani alibi cavillari: Séd hic 
verba adeö dara funt, Se aperta , ut nihil in 
contrarium afferre, neque ullo modo tergiver- 
fari poífint, Aperté enim dicitur Verbum eífe 
Deum: Se hoc Verbum non eífe récén tér pro¬ 
duktum , fed fuifíe antequam quidquam creare- 
túr á Deo: Se hoc idem Verbum carnemaífum- 
píiífe, Se hominem faktum fuiífe. Neque dici 
poteft, aífumendo carnem, deíiiífe eííe Deum : 
Jmpoílibile enim eíl Deum deíicere in eííe fuo . 
Probant evidentiffimé Chrifti divinitatem ver¬ 
ba lequentia: Omni a per ipfum fafóa funt , & 
fene ipfof aÜum efl nihil : in ipfo vita erat. 

Haec fané, íi de alio , quám de verő Deodi- 
cantur ; falsó , imó impié dicentur, Nam, ut 
optimé obíervat S. Augultinus, íi omnia, quae 
fakla funt, per Verbum fa£la,íunt, & nihil eíl 
faktum, quod non faktum íit per ipfum: non 
poteft ipfum Verbum faktum eífe, fen crea- 
tum, alioquin per fe ipíüra faktum eífet, quod re- 
pugnat: Se reperiretur aliquid faktum , quod non 
eífet faktum per ipfum , quod négat Euangeli- 
íla . Nec dicant Mahumetani, particulam per 
oílendere cauíam inítruiiientalem: nam cauías 
etiam principali tribuitur, ut ídemíit, per i- 
pfum 3 a cab ipfo. Patet hoc ex multis exemplis 
Scripturae; ut ex epiítola ad Romanos cap. 11. 
ubi dicitur de Deo : Quoniam ex ipfo , & 
per ipfum , & in ipfo funt omnia , Non poteft 
hic particula per figniheare cauíam inítrumen- 
talem. In epift. etiam ad Galatas cap. 1. a£- 
íerit S. Paulus, fe faktum fuiífe Apoltolum per 
Jefum Chriftum, Se Deum Patrem. In veteri 
etiam Teftamento Oieae cap. 1. ita loquitur 
Deus* Et domui Juda miferebor , & fahabo 
eos per Dominum Deum fuum> non fal - 
vabo eos per arcúm > & per gladium : ubi primo 
loco particula per nullo modo íignificare poteft 
inílrumentum. Dicitur autem Páter creaífe o- 
ninia per filium , licét etiam filius omnia crea- 
verit, quia eíl Verbum Patris , Se perfona ab il¬ 
lő procedens. Ita dicitur homo intelligere per 
intelleklum, licét intellektus etiam ut cauía prin¬ 
cipális intelligat * Se videre per oculum, opera;- 
ri per manum, feu brachium , licét tam oculus , 
quam brachium, Se manus fint caufse principa- 
les,feu comprincipalesiuarum operationum. Corí- 
firmatur hoc ex Euangelio Joannis cap. 5. irt. 
illis, Chrifti verbis: Tater mcus ufque modo 0- 
peratur y & ego operor, Et pauló poít; 
pót efl filius d fe facéré quidquam ( quia ici- 
licet per generationem accipit fuum eífe ^ 
Patre, & confequenter etiam omnipotentiam 
qua operatur ) nifl quod viderit Tátrán __j 
facientem . Ouacumque enim ille fecerit , h#c 
& filius fimiliter farit. Tater enim diligit 
filium y & omnia demonflrat eiy qim ipfe fa¬ 
rit ■; & major a bis dembnflrabit opera , ut vos 
miremini. Sicut enim Tater fufeitat mortuos 
& vivificaty fic & filius quos vult vivificat 
Ex quibus patet ita Patrem operari per Fi¬ 
lium , ut Filius etiam operetur cum Patre, 
&eodemmodo, quo Páter. Hucaccedit, quod- 
in Scripturis habetur, non íoliim omnia fakta 
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2 i4 Refutatioiies in 

feíTe per Chriftum 5 led etiam faéba eífe inChri- 
;fto ideft in virtute , & omnipotentia ejus-. 

Quare in epiftola ad Coloífeniés cap. i. itri- 
bitur : In ipfo condita funt univerfct in 
Ccelo , & in terrciy yifibilia, & inyifibilia ; 
five Tbróni , Jm? Dominationes , fiive Trinci- 
patus 5 /w Toteftates: omnia per ipfum , 
zn /p/o creaftf f£/e cft ante omnia y 

u & omnia in ipfo conBant. Haec fi de alio, quam 
de Deo dicantur , falsö impiéque di jen túr. 

' Porrö cum Mahumetani velint, Chriftum non 
eífe Deum , fed purum hominem: dicant no¬ 
bis; cum jnxta S. Paulum, & cseteros facros 
Scriptores , imö ipfum Chriftum , eífec ante 
Mundum & ante omnem creaturam: dicen— 
te eodem in Euangelio Joannis cap. 17. jEt 
clarifica me tu Tater , temetipfum 
claritate , quam bábui priiifquam mundus ejfet, 
apud te : dicant , inquam , nobis : quid erat 
tunc ? Erat ne Angelus, an homo, an aliquid 
aliud creatum ? At ita non fűidet ante omnem 
creaturam , alioquin fűidet ante leipíum . Si 
Mahumetani his tamclaris, apertilque teftimo- 
niis & argumentis non convincuntur , in me- 
jidiana luce iponté csecutiunt. 

§. 5. 

Aliis argumentis ex Sacris Seri- 
Muris petitis Chrijii dinj 'mitas 
probatwr. 

P Robatur practerea Chrifti divinitas tűm 
ex nominibus, őc attributis, títm exope- 
xibus propriis Dei, qusc Chrifto in Sacris li- 
teris tribuuntur: tűm demum ex perpetua , com- 
munique traditione. 

Primum ac praecipuum nőmén, quo fupre- 
mum Numcn abfoluté , & fimpliciter a morta- 
libus agnofcitur , & colitur , eft Deus . Hoc 
autem nomine Chriílus infignitur Iiaise cap. 9. 
jEt yocabitur nőmén ejus ^Admirabilis , Deus y 
Fortis Et in Afris Apoftolorum cap. 2,0. 

\Attendite yobis , & univerfo gr égi, in quo 
yos Spintus SanBus pofiit Epifcopos regere 
Ecclefiam Dei , quam acquifiyit fanguine fuo . 
Et ad Romanos cap. 9 Oui eft fuper omnia 
Deus benediBus in facula . Et Apocalypíis 
cap. 4^ Dominus Deus omnipotens , qui eft , 
& qui erat y & qui yenturus eft . Et Joannis 
cap. 1. Et Deus erat Verbum . Et cap. 20. 
Dominus meusy <& Deus meus . Et epift. 1. 
Joan. cap. 3. In hoc cognoyimus cbaritatem 
Dei , quia ille animam fiiam pro nobis pofuit. 

Secundum nőmén eft Dominus , qui abfolu¬ 
té in Sacris Scripturis dicitur de folo Deo: imö 
ubi Hebraicé eft nőmén ineífabile quod 

de verő tantűm Deo dicitur 5 Interpretes Grae- 
ci, Latini, & plerique alii, feré íemper ver- 
tunt y Dominus'. Graecé ojuíp/05: Syriacé : 

Arabicé puto ob eam caufam, quia He- 

brsei non folűm recentiores , fed etiam anti- 
quiores, ubi íeriptum erat nőmén, nW ob 



reverentiam legebant Dominus , non au 

tem Deus : ut item légit Interpres latinos 
Exod. cap; 6. itaut potiűs nőmén Dornini 
quam Dei , proprium lupremi Numinis eífe 
deatur . Chriftum autem hoc nomine vocari 
jam iűpra vidimus. Et ita vocandum éífe pr^ 
dixit Jeremiás cap. 23. Et hoc eB nőmén éjin 
quod vocabunt cum y Dominus juftitia noflra : 
ubi Hebraicé eft mrP . Quod fi objiciantMoft 
lemi locum liunc non eífe ita certum, cum ex 
Hebraico fonté quidam vertendum cfle putant: 

Et hoc eft nőmén ejus , quo yocabit cum Lo~ 
minus , JuBitia noflra . Refpondemus, fűihez ; 
re pro nobis teftimonia fuperiűs allegata : q«U 
bús addi poteft illud Isaiae cap. 9. Et yocabitm 
nőmén ejus , ^Admirabilis , Deus , Fortis . Ubi 

nőmén Dei Hebraicé eft quod de unó tan- 

tűm , veroque Deo dicitur . 

Xertium nőmén eft ^ ŰtifjimUS : Hebraicé 

: Arabicé : quo nomine Chriílus 

a Zacharia patre JoannisBaptiftae appellatus fűit 
íllis verbis Lucfe cap. 1. Tu TPuer Trophctu. 
lAltiffimiyocaberis. Et cum S.Paulus inepiílc- 
la ad Philippenfes cap. 2. dicat, nőmén Cb'ri- 
fti effc fuper omne nőmén: & ad Rom. cap.$. 
Chriftum effe fuper omnia Deum benediBura] 
manifefté oftendit^ ^Altijjimi nőmén Ilii jura 
deberi. 

Quartum nőmén eft Inyifibilis: non tantum 
quia nemo poteft Deum oculocorporeo videre, 
quantűm quia nulla eft creatura y quae etiam 
intelleétuali oculo íme ípeciali ipíius auxilio } 

& lumine poííit eum claré cognofcere . Clui- 
ftus autem dixit de iéipío Matth.cap.il. Ige- 
mo noyit filium nift Tater y iieque Tatrcm 
quis noyit ni fi filius\ oftendens per hoc, tam 
Patri, quam íibi nőmén Inyifibilis convenire: 

Quintum nőmén eft, I\cx glória, vei Do- 
minus glória . Hoc nőmén Chrifto tribuitur a 
S. Paulo epift. 1. ad Corinth. cap. 2. ^íbifcri- 
bit: si enini cognoyijfent , numqnam Dóm 
numglória crucifixijfent . Ét in pfalmo2 3. di- 
citur. ^Attollite portás Trincipes yeftras &[< 
<& introibit Fgx glóriái quse verba de Chri¬ 
fto intelligenda efié, communis femper fűit 0- 
mnium Chriftianorum fenfus. Neque folum ibi 
Chriftus l\ex glória , fed etiam Dominus fon* 
tis & potens 3 & Dominus yirtutum , q. 11 ^- 1- 
túli foli Deo tribuuntur, appellatur . 

SextLiirx nőmén eft, I\ex Bggiim & Dóm £ 
nus dominantium . Quod licut S. Paulus cpi * 
1. adTimotheum cap. 6. Uni verő Deo com- 
petere aíhrmat *, ita S. Joannes in Apocalyp 1 
cap. 17. & 19. Chrifto expreífis verbis tribu^j 
dicens : ^Agnus yincet illos , quoniam EgX 
gum eft , & Dominus dominantium . Et: Jf 
femore feriptum habét : I\ex régim , & porai: 
nus dominantium . 

Septimum Dei nőmén eft, Sum , vei 
vei Oui eft - Ita habetur Exodi cap. 5. EgOjM^ 
qui fűm , & Qui eft mifitt me ad yos- 

cé dicitur elpt y vei 0 av . Arabicé j--* vei 

In Euangelio Joannis cap. 8. dixit ChriE us -T u - 
G d&s : 
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ixh: Si non credideritis , quia ego^ fim , morie- 
mini in peccatis yeftris • Et áim refpondif- 
fent Judai ; Tuqtiis es? IUe ait: princípium , 
0# * loqiior yobis : ideit : lile , qui loquutus 

íuib vobis á principio : nimirüm , Deus . Et 
paulo pofi: Cum exaltaveritis filium homi- 
nisy tunc cognojcetis, quia ego fűm , Et in 
Appcalypix dicitur de eo: Qui éji y dr qui 
crat j dr qui venturtis éji • 

Tribuuntur etiam Deo non folűm a Mahume- 
tanis ? icd etiam á Sacris Scripturis npmina, 
íeu epitheta: Magmis y Vnus , Verus , Solus f 
Et his iiídem Chriftus non raro infignitur . 
Epiftola 1. ad Corinthios cap. 8. l^obis efh 
Vaus Dominus Jefus Chriftus. Epift. i. Joan. 
cap. 5. üt fimus in Verő filio cjus • Hic eft 
Verus Deus. In epift. Judse: Solum Dominato - 
rém , dr Dominum noftrum Jcfum Cbriftum 
negantes . In epift. ad Titurn : ExpeUantes bea- 
tam fpem > dr adventum glória magni Dei , 
& Salyatoris noftri Jefu Chrifti . tJniuntur 
enim itib eodem articulo in Originali Graeco 
Magni Dei & Salyatoris noftri Jefu Chrifti ; 
IfeyáKn l’^sra X&tra . Quem- 

admodíim etiam in epiftola Judae . tvv póvov Qsov y 
ytíl Asűocto jlw ívv Ko q/lov ?í pZv Var* v Xe/70 v. Sollim 
Deum , dr Dominatorem Dominum noftrum 
JefumChriftum. Ubi etiam ponitur Deus , quod 
nőmén in vulgatis latinis defideratur . Porro 
íi Chriftus non eíTet Deus, nunquam Scriptu- 
rác appellarent illum, Solum , dr Unicunt^ 9 
Dominum : dr Dominatorem omnium . 

Ex Attributis etiam propriis Dei probatur 
Chrifti divinitas : inter illa 

Primum eft & térni tas: quae Chrifto tribui- 
túr Proverbiorum cap. 8. iitb nomine lapien- 
tiae, verbisillis; Mb aterno ordinata fum y dr 
EX antiquis . Quas non poftimt intelligi de Sa~ 
pientia creata, quia nihil creatum eft: ab aeter-? 
no: neque de Sapientia eífentiali, quae coim¬ 
munis eft omnibus perfonis divinis, cum dicat 
í'e genitam, & egreífam ex őre Altiífimi, & 
loquatur taraquamperfona diftinfta ab alia per-* 
fonadivina. Er^o intellÍ£enda funt de Filio 
Dei’ , qui eft íapientia genita h Deo. Prseter- 
ea Michseae cap. 5. dicitur de Chrifto. Et 
cgrejfns cjus ab initio a diebus aternitatis . 
Et Joannis cap. 1. In principio crat Verbum : 
ubi oftenditur Verbum fuiífe ante princípium 
rerum omnium , cum dicitur, quód in prin¬ 
cipio jam erap. Et confirmatur ex fequentibus : 
Et Deus erat Verbum : & omnia per ipfum 
falja funt: & mundus per ipfum faffius eU. 
Quod próbát illum fuiíTe ante mundum, & 
ante omnia creata, & per confequens ab aeter- 
no . Habemus faltem ex his teftimoniis, Chri- 
ftmn non incoepifle eífe fecundum omnia fűi 
conftitutiva eo folum tempore, quo de Virgil 
ne conceptus fűit, fed ante ipíatn Mundi con- 
ftitutipnem: ex quo neceífarib fequitur, Chri- 
num habere duplicem naturam: alteram^ quam 
habebat ante omnem Creatúrám, & haec eft 
divina, & seterna: alteram, quam accepit, 
quando de Virgirie conceptus fűit, & haec eft 
temporalis, & humana . Innuitur etiam Chrifti 
áetérnitas per ea verba S. Pauli ad Hebrasos 

Jefus Chriftus , béri dr hódié , ipfe 9 
m facula. Trés enim ftatus perhasc ver- 
' Ivefutat. in Alcon 


ba íignificantur ^T.ternitatis: nempé aeternitas 
a parte ante per béri : seternitas praelens per 
hódiéi & as térni tas a parte poft, per in fa- 
frfila * 

Eft etiam proprium Dei attribútum Immen - 
fitas j quae Chrifto tribúitur á Baruch. cap, 3. 
Magnus eft , & non habens finem , excelfus y , 
& Immenfus'. Eífe autem hic fermonem de 
Chrifto, patet ex íequentibus verbis: T?oft bac 
in terris yifus eft , & cum hominibus con - 
ver fatus eft $ De quibus jam fupra diftum eftj 
Idem próbaút verba illa Chrifti apud Joamietn 
cap. g. "]S[emo afeendit in Coeltim y ni fi qui 
defeendit de C<zlo y filius bominis , qui eft in 
Coelo: Graece ivreo tspctvu. Ulud Ens in Coelo. 
Ex quo habemus Chriftum quando haec loque- 
batur, íimul fuifte in Ccelo , & in terra: in 
Coslo quidem ut Deum , cujus proprium nő¬ 
mén eft c av Ens , íeu Qui eft: in terra autem; 
ut Deum íimul, & hominem, Confirmatur 
, idein ex eo, quod ipfe dixit Matthaci cap. 18, 
Vbi fuerint duoy ycl trés congregati in nomi¬ 
ne meo , ibi fűm in medio eorum . Non dixit, 
ibi erő, íed ibi íiim, ad denotandam divini- 
tatem luam: quod etiam oftendit cap.. ült. cum 
dixit Apoftolis: Ecce ego yobifeum fűm omni¬ 
bus diebus ufque ad confummationem faculi . 
Haec íané convenire non poftimt niíi ilíi, qui 
pb immeníitatem l'uam ubique reperiatur. 

Praetereíl inter praecipua Dei Attributa eft 
Omnipotcntia\ quae in Apocalypfí cap. 1. Chri- 
fto tribuitur, dicenti de le ipíb, Ego fűm Ml- 
pha , & Omega dicit Dominus Deus , qui 
eft , dr qui erat , dr qui yenturus eft , Omni - 
potens: quae verba dici de Chrifto, patet ex 
illis aliis cap. 22. Ecce venio cito , & merces 
mea mecum eft reddere unicuique juxta opera 
ejus. Ego fűm Mlpha , dr Omega , Triinus , 
dr ‘JjoviJJimus. Neque dubium eft illum, qui 
venturus eft, eífe Chriftum é 

Denique tribuitur Chrifto fcientia rerum a- 
mnium, quse foli Deo convenit» Epift. ad 
Coloífeníes cap. 2. In Chrifto funt omnes the- 
faun Sapientia , dr fcientia Dei. Et Joann. 
cap. 2. Eo quod ipfe noffet omnes: ipfe enim 
fciebat quid ejfet in hominc. Et cap. 16. Di- 
xerunt Chrifto Diícipuli: Tspiinc fcimus quia 
fcis omnia. Et cap. 2.1. dixit ei Petrus: Do¬ 
mine tu omnia nofti: tu fcis , quia amo te . 

- Demum ex operibus propriis Dei, divinitas 
Chrifti manifefté comprobatur. 

Primo enim tribuitur illi Creatio , quae Ib¬ 
ii Deo convenit : ut Joannis cap. 1. Omnia 
per ipfum falta funt : dr fme ipfo fablum eft 
nihil . Creatio autem eft produdfio rei- ex ni- 
hilo. In epift. ad Hebraeos cap. 1. intelligit 
S. Paulus de Chrifto verba illa pfalmi 101. 
Et tu in principio Domine terram fundafti , dr 
opera manuumtuarum funt Cetli . De eodem in- 
telligenda funt verba illa Proverb. c. 8. Ouan- 
do praparabat Cortos aderam. Quando appen- 
debat fundamenta terra $ cum eo eram cunÜa 
componens . Joann, cap, 5,cum dixit Chriftus: 
Quacumque Tater facit , hac drFiliusfimili- 
ter facit: oftendit íe univerfa-íimul cum Pa- 
tre creaífe. 

Confervatio etiam rerüm creatarum eft pro- 
pria Dei: cjuae tamen Chrifto quoque tfibui-* 

t?ur «j 



túr a S. Paitio in epift. ad Cololf, cap. x. 
Omnia in ipfo consiant . Et ad Hebratos cap. 
i. Qui portat omnia Vcrbo yirtntis fii £. 

Prasterea proprium Dei eft faivare. Quam- 
obrem Ifaia; cap* 43. dicit idem Deus: 
efl abfque me falvator . Et cap. 45. Et Sál - 
vaus non efl prater me . Porrö ita proprium 
eft Chrifti íklvare, ut Jefus, ideit Salvator, 
leu Sa-lus fuerit proprio nőni iné appellatus^ di- 
rxeritque de eo Angelus: Jpfe enim falvum fá¬ 
dét popuhim fuum a peccatis eornm • 

Prsdiítio futurorum, Se cognitio cordium 5 
quae duó in Sacris literis propria Dei eífe 
aíferuntiu* * Chrifto quoque tribui videmüs. 
Primuin conftat ex Euangeliis, in quibns 
Chriftus múlta ventura príedixit, non ex re¬ 
vei a tio ne ílbi ab alio fkfta , licut praedicebant 
Prophetas , íed ex propria ícientia , eo qubd , 
ut íiipra diximus, ipfenoífet ouinia , Se in eo 
eílent omnes theiauri Sápién tise 5 Se fcientiae Dei. 
Secundum etiam patet ex Scripturis , in quibus 
le gitur illum cognoviífe occultas hominum co- 
gitationes; ut enim ieribit S. Joannes cap. 2. 
Jpfe fciebat quidefjet in bomine 3 eb qubd ipfe 
woffet omnes . Et Apocalyp. cap. 2. dixitChri- 
fíus de fe : Et fcient omnes Ecclefue ; qui a ego 
fűm ferutans corda, & probans renes : quae 
verba dicuntur de Deo pfalmo 7. Scrutans cor¬ 
da y & renes Deus* 

His addi poteft operatío miracuíorum , quse 
propria virtute facéré folius eft Dei. San&i ve- 
xby Se Prophetae in virtute tantum Dei mi- 
xacula patrabant. Porrö Chriftum propria vir¬ 
tute miracula ‘feciffe , jam fiipra oftendimus , 
Certum etiam eft, Apoftolos, Se alios Sanftos 
;Viros facpé operátos eífe miracula in nomine , 
Se virtute Chrifti ut patet ex Attis Apofto- 
lorum cap. 3. ubi Petrus claudum ianavit il- 
lis verbis : In nomine Jefu Chrifti *E{axareni 
fürge , & ambula. Et Chriftus ipfe Marci cap. 
xilt. prgedixit de fuis üdelibus: In nomine mco 
damonia ejieient &c. 

Nec minorem vim habét adprobandam Chri¬ 
fti divinitatem cultus proprius Dei, quoApó¬ 
itól! , caeterique fideles illum venerabantur a- 
dorantes eiim , Se vocantes abfoluté Dominum , 
feque fervos. Se miniftros ejtis appellantes, ut 
videre eft in epiftolis S. Pauli, Se aliorum y 
Apoftolorum. 

Maximum verő divinitatis Chrifti teftimo- 
nium ceníeri debet perpetua Chriftianorum tra- 
ditio , communifque totius Mundi deníus , Se 
coníenfus. Semper enim Chriftiani crediderurit 
Chriftum eífe Deum verum, verumque Dei 
Filium. Ilii verő , qui aliterfentirent, tanquanx 
impii, &. haeretici damnati íunt. Neque de 

hoc poífunt Mahumetani dubitare , cűin Alco- 
ranus ipfe faepius afferat, Chriftianos credere, 
Se praedicare Chriftum Deum, Se Filium Dei 
verum y Se naturalem. Neque loquitur de ali- 
qua Chriftianorum íefta, led de tiniverfö ge- 
nere Chriftianorum. Et confirmatur hoc idem 
ex üde communi , quam hódié Chriftiani o- 
mnes Latini, Graeci, Armeni, Arabes, Chal- 
daei, Aethiopes, Se cujufcumque feftse iint, 
&nationis, etiam Haeretici ,& Schifmaticipro- 
fitentur. Omnes enim y ut Ahmedus etiam fa- 
tetur (fi paiicqs Atheos, qui Chriftianorum 


tantum nőmén liabent, excipias ) Chriftu^ 
eífe Dei Filium , verumque Deum crediint 
Se fatentur . Quin etiam, íi intefrogenturalig, 
nationes. Se fedrae, Judaei, Mahumetani 
nici , omnes unó őre, Chriftianos Chriftum 
ut Deum verum colere teftabuntur. Qubd au- 
tem aliquod tempus fuerit, in quo Üdém Chri¬ 
ftiani religionem fiiam (ut Moslemi blaterant) 
mutaverint: Se cum Chriftum ut hominem 
tantum haberent, coeperint ita univerialiter il¬ 
lum ut Deum a dóra re * impofíibile prorsiis eft- 
cum nullum ;i pofíit liujus mutationis tempus af. 
iignari: Se hon folum perpetua traditio, fed 
etiam generalia, Se particularia Conciha Chri- 
ítianorum ab ipfo religionis exordio ad haecuf- 
que tempóra. Se Scriptores omnes omnium 
Nationum manifefté repugnent; imb oppoíitum 
eveniífe reperimus : nimiriim, cum primo 0- 
mnes Chrifti divinitatem faterentur • temporis 
progreífu nonnullos ut Arium, Ebionem, Cl'- 
rinthum, Mahumetum , Se alios , illám , castc- 
ris femper contradicentibus, negaviífe . Quam- 
vis autem Arius, qui primus hanc haerefim 
velinvenit, vei dilatavit, Chriftum, vei Ver¬ 
bum, aequalem elfe Patri, Se Deum verum ne- 
gaverit: non tamen feníit cum Mahumeto, & 
quibufdam aliis, Chriftum fuiífe purum homi¬ 
nem, Se. tunc eíle incoepifle , quando e Vir¬ 
gillé Maria conceptus eft*, fed credidit ante- 
quam concipcretur fuiífe Verbum Dei, & Fi¬ 
lium Dei , non tamen Deum , neque Deo 
sequalem, vei ex Deo géni tűm , fed fadum -a 
Deo ante omnem Creaturam: itaque Ariani 
ipíi aliqua ex parte a Mahumeti errore rece- 
debant, illumque damnabant 4 Se pauciílimi 
fuere inter Chriftianos , qui Chriftum antequam 
de Virgine conciperetur, non extitiíle , vei ali¬ 
quod effe in coslo apud Deum non habuilfej 
auderent affirmare. 

Habemus etiam teftimonia Scriptorumvetc- 
rum Ethnicorum, utTaciti, Suetonii, Plinii, 
Se aliorum, qui primis Gliriftiaiiae Religionis 
íöectili feripferunt. Hí omnes teftantur Chri- 
ftura ut verum Deum a Chriftianis creditum 
cultumque fuiífe, Se propter hanc üdém eof- 
dem fuppliciis. Se nece fuiífe multatos. ( 

§. 6 . 

Judrtoncm 'veterum teflimorins 
prob eltűr Chrifti 
Dwinitas . 

P Oft Sacrum Moyíis, Se Prophetarum 

tűm , nihil apud Hebraeos majorem habet 
auftoritatem, quam Thargum, fen Chaldaica 
Interpretatio: poft eam verő liber Thalmud 
primum locum obtinet, eujus doftrinam teji- 
cére magna apud eos impietas ceníeretur* 
Horum librorum teftimoniis Mefíise, feu Chri¬ 
fti divinitas evidentiííimé comprobatur. 

Primo enim verba illa Iiaíse cap. 28. In dit 
illa érit Dominus exercituum in diád cm a 
dii , <& in fertum ornatus refiduo populi * 

Jonathan ülius Uzielis iic tranftulitChaldaice* 









L 


i • 'ií 


Aie illa érit MelJias Dom'mi exemtuum in 
diadenta gandih & infertnm exultmom* re- 
fidlto popidi fűi. Vides pro eedem to m 
Thargum Dominum Exercitiuim, & Mefliam 

Domirii éxefeitiutm • 

2. In Midras Thehillim fuper pfalmum jé. 
verlic. i é. QUoniamapud te efl fons vita, & 
inluminé tuo videbimus lument djxuRjohanan. ■ 
Ecce lajjati fnmus JubjugatiombUs , v & redem- 
ptionibus (Íéiliéeí Judsei- üt p* fubjügati 
funt a varüs gentibus, & faepe redemptía va- 
riis ducibus) : 'H.on quarimus ultra, , ut illu • 
nobis caro , & fanguis , fed Deusipfe; 
ficut fcriptum ,ett pfal- 118. Dominus Deus , & 
Uliixit nobis- Üt dieitur Ifaia. cap. 45. I/rae/ 
falvatus érit in Domino , per Dominum, 
Salvatione atrnia . Et confirmatur Expofitio 
hujus Rabbini ex eo, quod dixit R. Abba in Bé- 
rcfcith Rabba fuper illud Genes. cap. 1 -Inprin- 
v c ipiQ creavit Deus Ccdum, & terram - riimi- 
: rum: Hoc efl quod fcriptum efl Dániel is cap- s- 
lumen cum eo efl * hoc efl lumen Regis 
Mejfia, £t fic etiam dieitur pfal. 36. verfic. 

10: Ouia tecum efl fons vita, & in lum iné 
tito videbímus lumen - Patet hic inanifefte , 
Mefliam praedicari, ut Deum, cum ab eo ven- 
túra fit falus aeterna Ifraeli, quse tamen k Deo 
ventura efle affirmatur : quemadmodum dixit 
R.Ammi in Midras Vaicrk, introducens Deum 
ita Ioquentem cum Judaeis: In futuro ego fal- 
yabo vos in fubflantia mea, ficut diftum efl 
Ifaia 4$. Ifrael falvatus érit in Domino fal- 
vatione aterna. Confirmatur prattereh auftori- 
taté Iíaiae cap. 6z. ubi ait: Dicite filia fion: 
Ecce falvator tuus venit , Hic enim Meífias 
praedicitur Salvator: ut autem diximus Salva- 
• toris nőmén efl: proprium Dei. 

3. In Midras ScirHafcirim fuper ea verba 
c cap. 1. Exúltabimus, & latabimur in te R. 

C Abbin expofuit id, quod fcriptum-élt piai. 118. 

J Hic efl dics , quem fecit Dominus , exultemus , 
& Utemur in eo- Dixit R, Abbin. T^e/cie- 
j bont in quo ejfet latandum, utrum in eo, an 
in Domino - donec venit Salomon y & dixit : 
Exultabimus, & Utabimur in te . In te, in 
Deo: <& in te, in falute tua . Simile autem 
efl hoc Matróna cuidam , cujus I\ex maritus 
ejus iyity & filii, & génért ejus ad Civitel¬ 
tem maritimam . Vznemnt, dixerunt ei : Vene- 
runt filii tűi, Rgfpondit: Quid ad me ? La - 
tentur nurus rnea . Korfum dixerunt ei: Véne- 
runt generi tűi. Eefpondit : Quid ad me$ la- 
tentur filia mea - Quando verő dixerunt ei : 
Venit É§x maritus tuus ; ait : Eccehac efl mi- 
hi perfeföa , -& fufficiens latitia , Sic futu- 
rum fűit , ut venirent Vropheta y & dicerent 
ad Jerufdem'- Filii tűi de longé yenient: ifaia 
cap’ 60. zt ipf a dixit eis'- Quid ad me? Exul- 
tent filia Juda; pfalm- 91- Ft filia tuafupra 
latus nutrientur . jfaia , 60. Dixit eis : Quid 
ad me? latetur mons fion pfalm. 48. Cum verő 
dixerunt: Ecce pex tuus venit juttus , & fal- 
vatus. zachar. cap, 9, Et fcriptum fűit Zár 
i c " a t' 2- Canta , latare filia fion, quiaecce ego 
vemens habitabo in medio tűi, ait Dominus : 
Lt congregabuntur gentes múlta ad Dominum 
\ n . ^ ' & erunt mibi in populum, & ha- 

vtafain medio tűi : fcies qttia Dominus 

i Refutat, in Alcor. 
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exercituum mifit me ad te: in illa hóra dixit 
J erufalem : Gaudens gaudebo in Domino y & 
exultabo in Deo meo- Ifaia cap . 60. Et hoc 
eH exultabimus , & latabimur in te. Hue 
uíqúe Gloífa R. Abbin. Gloífa autem R. Salö- 
monis íuper illud Zacbariae cap. 9. Ecce Bgx 
tuus venit tibi: baec habét: iqpn poteH hoc 
exponi nift de Fgge MeJJia: diÜum esi enim 
hic: Ét dominatio ejus de mari ad maré . Et 
non invenimus Ifraeli talem dominatorem in 
domo fecunda . Ex di&is borúm Dp&orum 
fimul collatis, manifefté apparet, etiam a Sa- 
pientibus Hebraeis ex Majorum docbrina , Mei- 
fiam. haberi , & praedicari ? ut Deum. Cum enim 
R. Abbin dxcat, Regem illum 5 quem expefta- 
bat íynagoga , elfe Deum Dominum Exerci¬ 
tuum & ad hoc probandum aíferat locuni Za- 
cliaria: cap. z. ubi fine dúbio loquitur de Deo 
verő : & locum ejuídem cap. p. Qui, ut opti- 
me próbát R. Salomon , non poteit intelligi ? 
nifi de Meífia-: manifefté fequitur Meífiam clfe 
Deum, Dominum Exercituum. 

In Midras Tehillim fuper pfalmum zi. ubi 
fcriptum eft ; Domine in virtute tua latabitur 
ÉgX - Dixit R. Chanina , in nominc R. Arhá. 
Ipfe Deus Santtus, bencdittus, tribuit Mef- 
fia de glória, vei hon őre fupremo: hoc efiz 
Domine in virtute tua latabitur Ecx - Dixit 
ÉzHacbaman : Quis eflifle J\ex glória ? Domi- 
nus virtutum ipje efl Bpx glória - Et dixerunt 
Magiflri noHri ; P^ex carnis, & fangumis , 
nuilus induitur corona ipfius: Deus verb fan- 
fius donabit eam Éegi MeJJia, Pcx carnis, & 
fanguinis y nuilus induitur purpur a ej us. Et 
qua efl purpur a Dei ? ConfeJJio , auéloritas , 
reverentia , laus, decor. Et de Hege MeJJia 
feribitur: Magna eft glória ejus in falyatio¬ 
né tua : reyerentiam, & decorcm pones, vei 
coaquabis fuper eum - Fgx carnis , & fangui¬ 
nis , nuilus de fubditis ejus vocatur Cáfar\Au- 
guHus: & Deus vocabit MeJJium Regem norrii 
ne ejus. Et de R§ge MeJJia fcriptum efl Jere- 
mia cap- z$. Et hoc efl nőmén ejus, r quo vo~ 
cabunt eum : Jehova juftitia noflra . Confir¬ 
matur hoc idem ex eo, quod fcriptum eft in 
Echa Rabbathi cap. 1. veri. 6. ’Quod eft nő¬ 
mén Regis Maffia í R^ Ma dixitT jehoya efl 
nőmén ejus, ficut difitum efl Jeremia 23. Et 
hoc eH nőmén ejus, quo vocabunt ipfum , jeho- 
ya juflitia noslra , Si ergo Meífias habebi t co- 
ronam Dei, & purpuram ejus, idéft glóriám, 
auftoritatem , reverentiam , confcífionem de- 
corem , &caetera, quas Hint proprik Dei , Se 
vocabitur nomine proprio uniiis Dei , nempé 
Jehova ,* & Rex glóriáé, & Dominus exerci¬ 
tuum ; í cjuomodb negari poteft, illum efle Deum ? 
Frivolum verő eft id, quod refpondet R, Naf 
mán , etiam * Moiferi, : & Ifraelitas : imo juxta 
R. Abba, etiam Jerufálem , & altare Moyfis, 
& Gedeonis, & montem Moria, deos in fcri- 
pturis appellari: naín n'éqtie Moyfcs , neque 
Ifraelitse appellati íiint nomine proprio Dei 
Jehova : led Elohim, quod nőmén Prineipibus, 
Se Idolis non raro tribnitur. Jéruíalem verd, 
& duó illa altaria, & mons moria vocata funt 
nomine Jehova in obliquo t.antum, velu-ti II 
quis vocaret Templum aliquod, vei ioícriberet 
fuper valvas ejus: Dens cHinhco iflo\ Rorrd 5 
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quis eft adeo hetes , ut non intelligat, Moyíl, 
& Iíraeljtis, & muko minűs Urbi, altári, & 
monti non poífe convenire divinitatem 3 neqtíe 
aíiquíd horum, quge fitperius Meflias ab ipfis Do- 
tloribus Jtidsers tribui videmus ? 

R. Abraham Aben Lzra verba pfalmi 44. 
Sedes tua Deusin focuium foculi y &i\ yult in- 
tcllígenda eíle de Méflia, ita ícribens : Torro 
fűi difit verba illet : Sedes tua 3 0 Deus 3 in fo- 
mlunt facuH ' referenda ejfje ad Deum , at- 
tendat , <7«od fequens yerfus hoc denegap , 

4 #: DilexiíU jufiitiam , & odifíi iniquitatem 3 
propterea unxit te Deus , Deus tuus . Sentit 
hic Do#or apud íuosceleberrimus., Meffiamek 
fe Deum , cujus fedes manet in faeculum fae-? 
culi. 

Légitur in libro Sgnehdrin in diftinftione, 
quae incipit: JEcbad Diné Mammoth: unum de 
tiliis R. Chija , coaftum a vino largiiis cbib'i« 
to 3 revelafíe arcanurp fjbi creditum a patre fuo , 
ac dixifife: j bfon vemet Filius Dávid (i* Mek 
iias) donec deficiant dua domus Tatrum de 
Jfrael 3 ficut diÜum eft Ifaia 8 . <& érit ad fan - 
ffificationem > & ad lapidem offenfionis 3 & 
ad petram fcandali duabus dorrpibus Ifrael, 
Cum autem haectraditio Thglmudica velit ver¬ 
ba Ifaiae praedi£ta intelligenda effe de Meflia 3 
patet Ifaiam loqui de Deo verő ex verbis prae^ 
cedentibus: Dominum exercituum ipfum fan^ 
Qificate . 

Verba iüa Zachariae cap. íz, Et refpicient 
ad me y quem transfixerunp : in Majjecbetb 
fuya> difiin#, quae incipit: Habalim Cbami- 
fcia , exponuntur de Meífia, & tarpen ibi ille, 
qui ea profért y vpcatur in principio illius capi- 
tis: Dominus expendens Ccelum 3 & fundans 
terram , pF fingens fpiritum honpinis in eo ♦ 
Nihil verő refert, cpiod nonnulli ex Rabbinis 
velintj hsec intelligenda efle de Media filio Jo^ 
feph: nam praecerqiiífm qi^bd Meílias hic fiíius 
Joíeph eíl figmentum Rabbinicum : in Beref- 
cith Rabba eadem verba tribuuntur Meífissfilio 
Dávid j & de eodem a Sapientioribas expo*? 
nuntur. Alia Sapientum Judseornm teílimonia 
de Chrifli diyinitate omitto. Unó tantum ar- 
gumento cpntentus erp 3 quod ex eoruindem do- 
#rina deínmptum, nervoiiífime tra#at Illuílr; 
& Reyerpndiflimns p. Jpfeh Ciantes Ro- 
manuSj Epiícopns Marficenfis 3 JJebraicae hnguse 
omninm aevi npílri peritiflimus in traftatu de 
Jncarnatione divini Verhi 3 clariffimis Hebrao- 
rum doffyinis ab eorumdem argumentorum op- 
pofitionibus evidenter defenfa . Próbát in hoc 
brevi quidem , fed eruditifTimoppufculo ex Thai- 
mudicis doílrinis y non rppugnare 3 Deum na- 
túrám humanam aíTumpfifTe 3 & in unico fup- 
pofxto divino 3 duas íimul naturas unitas fűik 
le: itautidem Chriílus Deus íimul fit, & ho- 
HJ°; YPteres Hebraei docent 3 & ut rém 
divinitus revelatam iirmifíime credunt, Deutn 
ab initio decetn Intelligentias prpdtixiíTe 3 quas 
ipíi vocant Sephirot 3 feu Sephiras : quibus ita 
Deus unitus, & conjun#us fűit 3 utex Deo 3 de 
Sephiris conílituatiir unum totum y ficut ex cor- 
pore 3 Se anima unus hpmo j ex truncp 3 & ramis 
una arbor: ex prunis y & fiamba unus ignis : & 
quidquid dicitur de Deo } dicatur de Sephiris : 
& e converfö quidquid de Sephiris dicitur^ de 


Dep eniincíetu'r v. ita tameny ut omnia 
involyunt imperfeílipnem cádant &pra 
túrám Sephirarum 3 quas verő dicünt tantiim 
perfedlionem ■, iupra naturam diyinam. Han c 
autem unionem Dei cum Sephiris, ajunt efíe 
omnium unionum perféíliffimam Ideö ail 
tem volánt, Deum ita cum Sephiris conjm^ 
diirn fuifTe 3 ut iis tanquam inílrumentis ; lt | 
poífet ad creationem 3 cönferyationem 5 Se ^ 
bernatipnem rerum . Cum enim yideatur^ 
hoc requiri mutatio in oper.ante ; Deus yero 
fit immutabilis ; oportuit, ita ipíe influeret in 
haec omnia, ut omnis mutatio. Se imperfefth 
caderet fupra naturam Sephirarum - Sicuti qu an , 
do radii Solis traníeunt per plura .yitra diver* 
íörum cpjprum 3 exeunt yarii inter íe 5 fed 
tota varietas tenet feex parte yitrorum, cum 
Sol eodem modo pmnes rádiós producat. H 0c 
falyantur múlta 3 quae in Scripturis dicuntur 
de Deo, quae nullo modo illi conyeniunt, m 
.dolere 3 irafci 3 poenitere 3 laborare 3 affíigi ^ 
alia hujufmodi 5 quae cum de pép dicuntur 
íemper cadpnt lupra naturam Sephirarum } 
per quas Deus operám^«lmmö mordicus tenent 
Judsei 3 Deum Sephiris unitum y Se yeluti in illú 
incluíum, morari cum ipfis in captivitate ? Öc 
cum ipfis páti 3 Se affligi: Se afíerunt teflimo- 
nia feripturarum 3 quibus hoc ipfum prima fa-, 
cie videtur indiegrij 

Hac Judaeprum veterum doftrina ( de cujus 
y éri taté modo 3 neque diíputo y neque curo ; 
nam ad hominem tantum argumentor ) co- 
guntur Mahumetani, ne dum JudsEÍ ipíi ^ ere¬ 
dére myflerium Incarnationis Vprbí , íeu Di- 
yinitatis Chrifli non eífe impoííibilp. 

Hite accedit ( quod apud me yalidiffimum eft 
argumentum) faepe Deum in Sacris Scripturis, 
Ut hominem nobis repreientari. Se ea 3 quae funt 
propria homjnis, exercere 3 quae tamen nulla 
ratione Deo 3 ut Dep pofiimt convenire 5 ut jam 
didlum eft. Pr se terek íaepe tribuitur Deo ín 
Sacris Litepis corpus humánum : dicitur enim 
habere manus y pedes 3 ociilos, aures , caput, 
cor : ítare y federe y ambulare 3 &c. & ita fub hu- 
mani corporis ípecie vifus, Se deícriptus fűit i 
Prpphetis . Hsec omnia evidentiflime probant, 
nullum eíle abfurdum 3 immö valde probabile, 
Deum humanam naturam aíTumpíjíTe 3 ac per 
illám y tanquam per inílrumentüm 3 id 3 quod ho* 
minis proprium élt 3 exercuiffe. Si enim Unitus 
cum Sephiris, juxta Rabbinorum Commehtum, 
j& fpeílabilem le exhibens fub corpore aereo , 
qualem fe faepiús exhibuifle habemus in feriptu- 
ris, non dedígnatur 3 ut íibi tribuantur ea, qu® 
Deo minimé conveniunt, & hominis propria 
íiint j quae implicantia eíl, quod hoc ipfum fa- 
ciat hypoílatice unitus verő corpori humano ? 
Praefertim cum tam imtnutabilis períeycret 
Deus fub corpore aereo 3 cui accidentaliter 
tinitur , quam íub corpore humano ? cui hypo* 
íl.atice conjunílus eíl ? 


§. VII. 









§. VII . 1 

Mahumetanorum quoquetefti- 
monio Chrifíi Divinitas 
comprobatur. 

G Ertum eft , Mahumetanos imiverfalitcr 
Chrífti divinitatem negare . Ex AIco- 
rano taraen fuperiűs oftendimus, illára, vei Ma- 
humeto invito, comprobari 5 dum in eo Chrí- 
ftus Spintus Dei y Deique Verbum appellatur. 
Séd ne jam di&a repetám 5 hic folüm addo, 
Hajetenfes, Se Hademieníes , quorum alterí 
Ahmedum filiuin Hajé ti , alteri Phadelum £- 
líum Hademi, celeberrimos inter Mohtazeli- 
tas y Se Diícipulos Nadhami 5 íe&abantur , 
Chrifto Divinitatem conftanter afíeruiííe j af- 
firmantes praeterea illum in die Jüdicii crea- 
túrás omnes eiíe judicatumm . Ita refert I£ 
mael Ebn-Aly in cap. de fe&is Moslemorum 

hís verbis; 
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: , - - >*4f Mundus babét duos 

Deos s JBternum , qui eü AÜtijftmus Deus , 
& Bgcentcm* qui eft Chriftus . Seu : Crea- 
tune habent duos Creatores : altér eft ater- 
nus\ & eft Creator *ÁltiJJimus - altér recens , 
& hic eft Chriftus. Neque verő magnum, aut 
mirum eft 3 íi Moslemi concedant Chrifto di- 
vinitatem, qui eam alus quoque attribuant. 
Nam idem Iímael loco citato 3 loquens , de 
Bajaneníibus Se£tatoribus Bajani filii Simeonis 

ita feribit JjLjI 1 
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<J Hajetenfes y & Hademienfes 

fúerunt Sett átérés \Abmedi filii Haj éti , 
Tbadeli filii Hademi y qui fuerunt ScUato- 
rés 'Njidbami; & legerunt libros Tbilofo- 
phorum , & commifcuerunt fermones corum 
cum fermonibus fuis : & babuerunt trés 
no vas opiniones y quarum príma fűit Habi — 
lire fent ént iám de Cbrifti divinitate , 
dixerunt futurum ejje judicem creaturarum 
in futuro fieculo . Idem confirmat Sciaher 
Settanius relatus a Gregorio; Abul*-Phargo in 

íua hiftoria ? cui titulus eft ^ ■ ■■„.„,.^1 
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ex Motba^elitis fűit'Ahmedus filius Ha~ 
J ct i, qui afféruit Chriftum induijfe corpus hu¬ 
mánum 3 & illum ejfe Verbum aternum in- 
carnatum y ficut dicunt cbriftiani . Séd adde- 

a t euiu fuis afíeclis íatis abíiirdé , quemad-* 
módúm feribunt Almavakephus , & Ebnol- 

Caffajus <iU «_-ül -^ ^ Wt vJUií 

Kebitat.inA.kor,... ' . " 1 - J 


Bajanenfes afsecla Bajani filii Simeonis 2\£<z- 
hadienfis tenuerunt fententiam de translatione 
’Tontificatus a ftliis Hafcemi ad fe • Bt ipft~* 
fűit ex excedentibus y qui adftrunnt divinita¬ 
tem Aly filii Abutalehiy quippe qui dixerit : 
Bpfedit in My pars divinitatis , & unit a eft 
in eo cum corpore ejus , qui a fciebat rés ar~ 
canas \ & ipfe per eam oppugnans infideles , 
vincebat cos, ér triumpbator redibat y & per 
eam evulfit fores xArcis Choaiberenfis. Bt i- 
dem Bajanus jaBabat partém illám divinita¬ 
tis translatam fuifse ad fe per módúm tranf- 
migrationis animarum in corpora\ & ita fe 
commeruifse Tontificatum : & per eandems 
particulam \Adamum meruifse 3 ut ab Angclis 
adoraretur . Hanc íententiam de divinitate 
Aly tenuerunt Gholieníes 3 ideft Bxcedentes , de 
quibus híec feribit idem Ifmael: quas latiné tan¬ 
tűm brevitatis caula hic fideliter apponam : Gbo - 
lat te y feu Gbolienfes (ideft excedentes)/^i!r illi> 
fíui módúm excefserunt in veneratione fnorum 
*rPontificum\ ita ut attribuerint iliis divinita¬ 
tem 5 & exemerint eos d numero creaturarum 3 
nunc ftmilem facientes creaturam pco y nunc 
Deum creaturte . inter bős funt S abajata afsedce 
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Abdalah filii Sab# y qui dixit r# ^áf/j 

/ 

: oőf Ttty Tu : ideÜ tu es Deus : fecuti 

funt tűm plurimi , qui tenebant fent ént iám 
Trafmigrationis partiéul# Dbinitatis in Ton- 
tifices juccefsores Aly , Etexhis funt Alaba- 
nit# afseclcc Alab# filii Dharai Afadienfis , vei 
ut aliihabent , Dufienfis , qui pr#ferebeit Alym 
Trophet# Mahumeto y & vocabat eum Deum: 
& exiftimabat illum efse , quimiferat Mahume- 
tum y ut vocaret homines ad fequendum Alym: 
fed Maumethum obtrufifse fe ipfum pro Aly . 
Et vocata fűit h#c fefta Dbamienftum , in- 
tér quos quidam tribuebant tdm Mahumeto y 
qudm Aly divinitatem , in qua tamen conce- 
debant prímás partes Mahumeto : & bi ro¬ 
vati funt Mimienfes : inter quos quidam di 
xertint , Gábrielem ballucinatum fuifse , dum 
annunciavit legationem Mahumeto , nam mif- 
fus fuerat , ut annunciaret eam Aly : fed er- 
rayit etiam in Aly y quia Mahumetus & Mi¬ 
ly erant inter fe magis fimiles , qudm fit cor- 
yus corvo : quamobrem bi vocati Junt Gora¬ 
bit# (i. Corvini) Et ex bis quidam attribue - 
bánt divinitatem quinque perfonis gloriofis: 
nempe Mahumeto , Aly , Tbatem#, Hafano , 
& Hofeino : afserebant\ omnes bős quin¬ 

que efse rém unam . Haec omnia refert IC- • 
mael praedi&us loquens de íuis Moslemis . 
Quamobrem immerito Moslemi ipíi Chrifti a- 
nis fucceníent , quia dicant Chriftum habere 
divinitatem, & efíe Deum fimul , & homi- 
nem , cum fapientiores ipforum tót 
9r« confingant. 

Quod íi reípondeant , haec tanquam falla 
ab ipíis rejici: peto, utrum haec fint contra 
radicem, an contra ramos ? Si contra radicem; 
ergo falfum eft quod íuprk Ahmedus íilius 
Abdolhalimi ja&abat, in Mahumetana reli- 
gione non eíTe difíenfiones , quae tangerent ra¬ 
dicem . Si veri) contra ramos ; ergo libprum' 
eft unicuique ea credere y & profitén, quem- 
admodum Ahmedus ipíe aíTereba t. 

Probari etiam poteft Chrifti divinitas con- 
tra Mahumetanos argumento ad hominem de- 
fumpto ex quadam ilJorum fabula 3 quam ta¬ 
men ipíi ut hiftoriam veriífimam eredunt. 
Refert eam Ahmedus filius AbdoLHalimi íum 
pra alíegatiis in íiia Apológia pag. mihi 3 g g. 
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Befért Mnbar Mbu-l^aim , & Mlu^Scieich , 
& alii ex aufforitate Ebn-Mbbas , Deum mi* 
fifse ad Vropbetam fuum Mabumetum quendam 
exMngelis unacum Gábrielé • Dixitque Ange¬ 
lus : Deus dat üli ( nempe Mahumeto ) optio- 
nem^ut cligat,utrum velit efse homo Vropbeta s 
an Angelus Tropbet a. Converfus tunc éji Mahu¬ 
metus ad Gábrielem , tanquam confilium ár¬ 
va hoc petiturus . Et innuit ei Gábriel ma- 
km fua y ut fefe bumiliaret • I\efpondit itaque 
Mahumetus : Islequaquam : fed erő homo Tro- 
pbeta . Elfért hoc Albafciarius & Albacba « 
rius in fuo Cbronico. Quaero hic a Doftori- 
bus Moslemis, qua radoné poterat Mahume¬ 
tus Angelus fieri? An ita 5 ut nihil remane- 
rét Mahumeti , 3 .prorfuíque deftrueretur : an 
verő ita ? ut aliquid de eo íiiperefiet? Si pn- 
mum: nimis ftultus fuiíTet Mahumetus y el;* 
gendo deftruftionem fűi ipfius . Quid erxím 
profuilfet illi eííe Angelum y fi nihil de hac 
re erat fciturus, aút íéníurus ? Si enim Deus 
me deftruat, nihil mea refert, íive pro me 
creet Angelum, íive afinum. Si verő reman- 
fitrus erat Mahumetus ; quaero qua rationc 
fieri poterat, ut etiam Angelus efíet, & co- 
gnofceret, íe eíTefimul Mahumetum, & An¬ 
gelum ? Certé non alio modo , niíi, ut vei 
Mahumetus aífumeret ad luum fuppoíitum 
naturam Angeli : vei contra, Angelus aífu- 
meret ad fuum fuppoíitum naturam Mahume¬ 
ti : ita ut in unó luppofito duae fimul natúré 
Angelica, & humana hypoftaticé* unitié repe- 
rirentur. Alioquin intelligibile prorsiis éftquo- 
modo pofiét Mahumetus Angelus fieri. Hoc 
igitureft, quod eredunt, &docent Chriftiani, 
dum dicunt , Deum fafírum efíe hominem, 
vei Chriftum efíe fimul Deum , de fiomi* 
nem. 

Propter has rationes, utputo, plures Ma- 
humetani non foliim ex veteribus , fed-etiam 
ex récéntioribus, &quidem nobilioribus Sa- 
pientioribus , Chrifti divinitatem conftantcr 
adftruunu, ut optimé norunt illi , qui , inter 
eos verfati funt; ex quibus auftor alias lau- 
datus , Hiftoriae Status hodierni Impetii 0 - 
thomanici lib. 2. cap. 12. haec -bábét : J’ií/í- 
ás ab hinc annis nova opinio introduffa eft > 
'quam feqtmntur , & Clf i pr#ápué adharent 
modeftiores , & temperatiores legális Curk , 
yalde communis eft Conftantinopoli . Qtft 
eam profitentur , Cachpmefsacbi , honi fáheet 
Mefft# difcipuli appellantur . Hi conftanterpro- 
pugnant , Jefum Chriftum efse Deum y verum- 
que mundi Dgdemptorem . füven es , qui Hbe- 
ralium ftudiorum caufa in Regi a detinentur , 
buic opinioni mordicus inb#rent, fedpracipM 
boneftiores ^ ac áviliores 5 & quos natúrt-* 
melioribus partibus ornavit: adeo , ut cum^ 
laudare aliquem inter fe volunt , qui hujuf 
módi qualitatibús univerfis ornatus fit > 
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,, ver bo ornnia cxpnmentes ,Cacbpmefsacbi- 
fcWr illutit appsllenp • dibtio tantutit va- 
itt qucinvnm fi dicerent ei *• Tu es -pír honer 
fiús ac generofus , liberális, atqueingenuus y 
cmdis cfse dcbst , quiprafitetur fecognofiere, 
U (tc íequi venm Meffiam. Conjtantinopoli in - 
aeus éji hujufmodi hominum numerus , inter 
%uos quidam bonc fententUm tdm confian- 
tér retinuere, ut mortem pro ea libenter fuf- 
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tí^iermt . ISlcque idprohibct > qnin o mnes illi y 
9 Ht c :tdari albci utuntur > ecmdem jent ént iám 
occulté\-Qtine<int . Ha&enus Au&or teftis o- 
culatus, xTis pro Clíriili Divinitate, <juatn Al- 
coranus praeci^é oppugnat y prolixiíis per- 
traftatis y cjuap V* Prodromi part. 3, a cap. 
ír. etiam fuíiús videri poíTunt ? pergő jam 
ad religua 3 quas in hac Siira continen- 
túr. * 


Textus Alcorani. 


“5 $«/>// <j > VÍ C í ) xZm * u £ ) ti t 

- « ff ' « « « ' A 


u SÍ «// 0 7 v > 5 5 ; ' r ' p « -y /“*’ I “ t , , /„,* , ,, 

jAil |<-Ai(J,s> ajflálof O94JI oilij 21 

L 


/ 1 fuf * ‘ J 7 7 / )/ vf t t r r vj 7 -v y j; f „ _/ y v j ' a f } / n- •/ / o / c l / f 

i 32 U J óljait dÜL xXj ^ 4!^ (^,1 

/v / / ' / 9 > / t> í }£<•*/' /„ / /1 ti f / J “/ ) 1 j j ^ v j , u/ ^ 

Uíla- U I^&j tjs-^ ^^=^1 0^. Ldjvj J^l 

“V / / f t & f | ^ y 

0 / f i / / y f // »«-/» p/ S / t , 5 ^/ ,, f / r 

" f 24 ^ jj>a 5 j.aío aái 2^ ^ j^>dj 


7 7 * ^ í «? 0 / *_/ / 


ÖC/OqÍJ ^ 

/ r t 

& t t fi) t) r / v j /í/ a ) 9 «» 1 1 * r *~>t kí <j j 


7 i^' í v 7 r ”r 7 77 - *> v// s- / / u r 

^ 1 Ojp. |*-J U q^A^o -íU^I ül p^=.^Ac a:Jil psL 

1 t / r v > rv"t // ~ t <j r / t r <j /jtúr» itt ía / / á /ju^* / uí«/~ > j «< a» «/ / / / / /y ^ 

í^ xArJLXí 0 Xc c — ~J -Í <AJ| C—AwJV^ilX! O.0I ^5 li 25 ^ C,a.JlsJt 

u//»i 7 J t« / " / //}<i/w/S/ t v> ! f u t f O ’ ! / ) / / u/ 

ali 4 ^ l>í Wj 27 cpj^ LojS 4 .^ ot cy^ 4 ^26 

^ ^ ^ ^ f f m * f 

*p 9 $)v~ a fit/'/ • /?/ // J / c;, /M 

l^ol -tdíl C^ilAo (J^ Jfe 28 ÜU L^JU 

J '/ _ f-9 «>» f .i >19/// rt~ ///' /> / *> */?>»•'♦/ / , // U A 

l> ' ■■ o> <Aíl j^-Ac^ 2p i^JId ^^= 3 ,í[í íW^A^ítj [j[j ^íjjf 

/ / I ^ / *» ' ^ / I ;£ ■* * 


/ > 7 *t ' l \ ’ i ' 7 ( 7 7 7 Ü? u 7 7 9 / * s» 7S //) V/ o / ü 7 t/ •/ 

Ül ^Üüü dl OSÍ C-AiiőLs L^j. í l^olü U i^l 4 Aí.l>.í aJül y 

fXZ f / r / / vr* U/üA» / ti// //ü/ Uf uw ’•/« , „í / tu u, / t f 

IaíU Jb’ ^2 ^ c>—-fcA»wLJI i^JI o-a>j Uu 3 t 3 *iU dAA^ol 'á , 

>5 77 1 / ^ ♦. / ^ <. / « / ../ ^ 3 ■*■ 

// w «// Ju*»/ / / 0 ^ *j/u-« // J fit / I U?U« 7 5 7 ts / / 7 /«? ti u/ / r, / ti t 

íUi j&^Ac lÍ^Ij 3-5 ^ CAf^iWI paJl -Ai vJ^ 4 ^ ^.aAc í^.xvű 

'jCAt >t5/// /tf // / ö/>u// / / 7 ^ ,jM7 uS//>ti// / /S « /«>:>./ /W > /s/ ti tu /u^ / /í „ /u „ 

,«A 1 I üil Uiü I^AaA^^I ÜÍÜ ^dk. 0 ! 4 $ 6 uK 2 b-l ^0 (_Jvdixi üü^sí ól ^A-ü ^>ü| 

eJJl (jjó-l ^^1 dAAxi^l dA^JI (j^lXí LwíLj ül Lo /^yxAjjixJ Jl cuLwjj c>^J 24 c/t-raÁI ^ 

7 ^ 7 /••/=// »i/ / ^ ‘ *7 <.»J 

»—/ 7 / 7 / ű '-* 7 ti 5 ti ' / >// / ti/ *’' ti >/ II í ) Ili II ■ ///Ili* tű 

dAlü^ AxJl 4 t-?üc\,o! dA^j L ^ .,. „ ,. t j ü ol *-Aj ),1 A _1 55 c/í^i 4 ií v—J| 

7 / / ^ / t r* V /£> ^ V/ rí ^ 


=í/ 9 JS,i*//// / /t/,. , //ví />//// ^ /«/ } )«/ ) / u / S / / y 5 ;^. 

ül^.c &AI| 5 q O-sj-^üLI / pi ^wV^ü ílAXr 5 ^íl Ojc«üi 5 (5 c/i-jJLíáil 

’ / / v -'/ >"/ - v j v~ ..55 

/> Ul« / / 7 0 / > í S J ti / / í u // /// •*' le / «/ /J /u/./, uítiM. 3 / w/ 

al ü jJÍ 3 áArv! ő£jm iSj'J-t ^ÓaJT cS.rs;\Ai 

u 7 7 lfi*~>fu 7 // / u/ 7 7 7 " / Sü ^ //t,í/ í/u/ /í/ 

(J5° < *--—J4 J O - ^ ^■’ C ^AA.A£=a ulló (^J^l ^p 3 5 8 ^po ^NAioli ü* 

7 *» 7 7 “í 77 // u3v//« / / tű ^ / / / /S / / uítiAt / /" ÜÍ ti/ V/ *<1/ y// 

L&Aa^I ^y3 viüiuS jj \jusd* 

' { *► VÍ T \ v. / ' U/ U ’ V . #! 1 ü . * 9 /-/- 79 Ji ti}v^/ ti /// s / / tű,. 

^ e^wX g^,^l i^l)j ^&<u lp/5;^. o( ^ olU^jü uA^ ■ a'áJ^ tiu^ ^ÜJ! 

•'' 1,5 ( í 7 > >S/> t-5 JÜ/9 ti í = 7 7 7 ll/u / ? / J // / S~ / 5 \ J y s;^ y / /S 

^Líb jt IjAXrs Cll IuL/ 3 *Ail u! 55} 

ö ^ / * / . 7 \ 7 . ^ 

V 7 * ./ 7 7 ti > // /vtf <-* 5 ' ' •'f 7 7 7 tlítl^ / u /t., a ti > > > tií/ 

>^4 f^V~ c ^t-?it-k& ^^-^1 U^J! cfá íA}^ ^-i dAló ^po ijáXi ^po 

3 : i H 4 ° 


^ f-h 4 

Refutat, in Alcor. 


1 


t 




_A 







4 


v 


c 

, / 


l 

t 


II 

{t 

lí 

J 

. 'i 

r ‘ .r? 

íé 

t. ; í 


& 


E 

jÍM <• 

Sí. 


SS-v 


222 



/ /í? tú * /& 9 / /Z~C£ f 7 ‘— 7 v vff 9 y/ u 2 tír V 9 1/ Cm 

Íti 41 J^t jjars^y JJ^ ^ Ihleti j&^Ap pl p/vAÜ ^yo OrJJI 

9 tJ j f fi~ * / j "J K >- tí// 7 > ti ff /<"• « r J fv~r / G~ 35,, 

1^4 p*-4,üj| pl 42 P^A&J p^^AíJ «AX?,*i r_^-i ÁlXx^Jl AaJJ 1^o!j flj|| l^o| |^J 

V) //vjM ,w „ t / / V~ V/ // y ? 7u 7 1 f f u V f * f ***** 7 C, 7 = ? 

jíU^j (JxüUíuL^I «Í IjOXajJ *sx, *A>Uj ls^ J^yíl tjy^ U j&J p| 

pxiU cJáj? pJj l$vo p-* voj^u]| ^ Jj^pg pl Pj^í 45 ^ |+-—jJI olás 

V // $ f & S } «*«-*/ í'* / í f t / / / t »*"'/ / ^ J / ><? } t vr*f ) / £ 1 */ J £ 

O^i 45; piXL. tfAlIj <Jll ^L-£=*.> U **4 t$4 ÍjrLíiLs ^ 

) / 7 ír* í í y / v / v /í. * $ / f«)/ / IC/^SJ c// j J/ /5« S / / / ni/ « J V/ v / 

<J <Jf| p| pAso jJI 46 pxo*; jű*s p| ^j*?, *Afl pti &frAl=> tXsö ^ «J; 

/ 9 ? £ r* /ií / ^ / # / # J / / 9 ű t ' r f ** / 9 tí/ / »->// U / 9 ‘ w /9 uít>W t f M r* y „ 

^ Jj^JI l^líi 47 J§í jiW J* ^5 0-1 -Ui (jo ol^jf diL, 

/ £~ / f v 9 9 9 9 w ^9 *>" V //| f sS/ ^ 9 / / tf/- ^ «9 *»- t 9 / 9 / 5« / v?tJ 

P-itXÍ| ^oj jf-J^ •'^ [5 • H Pj^ÍavS 04 .^Jl 

Os 5 ?^ ^0 pA^=J| P3Í4 p 48 04 ^-! ffU IJcjStp* OjSty" l^oüs 

s~/ 9/ 7 K/ «// 9 t/J j * 5 V 77 V9/ y 7 9/^9 v/ w . / 9 9 . 9/ t' /v9 ^ v 7 9 »/ 

<»—^ÍÍÍ |W íi ólA^jk O-A^ AX^ 9 ^yAi* Oj 4 (JOJ IjíJcvli <^jji fíJ p[^ Ö^v 4 ő^i I1Í46 pl OaiaKl 

/ ^ / / / // * 1^ | /■* í “ * ’ 

O 7 .•& 77 / ? u? ^ 9 w 7 « » " u9 7 «? / 9 S /*/) “ ^ 9*'* 9 u 7 / jír« / »—í 5 1 

3 $. ipla^ öpJil ^3 ci}^- LíüJI ^i -^.1 jSü^U' ^jL?. af ‘Ull pf o^txJI éLLf^lU 

jí^Xc p[^ £&jLc Jf p-^r^awU PjL^. pli üj pjA^=.| p^W 4J 

/m / /• / ■' I» 9 i»'^ íf 9 f v V *+ » 9 /u/ u 9 V ^-* 7 / u / 7 « f 5 / / # 9 / tf /; 

í^áj^=lj ^o ^ p^^áLimrII aJíI pl L^áJtf p^=ic^li ci^X^ p!^ ’oli 

7 ^9u/>. z'*— í 77 7 7 w/u / V .Ü /// a 9 (Z ~ 5 

Q*^>.... iÍAa^jI L, iiiió i-XíÜ p-o P^Jj^?. |*4 p 

' <f íí-/ 7 7 & 9 7 «í f f .- / if ? ^ /■ 9 9 ,- , ^ , . - ,«„ .- , v , u ~ 

O^^íkjJIíj Íf 4 l t-S 6 eXr««—.-. SLXylI Oh^AI Pj^xJI Í*4> p fT . - '2 r O t -^43 Ö ^^>.J| [jf jf 

/í 9 /W// u/u'*/ /a~*i \j///*^//9 V / / 9 7 7 öj* 7 U 1 ti 9 #- / J/ U í V H/ 

jjyiLLj I^xi 4 p^^xLj p^LlJI ^Ai^luA.4^ — >j aAíIl-ííx-í L t ^ x^Vllj 

/ ti 7 / t u / t f 7 9 / v" 9 J / í / 9 í « 777 u 9 v t v / u f f J t* f ^[I 

£&*' -^ Ac LXA.X^=r^ 7^ P^J-^L^rxJI p_SÍ> liUli^Li ^cAl| üpl t^> p^=CE4 pj ^Líji 

^ 7 7 9 9 u«/ • w m c “ *■»/ ííu-* / 9 “<iirt/ o?u»* / u^urt/ / u*** 7 /«'•/ vív 7 u S <-• S 3 / 


7 I * — 

/ v .il/// ű 9 5 " 9u 9 7 ? /uS ** 99 / v/ / 7 9 tt»/j 

^ 4^3 ó (^| pi^ŰiA^ —> 5 ^ a. 7 - - ' 3 ^ 

/ -6 ?■ r* r 99 v f & 1 f *9 7 / /uS r- / u / v -2 s 

tt I « A .fl ki 4 . . 


I? 

5 7 7 9 9 U«/ * W M £. “ <“»/ ííu-» / / U?U''» / y/f-vt^f / u^* 7 /d<» 7 vív 7 u S <~» 5 3 f 

^űLaií O^JU pOilU pJ^líj t g.j^L> 1 pisiig prsJI^ pwflÁÍL> pwaiil pl í^jj 

t f / v tv/ / / • t 5 9 9 / ^ ^ 9 ^ ^ / / u*^ / o 9 u / v í o / / 9 / #> / ív / / \m / / X* / / íí// 

t^lcLuáiíj ^4 p^JÜáll pi&dL[Jjj[i *JJ| Üj-j| p^-^ ^cO pl Alf ^U^=a.^ 4 i ÍC 5 puXaj p|i 

ü^» 9 / v/Í/ /űrt'- 7 « 77 /u 7 7 s« 7 J f/v f 


ff 

s“ 7 9 / 5 J/ »: 9 7 </ u»>* 9 7 v/í 7 /űrt'- 7 %>///*// *•>/)//»/ v ~ / tf /? 

Jjpj íUi ^AsJiíl í^Ljbl^ öl P^i Lí IsiA^o 0—^1 

• ü 77 u í ( u u<~r 9v^w9 u / v/ '• 7 £9 <■ •* 7 !• / / «•/ /..<•_ * ■■ < * * ■■ »' 

.All ü|i| 1^,3 i_jj^l p^—pr^C^Aí 


V / 7 / V 7 7 


O 

7 


7 vi“* 7 / t)í* 7 u/ 7 u /u?/ / 9 /j<* ) 9 7 *“* 5/ Jö'* 7 /uí / v 9 u / v/ v // 

_ 3 ?JL> p^Lxi^roJI í^A-aJ! LJ^Ij p^á^tajl pj^viAiU^I^ a.Aí| Jj^l L^> p £=a^ > 0*1? 


/ S} « rf 7 «// * } 7 /v£ <• 7 

ytSlX^Aí Áiajc^^o^ 

7 9 /j<* ) 9 7 * í/ Jö'* 7 /uí / v 9 t» 7 w / v // 

X _ f f ». I <vl < f f k 


V 9 ^-/o •£ 


r ^ -/ ü- V C / 77 9S<* 7 tiiZ 7 i(9 /u/ u 9 V ~/ v// * v t 9 / / v<-» «/y / u 77 ^w/7 

p*—*4Í -^IjJ&l ^aX> «Jffl ^X ( X> p^sjiixLs VpÍX^==J! ^ya Ali<4o O-Xi LA Ist^/I 7 * 

í 7 / ilííy 9 / f f / \?> ** *~/ V 7 7 t* 7 o 7 sí 7 >* u 9 /u / / w 9 ^ w /«'■* * f . I ' H 

^| jn '-i £ —-| ^111 íLw ^_f^) [-CvíxPxj Á’rj.t 4 p f=^ >X»o U^ 52 ^ p$C—,J C3Ü La£ 


.'• 7 « 7 / / U 7 / |f W / 9 


/ 

7 w 


| _ ' --' 7í =• » j 

p—'«. >^^==nJ^ÁA 3 LsjJUf^/, 


9 o/ t5 ^ / / vfvr* 9 / 4 **t u 9 / 

«Áll I^ŰjmÍÍ p^=iJő| U 

. _ ^ « 1 t 



fi / 1 * r~ / •• ? 7 ' < •• 7 I 7 ' 

7 9 u 7 W Í U 9u/„ íy v 5 7 — 7 üíufi •,/ t f 9$ ~ / /S* J V 9 tí tt 7 9/^ 7 “ k9“9 

p! p—.s^üoJj ^ J^itl ^ aAI! Jjil p^c-l plj 57 í§£ pjiljIXo aui pí-lfc*. 

^ - '"*• ‘ ■* «S 7 7 i> 7 7 u 7 92^ 7 /uí / ‘ ... 7 


V i£ 


7 fi / « 9 9 yi/ „ 9 / 9 9 .2 ^ 9 9 « 7 v-| 7 «sp/ “ 7 / p 92^ //uí / " « / v 

I&aJuO^ pl íc_will < 4 ^ ^ pA^ti ljj^> P Li dUJ! aAI| Jjil U p^> 

/ 9 j / > u 9 Sí n ^ j / u / f j ■. 9 ’J 7 7 7 u M / g 9/ 9 / 9 7 7 ff' 1 7 

Pj-áÍ’jí ífr.^-r* 1 rx ftAII P*«*£^l (j^ U^S íSlJ^I^esJI p 7 ^— pJJÍ 



# 


/ 


/ 

VVt_i., 


: : ,v\- 

-«-»_*!!( -v-TM-rw - jL 


•/ 









íw' s * /íí / 


ddji ufpzrilj ^4^1 "í íjul O-jdjU^IL 

/ 9 ti 6 r f v ^ 9 f “"'* f,t f S r* f U^'J« t V* t fSf*. a v9 V 

q^Lű of ^dJi <jO o--/d^LJI p^Jl cC<X£ '£ adil o! ^-ju> 

|^1 U ^Lp^ui ^ ^ jj^l jl ^J[j tj^‘4 J *—dJl ffjdj LuJ^>‘ ól Uis* OjlpS 

^ .g l ^4:1 *^4^ ‘dfU Íj**** 5 ! cmüJI s^^s6l Ijá-o 1 o*JJ! d^p^ 6 i J^Ltyi^ooLi j^dij 

^ * v / u J </ «f v t 9/1 / /~» /íí t f f 9 tvíf «i9 9 /ú? u ff 

t <* f f . .. I \ • M í ( f _- . .11 I 1 v 


£yuÁ aÁí^ 0 *£ p—*-j£==wo vJ-Jp ^ I3X0I !>?dJl I4J L ($Z .?§£ 0 *?pÜ^ IjTEVA^li | 5 tj|íjjcl oLa 
" f 1 f 9 f / ui* / / ö í t í?U'* / r S í j / j? 9 / u 9 •( / „/ j£/» 

< 5 j tflsjl^A^.il ^r-a .JI cálc ö^íxf (j/U^ojJll U^.C ^Jóí J^A-TCO ^api ftill ^pLi 

.. f ^ ^ ^ ^ 


ACw 


J=/ 


«» / 

/ 


f 2 £ / 0 / 5 **> ^;/ tf / 1 %* 9 f f *-** / /V 9 / J / / // 5r« 

l^il 64 J(jS£ £>lj ^díf^ ^0 axp? *——wí/I d* 1 ^ óLJü Á!k«^Í optdi ^ &/lf! d>^> 

v / / / J t v y / t t ^ t yí yt / /» ^ / J J / J t "W ?J j t / ; í f y tS / 

^,vj 6^ ^ ö^^==^J| ^AaJI Ój *^3 O^.dJI IjÁ^oj 0-?dJ[j A_Íy.v^ 

5 j£ / / 9 f 9 t *»'’» /’t^ t / ) /w* > 1 /« s/ y /í r wW >/ 3 // c /// 

l^d» 5 l> l^i^ol 0-?dJ| L^jl ^ O^ítcji |«-S6 í^_,^íl 0^*3 Í^a»^o| ^ d^Xi 

/ cr» ;£rtr iw/ v$ tíj <"•/ « j 0/ w r t «- 1 í / í" / «* tt *1 1 v j / 3 / ír* f c^* 

^ J tl Ijjüjjj íÍaI^I | 4 .^=vXv 3 — iJl o^.dJl ^0 ÍasjJ^ 1^.^ | 3 — >á O l^dá-vl ^jjídJl 

/ 9 u t t 4 vt V J £í t f * tt % 9 1 r 9 / (•»* / í " / vy v / / r t i ^ / v 3 v 9 t» 

^S£- ^ pS ^jL> liOő Ls^dicoj tír^A^il ^-Jl ^n^díi ídí^ (j/tX-oj^o ^ciÁ^" 

jj 9 v / v / ''í ' 9 9 9 v 9 9 wí ff tí ^ í / j y í « «Í / 5 u / v / / ti«» / u J / o 9 

(_J»>s 3 %Jpi LuJI dpi tf,. .diL> Lxd oi *^i ix-o li (d*^ 1 íí8 

(T /1 9 Z r* 9/1 r o/ /V + r 1 f r / v «/ V 9 í «/í «/ «9 ' /9 f V 9 /t » & 

L^héj djíl (XÁsJ y-> ídtl »-tó A>^U» dűlő ^3 jXi p-J^aAAil jd* 56 d^ 69 •<§£ CJjá^U 


í M *—/ / V t •£ tít 


ff £ / / / í / 9 í« / / / / / //«W /// *» J J 


/ t f t v // 


• 5 ? d^^-ii d^Mí Ojc d^ij Ül 5 do^ Ojptiil iXu:j j^UÍI^ tífd^ii ^- —Vo 


/ f?w / 9 / / j/v? 9Ő/»/ 


9 t r v t v 9 / v 9 HM itt w // » /? 9 / >t j 


/ 

/ / / 


/ 9 / J V 9 V 


* / 


/// 


^^.£=33 Í^Lí^l^ jdd díj^ i.^p^ cXi»’|^s 6 j ji£=aJL uXi^ tx-ol lúlj yo 

U W^* 

SYI 

-' I- 

t P r t Jtf' - 4;\» 2/ /uu»» 

1. kf 'fl ■ A i l 


/• 9 / V / ♦ 9 t 


t P t / ?>£'-* 


^LiQ U ^^auJ Oo^wJI d^'XsJij pi^i CS-^ |^X-o jpj‘v^=í L£Pj7 I 


t J/V/ 9 / 


u/ w / j / ti ?u»/ / í (£>5 o* 9 9 /u/ / u / 


t^szjuii [pL^ to l/waaJ o^jmJÍ jd^Ü j^djií O-® ^ c^.-pi-^-ii i^—x^áí ^|d 7 2, 

*-/ / /V/ 99 //JV/9// v/ 3 / / 99 /v V? V Ú9 <& / 9 V t c «“* 9/99 '«<■• / r t 

őcíiii i g .A^=» (^cÁi otd^w/A^o öIlXí d'í ij-i^ i-o ipsd^ j^^i ^X»Ac d -5 7^ 


^>—. / U f u~f / / / / v*-» 91 /!»/ /U/il ?/ # V 9 / 3 /V) /*/ v tv/ t V* t u9 U 


•» / 


/ / // 


^di ^ÍX.ÍaJ lj űj! iJ.sd| j&j^Xaí LupJlj v£=*^ üí-A.stta liLdÍ dj J Í t*o ^aíí-i^o 2 pÁ^=^ 


•c 9 / J 

<UAOC\3 á <£ 

/ 


ű «/ 


/ / 




t » t Vt f J]G»* tlití v t w *:/ 9 / S 9 

-ilLj loLwi .(^ t-^-^Evíf j^Lí í^l^I íd 


«5 / u 9 t v / vj // u í» / o9u/ /« S5 / / vlmAf 


Ur* /V? úí vt t 


/ / «/* W/ 

• * 

R. 

/ 

U)M 


r,p 

UjK« 



CjÍáí^. p^lxla.ü! ^>La.wj ^JLC L>p£=al Ipu^oi C-?La^=>.ÍÍ d^i ot 74* 

v U/U J / 5 / (I ■/ V V U / / ví ///u Ur* / / /V&t* 9/2 «9 V / / 

00 jd ^ l ^ (íT 5 j^di d^->! d > ^úl^pJI l^ro^i y^->í 75 

^ u ”/ 9 IS * /rf? / / 9/U/ / *—/ U9« ^ f / $ / /||4 f/í u9<( u 1 uj b / 

^X> djWJJ.JI Ld L 6^7 od^ 3 ^ -dwy ^v« ű*iX2AR^ Áxi ^Xo CIa^XO 

/U/ »r c / / • / C <«• s tf- / / J «/ Jíw/ 9 /// / 05/ // u/u/u/41/ /*/« /u/ /u2 

f°jd' (j“a^ «Jí| a | ^Lűl ^ «Jíl| <ía^ o«X> 4*^ d 1 ^ jJ ojj ^ djJI dfj| 
d" ^ ,-i-^^Íj ^ xJI 4>t','p- s C-jlA£=áJ| d^i d^’ 77 úJ-^-it. frr-a il 

^ ^ 9U J ^ í / v } f *> f V /v/ / uí / uju í t (5 / / // (j J -* / « új u/ / i>{ / / 

a__ 9 toL^Ú ^ ddl. dpi U jíflvo aa iid? (J^ f^dj^ dpi Lőj 

| u ^ \ * '^ > ^ á «/ J / / (ÍW J tí t * ír * í / / liw u /«« / / / J/ 

CP (J^ (JjUdl^ C^iLsd!^ O^dJlj IjXoi 0*5d.JÍ ol 78 Q.>— —J | |^pi! 

lT “l # V '«/35v// - f 9/ ut virt/vv ti 9»t t t ff t f / / S5«7 “ r ‘h / C 7 

vjí (3^P° ddőd JvrÍ 7^ cjpl^í ^ d'^^pd'^ ^d!^ 


/ ti /u? f 

LíX^|tp 


«/ 




k-i .-t'AA i.i. wV^A.* • -~ A 


»i.t 


a* 



224 



> / / 


/ > ju/ *í / { fiű f ’í / vj /*> / r / 0 •) 1- ' J ) V •* ! 


'' **>«.*' 


íI^ma^ 8 o baji <jTj^ ^ l$X£==* ^jJI LíX*^ 

“/*/«/. / & ; jé**/ ej» H • &ffvtfx»}v»tt ?»« / / e j <*/ / r ■ u / /1 0 /v ~ ‘ i r /% 

t.—^ |.^Á^ p 3 &Ai1 vJ.> 1^ IjijAs Ijr^i ÜX'x 3 v^/jfEsai 

/ uj r« } />|W/|I • / / * /Ur* III / /« / 9 v<*» } / U« / J /*« Í 9 / / ír* III v / / 

#■-■■». ,AI 1 IjÜvAxI ^O L ^-maXI Uls^ p^*"0 O-^ ^4 W *I>1 ol Ov>.ÓJl üvsj 

/ í o /• !» / / 5 £r* 9 / _f / / / Xű / HM ti// 9 Í I* / új / i- / / • í l* v 9 u / jS v J C// h/ 

jLo.il ^ruvJL^^Í Lőj -jLdl ÁU,rc\J! ^aAc ^c*XÍ 1 oóií #Alk t^.íw 3 ^0 &il p.*=-—y^j 

/ 9 fICI J /■ v/ e / V 7 9 / *> / í / v ff t t f J / /£ r* £ J / / ír* / / / v / / 

C^Jjíb UP Jjg/jo pi (jL} vtesJj *11 ^1 aj! 0K) Lőj csj[> «xjil Cji Ijils G-r. óJI j.R.£=a OsrA §2. 

e ■/ & $ / i a r. 91 ) v t* f t £ <-* / /99///Í o ^ $ t r *>9 v 9 / / / tú £ / 1/ 

£ j-Cl-ÍSj jjRC &Jjj ftí^j.R.SiXwj^ <íJJÍ Sj *^t p^il V»^p 1 lAc ^-Á>o L^j.R.Í==* G“|óJl 

/ / íw rj* / o C/ / / $ / w 3 t?í/ 99 ^^ » / ^ í' ff 0 f rf> 9 f ** 7/u / 9 V^ 9 /V/« / 

pbtLJI k j^_'}L^=;l ; 5 [i[^= 3 . ííbüsiö tr, ° 1 -^ ‘W 4 ji; *^l p 5 ^° ^>-wJ[| Lo 84 

9 V// - / ÍÚ^ í v / 9 9 v/£ V j / 9 /*f £í o 9 <-* s 9 7 Í<im 99/ 9"/9 /v/ vj v ^ 

U «ifl Oj^ oj^^f 8y Oj^ 7 ^ j.L>! pj> ok> f l -^J l/laJ (^34^j-kil 

V 9 9 V / r t *"•* A v"í / V ) 9 /vrf 9 w r» / 9 9 £ w V/ // 2 / v9 l 

86^ psruiscJ! ^^wJ| j^sö <U)1^ Lsái p-^=d 

f 9 ■ “ * ö -* r-i/ /.V/ ~//sr / ^ / í/ 9 v/ V -A V / v / —■/ v? • 9 £ / / V «v /»m / u/ 

8y (JwAAwif '([jX |j4X£==h lAS Jjitl IjStyb 43Ü jJ.c 

‘* / 9 / V / 9 [f/V/// / r tf V /. vr* / / / 9 / / t f / ^~-/V / V ‘ 9/ / / 

l j . g .g l*> líXJő p^ro O-^ (^5 wj 1 4^3 Ojí'J J—kj.R——1. 

/«s///v9v £ 1 tr / .9 /«/ 9/ i t t r 9 ->> 1 /«? « //«///// ,/ 

^.AaJT*^C 0"* 8i? . íjj^ 1 kp ójA^i ^.^zxÁ^ó O-r-—^ \ íjif^88 


/ 9 r v í 


/ /W 


/ v v f / J £ « ./ / v j 9 9u^ v 9 /■ v/S/ / ,/^z 9// / £■* ■ 

(^uKÍLs^ p —^6 C^íü.Slil (^ 5-^5 |OuXc <xAíl Í=3t\wj oÍ Cl^Üőí Lo ^jmAa .1 ^R^=a, 

f j / o 9 v * / C / / r—/ dí v 9 9 / í' 4 / u / /• v'í / / " »»/ ő »• / 9 j / o // -1 

JJSJ, ^.i^O Q-^ra-lj íkijl p^jCXŐ^^i Lo «XaJÍ dj>^l Lőj íJlU CJjÁ'OjS íjjk*^ jij ^0 

/ £5 ti í / / v 9 //v í £ / / // 9 / ví / ír*/ / > /tr* j/í / £ tf/// ívr* £ /í í / // 

L^ílMÍ O t 4 ; F^‘|3 jji==3^iil 0 -í^l^ Oj 44 -N [^^>1 O-í^Xí c^íüsC ^jLáJÍ üvi| <jjkA 9 s^XÍ <jx 

/ uí / j/// / 9 v / ti / / v 9 ÍW tf / v 9 / / •* v9*> £ ■• 6 / / / // C )^/ / ír* j /£ 

Lo IjSi^ity Ujj (^2 i ^ L>La*S&| 2 ^Liő (^jL 2 ^kfljíIj O-i^J! íjv*| 


9 / / £ 


Vi ív ^ - / 


5 * f **9 f 1 v* ff 9 /*+ f 


^O^íJLSilíJl LíÁx^=»Li Lul O^-Lj^ £3*d lj£^*C 1^*0 ^^oüvJÍ ^|í 

V / ' C rt u/ijm ; / /£/ // u 9 ujS 9/u// W /»- / /«'“!■</• /./ £ »* V /, // // 

p»jsJl »—*«o Lk>^ Lxl^-tXa csi-l jj-o Uj áL!]L> ^* 0 ^ LlJ lőj 

r V íu^* N^/ / /// / / . f 9 futur-* í V f U V / ui/ 

(_ 7 TJLw/£S\J.Í líXlü^ L_ 4 ^i ^[4^1 Li. / w í Cí. 3 TO clljtjLg 


/ / ~ / 
/ 9 /2 / ír- /£? / 


9/ / >í~ 99/ / í / 

>x 3 ro IjiiH Ljs> íUfi ^ 

•/v~ 9 / HÍ t t—"i z/í 9 ű / / 9 // / ír*/ 

^ IjJuol tl^tXJI k 2<> *^í ^n., - ^^c\r£\Jl ifXilijl UxLk cj| 

/ V ^ / / . / 


9 9 / 


< / 

/ / v?u--* 


9 / /ír* / 


9/0/ / / vJ / 9 S r* íú/í / 


/ w t fali 

■I 

3 \) 


|jX^=r 3 j O^lXxSíIÍ V-xrs^íi ^ Alvíf! c^jí IjírXXsá *^J ^.^=I.J ^cXíi td ,=!k -^ Lo OjIxxL* kz-oj- 

/ / / í I / */ ^ *7 

’W C r* J ^ 9 9 9 í J /, j ^9 v ^ ;. f C JIv^ / í w / ^ j í íi *| ^ / /( 

jsJJL ixJll p&atU^Iji 'á 518 jöi! *Jll U4L dC/(í| p^=^/ 

/) 11 J / / V^ V / // /// J/V J) / í / /,/ /víur* ?í I) // / V 9 ^ í 9 / .// 4 , J /*^ 

iOji^Lü Lo ku-wjf yo eA^^Lw^o ój^/á; ptsiLI oLfr^l pj^'^ 1^4 p-^Lx^l^ pfe.y 


/ V 5 /vr* 9 /S / " / ■ , ,./ . Í 3 ! ./// j / / „ / V / u. / / t /1 0 V , V-& u 9 J / u uí i, 9 

lói p£==aj[^i| öjU:£= 3 ól,*^... '.fó pLI ÜxXj pU,ai pi 0^-9 J}! fjl p^=> t -já^ | l 

■ J / JJ V/HJ í// /í U J ■ / } Í" ) / / / v í / /ví 9 / v r*/ u9 V / / 

j*í==AsJ I^U |*^=»i «ií| C^-5 l4iJ-£=< J,^=a*y Ijkás^lj ^CW-^Sil*- 



21 . ~g~~j > T dícunr Judoéi, & Chriftiani: Nos fumusfílii Dei, & dilefti ejus C Re' 
ír/ íponde i//w: Quare ergo punít vos propter peccata veftra ? Quín potiiis 
vos eítís horaines ex iis > quos creavit. Ignofcit, cui vult, & pwnit 3 quera vultj 

..... . .. ut j 





I íw ;t> » > J ..í.j 







Refutationes in Suram V.AIcorani. 225 

& Dei eft regnutn Cadorum^ & terra? eorum^ qua? funt inter ha?c duó: 

& ad eutn érit reditus in die Judicii. 22.0 Scripturales 5 jam venit ad vos Le¬ 
gátus nofter (ideit Mahumetus) declarans vőbis fanSiones religionis in ceifa- 
tionc Legatorum ^ ne diceretis: Non venit ad nos ullus ánnuneiator^ nequecom- 
minator 2 j. Et jam venit ad vos anminciator, & comminator : & Deus eft 
; ad omnem rém potens. 24. Et memento cum dixit Moyfes populo fuo: O po¬ 
pul e meus mementote beneficentia? Dei erga vos 5 cum pofáit inter vos Pro- 
• phetas^ & conftituitvos reges 3 & dedit vobisid 5 quod non deditulli exMun- 
dis 25- O pöpule meus 3 ingredimini terram fandlificatain^ quam praefcripíit 
Deus vobis: & ne regrediamini íuperterga veftra^ ne a revertamini perdití aiuverta- 
26. Reíponderunt: O Moyfes certé in ea funt homines gigantes. 27.- Et nos miai * 
fané nullo modo ingrediemur eam 3 donec üli exeant ab ea . Quod fi egredi- 
antur ab ea 3 nos certé ingrediemur 28. Díxerunt duó viri exiis 3 qui time- 
1 bánt Deum , íuper quos gratíoíus fuerat Deus: Ingredimini ad eos per por- t 

| tam Urbis : cumque ingreffi fueritis per eam ? certé vös vincetis. 2:9. Et in 
i Dco confidite 5 n eftis fideles. 30. -Reíponderunt: O Moyfes 9 nos certé nullo 
modo ingrediemur eam unquain, quandiü permaníerint Uh inea. Vadé ergo 
tu , & Dominus tuus^ & pugnate: nos certé hic. refidebimus, 31. Dixit Moy¬ 
fes: Domine mi, certé ego non poííideo, niíi meipfum, & fratrem meum : 
divide ergo inter nos, & inter homines praevaricatores. 32. Refpondit HU Deus : 

Certé hxc ( idejf terra ) interdidta érit illis quadraginta annos , ne ingredi 
poffmt in eam : errabunt vagantes in terra: ne ergo cura angaris propter homi¬ 
nes pra?varicatores 33. Et recita illis, o Mabumete , híftoriam duorum filio- 
rum Adarn cum veritatej Cum obtuliííent oblationem, & acceptata fuiííet ab 
tinó eoruin, & non acceptata fuiííet ab altero, dixit UH: Certé ego occidam 
te. Refpondit ille : Profettö acceptat Dcusoblationeskipiis . 34. fané fi exten- 
deris in me manum tuam, ut oceidas mes non ego extendam manum meam 
in te^ ut occidam te: egoenim timeo Deum Dominum b fiecuíorum. 35. E-^ Mundorii> 
quidem volo, ut redeas cum iniquitate mea, &iniquitate tua , occidendome . 

& fis cum c habitatoribus Ignis : nam hxc eft remuneratfo iniquorum cSöcüj. 

36. Et perfuafit illi animus fuusca?dem fratris fuí, occiditqueeum: quamobrem 
jfíattus eft ex perditis. 37.Mifitque Deus corvum, qui fcalpebat unguibus tér- 
iram 5 ut oftenderet illi 3 quomodó abíconderet ignominiam fratris íui , ideft 
\fepeli ret cadaverejus . Dixit: Ovsehmihi! An impotens fűm ad hoc3 ut fim fiait 
4 hic corvus, ut cooperiam ignominiam fratris mei? Itaque fadlus eft ex pseni- 
tentibus. 38.Propter hoc prsefcripfimus filiis Ifrael, quod, qui occiderit ani- 
inam unam , abfqueanima aha (jdeft bominem unnm tantum) aut abfque corruptione 
terra? latrocma y & atdes exercendo in érit , ac fi occidiííet homines univeríös. 

:: Qui autem vivificaveriteam 3 abfiinens ab^ejus occijione 3 érit ac fi vivificaííet 
homines univerfos. Etjam quidem venerunt ad eos (i. ifraelitas) Legati no- 
ftri cum demonftrationibus miraculorum: tűm fané multi ex illis poft hoc fue- 
) rum in terra certé exorbitantes. 39. Porrö retributioeorum, qui pugnant con- 
tra Deum 3 & Legatum eju$3 & ftudiosé curant in terra corruptionem 3 érit ut 
; occidantur 3 aut crucifigantur, aut ,abícindantur manus eoruu^&pedes eorum 
ex oppofito3 aut expeílanturéterra. Hoc fit illis vilipendium in hoc mundo : 

& ipfis in fiituro feculo érit íupplicium magnum. 40. Séd qui refipuerint 3 an- 
^ tequám praevaleatis contra eos : ícitote quod Deus érit illis indulgens3 mife- 
4 ricors. 41. o qui crediderunt3 timete Deum 3 & íatagite ad eum appropin- 
j quare3 & deeertare pro via ejus 3 ut vos felices fit is. 42. Porrö qui infideles 
^ íuerint3 efiamfi eííet ipfi$3quod eft in terra totum ^45.^mile. illi cum eo (id- 
3 ^ fantmdem ) ^ ut redimerent íeíe cum eo á poena aicl^p^irreftionis 9 non 
lufeiperetur ab eis: & ipfis érit poena diferutians. 43. Deff#rabunt egredi ab 
■] opr 3 ^ ec ? non e g re dientur ab eo 3 & ipfís érit poena ftabilis. 44. Et íurator3 
■i ^ Eiratrix3 abícindite manus utriufquein retributionem ob id 5 quod perpetra- 
| verunt: fuplicium exemplare á Deo: & Deus, eft pra?pptens3 íapiens.4j. Séd 
i qm refipuerit poft iniquitatem fuam 3 & éorrexerit fe 3 utique Deus conver- 
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tetur fuper eum , quippe Deus eft indultor , miféricors. 46. A11 hon ltoftf’ 
quod Dei eftregnum Coelörum, & terrse ? Puliit, quem vult ? & parcit 5 cui vult:& 
Deus eft ad ormiéin rém potens. 47. O Legate, non contriftent te, qui certatirn 
feftinant ül Infidelitate , ex iís ^ qui dicunt credidimus : fed dicunt hoc tantm 
oribus fuis : nec támén erediderunt corda eorum: ex fis, qui funtjudád audi- 
törés mendaciis auditores etiam mi , propter homines alios (nempejudeos) . ^ 
Qui nondum venerunt ad te : dimovent fermonem ( ideft verba Terit ateuchi) 
de poft loca íua: dicunt; Si allatum fuerit vobis hoc (ideft fi Mahumetus mi* 
taverit vöbis hoc eo modo , quo nos corrupimus) íufcipite illud: fi autem non íuq*, 
rit allatum hoc vobis, cavete illud. Et cujus voluerit Deus feduttionent; non 
obtinebis ei á Deo quidquam , ut non jeducatur . Ilii , quorum noluerit Deus pu* 
rificare corda eorum; ipfis érit in hoc mundo ignominia; & ipíis m novif. 
fimo föculo fupplicium magnum. 49, Hí funt auditores mendacii, comeftorcs 
illicítorum. Quod íi venerint ad tcyut judicentur ; vél judica inter eos, vei longe 
recede ab eis . Quod fi longé procul recefferis ab eis 3 nequaquam nocebunt 
tibi quidquam . Si autem judicaveris ; judica inter cos cum juftitia : quippe 
Deus amat juftitiam fervantes. 50. Séd quomodö eligent te in judicem, emu 
apud ipíos fítPentateuchus, in quo efi judicium Dei: tűm tergiveríabuntur poft 
hoc; 8c non funthi credentes. 51. Nos certé demifimus Pentateuchum: in eo 
efi direétio, 8c Lux. Judicabant per eum Propheta?, qui fequebantur religio- 
nem Elsam, eos qui erant Judad: & Doétores, & Pontifices etiam judicabant 
per id^ quod commiííum fuerat cufiodiíe eorum ex Libro Dei: & erant de eo 
teftes. Ne ergo timeatís homínes, b Judai: fed timete mes 8c ne vendatis fi- 
gua mea obpretíum modicum. 52. Et qui non judicaverit jüxta, quod demi« 
fit Deus: hiíiint infideles. 53. El* fcrípfímus fuper eos in illő ( ideft Tenu* 
teucho ): quod anima reddatur pro anima; & oculus pro oculo , 8c nafus pro 
n afo , 8c auris pro aure, 8c deus pro dente: 8c vulnera compenfet poena talio- 
nis. Séd quieleemofynam fecerit deea ( ideft pana) ^ hsec érit expiatio illi, 
ideft . Si lafus condonet banc injuriam ladenii , bac condonatio infeiryiet pro expfc 
tione peccati Udentis , feu illius , qui lafus fűit.) Ét qui non judicaverit fecun* 
diim quod demifit Deus : hi íunt iniqui. 54. Et fubíequi fécímús veftigia 
eorum (ideft Tropbetarum) Iefum filium Máriáé confirmantem , quod traditim 
fuerat ante eum de Pentateucho: 8c dedimus illi Euángelium , in quo efi dire- 
űrio, 8c Lux; 8cCQnfirmante id^ quod traditum fuerat anteipfűm de Pentateu- 
cho: 8cdireőtionem 3 8ccommonitionemtimentibus Deum . 55. Et judicet familia 
Éuangelii juxtá id, quod tradidit Deus in illő. Et qui non judicaverit juxti 
íd 5 quod tradidit Deus 3 hi ílint Pra?varicantes. 56. Et demifimus ad te Librüiu 
xAlcorani cum veritare ^ confinnantem id ^ quod traditum fuerat ante cüm de Libro 
(ideft Tentateucbo& Euangelio ) : 8cteftimonium perhibente de illő. Judica ergo 
ínter eos ( ideft fcripturajes ) juxta id^ quod tradidit Deus : & ne fefteris de- 
iideria eorum y dtcUnando ab eo^ quod venit ad te de veritate. Cuique dedi- 
müs ex vobis legem, őc viam patentem, o Gentes . Et fi voluiífet Deus, tér¬ 
té feciífet vos gentem unam f ideft unius legis ) : fed divifit vos pér- divcrfa 
leges ^ ut experimentum veftri caperet in eo, quod dederat vob is (ideft int* 
Jege) . Itaque prasvenite vos mutuö ad bona. Ád Deum érit reditus veftrunt 

.Etjudicafe- 
orum ; 8 c cave 
ad te: q lI0C ^ 

fi tergiverfati fueriiit, ícitq: porrö, quod certé vult Deus pleftere eos propter 

.aliquá; delifta' : é' 0 twps?S^%uidém multi ex hominibus fanéfurit Prasvaricantes. 

58. A11 ergo Ignorantise (ideft temporis idoJolatria) defiderant ? Et 

quís melior e%^uám Deus in judicarido apud homines, qui firmiter cr edunt. 

59. Ö qui erediderunt , ne accipiatis Jud^os, 8c Chriftianos in íbcios: alii cc- 
rum fint focii aliis* Qui autem acceperit eos ini locios ex vobis, certé hic eva* 
det D fián mus ex illis. Profeélo Deus non diriget gentes iniqüé agentes T ^ 0 ^ 




4. 
\ - 




omnium: 8c tunc enarrabit vobis id,in quo dilcordés luiitis. 57 
tér eos juxtá id 5 quod revelavit Deus, 8cne fefteris defideria e 
ab eis s ne errare te faciant ab aliquo eorum, quae demifit Deus 












yídébls ítáque cos, quorum in cordibus eft morbus infidelitatis certatim fefti- 
nare intpr eos, utfibieos a mim concilienti dieent illis: Timemus, ne íncídat nő¬ 
kig advéría foituna contra id^quod promijitnobis Mahurmtus . Verum facile eye- 
tiict ut Déús aftérat viftoriam Mahumeto , aut praeceptum á confpeftu fuo de 
detegendtS j & confundendis bis impiis ; ita, ut liánt de eo,quod eelabant in cordibus 
fuis poenitentes. 61. Etdicunt , quicrediderunt; An hi funt ,qui juraverunt per 
Deum * validiflimo juramentorum fuorum , quöd ipíi fané forent vobifcum? * conatu; 
Vana fafta funt opera eorum, & evaferunt pereuntes. 62, O quicrediderunt: 
öui receíferit ex vobis a réligione fua; mox adducet Deus pro illis altos ho~ * 

jnines: ámabit eos Deus ; & ipfi amabunt eum : manfiietos erga fideles, ter- 
ribiles erga infideles > 6$, Decertabunt in via pei; neque timebunt vitupera*- 
; f i 0 nem vitupérantijs/Jíaec érit liberalitas Pei: dabit illám , cui voluerit ;& Deus 
cft amplus , fciens. ^.Certéfocius auxiliaris vefter eft Deus, & legátus ejus, 

& igqui crediderunt, qui perfolvunt oratipnem, fr príebent eleemofynam, & 
ipfi fefe incuryaut ad orandúm . 65. Et qui in adjutores acceperit Deum, & le- 
% satuin ejus, & eos, qui crediderunt: utique qui funt faélio Dei, ipíi erunt Vi¬ 
li öores. 66, Oqui crediderunt, ne accipiatis eos, qui habent religioném ve- 
í ftram in dérifum, & ludum, ex iis,quibüs traditíe funt ScripturcE ante vos, & 

Infideles, focios: & timete Deum, fi eftis jíideles. 67. Et neque eos 0 qui cum 
vocaveritis ad prationem, accipiunt eam in derifúm, & ludum: hoc autem fit*, 
quia ipfi fimt homines , quinonintelligurít, < 58 . Dió: O Scripturales, an retrahitis 
vos á nobis, niíiquia credimus in Deum , & in id , quod demiífum eft ad nos 
5 (ideft isikoranum ), & in Id, quod demiífum fűit antea (ideft Tentateucbum , & 

Emngelium ) & quöd plerique veftrum funt prsevarieantes ? 69. Dic; An enar- 
rabo vobis aliquid pejus hoc circa retributionem pózna apud Deum? lile,.cui 
I maledixit Deus, & iratus eft contra eum, & fecit ex eis limias, & porcos, 

v & coluerunt Tagút ( ideft fatanam) hi funt pejores loco, & magis errantes ab 
■; sequítate yi&r 70. Ét cum venerint ad vos, dicunt: Credidimus: fed.jam jntra- 

vermit cum infídelitate ad vos; & ipíi jam egreííi fqnt a vobis cum. illa. At 
| Deus b optimé noyerat id, quod eelabant. 71. Et videbis multos ex eis;cemtim b sdemih. 

] feílinare in iniquitate, & tranfgreffione, & comedere ipfos illicita. Porrö c veh id, . 

I quod fecerint. 72. Nifi prohibeant eos magiftri, & Pontífices eorura a loqucndo 1 cnc ' 
y eos iíiiquitatém,& comedendo eos illicita id veh fané id, quod egerint .73. Et dixe- d Certe mi-. 
1 runt Judaei : Manus Dei eftalligatae . Alligentur manus eorum, & /maledicantur scru ^.^ rit * 
| ob hoc,quod dixerunt. Quinimmö manus ejus extenfse funt: dilargitur quomodö f unt . lgat * 
| vult: & quidem augebit multos ex ipíis id, quod demiffum eft ad te á Dominó / Maicdi«ní 
| tuo, exorbitantia & infidelitate: & conjecimus inter eos inimicitiam, & ódium uf íullt ’ 

| que ad diem reíurre&ionis. Quotiefcumque accenderit igném ad bellum contra 
I te^ extinguet illum Deus: & diícurrent in terra corrumpendo cm : & Deus non 
amat corruptores. 74. Quod íi porrö Scripturales crediderint in Mabumetum & ti- 
? muerint Peum‘, certé expiabimus ab eis mala eorum, & certe introducemus eos 
in hortos voluptatis. 75. Et íi porrö ipíi öbfervaverint Pentateuchum, Se Euange*- 
lium, & quod demiífum fűit ad eös a Dominó iftorum: certé comedent de fuprá 

> fe. Se de íub pedibus íuis (jdeft bonts omnibus abundabunt.) Inter cos eft gens 
| re&a via incedens; íed multi ex eis malum eft, quod operantur.7^. O Legate, 

> annuncia totum id, quod demiífum fűit ád te a Domino tuo. Quod fi non fe- 
ceriss ne quidem annunciaveris id» quod tibi mandamm fűit per legationem ejus : 

& Deus fervabit te immunem ab hominibus: quippé Deus non diriget gentes 
infideles. 77. Dic: O Scripturales, non eftis fund atj fu pra rém ullam, doiiec 
obíervetis Pentateuchum, & Euangelium, & quotjEfcdijmn^ft vobis á Do- 

; minő veftro. Et quidem augebit multos ex illis id /cP^B^^fcífum eft ad te 
^ á Domino tuo, exorbitantia & infidelitate. Séd ne cont^^HPpropter hómi- 

vi mfideles. 78. Certé illi, qui crediderunt & qui Judtei lunt, & Sabtí, & J 

2 Chriftiani: qui crediderit in Deum, SS diem noviífimum, & operatus fuerit 

í non er ^ timor fiiper eos, neque ipfi contriftabuntur. 79. Et jam qui- 

" ^ em accepimus paélum filiorum líráéi, & miíimus ad eos legatos. Quotief- 

cum- 






eumque veniífet ad éos Legátus cum eo, quod non eupiebant anim# eorum- 
partém mendacii infimulabant, & partém occidebant. 80. Et putaverunt,. quérf 
non fórét proptev hoc ipfis ulla poenaatque adeö esed fa&i font, & obfurdu^ 
runtu Tűm converfus eft Deus liiper eos, deinde caéci faíU funt, & obfu r ^ 
duerunt multi ex ipfis: & Deus inípiciens erat ia id* quod faciebant. 81. Jam 
quidem infideles fuerunt , qui dixerunt: Certé Deus eft Meffias filius Marige. 
Et díxjt Meflia.s: O filii líráéi , fervite Deo Dominó meo, & Dominó veftt 0 * 
Certé qui focium pofuerit Deo, jam interdixit Deus illi Paradifum > & rece- 
ptaculum ejus érit Ignis; Srnon érit iniqué agentibus uIIusqx adjutoribus. 82, 
Jam quidem infideles fuerunt, qui dixerunt; Certé Deus eft tertius trium (ideji 
trinus) Et non eft Deus aüquis, niíi Deus unus„ Quod fi non abftineant ab 


eo,quod dicunt, procul dubio attinget cos,qui funt infideles ex ipfis, tor- 
tnentum dolorificum, 83. An ergo non cqnvertentur ad Deum, & veniain p<% 
tent ab eo? Et Deus eft indultor, miíericors.84. Non eft Chriftus filius Ma¬ 
ri# , niíi Legátus 5 jam praeceííerunt ante eum Legati: & M ater ejus fúrt verax. 
sAmbo comedebant cibum. Afpice quomodö declaramus illis íigna unitatis du 
bon ötc- ^5 deinde afpice quomodö ayertantur a yeritate.8y.Dic: An fervietis prs, 
sitire, tér Deum illi, quod a non obtinebit vobis nocumentum, neque utilitatem ? Et 
Deus , ipfe eft Audiens, fciens. 86. Dic: O Scripturales, ne excedatis in reli- 
gione veftra íine yeritate: neque feftemini defideria hominum, qui jamerra- 
verunt anteá, & errare fecerunt multQS: & erraverunt ab #quitate viar. 87, 
Malediíli funt, qui infideles fuerunt ex filiis líráéi per linguam Dauid, & Jelii 
filii Mari#. Hoc evenit e/j,quia rebelles fuerunt, & prseyaricati funt. 88. Non 
prohibebant fefe mutuö abiUicito, quod faciebant: veh certé, quodfaciebant, 
íaeftquod*. 89. Yidebis multos ex eis aftumere in focios eos, qui funt infideles , b Véli 
certé,quod pr#miferunt ipfis anim# eorum, quod iratus fuerit Deus contra 
eos, & in tormento ipfí perpetuö commoraturi fint. 90. Quod> fi credidiífent 
in Deum, & Prophetam Mabumetum , öt quod demiífum fűit ad eum 5 non accc- 
piífent eos in focios, fed multi ex eis funt prseyaricantes . 92. Utique inve- 
nies vehementiffimos Hominum ini hoftilitate adverfus cos, qui erediderunt, eflc 
Judaeos, & eos qui aííociant (ideji idololatras Meccanos) , Et certé invenies pro 
pinquiffimos eorum ( ideji hominum) in charitate erga eos, qui erediderunt, eflc 
eos,qúi dicunt: Nos farié fumus Chriftiani. Hoc fit , quia ex his funt pref- 
. nbiteri, & Monaehi: & quia ipfi non eriguntur in fuperbiam.92. Et cum au- 
tfma dierint id, quod demiífum íuit ad legatum ( ideJi ^AJcoremum) yidebis oculos 
aís ep.im p ro f un( j ere lacryinas ob id ? quod cognoverunt de veritate, c dicentes: 

t dicunt. Domine nofter credimus : feribe ergo nos cum teftificantibus vematem Maki - 
meti ^ó* Alcorani. 93. Et quod eft nqbis xauf*^ m non credamus in Deum, & quod 
verik ad nos de veiritate : & optemus,; ut introducat nos Dominus nofter cum 
homxnibus reéta operantibus? 94. Itaque iri proeriiium dedit illis Deus ob id } 
quod dixerunt, hortos; currunt de fub ipfis flumina: perpetuö commoraturi funt 
in illis: & hsec eft merces Benefacientium. 9y. At qui increduU fuerint, 8 >c men- 
dacií arguerint íigna noftra, hi erunt, focii Inferni, 96. O qui erediderunt, 
ne prohibeatis bona (idejicibos honos ), qu# conceflit Deus vobis: & ne tranf 
grediamini terminos pojitos h Peo: quippé Deus non amat tranfgredientes. 97- 
Etcomedite ex eo,quodpr#buit in afimeritum vobis Deus, licitum, bonum: ^ 
timete Deum in quem vos eftis Cfedentes, 98, Non puniet vos Deus ob 
ítum ineonfideratum in juramentis: veftris: fed puniet vos propter id , quo ob- 
ftrinxiftis juramentum, juran tes cum imentionc , & ad^ertentia. Porrö expkn° 
hüjus paupere.s exmediocri cibo , quo cibatis familks 

veftras > vei vJ^H^H^^vcl liberare eervicém (ideji captivum fidelem)• Q 111 
verő non invei^|H», quo pojftt btc prajlare , mponitur illi jejunium trium die- 

rum. H#c érit expiatio juramentorum veftrorum 3 cum juraveritis faljúm , Q®* 
fervate autem juramenta veftra. Ita deciarat Deus vobis figria fua,utyos 
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nőt a: 


XXC * r &° * Hnh vo * ^ GclaI * 

: nejt enitttfunit 


**ttY fiUnm, »'#** dilcSíus dileEtnm fnum fed Deus_ 

jdtn punivit , vos:crgovos efiismcndaces. 

XXII. írt c*fi Átlőne legatorum ] Arabicc SjSilí elf, 

• • . 

fuxta Gelal, tcmpus,quód intcrceílit 

• 91 

(őy*»J íüCm4v <áJ-* ö&*j ig*** in fér Mabu* 

i 

fmetntn, & j Ufum per fpatium quingentorum , ac fexa- 
4 ginta dttnorum: in. quo imllus fűit legátus, aut Pro- 
iyhcta juxta faliam Mahumctanorum opinioncm . 

XXVIII. Vixerunt duó viri 3 GclaI 
, ^ erant hijofue , & Caltb. V* 

■ • * i * 

XXXIlv Err abunt vagantts in tarra: ideft ín de- 
fcrto, quod Ebn-abbas afferit fuiffe iatitudinis, fcu 

i 

fpatii novem farafangarum. Eft autcm 

• jarafanga fpatium trium millium pafíuum. Addit 
Gelal;: fertur , ff fos dhm nácin iter agerent cum 
érnni ceíeritate , mant inventos fi*ifié ibi , nbi nácin 
ítcr inaftrant : & eodem modo vefptre ibirepertosfmfie , 
Unde mant erant proftcíi , donec omnts extincli funt y 
fráter eos , qui perveniebant ad atatem %nginti an- 
nornm.' Futram autem fexcenta millia: mortuique finné 

filrtoyfes , &Aaron in de fertő , 

ff XXXIII. Ruorum filiornm -tdani 3 Gelal yocateos 
^örruptó JajU : Habil, &• Cabih Se fetibit 

4 ' 

Habelein óbtuIiíTc arictemj Cainum yero fruges: 5 c 
peum acccptaílc facrificium. Habelis , immittendo 
ígnem e Coelo, qui confumpfit illud. 
fi XXXV.Cww iniquitate meainiquitate f#df]Explicat 

íGclaI: (J—» cíüJI jyUí 

cum iniqnitate occifionis me# ( ideft qiiam 

í commítterem óccidcndo te ) & iniqnitate tua , quatn 
ferpetrabis occidendo me . Addit idem Gelal cum 
|Cain Habélcm occidiffct, íuftuíiíTe cadaver cjus in 
Uuimeros fuos, ut abfcpnderet illud. Cumque hgíi- 
Dcum immififlc Corrum vivum geftantem 
^geonrum mortuum, qui unguibus, ac roftro effo- 
íenstemm, fcpeiiyit in ea coryutfi mortuum ; ut 

1 nceret Cain. cxcmplo Gofvi fepelirc cadaver fra- 
tris lm. 1 

| XXXVII. Ignominia'l Explicat: GclaI Iíáaa cadaver. 

• >■*• - • • , 

H XXXIX. Vorrb retribmio eovum ] Gelal : J Jj—i 
fi; iCÁJ.Lki í t^tJ .3 Ll 

f O-a JjV[ J| q\ <#, 

•| tf*>b iytó bsL. L~U 

| Refutat, in Alcor. 


hfc rtvelatafuntfropter Arabét , cum ferveniJJént Me* 
dmam. Chni tnim ejftnt egroti, cüncejfit Iliit Mahn~ 
tnetus y ut írent ad Camelos fuos , biberent ex lo~ 
tio , & la ele eorunt. Ilit verő , cum convaluifftnt , 
occifit faíioribns Mabumeti , Camelos abegerunt . Lo- 
tium Cameli erat ad Medicinám. 

Ex offofito Arabice íó* expücat Gelal cít 

idefí mamim eorunt 

dexteram , & ptdem eorum finifirum. Addit Iiiter- 
pres , occidendos efls eos , aui foltim occidcrint.- 
crucifigcndos verd, qut occiderint , 5c abftulerint 
ílmul pecunias , aut rés : abfeindendos autem , 
qui depraedati fucrint , fed non occiderint : éji- 
cicndos dcmiim in cxiíium , qui tantíim injecc- 
rint terrorem viatoribus. 5ed non conveniunt ese¬ 
ten Intcrprctes , 5c Juris confuíti. 

XXXXIV. FuratorFuratrix 3 Contendít Gelal ? 
abfeindendam illis cfte manum dexteram á carpo y 

« * 

feu. ab extremitate cubiti; 5c addit .*ot 

fi í viúil fi -tüJt J. fűJL* 0*0 

£■/ - * 

Ji í\aj iDcclaravit Cott - 

fuetudo y abfeijfionem manus dextrg non tjfe facien . 
datn y nifi prof tér furtum quatuor nnmmorwn , vei ma¬ 
jorit quantitatis. JQubd fi fúr redeat ad ftirandum ,ab- 
fcindatur illi pes finifier a faló: deinde manus fini » 
fira: deinde pes dexter y ífr* pofícá virgis céda túr 
abfque ulla lege , c&* modo . 

XXXXV. Séd refipuerttJGcUl ^ ib 

m 

•Jül <^9 ; Séd propter pg« 

nitentiam ejus ,non exciditlex humána abfcijfione cjus , 
& refiitutione vei fúrt 0 ablat£. Gondonatur tameii 
abfciííio, juxta Sciapcjcnfem, íi pars ignofcat ei, 
antcquam deferatur ad Judícem. 

Ll. Et Doftbres'} Arabicé eft Rabbanii: 

puto idem cíTe,ac Rabbim, voce defumptaaSiriis, 

-fii 

qui magiftros, ac dóftóres Rabbone appcllant. 

Lili- Séd qui eltemofynam fecerit de ca > hfc érit 
expiatio illi . Intcrpres Alcorani impreílt Baíiíeg ^ 
íic vertití Hoc tamen condonans , Del mifericordiam y 
peccatique decrementum accipiet. Videtur vera^ 6c gc- 
nuina tranflatio r ncnvpe Silffuxcondonet pgnam IfJ 
fori y hoc fufficiet pro expiatione cuipg Igdcntis: vei 
potilts hoc prodétit lexcondonanti, ad remiílionem 
fuorum peccatorum. Interpres Gallus vertjt: celuy , 

' qui Vobfervera fera bien inepté . 

X,Vl. Etviam patentem : 

viant claram , & patentem in religione . 

LlX. T>{s accip^t^Ljd^^^ ChriHianosinfocios 3 

Arabicc tij non , fed etiam 


amicum, proteílorem, patröSI 
Utinam Chriftiáni Principes ita 


lícium , fed etiam 
5c auxiliatorcm. 


gerent,. 

LXIX. Ille i cui maledixit Deus 3 Intclligit Judgos- 
ttanfgtefíbres fabbathi conyerfos in fimias ob ma- 
ledeftionem Dávid t 6c mutatós in porcos á Chrifto 
ob violatam ejus menfam, vei ob ipfum Chri- 

'■ ■■' y Iliim 


m 


tűm derifum. De primis fupcrius diximus 5 de fc- 
fundis inferius dicemus. 

LXXIII. Mamts Dei eff ttUigeita'] Ideit juxta Gela- 

JTs cxpoíltionem *, Ua-Ls 

pparffata a frfbendo nobis alitnenta . 

LXXy. Obfervay érint Tett átéltek ftm,& Euangelium'j 

w 

gelal L*j : faciendg 

ea , qttce habcntur in Utroque ? inter qng éji ? utcredant in 
Mahumetnm. 

jQiiidam njia re ff a inc edunt 3 Gclal rccenfet inter 
3hos Judaeorum quemdam praxipuum, nomine Ab- 
dallall filiuni Salam , 6c íocios ejus. 

DXXVI. jQubdfi id non feeeris J. É ft manifeíta Tauto¬ 
lógia: natn idem. eft, ac fi dicat; Si non feeeris, 
idem érit, ac fi non feeeris, Gelal ad exeufandam ^ ro “ 
phetac fűi ofeitantiam , hac utitur cxplicatione. 

. .*r^ tjyjí L« ^ 0:1 ^ ót? 

C>ÁÍr? 

jQuod fi non feeeris , idefi non annunciaveris 0 - 
innia , qug tradita funt tibi, ne annunciaveris qui- 
dem legationem ,Jeu epifiolám ejus fér partes , & in 
totum-,nd abfcondcre partém ejus , ejl abjcondere eam 
totam . Violenta, 6c inepta expoíitio . 

Ser'vabit te immunem ab homittibus] Gclal expli¬ 
cit ne occidant te . Et addit 

yüjwA JUs fcij t 

CM 

fb\jj ^j Trophéta 

humetus ntebatnr cnfiodia militnm , donec traditus 
fűit hic 'verficulus. Tunc autem dixit cufiodibtts : 
Recedite: nam immunem, ac tutum fecit me Dominns . 
meus . Kefert hoc Mlhafem . 

LXXV1II. 2%eque ipfi contriftabuntur 3 Nimiriim } 

ut exponit Gclal «>=*V| j in futuro faculo t 
LXXXII. Deus eft Tértim trinm 3 GloíTa Gclalis'c^ 
j*- 5 ^ Ívelj 45^^ (jJ)AVíj CáaX».[ <_$í S^i^j fc— 

0 ^C^a-ÜÍ (j^é *.3jfs tertius trinm Deorum 3 ide ff unu$ 

txillis 5 ha nt alii dnp fint fefus 5 & Mater ejus . Fűit 
h<ec fecia. qucedam Chrijtianornm. 

LXXXIV- Mater ejus fűit veraxf} Gelal 

fumm^veracitatis; neque dixit unquam^feejfp 


Itt 


JDetttn, aut Z)eam. Ita eít. 

Qomedebant cjbum ] Gelal: (j—ve 

lí —+J tgit V tjV' 

w 

JjaJI <>——«• Csáj. ficut cptérd~ani^ 

wantia . £)ui autem efi hujufmo di , non eft Deus p Y o* 
pter compofitionem , infirmitatem fnam 7 & jn*o£t eí . 
excrementa , qug egrediúntur ab éo. 

LXXXV1I. Tér linguam D'avid^&y-efü 3 ! *'Qlfiánu 
miriim Jefus mutayit eos in porcos ^ Dávid au, 
tem in Simias, 

LXXXXI. Utiqnc invenies 3 His verbis óítendit y 
Judíeos fuiffc Mahumetanisinfeníiííimos, Chriftiatios 
elitem, amiciffimos prg cgteris gentibus t ... . 

XGII. Et cunt andiérint 3 Gél. 

1 ^ 1 

qjyv <Jó íj* Uífr*^Ulj 

IgjMS' 

Hec revelata finnt 3 quando adve netunt ex Methyofu 
legati Regis Methiopum , quibi*s cnm Mabumetus k 
giffet furám Mcorani , quf infieribitnr ~fias , cpperuv 
fterc 3 tí^“ Mahttmetani faffi junt , dicentes : ^/{<tR 
fimile eff hoc illi , quod ré'velatum fűit Jefu . Longa 
eft fabula: fed videfis, cara irt Pxodromi p. 1. ü 
fynopii. 

XCI1X. Tfcprqhibeatisbona^ Gci. ^ Ü Jji 
J^jSi ^ f^'ís p.«a,Jí lj- 

/ií»t hfc, cnm qnidam ex focits Mahumeti decri . 
'vifient obligare (e ad jejunium ad furgendum nofla ) 
abfiinendutti d ff minis, & unguentis, ad non comedeniti 
carnes , & ad non dormiendum fuper ffratum. Nk 
mirum hec • otnnia rcjccit Mahumetus a fedta fua, 
aífitmans" fe nolle in ea inftitutum MonachoruE 
Chriftianorum . 

LXXXXVIIb Ob diffntn incotífideratum 3 . Arabicc 
j*D\ diffnm ter» ere , & fine rcjlejfione prohuM 
Explicat Gelal ^ae. qLulÜI hft 

; átülj fjJI^ V ^í^íióVt JjjL—f* c>LÜ 

cum lingnaprgeurrit judicium, & intentioncm juráid*} 
'veluti, cum quisdicit: 2%on per Vettm : 'vei, J/M f eí 
J)eum. 


refutati on e s. 


Alfa prorsus 5 & íaeris liter is 
contraria oíb ^ftt tio 3 qua Ma- 
JMt^3|ÍH^^iiriíl;ianos(nam 

curamus 5 funt 
^SSfe^Ö-iverfa caufa) efle filios 3 & 
diléítos Dei;: quia fcilicet Deus puniat .illos pro-? 
pter peccata ipförum . Imö ex hoc agnofciintur 
peculiariter eífe tales 5 quia Deus iniquitates il- 
lorum flagellis puniat 5 & corrigat. Patethoc 
in populo IfraeiiticOj cum adhuc eflet populus 


Dei; qui ób peccata fua , & praeferúm ob ^°* 

lolatriam, flagellis a Deo atterebatur : & in 

ipfo Dávid 3 quiin pfalmo 72. ingenüe de 

ipfofatetur: & ftii flagellatus tót a die , 

ftigatio meci in matutinis . Et- de fuis 

ac dileftis Deus ipíe per eundetn loquitur pl <iJ " 

mo 88; si autem déreliquerint filii c fo s 

mám , wfitabo inyirga iniquitates; eoruW) 

in yerberibus peccata eorum . Audi etiam 

lomonem Proverb. cap, í o, Ouem diligit ® on 

f ? ^ nus 







in 


■«US corripit :& quafi páter in filiis complacet 
Ám EtPauIum ad Hgbreos cap. 12. Öltem dilz- 
{ it Dominus caHigat ■ flagellat autem omnem 
tlium, quem recipit. Ex oppofito habemusin , 
iifdem fcripturis, Dewo %e copcedpre peoca. 
toribus quíetem, & febatatem : ut in eodem : 
pfalmo 72 ubi conquernur Dávid ; Zelayp m I 
peccatoribús , pacem peccatomm videns. ln U- 
%ore bomimm non fmt , & mm hominibus 
non üagellnbuntur ■ Sexcentaalia hujufmodi lo- 
ca funt in fcripturis, quae Alcorano é diámé- 
tro opponuntur, & Maliumeti craffitiem plus 
flüam pecuinam oftendunt. Quin & ipfemet non 
féméi fatetur in Alcorano hanc ipfam verita- 
tem cum fcilicet fe, & fuos adverfas fortunas 
expofitos videret . Porrö fatemur etiam nos , 
Chriftianos efíe Jiomines: at hoc nihil obftat, 
quin fmt etiam fxlii Dei per gratiam , & di* 
!e£ti illius. 

II. Falfum eft a Chrifto ufque ad Mahumetum 
nullum fuifíe miíTum a Deo Prophetam , vei le- 
gatum . Ipfi enim Mahumetani non folüm fa- 
tentur plures in Chriftiana religipne fuifíe San- 
£os Viros Prophetiae dono ornatos, fed etiam 
illos pcculiari veneratione profequuntur, ut D. 
Georgium, D. Antonium Abbatem ; & alios, 

quos ipfi cnúmerant in jíI pbetra , leu 

Statucefíationis hujufmodi. Neque dicant, hős 
non fundafíe. novam religionem, vei novam len¬ 
gem non promulgaífe : hoc enim non requiritur 
ad ftatum Prophetae, vei legati; ut patet in Noé, 
Lót, Jona, Dávidé, & aliis. Satis eft, fi ve¬ 
tetem, & jam ante^ receptam religionem feu 
legem praedicent, & miraculis confirment. Ex 
his autem innumeri fuere in religione^ Chriftia- 
31a a Chrlfti asvo ufque ad Mahumetum , qui 
non novam religionem fundavit; íedveterem, 
veramque deftruere conatus eft, ut íuperftitio- 
«iem fuam ftabiliret, 

III. Quamvis id, quod refertur ex libro Nu- 
mer. cap. 13. & 14, In fubftantia cum Penta- 
teucho conyeniat, multas tamen habét ineptas 
appendices-, quas Mahumetus é putido cerebro 
fuo deprompfit. Mirum verő, quot ineptias ex- 
pofitores Moslemi hoc in loco excogitaverint . 
Inter hős Ahmedus filius Mohamedi, cogno- 

mento ^ílafladus , haec habét: Tromi- 

ferat Deus Moyfi , daturum fe el , & populo 
ejus terram Sanfiam, qua efl syria , quam 
habitabant Chananai Gigantes. Tollicitus autem 
erat, Je illos deleturum , & traditumm terram 

Syria in habitationem filiis Ifrael . Et 

clegit Moyfes duces duodecim , & 1 profeUus efl 
cum eis , quoufque appropinquayerunt terra cha~ 
naan 3 qua efl Jericho : inde mifit Deus ad 
eam , ut explorarent y qua in ea reperirentur . 
Ha£lenus tollerabiliter. Sequuntur jam fabularum 

monftra: J (jbb 
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Uefutat. in Alr n? * 


diilí j^sst L c5 ju ^y>r\ JUj 

c r^j 

Et obvium babmrmt ; 

quemdam ex Gigantihus ' qui dicebatur Og 
filius Enac , c újíts fiat ura altitudo erat víg in¬ 
ti trium milliim>& triginta trium cubitorumjit 
refert Ebn-omar . Torrö Og pertingebat lateri- 
bús nubes , ex quibus hauriebat aquam ad bi-> 
bendum• & acceptos pifces é fundo maris ele - 
vabat eos ad fpkaram Solis : & Ibi ajjatos 
manducabat . Fertur autem venijfe ad 3 \£oe 
tempore diluyii 7 & dixijfe ei. Torta me te-* 
cum y & cum tuis in Sírca . Cui refpondit *- 
*2Slpe : Fxi d me 9 o inimice Dei ♦ Cum autem 
aqua cooperiret terram , elevaretur fuper eam 
plufquam ad altitudinem montis , non tamen 
eleyabatur ufque ad genua Og: Vixit autem Og 
tribus millibus annis . Haec Maliumetanus in~ 
terpres , & quidpm celeberrimus , qui plulquam 
leptuaginta auftores ad ea, quae íeribit confirman-* 
da, prodneit, ne quis putaret haberi h^c pro 
fabulxs, & quifquiliis . Séd audi reliqua, & ri- 
fum tene, fi potes. Et perdidit cum Deus ex- 
celfus per manum Moyfi . Uabebat autem Moy¬ 
fes caflra protenfa undique per tria milliariaz 
yenitque Og y ut videret ea. Deinde accedens 
ad montem , excidit . ab eo petram latam quan- 
tum caflra Moyfi , & accepit eam , tulitque, 
ut fuper caflra projiceret y eademquetota coope¬ 
riret • Sed Deus Excelfus mifit ad eum upupam , 
qua roflro excavavit petram , quam Ogcapite 
geflabat , ita ut petra decideret tanquam tor- 
ques in collum ejus- Cum autem eo ponderc 
proflratus fuijfet y accejjit Moyfes y qui erat al- 
tus decem cubitis , cum hafla item decem cu~ 
bitorums quam cum in altum ad decem alios 
cubitos evibrafset , non pertigity ni fi ad talos 
Og , licet proflratus jacerety & ita occidit eum.- 
^íccurrit autem túrba múlta cum ficis y & 
abfeiderunt caput ejus :& cum occifus efsetyja- 
cuit protenfus ufque ad K(jlum *Aegypti per 
unum annum: Vocabatur autem mater ejus Enac y 
quae dicitur fuifse una ex filiabus *Adam , & 
príma meretrix in terra y cujus unuf quifque dl- 
gitus longus erat trés cubitos , ár latus duos 5 
cum geminis unguibus in fingulis digitis y yelu - 
( tiferris . Cum autem fcortari ctepifset 3 immifit 
in eam DeuáLéams^fmtgnps yelut Elephantes y 
Lupos yelut ^QqpefpSy i& *Aquilas yelut 
5 lAfinos y injilientes iá ^ám^per emer unt , & co- 
mederunt eam . Redit deinde adOg, < 3 t explo- 
j ratores miffos a Moyfe, & ica proíequitur . . . . 
Cum autem occurrifsét illis Og portans faf :em 
lignorum in capite y corripuit mami omnes duó- 
" "■ .V z decim , 
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decim y & conjecit eos in férem fiiam'•& de- 
fcyens eos ad conjugem 9 ait üli : Eri , vide hős , 
qui putaverimt je pofse pugnare fontra nos ? 

Ét extraffos é pera y projecit ante eam dicens i 
fis ne commollam eos pedihus meis ? illa verő ' 
pimitte eos , inquit 5 nt renuncient fuis id , 
quod viderunt. Itaque dirniffi tulerunt fecum 
gyanúm unum ex uyis eorum y erat tant a molis , 
quantam pofset portare camelus . Haec ex Ára- 
bico fideliííime translata,quae etiam videri poffent 
in prodr. p. 2. c. 9. pag. 5^.. 

XV. Non eft dubium quin fabülofum fit, Se 
aliquo fortaífe Rabbinico Commento erutum id , 
quod de duobus Adse filiisnarrat Alcoranus 
Augent hie etiam fabulám Expofitores , Se prae- 
fér dm Alaíladus Thalebienfis ; qui afferit He- 
vam folitam fuifíe geminos femper parere, maft 
culum , Se fceminam, Adam verő copulabat con- 
jugio fceminam unius partus cum maícuio ah 
terius: atque ita adjungere yoluit Habeli foro- 
rém Caini , nomine Aclimam: őcfororem Ha- 
belis Ludam cum Caino, Cum autem Aclima 
eífet pulcherrima, utpote in Paradifo genita, ac 
nata: renuebat Cainus cedere eam Habeli. Juf- 
fit itaque Adam, utrumque ofierre facrificium ad 
explorandum circa hoc divinum beneplacitum. 
Alii ieribunt, cum jam Cain adoleviflet, Deum 
effecifíe, ut appareret Ilii puella quaedam orta 
ex Geniis , nomine Gemana, in figura Jhumana. 
Deum verő inípirafíe Adás , ut conjungeret eam 
cum Cain, íipiit fecit. Cum porrő etiam Habéi 
adoleviffet , fecit, ut deicenderet ad Adam Heva 
in figura humana, (puto pro Heva leriptum fuiífe 
aliud nőmén alicujus puéllae ex Geniis) quae gé- 
nuit illi filiam nomine Bledram, quam aípiciens 
Habéi, vehementer adamavit: Se Adam, infpi-r 
rante Deo , tradidit ci illám in uxorem . Id 
^referens Cain, conqueftus eft apud patrem, Be- 
dram fibi tanquam grandiori natu deberi affir- 
mans. Cum igitur jubente Adam, úterque faeri-: 
ficium ad divinam in hoc voluntatem exploran- 
dam obtulifíet j deícendit ignis candidqs eCce-r 
lo , & abfumpílt oblationem Habéi: oblationem 
verő Cain non attigit. Teftatur autem Ifmael 
filius Raphei y fe ex fama audiviífe, natum fuif; 
ie Habeli agnum y quem adeő dilexit, ut cun- 
ílis opibus eum prasferret 5 & eum in humeris 
íiiis portaret. Hunc agnum tunc obtulit Habéi; 
qui tamen translatus in paradifum , non cella- 
vit in eo liberé vagari ? ac paíci y donec Ábra ham 
immolavit illum pro filio. Ita re fér unt Abdalr 
íah filius Homár; & Abdallah filius Raphedi. 
Cain porrő invidiá exagitatus y abíente patre vek¬ 
nit ad Habéi 5 volens eum occidere. Aperit au¬ 
tem Saddseus, cum Cain. conftituiífet fratrem 
occidere 5 veniífe ad eum in montem y ubi dór- 
mientis caput faxp collifit, ita ut moreretur. 
Addit Ebnorgerih; Cum nefciret Cain 3 qua ra- 
tione fratrem occideret , apparuit illi diabolus 5 
£c accepta ave ? pbfuit caput ejus fupra petram , 
& deinde petra alia contudit caput ejus . Quq 
vifo y Cain compreííit caput frátris inter duos 
lapides 5 & occidit eum fummatim, fed 

fideliter ex Interpretibús lt Alcórani.. 

V. Falfiim prorfus Deum dixiífe filiis 
Ifrael, eum, qui occidit 5 vei a casde fervat 
unum tantum hominem 5 idem facéré 3 ac fi ocr 


cideret 3 vei aca?de, fér varét univerips homlnés 1 
Nufquam hoc in Pentateucho invenitur, őc ne 
inveniri qúidem potefl 5 cum lít abfolute f a ]^ 
fűm y Ebn-abbas pro homine 3 feu anima una 

' 25 * ( J 

: t Prophetam > aut 


intelligit j UU jl Laa .3 


*Antiflitem religionis 5 juflé agentem . Inepta 
prorfus expofitio. 

VI. Semper cantat eamdem cantionem *, Jvu 
dgeos corrupifle in faeris Scripturis oracula de 
Mahumeto . Nos verő ? eandem femper da- 
mus reíponfionem : ,Nec fecerunt hoc Jiidaei 
nec facéré potuerünt. 

VII. Dum allegat legem de poena. talionis 
quae in Pentateucho lfatuitur ; addit de fuo; 
'Njtfum pro ?iafo 3 & aurem pro aure . Licét 
pnim haec etiam duó comprehendantur fiibpce- 
na talionis, non tamem leguntur in facroTex¬ 
til , neque ponuntur á Deo . Se 4 Maliumetus 
plus íapit quam, Deiis. 

Vili. Mirum quam ílultus fit Mahumetus , 
qui approbet Pentateuchum, & Euangelium , 
juxta hős libros tanquam a Deo traditos ju- 
beat judicia exerceri; & tamen velit etiam Al ? 
coraiium luum ingerere 3 tanquam illis confor- 
mem, cum adeő íitabeis difformis. Statuit pro 
fundamento effati iiii; diveríitatem legum, nem- 
pejudaice, Chriítiange, & Mahumetanae efíea 
Deo, qui, íivóluiflet, dediílet omnibus eam-r 
dem legem : Séd hoc non fecit, ut experire- 
tur obédientiam uniuícujufque gentis in fua 
ipfius lege . Verum in lege divina duó lunt 
attendenda : unum, quod fpeftat ad rítus, ac 
c^remonias, & ad jus merd politicum : altc-r 
rum , quod veritates aeternas , & ad fidem , 
vei hiftoriam ípeftantes ampleftitur . Primum 
poteft á Deo immutari, ac diverfimode trádi. 
Secundum femper manet immutabile Se inva- 
riabile. Si totum diícrimen Alcorani cum Eu- 
angelio, & Pentateucho circa primum verfa- 
retur; non eífet inter nos y őc Moslemos ma- 
gnum diííidium. Vérum , quod Pentateuchus, 
Se Euangelium múlta proponant, quae vei funt 
aeternas veritatis, vei pertinent ad hiftoriam, 
& ad ea, quas ita gefta funt, & Alcoranusea- 
dem neget , vei corrupte referat, hoc nullo mo* 
do probari poteft : atque adeő intollerabilis eft 
Mahumeti flultitia^ qui ex rebus inter fe opr 
pofitis , feque invicém deftruentibus, yelit unum 
quid, atque idem componere, & confarcinare . 
Huc acccdit, Euangélium non contínere ma- 
terias politicas neque rítus , aut caeremonias 
Iegales : fed totum ex rebus aeternae veritatis, 
& ex fis, quae gefta funt , compadlum efle: 
quamobrern judicia filius nnllq modo variad 
poffunt, aut immutari, quemadmodiim judicia 
Pentateuehi, quae magna ex parte casremonia- 
lia, vei politica fiint . Porrő fi profeffores Eu- 
angelii tenentur ex praecepto divino juxta Eu- 
angelium judicare , tenentur etiam judicare con-' 
tra Alcoranum, cum hic Euangelio in pl url " 
bús adyeríetur . Neque regerat nobis Mahume- 
tanús, Euangelium eííe corruptum : nam cum 
idem nunc fit Euangelium, quod erat. tempód 
IVIahumeti, fi tunc erat corruptum, neque fin* 
cerum extabat; cur praecipit judicia fieri aChn- 

ftianfi 
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•*}. „Is torta Euangelium, nihil diftinguens de cojs 
ruptOj veí Incorrupto ? Séd Euángeliu femper ide 
fuiffe femperque incqrruptum, jam fupenhs effi- 
caciter demonftravimus. Hxc eadem vide fufws 
traílata in prodromo par._pr. c. a. & %. 

In eo quod fingxt Mahumetus fibi a Deo 
immunitatero ab hominum injuria itt pnedica- 
tione Alcórani promiffam fuiffe manjfefte mén- ■ 
dax deprehenditur , dum mulieris judeae aftu 
veneno iublatus eft, & m praeho Ohod gravif- 
fimé vulneratus fűit. Prodr. pár. a. c. 5. pag. *9. 

■ ■ IO Hicetiam §. 3 8. quemadmodum fuperius, 
falutem unicuique in ÍLia religione, five Chri- 
átiana fit, fi ve Judaica , five alia , quas unum 
Dcam colat, & fupremi judicii diem credat , 
8 c bona opera exerceat, pollicetur . Séd vide 
qux fupra , 8 c fnfiflimé in Prodr. pár. 3. c. pr, 
p a g r g. 8 c alibi circa hoc di&a.iiint. 

11. Oppugnat iterűm Chrifti divinitatem ver- 
bis ex Euangelio mendaciter defumptis ; nun- 
quam enim iegimus Chriítnm talia verba dixií- 
ie. Verűm licét ea dixiífet, nihil facerent con- 
tra nos., qui duplicem in Chrifto naturam, di- 
vinam , & humanam agnofcimus . Matrem ve¬ 
rő ejus non fiiilíe Deum, aut Deam , nos et- 
iám ultro confitemur . Quamobrem ea , quae 
hic habét Alcoranus, nullius momenti funt ad 
San&iííimae Trinitatis myfterium labefa&an*. 
dum. Vide fuperius di&a . 
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12. Quidquid fit de odio , 8 c hoftilitate Jii- 
dasorum , 8 c propenfione, charitateque' Chriftia- 
norum ergaMahutnetanos, itemque de iaudibus 
ipforum Chriíliaíiorum 5 prasfertim Monacho- 
rum, ac Presbyterorum : jnagnum certé méh- 
dacium eft,. quod aíferitur de eorumdem lacry- 
mis in audiendo Alcórano, 8 c prssier-tim fe&io- 
ne illa 5 quae infcríbitur Jds : in qua , cum propé 
nihil fit, quod cum Euangelio, yel tantillum 
conveniat, impolfibile eft Chriftianos ; illps ÁL- 
thyopes , praeíertim Presbyteros , & Monachos, 
cum iis, quse in Euangelio habentur, illan* ita 
comparaífe . Potuit tamen évemre, ut Chri- 
‘ftiani aliqui fimpliciores , 8 c rudiores, Mahu¬ 
ni éti hypocrifi decepti, in illius naífam incide- 
rent . Hódié quoque in Őrien te idem nőm rara 
contingit in Chriftianis Schifmaticis, qui utpo« 
te a Deo dereli&i , eo quod ab ejus Ecclefia 
disjunfti fint, ad Mahumétanorum pártós facil- 
limé traníeunt. 

13. Valde delicioium , ac mollem fe oftendit 
Mahumetus, qui ad fuaviorum ciborum ufurn 
afleclas íuos propemodum compellat ? & non- 
nullos eorum aufteriorem vitám ampleőti volen- 
tibus , ita á propofito deterreat , & ad licen- 
tiam , ac libidinem revöcare conetur. 

14. Abfolvit iterum juramenta vana ab ömní. 
culpa. Séddé hoc, 8 c aliis ? np eadem repetere: 
cogar, vide , jam fuperius di&afunt. 


Textus Alcórani. 
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Vcríio Latina» 


99, ^\Qui crediderunt; eerté vinutn 3 & alea 5 & ftatuse 5 & íagitca? fimt 
\^/ abominatio ex opere Satanse ; itaque devltate illud 3 ut vos felices fitis. 
iop. Utique vellet Satanas conjicere inter vos inimicitiam 3 & ódium per vinum y 
& aleam; & avertere vos á memória Dei, & ab oratione: an ergo vos abftine- 
bitis ab etsl ipi. Et obedite Deo 3 & obedíte Legato y & cavete ab oppoftox nam 
íi contumaees fueritis^ fcitote y quöd ad legatum noftrum pertinet tantummoáb an-* 
nunciatio dara veritatis. 102, Non eft iis 3 qui crediderunt 3 & fecevunt bona y 
piaculiun ullum ob id 3 quod guftaverunt ex illicitis 5 fi timuerint Dmm^ &c ere- 
diderint y & fecerint bona ; tiim timuerint y & crediderint: tiim timuerint 3 & bene- 
fecerint; nam Deus amat benefaeientes. 10j. O qui crediderunt, certé experi¬ 
mentum veftri faciet Deus in aliqua re circa venationem^ quam capiant manus 
veílríe^&haftas veftrse j ut feiat Deus 5 quis timeat eum in occulto (idejt , quandb 
: nemo ip/umvidet). Qui ergo tranígreífus fuerit pofi: hoc interdiElum circa votationem, 
illi érit poena dolorifíea , 104. O qui crediderunt, ne occidatis venationem 3 
cum vos eftis^ín faerisperegrinationibus: &qui occiderit eam ex vobis 3 habens ^rcrcgdna. 
intentipnem occidendi D certé retributio ejus érit 3 vei úti 3 fi occidiíTct aliqüod ju- nantcs - 
mentum domefticum . Judicabunt de illő duó prsediti juftitia ex vobis, & em 
^ pama ejus munus mittendum ad Caabam: aut expiatio ejus érit cibatio paupe- 
rum: aut compenfatio hujus peccati érit jejunium, ut guftet poenam faéli fűi, 

| Ignofcít Deus id 5 quod praeteriit. At qui reverfus fuerit ad illud 3 ultionem 
;;J capiet Deus de eo: & Deus eft praepotens^ habens vim ulcifcendi. 105;. Göncei- 
- fa eft vobis venatio maris quocunque tempore : & cibus ejus ad ufum vobis 5 öc 
' ad viaticum itinerantibus : & prohibita eft vobis venatio terra? 5 quandiü manfe- 
ritis b facras peregrinationi addifti: & timete Deum 3 ad quem congregabimini 6Pcrcoi , Ini 
t in die judicii. 106. Conftituit Deus Caabam domum facram, ftationem ho- 
minibus: & menlem fa erűm 5 & Donarium ouis^ qtm offzrtur ad Meccam ? & áppen- 
í íbria^ qua UH apponuntmfmápc fecit ^ ut íciretís^ quöd Déus novit id ? quod eft 
in Coelis, & id 3 quo^^^erra^ & quöd Deus in omni re eft feiens . 107, 

•: Scitote^quöd Deus eft vehemens in puniendo 3 & quöd Deus eft indultor ? 

^ mifericors, 108, Non c fpeélat ad Legatum 5 nifi príedicatio: & Deus fcit id 5 cNőcftfu-, 
^uod manifeftatis^ & id 3 quod abfconditis. 109. Dic: Non adacquabitur malum 3 per lc^hü, 
& bonum, etiamfi placuerit tibi multitudo mali^ timete itaque Deum, ö prrediti 
cordibus 3 ut vos felices fitis. no. O qui crediderunt 3 ne interrogetis de rebus 5 
í fi manifeftantur vobis 3 moleftiam allatura? funt vobis; & íi interrogetis de 
■;1 e * S 3 quandö revelatur Alcoranus 3 manifeftabuntur vobis • Cóndonat Deus vobis 
; | cujpam ob interrogationem de illis: nam Deus eft indulgens 5 benignus. in.Jam 
mterrogavit de illis gens 3 qux fűit ante vos: deinde fadli funt in eas non cre- 
• i ^ ente s. í 12; Non ftatuit Deus aliquid de Bahira 3 neque Saiba, neque Vaíila^ 

! nec l Uc Hamo: fed 5 qui infideles erant 3 commenti fiint circa h$c adverfus Deum 

■ \ w % plerique eorum non intelligebant, J13. Et, ciim diceretur illis 

I vc ™ te ad id,quod revclavit Deus, & ad Legatum: refpondebant: Sufficit 
I nobjs id,in quo invenimus eíTe patres noftros. A11 fufficeret hoc illis 3 etiamfi 
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patres eqrum non fciviífent quidquam 3 neque direfti fuiííent. *14. O quiiCre* 
cüderiuit; íuper vos aminké veftrg ( ideft attendite vobis ipfis) . Non nocebit vobis 
qui erra vérit, dum vos dire&i fueritis; ad Deum érit reditus veftrum omnitm* 5 
& enarrabit vobis íd, quod operati fueritis. iij. O qui crediderunt teftimoniunj 
fit intet vos , gulii advenerit alicui veftrum mors , tempore condendi teftaménti; 
fint duq tejles prsediti juftitia ex vobis: aüt alii duó non ex veftris, cum vos 
iter habuerítis in terra^, & iiiciderit ’ vobis aiccidens mortis: claúdetis. arnbos 
in cuftodia poft oratioiiem meridianam ^ & jurabunt per Deum , fi dubitaveritis 
de emum fidey & dicent : Non accipiemus pro hoc pretíum, etiamíi fuerit habens 
cognationem: neque abícondemus teftimönium Dei: nam nos profedlö eífemus 
ex iniquis. íi 6 . Quod fi conftiterit, quöd ambo admiferint iniquitatem: alii 
duó ftent loco utriufque ex fis , contra quos admiífa eft iniquitas , propinquiores 
mortuo : jurentque per Deum: Certé teftimönium noftrum verius eft, quám 
teftimönium horum duorum; neque prsevaricati fumus: nam nos certé eííemus 
ex iniquis - 117. Hoc érit- facilius, ut { dicant teftimönium contra faciem illius 
Ufiimonio prioris 9 vei timeant ,. ne feratur juramentum < aJiu<tv^Q& *|uramentum 
ipforum , qm deprehendatur faj fit as illius, Ti.mete ftaque Deum ., audite prt- 
tepta ejus: nam Deus non dirigit gentes praevaricantes . 118. Die qmdam \ eon- 
gregabit Deus Legatos S$ v dicet iílis ; Quid refppnfvím ílxit vob is^ quandi 
pradicaftis populis - Refpondebunt: Non; eft icientia nobis de boci tu fané es 
cognitor arcanorum. 119. Cum dicet Deus : OJefufili Maria; , memento bene- 
gcentiae mea? erga te 3 éc erga Genitrieeni tuam^ cum .corroboravi te fpiritu 
fanftitatís , ut allqquereris homines, dum ejjes in c uiiabulís, & fenex: & cum 
docui te Scripturain, &fapientiam Pentateuchum , & Euaugelium: & cum L erea- 
bas ex luto veluti figurám volucris ex conceífione mea, & iniiiftlabas. in ea , 
& fiebat avís ex conceífione. mea s & fanabas cascum á nativitate, & lepr.ofum 
ex conceífione mea ; & cum educeres é fepulchris mortuos ex conceífione mea: 
& cum cohibui filios Ifrael áte^ ne occiderent ^ ciím veniífes ad eos cum démon- 
ftrationibus. miraculomm . Et dixerunt^ qui increduli erant ex eis: Si eft hsec 5 
nifi magia manifefta . 120.: Et cum inípiravi Apofíolis, dicens 1 Credité .in me, 
& in legatum meum^ ’^efum: Refponderunt: Credinius: & teftificarej.quöd nos 
fumus Moslerui- 121. Mementv 3 club dixerunt Apoftoiíi O Jefu íili Mariséban 
poterit Pominus tuus demittere ad nos menfam de Coelo? Refpondit: Timete 
peum D fi eftis fideles. 122. dixerunt : Voluinus comedere ex ea , & quieta 
eífe corda noftraá & fcire 3 quod jam dixeris nohis vera i & eífe fuper eam ex 
teftificantibus ( ideft ajfiftete■ eidem menft . ) 123. Dixit Jefus filius Mariié: 
O Deus Domine nofter^ deíc.endere fac fuper nos menfam é Coelo 5 quse fit 
nobis in diem feftum 3 primo noftrum, & noviífimo noftrum, & in iignum i 
re; Et nutri nos; nam tu es optimus nutrientium . 124. Dixit Deus : Equi- 
dem deícendere faciam illám ad vos; at qui infide lis^f uerit pofteá ex vobis> 
certé ego puniam eum poena, qua non puniam ex creaturis... 125. 

Et memento ^ cum dicet Deus Jefu in die Judicii ; O^P^|Tfili Maria? 3 tu ne di- 
xifti hominibus; accipite me , & matrem meam in duos Deos prseter Detan? 
Refpondebit: laus ma; non b convenit mihi dicere , quod non eft mihi in 
veritate: íi hoc dixiílern 5 jam certé íjbiyiífes illud. Tu fcis id 3 quod eft in me; 

ego nefcio id^quod eft in te.Tu certé es Cognitor arcanorum. 126. Non 
dixi eis 3 nifi quod prsecepifti mihi: Coifio Deum Dominűm meum, & Domi- 
nuffi veftrum: & fűi fuper eos teftis ( ideft cuftodivi ) quamdiii commoratus 
fűm cum eis. Poftquam verő fungi fato fecifti me 3 fuifti tu cuftosfuper cos : 
nam tu fuper omnem rém es teftis, 127. Si punieris eos 3 ipfi certé ftint fcrvx 
tűi; & fi peperceris eis 3 certé tu es Prsepptens 3 Sapiens, 128, Dicet Deu s: 
Hac die proclerit veracibus yeracitas eorum: ipfis erunt horti 3 currunt fub 
illis flumina: perenneserunt inillis femper; complacuitfibi Deus in eis, 
complacuerunt fibi in eo: ha?c érit felicitas magna. 129. Dei eft regnum Coelorum 3 
& terrse ^ &; eorum ? qua? funt irí ipfis: & ipfe eft fuper omnem rém potens t 
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ErtePinum y & *lea,&ftdtua>,& 
fagitt* ]. Deyino, alca, 6c 
fagittis jam fatis fupra diíTe^ 
rut • Statuarum nominc, A- 

rabicc Gelal. Ja- 

híaSj Zanchafccrius, 5c Thalebieníis intelligunt pCj^Yl 

idola y quae Arabcs coléban* „ Séd alii yeriíis intel¬ 
ligunt Iatrunculorum ludum, quos yulgö Scaccos 
appelíamus; 8 c quo Arabes praccipué deieélantur» 
Pe vínocííhic addendum, non prohiberi a Mahu, 

metó, juxta Gelalem, nifí^*U—£ pdJl 

Ultid y quodinebriat , ac pertnrbat intelle&nnt 

ita, iit vina Icyiora, ac fuaviora 5 yeletiam gcnero- 
iiora, liintam modica quantitate fumantur, utinc- 
bnare non poííínt , juxta Kunc Doftorcm , non 
íunt ílhcita. Séd Jahias contraria fentit 5 ait enim 

h** &yt 6áib (-&-£ f-Lá. 

•2 •• . 'Prohibctur hic uinum qbfolute , fiue 

\frT\ P%™m y five inebriet , fiue non , 

idcm Audlor ex aífertionc Mohamed fiüi Abu-Ha- 

*iid feribit Mahnmctum íjpfum dixifTe .* <_>>•£ 

y** % &**■ ^ 41 Ja (J jSZJ t$s4 tpj4 

pbjYf (_gp 0 L pte itlJ 

á^LkJI pj pl sül ty Lfc Láz* pV* 

Jls JJl Lj *JJI 4 JLs JUáí 

^ ’JI J»á>|. biberit uinum , nec inebriatus fuerit, 

ar!?' C YC l'L Ct; ^ eU / eo P er quadragint* dies. Onp 
tem bibém mebriatns fuerit, non acceptabit abeo 

d\ e f. , neque jufiitiam per quadraginta 

l * 5 ./* e .° tempore mór tűm fitemt, inter idolo - 

r T^ h}tl V ; «*'> ***** bWAetre Hiúm die 

' U ?° ^ riru P tloni * • Dicíum fűit ei: 0 
Sonic C e ft lutum corruptionis> Refpondit: 

^j S t- * x P??IJf e corporibus damnatorum . Thalabien- 
^ ■ C( ? nt l :a vínum diöa comme- 

abram Abu-loreira, Ebn- 

> on-abbas, 6 c aliis antiquis Moflemis per 

hionéra, accepta j inter quse ha:c funt. V 41 pl 

t> lX« Icvjl Aj*\ Jjja. ^3 üW^fy 
r j r j ^ <*4 tM ;^t «t<4 
^ =»>vt j o4 

^ jtw ’ r ^ ^ J| 4 u^ L_^J} 


üt í l—jVt j <$a.j Jhi U'Ls í—yj 

„oUj Mjfk* **»J .í— gJj- -c /iU' tgo^ 

tg^bj Yt .-jUitJt r i £*ő jut 


*4^1 í^aJJ, IplU, 

,j)lt Jí»a VJ l—t^wt ^ , ty, 

« * 

*111 U.^ pV t— cjj-'O pl J~\$ e^Lo p(3 

^ ^ L*WI á 1 —€i>- j-ö Uuú pl 

OaÍ : j»l ^ ^ ^ VI p-vga. (ÜOt>v# 

í-CgJÜli 

JVL, fcj] ^ 

«■» 

•J~ JSfpiL, IpbjJi tyi^ f K*» »»iet D', lt 

Jimul in interiori hotninis uinum, & fidem . ^ 4 födne 
umo indnlgere ecquipetratnr idololatrU . O**} hí bérit 
uinum in hoc mtmdo , neque egerh peenuentiam de 
ff ■} *rcehitur ab eo bibendo in fxcttlo futfiro . Óui 
btberit uinum in hoc mundo , potabitur d JDeo ue^ c ~ 
no fér pontúm, & fcorplonum , fed , ftntcquam hibát 
Ultid , concidet paro facici ejus in uafe iüi us 
poftquam uero biberit illnd , con/pntrcfcet caro eius 
in morém cadaueris , r«y« x j>tore ow» e j ojfc«- 
dnntur : &. deinde projicietur in ignem . T'v.rtcrl 
bibém uinum , premcm nuas ad illud expr intem 
dum uidens , emem, portám , recipiens illud & 
comedens de pretio ejus 5 o»mcr rci funtejufdem culp* 
& pcenp : wo» acceptabit Dcus ab eis preces jfjf 
nia 3 peregrinationeni , ^ uifitationem Meccanam " 

do»ec pcenitenkiam agant . _/? quis ex his fal 

pxnftenti* obierit ^ debitum efí Deo potare iUumpro 
plns calictbui umt , ^woí biberit in hoc mundo totL 
dem potionibus ex putore Jen fanie corporjtm danmal 
torum Prátered quidqnid inebriftp 3 reputabitttr uL 
num, & omne uinum efi prohibitum . Maledixit Deiis 
uino ? & bibentibus y propinantibus , ementibus ucn- 
dentibus , calcantibus nuas , exprimentibus 'illud 3 
?rew recipientibus illud , ^ comedentlbus pretinm 
ejus, Evitate uinum , 5 í#;> efi cUvts omnium málo- 
yww* Haíc Thalebienfis. Séd Mahumetus canit fabu¬ 
lám fürdő, 6c pulfat lyram aíino, dum tani ri°ide 
•yinum fuis prohibet. . .' 

C 1 I. fii qm crediderunt]. Vetficuli luiius 
íenteptia ,uxta Gelalem cft: Nullám piaculum ami- 
Iliié dlicipulos Mahumeti bibendo vinum, aieifque 
kidendo, antcquam Deus hmc pro,bibéiét; dum, 
modo poft prohibitionem ab his abftineanr. Tahiás 
putat fermonem efle de iliis, qui jam defuníli ante 
piolnbitionem vinum biberant, fed hi non pote- 
rapt in poftetum cavere a vino , neque bona opera 
exereere, quemadmodum praicipit Alcoranus, Por- 
ro, citin Mahumetus proivibéat hic vinum, 5 c aleas, 

& fagittas rortitorias, 5 c idola : & dicat nullum efi 

le piacuium us, qui ante prohibitionem his rebus 
un tuerint .* miror interpretes ad yinum foliim, 6c 
aleas Alcorani verba reftringere , prsefertim cLim 
PQtum yini idololatrice Mahumetus ,-equiparét . 

~ . Deixfe • 




Beindc cum fortitio illa per fagittas, 6c idolorum cul- 
tus fiat íuaptc natuta mala, 6c illicitaj ne antc 
prohibitioncm quidem potuerunt finepiaculo exer* 


ceri 


Cili- Certe experimentum vefirifaciet Dens ] Quan-. 
dó, 6 t qupmodg hoc fattum fit ? ita rcfextQelai ; 


Qj*jj3** ^ 

jfegJLdp ^>Uüui : Cnm ejfent in Hadibia , 

ér fdcrcepercgrinationis ritibus , ne ceremoniis , a ’vf 
nam prohiberentur 5 veniebant fpontc fene, ér aves in 
tám magnó numero , utcamelos ér fart inas eorum 
operirent. Hoc fcilícet erat illis ad tentationem 5 
nam pöteraat h^ftis fcias, mauibus ayes capeie* 
fi voluifient. 

CIV. infaeris Teregrinationisfcuperegrinantesf Ara-< 
»// 

bice quaudó,fiad cam fölitis ritibus prgparamini, 

vei a£tu eam cxercetis . Porró qui eo tempore feram ali- 
quam > vei volucrem venatu occidiíTct, reftitucrc coge-. 
batur domefticum aliquod anímal illi fimile : Excmpli 
caufa ovem pro capra, columbam pro perdice,&.c. 
Hujus autem fimilitudiais judiccs crant duó viri ex 
prudentibus, Porró ovis illa, vei avis , vei quicquid 
áliud ellet, defcrcbatur in oblationem ad Meccarii. 
Quöd fi quis fimile animal non pofiét reftitucrc pb 
fuam paupertatem, j ej unió, vei cibatipnc uniu$ 
paupeiis multtabatur. 

CV. ConcefSa efi vobis venatio Maris 3 - nimirum 
pifeari, atquc vefei ex quolibet gcncrc pifeium - Ap~ 

4U 

pónit Gclal módératipnem : ^ t/bV. ^ y*L$ 

ar ... 

; : inteüi- 

gitur de his , qua vivunt tantum in mari ,non autem d$ 
nis , qute vivnnt Jimnl Ín mari 3 ér in terra , cnjus -» 
módi Junt cancri. * 

GV 1 Confihuh Dtns CaabaniJ D club rum Mecca- 

jium ***•£=» Caaba appeliatur, a figura cuba_, feu 

■ . ■. * 

jquadrata, .Dicitur autem Statio hominibus, quia, 
\Lt exporut Gclal £>§*0 f-d fiturn efi in eo 
id , quod fpecíat ad rcligionem tornm , 

* Menfem farum J Gclal; 

1 * 

i}j ocX^Jt i. Menfes facros; 


Htmpc 3 Dhnlkacdat , Dhnlhoggiat , Moharram , & 

Rageb. Yocantur autem hi menfes Arabice 

ideft prohibiti, feu prohibitionis, eo quód in iis 
bellum, venatio, 6c aíia nonnulla prohibeantur. 

CX. ISitiitígrrogttls ^ dere^«í3 Gelal: Ü 

tn “ • *"* 

íUfÍjC' ítili hxc diSta funt , quia 

vtimis frsqnentes crant in interrogando Mahwneto . 
Hóxtatur itaque eos, ? ut expeftent oracula Alcora, 
ni, ex quibus intelligent, qua? interrogant, 6c fór-* 
tafíe intellefta difplicebunt, . , 

CXII. non fiat uh i)eus aliquid de jBrtíwv^Perti.. 
fient hsec ad fuperftitionem Arabum redarguendam. 


ejus emunftum, diis libaretur. At yeró aK J> 

Sajeba , camelaerat, quac iifdem diis libera dimft, 
tebatur, nec onus ullum illi imponebatur, Pq^ 

Fdfil** erat.eamela primogenita, quse fi mu j 

cum alia camela : fine focietate mafeüli dimitteba, 

t 

túr. Pöftremó Hamus, camelus erat, qui, cu^ 

camelam fubegiflet ad prolem, ufque ad ccrtu ln 
tqfnpus libertati fua? relinquebatur . 

/ V t 

CXVIII. Die quadarn ] Arabice pJ ; videtur ha,' 

bere vim th qnando , vei, illa die qua . Hic intcU 
ligitur dies fupremi judicii, ad quam re'feriint Uc 
omnia fequentia, licct in Arabíco ufurpetur tcia. 
pys praeteritum pro futuro • 

CXX. Quod nos fnmus moslemi'} Apoftolos , quem. 
admodum Prophetas , imó 6c landos omnes tiim 

veteris, tiim növi teftamenti, íuiflc Mojl t% 

mos, ideft Mahumetaníc fed.x profeíTores, Maim. 
nietani conftantcr tenent cum Alcorano. Hoc a», 

tem nómen Mojlemus , proprie íignificat, 

Tradens , quaíi fc totum tradat Heo 

CXX 1 . Mcmento cum dixernnt ^A^ofioli]. Praicípuum 
Chriftiana;. Religionis myfterium in fabulám vertit 
impoftor, quam Expoíitorcs fexcentis augent nugis, 
ac figmentis. Piacúit Inc referre, quac Taíebicnfts 
habét in loei hujus expoíitione 5 fed quia prolixioi 
ra íunt, latiné tantum, fed fidelitcr, Arabicis omif. 
fis, producam : aitigitur: I-uernnt *Apofioli peculitt. 
rés focis fefu . Dixit Hajam Erant futlones Et du 
xit Mogiahed : Erant 'Pifcatores . ollii Tgatitas . alti 
confiliarios Jefu cos facinnt . Dixit Mk^ama : ijjfi 
fuerunt Eheti , & erant dnodechn. Difíentitint autm 
jíucíorcs circa banc Mcnfam , utrnm 'vére defeenderit 
e ccclo , nccnc . Dixit Mogiahed: 7 {pn defcend\t jVíen* 
fa 'uerc : fed hxc efi tantum parabola . Et dixit Alkn> 
Jatt : Kever a non defccndit , quia hotntnes illi cm 
audijjent eam conditionem : Ojfi autem déinde ex 
vobis incredulus fuerit: certe pnniam Hiúm , &c. de* 
precati funt dicentes: Tgolumns illám. Verum certk 
fententia efi , eam Vere dejcendiffe , propter verbi 
apertijjima ^ilcorani . Dixit Kaab : Defcendit díc 
Dominica , quam proptered Chrtfiiani folemnem habenn 
fed non conveniunt in modo defeenfionis , & perti 
nentibus ad Menjam . Ke fért Ommar filius fadat , 
Mahumetum dixiffe: Defcendit cum pane , ér eam- 
ér hoc , quia ipfi petierunt d ffefu cibutn , qui M 
deficeret nnquam : dixitquc illisfefns: CerteperfevcU* 
bit Menfa , doi^fcnihil abfcondatls , vei au fér at is ex 
ca. Si autem. J^Kfeceritis 3 pnniet vos Dtns. Et du 
xit Jfaac filius 0íbdaílah : druidám eormn furatifant 
ca duentes: fortajje non defeendet jemper , fed aifi* 
retur d nobis : ér tranfmutati Junt in fimias , & 
porcos . Eé dixit Ebn-Mbbas : Dixit fefus filius Marni 
fanfip memória filiis Ifrael : fejunate trlginta dies’> 
deinde petite d Dco id,quod vultis , ér dabit vobis. 
Id cum fecijjent , dixerunt: 0 "Jefu, fi ciú operáin 
npfiram navaviffemus , perfecto jam operc ,fanc ciha* 
vifset nos. Mt nos jejnnavimus , ér fame ajjligitur : 
roga ergo Deum , ut demittat menjam e ccclo fnf cr 
pos . Mttulerunt igitur Mngeli menfam, in ff 
erant nevem placentte , ér novem pifces magas > 
pofuernntque eam attte tilos , ér comederunt ex 

ita primus , ut ultimus . Dixerunt Zadan , & ^ cl ,“ 
fér a : Cnm appofita fuifiet Menfa illa filiis lfr ae ' 


Eft autem E^ira , ut docet Albocharius ? 

eamela ^ quse ad hoc tantum dü^tv : ^bat , ut lac 


_ _ _ _ 

variabantur fuper eos manus c c§lo cum omni 0 

prpter carnem . Et dixit Said filius Gioöoir ex aucto 

ritate Ebn-Mbbas . Demittebatur fuper Menfajt 

omnis efea , prtftcr panem , & Qarnem . Et dtf 

Mtta : Demittebantur fuper eam omnia prtfter f J l cC 

ér carnem . Et dixit Mittia Muphienfis .* D&niJJi iS e 

h Ccclo unus pifeis , in quo erat fapor omnin?n re0^ 








«, díxh Omtnar y eb" Cottada : defcendebat Menfa j 
in and eraiit fruclns ex .arbonbns Taradifi: Et 
dixh rabeb fiUm Monabbeh : Bemifip Dem faftiUos 

hordeaceor , & fifcs. ? 

Dilid- bee prödéranP ew: Kefpondip : ffjhd: fed Deus 
Tuplicavb illh benediBhnem : ^ comedebant boimnes , 

&e<rrediebanwr fdonec comederent omnes . Djx**C*» 

lebi & Mokateh Exaudivit DensfefuM, & dixit: 
Zamdem defeendere faciam eam fnper yos, ut j,e- 
titis' Séd alti comedent ex eo ctbo y & deinde non ere - 
díWjt maledicam ef & pnniam eum in cxcmplum 
ofierls Refpondernnt: Contenti fnmus de hoc. Voca - 
£;V atíteml'f™ Simonemfuilcnem , q»i *r«f ^ 
fíolortW frafianujfivms , Cb* dM7* «: Habcjnc apud te 
cibnm ? Refpondip: Vtique : fim* tfpMfí «o* dtto pifces , 

^ yWew /#*.■ -dffer ^ inqnit , e* we. JEt .*//«- 
concidit in parva frnfta , jnjfitqne eos affidere in 
prato de nos , eb“ de»o* . Deinde fnrgens oravit Deum y 
iiui exandivit eum y eb* defeendere fecit fnper ca be- 
nedicfíanetn , & eVafernntpanis perfecíus . Deinde fur- 
g ens fefns pofuit in fingnlis decuriis qnantum digiti 
ejus ferre poterant y tűm dixit: Comedite in Tfomine 
Del. Cfpit autem cibus mnltiplicari , donec pervenit 
itfqtie ad genua eornm ; comedernntque qnantum vo- 
iiíit Dens y eb* f nperfnerunt quinque copbini . Erant 
autem plnfquam quinqile millia hominum : dixcruntqy 
omnes: Tefíamur te effe fervnrn Dei y eb* legatum 
ejus. Deinde rogaverunt ettm alia vice y eb* oravit 
fefns , eb* demifit Dens panem , eb* pifcem $ quinque 
fcilicet liba , eb* d»oí pifces y eb* evenit , /íc»£ príma 
vice. Ciim autem rever fi fniffent ad Urbes fnas , eb* 
fcoc divnlgafjent ' riferunt illi , qui non fuerant pra- 
fentes , dixernnt j Eafcinavit oculos eomms „ 

Dens autem fiabilivit eos y qmbus voltiit bonum y in 
eo y qttod viderant. Ilit autem , quorum volnit perver- 
fioncm , rever fi fnnt ad ínfidelitatem fnam ^ trans- 
mntati funt in porcos: non crat intet eos ptier ullns , 
íZKt mnlier : permanferunt per aliquos dics y 

deinde periernnt 5 »o» comedebant ^neqne bibebant. 

Et dixit Kaab : Defcendit Menfa deorshm inverfa e 
Ccclo t quam fercbant ^ingeit volantes intet Ccelum y 
& terram . jErat autem fuper eam omne ciborltm ge¬ 
nus prater carnem. Et dixit Cottada: Defccndebat 
fnper eos mane y vefpere , ubicunque fuiffent , ficut 
Manna y & coturnices .filiis Ifrael. Et dixit femam 
fiiins KÍab . Comedebant ex ea qnantum volebant. 
Et dixip Salman : Cnm rogafient fefnm ^fpofioli , ut 
defeendere facetet fnper eos Menfam y indutus efi vefle 
lene a , <& flens dixit: ODeus 1 Domine nofler i demit - 
te fnper nos Menfam } & pone in ea aliquid , quod, 
comedamns : tu enim es optimns T^utrientium . £>e- 
fcendit autem Menfa rubra inter duas nubes y <& de~ 
labebatur cum fonitu , videntibus ipfis . fefns autem 
flevit y ac dixit : 0 Deus fac y ut fimus tibi grati: 
0 Dens , fac y ut fit nobis ad mifericordiam $ & ne fit 
nobis ad ppnam , ad exemplum fupplicii. fudai 
autem intuebantur in illám , <&* nihil unqnatn tőle 
viderant > jícwt m e<t, nec fenferant odorem tavt fna - 
*ue»í j qttalis erat odor illms. Dixitque fefus: Sut- 
gat optimus vefirum y difcooperiaí eam y & invoca - 
ro TSpmine Dei comedat. Refpondit Simon capnt Mpofiolo- 
rum : Tu es ad hoc omninm digniffimus , tnne fnrrexit 


fefns y & cum fe abluttone purificaffet y prolixe ora¬ 
vit j nberpimque flevit , ablato linteo , Menfa. 
cooperiebatur , dixit: In nominc'Dei 5 qui efi optimus 
TTiitrientinm . Et ecce ibl pifeis fljfns\ fine fqnamis y 
SÍP fpinis y Elillans pinguedine j eb* .#(/ capnt ejus erat 
fal y & jnxta cauaam acetmn y & Ín circuitu ejus 
omnis fpecies plernm prater porrum . Erant etiam 
in ea quinque plácentcé . Super prímám erattt olece : 
fnper fecundam Mel : : fnper tertiamovüm : fnper qnar - 
taíw cafens : fnper qnititam ca.ro ficcata. Dixit Si~ 
inon'. 0 Spiritns Dei , ne cibns hic ex hoc Mundo ' 
altéról Jtefpondit fefns fanflg memória. Ex 
his j h'tc videtis y nihil efi ex hoc Mundo neqne 

ex altero y fed totum creavit Deus potentia preedo - 
fninante. Comedite ex eo , ^«ací petitis; nam rohorabít 
vos y & augebit Dens grati a fua. Dixernnt Mpofi öli: 
yellemns y ut ofienderes nobis in hoc miractplo aliud 
•miracnlnm. Tunc ah fefns: 0 pifeis , vive per vo-+ 
luntatem Dei Mltiffimi . Cccpitqne pifeis mothare fefe y 
& rever fe fnnt ad eum fqnama , fpina , 

Mfofioli timóre percelleren túr. jQuibus dixit fefns ; 
Cm;* petifiis illud , quod. c nm obthiniílis , refngitis} Tunc 
iterhm dixit . O pifeis y revertere qnalis^ eras antca^per 
volnntatem Dei. Et reverfus efi pifeis afius. Ilii verő 
dixernnt ei: 0 fpiritns Dei j tn primus comede ex eo j 
deinde nos etiam comedemus. Kefpondit fefns: Jíver- 
iat Dens y ne comedam ex eo z fed comedat ex eo 
qui id petih . Ilii verő timnernnt ex eo comederc. 
Et vocavit j fefns panperes , eb* agrotos y & mutilos y ac 
onancos y & clandos y & miserab Hes , eb* HUs : 

comedite alimoniam Deiy nam vobis érit in bonum y 
cateris 'autem in maliim . Comedcriint igitur ex ea miile y 
ac trecentí viri & mulieres y qnl omnes crant pan¬ 
peres anno fi y agroti y & aerumnis prejfi , <& omnes 
faturati funt. Deinde refpexit fefns in pifcem 5 & ecce 
erat in eadem forma , qna miffus fncrat c Ccclo . Deinde 
avolavit Menfa furshm in Cttlttm , afpicicntibus ipfis , & 
abfcondita efi ab eis: nnllnfqnc ex ea comedit illa 
die cCtate confeclus , qui non convalefceret : nnllns 
infirmus , qnl non fanaretnr : nnllns arumnofus y qni 
non levarctur : nnllns panper y qni non ditcfceret y & 
dives verfeveraret nsque ad mórt cm . Et ppnitnit 
jlpofiotos T Cb* cfteros , quod non comedt(scnt ex ed. 
Cnm autem defe endebat Menfa e Ccclo , cow^-c- 
gabantnr divites y & panperes 5 pufiIU y & magni y 
viri , ac mnlieres y <&Jefe comprimebant } ut ad eam 
accedcrent. f estis autem per vices ad eam itlos ad- 
mittebat. Terfeveravit autem qnadraginta dies y ma¬ 
ne hóra prandii defeendens e Ccelo , & ftabatfixa iifqtic 
ad declinationem umbra meridiance y ita nt omnes com¬ 
ederent eo tempore ex illa : & tunc elcvabatnr fnr- 
shm , ennelis videntibus timbram ejus > eb" abfcon- 
debatnr ab eis. Defccndebat autem alternis diebns y 
ficut Camela Themudi. Et revelavit Dens fefn di- 
cens : Tone Menfam meam y eb" alimoniam meam pan- 
peribns fine divipibus. Et dubitare ccepcrunt circa il¬ 
lám , an vére defeenderet e Ccclo : Et dixit eis fefns t 
Terifiis ipraparape vos ad poenam Dei. 

Haíteniis Auílor, cum quo caeteri expofitotcs 
in pluribus confentiunt. Has verő ineptias libuit 
ad majoreni Alcoranicorum yerboxum. inteliigenw 
tiíini hoc ioco xefcrre t 


refutationes. 


Am fupra Mahumeti ftulti- 
tiam in prohibendo vino de- 
monftravimus. Quod y 11 id ex 
temperantiae amore feciííét, lau- 
dem fortaíTe mereretur * quam- 
vis in hoc etiam eíTet improbandus: nam Tem- 
perantiae virtus refugit ab extremis y nequq 
in omnJ moda abftinentia, led in diícreto 5 ac 
rnoderato vini uiu conílfti t: quamvis & ab illa 
aiqui ad carnem magisfpiritui fubigendam,& 
a ^ peccatorum áiorum pcenam á leipíis exi- 
gendam laudabiliter prorfus abftineant. At- 
r U1 ., ni / borúm Impoftprem movit ad pro- 
íenbendum vinumj fed illud tantűm 3 quöd Diaboli 


opus ellet inventum, & íliapte natura ma- 
lum, & illicitum, quantumvis ex illius uíu 
bona nonnulla provenirent. Hoc autem, quam 
falsum fit 5 ex eo potilfimíim probatur 5 quod 
in pluribus íacrae leripturae libris , vinum non 
foliim non damnatur, verum etiam tanquam Dei 
donum commendatur. Quod fi aliqui eo abutuntur 
ad luxuriem , & ebrietatem j non fequitur eíle 
tanquam malum abfolute fugiendum - Nulla rés 
eft tam bona, ac fan£ta, ut non aliqui faltéin 
ea abutantur, vei abuti poífint ad malum . 
Huc accedit Maliumetum iplum , muJto tom¬ 
poré vinum lliis permiíifle, quod nullo mödo 
facéré poterat, fi fuapté natura malum érát, 
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de illicitum y & . (j-* übú- I 

v~ 

minatio ex opere Sátánt: <pafi Satanas ali- 
quid creaverít , quod proptereá fit ex lb ma¬ 
liim , ut vplebant IVÍanichsei. Illud verő ri* 
dendum 3 quod vini potatores in hoc mundo , 
ú vini potu in fiituro faeculo arcendos efíe 
afíirmet ? in quo inter alia fíumina 3 unum 
vino fluiturum conftans eft inter Mahumeta- 
nos fides. Si vínum in Parádiíb reperitur, Se 
k Beatis bibitur ( qupd ne Homerus quiclem 
conceííit ) qua ratione opus Sátán# appellat 
ilJiidL Alcoranus ? Verúm 3 ut jam diximus 3 
credunt 3 ac docent prűdén tiores Moslemi, non 
vinum, led nimium 3 Se immoderatum vini 
uíiim eíTe damnandum, quidquid blateret Al¬ 
coranus y quem plerique Mahumetani, de pne- 
íertim Peribe in hoc parúm 3 aut etiam nihil 
curánt, dum fefe vino ad ebrietatem ufque 
libériámé ingurgitant. Circa prohibitionem vi¬ 
ni 3 Se aleas vide Prodr. p. 4. cap. 14. pag. 37, 
II. Mahumetus tam hic 3 quám aliis in 
locis Alcorani 3 ( quos Abul-Kafem Habat-Al¬ 
lah, in tra&atu de abro - 


cefíít mercaturam multö magis, quám venatid; 
nem animum a pietate diftrahere; de nihil 
minus hanc Mahumetus in Meccana peregrf 
natione concedit. Patet igitur prohibitionem ve' 
nationis terreftris 3 meram efíe fúperftiti 0 n ei ^ 
ab Árabibus idololatris obfervatam . Circa hu nc 
Se alios peregrinationis Meccanae vaniíT lItl0 ’ 
ritus vide Prodr.p. 4. c. 8.pag, 23.0,13 pag 0 - 
IV. Nullibi in Sacris Libris legimüs 3 Deurn 
aliquid conftituiíTe de Caaba 3 íen delubro Mcc, 
cano 3 vei de Meníibus faeris, aliiíve q u i£. 
quiliis ab Alcorano propoíitis, Mirum verő 
Mahumeti apparet acumen 3 dum ex eo^quöd 
haec Deum conftituiíTe affirmat, vult íuos 
Moslemos intelligere, Deum cogíiofcere Ccrteftk 
omnia , & terrcjlria, omniumque vermi babén 
fcientiam . Ineptiífimae huj uímódi coníequentip 
perpetuae feré funt in Alcorano. 5 

V: Conftat Mahumetum fuiífe in eo errore,qup 
quidam putaverunt, homines poft mortem amit- 
tere memóriám eorum 5 quae viventcs fecerunt vei 
cognoverunt j dum introducit legatos interro- 
gatos in die judicii a Deo 3 quid ipíis refponderint 
populi, quibus pracdicaverunt \ aííerere le, hoc 
neícire 5 Séd hujus rei fcientiam penes ipfum ef- 
fe, Neque excufat Mahumeti errorem Gela- 


gante , abroguto 3 centum viginti quatuor 
efíe amrmat ) proíitetur 3 fe efíe tantummodo 
prsedicatorem 5 Se commonitorem: nihil aliud 
ad fe ípeftare: nullám le cogere ad religionem 
fuam leftandam: credunt Infideles, (ive non 
credant, nihil fua interefíe ; ad Deum id tan¬ 
tummodo pertinere. Imö fatetur non lemel 5 
Judaeps ? Se Chriftianos, Se alios hujufmodi, 
qui in Deum verum credunt, Se in diem Ju¬ 
dicii 5 & rétté juxta propriam legem oper^n- 
tur y falutem confequi fempiternam . Poftre - 

s/y / 

mö Mahumeti in Alcorano pft ijlud ^ 

/ 

(» 

fit coafóio in religione : fen, Nemo 

invitus trahatur ad religionem, ita loqueba- 
tur homo verfípellis 3 cúm nondum lefe vi- 
áibuSj Se armis confirmafíet. At poftquam, Mec- 
ca éxpugnata, vidít le hoftibus fuis fuperio- 
rem 3 & fettam luam pofíe per vim inter 
Arabes introduci 3 palinódiám cantayit, Sura 
illa 3 quae in Alcorano eft nona ( fed juxta 
Albocharium 3 Se alios 3 fűit ultimo loco tra- 
dita y nempé anno nono Hegirac 3 devitta jam 
Meeca 3 Se Coraiíitis fubáttis 5 cüm Mahume¬ 
tus jam coeperat efíe potentior ) Vocatur autem 

Sura illa * Immunitás , vei p^«/- 

tWtia; qua. non jam prsedicationie 3 aut ver^- 
bis; fed bello 5 & armis fe cum infidelibus u- 
íurum efíe denunciat 3 ut in illius refutatione 
yidéb.imus. Interim vide Prodr. p. q.c. 23. pag. 5 9. 
* III, Cum omrfís lex debeat efíe conformis 
rationi, videtur efíe prorsus contra rationem s 
út teippore peregrinationis prohiheatur vena^ 
tio anitnalium terreftrium , & concedatur aqua- 
tilium pifcatio: utraque enim poterat peregrL 
ms a religipnis operibus divertere. Húg ac^ 


1 is explicatio , nimirtim 3 ^.4. 

iu 

ArdwAjJf ; amittent fcientiam illius , 


quod íibi reíponíúm fuerat, ob vebementiavt 
terror is diei Judiciz . Nullus érit ibi terror 
legatis y utpoté juftis, ac lanttis: & ne impiis 
quidem terror illius diei auferet eorum qu* 
iu vita perpetraverunt > memóriám . 

VI. Grambem recoquit, introdücens Deum 
in die judicii quaíi exprobrantem Chrifto be- 
neficia a fe ipft collata 3 & prseíertim pote* 
ftatem ea miracula patrandi 3 quae jam íupe- 
riús in alia Sura commemoravit, quorum ple- 
raque tanquam fabulofa 3 ac fitta rejecimus. 
Hhid verő ridiculum 3 quod faciat Apoftolos 
Moslemos 3 feu Mahumetanícse legis profefío- 
res. Pórro 3 ut in Hotis indicavimus, cüni 
uon pofíent; Mahumetus 3 & Mahumetani ne- 
gare fanttitatem 3 & miracula Apoftolorum, 
ac primorum Chriftianorum, ac proptereá il- 
los invera religione fuiífe: per fummam impu- 
dentiam finxerúnt 3 omnes iílps Moslemos fuif- 
le 3 & a modérnorum Chriftianorum religione 
penitús alienos . In hoc autem Impolior íibi 
/manifefté contradicit: nam Sura 6. quse in- 

feribitur Vecudes §. íj. iple de fe te^ 

/' W / ■ J* f Ji w 

ftatur fóXot J iyg ,of ^yí Certé 

egojujfus fűm yeffe primus Moslemorum , & 

«j w 

160. certé ego fűm pri~ 


mus Moslemorum * Idem repedt Sura 3 9 > 

tv y 

Catery#* §. 14. 
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. Traccptnm mihi fűit , ut fim p?i~ 

W us Moslmornm • * ■ W* {a \ P»™ us 

Mosíeraorum, quomodo ante eum Apoftoli, 
& Chriftiani Sanfti foenuit Moslemj ? Re- 
fpondct Gelaleddinus, Mahumetum foiffe pn- 

m ura Moslemuro non abibluté , fed *04 

I gx hac gente- fcilicet Arabnm . Séd con- 


Qüia plures fuerunt San£H Chriftiani in 
Arabia ante Mahumetum. & inter alios Ilii, 
u i fub Dunaan Tyranno Judsco pro Chrifto 
in főve is combufti lunt, quos Alcoranus ipfe 
commendat, ut íuo loco videbimus. Si igitur 
Mahumetus fűit primus Moslermjs 5 vei in A- 
rabia quo pafto hi Moslemi eífe potuerunt? 

yfj Qoid porro dicemus de porténtoia il¬ 
la Menfa, quae huic Surae nomep dedit? Sí 
ad fola Alcorani verba reipiciamus , tót Ex- 
pofitorum nugis detra&is , putabimus Mahu- 
metum ad Eucharifticam Chrifti Menlam al- 
ludere, quamvis ipfe nefciret, quid dkeret , & 
ex confuia tan tűni notiti.a , quam a Chrifti a— 
nis de tanto myfterio hauferat, loqueretur. 
Certe quae hic dicuntur de hac Menía , non- 
nift magnae alkui rei , ac prorsus divina? conve- 
,niunt, nec materiali ulli, quantumvis lautií- 
fimae Menfae poífunt adaptari: Sacramentalis 
verő ita propria efle yidentur , ut illius veri- 
tas ex ipfis Alcorani verbis facile pofiit Ma- 
humetanis non folum ipfínuari, fed etiam p.er«- 
fuaderi. Expofitores autem Alcorani, ne co- 
gerentur altiííimum hoc Chriftiana? íidei My- 
‘ fterium ex Alcorano ipfo fateri, ex pluribus 


Éuangelii locis, ( íuperaddiris cerebri fűi de- 
liriis ) ehímaeram confinxere_, ilmul permiicentes, 

& confundentes ultimam Chrifti ccenam , quam. 
cum Apoftolis celebravit j miraculiun , quo 
idem Chriftus quinque panibus, & duobus pi- 
fcibus turbas in deferto faturavit; parabolám 
ccenae ab eodem propofitam , ad quam primödi- 
VÍtes,aenobiles’,deindépauperes, claudi, caeci, de 
alii miferabiies vocati funt: miraculum patratum 
ad mareT yberiadis,in quo diícipuli viderunt pru- 
nas pofttas, acpiícem fuperpolitum : dcpíleem 
illüm, ex cujus őre S. Petrus extraxit ftaterem 
ad folvendum didrachma, ut habetur Mát- 
thasi cap. 16. Hoc modo ab Alcorano, atque 
illius expoíitoribus obtrúditur nobis hiftoria. 

Cujus , velut agyi fómnia , yana 
Finguntur fpociéi \ ut nec pes y nec cciput uní 
J^eddatur forrna . 

VIII; Satis importuné , atque omnino gra- 
tis inducit Mahumetus Deum in die Judi- 
cii, iriterrogántem Jefum, utrumfe, matremq; 
fiiam, tanquam duos deos, praeceperit adorari. 
Efto enim^Jefus fefe Deum verum verbis, fa- 
ítifque probaverit, ac propterea , ut talern fc 
agnofci, & adorari voluerit: nunquam tamen 
•matrcm fuam, ut Deum, vei deam, coli juííit; 
femperque a tanta impietate Chriftiani abhor- 
ruere. Príma in re, non rapinam arbitratus 
eft Jefus, elfe fe sequalem Deo , de Delim, cum 
véré talis ellet; ut íiipra latifiimé probavimus. 
In fecunda, rapinam- révera comrnififlet, 11 
( quod ablit) divinitatem purse creaturae, qua- 
lis mater ejus erat, tribuiflet. Quod íi in A- 
rabia aliqui, & praefertim mulierculae Beátám 
Mariam, ut deam coluerunt, eique facriíicia 
obtulerunt; id non Chrifti doftrinae, fed Dac mo¬ 
ll is fraudi, hominumque perüdise tribuendum eft. 
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In Hőmmé Dei jMiferatoris ‘Mifericordis . 

x / 

x. T AUS Deo, qui creavit coelos^ & terram; & pofuit tenebras ^ & lucém: 

1 - i (ü at verő ^ qui infídeles funt Domino fuo aequales faciunt altos deos, rfDclndc, 
2. Ipíe eft 3 qui creavit vos ex luto: deiude conftituit métám vitt vobis: & 

| méta b príEfinita apud eum eft refurre&ionis veftrt: & vos dubitabitis de eat 3. óNominata. 

Et ipíe eft Deus in coelis, & in terra: ícit lecretura veftrum 3 & manifeftum 
| veftrum: & fcit 3 quad c operamini. 4. Et non venit ad eos ( idcfi Meccanos ) c Ac^uimh. 
ulluin íignum^ex íignis Domini fűi in xMcorano , quin lint ab eo longé rece- 
dentes. 5. Et jam abnegaverunt veritatem ^Alcorani ^ poftquam ven illet ad eos: 
j fed mox adveniet eis nuncium de eo 3 quod irridebant. (fcilicet pma a Deo) 

6 . An non videruntquot perdidimus ante eos 5 ex generatipnibus ? Locum firmum 
; dederamus illis in terra ^qualem locum non dedimus vobis: & míferamusCoelmn 
fuper eos copiose pluviam effundens: & pofueramus flumina currentía fub eis. 

Et tamen perdidimus eos in deliftis eorum: & oriri fecimus poft eos genera- 
4 tiones alias. 7. Et 3 íi demifiífemus íuper te librum ícriptum in charta 3 & at- 
] treöraílent eum manibus íuis; certé dixilíent, qui íunt infídeles . Si hoc eft^nifi 
2 ptfftigium manifeftum. 8. Et dixerunt. Nifi demiflus fűerit fuper eum Ange¬ 
lus non credemus UH . At íi demiferimus Angelum ^ & ipfinon eredi dér int : certe 

•; deciíum érit negotium perditionis eorum : tiun non expeftabuntur ad páni- 

) tént iám . 9. - Quod fi mitteremus eum 3 quem petunt 3 Angelum: certe mitteremus 

) eum virum (ideft in forma bominis ); & quidem indueremus eum coram illis quo- 

| modö ipji induuntur. 10. Et jam quidem irriíi funt legati ante te : led com- 
y prehendit illos, qui deriferunt eos id, quod ipji irridebant (nempe pma a legatis 
2 eomminata). n. Dic: Peragrate terram: & videte quomodó fuerit finis eorüm^ 
qui mendacii iníimulabant Tropbetas . 12. Dic: Cujus eft id 3 quod eft in Coslis^ 

& terra? Refponde: Dei . Praefcripfit fíbijpfi mifericordiam. Certe congre- 
gabit vos ad diem refurreftionis; non eft dubitandum de eo . Qui jafturam 
íecerymt animarum fuarum 3 ipfi non eredetit. 13. Et ipfius eft id 3 quod d d Habitat 
cvenit in noefte, & die: & ipfe eft Auditor 5 Cognitor. 14. Dic: An praeter( vclc i mefcit 


Refutat, in Alcor. 


Deum 



24 6 R efutationes in Suratn VI. Alcorani« 

Deum accipiam herum; cüm ipfi fi t conditor Coelorum 3 . & terrae ? & ipfe alatí 
& non alatur? Dic: Certé ego juífus fűm, ut fim primus, qui Eslamiticatn 
religionem fufcipiat* & diBum efl mibii Nullo mödo eris ex Aííbcíantibus. 

15. Dic; Certé ego timeo, fi contumax íuero Domino meo ? poenamdiei magn^* 

16. Qui Uberatus fuerit ab ea/aj?wdie illa, jam quidem miíericörs fűit illi De Us • 

& haec érit falus manifefta. 17. Quöd fi tetigerit te Deus nocumento, nőit 

• érit releváns illud, nifi ipfe. Si verő tetigerit te bono; ipfe porrö eíl ad 0 - 
nmem rém potens . 18. Et ipfe eíl Praedominator fuper fervos fuos: & ipf e 
fapiens, Peritus. 19. Dic, Quae rés eíl major ad teftificandum? Dic: Deu$. 
efl: teílis inter me,& inter vos: & reveiatus fűit mihi bic Alcoranus, ut conv. 
monerem vos illő, & eum, ad quem pervenerit notitia ejus . Aiine vos certe 
teílifícamini eífe cum Deo deos alios? Dic: N011 teíliflcor ego hoc . Dic: Pro* 
feélö ipfe eíl Deus unus: & certé ego immunis fűm ab eo, quod aífociatis. 
20. llli,quibus dedimus Librum (ideft Tentateuchum , &Euangelium) agnofcunt 
illum (ideft Mabumetum) quemadmodiim cognoícunt fílios fuos . Qui jaéluram 
fecerunt animarum fiiarum; ipfi porrö non credent. 21. Et quis eíl iniquior 
illő, qui commentus fuerit de Deo mendacium, aut mendacii infimuiaverit 
figna ejus? Certé ipfe non profperabit iniqué agentes. 22. Et die quadam con* 
gregabimus eos univerfos: tűm dicemus iis, qui aífociaverunt: ubi funt focii 
veílri, quos putabatis habere Deum? Séd non érit excufatio eorum, nifi quöd 
dicent: Per Deum Dominum noílrumnon fuimus aífociantes. 23. Vide, quomodö 
mentiantur contra feiplos: &fugit ab eis id,quod blaíphemé commenti fuerant. 
24. Et ex ipíis aliquis aures prcebebit tibi recitálni lAlcoranum: íed pofuimus 
fuper corda eorum operimenta, ne intelligant illum s & in auribus eorum 
gravedinem. Etiamfi viderint omne fignum, non crcdent in illud, donec ve- 
niant ad te,ut difceptent tecuin. Dicent, qui iníideles funt: fi eíl hic iAlcoranus> 
nifi commenta futilia Priorum. 25. Et ipfi prohibent alios ab eo (ideft Mabu- 
meto) & longé recedunt ab eo: 0 & non perdunt,nifi animas fuas: fed non 
animadvertunt. 2 6. Si autem videres,quandö ílatuentur apud ignem ? Dicent: 
O utinam nos reduceremur in munduml neque mendacii infíinularemus figna 
Domini noílri, & eífemus ex credentibus. 27. Atqui apparuit illis id, quod 
abfcondebant anteá, negantes fifuijfi aflociatores. Et,licét reducerentur inmundum } 
attamen redirent ad id, quod erat ipíis prohibitum: & certé ipfi funt mentien* 
fesieft. tes. 28. Et dixerunt: b Non eíl,nifi vita noílra mundana: neque nos fumus 
refufcitandi ad aliam •vitám . 29. At fi videres, quandö ílatuentur coram Do¬ 
mino fuo! Dicet Í///5 ;An non eíl hsec véré refurreBio'í Refpondebunt: Utique, per 
Dominum noílrum. Dicet: Guílate ergo poenam ob id, quod non credebc tis. 
30. Jam perierunt illi 5 qui inficiati funt occurfum Dei (ideft diem judicii), donec 
pervenit eis Hóra refurre&ionis repente. Dixerunt: Proh dolorem noílrum pro 
eo, quod negligentes fuimus de hac borai Et ipfi portabant ónéra fua fiiper 
humeros fuos. An non maliim érit,quod portabunt? 31. Et non eíl vitáimul* 
dana, nifi Indus, & jocus: & profeftö domus altéra (ideft Taradifus ), melior 
. érit iis,qui timent Deum : an ergo non intelligitis bocit 32. Jam novimus, quöd 
certé te contriílat illud, quod dicunt. Porrö ipfi non faciunt te mendacem: 
íed Iniqui figna Dei inficiantur. 33. Et jam quidem mendaces habiti funt Le- 
gati ante: fed patienter fuílinuerunt, quöd mendaces haberentur , & vexarentur, 
fimmutas- donec veniret ad eos auxilium noílrum. Et non eít,c qui immutet verba Dei> 
tta ut non fiat id, quod ipfe dicit . Et jam quidem venit ad te aliqua narratív 
de iis, qui mifli funt legati a Deo . 34. Quöd fi gravis fuerit tibiaverfío eorum, 
fi potueris exquirere foveam,^r quam penetres interram; autfcalam, per quam 
afeendas in Ccelum, ut oíiendas eis fignum, quod poflulant : exquire fané $ fid non 
reperies : patienter igitur fuftine ,?Quöd fi voluerit Deus, certé congregabit eos 
^ v ad direktionéin. Ne ergo fis éx ignorantibus banc rém . 35. Certé exaudient 
'uocationem ad fidem illi 5 qui' audíerint: & mortuos fufeitabit Deus: deinde ad 
eum reducentur. 36. Et dixerunt infideles Meccani : Nifi demiífum fuerit fuper 
eum fignum aliquod á Domino fuo, non credemus ei* Reíponde: Certé Deus 
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potens eft ad hoc, ut demittat fignum: fed plerique eorum nefciunt hoc főre 
ad ip fórum ruinam. 37- Et non eft ulla fpecies ex beftiis in terra 3 neque vol li¬ 
mbus qua? volent alis fuis 3 nifi fint gentes fimiles vobis. Non praetermifimus 
in líbro qui afferoatur in Coelo apud nos , rém ullam: deinde ad Dominum fuum 
con^regabuntur. 38. Qui verő mendacii redarguerunt figna noftra (nemque<sfl- 
coranum ) furdi 3 & muti veríantur in tenebris. Quem voluerit Deus 3 in erro- 
rem inducec: & 3 quem voluerit,ponet eum fuper viamreétam. 39. Dic Meccanis- 
a Quid putatis? fi venerit ad vos poena Dei 3 aut venerit ad vos Hóra (ide/t a Diche 
dies Judicii ) num alium praster Deum invocabitis, fi eftis veraces ? 40. Quin- miln * 
imő illum invocabitis 3 & relevabit id 3 pro quo invocaveritis eum (ideft Jiberabit 
-vos ab eo ) fi voluerit: & oblivifcemini illius 3 quod aífociabatis Deo. 41. Et 
jam quidem mifimus legatos ad gentes ante te: & excepimus eas cum calamirate, 

& nocumento propter earum increduJitatem » ut ipfie fupplices deprecarentur. 

42. b An verő, cum advenfifet eis pünitio noftra 3 íupplices deprecati funt? & Etil non. 
c Imő verő obduruerunt corda eorum: & adornavit eis Sátán as id, quod faciebant. esed 

43. Cinn autem obliti fuiífent id 3 de quo commoniti fuerant 3 aperuimus fuper 
eos portás omnís rei; donec 3 cum legati fuiífent ob id 5 quod dátum fuerat 

illís 3 corrípuimus eos repenté fupplicio 5 & ecce ipfi faBi funt defperantes, 44, a par spoftc- 
Et abfciífa eft d ftirps gentis, qua? iníqué egerat: Et laus Deo Domino e ri ^ undorö 
f^culorum. 45. Dic Meccanis : / Quid vobis videtur? fi abftulerit Deus auditum J-dícUc °mi- 
veftrum^ & vifum veftrum, & figillum impreíferit fuper corda veftra ; quis Deus., iú. 
pintér Deum^ reftituet vobis haec? Vide 3 quomodó diverfimodé explicamus 
figna unit üt is Dei\ tűm ipfi avertunt fe ab eis. 4 6. Dic: g Quid vobis videtur? ^Dicitc 
fi advenerit vobis fupplicium Dei repenté 5 vei manifefté; num peribunt, nifi 1X11,11 • 
homines iniqué agentes ? 47. Et non mittimus legatos 3 nifi euangelizan- 
tes 3 & comminantes . Qui ergo crediderit, & correxerit opera fua > non érit 
timor fuper eos : neque ipfi contriílabuntur. 48. Qui verő mendacii ínfimu- 
laverint figna noftra: tanget cos poena ob id 3 quod prsevaricati fuerínt . 

49. Dic : Non dico vobis ; Apud me funt theíauri Dei: neque dico vobis ; 

Jcio arcanum: neque dico vobis; ego fané fűm Angelus, b Non fequor 3 ni- /;Si 
fi quod revelatur mihi . Dic: An adxquabitnr csccus 3 & videns ? An ergo 
; non recogitatis ? 50. Et praedica eum ( ideft xAIcoranum) 3 illis 3 qui timent , 
quod congregandi fint ad Dominum fuum. Non érit illis pra:ter eum patro¬ 
nt! s 3 neque inter ceífor: ut ipfi fibi caveant. 51. Et ne expellas eos 5 qui 
invocant Dominum íuum mane 3 & velpere 5 defiderantes faciem ejus: i non ; Non 
incumbit tibi de seftimatione eorum quidquam (ideft non fpeBat ad te judi-\ n per te, 
care y qualis itt mens 3 & intentio eorum ) neque de a?ftimatione tűi l incumbit 1 Eftsupe 
eis quidquam. Quöd 3 fi expuleris eos 3 eris ex iniquis . 52. Et ita próbavi- vos * 
mus alios eorum per alios 3 ut dicerent: An illis beneficus fűit Deus inter 
nos ? Nonne Deus fcientiifimus eft 3 quifint^ qui gratias agentes? 53. Cum autem 
venerint ad te, qui credunt in figna noftra 5 dic: Pax fuper vos: prsefcripfít 
Dominus vefter fibi ipfi mifericordiam; quod fcilicet 5 qui operatus fuerit ex vobis 
maiam per ignorantiam; deinde refipuerit pofi: illud 3 & correxerit^ quod fecit : 
certé ipfe érit UH propitius 3 mifericors. 54. Et ita diftinélé proponimus figna 
{ideft periodos Mlcorani) & ut manifeftetur femita fceleroforum. yj. Dic: Certé 
e g° prohibitus fűm 3 ne colam 3 quos invocatis pra?ter Deum. Dic: Non fequar 
: defideria veftra: nam ft hoc facérem^ jam errarem utique: & non eífem ego ex 

• direéiis. 56. Dic; Ego fané ambulo juxta declarationem mihi faBam á Domino 

meo: at vos mendacia de illő confinxiftis. Non eft penes me,quod cupitis acce- Co 
j lerari (i, in fupplicium a Deo tentatum ). Non Si eftjudicium hujus rei 3 nifi Dei: ipfe enar- diccs hk i°I 
: rabit veritatem; & ipfe eft optimus difeernentium. 57. Dic : Si eííet penes 
me id^quod accelerari optatis: jam definitum eííet negotium inter me 3 & inter ledreaé/ 7 * 
vos: & Deus eft fcientiífimus 3 qui fint Iniqui. 58. Et apud eum funt claves 
: Arcani; nelcit illas alius pr^ter ipfum: & ipfe fcit in terra 5 & mari: neque 
J mmm folium 3 quin fciat illud; neque granum unicum in tenebris terra? 5 

| neque reus 3 neque ficcum, nifi feriptum fit in libro manifefto. jrp. Et ipfe eft 3 

qui 



qui defungi facit vos {ideft obdormifcere) in Noíle; & fcit, quid operemini ft* 
die: deinde fufcitabit vos in eo, ut abfolvatur méta praefinita vita veftra ; 
deinde ad eum érit reditus vefter: tűm enarrabit vobis id, quod fueritis operati. 
$o. Et ipfe eft Prgdominator fupra fervos íuos: & niittit iuper vos cuftödiair* 
^dhgelorum récénfentium opera veftra ; quoadufque perveniat ad ünumquemque veftrmu 
mors 5 & fáto fungi faciant eum lagati noftri {ideft vAngeli ): & ipfi iion eruut 
negligentes in exequendis imperiis noftris : 61. Deinde reducantur ad Deum Do- 
minum fuum verum. An non competit ipfi Judicium ? & ipfe eft velociffimus 
ratíocinantium. 6 z- Dic: Quis liberat vos á tenebris continentis, & Marisí 
Cum invocatis eum fupplieiter palam , & occulté, dicentes: Certé,fi liberáverit 
nos'ab his , profeftö erimus ex grátias agentibus. 63. Dic: Deus liberat vos 
ab illis 3 & ab omni animi anguftia: deinde vos aílbciatis. 6 4. Dic: Ipíe eft 
potens ad hoc, ut mittat adverfum vos poenam de fupra vos , aut de íubtus 
pedes veftrqs , aut induat vos difíenfione, & guftare faciat alios veftrum 
cladern aliqrum, Vide quomodö diverfimodé traílemus figna potentia noftr&\ 
Ut ipfi fapiant • 65. Et mendacii infimulavit hunc ( ideft ^llcoranum ) gens 
tua; & tamen ipfa eft veritas. Dic: Non fűm fuper vos procurator. 66 . Omni 
pr^ediftioni eft tempus ftabile , in quo verificetur ; & mox fcietis , verúmejfe 3 
^Nutantin. quod predixi . 67. Ét cumvideris eos, qui a difceptant de fignis noftris (ideft 
b Nutcntin. de isikorano) procul recedeab eis, donec£ difceptentdenarratione alia. Porrö 
fi obliviíci te fecerit Sátán bujus pracepti , faltéin ne fedeas poft recordatio* 
nem eum hominibus iniquis. 68. Et ne fit apud eos, qui timent Deum , sefti¬ 
éin üllőre, matio eorum (ideft iniquorum) c ullius momenti. fed fit illis memória, ut fibi 
caveant^ eis . 69. Et defere eos, qui habent religionem fuam pro joco, & 
ludicro: & decepit eos vita mundana: & commonefac éos fuper hunc (ideft 
aLucratur. ydlcoranum), quöd,fiperditioni fe exponat animaob id, d quod perpetrat, non 
c Adaequet érit illi praeter Peum patronus,neque interceííor. 70. Et quamvis e adamuffim 
omem £qui r perfolvat omne juftum pretium, quo fe redimat; non acceptabitur ab eo. Illis , 
fAcquiíic. qui fe expofuerint perditioni ob id,quod/ perpetraverint, dabitur potio ex 
ríntaqua ferventij & poena dolorifica ob id,in quo fuerunt infideles. 71. Dic: A11 
invocabimus praeter Deum id , quod non profit nobis , ncque noceat no¬ 
bis 5 & retrö avertemur fuper calcaneos noftros, poftquam direxit nos Deus^ 
ficut ille , quem íeduxerunt Satanse in terra hseíitantem quo fe verteret ? Ilii 
erant fociig qui vocabant eum ad diredrionem, dicentes : Veni ad nos. Dic: 
£ M-undóiu. Certédireaio Dei, ipfa eft diredlio; &juffifumus tradere nosipfos Domino g fit- 
culorum. ji.TLtdi&umfuit nobis : Perfolvite oratiomem 5 & timete eum: & ipfe 
eft, ad quem congregabimini. 73. Et ipfe eft qui creavit Coelos :) & terram in ve- 
Jf piequa ritate: & b quando dicet alkui réti Eftoferit. 74. Didlum ejus eft veritas: 
& ipfi érit regnum diei,qua infuffiabitur in Tubám: ipfe eft Cognitor arcani 3 
& manifefti: & ipfe eft fapiens D Peritus. 

NŐT A.- 

% 


Nfcribitur Ksec Sura Tecova , 

íeü pcctídes: non quod in ca de pe- 
coribus ex profeíTo agaturj ícd quia 
incidenter íuperftitioíi quidam circa 
nonnulla pecora Meccanorum ritus te- 
ferantut 5 ut poftea videbimus . Habét veríus ccntum* 
fexaginta quinqi|e : aliqui unum addunt. Eft Meccana, 

* 

Excipit Qelai: bJ> oii : JLt non tfienfítrav?* 

ynnt Denm $ eum ^uqbus veríibus fequentibus : Et 
Dic : *venite . Itcm eum duobus fequcn^ 
tib'us : hős enim vult Medinai traditos fuíííe. 



mium Xeftóti prómittitur: jj—E? ^ 

}\ k - - ^ \ b 1 " ' jíbjYI Sjjau átJ.l jr 

jQt*i legerit Suvatn Tecorum y benedicet ci DeitS) 
faLutem concedet ; & feptuaginta millió, lAngelorttm (ni 
fünt^ qui vifitaiit quotidie Dotuum Maaniurat in Celo, 
deprecabuntnr pro eo pro cptolihet 'verju ejufdetn Sur^ 
die , ac nocit . 

XVI. j Qui libcratüsifuerit'] Arablcé duplex eft I c- 


K / 9 


£lio U-* qni liberatHs r fw averfits f^r'a : ^■ 


* V* 
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in eo , quod fpeciat ad creationem , gubcrnationem , 

45 ‘ auétn libcraveriP } teuvcrterit; : ncmfcT>cvLS * &■ fiatus, fen confiitutiones eamm. 

' XXXXII. ^í» verő dm advem/fet'] Aiebicc o 

tf1y ou* res efl major ad teJHficmdttnt'}* Quas 

XlX. | Jtnow farit fenfüm aförmative, nempe illos íup. 

fiicíit huius vcrfus occafio, diícc ex Gclal: ^ uj* plices dcprecatos fuiílc .* fed Interpretes expommt 

f . m in fenfu negativo. 

cM fcA ^ XXXXV. 4W putath ].■ Arabice f—vei, 

H<£c rcvelata fant, quando Meccani dixe w joJCüj.tjt exponit Gelal; Didte mihi ,Propric 

_•„„* * f v»? verteremus : An putatls? vei** vobis videtur ? 

prophetatM^ uc > ,% up - e ft l v * XXVXVII. Euangeli%antes , & comminantesj Arab. 

ibe4t X namjudat,& Cbr tfttant pro fej/orcs Scrtptura a x > 4 


tűnt 

t)e.rbibe4t X tt*"* Jua*t,K>' i>r>Ttjbfantpruj ej/ura 7 ""' ~ 

íe eííe * *5“ > **primum íignificat, prsefertim in 


periunt quidquam de te in faccis libris. Mahumetus 
verő reípondet petendo principium: hocenim erat, 

ouod qu^rebatur, utrum Deus teftimonium perhí- Alcorano, idení, quod Graecum verbum 

bérét de Illő in Sacris Libris. enangcli-T^tre, feu faufta annunciare: fecundum au- 


XXVI. 2%eq*e mendacii infimularemus 1 Hxc difiin-* tem, cum comminationc pocn:e prxdicare. Aliquan- 
ouenda funt ita, ut fenfus.fit: Si reduceremur in. do tamen ctiam primum. ád infaufta xcfertur : fed 
Mundum, nequaquam mendacii iníímularcmur, Sec. videtut cíTe per iróniám. 

XXX. Occurfam De/] Ita appellatur Ín Alcorano LX. Et ne expellas ] . Fingit Gelal, hxc di£la fuif- 
dies Rcfurreílionis, quia ita appellabanteum Chri- fe, quia Principes Meccani idololatra: expellebant 

ftiani ex verbis S. Pauli i. Thcflal. c. 4. & alibi. pauperes omnes, Se miferos ab űrbe fua, atquc 

Dicitur ctiam Hóra ob eandem rationem , quia vi- ad Mahumetum irejubebant: ad quem, cum refuge- 

delicet ita . vocavit Chriftus apud S. Joannem cap. rentiüius,religionemample&i íc vclle aflcrcbant.At 

Furtivis cornicula induttur coloribus, utmclius Mahumetus illos hoc ob neceflitatem, 6c non ex 

fallatj fed magis moyet rifum. animo petére-, fuípicatus, illos recipere recufabat . 

A Et ij>(i portabunt ónéra faa 3 Explicat Jahias Quamobrem fineitur hie Deus ita eum corripere : 

X Et ne expellas , <&c, 

_ _. « LXI. Et ita probabimtts altos eorttnt per altos ] Gelal: 

f&J** peccatafaa. Idem refert ex teftimónio plu- 

xium Auftotum Mahumetum dixiflc : >Ű't <jt ^ ^ cít 

UAj gsSÍ á A* J*» »yS O* g>á. Ut :oW» dt tojt , nMUmpr igvhiUm, & 

f * ^ divitem per pattperem , vocando illum priits ad fidem : 

CM JyUs UiáJ f\jJ eLj uXiL CL., _*it, is ita > ut diWt eS ,ac nobiIcsdiccrcnt: An Deus pauperes, 

J J J -2 gc ignobijes fidei gratia donavit prmfquam nos? 

% (Alá gS] cyjj Ls (Alö *111, oií LVIII. Claves Jtrcani^ Gelal: ^ ^ 

lkad í^L* AjJi Yj (Áx* 0-^jt bóLcr *)J! *dj3 ; Hae claves fant HU 

lALp aIIL 1 _*if J-sUb »• 1 ,LaÓ quinque , qna contincntur in illis verbis Mcoranii 

. J I ' 3rzí ^ * Sánc apud Dcnm efi Scientia Hóra , &c. Albocharíus 

\ , * .. ./.,** .. parte 30. Traditionum. Mahumcticarum , ita cas 

Wí j 1 

t ti - ka m * 1 5 ^ enumerat. I—ÁJtXa. Jlií w tvl> í- 

fj JLá yi tejjj ^ UL (Jj) 

it . . QjI fcJll tXn£ j mLjaIu 

^ cfőJl ^ cpjl * 111 ^ 4^1 J - * _ u • 

i t, | 1 a. o® t5 AÁÍi ^ (íh! c>— 

*Jj3 yhj. £^ m infidelis egrefa 

r U 51 ^ ^ :*l!f V] Lo V (J«* 5 ** 

\ns putrit e Sepulchro fao , ponetnr ante eum opus y ' 1 

^^^.jh vt 

qtó « »! 

fivtrPniV. ™dirtm turfimem. Refpmdebit % ; ij]| V! Jait , 

lörofe *7' r * turpttudmem meam admiraris ? £^o 

Trend u r* °^ Us tuum ntalum : í/f »n Mtmdo a - Ut vt .. / ft .... 1 a, k 

. e í u P r ame\ego autem hódié afeendam faprate *.. ' ® ^ ^ V| 

I Sfctó,**- »jj», * . 1 1 

1 ‘‘-. Vrofic, blJmile ítl. 1T “'•'ír** f cat V&rravh nobhChtlei films Moríalled dhens■ TUr. 

4 *• űm 5? m .'sMe q»em >«n*'b«, ^ d°bi,Sd?man films SeUl dicens : VarrLtZihi 

j «/!.. = * # t”"* 4 *" “** vibdtlltzh fid. Dinár, „trramm fiit fr^ nb EbZ 

I XXXVII. Daanam /?«#- r«.v , l- i aj » / c audtvijfe Mahumetum dicentem •; Claves 

1 '«ufandam Prophete fűi Sr"v,£^*” fc í ™ “Ai ^ ««-»í /»“ , fwx «e M e Ws. nifi Dm,. 

2 P Iui mfc,tiam > vel p° t,us Kf«. novh , ,«n d jnfío fernr* dn,im dccr e- 

t-iam ,. 1 »a /c<mt wters faminarum , »//£ JIí »c«jo no-uit 

| exphcat Gél; 2 cras famrum fit^ nifi Deus. Et nemo novit ? 

4 ' ^ qitando pluvia vént ura fit , nifi Deus . iZr »mo »o- 

' n <ytVj inqnaterrafitmoriturus^ntfiDens' Etnemo novh 

quan- 












qitando ventura fit Uora( í. dics Judicii ) ni fi Deus . 

I XI. Et ipfe cfi velocijfitnus ratiocbantinm'] Hanc 
Pci Yelocitatem in ratione ineunda cum crcaturis 
explicat Gchl ex comtmuii JDoftoriim fenteutia, 

his verbis j 




r 


töj OM yudicabit 


ontnes ercatnras rátlőném 


tűm eh inuende , per fpathm medictatis itnhts dlei 
ex diebus Imjtts mttndi. 

LXIV. Ipfe e ft potens ad hoc , ut mittat &c. j Hujus 
fententue vis eft : Poteft Deus vos punire per 
temppftates c Coelo, vei per' liiatus terrx, vei per 
mutua bellaintervos. Refertautem Moslem dixifle 


Mahumetum 


W « 9 *■ 

: ^ <st> oJU 


«Aifir L-&\ Ú JU oJp ü ^ 

• i>JU or<?w Dominum rncum , fit 

fineret m g<?w*e 6 c/fc oriri : /cd »o- 

/í«V exaudire me , ^f /;7 refertmt , c/Vm Lec^ verfc* re- 
velata finnt , enmdixijfe: Anhac aliqnando e'uenient ? 

Hunytam refponfum fűit el. Fel : £t nunqnam ve- 
yiií interpretatio carnm . 

LXVI 1 I. Et ne fit apud eos^qul timent Vewn.^Oc* 
caíkmcm ’dedit his verbis id, quodnarrat hicGelaU 

£*kx*swi J(s? 


Ül ^ G-* «^Ut 

f>c* cí^5íl (jSCJj D/xerunt Moslemi. 

Sl ajjurgentes difeedere debemns , qnoties inlidelcs dtj- 


teptant irriforic deAicórano, nunqnam poterimut cjm? 
(Ifiére . in templo , ncque ebemre illud cum fuppUc 
tione. T/mc revelata Junt htc njérba : 

timent Deum qmdquam curareeos, nempe difcc** 
ptantes, cum federint jttxta tilos > fed memineritil 
lant km cavendum fibi cjfe ab eh. 

LXXIY. Die quet infufflabitur in Tubám Qclaí 

tM Xa^CaJ! ; Secunda. vice ab 


raphcl . Alludit ad illud Apoftoli 1? Cor. c. 15, j n 
novljfinta Tubát quod videtur fuppönere primatti 
tubám, vei primum fonum cujufdam tubáé. Pi lu 
gunt aittem Moslemi primum fonum facienduin 
effe a Gábrielé ; fecundum verő ab Afraphele 
( alii tamen oppoíitum fentiunt ) .* 5 c inter pd, 
mám, & fecundam tubám, feu fonum, interceffu^ 
ium fpatium quadraginta annorum. fed audianius 


verba Jahiae_p5b. ^ j^qJI j 


CCSaJ (JvO (j>-» 0^1x 5 (Jts Cso)VL LivtíJf 

< 6 —A 9 Oj* (Jw^aJí 

^ (J—■*AíM 9 —“ S dAJ 

ccsír? tif <it Ccj^u 


: q«lVí11 Vic qua, infuffiabltur in tubám. Infufflabitur in iU 

lant ab Angelo,quiHabit inter Cvht m j&terram.Dixit Cet-, 
tada c faxofen rupc. Abfernjalcm, & monte Sinaprotcu - 
detnr tuba 3 in qua crnnt a.nim? omnmm creaturarum. XJbi 
veri) flatnm : acccpcrit , perget nnaqngqne anhna ad 
corpns fnnm 3 & ingredietur in illud . Deindc accur - 
rent omnes velocitcr ad praconem , qui infufflavit itt 
tubám in f ernfalcm . 


R EF UTATIONES. 


Uid inter tót imgas, & quifqui- 
lias l'eria refutatione dignum re- 
perias? Semper eandem crambem 
recoquit.eandem fabulám recantat. 

I Si^napetuntMeccani: miracula 
vera y non ineptias Alcorani adhoc 5 utpof- 
íint tuto credere Mahumeto. lile verő nihil 
ex his, qua; petuntj le facéré poífe fatetur : non 
librum in charta confcriptum e Casio acci- 
pere; non Angelum inde ad le advocare. Quia 
ícilicet alterum , etiamíi manu attreftaífent, 
praeftigium proclamarent: alteri 5 utpote in fi¬ 
gura 5 & veftitu liumano apparenti y üdém nul¬ 
lám adhiberent. Bellám fané excuíationem . 
Quaíi verő non lint facienda miracula, li il- 
lis aliqui non lint credituri. Nonne pluri- 
mi prodigia Moyíi prceíHgia eíle afferebant ? 
Nonne miracula Chriíli, D^monis ope pa- 
trata Judasorum Principes vulgabant ? - Illud ve¬ 
rő ridiculum 5 quod non poífit Oeus ad ho- 
mines Angelos mittere , nili in humana for¬ 
ma , atque humanis veftibus indutos. 

II. Jaftat Mahumetus, le effe primum Esla^pi- 
tiep feftas Profefíbrem: qnam tamen Abrahas , Se 
Prophefarum, imő Chrifti, & Apoftolorum, 
primorumque Chriftianorum religionem fuiífe 
ibepiiis in Alcorano fatetur. Át enim religio 
hasé proríiis defecerat, & MahumetuSs primus 
illám reftituit, & profeífus eft. Ergo tempus 
aliquod fűit 5 in quo vera religio pgnitus in— 
teriit, & Deus in Mundo fine ullo verő cul- 
tore remanfit, Atqui ex Alcorani confeíiione 


conftat y hanc religionem Eflamiticam Aífocia- 
tioni, nempe plurium deorum cultui opponi, 
nihilque aliud pecnliare continere. Quot verő 
anteMahumetum unum tantum Deum colebant? 
Praeterea conftans eft Mahumetanorum opinio 
ex ipfius Mahumeti & Alcorani documcnto, 
Deum íemper in terris aliquos verae religio- 
nis cultores habuiííe * 

III. SíEpius, ut ex Alcorano liquet, dixe- 
rat Mahumetus Meccanis requirentibus ali¬ 
quod teftimonium veritatis Prophetiae illins; 
ut adirent Judasos 3 Se Chriftianos, penes quos 
erant Sacrae Scripturae , ex quarum teftimonio 
intelligerent, ipliun véré eífe prophetam. Ve- 
riim affirmantibus utriíque nihil de Mahumeto 
in Sacris Libris reperiri ,,: homo aftutus, ut felé 
a tanti mendacii labe purgaret, obtrudit Al- 
coránum, tanquam divinum teftimonium fu$ 
veracitatis. Séd hoc erat, quod in quasftione 
veríabatur, utrűm ícilicet, quod ille ex Aí- 
corano effutiebat,, eífeta Deo: quod fané non 
per Aícoranum, fed. vei per aliquod miracu- 
lum , vei per divinorum librorum auftoritatem 
erat demonftrandum . Veríim, miracula facéré 
non potuit, ut vidimus; ék: in Sacris Libris 
nihil de Mahumeto’ 1 , vei Alcorano Judset, Se 
Ghriftiani reperire potuerunt. At enim ^°) e " 
bánt Ili vaticinia de Mahumeto affecüs ilh us 
manifeftare * Cur ergo Mahumetus ipíe non 
manifeftabat ? cur ad folum Alcorani treílimo- 
nium miferum confugiebat? Cur hujfmodi techm 
fuos illndebat. 
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IV. Notandum hic , & alibi frequentiffimé 
m AÍcorana id, quod jam non femel premo- 
nui peíEmum Imperatorera, quő faeiliűs fim- 
pliciores dccipiat , inter ea, qme impié,. vei 
abfurdé pronunciat, plerunque iupremi Judicn, 
vei aehennse terriculamenta permifcerej vei 
ctiam fana aliqua documenta fuggerere: h ? c 
nimirum eft Sedu&orum confuetudo, Zizania 
frumento admiícere, & inter errorum tenebras 
An^elum lucis fimulare. 

V. Arguit Mahumetus Meccanos, quőd au- 
dientes Alcoranum, fidem Ilii habere recufa- 
rent: dt nihilominus caufam obftinationis eo- 
rum refundit in Deum, qui eorum corda ob- 
duraverit, oculos excaecaverit , aures gravcdine 
oppreíferit. Cumqueilli fecredituros aífererent, 
fi miraculum aliquod vidiífent, hic etiam vi- 
fis mi rácul is, eos credituros negabat. Illud 
faltem Meccani rogabant, ut lieeret ipíis Al¬ 
corani veritatem inquirere , ne temeré eífent 
in illum eredi túri . At ille callidé lingit íibi k 
Deo praeceptum, ut de Alcorano difeeptari 
minimé permitteret: timebat enim, utpote ver- 
futus, ne errores, fraudelque fuae in Aleorani 
diícuflione detegerentur . Hanc Píeudopro- 
phetae fűi legem Mahumetani rigidiííimé icr- 
vant, difputationes circa Alcoranum , propriam- 
que fe&am proríiis refugientes . Hoc verő 
eífe contra oranem rationem nemo non videt: 
nam nemo tenetur, imo nec debet, aut pot- 
eft aliquain religionem fufeipere, nili de illitis 
veritate, vei íaltem probabilitate certus fit. 
Hoc verő fieri non poteft, nifiejufdem Reli- 
gionis, ejufque legis fundamenta fedulb di<~ 
icutiat . Quod , fi aliqua occurrant , quae 
humanam rationem excedant , ea debent , vei 
per certam divinam revelationem, vei per 
verum miraculum comprobari . Quamobrera 
nunquam confuevere Chriftiani difputationes 
Cum infidelibus de fua religione refiigere : imo 
coíciein alliciunt , atque etiam provocant ad 
Jiujuímodi difputationes: cognofcunt enim, fe 
cííe in bona caufa, & religionem fuam, & 
radoné , & miraculis , Se divina revelatione 
íc poífe probare . Átverő Mahumetus , Se Ma- 
humetani nullám de lege íua quaeftionem 


haberi volunt, led fine ulla ratione, fine mi¬ 
raculis , fine dívino teftimonio brutali quodam 
modo eam ipíi credunt, atque aliis creden- 
dam obtrudunt. Vide de hoc Prodr. p. 4. 
cap. 25, pag. 457. 

VI. Duna Mahumetus lingit , revelari fibi 
k Deo, fe non dici, neque eredi á Meccanis 
mendacem: mentitur iple, mendacemque facit 
ipfum Deum: nam ex teftimonio Alcorani, 

Se exiis, quaeinvita Mahumeti jam diximus, 
communis erat Meccanorum opinio, Mahume- 
tum mendacem eífe mendaciflimum j neque 
aliud in eorum őre femper , atque ubique re- 
lőnabat. Reípondet Gelal, illos non palam, 

m 

fed in fecreto confefíos fuilfe Mahu- 

metum non eífe mendacem. Audierat nimirum 
Gelal arcana Meccanorum colloquia, qui totíae- 
culorum intervallo ab illis diftabat. Mendacium 
mendacio tegere conatur . 

VII. Nihil impudentius dici, vei cogitari 
poterat, quatn Judacos, Se Ghriftianos non mi¬ 
nős ex Sacris Libris cognoícere Mahumetum , 
quam ex quotidiana conílietudine, & afpeftu 
iilios fuos. Séd vide circa hoc quae luperius 
diíTeruimus. 

vili. Sentit 3 ac docet Mahumetus 9 beftias 
Se aves eífe gentes íimiles hominibus , & in 
noviííiillo die a Deo eífe judícandas. Excuiet 
quantum Vult Gelaleddinus Prophetae fűi craf- 
fitiem, & amentiam: ex verbis fuis nimis aperté 
convincitur fentire cum Gnotticis, Se Mani- 
chaeiSj qui in eodem errore verfabantur, dum 
brutis animalibus rationales animas tribuebant . 

IX. Improbandus omninb erat Mahumetus, 
dum pauperes Meccanos ad ieétam fuam ílilcipie- 
bat 5 fi eos fifto animo,&eo tantumiine ^ ut ino*- 
pias fuae mederentur,- eandem ampleífi fufpi- 
cabatur . Ipfum quippé naturae lumen docet, 
non fine folerti perquifitione , ac praevia in- 
ftruítione aliquem ad religionem admittendum 
eífe , praeíertim fi fiőlio aliqua in eo eífe pro- 
babiliter agnofeatur. Dum verő Mahumetus. 
Deum fibi contraria praecipere lingit, in ipfum 
Deum fe injurium manifefté demonftrat. 


Textus Alcorani. 
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Verílo Latina. 


75-. ‘Tjt memento , cüm dixit Abraham patri fuo Azar: An accipis fimulacri 
r\ in deos? Cetté ego videó te, & gentem tuam in érrore manifefto. 
76. Et ita ofteridimus Abrahae regnirm Cöelorum, & terrse: & ut effet ex firmi* 
tér ctedentibus. 77. Cumque öbtenebrata fuiflet fupejr éum nox 5 vidít ftellam 
(Jetiket Venerem ). Dixit : Hic eft Dominus rrieus. Ciim autem illa occidiífe, 
dixit: Non amo doMkios océumbentés. 78. Cüm verő vidiffet 1 úriam oriéntenij 
dixit: Hic eft Dominus meus. Séd cüm illa occubuiflet, dixit: Profeftö , nift 
direxerit me Dominus meus, erő certé ex gentibus errantibus. 79. Cüm poilea 
vidiílet Solem exörientem, dixit: Hic eft Dominus meus: Hic eft major fté^ 
& Ima . Séd cüm öccidiííet 3 dixit: Opopule meus, cetté ego immunis fűm ab 
eo,quod aííociatis (ideft abidololatriavejlra.) 80. Certé ego converti faciein meaia 
ad eum, qui condidit Cdelos, & terrám; Orthodoxus fűm , & non fűm ego 
ex Affociaíitibus. 81. Ét difeeptavit curri eö populus ejris: *-At iíle dixit: An 
diíceptatis mecum de Deo? & jáfíi direxit me: & non timeo id, quöd aífo- 
ciatis üli: íed íi voluerit Dominus méus aliquid, comprehendit Dominus meus 
ómnem rém fcieiltia. An ergo non commonefiéti^? Et quomodő timebo 
ego id, quod affociatis vos; & vos non timetis, <juód vos aífociaveritis in D c0 
Id, de quo non demifit ad vos poteftatem ? & quamam ex dtiabiis feflis eft 
dignior fide mea^an vejlra ? fi noftjs boc mihi dicere . 83. Qui crediderint, & non 
veftierint fidem fiiam ihiquitate J his érit fecuritas a petna; & ipíi ettint direéli- 
84. Et haec eft demönftratio noftra de unitate Dei , quam tradídimus Abrahai 
adverfus gentem fiiam * Extollimus gradibus , quem vólumus > nani D°" 
minus tuus eft^fapiens. 85. Et largiti fumus ei Ifaac, & Jacob: omnes bős 
direximus: & Noé direxeramus ántea: & ex progenie ejus David 5 & Sálo^ 
monem: &Job 5 & Jofepli,& Moyíen 3 & Aaron: & ita remuneramus Be^ e>- 
faeientes, 8 6. Et Zacariam, & Joannem > & Jefum, & Eliám: oriuies bt ex 
numero Proborum * 87. Et IfmaeK & Elifgum, & Jonam^ & Lót : & omi ieS 
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, cxaltavimus fuper a ffcula. (ideft fuper omnes bomines fua a tat is 1. 88. Et * Muudos * 
\oatribus eorum, & prolibus eorum, & fratribus eorum: & elegimus eos, 

& direximus eos in viam reflram. 89. Hxc eft dire&io Dei; dirigit per eam, quem 
oluerit é fervis fuis. Quod fi aífociaverint, certé inutfle érit illis id, quod 
f int operati. 90. Ibi funt, quibus tradidimus Librum (ideft facras feripturas )& 

Turis prudentiam, & Prophetiam: Quod fi ingraté fpreverint ha?c ipíi: jam 
porro committemus ea curae gentis, b qugeanon ingraté rejieiet. 91. Ifti funt, 
auos direxít Deus; diredionem ergo eorum imitare. Dic Meccanis ^ Non peto 
a vobis pro hoc (i. ^dlcorano ) mercedem: Non eft hic, nifi commonitio c ftecuíis c°Mundis. 
(id e ft omnibus creaturis > nempe hominibus^ é 3 geniis) . 92. Et non menfuraverunt 
Deuin (ideft Judai) veritate menfurse ejus; dilin dixerunt: Non demifír Deus 
fuper hominem quidquam (ideft ; Nonrevelavit alkui bomini ullum facrum librum )* 
pi c; Qiiis demiíit librum ,quemattulit Moyfes lucem,& diredionem hominibus; 
quem ponitis jeribendo in chartis, ex quibus manifeftatis eas, quas vultis 5 & 
ablconditis multas, in quibuspradicitur Mabumetus? Et didiciftis ab iAlcoranoid y 
quod non fciebatis vos, neque patres veftri. Dic: Deus demifit illum . Deinde 
relinque eos, ut d natando in vado íuo ludant (ideft > ut inter fe difeeptent , ^. Iri 
& in errore fuo verfentur). 93. Et hic liber (ideft ^Akoranus) quem demiíimus, IOiK l V 
benedidus eft , confirmans, quod revelatum fűit ante eum: & ut pra?dices eum 
Metropoli (ideft Mecca) & fis, qüi funt circa eam. Et ii, qui credunt in al- 
teram vitám, credunt in eum; & ipfi fuper orationem fuam erunt feduli eufto- 
des. 94* Et quis eft iniquior , quam qui c.omtniniícitur de Deo mendacium? 
aut dicit: Revelatum fűit mihi, & non revelatum fűit illi quidquam ? Et qui 
dicit: Defcendere faciam é Calo librum fimileni illi, quem demiíit Deus? Quod 
fi videres, quando iniqui erunt in anguftiis mortis; öcAngcli extendent mamis 
fuas, ut percutiant eos 9 & dicent ////siEjicite animas veftras: Hódié irecipietis 
poenam ignominia? ob id, quod dicebatis de Deo fine veritate, & figna ejus 
fuperbé dedignabamíni. 95. Et jam quidem veniftis ad nosfeparati (i.fpoliati 
omnibus .rebus) ficut creavimus vos. príma vice; & reliquiílis D qux proliiméra-* 
mus vobis poft terga veftra; neque videmus vobiícum intcrccííores veftros, 
quos putabatis eííe inter vos íöcios Vei . Jam portó pra?cifutn eft confortium 
intet vos, &fefellit vos id , quod exiftimabatis de intercefftone eorum • 96. Certé 
JJDeus fcindit granum a germine^ & nucleum apaima: educit vivum ex mbrtuo^ 
cducet mortuum ex vivő. Hic eft Deus. Quomodó ergo feducimini a via 
í veritatis‘i 97.Dividit auroram a tembris* & ponit noftem ad quietem; & fo- 
lem^ aclunam ad computum temporum . H^c eft diípofitio Praípotentis 3 fcientís. 

98. Et ipíe eft 3 qui pofuit vobis aftra 5 ut dirigeremini per ea in teiiebris 
Continentis^& maris. Jam diftin&é oftendimus^^ figna potentia noftra homini- 
bus 3 qui fciunt. 99. Et ipfeeft, qui produxit vos ex anima una (ideft ^ídam) 
édatus fűit noobisabeo locus ad requieícendum in uteris matrum: & locus de- 
„poíitionis in lumbis patrum . Jam diftimfté propofuimus figna potentia noftra 
hominibus 3 qui intelligunt. 100. Et ipfe eft 3 qui demiíit é Coelo aquam 3 & pro- 
íduximus per eam germen omnis rei; & eduximus ex eo viride^ ex quo edu- 
cimus granum fimul connexum 3 & palmas 3 eex quibus oriuntur involucra da- cEtex pai- 
, ftilorum fimul adhserentium: & honos ex uvis 3 & oleas 5 & mala punica^ “w.cxfp*- 
inter fe fimilia 3 & diífimilia. Afpicite in frueftus eorum 3 ubi ffudlifícaverint^ ; tuscarilim 
, & maturitatem eorum . Certé in hoc funt figna di-vin* potentia hominibus^ qui 
credent. 101. Et pofuerunt Deo focios Genios, & ipfe creaviteos. Et mén- 
daciter tribuerunt ei filios ,& filias perinícitiam. Laus illi: & longé abíit ab 5 
eo 5 quod prasdicant de illő . * Conditoi* eft Coelorum 3 & terra?: quomodó érit *Hjc qu;da 
• bb proles v eum non fit illi. focia (ideft uxori) & creavit omnem rem 3 & v^pedodű^ 
.ipíe eft omnem rém fciens. 102. Ifte eft Deus Dominus veftef: non eft Deus a & yidetiu' 
iim ipfe 5 Creator omnis rei.Servite ergo illi> nam ipfe eft fuper omnem rém fe<a? ' 

! procurator. 103. Non comprehendunt eum oculi, & ipfe comprehendit oculös : 

^ x JP^ e benignus, peritus . 104. Jam venerunt ad vos probationes clar^ 
a Doimno veftros qui ergo afpexerit fibi ipfi aípiciet: qui verő caecus 
Refutat, in Alcor. r - - - “ ’ r Yz fuerit. 





fuerit, cöritrá fe ipfura cacus érit : & non fűm ego íuper vos cuftos. i 0 j; 
Ét fit explicamus figna, &,ut dicant tibi infideles quandb xiderint eventum rd\ 
íedulö operám navafti libris Scriptürahum : & üt manifeftemus hoc hominihus 
qui fciunt. toő . Sequere quod revelatum eft tibi á Domino tuo. Non eft 
Deus 3 nifi ipfe: &Iongé recede ab AíTociantibus. 107. Quod,fi voluiííet Deiis 
non aíTociaviííent. Et non pofuimus te fuper eos cuftodera: neque tu esfuper 
eos procurator. 108. Ét né oontutneliosé traéletis illos, quos invocant praíter 
Deum {idefi idola eorum) ne q &/7 contumeliosé traétent Deum hoftiliter per ign 0 , 
rántiam. Ita ípeciofum fecimus unicuique genti opus fuüm: tűm ad Dominum 
fuum érit regreífus eorum: & enarrabit illis id, quod fuerint operatí. 109. 
Ét- juraverunt Meccani per Deum toto conatu juramentorum füorum, quod 
fané 3 fi veniíTet ad ipfos íígnum aliquod miraculorum , utique credidiífent in 
illud. Dicj Profeftö fígna funt in poteftate Dei: & non finit vos intelligerej 
quöd ipía cum venerint, non credent. no. Et avertemus corda eorum, & 
oculos eorum a xeritatc , ficut non credideruntin illud (ideft fignum* quod often- 
* dit Deus) priöia vice; & relinquemüs eos, ut in errore fuo haditanter verfentur. 
III# Btetiamíi nos defcendere feciífemus ad eos Angelosj & alloquuti fuif- 
Parsoaava ^ nt eos mortu j. & congregaviífemus fuper eos omnem rém catervatim: 11011 

credidiífent^ nifi quatenüs voluiífet Deus: fed plerique eorum ignorant lm, 
112. Et ita pofuimus unicuique Propheta? hoftem , nimirum Satanam hominum 
& Geniorum: infufurrant alii eorum aliis ornamentum fermonis , ad deceptio 
nem {nempe Trophetarum) Quöd, .fi vellet Dominus tuus, non facerent hoc, 
fed fine eos (ideft infideles) & ne cures id, quod biafphemé mentiuntur. 113, 
Et fine 0 \x t intendant ad illud (ideft ornamentum fermonis corda eorum , qui non 
credunt in alteram vitám , & ut complaceant íibi in eo; & ut lucrentur id 5 
quod ipfi funt lucraturi. 114. An praeter Deum cxquiram Judicem? Et ipíc 
eft, qüi demifit ad vos Librum ^korám diftin&um ( ideft diftinguentem xm 
a falfis ) Ilii verő, quibus attulimus librum Tentateucbi , fciunt , quöd ipfe *Jl- 
coranus fűit demiífus á Domino tuo cum veritate. Ne ergo ullo modo fis 
ex dubitantibus de hoc. 115. Et completa funt verba Domini tűi quoad ve- 
ritatem , & a?quitatem: non eft ? qui permutet verba ejus: & ipíe eft Audién^ 
fciens. 11 6. Quöd, fi obfecutus fueris plerifque eorum, qui funt in terra: errare 
facientte á femita Dei. Non feftantur,nifi opinionem, & ipfi tantummodö mén- 
tiuntur. 117. Certé Dominus tuus eft fcientiflimus , quis erret á femita fuas & 
*?óta ínfűi- ipfe eft fcientifíimus, qui fint direéli. 118. Comedite igitur ex eo, fuper quod 
5a tra mone ' comme mora t um eft nőmén Dei, fi eftis in figna ejus credentes . 119. Et quid 
caufie eft vobis, ut non comedatis ex eo, fuper quod commemoratum eft nomea 
D ei*düm maElaretur'i & jam diftindté pr^fcripfit vobis3quid prohibuerit vobis 
praeter id, ad quod comedendum neceffitate compulíi fueritis. Et quidem multi fané 
in errorem inducunt alios propter cupiditates fuas fine fcientia. Porrö Dominus 
tuus eft fcientifíimus3 quinam fint trangreífores. 120. Et rclinquite extrinfecutn 
íniquitatis, & intrinfecum ejus: nam qui perpetrant iniquitatem,recipient mér¬ 
cédéin illius, quod fuerint lucrati. 121. Et ne comedatis ex eo, fupra quod, 
dum maBaretur , non fuerit commemoratum nőmén Dei: & cetté hoc proícflo 
eft nefas: & quidem fatana? fané inípírabunt amicis fuis (ideft infidelibus) ut 
difceptent vobifcum de efu mortkini . Quöd, fi obedieritis illis, certé vos evadetü 
fané aífcciantes. 122. An, & qui fuerit mortuus, & revocaverimus eum ud 
vitám, & poíuerimus ei lumen,per quod ambulet inter homines* em ficut ill e > 
cujus fimilitudo eft in tenebris, ex quibus non fit egreífurus? Ita adornatuiu 
fűit infidelibus id,quod operantur. 123. Etfic pofuimus in omni civitate P n- 
mates fceleratorum illius, ut fraudolenter agant in ea: led non agent 
dolenter , nifi contra animas fuas: & non animadvertunt hoc . 124. Et, cum 
ven érit ad eos {ideft Meccanos ) aliquod fignum de ver adtate Mahumeti , dicent. 
Nequaquam credemus, donec traditum fuerit nobis fimile illi, quod traditum 
fűit legatis Dei. Deus eft fcientifíimus, ubi collocaturus fit legationem fim 111 * 
Incidet illis, qui fcekraté egerint, vilitas apud Deum, & pcen^ vehemens ob 
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y quod íráudólenter egerunt.125. Quemporrő voluerit Deus dirigere^dilata- 
bit peftus ejus ad fideat Efiamiticam. Quem verő voluerít inducere in errorem, 
reddet peéhis ejus árétum 3 anguftum 3 non fecus, ac fi niteretur afcendere iií 
Cöelum. Ita pónet Deus abominationem fuper eos 5 qui non credunt; 12 6 m 
Et hsec eft via D° min i *ui retta^Jam difrindté tradidimus figna homimbus 3 
qui per ea íommónefient. 127. Ipfis érit Domus paris apud Dóminum fumn 3 
le iple érit patronus eorum ob id 3 quodí fuerint operati. 128. Et memento diei, 
ín qua Deus c ongtegabít eos univerfos: & dicet: O caétus Geníorum 3 jam múl¬ 
túm fuiftis cum hominibus 3 m decipiendo. Et dicent amid eorutn ex hozni- 
nibus: Domine nofter, emolumentum cepit altér noftrum ab altero: & per- 
yenimus ad métám noflran^ quam prsefinivifti nobis v Dicet Deus : Ignis érit 
receptaculum veftrum, femper moraturi eftis in eo> nifi quantum voluerít 
Deus: quippe Dominus tuus eft fapiens 3 fciens. 129* Etita prasficiemus alios 
iniquorum aliis 3 ob id, quod perpétráverint. 130. O catus Geníorum, & ho- 
minum; an non venerunt ad vos legati ex vobis 3 qui narrabant vobís figna mea 3 
& comminabantur vobis öccurfum diei hujus. Refpondebunt: Teftamur contra 
nos ipfos ita efft . Et decepit eos vita mundana. Et teftificabuntur contra fe- 
ipfos, quod ipfi fuerint infideles. 131* Hoc fiebat (ideft 3 quod Deus mitteret Jega - 
tos)> quia numquam fűit Dominus tuus perdens Civitates in iniquitate^ dum 
cives earum effent incogitaptes. 132. Et unicuique erunt gradus mercedis ex eo, 
quod fuerint operati: & non eft Dominus tuus negligens circa id 3 quodoperantur, 
133. Et Dominus tuus dives 5 praeditus mifericordia: fi voluerit 3 perire fariét 
vos, & fucccdere faciet poft vos 3 quod voluerit 3 quemadmodum produxít vos 
ex generatíone gentium aliarum. 134. Certé ? quod promittitur vobis^ omnino 
eventurum eft, neque vos infirmumreddetis Deum 5 quin compkat 0 quod promifit . 135. 
Dic Meccanis: O popule meus 5 operamini juxta ftatum veftrum: ego certé ope- 
ratur ns fűm juxta ftatum meum : porrö mox fcietis^ cujus fit merces Domus ( ide/f 
paradift): pröfeóto non proíperabuntur iniqui. 


N O T A. 



LXXV. Attl foo A%ar ]. Gelal, 5c Ja- 

hiasvolunt, patron Abrahgpro- 

pric nominatum fuiffe Ta- 

■re vei Tarech: A^ar verő 

cognomcn. illius íuiffc. Auéfcores duó Mahumctani 

tt 

Alhafan, 5e Alchalil, putant jjl A%*tr eflfe nomCtt 
probrofum, quo Abraham yocabat patron fuum 

m 

idololatram, ut idem fit A^ar # ac jj Cj ideit 

m 

Jbo C fi frave : 0 errans . 

LXXV1I. Hic éji dominus meus J Explicat Gelal : 

m oj)inione vefira: quafi haec dixiflet A- 

braham, non. ex fenfu fuo, fed illudens quodam- 
modo genti fuae . 

LXXXVl. Eli ám ]j Arabice * Gelal aílerit, 

/ 

bűne fuiífc Ojl filium fratris Aaron, 

LXXXVIL Elifzurn ^ Arabicé < J>^li,Putat Gelal 
*1, effe fuperfluum y & vaum nomem elTe 

ideft > ?°f ue > Mór. 
v. Jínt dióit: reveUtttm fűit mihi ] Autu- 

*uat idem innui hoc loco MoUtlmam^cúe^ 

futat in Alcor. 


brem impoftórcm, «mulum ipfius Mahumetí, qui 
Alcoranum fuum feripfitad imítationcm ejus, ncc 
pauciores aífeclas bábuit: fed fub Abubacro occifus 
eft, non multb poft extinftum Mahumctum . 
XCVI. Scindit gyanúm j | : ideft extrahit, vei pro- 

duclt * . I -W 

* Edncit vivnm ex mortm érc, ] Gelal & 

ícLlÍáJÍ fcut hominem ex far- 

/ 

mate: ér avem ex ovo. Et ex oppofito. 

CXI.Er pofuevunt Deo focios Gcnios. ]} Adoraverunt 
fcilicet illos pro diis. Sunt autem Genii apud Ara* 
bescreatur£ quaedam média: intet homines, A Ango¬ 
los j ita,ut in quibusdam fímilcs íint angelis, in 
quibufdam hominibus. Vide,quze difta funt in fccunda 
fura , öt quae deinde diccntur in Alcorano . 

Cili, 2 tyu comp-ehendunt eum oculi . Arabicc 

/ 

yifus y vei, afattus. Exponit Gelal; öíjp V 

/ 

jüuil, T$on videbunteumihoc 

verőpeculiare efi vijtdhi fideliumf nimirum peculiarlter 
illis conced.etur in Codo ) qua videbunt Deum In 
fpculo futóra . Et ex relatu duorum feniorum hpc ha- 
bentur : Úos fané videbitis Dominóm ve fírum^ fent 
videtis Innám in nocíe plenUunii. Alit intelligunt 
de vera comprehenfione Dei , 

Y 5 CXVIII. 
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, CXYJXI: Super qnod cmmemoratum cfi nqmen 
Vei J Gelal; : ide fi } ma&awm 

efi in nőmmé ejns . 

• GXXV 11 I. Emolnmentnm cepit filter nofirnm ab 

m 

filter? 3 cxplicat Gelal: 0**4" O&jfc (j^Vl 

m 

g^síVI ^Lkj Jfcmolnmenttm 

caperunt bomines dGeniis^qma hl inefeabfint eos IL 
bidinibw: Gcnii antem ab f?ominibns , qtfifi hi obtem r 
perebant illis. 

* 2ijfi qnantnm voluerit Dem'} mmirum , ut non. 


fentiant igpis. cruciatum. Gelal. cJdjYj ^ 

JU U/ *jí$L 

r 

0 * . Ex tempore quo exibimt fid fii'beni^ 

aqnam ferventem : nam tnne. egredientur ab 7^, 
fián hic dicitur, fid mox regreáientur in Tartan^ 

At Ebn-Abbas , acciphparticnlam pro Q«o; Id c (\ 

qnantum , vei qnod: pro quem : ut fenfus íit, tiifi 
qttem 'vokicrit Detts , íiQmpe egredi ab co. 


REFUT A TI ONE S. 


Atrem Abrahx vocatum fuiífe 
Thare, lacrae liter# ubicjue te- 
ftantur: quatnobrem nimis aperti 
erroris convincitur Mahumetus, 
dum illum *A^ar nomiqatum fuif- 
fe pronunciat * Nec ullo fundamento nititur 
id , quod habét Gelal , *A^ar cognomen illius 
fuiífe: vei quod autumant Duó iéniores , oí- 
%ar efíe vocem cpntumeliofam, qua Abraham 
parentem fuum affccit % Vide Prodr. pár, 4, , 
cap, ultímo. pag T 58a, 

II. Ridiculum eft Abraham, antequam ita 
cum patre, vei cum gente íua dilceptaret, 
nunquam vidiííe Stellas, Lunam, ac Solem 
pccumbere, Noverat faltem, cum vidít Ve¬ 
derem poft ortum occidere, Limám etiam, 
Öc Solem occafum hmm habuiífe; quamobrem 
incredibile eft, illum adeő ftolidum fuiífe, ut 
quia poft tertiam diem vidít Solem occidere, 
recuíáverit illum tanquam Deum, quod pri- 
tud fecerat, ulterius adorare. Agnoicentcs Moh 
lemi fapientes hujulmodi ineptias Prophetae 
üli ^ fimulaté y & ad idololatras iiludendos h^c 
pmnia Abraham fcciíTe afíbrucre . Séd íi verba 
Alcorani refte perper>dantur *, non limulate, 
íed íérid illpm hasc fecifle apparet. Qtiod fi 
etiam íe hdera adorare tanquam deos tantum- 
modóíimulaííet, impietatem tamen manifeftam 
-^dmiíiífet; neque enim fás eft y creaturae divi- 
num cultum 'etiam íimulaté tribuere Vide 
Prodr. loco modo citato. 

III, Nunquam dixere Judaei, Deum nulli 
ínortaJium facrum aliquem librum revelaífe ^ 
quod hic illis Alcoranus juxta Expofitores Mof- 
Iemos , objieit: neque oraculum ullum de Ma- 
humeto in Sacris Literis, abiconderimt j nec 
abícondere potuerunt , cum nullum prorsiis 
exiíleret, niíi fortafle in illius vituperationem . 
V^de alibi difíra, 

Alcoranum, non modo Sacros Libros 
Pentateuchi , & Euangelii non eoníirmare ^ 
íbd etiam eofdem deftruere, dum contraria 
- 1S y docet , jam íuperius oftendimus. Qiidd 
yero judasi múlta ex Alcorano didicerint, qu^ 
antea ignorabant, concedimus ultrö , íi de nu- 
oi’s , fabiilis, impiis dogmatibus loquamur, 
Verius tamen eft , plura ex his 3 quae igno- 
rabat , Mahumetum ex Thalmude Judseorum 
didicifle ^ & in Alcoranum fiium tranftuliífe. 

IV. Negat Mahumetus, Deum habere pof- 
fc prolem, ep qpod pop habe?,t uxorem. O 


pecuinum ingenium ! Ethnici iplx in fuis f a , 
bulis fapientiores oftenderunt fe MahumctOj 
dűm Joyem, fupremum ipíis Nurnen , e pro- 
prio capite , abfquc uxoris ope ^ Miuervam 
Sapientia? Deam genuiífe, ac protuliífe tradi- 
derunt. Séd homo , uxoriae tantum rei peri. 
tus omnia , etiam divina^ ad craftiíTimae li« 
bidinis • fuae regulám metiebatur . Et tamen 
non ignorabat, ut putQ , Adam h limp , He. 
vám verő ex Adam, íine opera uxoris a Deo 
produílos fuiífe . Qjuomodo verő Deus proícm 
gignat, jam íiipra fuftűimé demonftravinius: 
atque etiam in prodr. p. 3. 

V. lmmifeet more fuo Impoftor fuis 
erroribus quaedam partim ad iupremum Judi* 
cium, & Gehennam, partim addivinae providen- 
tix opera lpeftantia y quő faciliős ad itiam impie* 
tatem fub pietatis larva trahat incautos . Mira 
verő eft illius impudentia , dum pronuntiat (& 
quidem véré, ) nullum eífe iniquiorem illő, 
qui de Deo mendacia comminifeitur, & ab 
eodem ííbi aliquid revelatum fuiífe falső aííir- 
mat: & tamen ipíe, qui in hoc maxiiiie 
peccat, plura contra Deum mentiens, & f- 
61 as revelationes evulgans, non erubeícit íc 
pium, ac juftum venditare . 

VI. Falső aíhrmat Mahumetus , Meccanos 
elaras probationes habuiífea Deo veritatisfecl^ 
iiiae: neque enim illám miraculis ullis, neque 
Sacrorum Librorum teftimoniis, neque proü' 
biliter faltem rationibus eoníirmare potuit, ut 
vidimus. 

VII. Dum Mahumetus fingit praedici fib 1 
a Deo , infideles .audiendo ledtionem AlcorU' 
ni, credituros, ipfum iédulam operám navafle 
Sacris Scripturis : vide túr prorsus jocari. Ph' 
mő enim omnia alia prasíefert Alcoranus m 
Auclore fuo , quim peritiam,‘vei ftudium Ta- 
crarum feipturarum - Id probatione non indiget. 
Alcoranus ipfe rém teftatur. Deinde cum Ma¬ 
humetus legendi, icribendique eíTetprorfüsigna- 
rus, qua confcientia blandiebatur íibi, inhde- 
les credituros, íe íaeris literis fedtilam operám 
navaííe, Deumque hanc iníidelibus decepuo- 
nem approbáífe? Frivol a verő , & omninő im- 
pertinen? eft illa Gelalis explicatio \quando y}' 
derint eventum rei. Neque enim hic aüqui 
prasdicitur, léd tantitm commendatur 


ranus. 


VIII. Quamvis abfque ullperrorc 


coluií- 


Si Deus voluiffet, homines idola non coiu 

— -- -- > -- -.-. fent;. 










"fent' poterat enim homines non creare : vei 
creatos táti gratk prímre , üt idola non 
colerent. Nihilominus mod-us ilíe loquendi 
praefertim tam frequcns in Alcorano maié fo- 
nat : videturenim Denm facéré Au&orem pec- 
ati- & in illum refundere culpam hominuin 
in cűltu deorum, in quo fenfu a Mali nmeto , Se 
Mahumetanis accipi, alibi oflendimus. 

IX Prohibet fuis Mahumetus, ne con tumelio- 
fé tra&entDeos Ethnicorum, ne ex hoc an- 
iam üli arripiant contumeliole tra&andi Deuiti 
verum: nam unicuique íe&as Deus ípecioíum 
fecit opus íuum, ideft religionem fuam : ita, ut 
nnaquseque gens veram exiftimet religionem 
fuam,donecDeusin die Judicii, cujuíham vera 
fuerit religio, demonftret, Sic habes hie §. 108- 
Verum Sacrarum Scripturarum. éxempla contra— 
rium omninö döcent: in quibus legitnus á Pro- 
phetis, & San&is Viris idola gentium pro- 
bris, Se contunaeliis affe&a nihil ipíis curanti- 
bus, quod illas verum Denm viciílim convi- 
ciis laceíferent, quem alioqui Deum verum 
pon agnofcebant. Jllud verő íine íiimma im- 
pietate dicinon poteíí:, quod hie Deum aífere- 
re blafphemé fingit Mahumetus : nempe le 

Ipeciofnn feciíle, íeu, ut habetur Arabicé 

(tdomaffe unicuique gentí religionem, léu ie&am 
ipíius; neque uíque ad diem Judicii le ma- 
nifeíté oílenfurum, cujufnam vera fuerit re- 
íigio. Repugnat hoc prorsiis divinae Providen- 
tiac, Se anfam praebet unicuique íéítae perle- 
veraudi in errore fuo. H'ic etiam requiíitus 
Mahiiinetus de aliquo miraculo a Meccanis , 
excufat le, reípondendo, miracula ad Deum 
, fpeftare*, ideo verő Deum illa non facéré, 
quia praevideret, ipios, etiam viíis-miracuüs, non 
credituros: ideo verő non eredi tnros , quia 
/ Deus averteret cordayít oculos eorum k veritate, 
nec vellet eos credere : Sicut (inquit) non cre~ 
djdemnt in illnd príma vice . Quid íit autem 
Műd, in quod non crediderunt , non conftat 
ex Alcorano . Gelal credit fuiífe aliquod mi- 
raculum. Séd, cum miraculum Arabicé dicatur 

ví? > ^tque generis foeminei, debuiífet poni pro 


relativo illnd, : hón autem áu in geriére v 

virili. Quamobrem, qutn híperius per hujúlmodi. 
affrxum maículinuni, ubi nihil praeceffit, ad 
quod referatur, íemper inteliigant. Expo.fito- 
res Alcoranum , vei Mahumetum: eodem mo- 
do etiam hie intelligendum eft. Alioqui tur~ 
piter fíbi contrádiceret Mahumetus. Nain,íi 
ideo Deus non facit miracula, quia prsevidet, 
infideles non credituros, quia non vult ipíe 5 
ut credant; cur fecit miraculum illnd, in quod 
praevidebat certb eos non credituros, nec iple 
volebat, ut crederent ? Patet igitur Mahume- 
tum.nullum unquam miraculum feciífe, nec 
facéré potuiífe. Vide, qum ltxpra circa hoc dí- 
fta funt. 

X. Afbrmat impudenter, eos, quibus tra— 
ditus fűit Pentateuchus , vei etiam Euanse- 
íium (nam Libri nominc in Alcorano Sacrae o- 
mnes Scripturs intelliguntur ) fcire, Alcora¬ 
num véré a Deo traditum fuiífe: cum tam 
Judazi^quam Chriftiani certiífimé fciant, Alco¬ 
ranum eífe figmentum Diaboli ad miléros mor- 
tales decipiendos , 

XI. Proteftatur hie, Se alibi Impoílor, le 
non eífe procuratorem Infidelium : credant, 
vei non credant, nihil ad le pertinere ; eorum 
converíionem, eífe negotium Dei. Séd haec o- 
mnia revocat, atque .irrita deciarat in fura 

nempe, áeGladio. Vide alibi diífa . 

XII. Saltat prorlus extra chorum , dum poíl 
inculcatam InfideJibus Alcorani veritatem ei 
teílimonio,quantumvis ementito, facrarum leri- 
ptLirarum *. concludit rí8. Comcdite igitur 
ex eo , fuper quod- co?nmemoratum efl nőmén 
Dci , fi etti? in figna ejus credentes . .Omnia 
funt in Alcorano diffuta, atque ineptiílimé 
difpoíita. Erat verő rés tanti momenti come« 
derecarnes eorum animalium, íiiper que, dum 
ma&arentur, invocatum fuerat nőmén Dei, 
ut hinc totum üdéi Mahumetanae negotium 
dependeret; & neceífe eífet tam múlta, de ho c 
& de cibis licítis > ŐC illicitis pr^cipere ; pr^- 
fertim cum ciborum licitorum^&illicitorum dií- 
erimen. jam diu per Euangelicam legem fub.- 
latum fuiííetP 


T ex tus Alcorani. 
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Verílo Latina. 


ij 5 . T 7 T conftituerunt Meccani Deo ex eo 3 quod produxit de j&tis^ & pe- 
l!i eoribus portionéin; &dixerunt: Hoc dcbetur Deos dicentes fec«: r juxta 
opinionem fuam: & hoc debctur Sociis (ideft diis noftris). Quod verő erat <ie- 
bitum Sociis eorum ^ non perveniebat ad Deum: quod autem erat debitum Deo, 
hoc perveniebat ad íöcios eorum. Vah a quod erre a hoc judicant. 1^7. Et ita a malű cft 
adornaverunt multis ex Aííociantibus csedem filiorum íuorutn focii eorum 5 ut 
perderent eosi & ut veftirent fuper eos religionem ipfórum. Et 5 li voluiífet 
•| Deus, non feciílent hoc: relinque ergo eos 3 & id 3 quod blaíphemé mentiun-. 

7 túr^ne cures. 138. Et dixerunt: Hgbc pecora 3 & fata prohibita íunt: non ve- 
fcetur illiSj niíi is, quem voluerimus; pronunciantcs hoc ex opinione fua: & funt 
pecora 3 quorum prohibita funt dorfa ad ónéra ferenda 3 & equitandum 3 & Jitnt 
pecora D fuper quae non commemorant Nőmén Dei 3 düm maffantur y mendacium 
irrogando illi. Retribuet eis Deus mer cedem propter id^ quod falío pron un ciánt 
contra eum . 139. Et dixerunt : Id 3 quod eft in ventribus horum pecorum^ lici- 
tum eft maribus noftris 5 & prohibitum uxoribus noftris. Quöd 5 íi fuerit mór- 
ticinum, ipfi ejus participes funt. Rependet eis Deus mercedem propter diclum 
ipforum: ipfe quippé eft fapiens 5 íciens . 140. Jam maié perierunt, qui oc- 
ciderunt filios íuos ftulté, fine fcientia; & prohibuerunt id,quod in alimen- 
tum tribuít illis Deus 5 mendaciter loquendo de Deo. Jam erraverunt; nec 

fuerunt direéti. 141. Et ipfe eft^ qui produxit hortos fedentarios (ideft öle- 

rum y cummerum > &c. ) & non íedentarios {ideft palmarum^ & majorum plan- 
: : farum) & fementem, cujus varius eft cibus: & oleas 3 & mala punica; íimi- 

le inter fe^ & diflimile. Comedite de fruftu ejus, ciim fruélificaverit, & date 

f . debitüm ejus {ideft decimas , vei ekemofynas) in die meííis ejus> & ne exce- 
4 datis (ideft detis plufquam ncceffarium eft familiis veftris) nam ipfe non amat ex- 
cedentes. 142. Et ex pecoribus quadam funt apta ad ónéra ferenda ? & qm- 
dam inepta ad portandum . Comedite ex iis, qu^e in alimentum príebuit vo- 
^ CUS * ^ ne feöemini paflus Satanas; ipfe quippe eft vobis hoftis mani- 
. e * i 43 * Ofto paria ex pecoribus dicunt Meccani probibuifte Deum. Ex ovibus 
TV° ? aT * a3 ma f cu to m s& faminam: & ex capris duó paria , mafculum^é 1 foeminam* 

| uic i Uh \ Duofne mafculos prohibuit Deus 3 an duas foeminas? an quicquid 

| ' ’ " ‘. * • con- 
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continent vulvse duarum foemínarum 3 Jive mafculum fit y Jive famina'i Enarratd 
hoc mihi cum fcientia 5 fi eftis veraces . 144. Et ex Camelis probibuit duos, 

& ex bobus duos. Dic: An duos mafculos prohibuit^ an duas foeminas? au 
quicquid continent vulva* duarum foeminarum? An fuiftis tettes, cum prs- 
ceptum dedit vobis Deus de hoc? Quis porrö eft iniquior^ quám qui coiu«, 
minifcitur de Deo mendacium 3 ut errare faciat homines fine fcientia ? Cetté 
Deus. non diriget homines iniqué agentes. 145. Dic: Non invenio in eo^quod 
revelatum fűit mihi^ prohibitum guftanti 3 qui guftet illud 3 niíi fit momentum ? 
aut fánguis fufus, aut caro porci: hoc enim eft immundities: aut prophanum 3 
fuper quod invocatum fit nőmén aliud^ quám Dei- Porrö 3 qui neceffitate com- 
pulfus fuerit bxccomedenda^non dudlus cupiditate^ neque tranfgrediens ( ideft 

animo tranfgredkndi ) profed: ö Dominus tuus érit UH indulgens 3 mifericors. 
146. Et íllis 3 qui funt Judafi prohibuimus omne habens ungulam non fijfam ; 
& ex bobus 3 & ovibus, prohibuimus eis adipem utrorumque , pra?ter eum, 
quem ferunt terga corum, aut vifcera; aut eum r qui commixtus eft cum offe; 
qualis eft in cauda . Hsec rependimus illis propter improbitatem eorum: & pro- 
fedő nos fumus fané veraces. 147. Quöd fi mendacii in fimulav érint te : Dic: 
Dominus vefter prccditus eft mifericordia ampla; & non avertetur poena ejus 
ab. hominibus fcelefté agentibus. 148. Dicent illi^ qui aífociaverunt : Si voluif* 
fet Deus., non aífociavifíemus nos., neque patres noftris dicent 3 quod nos ipjh 
non prohibuimus quidquam. Ita mendacii infimulaverunt prophetas fuos 3 illi 5 
qui fuerunt antc eos^ donec guftaverunt poenam noftram. Dic: An eft apud 
vos aliquid fcientia* de boc^quod dicitis , ut manifeftetis eamnobis? Non fequi- 
mini., niíi opinionem; &vos tantummodö mentimini. 149. Dic: Dei igitur érit 
probatío bujus rét abfolutiflima , quöd fi voluerit., fané diriget vos univerfos. 
150. Dic: Adducite tettes veftros., qui teftificentur, quöd Deus interdixerit 
hoc ^ quod Dos pr obibet is . Quöd fi teftificati fuerint hoc', ne teftificeris tu cum 
eiss neque federis deíideria eorum s qui mendacii coargtiunt .figná noftra 
qui non ered unt in-altér am vitami & ipíi cum Domino íuo co^quaut 
altos deos, 151. Dic: Venitei legam quid prohibuerit Dominus vefter vobis. 
‘Probibuit ^ ne aííocietis cum eo quidquam: & pracepit erga. parentes benefi- 
centiam; & ne occidatis filios veftros ob timorem paupertatis . Nos alimenta, 
praebebimus vobis 3 & illis D & ne appropinquetis rebus nefariis ^ perpetrantci 
quod manifeftum eft ex illis ^ & quod occultum eft: & ne occidatis animain, 
quam prohibuit Deus,, niíi cum juftitia. Hoq prascepit vobis 3 ut vos int'elligatis. 
152. Ét ne attingatis facultates orphani, nífi per id 3 quod fit melius UH , do« 
nec perveniat ad a?tatem íuam firmám: & complete modium 3 & ftaterant 
cum asquitate.Nongravabimusanimam., niíi juxta capacitatem fuam. Et cum di- 
cetis aliquid 3 juftitiam fervate^ ver a loquendo . -Et: fi fuerit junftus propinquitate 
cum eo y pro quo> *oel contra quem quis lo qui túr , & cum pafto Dei ( ideft cum jura- 
mentő ) fatisfacite. Hoc prsecepit vobis Dcusywt vos commonefieretis. 1 j3. Et 
edicit vobis Deus ^ quöd hsec eft via mea reéla; fequimini ergo eam: & ne 
fequamini femitas ei contrarias , ne fiat feparatio in vobis á femita ejus. Hoc 
incptatran- praecepit vobis 3 ut vos timeretis illum* 154. Deinde dediintus Moyfí Librum 
íitio. ad períeftionem illius^ qui bené operatus fuiífet - eum obfervando s & diftinflio- 
nem omnis rei, & direélionem, & mifericordiam: ut ipíi (ideft Ifraelita) 
occurfum Domini fűi crederent. 155. Et hic liber ( ideft kA leoranus ) quem 
demifimus 3 eft benediőus: : íequimini ergo eum 3 & timete Deum , ut vos mi* 
*Eo, quod fericordiam confequamini. x$6. * Ne diceretis^ nift eum demijijfemus : Profe' 
tóun eíie- ^ demiífus fűit Liber (ideft Tentateucbus •> & Euangelium ) ad duas gczites 
« Et fí. (nempe Judaos 3 ér Chrifttartós ) ante nos : a Et nos quidem fuimus in-* 
ftudio leélionis eorum negligentes 5 ob ignorantiam idiomatis eorum . 157-, Au c 
ne ciiceretis: Nos certé^ íi demiífus fuiífet fuper nos Liber 5 certé fuiffemus 
direfliores illis. Jam porrö venit ad vos declaratio á Domino veftro, & ni- 
reélio 3 & mifericordia . Quis verő eft iniquior 3 quám qui mendacia fiog lt: 

in íignis Dei ? & longe recedit ab eis? Rependemus iis p qui longé receíferint 
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á íishis noftris ^ malúm poén*, eo quöd löngé receíferint db e is ; 158. An ex- 
pentánt Infideles, nifi ut veniant ad eos Angcli ad abripiendas animas eorum : aut 
veniat Dominus tuus ad eos puniendos : aut veniat aliquod Sigiíorum Domini 
tűi ad frotíimitm Judicii diem prmunciandam'i Die^ quá veniet aliqüod Íignö- 
tuÁ Dornini tűi (ut ortus Solis ab occidente ) riöh pröderit áiiimae fidés ejus 3 
nifi crédiderit anteá ? aut óperata fuerit in fide fua boilum. Dic: Éxpe&ate: 
nos cetté expe&aturi fumus. 159. Porrö^qui diviferint religioiíem fuam 5 & 
fuerint feftarii: ne fis ex eis in re ulla : profettó negotiuöá eorlim fpefrat 
ád Deuin. Tűm ériárrabit tis in die judicii id/qüöd fecerünt. 16 o. Qui Vé- 
nerit cum bono ofere, ipfi repcndetur decuplum páfitatis ejus (idefi recipiei mér¬ 
céden ejus in decuplum ) At,qui venerit cum malo opere, non rependetür illi • 
nifi paritás ejus: & ipfi non tra&abuntur injufté . 161. Dic: Equidem direxit 
me Dominuí meus in viam re&am. 162. Religionem a próbám 3 fettam Abrahíe * 
Orthodoxi: & ipfe non fűit ex Aííbciantibus. 163. Certé oratio mea^ & cul- 
tus meus, & vita mea, & mors mea dicata eft Deo Domino ^ ftculorum. 1^4. imundorö ‘ 
Non eft focius illi: & hoc praxeptum eft mihi: ego fűm primus Moslemo- 
rum- 165. Dic: anpraeter Deum optabo Dominum: &ipfe eft Dominus omnis 
rei? Et non operabitur omnis anima malum^ nifi eontra feipfam: & non por¬ 
tabit portans pondus alterius. Deinde ad Dominum veftrum érit reditus ve- 
fters & enarrabit vobis 3 ia, quo diícordes fueritis. 166. Et ipfe eft., qui pofuit 
vos fér generationes fucceífores terra?: & extulit alios veftrum fuper alios gra- 
dibus 3 ut probaret vos in eo 3 quod dedit vobis. Porrö Dominus tuus vclox 
eft in punieudo: & fané ipfe eft prorfus indulgens^ mifericors. 
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T conjlhtteritút ] Nimiriun 
Me'ccani , ut ait hoc loco 
Gclál* deftinabant ex fége- 

tibiifc, & pfccötibüs íiiis 

• — unafh pdriitit JÖéo 5 iinafti 

hofphibns y & panperibus , iáÜtt qhkrH 

trgdebant cnflodibns TetnpU fni\ át cetlid, vttb Cxccf- 
ilíTer in portioné Dei, adjungébíllifc iiíild pöfctiöni 
ídolorumj non tamen, fi quid in höfcllhi pbrtitínfc 
cxccfliíTet, portiont Deo debitse adjungebant. 

* Vt 'Vtflírent fuper eos'] Gclal: commL 

■ feerent y 6 c confundcrent erroribus. 


CXXXXV. Sahgnls fnfus ] Arabic. 


DxplicatGella. tÁ. a - .JCÍp >M.—ot^u 

flmdtís , ex oppofto Hltns 5 epui non éji 
jinidüs y cujufmódi éfí fpltn^ & j ecur. 

CL1V. Dtihdk dediVüHi ; 3atis infulse hoc loco 

<■ 1 m 

Gfeiál tlötát: particttla deinde , 

poúliúf- úd évdihéVít confecuti'vum mxrrationum . Mihi 
Véro ^idetur cfic prorfus extra omnem ordinem 
Scd quis quéerat ordinem. in Aícorano , in quo* 
perpetua confufío reperitur ? 

CLXV. Et non portabit portans ] nempe anima 
peccatrix, qug peccatis onerata eft. 


refutationes. 


d Otanda iterum verba illa: Et 

fi voluijjet Deus y non fecif- 

ÖB&ívIllö f ent k° c ' Ad quid verő to- 
ties afíerere, homines non pec- 
care, nifi volente Deo: nifi 
ad períuadendutn iiídem liominibus, ipfos ne- 
ceffario peccare, & Deum effe auftorem pec«- 
cati eoruru ? Vide quas íuperius diéta íimt» 
Nulla certe utilitas provenire poteít peccan- 
tibus ex eo 5 quöd fciant 5 le non peccaturos, fi 
Deus nolit : ex hoc enim quilibet arguere 
poterit: ideö pecco 5 quia Deus vultj me pec¬ 
care *. ellő aliud fit: fi vellet Deus , non pec- 
carera\& pecco , quia Deus -pultomé peccare • 
t in communi modo loquendi, h^c duó ^qui- 
parantpr ; fi tu vo l H ijfi s * nm e y Cn ijfít mihi 


hoc infortunimn - ideo evenit mihi bocin - 
fortunium , quia tu ita voluifli. 

II. Affirmat Mahumetus, fe non reperire 
in fuis ítramineis revelationibus, aliquid fibi 
a Deo prohibitum, quoad cibum, nifi morti- 
cinum, íanguinem fiuidum, carnem porcinam y 
Se idolothytum. Jam fupra oftendi abíürdita- 
tem hujus prohibitionis; ideo hie eadem non re- 
peto. Qiiid verő dicemus de iis y quse Jud^is 
á Deo prohibita fuiíTe prohunciat ? Duó tan- 
tíim ex plurimis commemorat, nempé ati ima- 
lia íolidungula, feu ungulam fixám non ha- 
bentia: & adipem boum y Se ovium, praeter 
eum, quem habetit terga 5 aut viícera 5 aut qui 
cum ofle commixtus eft, qualis in cauda re¬ 
peritur . Audiaimisj utrum hoc Pentateucho 

' con- 


jiv 











conforme fit,. In Libro Levitici cap. 3. 17. an verő Iliiédiámétro adverfetur . In eo tan* 
ita Jegímus. Statútum perpetuum érit per ge- dem fe infulfiim oílendit Mahumetus, cjuod 
nérationes ve/iras in cunőtis habitacuhs ye- ~ hanc Dei prohibitionem Judads fa&am 
slris : omnem adipem , & omnem fanguinem afierat in pcená improbitatis y Se iniquit at i s - 

non comedetis, Et in eodem cap. jubetur Sa- Se tranfgreííionis éörum. Ad íuum ipíiusobf e> 
cerdos y offerre Dominó adipem omnem qpe- quium, Se ad Iíraelitarum obedientiam exercen- 
rientem inteftina, Se adipem, qui eft fuper dam, non verd ad eornm iniquitatém puniendam' 
düös renes. Se liiper ilia ; quando boves im- Deum illa prohibuifle certiflimum élt. 

molantúr. Et eodem mödo quando immolantur III. Jaítat Impoítor, lcfiiiíTe primum Mos- 
oves 3 íeu agni, praecipit Deus ofFerri libi adi- .leműm, qui religionem Abrahae profi teretur. 
pem earum 3 caudam integram; adipem omnem Hoc verd magnum efle mendacium ? jam íupr^ 
operientem inteftina, &renes, &iüa. Itemq-, ítatis ofiendimus. 
prsecipitur quando caprselim molan túr. Vide 3 
utrum Pentateuchus cum Alcorano conveniat, 
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• L. M. S. 2. Liber niiffus fűit ad te: ne ergo fit in peftoie tuo anguftia ex ec 
. C^Koá íijweiíi iJlum vulgare) ut commineris per ilíum Infidelibus , 8 c utjítmq- 
mmentum fidelibus. 3. Sequimini quod demiíTum eft ad vos á Doraino vcftro: & 
I ne iectemini pi ntér eum patronos alios. O quam a pauci commonefitis . 4. Et quot 
s ^, x 'Jrbibus perdidimus : venitquc ad eas poena noftra noftu; vei dtím ipfis ef 
/I je ? t mer idies permites. Et non fűit deprecatio eorum, cumi venifíet ad eos fuppü 
■ tinit no “ l ’ um j nifi quöd dixerunt: Certé nos fuimus iniqui. 6 . Et quidem ra- 
| em ex ‘getous ab iis, ad quos fafta eíl miflio legatorum , & profcöó rationem 
4 * %*Wijqai niÉfucraat. 7. Et quidem nambtmus illis cum fcientia 
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id^quod fecerpnt: non enim fueramus abfentes, 8, Et pondus operum die illa e r j t 
juftum 5 & cujus graves fuerint bilances bonis openbus , Üli erunt felices 1 
Cujus verő leves fuerint bilances, hi funt 3 qui peifumdederunt animas fta$ 
co quod in figna noftra iniqué fe geíferint. rü. Et jam quidem collocavi' 
mus Vos in Terra ; & pofuimus vobis in ea viöualia : O quám b paru^ • 
gratias agitis. ii. Et jam quidem creavimüs vos: deindé formavimus vos i n 
%Adami deindé diximus Angelis: Adorate Adam: & adoraverunt. Séd 
non fűit ex adorantibus. 12. Dixit illi Deus ; Quid retinuit te 3 ne adorares 
cum tibi pra^cepííTem? Refpondit: Ego fűm excellentíor illő. Creaíli me e * 
igne; & creaíli illum ex luto . 13. Dixit illi Deus : Defcende ergo ab eo 
paradifo) Non enim eíl tibi conveniens 3 ut fuperbé te geras in illő. Egredére 
íam: Certé tu eris ex puílllis. 14. Refpondit Eblis : Efpeéla meufque ad dicm 
in qua bomines refufcitabuntur. iy. Dixit illi Deus: Certé tu eris ex expechtis. 

1 6. Refpondit Eblis: Ob id 3 quod decepiíli me, certé obíídebo illis (idejl 

minihus) viam tuam.reöatn. 17. Tűm fané veniam ad eos á parte anterio. 

ri eorum 3 & á parte poíteriori eorum 3 & á dextris eorum, & á finifíriseo< i 
rum: &noninveniespíerofque eorum gratias agentes. 18.Dixit illi Deus; Égre- 
dere eb eo 3 contemptus, & longé abaétus a mixerkor dia mea. 19. Certé ^ 
íequutus fuerit te ex illis, fené implebo Gehennam ex vobis univerfís. 2c. 
Et 3 ó Adam 3 habita tu^ & uxor tua Paradiíiim ; & comedite undccunquc 
volueritis; at ne appropinquetis huic arbori 3 ne íitis ex Iniquis . 21. Et ja 
. fufurravit utrique Satanas, utapparere facérét eis 3 quod occultatum fuerat afc 
cis de pudendis eorum: & dixit: Non prohibuit vobis. Dominus veíter hant 
arborem 3 nifí ne eífetis duó Angeli, aut 3 ne eífetis ex perpetuö viventibus, 

2 2. Etjuravit eis 3 dicens: Certé ego fűm vobis fané ex reélé confulentibus. 2], 

Et dejecit eos per fallaciam . Cüinque guftaííent arborem 3 apparuerunt illu 
pudenda eorum: & cseperunt confuere fuper fedefoliis Paradifi. Et inclamavi'. 
ad eos Dominus eorum: An non prohibueram vobis hanc arborem: & di 
xeram vobis: Certé Satanas eíl vobis hoílis manifeílus ? 24. Refponderunt: 
Domine noíler , iniqué traélabimus animas noílras: & fi non peperceris no 
bis 3 & mifertus fueris nobis 3 profeólö erimus ex pereuntibus. 25. Dixit itt í 
Deus: Defcendite, alius veílrum alii hoílis: & vobis érit in terram habitatio,{■ 
ufus ufque ad tempus. 2 6. Dixit: In ea vivetis; & in ea moriemini, & ex ea« 
die refurre&ionis educemini. 27.OÍ1IÍÍ Adam 3 jamdemifimus fuper vos amiömii, 
qui cooperiret pudenda veílra: & veílem ípeciofam: fed amiélus pietatis, Iii; 
eíl melior. Hoc eíl ex íignis Dei 3 ut ipfi commonefiant. 28. O Alii Adam, 
ne feducat vos Satanas, ficut ejecit parentes veílros ex. paradiíb ., aufereiii 
ab eis indumentum eorum 3 ut oílenderet eis pudenda eorum: certé ipfe vida 
vos 3 ipfe 3 & íbcii ejus de unde non videtis eos. Nos fané conílituimus Satanas 
prsefides eorum, qui non credunt. 29. Et cum perpetraverint rém nefariain, 
dicent:Invenimus in hac patres noílros: & Deus prcecepit nobis hoc. Dic: O ; 
te Deus non praecipit nefaria. An dicitis de Deoi.quod nefcitis? 30. Dic: Pif 
cepit Dominus meus juílitiam: & ílatuite facies veílras veríus omne Oratórium: 

& invocate eum puram exhibentes ei religionem. Sicut creavit vos ex Hibilr, 
ita refufcitabit vos extin&os , & ad eum revertenuni. 31. Partém ex- vobis dire- 
xit: & partém juílé adjudicatus fűit fuper eos error, qüia ipíi acceperunt Sa- 
tanas in patronos príeter Deum 3 & exiílimant fe eífe direftos. 32. O fili 
'Adam, accipite ornamentum veftrum, quo oper iát is obfccenas partes ucflras 3 pro* 
V} omne Oratórium 3 in quo oraturi Jitis: & comedite 5 & bibite: & ne excc* 
datis: quippe ipfe non amat excedentes.s33. Dic: Quis prohibuit ornamen- 
tűm Del 5 quod protulit fervis fuis 3 & rés bonas ex viélu? Dic 3 Hsec deber 
jut illis 3 qui credunt 5 in vita mundana ; peculiariter die refurreélionis :. ^ 
diftinílé proponimus figna hominibus3 qui fciunt. 34. Dic: Certé prohibuit 
Dominus meus rés nefarias; quod apparet ex illis ^ & quod occultum eíli ^ 
iniquitatem 3 & violentiam fine juílitia: & ne aííbcietis cum Deo id, de q 110 
non demifit poteílatem; & ne dicatis de Dco 3 quod nefcitis• Et omni g ea ' 
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i méta prcefixa eft : c ^ m er g° venerit méta eorum, non procraftinabunt unám 
bórám neque praevenient. 36. O fílii Adam, certé venient ad vos legati mei 
vobis: exponent vobis íigna mea: qui ergo timuerit Deum , & córrexerit 
a r ua n0 n érit timor fuper eos, neque ipíi contriftabimtur. 37. Qui verő 
inendacii 3 iníimulaverint %na noftra, & íuperbé receííerint ab eis: Ilii erunt 
focii Icrnis; ipfi in eo p er petuó maníuri. 38. Quis verő efl iniquior, quam 
♦ c0 ^rniniíeitur de Deo mendacium 5 aut falíitatem fingit in fignis ejus ? 

His continget portio .eorum ex bonis hujus munái , ex Libro (ideft qua defiinata 
fűit idis in Tthro ^ feu fabula ajjervata apud Deum > in quo omnja- fcripta funt) 
xiuoadufque veniant ad eos legati no Ari (ideft ^Angeli mór ti s ) qui defungi fa- 
cient eos. Dícent Mis: Ubi. funt, quos invocabatis, preeter Deum? Reípon- 
debunt: Abfconderunt fe á nobis. Et teftes erunt eontra animas fuas, quod 
ipíi fuerünt infideles. 39. Dicet illis Deus in die refurreBionis : Ingredimini cum 
^entibus, quce jam prseceflerunt ante vos ex Geiiiis^ & hominibus in Ignem. 
Quotiefcunque ingreífa fuerit una gens in Ignem , maledicet íbrorem fuam 
{fdcft aliam gentem anteriorem , a qua feduBa fűit) dpnec intraverint una pofi: 
aliam in eum omnes.. Dicent extremi eorum primis coxum(idefl aJfecU feBariis) 
Domine nofter , hi feduxerunt nos: da ergo illis poenam duplicatam ex 
jane. Refpondebit Deus: Omnibus eft duplicata: fed vos hoc ignoratis. 40. 

Et dicent primi eorum extremis eorum (i. JeBarii affeclis ) Non ergo efl: vobis fii- 
, p ra nos , quid amplius: nam utrique pares fumus in pccna . Guftate ergo 
foppliciiun ob id> quod. perpetraftis. 41. Certé^quimendaciacommenti fuerintin 
fignis noítris, & fuperbé receííerint ab eis; non aperientur illis porta? Coeli: 
neque íngredientur Paradifurn, donec penetret Camelus per foramen acus: & 
íta remunerabimus fcelefta patrantes. 42. Ipíis érit ex Gehenna ledlulus ; 

& de fuper eos erunt operimenta ex igne , & ita remunerabimus iniqua agen- 
te$. 43. Qui verő crediderint, &fecerint retta (non gravabimus animam pr&~ . 
cepis , nifi juxta capacitatem ejus^ hi erunt focii Paradiíi: ipíi in eo perpetuó 
commoraturi. 44. Et abftrahcmus, quod erat in peíloribus eorum de ílmultatc., 
quam nutriebant intet /e, düm e/fent in mundo . Current íub ipíis flumína , 
&• dicent; Laus Deo, qui direxit nos ad hoc: & non fuiífemus apti ex nobis 9 
| ut dingercmur , nifi direxiííet nos Deus. Jam quidem venerunt legati Domi- 
• 1 ni noílri cum veritate. Et inclamabitur illis: ifié efl: Paradiíus, quem hseri- . 

ditate accepiftis ob id, quod operati eftis. 45. Et clamabunt focii Paradiíi 
7 ad focios Ignis: jam invenimus , quod promifit nobis Dominus nofter eííe ve- 
/ \ rum: an verő inveniftis vos ctiam >cp\od promifit Dominus vefter, eífe veruin? 

, Refpondebunt: utique. Et clamabit prceco inter eos: maledidlio Dei fuper 
: iniquos. 4 6. Qui avertunt homines a iemita Dei 3 & quanunt eam diftorque- 
re: & ipíi alteram vitám abnegantes. 47. Et inter utrofque érit velamen 
{ideft inter beatos , & damnatos ) & fuper Alaraph fi abunt viri 5 qui cognoícent 
omnes Mos ex fignis eorum; & clamabunt ad habitatores Paradiíi: Pax fuper 
= vos. Non tamen intrabunt in eum 3 & ipíi nihilominus avidé cupient intrare . 48. 

^ Ciim autem converfi fuerint aípedlus eorum erga focios Ignis> dicent: Do- 
,5 mine nofter 3 ne ponas nos cum gentibus iniquís. 49. rEt clamabunt íocii AIa 5 
' ; raph (ideft 3 qui fant Juper alaraph) ad viros quofdam f p fitos in igne ^ quos có- 
j gnofcent ex fignis ipforum, & dicent: 'QÍii3 prpöiit!vobis congregatio veftra 
‘ • opum^ ér fami Ha 3 & quod vos ipíbs in fu p ér b i afrv eífe b at i s ? 50. An illis ^ quos 
í jurabatis^ quod non fufcepturus eííet Deus cum mifericordia fua^ non fiEtum. 
| ef +nme: Ingredimini Paradiíum: non timor fuper vos érit 5 neque vos con- 
triftabimini. 51. Et clamabunt focii Ignis ad focios Paradiíi: Effundite íüper 
| nos aliquid ex aqua 3 aut ex eo, quod prsebuit in alimentum vobis Deus. 
| Reípondebunt UH : Certé Deus qjtohibuit utrumque pro infidelibus. 52. Qui 
| acceperunt religiönem íuam in ludum^őc jocum; & decepit eos vita munda- 
| Itaqué hódié obliviícemur eorum, ficut ipfi öblíti íunt occurfiis díci hu- 
| jus, & ficut íigna noftra abnegaverunt. 53. Et jam quidem attulímus illis 

| (ideft Meccanis) Librum (idefi ^ ílcoranurn ): diftinximus illum cum fcientia, ad 
Refutat, in Alcor. Z 5 dire- 



Mundpiü. 
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bon a cgre- 
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direölonem, & mifericordíam hominibus 3 qui credunt. 54. An expe&ant nifi 
interpretationem ejus? (ide/l eventum eorum malorum 5 qua frxdicit) .Die 3 qua ve- 
niet ’interpretatio ejus ( ide/} die refurreEHonis) dicent ii 3 qui öblíti fuerant cju s 
antea; Jam venerunt Legati Domini noftri cum veritate. An ergo érit nobi$ 
aliquis de interceíToribus, ut intercedant pro nobis? Aa verő reftituemm* j n 
mundurn^ ut operemur diverfum ab eo 3 quod operabamur? Jam perdiderunt 
animas fuas: & fugit eos (idefl öblíti fűm) id 3 quod impie comiiiifcebantur. 
55. Cetté Dominus vefter eft Deus 3 qui creavit Coelos^ & terram in fe^ 
diebus: deinde confedit fuper Thronum: facit^ ut cooperiat nox diem: infe, 
qnitur illum (ide/} diem nox) feftinanters & creavit főiem, & lunam^ & ftel* 
las humiliter fubje&as imperio ejus. An non ipíius funt .creaturse 3 & Impe- 
rium? Benedi&us fit Deus Dominus a fasculorum . 56. Invocate Dominuni 
veftrum cum fupplícatione ( ideft falam ) & occulté: ipfe quippe non aniat 
tranfgredientes (nemfe nimium vocem eltvando in invocatione) • 57. Et ne corruni* 
patis terram pofi: inftaurationem ejus: & invocate eum cum timore 3 & fpe; 
nam mifericordia Dei propinqua eft beneíacientibus. 5 8. Et ipfe eft 3 qui mit- 
tit ventos^ nunciujn fauftum ante mifericordiam fuam 3 quoadufque portave- 
rint nubem gravidam 3 quam adducamus ad régiónéin mortuam ( idejt aridam) 
& defeendere faciamus e* ea aquarn^ per quam producamus ex omnibus 
fruttibus. Ita egredi faciemus mortuos é fepuleris fuis; ut vos commonefiatis: 
59. b Et ex régióné bona egredietur gennen bonum per voluntatem Domini fűi: 
&. ea ? quae fuerit mala 3 non egredjétui^nifim^/wwj & exiguum. Ita explicamus 
fígna hominibus 3 qui gratias agunt. 

NŐT JE. 


qux 

1 

vox , quid íignificct, fuo loco diccnuis. 
Eft aittcm Sura Mcccana nonnulli 
tamen excipiunt quinquc,vel otlo ver- 

C 

íus 5 quorum primus eft, cm ,*■—Et 

interroga cos de I/rbc : rcliqui verő , qui huné im- 
mcdiaie fcquuntur. Verfus liabct quinquc, vei fcx 

/ 

• • 

fup'ra duccntos. Pracmium Lcftoris eft: —$ (j-* 



íé & 

*J LsLAÁ-t jQ«; lcgcrhSti~ 

vám -Alarafih^ ponct Dctis inter cum , & tnter Dia- 
boltim in die Refurrections 'vclamen , -Adam verő 
erit pro illő intereejfor in die RcfurreÉíionis . 

I. A. L. M. S. ] Quid hi fmgularcs charaílercs 
ftnnificent, Doftores Maluuuetani fe i«norarc inge- 
nue fatentur: Qunrc Gclal eoruiTi doftiftimus feri- 

bit hic y ut alibi . íAJtXJ íJJí; Dctis 


cptime no'vit , quid Jibi in his volnerit . 

Vili. Et ctijtis gra.'ves fuerint hilanccs'\ : De his 
bilancibus, feu ftateris plura fabulantur Moslcmi, 
tan quam de materialibus , vcrifque inftrumentis ad 
pondetandum . Audi Algazelum in profefiione íi- 


dci Mahumetanx. (j-—/.XÁiCJt 

/J *1 I -fr-ljuíül ^ (jLudJjj 


Et eredére 

delet ( Moslenuis ) effe ftateram habentem duas lan- 


ces , 6c lingnatn( i. Examcn ) de qua afjéri túr e|?e 
tam amplam % qnanta efi fuperficits Ccelornm^ & terrf: 
& trutinabuntiir in ca opera per potentiam Dei , 
XI. Et jam quidem crea'vimns r uos~\. Recoquitcia- 
bem . Vide hxc cadcm iupra Sura 2 . 

XIII. Dcjccnde ergo ab eo^nimiriim, ut cxplicat 

Gclal : Ci>^> CM a T?aradifo : vei 


j uxta aliornm explicationem d Ccelo. Putant quippe 
Malmmetani, Paradiíum huné Adamiticum in fc- 
ptimo Coclo rcperíri. 

XXII. Apparuerunt illis pudenda eorum 3 • Seribit 
Jahias, coídcm indumento erinium , feu comaíum 


ab hujufmodi afppílu teftos fuiíle, addit Jf 


K --Li iüV Vícb (jV* Cső 

OíM £ 32 LtJda 


í—tíl 




^3 E—{jdJLjíj tíUi J-o Hí? 1 

Cgi JÜÍ 5 k/Ji’ ojsbJ* 

m t « ( . 

y 3 J> 

O; kju . Dixit legátus Del Mdfai* 


metus : Erat Adum 'ualde altus > •velut palma fubh- 
\mis , coma plurima in capite pneditns 2 cumqtie ceci- 
díjfet in peccatumy quod commifit , apparuit ei menü 
brum pudendntn funm , quod non videbat antea . Aout 
igitnr fugiens per paradijum ; cujns quadam arbor 
apprehendit eum per caput. At tilt dixit ci: Dim’itte 
nie . Refpotidit arbor: En dimitto te . p'oea'vitque euM 
Dominus fuus diccns : Me ne fugts ? Rejpondit Ad a. ' 
Domine mi crubefcebam d te videri . ^ ■ 

XXVII, Ipfe videt vos , dennde non videtis & c -} 

■ / Huj«« 
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Hujus rei 


c tufáin tribuit Gclal, ÜstUJk qiiod ínnuit Jahias hoc Ióco fcnbcni: 


nm eo- 


fubtilitati , ac tennitati corpor 

yjtittvei quU colo re carent , 

XXXI jlccipite ornatum vesírnm ] Gclal: —> 



coopcriat pudenda •uefira . Hoc 

au te ni prarcipitur oÓLaJI qukndo oran - 

• efl 7 Templum Meccanum circumeundum : nam 

tefte A1 ha fa no ** 4 ^ 4 * J- »\ oK 

oly^: Mtccanl Ethnici circuibant Delubrum nudati. 

- XXXIX. TS(on ergo efi nohis fuprd vos quid am - 
plitts j affért Zamchafcerius 1 uccui obfcurae Iiuic lo- 

quuűoni; 4 ^*-* 

J>dz3 V kímX cVA 3 C_9Ít> 

Ul 

,jLű.J } QjjjCuCCo ( (..—-ÁaI*C> 


Refcruntur hac verba ad id , quod dlxerat Detts ulti-, 
mis: Onmibus efi peena dnplicata. Ac Jidicantifam 
ccnstat ,vos nihil habéra amplihs s qtidm nos : »or 

parcs efie vobis in duplici peena commerenda . 

XL. 2\o» aperientur iilis pertx Cali] nimirum, ut 

f 1 

cxplicat Gclal . U.a_j Í.^J í ^jss U! 

í—J (AAJ3?.^ U íJI LgJ L-^VO 

. S fcuU -UJt (_>! cXa^űJj C«m afeenderint 


anhtif terűm in Ccelnm pofi martam: fed cadent in- 
dc in tnfimum inferni carccrcm 5 nemph feptimnm . 
£ convcrfo fidelibus aperientur porta: Ccelt , & intra- 
hunt aninia: eornm in Jcptimum Ccelnm \ Ín quo fcilicct 
cft Taradifus . Sequcntia autem verba: donec pene- 
iret Camchts per foramen acus , furtum Tűnt ex Eu* 
nnjiclto Matth. cap. 19. 

XLVI. Et fnper ílaraph 3 Jahias putat, idein cíTc 
Felamen, ac u ílaraph . Eft autem 


Alaraphj juxta Gclal jj-» paries raradifi ** qut 

ícilicct medius eft inter raradifum , & Gehennam, 
^ cu Tartarum, & utrumque íepárat, autdiftinguit. 
. a Impoftor in fabulám vertit Chaos illud magnitm 
niter Infcrnum 5 & Sinum ^íbrahse firma tűm : de quo 
tticntio fit in Euangetio Lucáé cap. 16. Sciendum 
autem eft, Moslemos cvedere Paradifum cfle in fe- 
ptimo Ccelo i Gehennam autem in. centro terrx: 


:Ci-jVl j jUlj -ít— m)\ 2 ipn Taradifus »fl m 
Ccelo , Jnfernus Autem itt terra , Porro paries hic vo- 


catur Alaraph a verbó lJj& */traplut , quód fignti- 
íicat cognofccrc: quia illi, qui ftant fuper cum , 

nJ 55 

ut ait idem Jahias: 

jUJt Jj>\j V 

("Qpyí’j Cognofcunt omnes ex fignis ipforumi 

& juxta expofitionem Cottadx, cognofcunt Ccelicolas ex 
candore faciei ipfórum , & gehennicolas ex nigrorc 
faciei ipforum. Porro viri illi, quos refert Alcora- 
nus , ftarc fuper Alaraph, funt juxta Gclal illi , 

j *.—quorum opera bona. 

áqualia fuerunt operibus corum malis. Dchis idem 
Au&or ex teftimonio Ebn-Abbafi, ipíiufquc Ma- 

Jiumctl fubdit fcqucntia: c.jCrxvfi'i 

r*-* 

(j- j! íilll tXAX> (J-&J OSj 

m * ) 9 •—* 

L -ÁA .^3 tJvAjv lcV.^.1 ^ Cső JJi jjlii 

*e m 

J. —x —}\j t*u 

L _(jv* jJíI -^Lí. 

■< 

*.VL =^j : illi qui fiant Jnpev «/ílaraph , funt 


homines , qui in hello pugna.'ucrunt abfqtte permijjio- 
ne parentum fnornm , ibique martyres oecuberunt: De v 
tinentnr autem ab ingrejfu 1 ?aradifi propter inobe- 
áienűam erga parentes: nec detrudnntur in ignem i 
quia martyrinm fnbiere . Refert pratered. ^íbdallah 
filius ^ílhareth, Mabumetum Vrophetam dixifie ; Ohod 
efie motitem queindám , qui amat nos , & amatur d- 
nobis: hunc r uerö die rejfurreciionis conflhurum inter 
'Paradifum Tartarum. j atque in eo detinendos cjf r 
quojdam , qui cognofcent omnes £ beatos, őt damnatos J 
ex (ignis ipforum : hős autem , fi Deus ita voluerit y 
jutur Os efie ex Cflicolis . Porro hi , qui dicuntur 
fiare fuper Alaraph , funt wS-p dyyeKoi : ideft, viri 
íimul, de Angcli. Hoc autem impctfíibile eft, niíl 
Mahumctani admittant myftcrium lncarnationis 
in quo dux naturg in una perfona, ^eu fuppoíito 
uniuutur * 


refutationes. 


Ulla ratíone poteft intelligi, cur 
in Suris, quae Mahuineto tra- 
ditse fuiflc jfinguntur in Mecca, 
aliqui veríiculiex traditis in Mc- 
o. j . <üna ádmifceantur: & é converio. 

f 1 .n n ; MosIemi ? P aucos illos verfus Medinen- 
e 3 in eccanis inlertos, traditos fuiflc Ma hűme- 
dum eflet in Medina , & é converio: & dexn- 


de Suram, quae ín Mecca fuerat incoepta, in 
Mecca etiam abiölutam fuifíe in certis iilis pau- 
ós veríibus , qui tempore intermedio in Me¬ 
dina traditi fuerant: Reipondetur, id nulio. 
modo fi éri potuifie. Nam, cum plulquam tri- 
ginta Surae fint in Alcorano: cum hac inter- 
polatione vcrlicuJorum;necefie fűidet, Mahu- 
iv.etum decimo illo^ quo fűit in Medina 3 tri- 

cies 
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£ies faltéin in Meccsun regrefíum fuiffe, tér ^ 
ic'ilicet in annoj cíim exhiltoriis Moslemorüm 
conftét 9 yix tér , aut quater toto eo tempore 
Sllum in Meccam rediifié . Neque verő pot- 
erat toti£s hinc inde progrgdi, ac regrcdi, ciim 
JyJ_£d.inam ^ Mecca decem fűltem dierixm iti— 
nere difture oipnes fateantur. Supeieft i^iturj 
üt verficuli illi cafu, ac temeré ab Alcorani 
colle&oribus iníerti fucrint: ex. quo patet, Ah 
coranum librum effe prorsűs confufum, &pr§- 
ppftere confarcinatum , Huc accedit . plures 
Suras dubiam habere inícriptionem, nimirum 

iuX/o Meccanam, aut Medinenfetn . Et 

tamen Expoíitore? fideijter affér unt , veríiis ali- 
quot illius Surae, de qua dubium eft , utrum 
Mepcana fit , an Medinenfts , Meccanos effe , 
ant Medineiiíes r Poftremő peto a Moslemis , 
utrum Alcoranus hic, quem nunc habent, 
idem ille fit, qui delapfus fűit a Throno Dei 
ad Coelum Lun2 , & traditus Mahumeto, an 
non? Si ille idem eíí: ergo Deus Audtor érit 
rei tam confuíae , Se inordinatae # Sin minus; 
ergo ipíi non habent verum Aleoratium. 

II. NetVue etiam intelligi poteft quomodő in 
omnibus fere Suris mentió hat de Alcorano, 
tanquam libro integro , Ót abfoluto , quem 
Mahumetus penes ie ab initio ipfo fuae pras- 
dicationis haberet, quando Meccanos provoca- 
bat ad perícribendum Alcoranum íimilem fuo, 
vei faltéin aliquot Suras pares Suris illius : Se 
nihilominűs aflerant Mahumetani, illuméCcE- 
!o Laura ad Mahumetum per Suras , Se verli- 
culos trium ilipra viginti annorum fpatio tranl- 
miíTum fuiííe . Et quidem vivente Mahumeto , 
Alcorani iententias nunquqm in unum volu¬ 
men colleftas fuiífe , citra "dubitationem eft : 
hoc cnim tantutnmodő faftum eft poft illius 
obi tűm, Abubacro jam imperante . Vértan de 
hoc fusé , & ex profclfo ági túr in Tra&atu de 
Alcorano 3 qui eft in prima parte Prodromi. 

III. De chara&eribus illis ftngularibus A. L. 
M. S. qui Surse prcferuntur , idem dicendum , 
quod de aliis íimilibus jam di£tum eft : nempé 
inutiles eífe, proríusque ociofos, cum juxta Ge- 
lalem , lolus Deus illorum íignificationem fciat: 
cseteri verő prorsüs ignorent . Hoc tamen loco 
divinare fe putavit quidam acutioris ingenii 
Mahumetanús exponendo eofdem charaíleres 

f- - UJ 

(jp ** Deus : Gábriel : Ma— 

humetus y fnper quern fit Dei benedifóio > <&* 

ptx. 

IV. Nimis abíurdum y ac ridiculum eft y pu- 
tare, bona y vei mala mortalium opera , ma- 
teriali aliqua ftatera in iűpremo judicio effetru- 
tinanda. Bonitas enim, ac malitia humanorum 
operum , eft quid immateriale , & intelleílu 
tantummodo perceptibile . Verum, ut magnam 
in hoc craííitiem Moslemi oftendant: majoréin 
tamen in illa duarum lancium portentofa ara- 
plitudine demonftrant. Si enim non iolüm tér- 
rgs , led etiam Cceli fuperficiem exsequant: quo- 
modo in valle jofaphat y feu in alio quolibet 
loco, ubi homines judicandi fint 3 recipi pot- 
erunt 3 vei appendi? 

V. Jam fuprifc in Sura s. ea rejecimus 3 quae 
de adoratione AngeJorum erga Adam, őc de 


ejuldem Adse creatione y Se peccato Alcoranus 
fabulosé confingit. Illud omiieram, videri Ma- 
humetum fentire 3 protoplaftos y antequam p ec ^ 
earent, genitalibus membris caruilfe - Nam ver- 


/ / / // 
bum non eft idem, ac ^ nempe, app a , 

reve 3 ac manifeji ári , ut exponit Gelal; s e d 
de novo incipere 9 Ö* primo effe , vei exijlere 
Et quidem ridiculum eft effugium Jahiae , 

erines , vei comas implexas , ílve i n „ 
telligat comas capitis 3 five erines pubis circa g e . 
nitalia. Nam y fi id fuifíet y non erat y cur p ro 
iifÜem genitalibus tegendis 3 ad arborum foH a 
recurrerent. 


VI- Falfum eft y Protoplaftos a Dco inter, 
rogatos poft peccatum y refpondiífe confitendo 
peceatum fuum, Se milericordiam 3 atque in. 
dulgentiam pro eo poftulalfe. Imó excufavit, 
quantum potuit uterque culpam fuam y diun 
Adam in Hevam , Heva verő in ferpen* 
tem illám rejecit; ut patet ex lib. Genes. cap. 
g, neque veniam ullam, aut mifericordiam 
imploraífe leguntur. 

VII. Magnum prorfus figmentum eft pa. 
ries ille, feli mons, qui homines amat 3 ác 
ab iisdem amatur. Se Paradifum, ac Gehen* 
nam intermedius disjungit. Quis enim putet ' 
vei fomniet montem a maré y vei amari? Por. 
rő cura Paradifus, juxta Mahumetanos fit in 
feptimo Coelo y gehenna verő in centro 
terrse ; quid opus eft parietc intermedio: & 
quomodo poteft paries hic coníiftere y vei ex* 
cogitari? Si Moslemi fymbolice, ac myílicé 
hasc intelligerent 3 poffent fortaffe pié ,fanécjuíí 
explicari . Verum ita materialiter accipiunt; 
utjfi quis ad allegóriám, vei myfterium veit 
detorquere, impietatis, atque haerefeos nótám 
illi inurant. 

Vili. Viri illi, feu Virangeli, qui ftant 
fuper parietem Alaraph; Se neque Paradifum, 
neque Gehennam ingrediuntur; & per confc* 
quens ncc felicitate Beatorum fruuntur, nec 
damnatorum pcena torquentur, afferuntur effe 
illi, quorum opera bona, ac mala, paria, & 
aequalia omnino fuerunt . Verum , quemnam 
reperias, cujus opera mala ita bonis paria fint, 
ut nullus utrinque exceffus reperiatur? Séd eílo id 
pofiit evenirepion tamen poteft ftatus neutrális fi¬ 
ve hominum,íive Angelorum coníiftere. Nam in 
fententia fácrarum feripturarum, & ipforum et- 
iám Moslemorüm, ficut poteft aliquis, 
per plures annos feelefté vixerit, unius 
poenitentia, bonifque operibus peccata ómmá- 
delere, atque aeternam confequi felicitatem: 
Ita qui per .omnes vitae fuae annos fan&ifb 1110 
vixerit, fi pofte^ unica tantűm die, vd 
iám hóra improbus,ac fceleftus fuerit, omma 
opera íua perdet, & in gehennam detrudetur, 
Si in eo ftatu mortuus fuerit. In eo icificct, 


qupa ípectat aa íaiutem, vei damnauu«-- 
aeternam. , non tam attenditur, in quo quis ft* 
tu vixerit* quam, in quo vitám ab fölver 
Audi Deum ipfum . per Ezechielem Proph e 
tam cap. 3 3. ita loquentem . Jufiitid Jufl 1 n ° 
liberabit eum , in quocunque die peccavw’-t 
Omnes jufiitia ejus oblivioni tradcnW\ ^ 
impietas iippii non nocebit ei, in qiiocnM 1 



tik converfus fuerit ab impietdte fua: omnia 
psccata y qu& peccavit 3 non imputabuntur el : 
Hoc cum ita lit, certurn etiam eft, non pol- 
fe hominem aliquetn ita vitám abíolvere, ut 
nioriens y sequé bonus üt, ac malus: debet c- 

nim móri 3 Vei in ftatu peccati 3 vei in ftatu grá¬ 
ciáé ; & hic ílatus attendendus effc ad hoc , ut 
quis aeternam laluteni coníequatur 5 vei in 
se ternutix pereat . Vide quae circa hasc eadem 
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difta funt in Prodr. p. 4 . cap. ült. pag. 584. &e. 

. Non eft prxtereundum^uod §. in. 

^ ur v totu ® Alcntamxm díftinété cancmna- 
tűm, cc perfeétura exhibitum fűidé TVIecca- 
hoc tempore, guo nondum Mahumetus 
Medinám migraverat. Hoc veri> aperté púimat 
cum coj ijuod communiter tenent de eiutdem 
' a trad, «°ne : ut in Prolegomeni* , & 

-alibi diétám eft. - D * - 
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Verfio Latina. 


60. | Am quídem ,-legavimus Noé ad gentem fiiam :. dixatqite: 0 popule. 

Jl meus 3 Fervite Deo: non eft vobis Deus aliquis. pra:tcr eum. Certé 
ego timeo fuper vos ppenam diei magng. 6x. Reíponderimt Primates é gente. 
v cjus: Nos certé v^idemus te in errore manifeílo. 62. Dixit //A?: O popule. 
meus non eft in lírf^ erről* . Vemmtamen c^o íum legátus á Domino íí ..fe- <tMuiulo*s. 
cuiorum. 63. Pervenire facib ad vos mandata 3 Epiftolas Domini mei 5 & bené 
■; confulo vobis: nana fcio á Deo^quos.nefeitis nos. 64. An verő mtramini, quod 
• v; venerit ad vos commonitio á Domino veftro per virum ex vobis y ut com-, 
minctur vobis 3> & ut timeatis^ & ut vos mifericordiam confequamini? 6 y. At 
-, verő mendacii redarguerunt eum. Séd liberavimus eum 3 & cos^ qui erant 
cum illő in Arca :. & demerfimus cos, qui falfitatis iníimulabant figna noftra : . 
quippe ipfi erant hominés ’cmci. 66 . Et leganimus ad pofteros Áad fratrem eo- 
rum Hud.Dixit: O popule meus, fervite Öeo: Non eft vobis ulliis Deus 
.:• precter <pum; an ergo non, timebitis eum^t 6j. Reíponderunt Primates 5 qui erant 
rnhdeles ex gente ejus: Certe nos videmus te in ftiiltitia: & profeótő nos. 
cxiftimamus te ex mendacibus. 68. Dixit illei Ó popule meus D non in ftul- 
titta: fed ego fűm legátus a Domino b feculorum. 69. Defero ad vos commiffiones buunáorú. 
^ Domini rneí; & ego fűm vobis Coníiliarius fidelis . 70, An verő.. adrnira- 
mim o quod venerit ad vos commonitio á Domino veftro per virum ex vobis 3 
Lt pr^dicaret vobis? atqui mementote^ ciim poiuit vos íucceííores poft gén- 
tem Noe 5 &: auxit vos in creatíone extenfione Jlaturx. Recordamini. porró v 
cfienciorutn Dei 3 ut vos felices fitis. 71. Refponderunt: A11 ven’iftis ad nos 3 ‘ 
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ut colamus Deum uniim, & relínquamus, quod coluerunt patres noftri? Yeru in 
fac,ut veniat ad nos id, quod comminaris nobis, fi es ex ver.acíbus . 

Dixit lile : Mox cadet fuper. vos á Domino veftro fupplieium , & ira. An 
difceptabitis raecum de nominibus deorum veftrorum , quce nominaftis vos , & 
patres veftri; non revelavit Deus circa ea ullam facultatem ? Atqui expefta^ 
te ob böc pcenam', nam ego erő vobifcum ex expe&antibus. 73. Liberavimus 
itaque eum., & eos,qui erant cum eo per mifericordiam ex nobis 5 & abfciw 
dimus extremum éorum, qui falfitatem eommenti funt in fignis noftris , & n 0 n 
fuerunt credentes. 74. Ét ad populum Themud mijimus fratrcm eorum Saleb, 
Dixit: O popule mi, colite Deurn: non eft vobis ullus Deus pneter eum.. Jarti 
venit ad vos demonftratio dara á Domino veftro; haec cauiela Dei eft vobis 
in fignum: dimittite igitur illámut comedat in terra Dei; & ne attingatis 
eam cum noeumento, ne apprehendat vos poena dolorifica. 75. Et mernem 
to.te; cum pofuit vos fucceííores poft gentem Aad; & habitationem dedit vobis 
in terra , ut conftrueretis ex planitie ejus arces, & exfcinderetis montes in 
domos, Recordamini igitur beneficiorum Dei, & ne pravé agatis terram con 
rumpentes. 76. Dixerunt Primates, qui in fuperbiam íe extulerant é po« 
pulo ejus ,illis, qui erant tenuiores, nimirítm iis,qui crediderant ex eis: An fci- 
tis,quöd Saleh mifíiis fuerit á Domino fuo? Reíponderunt: Nos certé in id } 
pro quo miííus fűit, fumus credentes. 77. Dixerunt illi,qui in fuperbiam fefe 
extulerant: nos porrö in id , quod credidiftis , non furnus credentes. 78. Et prs- 
ciderunt pedes camelíe, & defciverunt á pnecepto Domini fűi, & dixerunt: 

O Saleh , fac^ut veniat ad nos id, quod comminaris nobis, fi és ex miífe 
a Deo . 79. Et invafit eos terr^motus; & mané apparuerunt in habitaculo fuo 
profira ti, ac mór tűi .80. Et receífit ab eis Saleh, & dixit: O popule meus,jain 
q uidem pervenire feci ad vos commiffionem Domini mei; & refté coníului 
vobis: Séd vos non amatis reété confulentes. 81* Et memento Lót , cum dixit 
pöpulo fuö: An perpetratis flagitium , in quo non pracivit vobis ullus ex 
vmnibus a í^culis . 82. An vos porrö acceditis ad viros libidinosé prseter mu- 
lieres? Atqui vos eftis homines excedentes omnes boneftatis limites. 83. Séd non 
fűit refponíio gentis ejus, nifi quod dixerunt inter fe : Ejicite eos ex űrbe 
veftra: quippe ipii funt homines, qui íe puros fervant a ftagitiis noftris . 84. 
Liberavimus itaque eum,& familiam ejus; fed uxor ejus fűit ex remanenti- 
bus in pem*. 85. Et pluimus fuper eos pluviam. Vide igitur, quomodö fuc* 
rit finis fceleratorum. 8^. Et ad gentem Madiam Jegavimus fratrem eorum Scio- 
aib, qui dixit eis: O popule meus, colite Deum: non eft vobis ullus Deus 
prseter eum. Jam venit ad vos demonftratio dara á Domino veftro. Com- 
plete itaque itiodiurri, & ftateram; & ne detrahatis quidquam de j'nfto p.onkn 
hominibus in rebus eorum: & ne corrumpatis terram poft inftaurationem ejus. 
Hoc érit melius vobis, fi eftis credentes. 87. Et ne obíideatis omnem vitnu, 
ita ut comminemini •viatoribus , & avertatis á femita Dei, eum qui crediderit in 
illum, & qureratis eam diftorquere: Et mementote,cum effetis pauci, & nuil- 
tiplicavit vos Deus: & afpicite, qualis fuerit finis corrumpentium terram. 88. 
Quod, fi pars ex vobis crediderint in id, propter quod miífus fűm, pars verő 
* non crediderint: patienter expeftate, donec judicet Deus inter nos: nam ip& 
eft optimus judicantium. 89. Refponderunt Primates . qui in fuperbiam clati 
luerant e gente ejus: Proíecto ejiciemus te, o Scioaib, & eos, qui .crediae- 
runt tecum ex űrbe noftra; vei certé redibis ad fedam noftram: Dixit .//#:■ 
An, etiamfi fuerimus inviti; reducemur ad cam'i 90. Jam comminifceremur adver* 
sus Deum mendacium, fi rediremus ad fedam veftram, poftquám liberavit 
nos Deus ab illa. Et non eft nobis caufa^c ur revertamur ad illám, nifi volue 
rit Deus Dominus nofter. Comprehendit Dominus nofter omnem rém . íckn- 
tia. In Deo confidimus. Domine nofter judica inter nos, & inter gentem no¬ 
ftram cum veritate ; nam tu es optimus judicantium . 91. Dixerunt autem P n ' 
mates, qui credere noluerant é gente ejus : Certé fi feftati fucritis Scioaib 5 
profeétö vos eritis fané perdíti. 92. Itaque invafit eos terrxmotus, & m anC 

app3~ 


4 Miindis. 


J L. . I ...' 






.M. 





Refutationes in Suram VII, Alcorani. 279 

aruerimí in habitatione fua monui in genua procumbentes. 93. Qui mén- 
dacii infimulaverant Scioaib 5 quafi numquam fubftitiífent in'ea. Qui mendacii 
infimulavcrant Scioaib 5 fueruiit ipfi pereuntes. 94. Ez receffit ab eis 5 & ait : 

O crens mea> jam quidem dctuli ad vos commiffioncs Dontini mei; & reélé 
eonfului vobis: & quamobrem marrore afficiar fuper homines infideles? 95. 

Ft non mifinuis in űrbe ulla aiiquem Prophetam 3 quin excipéremus habita- 
törés ejus calamitate, & nocumento, ut ípíi íéfe humiiiarent. 96. Deinde com- 
mutavinuis loco mali bonum 5 donec opulenti faflri funt , & dixeruut: Jani 
contí^ít p.atribus noílris adverfitas^ &. profpcrita$ 3 ex curfunatívra, fizut nobisy 
non autem ex decreto Dei . Itaque fuftulimus cos repenté 3 & ipíi non ánimad- 
verterunt hoc anted. 97. Quod, fi porrő habitatores barum urbium. credidiííent y 
& timuií&nt Deum ; ceité aperuiíTemus fuper eos benediéliones é Coel'o 3 & ter- 
ra . Ver tini mendacii infimulaverunt Jegatos no/lros, itaque punivimus eos obid, quod 
conimeruerant. 98. Anergo íecuri fueruiit habitatores barum urbiums ne veniret 
ad eo s P^na noílra noétu, & düm e/fent ipíi dormientes? 99. Vei. fccuri fue- 
runt habitatores barum urbium, ne veniret ad eos poena noíjlra interdiu, & 
ditm ipfi luderent? 100. An verő fecuri fuerunt a dolo Dei 3 qui elevavit eos 
p-oj'peritatibus 3 & fubito per didit eos ? Ergo non erunt fecuri á dolo Del, Niíi 
homines in perditione. euntes ? 101. A11 & non manifefté patuit illis 3 qui ha:- 
rcditate obtinuerunt terrám poft habitatores eju s jam perditos 3 quód 3 li vei- 
lerrius feriremus eos poena in peccatis eorum? Veriun íigillum imprimemus fu¬ 
per corda eorum 3 quamobrem ipfi non audient. 102. Harum urbium narramus 
tibi aliquot hiftorias. Et jani quidem venerunt ad-eas legati eorum cuin de- 
monftrationibus miraculorum: léd non fuerunt dijpofiti^ utcrederent in íd, quod 
mendacium éxiftimaverant antcá. Ita íigillum imprimit Deus fuper corda in- 
fideiiurn. 103. - Et non invenimus in plerifque eorum quidquam de paclo (idsfí 
' k obfervatione patti ab eh inni) & quidem invenimus plerofque eorum fané 
príEvaricantes. 104.. Deinde miíimus poft eos (fcilicet kgatos) Moyfen cum 

-* íignis noftris ad Pharaonem 3 & próceres ejuss & iniqui fuerunt erga illa.^ 

nőimet eredőre in\ea, Vide por.rő 3 quomodő fuerit finis corrumpentium tér ram . 

105. Et dixit Moyfes: O Pharao 3 certé. ego fűm legátus á Dómino a f^cu* «Mumáo ; a. 
Ilorunv. 10 6. Juftum eft 5 ut non dicam de Deo, niíi veritatem. Jam veni ad 
Ctvos cum figno evidenti á Domino veftro. Mittc ergo mccuni filios Iífacl. 

■ jRelpondit Tbarao: Si ádvenifti cum figno 5 profer illud 3 fi es ex veracibtis... 107 . 

Projccit• ergo virgam fuam: & ecce ipfa fatta ejt draco manifeftus. 108. Et 

% extraxit nianum fiiam, é finn fuo : & ecce ipfa fatta eft candída, effundens fplen- 

I .dorem intuentibus. 109. Dixeruut primores é populo Pharaonis: Profedlő 
V hic eft íané incantator peritus. 110. Vult ejicere vos e terra veftra; quid 

• ergo praecipitis? in. Refpondcrunt : Difter illum, & fratrem ejus: Se mitté ad 
f civitatés wos • congregántes. 112. Qui adducant ad te omnem magúm peritum. 

Í-: 113. Venerunt ergo magi ad Pharaonem. 114. Dixerunt: An utique érit nobis. 
k: certé merces 3 fi fiterimus nos viílores? 115* Refpondit ille: Vtique: & pro- 
5 ; ! íedő vos fané eritis ex approximatis.t&raio meo . 116. Dixeruut magi: O Moy- 

les 3 aut tu projieia s prior, pvirgam tuarn : aut erimus nos projícientes noftras pri- 

• mi: elige utrum *vis. 117. Refpondit ille: Projicite vos priorcs . Cumque proje- 
:; ciífent: prceftigiis fafeina vermit oculos hómin unt 5 & perterruerunt eos 3 viden - 
; tes virgas converfas in colubros ; & eífecerunt incantationem magnatn. 118. Et 
>; inípiravimus Moyfi dicentes : Projice virgam tuam. Et ecce ipla converfa in to- 
i iubrum devoravit 3 quod tlli praftigiis fuis in colubros converterant. 1x9. b Ap** 

paruit igitur verítas: & evanmt 5 quod üli fuerant operati. 120. Viélique funt 
:■ ibi magi 3 & eavferunt c parvi (idejlhumiles^feu contempti) 121. Et projeéli funt^tcvei-asut. 
magi adorantes in terram . 122.Dixerunt: d Credimus Dominum íéculorum. 123. í/Mundorü. 
Dominum Moyíi 3 & Aarom. 124. Dixit Pharao: An credidiftis in cum, an- 
tequam annuerem vobis! Certé liax eft fané tcchna, quarn moliti eftis in 
civitatem, ut ejiceretis ex ea. habitatores ejus. Séd mox fcietis 3 quid ego faS-Ur 
■ rus in vobis. 125. Certé príecidi faeiam manus veftras, & pedes veftros al- 
R< 3 futat, in Alcor. A a 2 terná 





térné (ideft manum dexteram , ér fedem JiniJlrum fingutis,). Deindé certé faeiam 
vos cruci affigi univerfos. 125. Dixerunt magi : Nos fané ad Dominum moftriun 
in futuro faculp fumus reverfuri . 127. Nam non fumis ukionem de nobis 
niíi quia credidimus in ligna Domini noftri, poftqnam yenerunt ad nos. D 0 l 
mine nofter, eiFunde fuper nos patientiam: Se íac nos defungi Moslemos. 
128. Et dixerunt Primates é populo Pharaonis; An dimittes Moyfen, & g C n- 
tem ejus, ut corrumpant tcrram , Se deferant te , & deos tuos? Refpondit 
Occidi faciemus filios eorum; & yivere fincmus mulieres eorum: Se quidem 
nos crimus fuper cos prseyalentcs. 129. Dixit Moyfes genti ina?: Auxilium 
expofcite :i Deo, & patienter fuftinete: quippe terra eft Deí; dabit illám in 
ha?reditatem eui yoluerit de féryis fuis: Se finis felix érit timentibus cum . 130. 
Refponderunt: Vexati fumus anteqnam venires ad nos , & poftquam venifti 
ad nos. Dixit Moyfes : Forte cveniet , ut dominus vefter perdat inimicum ve- 
ftrumj §e fuccedcre faciat < yos illi in terra 3 ut videat quomodó opercmini in 
ea . 131. Et jam q.uidem punivipius gentem Pharaonis fterjlitate, Se imminutionc 
frucluiim, ut ipíi commonefíerent. 132. Cum autem advéniret .illis bonum > di- 
jccbant: Nobis hoc debitum erat . Si autem incideret illis malurn 5 auguria ca< 
ptabant contra Moy fen, & eos, quiprant cum eo. Non ne fané augurium eo¬ 
rum erat apud cum? Séd plerique eorum ignorabant hoc, 133. Et dixerunt 
Moyft . Qupdcumque oftenderis nobis íignum , ut fafeines nos illő: nos tibi 
non erimus credentes. 134. Mifimus ergo fuper cos diluvium, Se Iocuílan^ 
& pediculum, Se ranas, & íanguinem: figna diftinöa. Séd fuperbé refíluerunq 
tk fuerunt homínes fcclcroíi . 13 5. Et ciim incidiífet fuper cos poén a , di- 
xerunt: Q Moyfes, precare pro nobis Dominum tutim juxta id, quod pepigit 
tecum. Profeélö fi relevaveris á nobis poénam, fané crcdemus tibi, & certc 
dimittemus tecum filios Ifrael. Ciimque relevaífemus ab cis poenam ufque ad 
terminum eorum ( ideft ab iis poftulatum) ad quem pervenerant: ecce ipíi pro* 
iniífis non ftabant: 136. Vindiélam igitur fumpfimus ex eis, & d^merfimiis 
cos in maré rubrum , quia ipíi mendacia confinxerunt in fignis noftris, & 
fuerunt de illis negligentes. 137. Et ha?reditare fecimus gentcs, qua? ennt 
attenuatae, orientalia terra?, &occidentalia ejus, cuibenediximus: Se complctuiii 
eft verbum Ppmini tűi optimum fuper filios Ifrael ob id,quod fuftíniierant; 
& perdidimus, quod fccerat Pharao, & populus ejus, Se quod conftruxerant 
fedijieiorum. 13^8. Et tranfire fecimus filios Ifrael maré; Se Yenerunt ad. gentcs, 
qua' addiél x erant cultui fimulacrorum fuorum . Dixerunt; O Moyfes, íac 
nobis Deiim, quemadmodüm his funt dii. Refpondit Moyfes: Gerté yos eílis 
homincs, qui ignoratis (ideft időin eorum> in quibus conf dunt) . 1.3.9. Quippe ífii, 
caducum eft, quod ipíi in co confidum , Se vannm, quod operantur r > 240. Db 
xit iterum ; A11 prater. Detim qua?ram vobis deum 5 Se ipfe. excellentes fait 
p Mundos. vos íuper oinncs a gentes ? 141. Et mcmeníote , cum liberavimus vos 4, gén te 
Pharaonis, qui infignibant yos malo poenaj occidebant filios veftros.,'&•. Vivcrc 
finebant foeminas veftras: &; in hoc erat probatio á Domino veftro- rnagnti* 
142. Et pondiximus Moyfi triginta. nodles j & complevimus eas cum dcccm: 
completumque eft tempus conftitutum Domini tűi quadraginta no&ib.us. IDixit- 
que Moyfes fratri fuo Aaron; Efto fucceífor meus in populo meo. Se re elé te 
gere;&nefequarisfemitampravéagentium. 143.Cum autem veniífct Moyfes ad 
tempus conftitutum a nobis. Se alloquutus fuiííet cum Dominus ipíius , dixa: 
b oftende íp Domine mi, b íac me yidere, ut afpiciam ad te. Refpondit Deus : Nullo modo vi- 
nuhi, debis me: fed refpice ín montem: Se fi perftiterit finnus in loco fttb, mox 
videbis me. Cumque gloriofus apparuiífet Dominus cjus' in monte, reddiuit 
eum attritum, & comminutum . Et procidit Moyfes exanimatus. Cumque m 
fe rediiífet, dixit: Laus tua: Converfus fűm poenitensadte: Se egoíiim primtts 
Credentium. 144. Dixit illi Deus: O Moyfes, equidem elégi te fuper homínes 
cum mandatis meis. Se cum fémioné meo. Accipe.ergo, quod attuli tibi, & 
efto ex grarias agentibus. 145. Et feripíimtis illi in Tabulis de pmni re comtno- 
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& p^cipe populo tuo 3 ut accipiant optimum ejus. Mox oftendam vobis habira* 
rioaem praeyaricautium (ideft Mgjptiorum) 146. A vertamá fignis meiseos 3 qui fu~ 
oerbé fe gerunt in terra fiae juftitia: & licet videám omne fignuin, non credent 
m illud. Et lieét videant viam re&a? inftitutionis^ non recipieat eam in viam. 
Ouod fi viderint viam erroris 5 fufcipient illamin viam: Hoc evemet^ quia ipfi 
mendacia confinxerunt in fignis noftris, & fuerunt de illís parum curantes. 147, 

Et qui mendacia confinxerint in fignis no&ns, & abnegaverint occmíum (idefi adven* 
tűm) alterius vitte ^ inania erunt opera eorum. An retribuerurillis^ nifi^ quod 
fuerint operati? 148. Et confecit populus Moyíi pofi: eum (idefi pofi dijcejfum 
ejus) ex annulis fuis vitulum habentem corpus: ipfi erat mugitus. An non vidé¬ 
ke quöd ipfe non alloquebatur eos, neque dirigebat eos in via? Accepe- 
nint eum in Deum 3 & fuerunt iniqué agentes. 149. Et cián cadere pattus fűit 
fen in manibus eorum 5 & vidiffent., quöd ipfi jam erraííent; dixerunt: Certé, 
f] n on mifertus fuerit noftri Dominus nofter , & ignoveric nobis ; utique erirnus 
ex pereuntibus. íjo. Cum autem regreifus fuiífet Moyíes ad populum fuum , 
valdé iratus , indignatione plenus , dixit : Malum eft 3 quod ííiccedere feciftis 
mihi poft me ( ideft pofi difceffum wéum ). An acceleraftis imperium Domini ve- 
ftri? Et projecit Tabulas 3 & arripuit per caput fratrem fuum^ atrrahens illum 
ad fe per comam , & bar ham. Dixit ei Maron: Fili matris mea^ certé populus igna- 
viai ineufavit me 5 & parum aífuit , quin oceiderent me . Ne ergo líetifíces in 
me inimicos^ neque ponas me cum hominibus iniquis. 151. Dixit Moyfes: Do¬ 
mine mi 3 parce mihi 3 & fratri meo 5 & introduc nos in mifericordiam tuam : 
nam tu es mifericordiífimus miíerantium . 152. Profedtö , qui acceperunt vitu- 
lum in Deum 5 invadet eos ira á Domino fuo , & vilitas in vita mundana : 5 c 
ita remunerabimus blasphema comminifcentes. 153. Et 5 qui fecerint mala ? de- 
inde converfi fuerint pofi: illa perpetrata 3 & crediderint in Deum : utique Domi¬ 
nus tuus pofi: illa érit fané indultor, mifericors. 154. Et 3 poftquam quievitá 
Moyíe ira 3 accepit Tabulas ; & in exeinplari earum erat direftio ■ & miferi- 
cordia erga ÍII0S3 qui Dominum fuum timent. 155. Et elegit Moyíes é popu¬ 
lo fuo feptuaginta viros a juxta tempus condidtum á nobis . Cüm autem fut * 
i tulillet eos terrgmotus, dixit Moyfes : Domine fi voluiííes3 perdidiífes eos 
j ante^ & me. An perdes nos ob id, quod fuerunt fatui ex nobis? Si.híec eft 3 
nifi probatio tua 5 per quam errare facies3 quem volueris3 & diriges , quem_. 
volueris. Tu es proteftor nofter : parce ergo nobis , & miíerere nobis : riaim 
tu es optimus parcentium . 156. Et íeribe nobis in hoc Mundo bonum 3 & 
in altéra vita: quippe nos b conver/i fumusadte. ReíponditDe , «s: Pgna'meafper- 
cutiam illa, quem voluero: & mifericordia mea ampleélitur omnem rém; & feri- 
bam illám ÜS3 qui pii fuerint. 157. Et dederint ftatutam eleemoíynan^ & qui 
; ipfi in figna noftra crediderint. 158. Qui íequentur Legatum^ Prophetam idió¬ 
tám {ideft Mabumetum) quem invenient feriptum apud íe in Pentateucho , & 
Euangelio .• prsecipiet eis jufhim, & prohibebit eos ab injufto: & licita facieteis 
bona (idefi cibos honos antea prohibitos) & interdicet eis ma la : & deponet ab eis 
onus grave eorum , & vincula, quae erant fuper eos. Qui verő crediderint in 
eum 3 & honoraverint eum 5 & adjuverint eum 3 & fecuti fuerint lucem 5 quse 
demiífa fűit cumeo:illi erunt felices. 159. Dic.O homines3 certé ego fűm legátus 
Dei ad vos omnes: cujuseftregnum Coelorum3 & terrse > non eft Deus 5 nifi ipfe: 
vivificat 3 &mortificat. Credité ergo in Deum 3&Legatum ejus Prophetam idiótám^ 
qui credit in Deun^ & verba ejus: &íequimini eum 3 ut vos dirigamini. 160. Et expo- 
puloMoyfisquidamdiriguiit/i//b5Cum veritate3 &cumeajufté agunt. 161. Etdivifi- 
museosinduodecirn tribus^ ut effent totidem gentes: & infpiravimus Moyfi 5 cum po- 
tluri petiiflet ab eo populus ejus; & diximus eh Percute virga tua Petrám. Et effluxerunt 
abeaduodecimfontes:jamfciebant omnes homines Jtngularum Tribuum potatorium 
fuuni. Et umbrefcere fecimus fuper eos nubes: & demifimus fuper eos mán- 
& coturnices 5 & diximus eis : Comedite de bonis 3 quod in alimentum 
pt^buimus vobis. Et non fueuint iniqui contra nos 3 fed contra animas fuas 
ímqué fegeíferunt. 162. YLtmemento diftum fuitillis: Habitate hanc Ur-» 
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bem (ideft Jerufalem) & comedite ex ea^prout volueritis., & dicite: Indulgentia. 
Et ingredimini portám í/W ? adorantes : & dicite civibus ejus : Ignofcitnus vobis 
peccata veftra: augebimus bonis benefacientes. 163. Séd commutaverunt 3 
iniqui erant ex illis diftum hoc in aliud 5 quod non diftuin fuerat illis . Propter- 
eá miíimus fuper eos p^nam é Coelo 3 ob id, quod iniqué egerant. 164. Et i n ^ 
terroga eos de L 7 rbe 3 qu3e erar proxima mari,, cüm tranígrederentur in Sabbatho; 
cüm venirent ad eos pifces eorum die Sabbathi eorum palam oftendendo fe Juper 
aquas: & die., qua non íabbatizabant^ non veniebant ad eos. Hoc modo pro- 
babamus eos 3 eo 3 quod eflent prEevaricantes. 165. Et cum dicerent quidam ex cis 
tíliis y qui boc vetabant: Quare commonetis popuium ? Deus perditurus eft illos 
vei puniturus poena yehementi. Reípondebant illi : Hoc factmus ad excufationcm 
no/íram apud Dominum veflrum: & 3 ut ipii caveant, 1 66. Cüm autem öblíti 
fuiffent id ? de quo commoniti fuerant : liberavimus eo s 3 qui prohibebant altos 
á malo; & fuftulimus eos, qui iniqué agebant 3 posna miferabijis ob id 3 quod 
praevarícati fuerant. 167. Et, cüm fuperbé íe gererent^ recufantes abflincre ab eo 5 
quod illis prohibitum fuerat j diximus eis ; Eftote Simiae abaéte. 

N O T JE, 


LXX. 



Am quidem legavimus 2^oe3 Zavn- 
cliafccrius ^ 


fim Noé. Eiufdcm. fententiae funt Eutychms Aic. 
xandrinus , 6c Georgius Almacinus Au&ores Ara. 
bes Chriftiani. Fuifíc autem Héber , íive Hűd Pro. 
plietam, affiymant Judad ín Sedcr Ólam, his ver- 
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tMMgin^ít annorum , eratque faberlignarius . Porro ex 
verbis Alcorani, boc loco coliigit idcm#Irrtcrprqs, 
homines tunc temporis fuiíTe idololatras : Noé verő 
ftudiofé avertere eos a culrn Numinis illius, rcl 

idoli, quod dll Oj 3 é J polebant j>rp- 

ttr Vtum. Quat in. his Notis, Se refutationibuV ha¬ 
bén túr , videre poteris etiam in Prodr. p. 4. c.$,p. 
üjdmo pag. 591. ^ 

LXV. Et legavimus ad fofi erős .Aad ffatrtm "eo- 
Hűd'} I>c Aad, cjufquc jgente ita feribit lfma- 

m 

ti fUius Aly in chronico fuo, cap. £ 

«fa gtnte Audi jlíVcH o-* 
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0 * £r ipji funt ex filiis Aadfíln Ausfiln 1 Ayam > 

fiit Sem \ filii 3 >{oe . Fuerunt autem Aadgi infummo ma- 
gnitudinísadorátlőnifuperbia h Studioíiflimiido- 
lorum cultorcs, & fuperbillimi 3 • Et habttaverunt 
jLdgi^oft confufiottem Unguarum in Hadarmaut . Mi fit 
Deus ad jüios ^ 4 ad Hűd . Múlta auttem finnt dijere- 
f£ntite > &‘ varietates in hiBoria eorum : &' quidqnid 
in e£ rpfér túr efi gerturbatum , <& a veritate remo - 
tűm. Quod verő attinet ad Hűd. Pockochius, 5 c 
Ho&ingérus putant, eundem cífe, ac Heber. Sequutus 
(tft uterque, ut puto, Auítorem Libri de íigms di<- 

,ty 

Teöionis, qui eap. 1 .feribit i ^ ^1*^1 

Heber íjj/« efi Hűd Vrópheta^fuftrquem fit fax. Heber 
autem fűit filius Saleh 3 filii Arphaxad, filii Sem 3 


Rabbi fiofie: Vrofheta magnus fiúit Heber . 

LXIX. Et anxit ojos in creationej Hujuírnodi aug* 


M ♦* A\ 

jnentum liis yerbis cxplicat Gelal e ^ 5 ^ 

UJ 




Muxit '■jós fiortitudine , & longitudint . Erat Ion fim 
inter eos altitudinis centum cubitorum : brevior , cul/i. 
torum fiexaginta . Idem habét Ebn-Abbas, Zamchí- 
íccrius, aliique Interprctcs, & Hiftoriographi cora* 
muniter, 

LXXI 1 . Et abficidimus extremum eorum 3 poen.a,qui 
J)cus Aadxorutn perfidiam múl tavit , fűit juxu 

Ecidavium:^)^ c^sXUl cj^I 

£*/• fiúra urens y ac p* 

fililens , qute ingrediebatur per nares infidelium, & 
grediebatur per fartcs fofieriores eorum t iá* difrw*- 
febatmembra eorum. Ifmaci Ebn-Aly,in fuo Taaricii, 
icu Chronico múlta refert de Hűd, 5 c Aad. I’ 311 ; 
ca hic ex Arabico fidelítcr tranílata fubjifio • 

inquit ille ) Trofheta Dti ? quem Deus w’f* 
fofi 70 e , (ár ante Mbraham ; ár dicitur fuifie 
ac Heber . Mi fit autem Deus illnm ad Aadaos, ^ 
tria idola colebant , ár habit alant in >AÍabkd}>b,& 
habebant Regem noniine Algiagian. f^ocavit aU f e ^! 
eos Hűd ad Deum fér longum temfusi illi r pero 
hil dicta. ejus attendentes , •verbérabant enni ita^f* 
altquando reliquerint púm fene mortuum . Séd cu m 
nihilominus Hűd illis fredicárét , ár fauciffimi c ° n ~ 
•verterentur ; Deus inhibuit illis fluyiam quatuor <*«- 
nis , ita ut ferirent jumenta eorum , ár iffi ex tre1 ? 0 
exitio eff ént frofinqui. Miferunt igitur ad M ccC * m 
Eocmanum quemda?n cum fexaginta <viris ad 
landam aquam ; ár Mauvia Rex Meccg hofifit' 10 . ex ~ 
pepit eos. Ibi exegerunt menfiem tomedentes ár * 
tes afud regem. jQuo audifo Jl.lgiagian , mi fit 
qui revocarent eos. Mauuia qnoquc molefl'e f í 
moram torum afud fe . Surgentes itaque , aqna. J e j ? 
bluerunt: ár ingrejfi dtlubrum Meccanum , f ro oút (S 
nenda fluvia freces obtnlerunt . Mifitque Deus tr^ 
pubes .albam. rubrarn . & nigram . Torró nigra w },x 

sirat 
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irx Vei : itt* intern putantes illám plenam effc 
eYÍ elegernnt eam . fed mox y útin pátriám regrejji 
*3 p 5 tanta ex eadem tempejias erupit y ut domos 
orttm UbefailareP y & per fpatium fejtemével oclo 
e .. omne s arbores y & germina extirpárét in tér- 

1 * dir elevans trnncos in aera impinsebat cos 

capitibus eorum: mortmfque omnibus , ettam Mgia-^ 
c f noviffimus occnbuit. Remanfit autem Locman 
vívm inter * emnes Aadfos extinclos , Dixit autem 


‘Ili Deus ut eligeret , quod vellet prgter immorta- 
\itatctn . J/fe verb petiit §tatem feptem Aquilarum , 
uar , m fingnia viverent oclagijpta annos . Conceffxt illi 
Jjoc Deus: & mór pun Aquila feptima , mortuus efi 
t°tiam Locman. Huíc fumuiatim. Chrouologus Arabs , 
lit.ímcn uoudubitat tribuere illa figmeutis Poetarü. 
^ LXXIII. Et ad populum Themud mifimus fratretn 
iD ritwSaleh ] De hac fabula itaferibit idein Au&or; 


jítllt íjV j 

^axÍ-4 jjí * * ' (J.S \ gJt a> 

cá.—A—♦ cW 

fc >—■** 

ö^a5CÍ <íojV( Ulka 

vJ] tO&jL tV* C^jtxAx'iíj L&J2CJ&3 

<0 f » 

^ J qcí.íl^z>Uu_* f j —lg VI (iMjJ ^3 ícK-* alt 

u» —á>(ö‘í £)t lűl IAL> £j>jLkf 

~}3>.S fAAí ^ j^sLi 

oőV"j OLaoCíÍ C^txio^ AdCj 1 (A-Ll {,>* 

í-Wt fjPj* 

' ^.Lí^.f (J+-A jjJÜCÍj íj-*! 

^■—^6^1 *1^*1 ipj-üJt ^ LlkÍ iCÁJ.tíJt <J-át iSpy£ 

« «J -«> 

^-(5 Oyj oU 

4É» 

^ttXS ijpU 10 

:>'■ i_j>L±Ls ü-jjCÜl jA*"Íj 

AíÜJl £j«Jüt iAjCw 

Jut^. l^^íju J} ijjÜS’j ^üJ! jjtoíj JUií 

^ -®t—^Jí j.üi &lii ait 

f J ZsisíLa (J.> 

jU\l! ^ OAiajJj (J,\ ^La jLj 

G^> of <Jt *i}| (Xájl* ^LsIj 

« . ^ 

f Fűit Saleh ‘Propheta quidam filius 

qui pofi Hódé & «Kte Jíbrahant tnijjus fűit 


£ Deo ad Temudgos , quorum ha.bita.tio erat in rnpi » 
hús . Erant autem viri fortes , d?* Juperbi : eratqtie 
illis Rex nomine Genda. Fűit autem primo habitatio 
eorum in terv a Cus } /£» ^íethiopice ex régióné jíales. 
Tranfiulerunt porro Je in hanc terram propter multi - 
tndinem montium ejus 7 quos excidentes , ejfecerunt jibi 
in illis domos. Fenit autem Saleh invhans eos ad 
cultum unins Dei mifito tempore : fed foltom pauci^& 
infim<e plebis ex eis crediderunt. Pofiéd infidcles pe* 
pigerunt cnm Saleh , fe credituros 5 fi fecifíet miracu - 
2 f*m , pofiulaffent : nimirum 3 nt edneere t e ^etret 

quadam ab ipfis defignanda , camelam. Cnm verő Sa¬ 
leh oraffet Deum , eduxit e petra defignata camelant 
cum pullo e]us jam ablaciato . Camela autem illa 
fixibat interdiip ad pafeua ; advetptante verő nocie 
rcdibat , & circumiens domos Civitatis , clamabat: 
Si quis eget lacíe , egrediatur : c/'Ucj verb bibebant ex 
ea lac quantum volebant. Erat autem inter eos mu - 
lier quadam nomine Jíni%a , vald'e opulenta , qnf ha- 
hebat quatuor filias 5 quas cum exornajfet , exibuit 
eas homini cuidam nomine Cadar , acciperet ex 
illis unam , quam vellet cum patfo, ut camelam illant 
occideret. Jífjen us efi ille , alecia una ex puellis 
egrefíus efi cum oclo aliis viris , & percmernnt ca —• 
mélám . Vullum autem in montem fugientem infecuti , 
f militer occiderunt , carnem ejus inter fe dividentes. 
Séd pofi tridunm Deus perdidit illos clamorc c Ccelo 
cmifío , in qno erat fonitus omnium fulminum : & 
difcifla funt corda eorum , & mane inventi funt in 
domibus fuis in genua profirati . Tibiit autem Saleh 
in Valeflinam ; deinde tranfiulit fefe in A.rabiam Ve- 
traarn^typerfeveravit ferviens Úeo ufque ad mortemy 
pbiitque , hm ejfet quinquagínta, & oflo annorum . Séd 
Deus hxc meliusnovit .De haccadcmtám portentofa 


camcla iu feribit Zamchafccrius ís>3j 

ő 

i, - —ö^áp^oil OwAs6,9 Í.SJ 

* #W |W 

}t^IoC>a3DjJ i&Lj 

XáUit qíO jJkáii ^ L— 

tw 

CJ^* cM^* c Üt 

— f. 

fcU (jy Wy Ui jfftJí ^ L^ví; 
j*-^y tilsui* L3 Xa. fjti L 

9 

Csoj} ^ Jw*: 

s • 

i 1 ■ ■ ■ . » ■ (^a'\«u ajiX>j 3 5^vvi jO*c* 

Ortf'u/t Saleh y & precatus efi Dominum fuum , & pár- 
turivit petra cum mugitu . veluti maris fluElnantis : <£• 
difcifla peperit camelajm geflantem uterum decem mén- 
fiúm tosam pilis obfitqm . Detnde peperit pullum flmi- 
lem ipfl jam ablaflalum. Manfit autem, Camela cum 
pullo fuo vefcenx-drborum foliis 4 eb* bibens aquam . 
Redtbat autem ad potum alternis diebus : ea verb die , 
gztií redibat , mergebat caput in puteum , eb“ abforbe- 
bat totam aquam Hints, abfqite eo y qubd caput d pH- 
teo interea elevaret . Deinde voce quadam injlar , 
mitus emifja , advocabat homines , qui hauriebant ab 
ea quantum laclis volebant : /*<*»* impletis vafis fuis 3 
biberent , Cb“ lac etiam refervarent: Dixit Abu-Aíufa 
Afcearius : £go oreni in terram Themud y eb* menfu- 
ravi aperturam petne , z#»dc egrejja efi camela , íb* 
inveni eam tffe fexaginta cubitorum . 

JLXXX1II. i’íd jtxor £j«j fűit ex remanentibns 3 

Zatnchafcerius: c^Ur^cv^ LgjUb c^XÁjÜ ^ ^-19 

ferízír ipfam retro converfzm fuijje y & interim ceci- 
dijje fuper eam lapidem > eb* e-v illius iclu perli fje ; 

Ide na habet IfmaeJ 3 qui piíetcrca de Lót, & Sodo- 

mita- 
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ttiitamm cxcidio múlta fabulatur, qua: hic rcfcrre 
operae prajtium non putavi. 

LXXX1V. Et pluimus fuper pluviam 3 Ge!al 


VjLs&'A y£> Hecc folt plwvU lap?- 


dum , feu laternm , qui excocli eranp igne gehenncc , 
ex qttorum iciu perientnt. 

LXXXV. Et ad gentem Madiam legavimus fratrem 
»orum Scioaib J;Eumdem eíTe Scioaib, ac Jetro fpce- 
rum Moyfi, tenent plerique Arabes tefte Almacino 
in hiftoria niiffcllanqa: öc Ifmaele Ebn-Aly. Séd 
Ahmed Ebn-Alhalim in Apológia íua pagina mihi 
423. hoc negat 3 qíferens liáné cfle íenteiuiam 



hóm műm ignwantittm ej 


Caflanis, qui in hoc fentit cpm pluribus, ita feri-* 

\ 1 

* 

bit de illő; s-**í*^ y&j ( r^-J 


L—iU- *JJ| éCLx! yj? C—Ij JUJl^ Jj 






: ^J]1 J^ta Et peperit et ( nempe Saani 


uxor ejus'jjmeíww, cujns. nőmén fűit Bo\nn , & ipfe 
cft Scioaih. Eutt autem Scioaib pttlcherrimus , ac fpc — 
crojtjfínms ; & entn adóiéul (let , Deus dedit el fcicn- 
ti&m, & perltlam , & fapientiam . Erat autem panci-. 
loqttus, ajjidue cogitabundtis , corpore gracílls 3 & cár - 
tje macilnntus. Hebran quidam docent, Jcthro ad 
feptem nomina íortitum fuiííe.'. . 

Cili* Deinde mijimus pofi cos Moyfem 3 Mirum, 
quam portentofa de Moyfe íabulentur Arabes, eru- 
ta ex Thalmudicacloaca Hebrtcorum . Paucacx Ta- 
arich, íeu Chronico Iftnaelis, fummatím, fed fideliter 
ex Arabico delibabo- Moyfes (inquít }filius Mmran , 
f nljjut fűit d De0 ad "Pharaonem Megyp ti regem , qui 
oílvalid appcllabatur : cujns páter Mofaab , jam ccrt~ 
tum y & feptuaginta annos natns , fed adhuc prolc ca- 
rens , dum pajceret armenta , antmadverth P'accam- 
pepenjje 'vitulam 3 audivltque eandem vaccam dicen- 
tem Jibi • 0 A.ofaab , »e trifieris : nafcctur enim tibi 
ftlius improbus , qui tandem detrudetuv in gehennam . 
Regrejfns dommn , cum uxore conuenh , qii£ concepit 
filium , qui natus ejl pofi mortem patris , nomine Vha~ 
YAO . Hic pofi uarias rerum vicijfitudir.cs faclus E.ex 
Jiegypti intantam fuperbiam elatus efi, ut diuinitatem 
Jlbt uendicaret . Cum aittem audifjet fámám pulchritudinis 
fr& , qng erat neptts .Amram patris Moyjf accepit edm 
in uxorem magnó, eidem dote collata • Verhm^ubi ab *ABro« 
logis intellexh , pnerum Ifraelitam perditurnm effe re- 
gnum Julim , cfpit omnes Ifraclitarnm putros ve (Uga¬ 
ré , occiditque ex eis ad feptuaginta millia: pregnantes 
•Oerb fcetninas torqtiebat , ut abortum facerent. Concepit 
interea Mater Moyjen , de qno Kex ab Mflrologts ad- 
ntonitns mijit obííetrices , qup infantem Jiatim natum 
necarent. Mater verő cum clam illis peperijfet $. út in¬ 
fantem occnlcretj in clyuano reponebat. Die autem^o 
quadam cum domo egrefsa rediret , vidít apparitores régiós^ 
quiinfantes necaturi circumibant^exire t domo fua. Quam- 
ebrem exanimata Jiatim cucurrit ad clybanum^ qnem vidít 
fiammis anhelantem ( nam foror pueri , ignarajibi eum efst 
clybanumfignis injeclis incenderat ). 4 (uamobrem novo me- 
tu conjiernata 3 introjpiciens 3 vidít pnerum incolumem % <& 
eductum , cum jam quadraginta dies eetatis ageret ,ntc 
tutopojjet domiretinere $ pofitum Incijiula conjechin Tol¬ 
lúm , per cujus aLveum cifiula decurrens ingre fi a esi pala• 
fiúm 'Pharaonis . Cumque eam aífia Vharaonis uxor inve- 
tliffet 5 extracium pueyum Iteta detulitad maritum * Cum 
atutem vellet eum Kex occidere , obtinuit precibus jLJla , 
tttvivuni Jibi dimitteret. Hac autem plures Ilii nutrices 
advocavlt , fed omnes rejecit puer : donec Calthum ejus 
foror , matrem ILlius , regina annuente , advocavtt , d qua 
lac libens accepit . fám triennem dic quadam accepit 
TPharao in finu : <& dum illt blandiretnr , d?' collnde- 
ret 3 injecit puer tnatium itt barbátx. ültiis^ attrahens 


eam, 
hibuit 

téllé cin . jQuod* nr faSio alio comprobarct^ pofuh cor#^ 
pnero prnnam^& daSHlum, Cum verő puer ad ducii 
Iwn manum extenderet , divertit eam Gábriel ad pyj 
nam : quam acceptam ad os admovit , non Jl ne ^ 
dufiione , & fietu . Ex quo intelligens Vbarao p« e ,.£ 
fimplicitatem , ira cefsavit . itefert deinde Mytho 
logus cíetera, qua: de Moyfe in Pentatcucho ]ca Un ^ 
túr, femper tamen fald aliquid, vei fabuloíi admiZ 
fcet. Inter qua: funt: primo, ex his, quos Moyfcs 
fecundo xixantes cpmponere voluit, unum f u j(| c 
Hebraeum, alterum Aegyptium : cum utrumquc He, 
brxum fuiííe certura fit. Sccundo: Jethro fpopondiíTc 
illi fii iám fuam cum paíto , ut pafccrct gregem 
fuum ofto, vei deccm annis, in quo Jacob cum 
Moysc confundit: tribuens ctiam ipíi jcthro duas 
filias, ut Labano: tamen cum feptem filias haberet. 
Teftiö: Moyfcn, dum pafccrct gregem Jethro , 0 > 
cidiífe ferpentem magnum, qui regionéin toth !n 
infeftabat. Quarto: Moyfcn vidiífe rubum arder, 
tem inregrefiu c Madianin Aegyptum j cumillunivi. 
derítco tempore, quo cum Jcthro morabatur .Qui n , 
tó:Cum igncmcfilicc noctu cxcutcrc fruftra conatuj 
cífct, vidillcflammam quamdam, ad quam accuriit,m 
ignem inde acciperet: pra:diftam autem ílammam in 
lycio, vei in vite accenfam fuifle , cum feriptuta rubutn 
fuiíTe affirmet. Sextó: ApprchendiíTe virgam in co, 
.lubrum verfam per os ejus: cum exScriptura coaflct 
apprehendifie per caudam- .Septimó .* Manum Moyfi c 
finu produdam apparuiíTe lucidam , ut Solcm : cunt 
certuin fit candorem leprre tantiim illám habuiílc. 
Odavó : l’haraonemjcum virgam Moyfi in ferpentem 
verfam afpexiífet, tanto terroré correptum fuifle, u; 
fgmoralia inquinaverit. Nonö; Moyfcn coram Pharao. 
ne protulifle e finu manum fplcndidam , ut Solem, in 
quam non poterat Pharao oculos intenderc. Hoc au. 
temfignum non Iegimus Moyfcn coram Pharaonc fc. 
cifle. Dccimó: Pharaonem voluiífe Moyfen occidc. 
re: 5ed Ezechiclem ejus Thcfaurarium, qui cratfi. 
delis occultus, íllum fervaíTc : proptere-o. regem in- 
dignatum , Ezechiclem ipfum carccri mancipaíle, 
undcafilia regis perdolum fűit ereptus . Undccimbj 
Magos Pharaonis feptuaginta millia fuifle } exquibuJ 
feptuaginta tantiim ad concertandum cum Moyfe ele. 
fl:i funt. Duodecimó : Praediftos magos a Moyfe convú 
£Io 5 , in Dciun crcdidiffe, 5c propterea a rege fuifle intet, 
fc&os. Decimotertiö: Pharaonem jufíiífe extrui turrint 
adeó cxcclfam , utnullus praccedentium regum táléra 
conflruxerit: fed jam extrudam a. Gábrielé iftu u< 
nius Alae fuifle deje&am, non fine ftrage innumr- 
rorum Aegyptiorum . Decimoquartó : Ponit pt> 
műm figniim faftum a Moyfe , Diluvium ( licet al» 
ferat alios falfő ponere variolas, alios peftem, nlio> 
mortem ) quod feptem dies perfeveravit, 5c domot 
omnes, ac plateas ita implevit, ut aqua ad hominun< 
dorfa pervenirct . Decimoquintó : Enumerat ali J 
figna: primo. Locuftas. 2. pediculos, \cl ricinos, 
▼el tineas, vei tnures campeftres, vei puliccs, 
ranas. 4. fanguinem, in quem verfae funt aqus* 
$. deftruclionem omnium facultatum , & multofU® 
ex fervis, pecoribus, Öc arboribus Aegyptioriim) 
convcrtcndo ca in lapidcs. 6. truncationcm curluí 
Nyli, ita ut Aegyptii pene íiti perirent. Refert dein- 
de, Gábrielem Pharaoni apparuiflc, 5c eum ip^ l|í 
teftimonio condemnaíTe , 5c fententiam damna- 
tionis in pugillari fcripfiflc , qua Pharao dign llS 
demerfione dcclarabatur. Intcrim cum Pharaonem 
pceniterct, quód Ifraeliticum populum cum 

dimififfet, infecutus cft eum O-jl ju 


Indignatus Kex voluit eum occidere: 

£ (t ** 






_ j . • . 


M ■’l 


Séd 


Pro. 


j í jjLsby 

„9-jl cMX-* cÁXa ; cum turbó ptttgv*' 

Ebno-Gerih : Exnt Vharao , & cum eo 
, & fexcenta millia Kegttm nobilhm : &‘ ^ ' 
is Kegibus erant miile viri . Séd, cum aa _ 
ippropinquaífet, ille virga fua maré ° lVl 1 £ 

ícim vias. ut ner fin^ulas fíncula: trit>us tr 
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' ív Tfraelémarc tranfeunté. Átverd -^jgyprii fubfequuti 
í nt pLsecunte Gabiidé, Se Michacle pofi: terga fc- 
* al £ Ciimquc jam omnes maré .ellent ingre fii, 
Gábriel Fharaoni fententiam , quam feri- 
ferat damnationis ípíius. lile verd agnofccns le 

Hí „ iu f. 

m0 x pcriturum,dixtt: ^ *J\ V kí\ o^l 

í——jle 1^0 AJ 1 ' 

0 "“ n 


, lU{ lltnn szitum effc Dettm , prteter tűm , m 
műm 'crtdutit fi In ifrael : & ego jhm un»s ex Mos- 
leints- Séd nihilominiis Gabiid dejecit illmn in ma- 
j n ^ ll0 ima ciim omnibus A.cgyptiis dcmcríus 
^criíc- Refcvt deinde, quomodo Moyfcs in montcin 
Svnai afccnclerit, ibiq; Dcus alloqutmis fucrit cum , 
iílÍQ U c íradideiit novern tabulas , in quibus íciiptus 
^ pcntatcucluis: .5c quomodd Samarira ex ntiieis 
jnulieriim ornamentis viuilum fabricavcrit, 6c im- 
niilcucrít in co *pulvcrcm veftigiorum ungulx equi 
Gabriclis, cujus >yi mugiebat: 5c alia hujufmodi fi- 

s> menta. . 

~ CXXVJII. jÍHgurla captabant contra Moyfeit jVcrti 
etiam poteft ex Moyfe . Ni minim , caufam vualorum. 
luoruni Moyli tribucbant , tanquam mali ominis 
honviní . 

CXXX. Mifimus ergo fnper eos diluvium Hiruf— 
módi diluvium, de quo nihil hnb.entSacrxlitcraj. intra- 
vitdomos ÍEgyp.tiomm,tam copipinm, ut pertingcrcnt 
aque .ufquc .ad .dorfa, ycl ,ctiam ad gumira habi- 
lantium in cís, ut lupcriiis vidimus ex Gelal. 
CXXXVIII. .111 condiximns Moyfi ír igint a. nocícs , ^ 

u- 

Xxplicat Gelal: -tXXc. a-öXsCj 

is 

^ .Ml n X^J^Liu Á— üSy^ i—Ifi 

v,t dlloqucrcmur cum pofi fittem illatúm 3 cum paclo f 
nt in iifdem .jejttnar.ct. 'fiojttnavit autemtn tilts Moy- 
Jíí: fed pofié d difp’Licuit .tpfi fiedtts halitus or.is Jiti: 

; cnravhiptc ,ill?id .toliere xonfrjpatione ejufidem oris . Séd 
7 Dc»í pf cepit ci , ut decem .alias sioftcs jejunaret , 
rjm pofiét allotpui cum , non pbftante ffdo illő oris hali- 
7 ín. .Norandum Inc obiter, Avabcs in computotcm- 


poris úti no mi ne noftts comprehcndcntcs cam nodc 
ctiam -dicíii-* qucmadmodiim nos ciim dics enume, 
ramus, ctiam noélcs cum illis comprchcndimus.. 
CXXX1X. citmqne gloriojus appantijfet *j Gelal- 

X-L{>.jÍ Ajjfi ff - 0 t i. o ricndlfset 

de Ince f iá tantnm , quanta cfi dJmtdia extrentitás nnius 
digiti mini mi. 

CXLI. Et feripfimus Slli in tabulisj Gelal ; 

j a i tll (•) i i-»~> 

Etetni autem Tabui-e ex Sedro ( .atbore") Taradifi : fine 
ex Chryfolytbo 3 fi-ve ?ex fmaragdo- & rerant Jeptem 3 
•vei decem . 

CXL1V. fit ultim habentem .corpn-s j i. nt expo ni t 

^-75 Gcl: cavni.&fanguine. Quod .atitem addír, 

* ? 

ipfi fuiffe nnigÍtum,exp.omtidein Aufíor 
-vocent , q uk audicbatur : 5c .addit >dA- 

o^j! (jljs ,\^J? ^ ; ita ^ntem 


.con\icrfus fuerat per oppofitioncm pnl-icrJs lengnie c- 
.qni Gabrtelis in őre ejus( nimiriim ab cádcm un— 
guta excirati vei .compreífi ) nam nbi is poncbatur , 
rt’f.'.c 'uefiigia app.areb.ant . 

CLI. Cum autemfinfiulifseprős terremotus j . Hosideo 
ex terremotu pcriifíc affirrnat Ebn-Abbas 

.JrixJI |ciXy& 

quia -non fepara- 

■vevant fefe d gentc ftta , quandh -óitultim adora-oit 
CLX. Et ittterroga .cos He űrbe J Hanc urbein pni- 

lat Gelal fuiíTc xIjJ ^íilam 3 qux efi: vicina mari 

mbro , & alio nőmmé .Clyfma appdlatur. Vidc de 
Juijufmodi fabula qux ifnpcrius difia funt in S ma 2, 


refutationes. 


X Alcorano nperté hoc lococol- 
ligitur , ante diluvium fuifle 
homines Idolomul cultores - na 
ijidem verbis inducitur Noé il¬ 
lis praedicare., quibus Hűd A- 
adeis j & Sál eh Themudseis^ qui omnes idola 
colebant. Atqui certiííime colligitur tűm ex 
veteribus Scriptoribus ^ tűm ex Sacris ipíis Li- 
teris 5 idololatriam non niíi pofi; diluvium á 
pofteris Cham exortam fuilTe. Si enim homi- 
ues ante diluvium fele hac Impietate conta- 
minafient, id Moyfes non tacuíífet: imo ut 
praecipuam diluvii cauíiira eam adduxiífet 3 quem- 
admodüm fieri vidimus ubique in Sacris Li- 
:] * c ds> quando Deu? ob idolorum cultum ali- 
cui genti 5 Se praelertim Hebrapis -Hagella & 
cajamitates imniittit. Ex. alia verő parte ma- 
utfcfte tenentur caufe diluvii, nimiriim uni- 
Tcrlalis corruptio circa carxifales voluptates, & 
bbidines: excelíus incibo, & potu: nuptia: üli- 
I c Jtae 5 Se alia hujufmodi flagitia, quae leguntur 
5 tUni libro Genes. tiim in Euangelio Mattból 
7 c ap. 2 <p. Et Lucáé cap. 17. Quamobrem aper» 
; falfitatis convicitnr Mahumetus. 



II. Portentpfiim Illám Aadeomm ftaturam 
flclitiam efle, ,ac mendacem ( nam iicct eam 
Alcoranus non nifi obicurc innuat , tenent ta¬ 
ni en communiter Interpretcs ) ncmo non fate- 
bitur, qui cum Mabumcto ílultiua non labo¬ 
rét . Et quia inter ipfos Mabumetanos non 
omnes proríus infaniunt; Aucjhor inter eos in- 
fignis Ahmed Ebno-Juíeph 5 aífirmat, adhuc 
,extaré 3 & ab omnibus cerni domos Aadeorum, 


Se addit : iJ.—— jíI 

«u 


habit dlion cs eorum non exetdunt habit atio -. 
nem bominum Jmjus no fír.e aitat is : quod 
demonfirat , corpora eorum fuiffe , fiait corpora 
noftra. 

III. Omítto quserere , undc nam Prophetas 
ülos Had, & Saleb Mahumetus cruerit. Quod 
fi primus, ut Mahumetanis piacét, fűit Hé¬ 
ber : iécundus verd , ut quidam coiiicftant, 
Pbaleg : cur ita eorum nomina depravatf 
bed hoc nóvum non eft lm pofi ári: videmr.s 

enim 





* 








enim ill.utn pleraque, quas in Sacris Literis 
yirorJLim nomina habentur , iníkna mctamor- 
phofi in aljena nomina coramutare. Illud por- 
jrd fide prorsűs indignum eíl, quod de camela 
illa, ejuíque pullo Alcoranus innuit , & Interpre- 
tcs cppioíius enarrant. Hujufmodimonftra tam 
inepta Deusper Prophetas facéré nonconíuevit. 

IV. Si in Alcorani intelligentia ftandum íit 
Expoíitoribus Mahumetanis , faliam omninó 
cft, pluviam a Deo íuper Sodomitas immilfatn 
fuiiic lapidum , vei la terűm : Se uxorem Lót 
Unius ex his lapidibus i£fcu percuílam interiiífe. 
Fűit enim pluvia illa non lapidum, íédignis, 
qup Sodorna, caeteraeque Civitates confínes ab- 
iümptae funt. Uxor verd Lót non lapidis i£lu 
interiit, fed in flatuam falis divinitiis verik eíl. 

V. Pleraque > quse de geílis Moyíis cum 
Pharaone hic eb Alcorano, ejufque Gloífatoribus 
rcferuntur, vei falía funt , vei fahuloía , ut 
ex jam diólis patet. Illud praeíertim, quod de 
Magorum Algyptiörnm poíl primum íignum a 
Moyi'e editűm, converfione, Se Martyrio aífe- 
mur; cum ex libro Exodi manifefte habeatur, 
eofdcm magos alia deindé praefligia, Rege ju- 
bente, feciiíe, íemperque Moyíi obluílatos fuii- 
fe« Quamobrem de iiídem loquens S. Paulus 
in epift. 2. ad Timotheum cap. 3. hacc habét: 
Qtiemctdmodttm autem James , & Mambrcs 
refliterunt Moyfi : ita & bi rejisiunt veri tá¬ 
ti ^ komin es corrupti mente , repró bi circa fi- 
dem , &c. Neque la né ita locutus fuiífet de 
iílis Macis fx in Deum ftatim crcdidiífcnt _ 

. *J ) * 

Se Martyres occubinflent. 

VI. Falfum praeterea eíl, Ifraelitas poílulaf- 
le k Moyíe, ut facérét ipíis idol a qualia vi- 
derant coli k gentibus , ad quas pervenerant. 
Nunquam hoc Ifraelitse k Moyfe pofiullaífent. 
Quod 3 fi feciíTent,nunquam idMoyfes ipíe in Pen¬ 
tateucho reticuifiet. 

VXL Abfque ullo fundamento aíferitúr,Deum 
primo condixifle Moyíi ad loquendum cum eo 
triginta dies: deinde verd decem alios addidif- 
fe, ut eífent Ín totum quadraginta dics. Nuí- 
quam hgc habetur in Pentateucho. Ridicula 
porro eft ratio, eur Deus primo quadraginta 
dies non indixerit: quia nimirum , moJeílé fe- 
rebat Moyfés foedum oris iui halitnm pofi 
triginta jejunii dies. Deus verd 3 ut hujuíinodi 
defeftum aliqualiter fnppleret., jufíit, Moyíen 
decem alios dies jejunare. Verűm 3 íi fmdus 
Laikus ex jejunio prasterito oriebatur, nimis 
infulíiun remedium erat alios jejunii dies adde- 
re* hac enim radoné ingratus lile odor auge- 
batur. Porro 3 íi hujufmodi halitus, non ex jejunio, 
fed ex patur^Ii .Mpyíis cpnftitutjone oriebatur; 


quomodo non retiiíuit cum k loquendo cu^ 
Deo ante indiélionem triginta dieruin? Niituk 
verd abiurdum eíl exiílimare, Deum fedő ods 
noílri halitu offendi, príeiertim 3 cum ex néiu 
religionis 3 quale eíl jejunium , procedit, ac 
propterea alloquium noftrum cum ftomacho 
a veri ári, ac rejicere . Falium eíl etiam 3 Deum 
nonniíi traniaflis quadraginta diebus cutu 
Moyle loquutum fuifie: conílat enim apertif 
lime ex libro Exodi a cap. 24. uique ad ^4. i n . 
cluíivé 3 totum illud tempus ( fex primis dic- 
bús exceptis) Moyíen in colloquiis cum Deo 
traniegiífe , quantumvis interdűm pd populum 
redierit. Verum tamen eíl , nonniíi quadra- 
ginta diebus expletis , Deum Tabulasduas 
non íeptem 3 aut decem, qttemadmodum hie 
fingitur, digito flio feriptas, Moyíi tradidiíTe, 

Vili. Depravat confuetis íigmentis illud 
quod habetur Exodi cap. 3$. ubi Moyíes pc! 
tiit a Deo , ut videre poífet faciem ipíius: Deus ve. 
ró oílendit illi tantummodö poíleriorafua . JSfiliil 
hiede comminutione möntis , nihil de áeliquio 
Moyíis 3 nÍhil de plenitudineillius ob peccatum in 
ea petitioné admiflum: quajomnia Mahumetus 
e cerebro fuo,vel ex Jiidacorum impoílura de« 
prompfit. Neque verő potuitibi Moyfes dicere, 
le efie primum credentium, feuíidelium. Nam 
etiamíi juxtaGIoífam Gelalis, illum de ovi iui 
ereden tibus Joqui poneremus : falium tamen ef« 
let*, cum eodem tempore multi ante ipfum 
fuiífent in Ifruelitica gén te íidcles. 

IX. Intcr fibulas Rabbinicas, fen Thalmiuli- 
cas reccnfenda exiílimo eiíepleraque ex his, rp: 
de vitulo ab Ifraelitis adorato, Alcoranus cjuí- 
que Expoíitores comminiícuntur. • Qnemadma- 
dűm etiam illud, quod de íeptuaginta viri; 
terrazmotLi iiiblatis refertur. Nihil hujufmodi 
ex lacris ieripturis colligitur. Qiiam verd ri- 
diculum eíl, ex pulvere ungulae equi Gabrie- 
lis Samaritam vitulo ex auro conhato vocem, 
vitamque tribuiífe . 

X. vEque falfum eíl ,Mahumetum juíla pre- 

cipere, injuíla prohibere , deponere onus gr2* 
ve, < 5 c alia hujuíinodi: ac illum praediflum légi 
in Pentateucho, Se Euangelio. Neuter borúm 
Jibrorum Ptophetam hunc idiótám praedicit. 
Non tamen negamus, imo ultro concedimug 
Mahumetum idiótám idiotiííimum fuiífe., quem 
tót fabulis, mendaciis, ac hgmentisT Judaci) 
atque Haeretici decipere potuerunt . ! 

Poílremo prastereundum non eft, Mahumf 
tűm, dum afhrmat efse inter Judreos , qui vt- 
Síé dirigant bömines cum vérit ette , & eofdcm 
jtiftécigere: fa téri etiám Judaicam íeclam bőráru 
efle, & in eá poífe quemiibet coníequi falutcnn 


Textus Alcorani . 
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Verílo Latina. 

T cqmniemöra D cum innuit Dominus tuus 5 quod ceíté műteret contra cos. 

_, ( ideft Judícos ) iifque ad diem refurreftionis D qui infigneret cos malo. 

-pcenaL: quippe Domintís tuüs profé él ó velox eft in punitione: & certe. ipíc fané cít 
indultor, mifericors. 169. Et divifimus cos in terra in populos : ex.ipfis iuiu 
ptobi ;& ex ipfis funt fécus: & probavimus cos felicitatibus, & adveríitatibus ^'ut-ipí 
reverterentur ab impietate fua. lyo.Et fuccelíit pofi: cos fucccflio nepomm^ qui hancdita- 
yeruntlibrum (ideft Temateuchum) acceperunt accidens hujus lnfimi ( ideft acddcmm 
rbomhujusmundi) & dixerunt: Ignofcetur nobis. Quöd 3 fi vcniííct ad cos accicicnspiclit 
illud (ideft aliud bonum accidentale fimile pracedenti ) excipiebant illud. An non ac- 
ceptuni fűit fuper cos paélum libri ( ide/l Tentatcuchi ) ut non diccrcnt de. Dco, 
nifi veHtatcm? Et : ftudiosé legerímt id 5 quod eft in co: & palatium noviíiiira^ 
{ideft Taradifus ) meiius cft illis 5 qui pii funt. An ergo non jntelligitis ? 171. Et; 
<jui conftantér retinent Librum Tentateuchi 3 & ftare faciunt orationem: nos certe 
•non íinemus perire mércédéin reclé operantium . 172. Et aommemgra ^ cum qtuif- 
faviinus montém (ideft Sjna) fuper eos ele-vantes Hitem 3 quaíi ipfe eífet iimbracii- 
lum : & exiftimaycruiit 3 ipfum cííe cafurum Eiper cos . Nos verő diximus. Ulti}- 
Accipite^quod attulimus > cum ftudio ob.fervantes fllud : & memores eílotó'ilííus, 
quod eft in co ? ut^vos^timeatis mer 173. Et cirai. accepit Dominus tuus áfiliis 
Adam ex do'ríis eorüin' foboicm eorunrse& ;conteftatüs r eft eos faper ariimas ipforum 
diceris r An non fűm Doniinus .véftcr ? Rcfponderunt : Utique . Teftati ítuiius^ 
ne diceretis die refürreiftiónis* Certe* noif fniinus.‘de hoc negligentes^ eo^ QCl 
nefeiremus. * 574.’Aut diceretis: Certe quod aífociaverunt patres noftri ántca ; 
& fümus * föbolés"* pofi: eos . An ergo perdes nos ob id 5 quod fecerunt Scft a ~ 
törés .vauitatis? 175. Et itá diftinguiinus íigna : & ut ipfi revertantur ab 
detitate fua . 176. Et iecita illis hiíforiani iliius 3 cui attirlimus íigna nbftta 5 ^ 
rempvit de* ab eis quamobrem fequutus eft. cum Satanas; & fűk ex feduftts* 
V78.- Quöd ^ fi volüííTemus, cetté éleváífémüs cum per illa ad fapientidm .: fed ipfe 
deciinavi’t ad .terra& feétatus eft defíderium fuum . Itaqűe fimilitudo eju^ 
Elit ^;ficut fimilitudo canís^ qui ^ fi abigas eum 3 latrát: ii relinquás étim 5 

latrát;. Híec eft fimilitudo hóm in 11 m ^ qui meddacia fingunt in fignis noftns * 


168. 






in Surani V í 1 Álcorani. 289 


jsjarra igitur Judais hanc narrationem , ut ipfi commoiiefiánt. 178. Mala eft fi- 
militudo hominum, qui mcndacia fingunt in fignis noffcris , & animas fuas ini-» 
que tra&ant. 179. Qucm direxerit Deus, ipfe érit diré&us : at quem errare fe- 
cerít 5 hüjufmodi erunt pereuntes. 18c. Et jam quidem creavimus ad Gehennam 
inultos ex Geniis, & hominiSus s ipfis íimt corda,perquse non intelligunt: & ipfis 
oculi, per quos non vident : & ipfis aures, per quas non audiunt. Hi funt ve¬ 
lúr pecudcs: iitiö ipfi magis errantes funt \ quam pecudes . Hi funt Negligentes . 
181. Et Deo funt nomina pulcherrima. Invocate igitur eum ipfis : & relinquite 
eos, qui deviant d vevitate in nominibus ejus. Remunerabuntür eo, quöd fuerint 
operati. 182. Et ex iis, quos creavimus efl gens, qua? dirigunt cum veritate, 
& per eam juflé agunt. 183. Et qui mendacia confingunt in fignis noftris, gra-< 
datim dejiciemus eos ex loco ^unde nefciunt. 184, Et, fi prorogavero vitám illis: 
profefto dolus meus eft validus. 185. An non recogitarunt non efie in focio i- 
pforum (ideft Mabumeto ) ullum dsemonium? Sí ipfe eft, nifi prsedicator manife- 
ftans rnaU a Deo imminentia. An verő non refpexerunt in regnum Coelorum, & 
terror, & quod creavit Deus rerum? Et quod forte eveniet, ut fit,quod jam ap- 
propinquaverit finis eorum ? Et in quam novam narrationem pofi eum ( i. *Ako* 
yrirtum) credcnt ? £86. Quem errare fecerit Deus, non érit direktor illi: &relin- 
quet eos , ut in errore fuo ítupidi verfentur. 187. Interrogabunt te Meccani de 
Hóra (V. de fupremo Judicio ) quandö nam futurus fit fixus adventus ejus. Ref- 
ponde: Profeétő fcientía ejus eft apud Dominum menni: non manifeftabit eam 
ad tempus fixum ejus, nifi ipfe. Gravis érit (fcilicet bora ) in Coelis, & terra. 
Non veniet ad vos, nifi repenté. Interrogabunt te, quaíi tu elfes gnarus illius . 
Refponde: Profeftó fcicntia ejus eft apud Deum: fed plerique hominum igno- 
nwtboc, 188. Dic: Non poffidebo anima? mese utile, neque noxium, nifi quan- 
tum voluerit Deus. Quod fi fcirem Arcanums certé multiplicarer ex bono, ne- 
que attingeret me maium . Si ego fűm , nifi comminator , & euangelizator■■ 
bominibus, qui ered unt. 189. Ipfe eft, qui creavit vos ex animauna {ideft ex 
dm) öc fecit ex ea conjugem eju s ( ideft Eveim) ut cohabitaret ipfi: cumque 
cooperuiífet eam ( ideft concubuiffet cum illa) portavit pondus I eve ( ideft fémén virile) 
proptereá facilé inceífit cum illő. Séd,ctun gravior fafta ellet ( ideft crevijfet ftetus * 
Sin alvó & timer ént , nebeftia aliqua ejfet nafeitura ) rogaverunt Dominum Deum 
tífuum, dic ént esi Sidederis nob is prolem redte formatam ( ideft htmanafirma) certé 
eriraus ex gratias agentibus. 190. Cumque dediffet eis prolem aperté formatam: 

. tribuerunt ei confortes (ideft deos /briósain eo,quod dederat illis. Veriun procul 
abíit Deus ab eo,quod aífociabant ei. 191. An afíöciabunt ei id, quod non creat 
Jaliquid (ideft Deos , qui nihil creant ) & ipfi creantur: & non poífmit affér re illis au- 
|Miuin: &neque feipfos adjuvant? 192. Et fi invocaveritis eos ad diredtionem, 
ftton fequentur vos. Unum,atque idem érit vobis, fi ve invocaveritis eos , five 
gvos fueritis tacentes. 193. Profeöó, quos invocatis prseter Deum 5 * fiin.t. fervi íi- 
f miles vobis. Invocate igitur cos > & exaudiant vos, fi eftis veraces. 194. iAn funt 
Ppfispcdes, ut ambulent eis ? An ipfis manus, ut attredlent eis? An ipfis oculi. 
Int videant eis? An ipfis aur cs^ut audianteis? Dic: Invocate focios veftros ( ideft' 
% deos , quos Deo ajjociatis ) deindé infidias ftruite mihi: & ne expeftetis me , ut cave - 
l?c poffim. 195. Certé prote&or meus érit Deus, quidemifitlibrum ^Akoranix nam 
ipfe protegit reöé agentes. 196. At, quos invocatis pra?ter eum, non poterunt 
adjuvare vos: neque feipfos adjuvabunt. 197. Et fi invocaveritis eos ad direétiö- 
I nem , non audient 5 & videbis eos refpicere ad te ( ideft pojitoséregioné tűi) 8c ipfi 
] non videbunt. 198. Accipe indulgentiam: & prarcipe juftum, St longé recede ab 
;ignorantibus . 100. Quöd, fi averterit te ex Satana averfio (ideft , fi Satanas 
l averterit te ab eo , quod pretipitur tibi ) confuge ad Deum : quippe ipfe efl; 
audiens , fciens . 200. Profeétö , qui timuerit Deum , cum tetigerit eos cir- 
cumdans ( ideft tentatio , feu affliBio ) ex Satana, commonefient: & ecce ipfi erunt 
intuentes veritatem. 201. Et fratres ipforu m infideles^ extendent eos dccmones in 
errore ita , ut in eo dihperfeverent : tűm non cohibebuiit fe ab eo . 202. Et, cum non 
a ttiüeris ris aliquod fignum, dicent írónké: Nonné protulifti illudenda? Reípon- 
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de: Equidem fequor id,quod revelatur mihi á Domino meo. Hic ^ílcormm co ^' 
tinet probationes evidentes á Domino veftro, 6c dire&iouem, & mifericordiatn 
hominibus, qui credunt, 203. Et quandö legccur Alcoranus, aures praebete illj 
& tacete: ut vos mifericordiam conícquamini. 204. Et memento Domíni tűi 
anima tua cuin humili iupplicatione, 6? timore, 6c íme manifeftatione per fertno- 
nem veípere, &manc; 6c ne fis ex ncgligentibus. 205, Porrö víngeii , qui íu nt 
apud Dominum tuum, non refíliunt fuperbe a íervitute ejus, 6: laudant eutn 
6c eum adorant. 


N O T J£, 


Q-XVIII. 



T commemoYA, cum innuit Dew/- 
nus tuus 3 Hic, quem fingit, a 
Dco míttcndum cífe contra Ju- 
d«eos, fűit, juxta Gclal, pri- 
jnó Saíomon 5 deinde Nabucho- 



^onofor. Hsec funt ejus ycrba 

p y — ■ élXxJa qXaXu 

. m 

: CT 3 Mi fit trfim Veus 

contxa fos Salomonem , pofit* xbuchodonofor 3 qui 
(<ede , captiaritate , & tributo fos. afifiixit . Solvcrnnt 
*Htem tribntum Mag is ( feu Magufeis ) ufique *d Ma 
bumetnm , qui etiam ah Hfidem illnd exegit. Jahias 
ex Cottada autumat, Iios’Arabes fuiíTe." 

CLXXI. Et. qui cqnfianter re tint nt J Intcr hujuf- 

modi Judccos prpbos jeepnfet Gclal: kH—ít *McA*a* 

íoL^vc?Iq Mbdallah fil'tum Salam ^ &Jodales ejus * 

Hic fortafle fűit, qui cum Scrgio, JBahiia, aliifque 
.ncbulonibiis, Alcoranum Mahumcto confarcinayit . 
CLXXUI. ht chm acccpit Vominns tuus d filiis M-*. 

dam~] Explipat Gclal,* *>*U? O* qX 

* 

iXxq vXu4 *4 OtJLe : qnia eduxit 

Vos tor unt tx Inmbis aliorntn , incipiens £ lumbis jí-> 
dam 3 pYogcnitm pofi progeniem , Jahias ex Ebn-Ab- 

b^s 2!^* f 


^X-cX> (pt ^jj 

rfuXfc oJÜuU IxcXí ^ 

0^- Hic fűit Balaam filius Beor ex 

pientibns filioruru ifrael; qui reqwfitus efi^ ut itnprtc^ 
retur Moyfit allatifque fibi algquot mttneribus y mtrt % 
catus efi ei: <& recidit in eurii imprecatiq: natn //», 
gua ejus ab őre feje extendit ufqne ad pcfftis , Conío, 

nat fere Zamehafecrius his yerbis? O— 

U3 (Ja*-* ^>5! ChI |*-*h 

u * " i Í j* ^xxiyA 

LtS *; Hic fűit unta tx 

fapientibus filiornm Ijrael, jllii diennt , eum fuifjt tx 
Cananpis , & ttomén ^jus erat Balaam filius Beor ,6' 
legerat aliqnot libros jacros. Cum autem ntaledixljftt 
Balaam Moyfit exi'uit lingna ejus , & jacnit fupi 
pefitts ejns y coepitqúe exjerere eam ficut canis. 

CLXXXI. Et Deo finnt nomina pulcherrima. ]Hit 
nomina volunt A^abes effe nonaginta novem,cx 
fcaditione i^íius Mahumcti, Quampbieni Jahias hic; 


0jyJLtíOfj *1) (jo S^lt 

L, — &JI LtLoo.1 (j*» 

JOixit legátus Vei Mahumetus: Veus babét nonagiM 


^ */.. . . 11 U I ••ti \S Movem nomina : i. centum mmus unó. £>ui enimttA- 

'vérit ea 5 i, qui enfiodierit ea , Jen memória retina 
m rity “Paradifiúm ingredietur. Inferius nomina hsc ct 
JUj bj*4 yb | .SCjjj GclaIt Kcenfcbuntut.Potrö vetb* illa, £>»i 4 e*» 

in nominibns tjtu, exponnntur a Gclal Jyixil Oi*. 

: dum deducunt ab eis 

idelorum fiuorum ; videlicet Mllat ab Mllah : Jlotf 
ab Mlx%i\}& Martat ab^ílmannan. Sunt auteiü 
lat, Aloza , & Manat, nomina trium idolorum, ty** 
colcbant Meccani^ derivantes ea a ttibus veri H ei 

- Jl MUt ab ***' 


•u 9 ^ » 

CM>Jt jCü ^ *J)| Í,^L> (jí-lőh *Xt 

yÍAS ^v^UD JU5 yu 

^ c^4»JÍ JU Veficcndere fecit 

Veus s Adarn.. in Indiám: deinde manu ccnfiricavit dór-* 
fiúm ejus > eduxit inde omnem *nimam> qnam crea- 
túr us erat usque *4 diem rcfiurreclioms , Veinde 
dix.it eis: 2^pnne ego fiúm Dotninus vefier > Rejpon-* 
dér unt ; Utique hoc nos tefiamur : Et dixit Calebius : 
fittre cl a vit Veus dorfium ^ídam , €?“ eduxit inde 0- 
ptnem (reatnram , quam creavh Vens. Vetnie dixit : 

Hinne ego fiúm Vominus vefieri Refifnderunt : Vti~ cU# Manat, ab eUll Mmannxn, Beneficu*. 
que . Tűm dtxtt Veus JÍngehs : Tefles e fiaté . Refipon - ' . 

nerunt : Tefies fiumus . Vixit .dlhafian ; Ve in db Veus CLXXVUI. J^ui dirigunt cum veri taté 2 Hős vu c 
redire fecit cos intra lumbos Mdam . 

*-m m m 

CLXXVI* Etvecita ilih biJloriam'lQz lal jöj Gclal cflc (jo gentem Mahumct ; ? fea A r ^ 

* . - Pv 5 


nominibut 3 nempé —— 

„Allah Deus *Alo%ft ab Mla%i% Potens ;& 
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^íahumetanós i Hoc idcm tribuítur fupra qui- 


Jiidxis * 

CXC- cimqtuz dedljjfet eis prolent ve eve. formaiam , 
fribuérunt ei cónfirtcs ] Uc hoc melius intelligatur, 
jeferam hic expofitioném Calcbii f Jahia aliegati 5 

-r ’ 

ita fcrJbentis: *>J*» W tj+M C_o-U*" 

jií j yüitíJt ^ oiSaís 

• * w - 

ycíüJij ^ ííxa C« 

í-g.-J JUír-..ta>til o-Uwl Üt 'Jte. 

mt 

^jJt C>t cibü cJb ü>.. I—£ <£iX2EÜ 

Jb Üt ^CbJt C* s*‘ 

^3 ÍXÍ-aiÚ* I (Ol J ÍL* (AIa,© tabuit <uüü3a.5 *111 

• / 

^juaÜI bCjj Lslj) kgbi' t(Jy-«wb óJb‘ 

f o> /*. 

(A-W hj oJüh’ ; L&.S —j í.a^.au_í Vt J(j& 


U^b't UJi JU CijUl cUü J(£ 
0Í.5C5 «a(ixd JÍÜ ; U-^íó't L-Ó jJ óbtA 


íiüt L-^giüt^wO 

Tortavit Heva pondtts leve \ ctim quo facile fefie mo- 
vébat , fi and 0 , fedendő: cum venit ad eam Sata+ 

7iát in forma hrnnana , dixitqtie ei ; Sitiid cjl Ultid , 
yiod habes in merő > Atilla: nejcio , inqtiit . £* /// e 
]ifi ne inqnit y aliqnod. pectis ex his , qme vides> £t y 
-cum 'illa fe ignorare refpondifsct 3 abiit Satanas, Sect\ 
cvtm Heva gravihs onus experiretnr , accejfit /tértim 
Satanas interrogans , quomodofe haberer.-^JÍt illa : 
TimeOj inquit , »e vertts fit ti mór 3 qucmdmibi inje - 
cifti: nam nequco 3 pofíqnam fedi y afsttrgerc . Cni Sa¬ 
tanas: Siq Ínfűit^ preeibús meis tibi Deiis*humánum 
fptnm fimiletn tibi y & ^ida> concedat , vocabis ne c'itm 
ftomihe meo > V rom ifit illa ? fe fxEítiram j Satanas 
Robiit . Ciun autem Heva pcperifset , rediit ad eam Sa- 
tanús , exigens ab tit nemen Jntim filio imponeret , 
Heva : jQítod efi 3 inqtiit 7 nőmén tutim ? 
pondit ille : Hómén menyi efi Adolhareth . ^rfo nomine , 
~ciiin Reva filinm appcllajset y is fiatim niortmts efi, 
Hoc fignificat Jilcoramis illis verbis: Ciíjfiqtic dcdifsct 
~cis fcctum re ele 'formátum 5 pofucrnyt ci Jbcios in co } 
qnod cohcefserat illis : eo qttod 9 tit ait Cottada , ^ídam y 
& Heua obedierint Diabolo , imponendo nőmén illius 
filio fuo. 


refutationes. 
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Üm afíerit, ex Judaeis quoídam 
probos eífe ? quoíHam iecas: & 
primos a Deo probitatis lúg pre- 
miiiin eíTe rcceptúrós : manífeílc 


y, patefacit érrorem ítium, poífe 
unumquemqtte ín fua religione Deo piacere, 
at^u£ ab. eo coníequi seternam lalűtem . Hoc 
idcm ísepi'us in Alcorano apertiííimis verbis cön- 
ürmat; quamvis identidein , ut in cseterii, in 
hoc quoqtie íibi contradicat . 

lí. Jam fupra rejeci figmentum illuddeele- 
vaüone in aera montis: Synai, ad Ilraelitas, 
divinam legem íiifcipererecúiantes, deterreiidos . 

IIL Dum pronunciatj Deum creaífe multos 
ex Genüs, & hominibiis- ad -Gehennam:- ma- 
gnam divinse B.onitati infert, injuriara < Ne- 
que énim Deüs ullutn creavit ad hoc p ut pcc- 
carct ^ ita ut propterea ad Gehennam éífet da- 
rnnandus:, imö quantum ex fe fűit, ■ omnes crea¬ 
vit ad Paradifum , & ad félicítatem coníequen- • 
dami -ex propria verb culpa qnilibet ád Ger- 
bcnnam condcmjiatur. Et quamvis hoc Deus■. 


in iiniufcujufquc creatione prasvideat: non ta- 
men direfte intendit, cum,quantum eít ex le, 
velit omnes . homines íalvos iieri . Et jnxta 
hunc fenfum explicand’a funt loca qusedana la- 
.-crarnm feripturarum , quas Mahumetus pcrpc- 
ram. intellexit * ‘ irt ‘ alibi oftendimiis . 

IV. Rabbinicum fórt a de figmentum eft id, 
-quod de Hevac partu cominifcitur ‘CSed'ex fa- 
eris Jiteris aperté conftat, primum Hevg par- 
tum fuiife Cain ,. non vei'6 Abdolareth: Ne- 
•que ullus, qui fit fanas mentis , dicet unquam 
primos parontes aliquid Deo. afibciaífe , , ideit 
plures Deos coluiíse * quód in Alcörano iémper 


• / / j r 


. fignificat verbum ájjociare , quidqúid di- 

cát h'ie Jahias cum Galebio. 

V t . De more fuo.requifitus hic Mahunietus 
ab infídelibüs y ut aliquod iignum patraret ; ob- 
trudit importune Alcoranum, non letus ac íi 
omnium fignormn docp , fe&ac fuse probaret 
veritatem: affirmatque , 3 non ad fe, fed ad Deum^ 
- miracula pertinere , ; " 
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In Nomine Vei THiJeratoris %llfmcordis. 

1 . 

í- THterrogabuntt te de Ivlanubiií» Rcfponde ,: Manubise debetitur Deo , &Lc- 
1 gato 9«i Maburríeto . Timete ergo Deum, & pacifice componite rcm in- 
ter yp^;j& : obedite Péö ? & Legato ej.us, fi eftis .fideles^' z. Ccrté Fideles 5 qiií’ 
Cjina faíii fucrit mentio Dei 3 excitantur ad timorem corda eorum: & cuni 
jecjiantuj* ,fi^ná e|u^ angent. filos fide 3 & • fi||)er > h ppmi > num fuum innituntur, 

j. Qúi Öare jfaciunt öratibnem» & ex co 5 qűod in álimeritum praebuimús il* 
Jis 5 dilargiupmr r 4. Hi fiint fidéles vete : ípfis. erunt gradus apud Porxiinum fuura, 
& mdulgentía^ & prövifiö honorífica * 5. Quemadmodum eduxit te Domimu 
jtuus é dbmo tua cum veritate ; & quidem pars ex fidelibus fané eraiit averli 
ab exitú tuo a Mecca^ & £ bello inftrendo tnfidehbus . 6. Difceptabant tecum it 
veritate rmclationis. tibi faija p.oftquam ipanifeílata fuerat : non fecus ac 5 (i 
ducerentur ad mortem, & ípíi eam afpicerent. 7. Et ciim promifit vobis DeiK 
pnam du.atum natipnum ( ide/J %AinnJium 5 & Kapbirmf um ) quód ipía : certé 
tradendet ejfet n^obis ; & o pt ab a t is 3 ut ea^qiKe erat fine apparatii armorum (nim* 
rum Atrenfes p ut facilius a vobis vinci f ojjet) a traderetur vobis 5 fed volebat 
Peus , |it verificaret veritatém in verbis fuis 5 & abféinderet extremum infide* 
lium f ideft eos penituy extjrparet ). 8. Ut verificaret vqritatem y &. evanefccre 
facérét yauitatem 9 quamtumvis reiiuerent fceleíla patrantes . 9. Cum opent 
poílularetis. a Pomino v^ílro, refponditque vobis :. Certc ego fuppetias laturns 
fűm vobis cum miile ex Angelis fefe mutuö infcquentibus. 10: Et non fecit 
hoc XJgüs ^^ ,íiifi ;ad :^uftum' nunciumj;. & ut fecura quielccrent in boc cord^ 
veftra; & non eft auxiiium, nifi á Deo: quippe Deus eft prfpotens 3 fapien^. 
| i. Cum ppprimeret ;V0$ fi^pore ad fecuritatem ex eo capkndm 5 & demitteret, 
fuper vós b Coelo aquaín 3 ut purificaret vps per eam y & auferref á vobis 
abominatiqnem Sataníe i & ut alligáret fide eorda veftra; & fiabiliret per h° c 
pedes yejíjos. íz. Quandd infpiravit Dominus tuus Angelis 3 diccns: Certécg° 
cro vobifeum: confirmate ergo cos ? qui credideruiit. Conjiciam in corda e0 ' 
rum 5 qui funt infideles 5 pavorém . Icaque percutite fupér collá : & percutitf 
ex :ds omnes extrenritates manuum 2 ac pedum. Hoc 2 quia Ipfi fchifma ft ce * 

riuvt 





ront contra Peum , &. Lcgatum ejus . Quisquis autemfchifma feccrit contra 
Deum,& légatqin cjus > certé Dcus érit contra illum yehcnrcns punitioiie. 13. 

Hoc vobis rependitur JuppUcium: guftate ergo illud, & quictem lufidéi ibus érit 
fiiDDlieium ignis. 14. Ó quificredídiftis. cüm occurrcritis iis.qui funt infideles 
confertim procedenubüs 3 ne ycrtatis lUis terga . íj. JLt qui obvercent jIIis rum. 
ea die tergurn fupm nifi inyertens fefp ad pugnaftdüm* aut adjanftiiirus 
ad ^cicm jidéUum jam qwidym< repprtahit iram á t>eo; r • & recéptaculuitt-» 
cjus érit Cphenna? & £ vseh abitionem.W illám . ; x 6 . Et non occidiftis cos vos * maía & 

/ bofles in frdio Bedrenfi ) : fed Deus pccidit éos .Neqpe iu fafabumeté^ abitio . 
icriifli oCítlos corum lapilíis v cum proyecifti yw ried Deus, feriit m : & ur projiatet 
fidclcs ex fc probatione bona: quippe Deus cíí audiens^ fciens. 17. Hoc yp- 
bis fifa Pchs, 9 vt juvaret rws; "<§c. ut pfendem r <l^od Defis trat infirmansl ajíuni 
iofideiium r 18. Si quarritis apeyitionein ( ide/f paufe qtt<a fater nos ejt fatjcifionem 
jara venic ad vos aperitio fm ruinam vcjírarn 3 b infideles Quod 3 fi abftinéatis 
gb oppugnandis fidetíbus : hoc porrö érit pielius vobis. Si autem redeatis 4íi 
oppugnandos ; nos etiam redibimusW m adjtfaandos; & non proderit yobis excr- 
c citus vefter qqidquam . etiamíi multiplicatus fuerit; & quöd Deusfitcum 
fidclibu« ? i^rrP qui xrediderunt^ obedíte Deo 3 & legáto ejus 3 & ne tergi- 
verfemini ab co y & yos, auditis v (ideff durri auditis JcBionem yilforam ).. ao. Et ne 
fitis,ficut qui dixerunt: Audimus: & ipfi non audiunt, 2i.. Certé peflima ju- 
joientorum apud Deum funt furd^^ & iTmti, qui non inteíligunt. 22. Qiiodyfi co- 
gnoviflet Peus in eis; aliquQd bonum : certé dediflet auditum illis/At fi de- 
diifet auditum illis, certé tergiverfarentur, & eííent lpngé recedexites • 23. O 
qui crediderunt refpoudetc Efeo legato cjuSy cüm ypcaverit vos ad, idj quod 
vitám confert vobis : & fcitote 3 qupd Deus in tercedi t. in tér lipinin em 3 & cor 
e)us j & idea non fiojfe ereden 3 aut non xredere fíne vohmtate ejus : őc ^gnod ad 
ipfum congregabimini. 24. Et cavete feditionem: non feriet eos 3 qui funt iniqui 
ex vobis pecpliariter : Jed omnibus in commupi nocebit i &^ fcitotc 5 quöd I>eus e£t 
vehemens “pumtiope. 25. Et mementote, cum vos eíjfetis pauci 5 imbecilies irt 
terra Meccae,, s & titneretis ? ne abriperent vos hpinines ^ & rcceplt vos Deus in 
confugium: & corroboravit vos auxilio fup 5 & proyidit vobis in alimentum ex 
tebus bpnis ^ ut yqs gratias ageretis. 26, O qui crediderunt ^ ne defraudetis 
; |Deum 5 : &^legatum: 7^ iraudem ponatis in fponfipnibus veftris^ & vos fci- 

: ^ti s^hoc ejje nej'qs, 27. Et fcitote 3 quöd opes ycftr* , 5 c filii v.eftri fant vobis 
J tentatio % . qfaa. fafirapunt, a eogitatione futuri fault : & 5 quöd pcus 3 ^pud eum 

í cft merces niagna. 28. O qui crediderunt, fi timueritis Peuni r ppnet vpbis íjé* 
i parationem a wqlis,qu£ metuitis y & expiabit á yobis mala veiíra i & parept 
[■ vobis: & Deus eft profeflbr liberalitatis magnf. 29. Ét. ^ cfim dplps 

ftruebant contra te % qui erant infideles y ut comprehenderent te, aut öccide- 
rent te 5 aut cjicerent te Mzcca: & dolos ftruebant contra te; & dolos ftruebat 
| Deus contra ijlos: & Deus efi praeftantiflimüs ílrucntium dolos. 30. Et cum re- 
J citantur illis ; figna noftra y dicunti jam audiyintus : Si yel.ieaiijiscprté diceremus 
; fimilia huic (idtft Icorano ) fi hic eft aliud y nifi cPitimentá priorum. 31. Et 
^ mementő 3 cürn dixerunt: O Deus; fi eft hic Jilcoranus veritais abs te; plué fúper 
í | nos lapides é Cflo; aut veni ad nos cum p^na dolorifica. 32. Et non luit 
v Deus 3 ut puniret eos 3 quia tu eras cum cis: & non fűit Deus püniens eos^ 

| cum ipfi veniám precarentur, 3 3. Et non fűk caufa ipfis, üt nop punirét ePs 
|| Deus 3 cüm ipfi prohiberent fidcles ab Oratorio JHaram; & itpn erant Antiftires 
| ejus. Non funt Antiftes e,jus, nifi timentes Dcum. 34. Verum plerique e.oruin 
0 neíciunt boe . 35^. Et non fűit oratio corum apud Doirmm Mecfáiqm 3 nifi fib^ 

| ^ us oris 5 & complofio manuum. Guftate ergo pjnam , öb id 5 quod fuiftis infi- 
1Í ^es. 36. Porrö 3 qui funt infideles - expendupt facuUatés . JUjt ,a* rccant h°- 
% a femita Dei. Expcndcnt eas: deindé erit^^ cos íuípirium^M^ i 

| nitcbit eos: deindé vincentur37. Et qui íue.rint mfidéhls 3 in géhepnam congr.e- ^® [um 
| gabuntur. 38. Ut diícérhac Deus c malos á bonis^ & ponat d ; maíos » aTios * aVuiWr- 
1 C0r utn fuper alios. & coacervet e cos üniyéríbs ^ & ponát cos 111 Gchéiíba. 





















tír funt Pereuntes. 39/ DIc illis 3 qui fuht ihfídeles abftineant abinfidélitate fu* 
ignofcetur illis 3 tjuód jám prascémt. Si aüteiri redier in t ad- eam ; jam porrö prieivic 
íexpriörum (idejl "prjcéj/fi-'exefiipiufá-bfoin&jtftitfiis Vár' eös >; qüt fucrüüt ámen .) g t 
pügriate contra cos, donec non íit v TcK^a->'fetf‘íit ; religio- tota^Deiv'Quöj; g 
abftinuerint ab infidelitate y profe&öDeüs in id, quód facient 5 érit intűéns. 

> Quód, fitergiverfati fiierint^ fcitote 3 quöd Deü$ eftherús vcfter; Euge herum: &eu» c * 
^cUJi adjutorém. 41. Et feicote^ quódj Cufri depráedati fuéntis álicjuid, lánc Beö ; débefor 

quinta par$ ejus ^ & légato ? & haBenti própinqititateiií tu'm eo - & ‘ órphanis & 
páüpcribus y & filiö femitae (idejl' viátong vei itteni0 in itintte ) fi crédideritis Jq 
Déumy& quoddemifimus fuper fervum noftrumdie difiinftioilis ( idejl in preJi 0 
* dic qu». Hedyeftfi \ quandb per Miracula diflmfta éji vérit ar a fáljttate ): a quandö occurrer unt 
fibí duó exercitus ; Et Deus cft iuper omnem rém potens . 42. Cum Vös éífetis in 
tequcs értet látére fluvii prbpiriqtio Medina’, & illi eíTcnt in latetc fluvii remoto: &í»écjuitescf- 
mfcnojf, lent inferiorés vobií: qúamvis'uos , # IXöpbirüi dé hello ineundo cortveniífetis 3 certé 
difcordes fuiífetis in ronventionc jervanda . 43; Séd^ Deus cőngregavit vos jine pr.xce* 
dtnti cpnventione ; üt decideret Déiis rém j jám ápud ififum fűérát confeQa, 
44. Utpenret 3 qui periit pofi cvídentiám viBoriá'fidelium :/ & viVéret 5 qui vixit 
pofi : cvídcntiam cHndem i, Et quidem Deus eft fiúié audiensy íciens;4^. Jtáemento , 
ciim oftcndit tibi eos Deus In fomno tüo paiicds; Et fiofténdiflet tibi cos multos; 
certé ánimo concidifíetis y & cérté difcordes fitifletis in negotio ^/// . Séd Deus 
fetvávit vos ab hoc :; quippe ipfe eft íciéhs in eíFcntiam peciorum. 46. Et cum ap. 
parete fecit vobis illos 3 quandö occurriftis mutiio jlíiöcülis veftris páűcos i & im- 
tóinuit vos in oeulis eorum; ut perfíceret Deus rer jam in prafiienfi a fuá fue* 
rat : fatfia . Et ad Deum rcducentür res . 47. O qui crcdiderunt ciim' occurrcritij 
exereítui infideliumj cönftantcs efloté 3 & mementote Dei plurimum $ ut vös felices 
íítis; 48. Et obedite Deo, & legáto ejus": Se ne difcordes fitis inter vos ? ne ánimo 
concicjatis, & abcat halitus vefier (idejl fortitudo vé/ira) & patienter fuftinete; 
nárri Deus eft cum fuftirientibus patienter. 49. Et ne fítis 3 ficut üli 3 qüí egrcífi Tűntc 
laribus fuis jafíantéí* j & ad oftéritátionem hominibus : & avéifüiit á ;femitaj 
Dei: & Deus ilífid^ qúód faciünt, eft cpmprehendens50. Et cüiri adoriiavit 
iliis Siitánas operá éörumv & dixit: Non érit Vincéns vos hódié űllus ex ho* 
mínibus: & quidem egp érő vicinús vobis; Ciimque apparuiífent fibi mutub duó 
ckercitus 3 fideliura , & ihfidelium y regreífus cft Satanas iuper calcancos fuós 5 & 
díxit 1 Certé ego immunis íum á vobis ( idejl nihil mibi ejt vobifeum). Gér te ego 
vHep^ quod vös hon videtis . 5*1. Certé ego tímeo Déum 3 náiii Deus eft ve- 
hfemens in punierido. 5Cum dicerent Impii 3 & ii 5 qüorum in cordibus erat 
morbus: Décepit eós Cjbéjl fideles) religio corum. At^ qui infiixus fuérit fuper 
peum; utique peus eft pr^potens^ fápiens, : 

íáít J occiíioncm huic Surac diffcníio hiiii- Prxmuim Lcftoris audi íx óre ipfius Máhumcti: 

tum in.■.pMtltiQric mánLÚbiaTum,feu rpolio-/. ' 

, rym viftpiiac Bedrcnfis,, de qua .fatis múl- L rí ^ (Jw-í ji Hj 3 tM 

dixímus in vita jsiahümc‘ti 5 6c alibi. Üt - " * . 'V 

e mm íeribit Qclal: ÚVU > (jUl «JU ^ ^ ^ **^3 '**$■ 

fOi : 4 ^> tjls'j i-iisbuy üitu ■JL-í'joóu 

' j X>'itééÁwir Jí -• ' 

ynUites juniorts: 7s(obisj).r<sdA debetur,; iios entm beU W \ . ^ 

tűm -gejjtmus ; Senioris -veri'- dfáebüni : ‘tfy's -fíitniux 1 : ' 

. vobis.:p&llitym fub-- ve.xiW&y difcooperti fuijfxtis x . ;<t . a ..■ < -Q** l*g e T*t '} lfra 

Yfivoiuijfetis vos a.d' nosi . ita^uc 5 ne vobis folis ma- # ' -, t 

nubias vendként. At Mahúfdctüá ’ ütem pfQ: domc* 'V h*nc , &feqúentém. &&Pfnitentia ,, ego érő adyocAU^g) 
fua deciditrutpatet .ex vet^is.Alcöranií. . ?, f , . • .in. di.e..refurrf£lionis /ts & ttfth , q$*bd 

Verfus ha^ct nscc f\ua feptuaoinfequinquc. Ali-. impietate . Et recipét decem hona pro hiwero Jtng 
qui tamen unum,vcl duas addurtt ^Mífdinén’fiseff, ‘ ’ <lomm iwpioruni * ‘ '■& itnpiarwny & ■dcfrecabiW 
exeep tis, jyxta’lquosdam; y 'feptem verfijbys;quQS 1 fo throtws Dei , & ■ <Angeli , qui. portant eutn , c,< ^ 
volunt eíle Ivícccanos . JHorum primus cft 29. Ét 'diebus vitg ejus. Séd Deus h*c meliits novit : n 111111 
é?ini dolos fhutbetnt contré' U, J Cxxgú veiö , qui fci • cíTe figmentaV ’ • —- , tll | 

quufítur, * V> £*uem*dmodnm tdúsít t< Dommts 



cnim íeribit pclal.: Üjújá Qj W ^ ^UUí Jls 
í bjjUiftj'- étó • • tuJl•' -jiájftií' -jKXi&Cát Diáéban* * 





v aucmddmodhm , accipiendum effc pro quatido, 
t aliqua conncxio. Veriim fruftra quxras con- 
üt ■ „-m in Operc tammaié futó. Totaautem. ha:c 
í‘ cXI ? yerborum íárrago alludit ad belliim illud 
JicdicnCc, in quo contra duas gentes, feu familias, 

nempe Mrenfes , & ?{aphirenfcs , cuni 

r *c aífeclis, latronum Ín morém pugnavit. Erant 
* U1 hx famíliáé Coraifíta:, videlicet Mahumeto 
? U f co^nationc írnia*. Vidc que alibi; & prxfer- 
j n = ’prodromo p. 2. 6: in vita Maliumcti, & in 
wa j. família: Ámran, difta fiait, ut faciliíis ob- 
furiorém loci hujus fententiam poflis intcliigere. 
1C XXlX Bt rnemento , cum dolos Jhruebant contra íe ’J 
Volücrunt fcilicct Meccani Mahumetum, tanquam 
hominem feditiofum, ac fanaticum comprehendcrc , & 
őreidére: at illc cum fuis afléclis evaíit. Vidc in 
vita Mahumeti. 

XXXXI. Veo debetur yninta p*r.r]. Expücat Gclal 


pauciores, quam cíTctit, fcccrit Deus apparere.* hoftl- 
bús verő Mahumetanos plurcs, quam eífcju, in fpc- 
cicin demonftravérit. Ita luprá Suta j. Sed luc aíTe- 
rit ,ctiam Mahumetanorum numerum in oculis I 10 - 
ftium a Dco imminutum fuííTc. Tuctur, leu potius 
cxcuíat contradiéiioncm Gclal: hoc fcilicct á Dco fa- , 
ftum fúiíle antc conflichim belli, ne hoftes multo' 
Mahumetanorum. numero confpeéio, regrederentur, 
nec uiterius ad pugnam procedercnt . Veriim, cum 
prartium cccpit iniri, oftendit Dens hoílibus Mahu¬ 
metanos duplo majorcs numero, quam ellent. Quaíl 
verb tunc etiarn non poífcnt terga vertére, &r effu- 
gere. 

XLIX. Et ne fit is , (leüt Ilii ] . Euerunt hi quidam 
ex Meccanis infidelibus , qui fnadente Diabolo Mec- 
ca cgrelTi funt in Bedrum, ut contra Mahumetanos 
pugnarpnt, Appamit autem illis Diabolus, ut féri- 
bit Gclal, in figura SáraK*filii Malec, qui crat Do- 
minus illius regiouis . Vcriim, cirm Diabolus , .inquit 


. r^AViljd) *^LaJI Debetur pradx jutnia pars Pro- 


Gclal; J (j]j 

LiJ óóx'it *J l^lLji ^ Ü^3 Lj^Cjb 

(ja oj *y ^ L* <jJ ^ 


fhet<c Mahumeto, & quatuor illis per fon árum gentribns, 
cptas enntnerat Jíleoranus z ha, ut ex omtii ynintá parte 
ttllatnr (ptintana pro illis: Ó* reliqux quatnor quinta- 
nx rcmaneent pradatoribus , feu viétoríbus. 

. XLVI. £f chm apparere fecit 'uobis illos ] . Xexccn- 
ta miracula, omnia frivola,ac ftraminea fingit Im¬ 
portőr in hoc hello , feu latrocinio Bedreníu intet 
qua: illud fújt, quod tam Mahumeto dormienti, quam 
Mahiímctanis propc conflittum exiílentibus, hoftes 


. Jtsyui vidijfet *Angelos (qui miffi fuérárit ad auxi- 

lium Mahumetanorum ) & teneret mám* fua ma- 
num Hareth filit Hafcem , terga 'vertit , atque aufngit. 
Cum verő diccrent ei Mcccftfii : Ita ne prodis nos in 
hoc diferimine } Rcfpondit : Ego fané Jeparo me a 
confortio yeflro , videó cnittf jingtlos , vos tton 

videtis . 


REFUTATIONES. 



Imis íe avarum , Jucriquc fűi 
jividum oftendit Mahumetus , 
qui toties in Alcorano munda- 
nas rés fpernendas effe pr^dicat, 

_ dum ad ütem de praedarum di- f 

AViiine ointer miütes fuos componendam , quiii- 
■tam fibi illafum partém depofeit r At enim ea- 
dem qainta pars y in Deum, cognatos ipíius 
Mahumeti, orphünos, pauppres , & viatorcs 
crat quintánda. Efto: fed tamen avaritiae nó¬ 
tái á lé non rcmovet : h?ec enim partitio ab illius 
pendebatarbitrio. Cognatos fűltem lüos áccludere 
fufpiciolüm erat. Huc accedit, abfolute fanciri, 
manubias D.eo, ejufque legato debitas dTe.Jit, 
ciim Deus manubiis non indigeat, uni tan tűm 
Mahumeto refervari quis non videát? Illud verb 
practereundum non cft, quotics Impoftor aüquid. 
pro iha re(íive ad Venerem , fivead lucrum, 
aut aliud proprium commodum ipeédet) decer-r 
rút*, femper religionis , aut pietatis y autnvun- 
áanamm rerum contemptus , aut fupremí Ju- 
diciij aüt Gehennac, aut Paradifi méiitionem 
: importuniflime ingerere: & Übidinesílias virtu- 
tum larya coftoneftare *, quod Inc etiam contingit. 

II. Jani fupra oftendi, quanta fit vanitas 
m Ít acul 0 rum illorum , quac in bello; .Bedreníi, 
i fiiéira eíl'e conftnguntur. Híg duó adjicio . Pri- 
■; ttmm, miraculo tribui, quod ne umb.ram qui- 
dem mir^euli praefefert ; nimirűvn : Mahume- 
- tanos ante cpngrefíum cum hoftibus. cibo fór- 
•me oppl^tpSj vei prseterita vigilia fatigatos^ 
111 ^porem merios fuiífp: quo temporc , re- 
pentina pluvia fupe|-vcniente 5 perbelié made- 


faéli funt. Mira.culurn üic in eo. fingit : quod., 
per foporem illutn a Deo immiíTum Mahu- 

metapi ab üoftium timpre Jjberarentúr : per 
pluviam verb a fordibus purgarentur. Vcrüm 
quis ineptjas haé efle non yideát'? Sécündurh j 
' Mahumetum ftbi manifefté cóntradicere. Ubi 
'enim. Sura Tertia Mahumetanos-in hoftium 
oculis plures, quam eífent ^ apparuiífe afl'eruit.: 
hie pauc.iores .viíos fuiífe afíjrmat. Nulla verb 
eft Gelalis, & Zamchafcerii cxcufatiovei de- 
féníio : quod fcilícet ante copgreifum paució- 
. rés apparuerint, ne hoftes multitudine deter- 
riti, retrocederent. Verűm ubi ad manusven- 
tum eft: plures^quam eflent, apparnifíe, adhew 
ílium animos dejieiendos . Primo eriim verus 
Mahumetanorum numerus vix tjrecentos excc- 
■. debat: hoftium verb ad mille pertingebat : ric- ' 
que. erat-, cur miile reformidarent trecento* . ■ 
Secundo fruftra multipJicaífet Deus Mahume¬ 
tanos in confliftu ad terrorom hoftibus incu- 
tiendum, íi ante confliéhim illos imminuerat , 
ad animos iifdem augendos. Poterant quippein 
ipfo confliftu ita refugere 5 ac terga vertere, 

• ficut ante coníji&um . Quod fi dicas, hoftes ini- 
to jam confíiftu 5 non potuiíle ita commodé 
retroepderereípoqdebo ,' tunc fupervacaneiun 
fuiífe illud phantafticum augmentum Malin- 
metapprum, praefertim'additis tót millibusÁn- 
gelonim . Poftremo , fi quoties Alcoranus ííbi 
ipft contradicit, & adverfatur , ad temporum 
diverfttatemcpnfugere üceat (íicut pafllm Ex- 
pofitores Mosíemi fáciunt ) nullum érit ab- 
iurdum , quod non poíftt in Alcorano defendi. 
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Veríio Latina, 

53."TIJ ^ ^ videres D quando mord traduni eos* qui fuerunt ínfídeles, Angeli, Per* 
ftv cudunt facies eorum , & doría eorum fuftibus firreis; & dicunt £isi Gu- 
fiaté poeiiam combuftionis. 54. Hoc evenit *vobis , propter id, quod anteá perpe* 
traverunt rnaniis yeftne; &, quia fané Deus non eft iniquüs erga feryos. jj* 
Juxta confuetudiiiem fanűliíe Pharaonis, & corum, qui .ante eos increduli fue- 
nmt in figna Dei , eft eonftuetudo borúm , Ideö fuftulit cos Deus in deli&is 
eorum: nam Deus eft fortis, vehemens in puniendo, 56. Hoc eo , quod Deus 
non fuer.it immutans gratjam , qua benefícus fűit fuper genmn aliquam, do- 
nec immutarent -( ipfi ) id , quod erat in animabus fuis (ideft fidem in infideli* 
mem}) quia fané , Deus eft audicns, fciens, 57. Juxta eoníuetudinem fami* 
liae Pharaonis, & eorum, qui ante cos mendacii infimulaverunt figna Domini, 
fűi; ideö perdidimus eos in peccatis eorum , &demerfimus famíliám Pharaonis: 

6 omnes fuerunt iniqui , 58. Certé peflima jumentorum apud Deum, funt, 
qui abnegant figna Dei: ideö ipfi non credunt. 59. Quos ex eis foedus accepi- 
fii j deindé infringunt fgdus fuum qualibet vice, & ipfi non timent Deum > 60. 
Sive deprehenderis eos in bello, íepara per eos jllos, qui erunt pofi: eos, 
(ideft fac^ ut alti , qui deindé fa dús tecum inibunt , difeant exemplo főm# eorum faxo¬ 
déra fervare) ut ipfi ( ide fi , qui vsnient pofi eos) commonefiant. öl. Sive timue- 
-,ris ab aliquibus, cum quibus j$dus más , íraudem, rejice ad eos cum parira* 

’|te (ideft rejice fadus eorum far fari reddendo) nam Deus non amat fraudolentos « 
iőz. Et ne exiftiment, qui infideles fuerunt, quod praeterierint (ideft effugerint 
iram Dei) quippe ipfi non infirmabunt (potentiam Dei). 63. Et praeparate contra 
cos, quod potueritis ex vi militari , & ex feptis equorum, ut metum incutiatis 
f per hoc hoftí Dei; & hofti veftro, & aliis praeter cos; non noítis illos: Deus no- 
■ vit eos. Quod autem impenderitxs de re pro via Dei, rependetur vobis: & 
vos non injufté traftabimini . 64. Quod fi inclinaverint ad pacem: inclina ad 
Vcam tu quoque ? & innitere fuper Deum , quippe ipfe eft Auditor, Cognitor. 

; 65. Si autem voluerint decipere te : certé fufficientia tua érit Deus. Ipfe eft, 
qui roborayít te auxilio fuo> & fidelibus (ideft auxilio ftdelium) .66. Et unionem 
: pofuit inter corda eorum , Si impendilfes, quod eft in terra univerfum , non 
pofuiifes unionem inter corda eorum: fed Deus unionem pofijit inter eos;quippe 
ipfe eft Prxpotens , Sapiens . 67. O Propheta: fufficientia tua eft Deus, & 
qui fequutus fuerit te ex fidelibus. 68. O Propheta; excita fideles ad praelium : 
f ^ íuerint ex vobis viginti conftantes, vincent ducentos. Et fi fuerint ex vobis 
centum; vincent miile ex iis, qui func infideles, eo,quod ipfi fint gens, qua? 
non fapiunt. 69. Nunc alleviavit Deus á vobis: nam noyit, quod in vobis eft 
r ttnbecillitas . Quod fi fuerint ex vobis centum conftantes; vincent ducentos : 

’ Et fi fuerint ex vobis mille ; vincent duó millia propter voluntatem Dei: & 

7 fi^ eus e ft cum conftanter fuftinentibus . 70. Non fűit dátum alkui Prophetae , 
tit effent ei captivi, donec ftragem plurimam feciífet in terra ex injideltbus . 

\ accidentale bonum mundi:&Deus vult alteram vitám: & Deus eft pra?« 

^ potens, fapíens. 71. Nifi liber á Deo prseceflifíet^qui concederet 'vobis Jp£h‘a :> & 
taptivos ; certé attigiffet vos ob id , quod accepiftis ex prada Bedrenji , poént 
























magna. 72. Coraedite ergo ex eo, quod prsedati fueritis, licitum bonum: % 
timete Deum: nam Deus eft indul gens, mifericors. 73. O Propheta; dicill; s 
qui funt in manibus veftris ex captivis: Si novérit Deus in cordibus veífris 
bonum; dabit vobis melius, quám, quodablatum fuerit vobis; & párcet vobis} 
nam Deus indulgens , mifericors eft. 74. Quod fi captivi voluerint decipere 
ácdTtdc'cis te : jam porrö deceperunt Deumanté: proptereá 3 poteftati fubjecit eos: & Deus 
(dediteos eft fciens , íapiens . 77. Porrö , qui crediderunt, & emigraverunt patria, & 
infetcftate decertaverunt cum facultatibus fuis, & perfonis fuis pro femita Dei: &, qm 

tlíí - íí t OC** # _ -q «« • * p ( « « t * * *■ 

ddtres, & in confugium receperunt Tropbetam , & auxniati lunt «: ni, aln eorum erunt 
c^ti-vc, <h>. pocii aliorum in prada. Qui verő crediderunt , fed non emigraverunt patria- 
TJ/f m non érit vobis de focietate eorum , quidquam 5 donec emigrent ctiam ipf t . 

Quod fi opera poftulent á vobis pro religione, ad vos JpeElabit dare illis auxilim n 
pr:eter quám contra gentesinter vos, & inter illas pacin m (i. •vobis/dere junSlas), 
EtD.eus.inid, quod faeitis^eftintuens. 76. Qui verő infideles fuerint:alii eorum 
fintfocii aliorum. Nifi hoc feceritis, érit fchifma in terra ,& corruptiogravis. 
77. Qui autem crediderunt, & emigraverunt, & decertaverunt pro lemita Dei; 
&, qui confugium praebuerunt Mabumeto , & auxiliati funt ú ; hi funt fidelcs 
vere: ipfis érit indulgentia, & provífio honorifica in T aradija. 78. Et, qui credi¬ 
derunt pofteá , & emigraverunt, & decertaverunt vobifcum ; hi erunt ex vobis 
(ideji Jóm -vcjlri in viBorüs , & prxdis ) habentes verő coníanguinitates , alii eorum 
potiores funt aliis in libro Dei , juxta cujusque meritum : íiam Deus in orani re 
eft fciens. 

N O T A. 


T fi 'utdercs quandüj Ex dó- 

cumcnto ThaImudico,credftt Ma- 
humetam, unumquemquc in fe- 
pulclvro poft mortem , tranfacfcce 
vita: examen fubirc . Vocant 
hoc, tormentum fovca:, feii fe- 
pulchti : de quo Algazcl m pi'otcffionc fidci Mof. 

7cmicb^ liacc habét. fcjL—V 

au 9 

íSajJ] 

frjj U ^ 

/ 

<4« ÍJ 1 —tiL, u* J dLytj 

trb cyjti oaj jlu I b—í Lslxá 

Le 'Hpn eft acccj)ta fi- 

des hominh , donec ccrto credat in td , quod tradi- 
tnfn eft 7 p 0 ft mortem e/fcuenttiYum. Et primum eft 
examen Monkpr, <& K[aJ/r. Sünt autem hi dntc per- 
fome tcrrihiles , horrenda: fpccie , qu# hominem in 
Sepulcro Juo ereEíum ftatnent , anima , corporeque con- 
ftantem , Et interrogabunt cum de nnitate Dei <& 
de mtjftone le gáti , dicentcs : Quis eft. Dominus tuus 5 



& qiue vetigio tud , & qnis 'Propheta tuus ? Et ijj 
(imbo funt cxjloratores fcpulchri : & examen cvruK 
cH príma probatio poft mortem . Et etiam ereden dint: 
eft in tormentum fepnlchri , atque Ultid efic debitum^ 
& jndicinm , <& juftitiam erga corpns , eí^ animam , 
juxta id , Deus ‘uolnerit. Hoc tormentnm, feu 

examen fepnlchri, quod hic , &: alibi in Alcorano 
commemoratur, dixi commcntutn cíle Thalmudícnm. 
Nam Éliás in Thisbi, ubi ágit <Jc P u 

ctíjfionc fepnlchri , ha:c habét : Scriptnm eft in M. 
dras R. Ifaac filii Parnach . Intcrrogavcrunt dijcl 
puli R. Eliújcr : Shtomodo fc habét rítus pcrátf¬ 
ut s fcpttlchri 1 Rcfpondit cís . Pofiquam fc pár a tus cji 
homo ab hoc fcculo , •venit Angelus mór ti s , & fctic, 
fttper fepulchmm c\us . Stathn rntrat anima ejtts in 
corpns ejus , <& facit illum ftare fnper pedes fuos 7 ét. 
Dixit R. fehoe^ua filius Leül : Et in mann ejtts Jr* 
geli eft catena , cnjtts média pars eft ferrea , alti¬ 
ra ignea , qna 'verberat ipfttm homincm . Et prmv 
•vice djffol'unntnr membra ejtts : Jecnnda 'vicc , rjW 
o/fa difftpantnr . Tűm njeniunt -Angeli , dr coüigv.rt 
ea . £htod fi tertia 'vice ipfum peren(Jerit , rcdigim , 
in pulvercm^ & cinerem , eí?" redit in fepitlclyctuiLs 
funm 3 &c. Dixit . R. Metrz Gra'vins eft jndicinm jer- 
cujjtonis fepnlchri j udicio Gehenna : qttonictm ettrfW 
qui platté jufti fant , & filii Principttm , ab.ortivi , 

judicantur j ;7/o excepto , gwí móri túr in Vefper a Sabba* 
thij qui morttnr in terra ifrael , Hafbeniis Thaíinuo • 
Quin.öc Juda:i precatiunculis fuis, quas vocant ff- 
rachoth , rogant Deum, ut ipfos liberct a peicuilio- 
ne fepnlchri . Vide Lexicon Euxtorfíi in radice. 
ünn- Hocmodo Alcoranus Thalmudem fcic fém- 
per in fuis fabulis, veluti canis canem , fuboHo* 
ratur. 


I. 


REFUTA 


IKil magis fide indignum 3 
ne illő, tormentoque fep 
quod inter prsecipuos ii 
artieulos Mahumetani rei 
Nam 3 cum plurim-i poft i 
fepultura careant , múlt 
vivi comburantur 5 & in cineres 



T I ON E S. 

in minuta frufta diíciífi 3 hinc indc diípei‘g íiri “ 
túr: vei h beftiis devorentur : quomodo po te “ 
runt corpora eorum 3 iterum anima 5 

intra íepulclira exáminarr & bacillis^ i eu ca- 
tenis ferreis torqueri ? At enim Deus 
losé eorum corpora reftitue.t 3 in aliqu 0 ^ - 
pulcliro collocabit. Verum f^ratis hoc, & abíq uC 
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\ 3 II 0 fundamentö afíeritur. Praeterek Aon iolüm viribus, fed ex merő miraeulo fuo dependet. 
^hriftianí, fed eciam Moslemi ipíi ex do£brina Al- Quamquam nulli miraeulo tribuendum eft , 
corani certifíimé credupt, hanc corporum reílitu- quod centum vincaut ducentos , & miile duó 
tionem,corumq; novara animatiooem, in refurre- millia: & neque etiam , quod vigintide dueen- 
£tione tantum uníverfali per divinam potentiam tis \ 8c centum de jiiiilibus viftoriam repor- 
cííe faciendam, Hoc verő loco notandum ? verba tent. 

Alcorani non refpipere hominem poíitum jam in III. Mendaeem fe de more Ma hu me tus often- 

fepulcbro : fed ín articulo mortis conftitutum, dit, dűm Prophetas immani infidclium flragé, 
utquiübet videre poteft. Séd nos debemusftare captivos íibi comparaíTe pronuntiat . Vellem, 
Ooftorutn Moslemorum expoíxtioni. vej unicum ex hujufmodi Prophetis producerét. 

JI. Promittit primo Mahumetus aífeclis ííiis, Nos enim nullám in Sacris literis Prophctam 
viginti ex ipfis, dueentos ex hoftibus: 8c cen- talem invenimus . Quin , nec Alcornnus ex his, 
tűm ex ipfis, miile ex hoftibus efíe íuperatu- quos cpnfíngit, Hud, Saleh 5 Epcman, &aliis, 
ros. Deindé ftatim , centum Moslemos 9 du- aliqúem talem nobis fleferibit. Terűm haec fub- 
centos infideles: & mille Moslémos , duó mii- dóié confingit, ut Prophetarum exemplo rapa- 
Jia infidelium vi&uros eífe pollicetur . In hoc citatem 5 íaevitiam , ac Übidinem fuam cohone¬ 
stem levem fe, fatuumque demonftrat, Nam, : ftet, & tueatur, Hoc faepé facéré confuevit. 

ciun haec Mahumetanorum viftoria miraeulo Et tamen eodem tempore aceidentalia mundi 
tribuatur (id > quod innuunt verba illa Alcorani bona fpernenda j aeternam verő Paradiíi felici- 
.f . tatem appetendam eífe, aífeclis íiiis fuadere co- 

^ . per nutum , feu voluntatem Dei , natúr: nimirűm, ut haac fibi illi haberent, vei 

quibus utitur , ^ ubi de miraeulo ahquo iermo j n aniter fperarént : illa verő ipíi foli relinque- 

eft) importune ob imbecillitatem Mahumeta- rent# s* p it Impoftqr; fed pro re fii*, 
norum mutat Deus id > quod non ex eorum ■. f 
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Lo 

Veríio Latina. 

j.TMmunitas á Deo,& Legato ejus ad eos-, cum quibus foedus Iniílls ex aC 
fociantibus- 2. Peragrate terram fecuri per quatuor menfes: & fcitote, quod 
vos non eftis infirmaturi Deum ( ide/l impedituri eum , puniat ) &, quod 
Deus ignominia affeéturus fit infideles. 3. Et notificatio á Deo, & legato eju s 
ad homines die peregrinationis majoris : quod Deus immunis eft ab afíocian* 
tibus ( ideft non concedit eh indulgentfam ultra illum diem ). 4. Et legátus ejus éti ara 
immúnis eft ab illis. Quod fi reíipueritis: hoc érit melius vobis. Si verő tér* 
giverfati fueritis, fcitote porró, quod vos non infirmaturi eftis Deum ita^m 
non puniat vos* Et annuncia iis, qui fuerint infideles , poenam dolorificam. 5, 
Práter eos, quibufcum foedus itiieritis ex Afíbciantibusi deindé non defecerint 
vobis ulla in re, neque adjuverint contra vos ullum . Porrö perfcöé fervate 
illis pa&um eorum ufque ad terminum eorum (ideft , quamdtü durat foedus cum 
illis initum ) quippe Deus amat timentes fe. 6. Ubi verő tranfierint menfes 
lacri; occidite aífociantes,ubicumque inveneritis eos, & capke eos , & obfidete 
eos, Se infidiamini eos omnibus infidiis * Quod fi converfi fuerint, & ftare 
fecerint oratíonem, Se períolverint facrum cenfum , liberam dimitte viam eo< 
rum: quippe Deus eft indul tor, miíericors. 7. Si quis verő ex AíTociantibus 
fecuritatem poftulet á te : fecuritatem concede illi, ut audiat fcrmonem Dei 
(ideft •yJlcoranum ) deindé fac pervenire eum ad locum fecuritatis ejus {ideft d 
gentem fuam y Ji noluerit credere) hoc facies , quia ipfi funt homines, qui igno 
ránt. 8, Quomodó érit AíTociantibus foedus apud Deum, & apud legatum ejus; 

. prastér eos, cum quibus foedus iniftis prope templum Mecoe ? Quamdiü ergo 
conftantes fuerint vobis infosdere^vosetiam conftantes eftote illis: nam Deus amat 
timentes fe. 9. Quomodó, inquam érit cum eis fa dm , cum, fi prsevaluerint contra 
vos, non obfervaturi fint in vobis cognationem , neque patftum ? Placebunt 
vobis oribus fuis: Se averfa erunt corda eorum: & plerique eorum funt pra> 
varicantes,. io> Vendiderunt figna Dei {ideft do&rinam Alcorani) pretio parvo, 
& prohibuerunt aliosiv ia ejus. Certé ipfi,malum eft,quod íecerunt. 11. Non 
obfervant in ullo fideli cognationem, neque paéium : & hi funt Tranfgreffores, 
12. Quod fi converfi fuerint, & ftare fecerint orationem., & dederint eleemo- 
fynam \cenfendi erunt fratres veftri in religionc.Et diftinfté proponimus figna ho- 
jninibus, qui fciunt * 13. At,fi violaverint juramenta fua pofi: pacftum fuum, & 
obtreflaverint religíoni veftrse j oppugnate antiftites infidelitatis : quippe non 
funt juramenta jpfis fervanda ; ut ipfi ^jpftíneant ab infidelitate. 14. An non pugna- 
bitis contra homines, qui violaverunt juramenta fua , Se ftuduerunt ejicere lega¬ 
tum: & ipfi ultró aggreífi funt vos príma vice? An timebitis eos? At Deus juftiiis 
eft, ut timeatis -eum, fi eftis fideles . íj. Oppugnate eós: puliiét eos Deus per 
manus veftras, & ignominia afficiet eo sí Se auxiliabitur vobis contra eos. Se fana* 
bit peftora hominum eredentium . 16. Et auferet indignationem cordium eo¬ 
rum; Se conyertet fe Deus,fuper quem yoluerit: & Deus eft fciens , fapiens. l 7 \ 
An exiftimaíKs, quod deferendi cífetis; & nondum novérat Deus illos,qui decer- 
taftent ex vobis: Se nondum acceperatis pr^eter Deum,& legatum ejus, & fideles 
altos in amicos ? Et Deus peritus eft in eo, quod facitis . 18. Non eft conveniens Af- 
fociantibus,ut vifitent Oratoria Dei, cum frnt teftes fuper animas fuas de ínfídcli- 
tate * Horum vana funt opera: & in igne ipfi perpetuó moraturi funt * 19. Porró 
vífitabit Oratoria Dei,qui credit ín Deum , & diem noviflimum :•& ftare facit 
orationem3 & perfolvit eleemofynam ftatutam ; & non timet, nifi Deum . Facile 
érit his , ut fint ex direclis .20. An feciftis potationem peregrinantis ad Meccam e* 

pumZamzm ; 5 c viíitationem delubri Meccani 5 ficut illum f ideft #qwlm mentő 

“ Hím) 
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‘líius )qvii credit in Deum 3 & diem noviflimum 3 & decertat pro femíta Dei? Non 
erunt paria He apud Deums &Deus non diriget gentes iniquas. 21. Qui credide- 
rimt Se patria emigraverunt 3 & deeertaverunt pro via Dei facultatibus fui$ 3 & 
r p 0 nis fuis > raajores erunt gradu apudDeum: & hi erunt felices. 22. Aniiun- 
ciat illis Dominus ipforum miferieordiam á fe 3 & Iveneplacitum: & hortos: érit 
ipfis in eis voluptas ftabiÜs .23. Perennes erunt in eis femper ; quippe Deus 3 
apudeum eft merces magna. 24. O qui crediderunt 5 ne accípiatls patres veílros, 

& jfratres veftros in araicos, fi dilexerint infidelitatem fuper fidem: qui in 

'imicos acceperit eos ex vobis 3 hujufmodi erunt iniqui ,25. Díc: fi fuerint patres 
veftn & filii veftri 3 & fratres veftri 3 & uxores veftra? 3 & affines v.eftri 3 & facul- 
rates * quas acquififtis 3 & mercimonium 3 cujus tünet is non effe faáendam a vobis 
diftraftionem : & habitationes 5 quibus deleöamini^ cariores vobis 3 quám Deus 5 
& legátus ejus 5 & decertatio pro via ejus: expediate* donec veniat Deus cum im- 
perio fuo : Se Deus non diriget homines prsevaricautes . 25 . Jam quidem adjuvit 
vos Deus prdiantes in locis multis : Se in die Honéin 3 cüm complacmftis vobis in 
multitudine veftra ; nec tamen profuit vobis quidquam : Se anguftata fűit fuper 
vos terra 5 cítm fpatioía eifet: tűm averfi íuifiis terga vertentes. 27. Deindé demí- 
fit Deus quietem fuam fuper legatum fuum 3 Se fuper fideles; Se demifit cxer^itus 
Ungelorum > quos non vidiftis : 8e punivit eos 3 qui erant infideles : Se harc fűit re- 
mbutio infidelium. 28. Tiun convertet fe Deus pofi hoc fuper quem voluerit: Se 
Deus eft indultor 3 mifericors. 29. O qui crediderunt ; Certé aífociantes funt im- 
munditia : ne ítaque appropinquent delubro Meccano pofi hunc annum . Quod 3 fi 
timueritis penuriam ob abfcijfionem commcrcií eorum : mox ditabit vos Deus ex ab un- 
dantia fua 5 fi voluerit: quippe Deus eft fciens 3 fapiens . 30. Pugnate contra eos , 
qui non credunt in Deum 5 neque in diem noviflimum ; Se non prohibent id 3 
quod prohibuit Deus 3 Se legátus ejus : Se non profitentur religionem veram 5 ex 
íis 3 quibus traditus fűit liber (ideft epe Jud(ds y & Cbriftianis) donec per föl vaut trjfi 
butiuii á mami (ideft manibus fuis ) Se ipfi fint parvi (ideft bumiles 5 etc fubjeBt.) 

.. 51. Et dicunt Judfi: Ozair eft filius Dei. Et dicunt Chriftiani: Melfias eft filius 
Dei. Hoc diftum eorum in oribus ipforum: iinitaiitur difturn eorum y qui infirfe- 
• les fuerunt antea . a Oppugnet eos Deus. Quomodö mentiuntur ?3 2. Acceperunt «oppugmu 
•|$udá Pontifices fitos: Se Chriftiani Monachos íuos in dominos pr^ter Deum; & blt * 
fílium Mariar . Et non fűit prarceptum illis 3 nifi ut colerent Deumunum; 
f iion eft Deus^ nifi ipíe; laus ejus ideft procul abfit ab eo 3 quod aflbciant UH. 33. 

Volunt extinguere lumen Dei oribus fuis : fed renuet Deus ? ut non perfíciat lu¬ 
men fuum, etiam fi segré ferant infideles. 34. Ipfe eft 3 qui mifit legatum fiúim 
aun direftione ^ 8e religione vera i ut apparere faciat eam fuper religionem 
onuiem : etiamíi aegre ferant Aflociantes . 35. O qui crediderunt: fané multi ex 
Pontificibus 3 & Monachis comedunt facultates hominum cum vanitate: & aver- 
tűnt altos á via Dei. At qui thefaurizant aurum 3 & argentum 3 8 c non expendunt 
illiid pro via Dei^ annuncia illis poenam difcruciantem . 36. Die qua b incen- b &ic qtiada 
í/1 d.ctur illud (ideft aurum^é* argenmm) in igne @ehennar ,& cauterjzabuntur eofron-. 
jfi tes eorum y & latéra eorum 3 & doría eorum s ó 1 dicetur illis : Hoc eft ? quod the- 
faurizaftis aifiraabus veftris: guftate ergo 3 quod thefaiuizaftis 

N O T JE m 



Nfcribitür hxc Suíá j 'PmhwtU : 

quia in ca conccditur hoftibus Mahu- 
inetl, ut intxa quatuór menfes redeant 
ad pgnitentiam : ideft abftineant á bel- 
'■>l . i° ipíi inferrendo, Se fedőre fecum u- 

i ntur *. boc tcniporis rp t atio fecuros eos a 

ls armis reddebat, ideb ab aliis Svirae titulus po- 




| nuur t\j J1 immunitás , vei íecuritas . Nonnulli pr^ 

| tci: duas pracdi^as cpigraphas , alias duodociiti Üli 
S '*l ua ? rupervacaneunt eft lile teferre. Vo- 

1 qmdam y in hac Sura j Poenitentiam , feu icfe 

á Kéfutat, in Alcoiv 


pifccntiam i-cfpÍGcrc Maliumetanös A poftatas, vei 
fceleftos : immunitatem verb Infideles, fed in ma Iáin 
partém r quafi Mahumetus liic profitcatur, fc immiu 
nem cífe á foedere cum illis in pofterum fervando* 
ac propterea bellum eis indicit. Et hxc videtur gc- 
miina interpretatio . De prazmio leíloris hujus Surac, 
nihil liabent Expofitorcs, quia volunt eífc idom cum 
proemio Surie lupe ti őri s . 

Nötandum eft autenij Surie liuic non prafigi fór—* 
mnlam illám, quam teliqux omnes praífcrmit : 
tiomlne Del wlferatorh 5 mifericordis: cujus rei ratio- 

nem iianc xeddit Gelal: 

•> 

Cc ^ 0x^4. 
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i\jj óp * jV 

0 

(jUl *X*w*Jt (j! j^Lfe (jí L*4»j j 4 .á»líl 

*JOI ácud*- C**W!p 0^1 oJyj 

(J>J?J)° C-í1cX3lJÍ őjya \J^3 O^JJ-AU I 

» fc JySb ^J|^A U ö'IjaJÍ1^,^JÍ (U.& 

Et non fűit ficriptum in ea : In nomine Del , &c. quia Mohiig 
vtetusid non prtecepit : ficnt habetur ex narralione^ quam 
tradidit Alhakpm . Et habetur circa fignificationem ejus 
#.v <Aly , qubdi in nomine Dei^ &c* im portat Jccnrita- 
tem{ ieu aííecurationem ) & h<ec S ura tradha fűit ad 
tolLendam fecnritatem per gladinm , Habetur autem 
dixiffe Hód cipham : Vos vocf.tis hanc Suram Tantten- 
tite , chm fit Sura pom<e. Habetur etiam ex relatiotie 
<Albochari ex diclo vihara , hanc Suram fuijfe ulti - 
inam , ^w<e Mahmncto tradita fiuerit. Itefert Jahias : 
Cíim Ebn-abbas interrogaífet Othman filiuni Aphan, 
cur non prarpofuiííent huic Surie cpníuetam formu- 


f *í» / J vJ 


C—íJj] 'tpb lÍ*5q fcl^-3 Oj ^ ^ 

w 

Z-~— 5 Z>$d\ <jJ| 

*P{on revelatns fűit mibi Mlcoranus , nifi per (ingülti 
'verfns , fingnias voces $ excepta Sura ‘Panitcntix 
& Sura : D/V: Ipfie ejt Deus unus (eft Sura 110 ) ítan * 
ha \ntegr<e rcuelat# finnt mibi : ckw e;\r defc en 

deritnt jtptuaginta millia ordhinm oíngelornm . 

Cenfetúr communiter harc Sura iota Mcdíncnf,;, 
Séd Gclal pontc duos poftremos verftculos, j Uxta * 
quqmmdam fententiam, Meccanos. Xllitis vcrficuloi 
quidam ccntum, ac trigintaj quidam verő centit m 
ac viginti novcra enumcrant. 1 

Quatnor tnenfcsj Mpníes hí rcccnfcntnr iníenus, 

Gclal ponit horumprinium Sce'ual , qui cíl de. 

cimus anni Arabicí. Zamchafccrius ita cos enm^ c . 


rat: 


fjr* 


.— Á\ 


O c 


*^_9 fccval ! 


|atn: In nomine De;, &c, refpQndiíTc: t)Í 

Ws!í^J í *A-Lfr Jf^ÁJ 0*j^* Cjo 

£ íós^ ^cáJi JsIj 

m 

!V tiXT 

ÍjíCíXa^J C^jCmÜL* Cj^íijj t/ci jGü^í ÍáJ 

« Eirvtlabantur 

Zfahumeto trés ^ •vei qnatnor 5 *vrZ plures D ant panda-, 
yes ojerjtts finuil 3 e^*' dicebat : Tónire bűne , T/e/ bűne 
'verfium in hac > o/e/ illa Sura y in toli y ajel tali loco : 
^ í^//e defunclns eft. 7 S(pn dixit autem nobis in Sttra 
tje Mannbiis aliquid. Et f cum 'vidi/fimitís ntramqne Su¬ 
ram efic inttr /<? fimilem itt finis narrationibns', pofiul- 
t ntts eas fimnl( tanquam unicarn. Suram) quare ntn 
interpojninms inter eas : In iio?nine Dei , &c. Similia 

habét Zára chafcerius, qui addit .* JCáj^í 

Dicunt alt qui ^ Suram Mann - 

biarttm y (& Suram Tomitentice effie Suram unicarn . 
Keferuntur praeterca hujuíinodi verba ex őre ipiius 


Mahumeti; P*j>j k±\ ( Jjs> c^TpUt L tatur 


jphnlcaeda , Dhulhoggia , JMobarram . Tradunt au, 
tem, Suram hanc reveiatam fuifíc Mah.umeto in mén, 
íe Sceval. 

XX. 'Potationempcregrinantis^Vczcgüni quippe,ciun 
effent in Mecca , religionis, fen verius fuperftjtio. 

nis caufa, aquam putci cu|ufdam, qui ^y>j Zárnom 

dicebatitr, bibebant-* ex cg enim Abraham bibiífc 
putabant: licet aqua illius itt ingrata bibentibus, 

XXVI. Dr Die Honéin ^ Eft Inc juxta Gclal j 

w 

ejl ^jCWfg 1 tqrrentjfn 

vallis inter Meccam , efr Taiphnm , in qno pralim 
inter Meccanos , & hojies commifium efi . Erant au. 
tem Mahumetanorum duqdecim millia : Uoftium.au. 
tem quatuor millia : & nílnlotvtinus illi in fugám 
veríi funt, reliílo'Maluimcio, qui conftanter rdli. 
tit ftiper múlana fiiam albain, nec alius erat cunt 
co piartei Abaftim. Scd deinde anirnos refumeates 
Moslemi, hoftes profligaverunt, 6c copiofam ex üí 
pracdam retulctiint . Píura autém hic mitacula tf. 
ftngum: quac in vita Mahnmcti, &c in Prodromo ?. 
Z. rctulimus. 

XXXI. Ootfir jldcm eft, ac Ezar . Ita Sacratum Seri 
pturarum piopfia nomina deformat Impoftor . 

XXXII. Tontificcs fnos Arabice Tontijicu , 

feu Sacerdotum prcccipuos íignificat . Gclal i^ttrpK* 

tatur Voclores , feu Sapicnit} , 


refutationes. 


* Otum feré Alcoranum deílruit 

Mahumetus hac Suya. Haffcenus 
enim íiiam unicuique religionem 
vei probaverat , vei non prorsus 
improbayerat : nullum . ad íeílam 
íiiam cogendnm edixerat: le praedicatorem tan-. 
tummodo 5 atque enunciatorem veritatis y non 
ixllius hominis procuratorem a Deo deftinatum 
efte profeííus fuerat: infideles admonendos ver- 
bis 5 non armis compellendos ; patienter íiifti- 
nendos y non pro rneritó puniendos pronuncia- 
yerat „ ííaec autem omnia 5 cum le illis poten- 
tia y & viribus inferiorem agnofcqbat. Ubi ve¬ 
rő lábadta v-iolentpr patria 5 <k pluribus Arabie 
populis iibi fubjedtis y liiperiorem le eífe con— 
Ipexit ^ nuilumque íibi reíiftere poífe cognovit: 
palinodiam in hac Sura ( <p& 5 ut yere afc-» 


mát Albocharius, ultipia fűit ex Suris AIco^- 
ni ) libenter cantavit : & fcedere y quod cum 
infidelibus 3 & Aífociantibus ( Judaeis lcüicctj 
Chriftianis', & Idplolatris) habebat , abrup t0 • 
bellurn iiídem irreconciliabile indicit . Religi°* 
nis Lárvám aífumpíit 3 ut imperandi libidincm 
cohoneftaret. Nam, ut ex Aícorani verbís con- 
fiat, nihil aliud pro T?id 3 feu religíone p& 
decertando l curabat 5 quam populps fibi iubj iCC ^ 
re , & tributum ab iis exigere : qaoa 5 11 
obtinuiífet^ nullám dp caetero religionis 
habebat. Nótát autem Abulkalem Habat-Al 

in íuo tradlatu j de dbio* 

gante> & ^Abrogato , per fextum ver fűm h u ‘ 

1 ' ■ JF 1 

jus ?urae 

: kJ 
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- abrogari centum viginti quatuor ver - 
47 c 7 * JíUorano. Quod verő magis mirum 
JÍ per ultima ejuíciem fexti verficuli ver- 

^ 5 . mtrorko ííKmcríinf'nt* * rínia. íclli— 


paucos captivos invenkntur. Verűm, íi reli. 
gionis excellentia ex múltitudiné penfanda íit 5 
ante Chriíli adventum idoiolatrarum fuper- 
fütio, quac totum feré orb.em occupabat, ex- 

II •ri' r •W'_ ^ T I_ _\ 


u a 5 príma ejufdem verba abrogantur: quiá fcili- cellentiflima fuiífet : Judporum verő reíigio, 
V primo jubet abíoluté , occidi , & exter- ^ u3e intra unius Judsep fines propé contineba- 
^inari Adbciaíites, . léu idololatrás ubicunque túr, nullo in prsetio fuiíTet habenda. Huc ac- 
deprehendantur. Deindé verő jubet iifdem igno- C edit , quőd, etiamíi hódié fortafle Moslemi 
4 x íi hant Mahumetani ( v$I etiam , 11 tribu- Chrittianos túrba excedant ; aliis tamen tem- 
tum íolvant, íeque vedligales agnoícant. Yide poribus Chriftiani Mosíemos jupcraverunt; & 
Prodr. p- 4- c * 2 3* P a g* 59* ) praediÖus favente Deo , futuris temporibus fuperabunt: 

. am t í. f .. d f quamvis nullibi in Sacris Litteris pro verae re- 

Abulk a l' em Habat-Allah. J ' f* ligionis nóta numerus afíignetur, ita,utfalfa> 


Prodr. p- 4- c * 2 3* P a &* 59* ) -*- ta praedictus favente Deo , futuris temporibus fuperabunt: 

. am t 1. - f. f . • r f quamvis nullibi in Sacris Litteris pro verae re- 

Abulkafem Habat-Allah. =*** jr* J ' f* ligionis nóta numerus afíignetur, ita,utfalfa> 

UJJ Tratcreá. éji extrernum illius abrogaris rum religionum turbam necefihriő debeat ex, 
i r ■ . ^ cedere. Sí verő de veritate, ac íari£lita.te íer- 

mincipium illius, Una in re videtur hic lau- mo fit: jari.ec quaqua v.erlus Mahumetus le- 
dc dio’nus Mahumetus, quőd homines exterse riam, legemque fuam , nunquam Euangelicac 
religionis , etiam cum diipendio Reipublicae pb legis ? Chriftique religionis ianriitati, ac ve- 
jcnpedimentum mercaturae , a Mecca fuperfti- ritati poterit ulla ex parte comparari. At e- 
tionis fuae lede jubet arceri : quod deindé ad n im Chriftiani legem fuam non oblérvant, íi- 
univerfam extendit Arabiam. Utinam in hoc cut Moslemi cuftodiunt fuam . Efto . Yitium 
Chriftiani Principcs illum imitarentur, quem- J 10 c humanx naturae eft y non legis. Neqite 
admodum in hypocriíl, & religionis fimulatio- Judsei legem fuam, quo tempore Deus jubebat, 
ne ad impietatem , & athciimura tegendum obfervabant j ficut idolclatrse cuftodiebant fuam: 


nonnulli imitantur 


nec tamen haec illa ideő erat excellentior , 


II* Duó mendacia, & quidem impudentifllma ve i fuperior. Neque negaverim, Mahumetanos 
habét hic Aícoranus. Primum eft, Judaeos af- ftméliones Alcoranicas majori ftudip obfervare, 
lirmare Ozair, feu Ozrara efle filium Dei, eo- quam plures Chriftiani Euangelicas obfervent: 
dem modo, quo Chriftiani credunt, «íle Jeíiim iéd eorum obí'ervantia tota eft exteriőr, & 
Ghriftum *, nempé naturalem ; nam de íiliatione ' m r ebus, quas Dens miniis curat. Quamob- 
adoptiva, vei per charitatem , nullum eft du- rem Mahumetus ipíe hlc viginti illos redarguit, 
hiúm, cum Mahumetani etiam omnibus juftis quőd in potatione putei Zamzam , 8c in viíi-r 
illám concedant . Secundum Judasos colere tatione, 8c circuitione delubri Meccani totum 
Pontiíiecs^ ieu doftores fuos: Chriftianps verő ftudium fuum ponerent : üdém verő, 8c per- 
Monachos fups tanquam Dominos, quatenus feftjpra religionis opera ncgligerent. Hue ac- 


vox haec, Dominus , refertur ad Deum : nam 
de Dominio politico dubium eífe non poteft. 


cedit, plerofque Mahumetanos, prseíertim, fí 
nemo eos videat, etiam exteriora illa íiiper- 


Utvunque autem omninő fallum , & in hoc pót- ftionis liiae opera parvi pendere: 8c, ea non ex 
eft Mahumetus ab univerío őrbe mendacii red- yirtutis amore, íed ex metu p^nae obíervarc . 


duroui, Séd yide quae diximus de hac eadem 
M re in Prodr. p. 3 *cap f ii. pag, 6B* 


Chriftiani verő, licct nullo temporalís penx 
timore ada£li, leges fuas, quae potiíltmüm in- 


\ III. Thraiönicé loquitur Mahumetus, dum teriorem fanftitatem, cordisque puritatem re- 

’f jaftat, fe eftedlprum, ut appareat fuperftitio fua fpiciunt, ex merő Dei , virtutis ., & seternse 

\ „ • ialutis amore, quamvis non pmnes, pleriquc 

. aJS^oJÍ „JU fuper relirionem tatom ; ideft tamen P°Aí?roí>, mm Dae- 

** J 47 mones in lola Chniti hde, ac lege" Julutem ac- 

fuper omnes alias religiones, Duplici porro ra^* ternam poíitam efle fciant: eam vehcmcntiős 

tione poteít aliqua religio caetpris fuperior ap- oppugnant , ejufque profeflőres tentationibus 

parere : nempe, vei quoad numerum j vei quo- gravioribus aggrediuntur . Áh arllin legum af-, 

•V ad ian&itatem, ac veritatem. Si de numero lo- ieclas , utpoté jam fűi juris , 8c CJehennaf. 

; quamur: feré certum mihi eft, Chriíli alfeclas deftinatos, potius ad exaftam earumeuram ex- 

: Mahumeti ledlatores multitudine fuperare ? llimulant, quam > ut ab earum obfprvantia illos 

Qiiamvis cnim Mahumetanorum tyrannis, piti- retrahant . Yide quae circa hoc fuliliimé dif- 

; : tes, quam Chriftianorum Imperium regiones feriiimus in Prodromo p f in proemio . Et 

occupet y in iifdem tamen regionibus Chriftia- in p. 4 . cap. 1 . 8c feré per totum. Et p. 2 . 

ni innumeri reperiúntur , cum in Clxriftiano- c. pag f 2 . 4 , ubi ex profeflb difeutitur hic 

4 rum proyinciis Mahumetani nulli , p.r?eter locus Alcorani. : 


Textus Alcorani, 


íu—/ /; í M r r r / o r c — 
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Veríio Latina. 

V 

37 " T) 0rr ° numerus menfium apud Delim eft duodecim menfium in LibroDei 
(idefi in Tabuja fcrvata)m die, qua creavit Collos,& terram. Ex his qua- 
tuor ftint facri. Ha?c eft religio refta.Ne ergo injufté traáetis in illis animas ve- 
Uras : & pugnate contra AíTociantes omnibus menfibus , quemadmodüm pugnant 
contra vos in omnibus , Se fcitote , quöd Deus eft cuui piis . 38. Profe&ö rejectio 
mius menjts facri in alium menfem eft exceífus in infidelitate: errare fin un túr in eo a 
j)eo , qui funt infideles ; licit um faciunt hoc unó anno; Se prohibent hoc alio anno., 
ut conveniant in numero menfium , quos facros eífe voluit Deus: Se concedunt, 
quod prohibuit Deus. Adornatum fűit iilis maluni operum fuorum. Et Deus non 
dirigit homints infideles . 39. O qui crediderunt : quid eft vobis , quöd, cum 
diétum fűit vobis : exite ad pr alium pro viá Del, moram traxiftis fegnes vultu 
dejeélo ad terram? An complacuiftis in vita mundana magis, quam m’noviífima? 
Atqui non eft fupellex vita? mundana? pra? novifíima , nifi exiguum. 40. Nifi 
egrefli fueritis ad pugnam : puniet vos Deus poena difcruciante. 41. Et ílibftituet 
aliam gentem pra?ter vos : Se non nocebitis ei (ideft Deo ) quidquam : nam Deus 
eft ád'omnem rém potens. 42. Nifi adjuveritis eum (ide/J Mabumetum) jam porrö 
adjuvit eum Deus, cum ejecerunt eum, qui erant infideles {ideft Meccani) .Secim- 
dus duórum, ciim ambo eífent in fpelunca (fáikét , adjuvit eum) cum dixit focio 
íuo (idefi ^Abubacro .) Ne trifteris : nam Deus eft nobifeum. Demiíitque Deus fe- 
curam fiduciam füper eum; Se roboravit eum exercitibus ^Jngehrum > non vidiftis 
cos. Et pofuit verbum eorum, qui erant infideles, infimum : Se verbum Dei fűit 
excelíum: nam Deus eft prepotens, fapiens. 43. Egredimini ad pr alium leves, Se 
<gvaves ( idefi debiles^ ac jortes\ vei divites y ac pquperés ) Se decertate cum facuka- 
ütibus veftris, Se perfonis veftris pro via Dei, Hoc érit melius vobis, fi fciatis. 44. 
;Si futóét accidcns vicinum (idefi aliquod accidentale bonum facile acquifitu ) & iter 
moderatum : certé fecuti fuiífent te. Vértan longa yifa eft eis via : Se tamen ju- 
rabunt per Deum : Si potuiífemus , certé egrefli fuiífemus vobifeum . Perdunt 
.animas fim; : nam Deus fcit, quöd ipfi fané funt mentientes. 45. Parcat Deus 
tibi: quare annuifti eis (idefi demififii eos , concedens eis veniam q pralio) doncc in- 
aiotefcerent tibi,qui eífent veraces , & cognofceres mentientes? 46. Non petént 
: facultatem á te,qui credunt in Deum, Se diem noviflimum, ne decertent cum fa- 
l! tultatibus fiús, & perfonis fuis: & Deus eft íciens timentes fe . 47. Profeftö pe- 
tent facultatem á te, qui non credunt in Deum, Se diem noviflimum: & licefí- 
; tant corda eoruvn in fide . Proindé ipfi in dubitatione fua hiic, atque illiic ági- 
tantur. 48. Quöd, fi voluiííent exire tecum ad pr alium : certé pneparaífent ad 

• hoc apparatum armorum , & viatici . Veriim renuit Deus profeftiónem eorum : 
-proptereá fegnes reddidít eos . Et diöum fűit eis : fedete cum fedentibus 
- (idefi remanete cum fceminis , pueris , & infirmis .) 49. Si egrefli fuiífent vobifeum 

non auxiíTent vos, nifi difpendio: Se quidem diícurriflent inter vos procurantes 
vobis feditionem : Se inter vos fuijjent aurem praebentes eis: Se Deus eft co- 
; gnitor iniquorum . 50. Jam quidem a defider a vermit feditionem anteá : & 

• perturbaverunt tibi rés, donec venit véritas , Se apparuit imperium Dei: & 
. tpfi erant inviti . 51. Et ex ipfis eft,qui dicat tibi : Concede facultatem mihi 
pymanendi a pír alio , Se ne conjicias me in feditionem . Nonne in feditionem 

• iHciderunt, etiamji clomi remanferintt Séd certé Gehenna fané circumdatura eft 
jnfideles^. 52. Si acciderit tibi bonum, contriftabit eos. Si verő acciderit tibi 

tnfortunium , dicent: Jam accepimus rém noftram anteá. Et tergiveríabuntur, 

& ipfi 
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^ ipfi erunt gaudentes de infortunio tuo, 53. Dic: Non evemet nobis 5 niff 3 
quod ícripferít Deus nobis. Ipfe eífi: herus nofter: & íuper Deum innitantur 
fideles, 54, Dic: An expeélatis in nobis, nifi unum duorum bonorum (idefl viw 
Boriam ^ aut martjrium)* Nos verő expeétamus in vobis , nt feriat vos Deus 
poena ab ipfo, vei per manus noftras , Expeélate ergo ; nam nos vobiícum 
erimus expeftantes . yy. Dic : Erogate facultates veftras pro religione fponté, 
vei invitö: non fufcipientur a vobis (ideft erogata a vobis , fen de manibus veflris) 
quippe voseftis homines prgv.aricantes. 56. Et nonimpedivit eos, ne fufciperetu r 
ab eis erogatio eorum , nifi quia ipíi non crediderunt in Deum, & legatutn 
ejus: & non períqlvunt orationem* nifi & ipíi fegnes: & non erpgant facultates 
nifi & ipfi inviti. 57. Ne ergo in admirationcm adducant te opcs eorum ,neque 
jfilii eorum. Profeótö vult Deus punire eos per ha?c in vita mundana; 8 tvult> 
itt egrediantur anima? eorum , Se ipíi moriantur infideles . 58. Et jurant per 
Deum , quöd ipíi fané fint ex vobis . Séd non funt ex vobis: vertim ipfi 
funt homines, qui timent malum 0 vobis . 59. Si invenerint perfugium , aut 
ipelunca-s aut locum, in quem ingrediantur: certé terga vertent ad illum;& 
ipíi citQ confugient ad ?um, 6p. Et ex illis eft, qui obloquatur de te propter 
eleemofynas, quod non aque eas diftribms . Quöd, fi dátum fuerit illis aliquid ex 
eis; contenti erunt T At, fi non dátum fuerit illis ex eis5 ccce ipfi irafeentur, 
61. Quöd ^ fi ipfi contenti efíent eo, quod dedit illis Deus,& legátus ejus:& 
dicerent: fufficientia noftra eft Deus., dabit nobis Deus ex abundantia fua 5 & 
legátus ejus 5 certé nos Deum rogamus : hoc melius effet illis , quam obloqui dt 
fpropbeta* 62. Forrd eleemofyna? dehentur pauperibus, & egenis, & operám fiiam 
impeqdentibus in illis colligendis , ac diftribuendis ; & unitis cordibus íiiis : & 
pro eervicibus, ideft redimendis captivis ; & a: re alieno gravatis , fi non fint Jolvendo ; 
& pro via Dei, ideft pro bello facro ; & filio femita?, ideft viatore in itinere detem\ 
$tatutum eft hoc á peo: & Deus eft ftiens, fapiens. 63. Et ex fis, qui h 
dunt Prophetam 3 & dicunt: Ipfe eft auris, ideft audit amnirt , qua a nobis dicUhtu r, 
& facilé credit, ea dic ; Jpje eft auris bont vobis , quia non audit^ quod maliim 
ajferat vobis . Credit in Deum ; & credit fide.libus : eft miferieprejia, 'éji 

mfericors fis, qui crediderunt ex vobis. Qui verő lsedunt Iegatum Dei; illis éri: 
poena dolorifica . 64. Jurant per Deum vobis 5 ut placeánt vobis : fed Deus, 
& legátus ejus digniores funt , ut placeant illi ^ ideft aquius effet 3 ut piacmi 
Deo , iegato ejus , fi effent credentes . 65*. An ignorant , quöd is, qui dif¬ 
iidet a Deo, & Iegato. ejus, procul dubio érit illi ignis Gehenna?, perpettó 
.1! manfuris. ^ manfuro in ea? H#c érit ignomiuia magna . 66. Metuunt Impij, ne dpmií- 
tatur fuperpos, nempe fideles y fura: quse enunciet illis id , quod élt in cordí- 
bus eorum. Dic : Irridete. Certé Deus manifeftaturus eft 3 quod timetis.fy 
Quöd, fi interrogaveris cos de hujufmodi irrifione : profeétö dicent: Cetté con- 
fabulabamur, &ludebamus. DictAnde Deo, fignts ejus, Iegato ejus jocuni 
captabatis? 68. Ne: excufationem príttendatis. Jam infideles faéti eílís poft fi - 
dem veftram.Si ignoverimus parti ex vobis; puniemus partém eo , quöd i-* 
pfi fucrint fcelefté agentes. 69. Impii, & Impise ; alti eorum funt ex nliis, 
ideft fé invicem imitantur , Príecipiunt injuftum, & prohibent á jufto, & con- 
trafiunt manus fuas ab ékemosjnis faciendts . Öblíti funt Dei; quamobrem oblí- 
tus eft eorum Deus . Nam impii funt prasvaricantes.7Q, Promifit Deus impÜs 5 
& impiabus 5 & infídelibus igneni Gehennse > perpetuö moraturis in eo : h^ G 
érit fufficienti ^ftdeft merces fujficiens eorum: & maledixit illis Deus: & 
érit poena, ftabfiis. 71, Sicutilli,quifueruntante vos ,ita eftis ó> vos , Fuerunt bt 
rpbuftiores vobis viribus ; & copiofiores opibus , & filiis . Fruiti itaque tot 
parte fua in hoc mundo^é 1 vos etiam fruiti eílis parte veítra, ficut fruiti bilit, 
qui fuerunt ante vos , parte fua , Et oblocuti eílis de Trppbeta veftro juxta 
id, quod pblocuti funt UH . Hi vana fuerunt opera eormn in hoc niundo,^ 
in futuro ígculo , & hi fuerunt pereuntes . 72. An 11011 pervenit ad eos új¬ 
ítom eorum, qui fuerunt ante eos? Nrmirum gentis Noé, & Ad,& Thetn u ^ 

& gentis Abrahse, & habitatorum Madian. & urbium fubverfiirum. ideft 70 
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’'wpolis venerunt ad eo s legati eorum cum demonftrationibus miraculorum^nequc 
fűit Deus> ut injuílé tra&aret illos: fed fe ipfos injufté tradlaverunt. 73. Et 
fideles wri , & fideles foeminse , alii eorum funt amid aliorum. Prsecipiunt 
juílutn , & prohibent ab injufto , & ftare faciunt orationem , & perfolvunt 
cleemoíynam ftatutam; & obediunt Deo* & legato ejus: hi míferebitur illis 
Peus *. quippe Deus eft pr^potens , fapiens. 74. Promiíit Deus iidelibus viris y 
& fidelibus faminis hortos currunt fub iis flumina , perpetuö moraturis 
in illis ^ & habitationes bonas in hortis Eden,& benepladtum á Deo május 
gT fP bis omnibus . Hsec érit feiidtas magna. 75. O Propheta, decerta contra 
infideles ,& irapios ,& durus efto contra eos: nam receptaculum eorum érit Ge- 
henna : & mifera eft profe&io in illám, 76. Jurant per Deum, quod non di- 
xerint id , quod dixerunt contra Mabumetum . Et jam quidem dixerunt verbum 
jnfidelitatis: & infideles fafti funt poft Eslamifmum Imim ^ idefi pofi fufceptam 
religionem Mabumeti , & ftudiosé qusefierunt id , quod non funt aífecuti, idefi 
occidcre per infidias Mahumetum , &*non reprobaverunt: nifi^ quod ditaííet eos * ingratum. 
Deus, & legátus ejus ex abundantia fua . Quöd,íi converfi fuerint,erit melius Habucmnr. 
illis. Si autem tergiverfati fuerínt, puniet eos Deus poena difcruciante . 77, 

In hoc mund o j & ín futuro í^culo:& non érit ipfis in terra ullus patronus, 
neque adjutor. 78. Et ex illis quidam pepigerunt cum Deo , dicentes : Certé, 
fi dederit nobis de abundantia fua , fané erogabimus eleemofynasi & quidem 
erimus ex probis. Séd , cum dediífet eis de abundantia fua , a vari fuerunt in 
ea, & tergiverfati funt ipíi longé recedentes. 79. Proptereá fuccedere fecit 
impietatem in cordibus eorum , ufque ad diem, qua occurrent ei in refurrcSUone , 
eo, quod fídem fefellerunt Deoineo, quod promiferant ei :&eo,quöd mentiti 
funt. 80. An non cognoverunt , quod Deus novit fecretum eorum, & colloquia 
, clandeftina eorum? Quippe Deus eft cognitor arcanorum. 81.Quivituperant 
íiberaliores ex iidelibus in eleemofynis; & eos, qui non inveniunt,niíi ftudium 
fuum , idefi non babent , quod largiantur , nifi, quod comparant laboré fuo ) ac propter¬ 
eá , jocum captant ex ipfis : jocum capiet Deus ex illis: & ipfis érit poena 
dolorifica. 82. Preceris indulgentiam eis 5 vei non precerís indulgentiam eis. 

Si preceris indulgentiam eis feptuaginta vicibus , nequaquam tamen ignofcet 
Deus eis . Hoc, quia ipíi non credunt in Deum,& Iegatum ejus: & Deus 
S; non diriget homines praevaricantes. 83. Loetati, funt relitti, ne profteifeerentur 
■: ad bellim Tabuc , de refidentía fua poft Iegatum Dei, & renuerunt decertare 
facultatibus fuis , & perfonis fuis pro femita Dei, & dixerunt: Ne egredia- 
mini ad hélium in seftu ; dic : Ignis Gchennae vehementior érit seftu. Si intel- 
ligerent boc , non remanjijjent domi. 8 4. Rideant ergo modicum in hoc mundo , 8 c 
fieant múltúin in altero feculo in retributionem illius 3 quod fuerint operati. 8y. 

Quöd^íi reduxerit te Deus ex Tabuc ad aliquos ex eis 5 & petíerit facultatem 
a te exeundi tecum ad praliumi Dic: Non egrediemini mecum; unquam> neque 
pugnabitis mecum contra hoftem nullum : quippe vos gratum habuiftis refide- 
, re domi prima vice : reíidete ergo cum remanentibus. 8 6. Et, ne ores fuper 
• ullum ex eis, qui mortuus fuerit unquam: & ne ftes fuper fepulchrum ejus> 
idefi ^ ne ajjifias faneri ejus , quia ipíi increduli fuerunt in Deum, & Iegatum 
ejus, & mortui funt , & ipíi erant in mortis articulo prsevaricantcs. 87. Neque 
in admiratíonem inducant te facultates eorum , & íilii eorum : quippe vult 
Deus punire eos per hsec in hoc mundo: & w//,ut egrediantur animse eo- 
: rum 5 & ipfi íint in eo punBo infideles . 88. Et, cum demiíía fuerit fura aliqua y 
m qua dicatur eis: Credité in Deum 3 & decertatc cum legato ejus: petent 
facultatem á te remanendi domi praedití longitudine ex eis, tdeft opulentioreseorum, 

& dicent : Sine^ ut fimus cum reíidentibus domi. 89. Piacúit illis, ut eífent 
cum remanentibus domi: & impreffum eft íigillum fuper corda eorum; quam- 
obrem ipíi non fapiunt. 90. Séd legátus, & qui crediderunt cum eo, decer-. 
Uverunt cum facultatibus fuis, & animabus fuis: & hi, ipfis erunt bona: 

& hi 3 ipíi erunt felices. 91. Príeparavit Deus ipfis hortos; currunt fub ipfos 
flumina , perpetuö moraturis in illis. H&c érit beatitudo magna. 92. Et ve~ 
Refutat, in Alcor. D d - nerunt 
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iierünt excufaturi fe ex Arabibus tampeftribus, ut concederetur facultas jp£ g 
remanendi domi v&refederuntdom; 3 qui abnegaverant Deum 3 & legatum ejus. Mox 
incidet iis^ qui infídeles fuerint ex ipfis,poena dolorifica . 93. Non érit fup G1: 
imbecilles 3 neque fuper morboíbs^ neque fuper eos., qui non inveniunt, q U y 
erogent in hélium jacrum^ piaculum fi remaneant doniig dummodó confulucrim- 
Deuur ) &: legatum ejus de hoc . Non eft fuper benefacientes aliquid ex femit a . 
ideft uila reprehenjio , vei cttlpa: & Deus eft indultor, mifcricors. 94. Nequ e 
fuper eos 3 qui 5 cum veniífent ad te orantes 3 ut geftares ipfos fuper jumenu ad 
prxlium^ dixifti: Non invenio^ quöd geftem vos fuper illud ftdeft jumentum ^fup^ 
quod gejlem vos. Et ideo regreiíi funt 5 & oeuli eorum fluebant lacrymis ob triífi, 
tiam eo 3 quöd non inveniííent 3 quid erogarent. 95. Veriim fernita i ideft re* 
prebenjío eft fuper illos 3 qui petunt facultatem á te remanendi , & ipfi funt di- 
N (jl fn vites. Piacúit illis., ut ellent cum retrö manentibus ; & ligillum impreífit Deu$ 
^ fuper corda eorum : quamobrem ipfi non fciunt . 96. Excufabunt fe apud vos 
Pá s undí rev€r ^ fueritis ad eos . Dic: Neexcufetis vo sí nullomodö credemus vobis: 
^cima ! jam notítiam dedit vobis Deus de afris veftris:&mox videbit Deus opus veftrum 
& legátus ejus; deindé adducemini ad fcientem abfconditum, & manifeftum: & enar. 
rabit vobis id 3 quod fueritis operati. 97. Jurabunt per Deum vobis 3 ubi reveríi 
-fuerkis ad eos a prelio Tabttc . D ut procul recedatis ab eis. Recedite ergo abcis, 
quia ipfi funt abominatio : & receptaculum eorum érit gehenna^ retributio ob 
íd 5 quod operati funt . 98.Jurabunt vobis y ut complaceatis vobis in eis. Porrcq 
fi complacueritis vobis in eis., certé Deus non complacebit fibi in hominibus 
pra-varicantibus-. 99. Arabes campeftres obftinatiores funt in infidelitate 5 & im- 
pietate.^ & facilius eft^ ut ignorent terminos illius 3 quod demifit Deus fuper 
legatum fuum: & Deus eft fciens 3 fapiens. 100. Et ex Arabibus campeftribro 
quifpiam exiftimat id 3 quod erogat in eleemosynam pro hello , eífe lolútion em aeris 
alieni : ac proinde erogat illud ob metum , & non pro fpe Taradifi : & expeörat in 
Vobis viciííitudines 3 idejl rerum mutationes 5 ut ab hoc onere liheretur . Super 
ipios érit viciííitudo mali,, 'non autem fuper vos : & Deus eft audiens , fciens. 101, 
Et ex Arabibus campeftribus quifpiam credit in Delim 5 & diem noviffimum; 
&: exiftimat id 5 quod erogat pro religione 3 eífe approximationes" ad Deum 5 & 
ad preces legati* An non eft hxc approximatio ad Deum , & ad preces hgati pro 
ipfis? Introducet eos Deus ín mifericordiam fuam inam Deus eft indulgens, mife« 
ricors. 102. Et pr^cedentes primi ex emigratoribus 3 & auxiliatoribus: & 3 qui 
fecuti fuerunt eos in benefaciendo 5 complacuit fibi Deus in eis D & ipji compla* 
euerunt fibi in eo i & preparavit illis hortos 3 decurrunt fub ipfos flumina 3 per* 
petuö mo áturis in eis in fieculum 5 hsec érit íelicitas magna. 103. Et inter cos i 
qui funt cirCa vos ex Arabibus campeftribus 3 inveniuntur quidam impii: &cx 
habitatoribus Medina? quidam obftinati funt in impietate. Non nofti eos^ Mév 
r mete\ nos novimus illos. Mox puniemus eos duabus vicibus 5 ideft in vita ^ éti 
ftpukhro foft mortem) deindé adducentur ad poenam magnams ideft ad gebennam. 

i 
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XXXVII. WfQ íili’mérü'S iiiCwljiüMt J AlS.— 

bes, ut reliqu§ feré gentes , 
antium íuitm in menfes duo- 
dccim partiunturj qui, ciim 
fmt lunares, & illi nullám. 
^ ^ ^ in annis íuis faciant interca- 
íationcm ( quac quarto quoquo anno ab Hebr^is 
pet duplicatiencm uuius meníis, & a Román is per 
aüdjrionem unius diei fícri confuevit ) hinc menfes 
illf vagi funt: 6c: idem meníis modö in vernum 
tempus , modo inaeftivum ,modb inalia anni tempóra 
incidit . Quat uor autem üli menfes faeri , qui di» 

5 ) * 

cuntur p** fen ideiig rohjbiti , quod in 

illis bclla prohibeantuiv 


01 


Dulkgeda ^ Dulhoggta , ^ n ° r 

harram , & Rageb . 

XXXV1I1. 'Prófécia rejeciio unius menjis facn J ^ 
plicat Gelal^Aádj* íJaÍuí ^ 

j r — SL*a tjí (Jbi-Jl bi 

Siciít faciebant .Arabes Ethnici , cjui trans fereban* 
hibitionem á. hello xnenfis jílmoharram , fi 3nCl . . 
■in íd tempus^ ejuo ipfi in hello erant occupati, 
menfem Sepher . Volcbat fcilicet Mahumetus, 1 
quatuor menfes eífe continuos. j 

XL11. Cum ambo ej]ént in' fpelunca ] AHp 1 ^ 

fabulám , quae habetur in vita .vl ahumcti. c • 

fcilicet hic Mecca aufu^iens cum fuis congerroni' ? 

üt 
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Meccanos fefe infequentcs declinaret, ia fpclun- 
una ciun Abubraco, őt, nefcio quo alio, fefe 
ccc? lt Vidc, qux fcripfimus in vita Mahumeti cap. 14. 

iXíX' Intcr Impios ifi- 

5 : jl/fochxntcs eft hoc difcrimen. 

p *, m i {"unt Mahumetani quidem, fed mali, őc fccle- 
ftí Sccundi funt ii, qui ex Judaeis pracfertim, & 
Chriftinnís nolunt credere in Mahumetum. Tcrtii 
{ n t qui colunt idol a, quaicserant Mecca ni , quam- 
U * ■ etiam Chriftianos illis Mahumetani obliquc ac- 
'cnfcnnt, ob cultum Chrifti , 5c Trinitatis . 

C jixiV. Edén 3 cffc procul dubio hsec vox Arabica 

0j^Eden cadem, ac Hsebraica , quas delicias, 

Yoluptatemque fignifícat. Séd Gelal rctinuit fignifí- 

cationon Atabicani idefi Stabilitás , feu finni- 



fires , fen Sccnhp . Eft genus Araburo, quod á Cívi- 
tatibus , ac certis fedibus abhorrens , hoc etiam. 
tempóié tutmatim per deferta vagatur; tabernaculis 
tanquam portatilibus domibus utitur, Őc in prsedis 
ac latroeiniis aíliduis fefe exerect. Sunt Turcarum 
hoftes infcnfílfimi , 5c peregrinante* illos ad Meccam, 
quemadmodüm Őc cacteros Mahumetanos adoriuntur, 
ac depradantur, Et tamenhi veros fe Mahumeti difei- 
pulos jattant . De hoc hominum , feu vetiiis be— 
ftiarum génére, noftri etiam Authores, tam antiqui, 
quám reccntcs paflim , & copiosé traflant. 

CII- Ex emigrantibns , & an xiliatoribus ] Emigtan- 

tes, Arabicc funt illi , qui Mahumetum 

Mecca cjcttum, & profugum, rcliftis patriis laiibus, 
ex eadem űrbe, Medinám ufquc ( qua: urbs decem 
dics itineris diftat á Mecca ) alii prius, qui lüc di- 

cuntur QybC«»JÍ praccdentcs ? alii poílerius piofccuti 


tas: quem íequuntur caetcri Expofitorcs . Nihilomi- 
nüs Alhafan juxta veram fignificationem exponit 

t -yji A l—,. *■**>! O® Éden eft Htwm ex no - 

mrnibus Varad#. * 

XCVII. jí pralio Tabuc'] Erat locus non procul a 
Medina , fub Románomra Impcratorum ditionc. 
fűit in co ulti műm Mahumeti praelium, primum 
contra Romanos anno Hegirx 9 . Vide Vitám Ma¬ 
humeti . 

XCIX. Arabes campeftres'j^J^' Arabét campe- 


funt. Tűit hic annus cctatis Mahumeti quartus fu- 
pra quad'rngefimum .* 5c ab hoc Mahumetani computant 

fuam Hegiram , feu numerum annorum. 

Auxiliatorcs auteni, Arabice fucrunt duo- 

decim riri, quos Mahumetus elégít fibi, ut ipfe 
ajcbat, ad hnitatíonem Moyfi/ fed xcvcra, ut ageret 
fimiam Chrifti; tanquam Apoftolos , feu primos 
pra:cones íupcrftitíonis fuífi : quemadmodiim etiam 
feptuaginra alios vcluti pcculiaics diícipulos, fibi 
deftinayit. 


R efutationes. 


Ihil magis fafpettum, etiam ía- 
pientiorum Moslemoriam judi— 
cio , reddit Alcoranum^ quam, 
quod in eo Mahumetus nihil 
aliud , quam rém fiiam curare 
Viáeatur , femper tamen fub reJigíonis praetex- 
tu . Hoc ágit > & quidem fedulo, praccipue 
in hac Sura ín qua totus eft in hominibus 5 
pecuniis pro bellis , quae gerere parabat com- 
parandis; ignarus 3 lé quampriműm é vi'vis toL 
leoduin, nec ullum ampüus bellum, nifi curu 
morrCj malo fuo 5 fibi gerendum ítipereffe . 

II. Cum Mahumetus fefe prophetam 3 & 
quidem omnium maximum jadbaret ; qui non 
lecus/acHomericusChalcas, tcct eóvrti, rtír 
ijpfjfya , ót éh™, videbat prsf mtiUjfutHra, 


pY ötévit a mirum 3 quod t^m facile a fii is deci-.' 
peretur, adeb 3 ut veraces a mendacibus non di- 
gnofceret. Illud verő magis mirum, quod Deus 
cum 'redarguat 3 quia illis veniam domi rcraa- 
nendi conceífifíet, quos IDeus ipfe impediebat, 
ne ad bellum proficiícerentur ; ac proptereá fb* 
gnes illos reddiderat, & corcübus eorum figil- 
lum impreíferat. 

III. Menfes apud plcrafqüe gentes effe duó- 
decim 3 omnes norujit*, hunc verő numerum 
a Deo primo inftitutum fuifle pro certö ha~ 
beo; quod autem ex illis 3 quatuor prohibitos, 
feu facros effe voluerit:, figmentum cft Mahu- 
meticum; nullum enim hujusrei infaeris lite- 
ris 3 nullum in coiqmqni gentium ufii vefti- 
gium jreperitqr, 
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Veríio Latina. 

t °4* XT X alii confeffi funt peccata íua (/áe/? , /e fim legitim* caufa ad hélium pro- 
Ij feBos non fuiffe ). Mifcuerunt opus bonum, & aliud maluni ( ideft cum a* 
lio múló). Forte evcnict, ut Deus placetm* illis: quippe Deus eft indultor, mi- 
fcrícors ♦ 105. Accjpc de facultatibus eorum eleemofynam, ut purifices eos, & 
cxpíes eos per illám: & óra pro eis : quippe oratio tua érit quies illis: & 
Deus eft audiens, fciens . 106. An ignorant, quöd Deus ipfe aeceptat poe- 
nitentiam a fervis fuis, &, accipit eleemofynas; &, quöd Deus ipfe eft pia- 
cabilis, miferieors? jo 7.- Et dic illis . F^cite , quod vultis: porrö videbit Deus 
opus veftrum , & legátus ejus,.& fideles ; & redueemini ad fcientem arcani, 

& manifefti: maniieílabitque vobis id 3 quod fueritis operád. 108. Et alii funt 
cxpe&antes imperium ^ Dei 5 vei ut puniat eos ; vei ut propitietur eis . Et 
Deus eft fciens 3 fapiens. 109. Et qui eonftruxerunt oratórium ad nocendum 5 
& a dfijvendam iufidelitatem 5 & diviíionem inter fideles ^ & ad loeum infidiarum 
pro iis^qui pugnaverunt contra Deum 3 & lég a tűm ejus anteá 3 & fané jurant 
dicentes ^ Non a intendimus in bac confiruEUonc , nifi optimum. Séd Deus teftis *si 
í- quod ipíi procul dubio funt mentientes . no. Ne ftes in eo (idefi oratorio) 
unquam. \Porrö oratórium *verum fundatum eft fupra pietatem á príma die^ 
qua conflruftum eft . Juftius eft 5 ut ftes in hoc ? quhn in illő . I11 hoc víri éli- 
|§ purificari : nam Deus amat purificatos. 111. An igitur * qui fundavit 
a’dificium fuum fuper timorem ex Deo, & beneplacitvun ejus melior eft : an, 

; qui fundavit a?dificium íuum íuper oram terrse ab aquis exefte ita., ut corruat 
cuin eo in ignem gehennae? Et Deus non diriget homines iniqué agentes. 

J H2, Non deficiet sedificium eorum,quod íedificaverunt cum h^fitatione circa 
• fdem jn cordibus fuis 5 nifi abícindantur corda eorum per mortem 3 & Deus 
eft fciens 3 fapiens. 113. Certé Deus emit á fidelibus animas eorum 3 & fa- 
cultates eorum cum hoc pa<fto 5 ut retribuatur illis Paradifus. Pugnabunt pro 
g femita Dei, & occident , & occidentur : promiííio fuper eum debita in Pen- 
: tateucho, öt Euangelio , & Alcorano. Et quis eft magis complens promiííio^ 

|v n ^ rn fuam , quám Deus? Lsetamini igitur in venditione veftra, qua vendidi- 
vos 3 ^ vtftra Deo. Et h^c érit beatitudo magna. 114. Poenitentes, íer- 
rf Vientes Deo > laudantes illum , jejunantes , genufleftentes, adorantes, pvseqi- 
i: pientes iuftum 3 & prohibentes ab injufto , & cuftodientes ftatuta Dei. Et 
^nnuncia fidelibus. 115. Non eft Propheta? , neque eorum, qui funt 
tideles ^ ut veniam preccntur pro Aííbciantibus , quamvis fint participes pro- 
i pmquitatis ideft cognati poftquam innotuérit eis, quod hi fint habitatores Tar* 
tari. 116. Neque fűit concejfum veniam precari Abrahae pro patre fuo , nifi 
Cx promiuione, qua id promifit illi . Ciimque innotuilfet ei , quöd ipfe eífet 
| ^ ir uieus Deii immunem íe fecit ab illő (ideft ab orando pro illő ),Certé Abrahani 
| ^ Ult P\ us 3 mitis . 117. Neque eft Dei, ut errare fiadat homines, poft- 
<juam direxit eos, donec innotuerit eis , quid cavere debcant, quippe Deus 
fi 1 0ni1 ^ fe ^ ens - 118* Utique Dei eft regiium Coslorum, & terra?: vivi* 

| cat 5 ^ mortÍficat,& non eft vobis prajter Deum ullus patronus, neque adju~ 

: or. 119 Jam quidem propitius fűit Deus erga Prophetam, & tranímigrantes, 
Refucat. in Alcor. Dd 5 auxi- 
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'& auxiliatores, qui fccuti fiúit eum in hóra * difficultatis (ideft in prvliö Tabut ) 
poflquam propé fűit , ut dedinarent corda partis ex eis* Deindé converfui 
eíl fuper eos, quippe ipfe fűit cum eis clemens 1 , mifericors. 120. Et converft ls 
€ 0 eiiam fuper trés, quirelidi fuerant adeö, ut anguftata fuerit fuper eos terra 
ubi fpatiofa fuerat 5 & anguftata? fuerint fuper ipfos anima? eorum , & exiftjí 
maverunt, quöd non ellet confugium áDeo, niíi adipfum Deum . Deindé con- 
vcrfus fűit fupereos, ut converterentur ipfi ad illum 5 nam Deus eft convertibilís 
mifericors . 121. O qui crediderunt , timete Dcum, & eftote cum veracibus* 
12 2. Non fűit caufa habitatoribus Medina? , & iis , qui funt circa eos ex Ara- 
bibus Scenitis,’ cur retró remanerent poft legatum Dei, & amarcnt animas fe as 
plufquam animam ejus. Hoc evenit 9 quía ipíi non affligebat eos fitis, neque 
labor neque fames pro via Dei: neque movebant paííum , qui irritaret infi- 
ddes: neque accipiebant ab hofte acceptionem (ideft nocumentum ) niíi feribe- 
retur ipfis • pro hoc opus bonum : quippe Deus non íinet perire mércédéin 
benefácientium. 123. Et non expendebant expenfam pár vám, neque* magnam, 
neque iranfibant torrentem ullum: niíi fcriberetur (ideft computaretur) ipfis , ut 
repcnderet illis Deus melius eo, quod fuiífent operati . 124. Et non eft cob« 
'venkns fidelibus, ut egrediantur acl pugnam omnes firnul . Quöd fi non egreffa 
faierit ad prdiitm ex omni agmine ex ipfis ma tantlrmpzrs^ remanentibus r éli qui ^ ut 
inftruantur, qui remanent in religione , & ut cómmoncant gentem fuam , quandö 
redierint ad eos a pr&lto , de ^ eo in quo ipft inftruBi fuerint , ut ipíi fibi caveant 
a divina ultione: non érit reBé faBum. 125. O, qui crediderunt 3 pugnate con- 
tra eos , qui ílint é regioné veftri ex infidelibus (ideft proximi g veftri 0 vei confimi) 
8 c inveniant in vobis ferocitatem, 8 c feitote, quöd Deus eft cum timentibus fc. 
126. Et, ciun demifía fuerit Sura aliqua , érit ex ill is\ qui dicat per focim: 
Quem veftrum auxit ha?c in íide ? Veriim , qui crediderunt, augebit illos iti 
fide & ipíi laetabuntur . 127. At verő quorum in cordibus eft morbus. 
augebit illis abominationem ad abominationem eorum , & morientur , & ipíi 
infideles . 128- An non vident, quöd ipíi vexantur quolibet anno fterilitaf 
& morbis femel, aut bis : nec tamen convertuntur, neque ipíi commonefiunt? 
129. Et, cum demiífa fuerit aliqua Sura , refpicient alii eorum in alias, dicenm. 
An videt vos ullus? Mám p nullus dí dérit, fúr gént , & fugient , ne audiant Matti' 
mttum , dum recitat Suram illám . Tixm retrö avertentur . Avertit Deus corda 
eorum a veritate^ quia ipíi funt homines , qui nonfapiunt. 130. Jam quidcin 
venitad vos legátus ex perfonis veftris,excellens: fuper eum eft, quod delinquitis 
fedulus erga vos: cum fidelibus clemens, mifericors . 131. Quöd, íi tergiver* 
fari fuerint, dic illis ; Sufficientia mea eft Deus: Non eft Deus, niíi ipfe: 
fuper eum innixus fűm , & ipfe eft Dominus Throni magni. 

N O T JE. 


CIX. T qui conHritxcruut Oratórium 3 

lia re hanc refert Gelal; GK>óJ| 
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Qui Oratórium hoc conftruxcrtint ^fuerunt duodccim lm 
p)i Műimmelani ad nocendum illis , qui orabant in ö« 
ratório Caba ( hoc aidificaveiat Mahumetus poft re- 
ditum a pnvlio Thabuc , quod ctiam aflerit hic 
fundatuin elVc fupra piera.tcm )& ad inducendam in - 
haditatem , 7>(am fabrica'i’crani Ultid jupu, <Abu'~ha~ 


mer Monachi Chriftiani , ut effet asyltim fibi , & itt fi* 
reciyeremur Üli , qui ab ipjo mi fii fni [Jent . c- 
nimprofcelus trat ad Cícfarem , ut- ab eo milites 
nevet , qntbus pngnaret contra Mah ütne tűm 3 & huer 

fid éles poneret dt-vifionem. Addit idein Gelal - 
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; Et mtjit Mahumetus multuudme^ 

t 

hominum , qui defiruxerntit 5 & incenderunt ilh*d-> ’ 
degernntque illnd in locum immundum , in qncm taaa-> 
'vera projicerentur. 

CXX. Snper trés 5 qui relicH fuerantj . íuerunt m 

quemadmedum feribit Gelal: O - 1 


a— cÜiL (jtaJ cJn^Íq Marcira fitt*** 
Alnxbya, Caab fi Has Mai se j & Halai fiiint 
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juxta Jíamchafcerium fuerunt: 

OÍ W JCXÜÍ (XAX Q?- 


Mervam fater Lehanté 3 fiUns líbiai 

mondcT : jíus fiitus Thaaleba : & Vádi a films Havam . 
jílii dicunty hős fitijf c deccm . 


REFUTATIONES, 




Ullam praeterit occaíionem Ma- 
humetus rém fiiam curandi : 
quamobrem fingit , juberi le á 
Deo expiare peccatum eorum, 
qui ad bellum Tabucenfe profi- 
-jci noluerant , quamvis deinde refipuiífent : 
fed expiare ipforum pecuniis. Qua de re ita 

Gclal: ^ 1 


& accepit tért lám partém facultatum eorum , 
& erogavit eam in eleemosynas : nempé in ftU 
pendium militum, qui pro fie decertaverant. Ita 
yapacitatem fuam pietate cohonefiat: & pre- 
cum fuarum pretium exigit ípoliatione miié-' 
rorum illorum , qui ad praelium pergere recu- 
fay-crant „ . 


II. Impuden difimé mentitur Impoflor, dűm 
Delim in Euangelio aliquid circa bellum íla- 
tuiíle confingit. Imo ne<jue in Pentateucho 
promifit unqiiam Paradifum his , qui pro reli- 
gione pugnaflent : neque ibidem praelia ulla 
pro religione inílituit, vei mandavit. Agitur 
quidem ift Euangelio , aliifque faeris libris, 
quos Apoftoli confcripferunt • de bellis , ac 
certaminibus , fed fpirjtuaJibns, & contra dse- 
mones, ac vitia . Veríun bella hujufmodi, neque 
curavit - unquam : neque novit Mahumetus. 

III, Fabulae procul dubio finnt, qnae de A- 
brahamj ejuíque precibus pro defunfto patre hlc 
íiabcntur. Nihil hujiifmddi in Pentateucho re- 
peritur. Séd Mahumetus more fiuo Pentateu- 
chum cum Thalmude confundit, * 
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t eratom 


I- j\ L. R. 2. Ifta funt figna Libri Sapientis (ide/í periodi xAkorani fapienter dif> 
. ^jL pof ti ). 5. An vifum fűit hominibus Meccanis prodigium 3 quod revelave- 
nmus ad virutn ex ipíis, dicentas : Comminare hominibus infidelibus divinam ultio - 
nem 8 c euangeliza iis^qui crediderunt y quöd ipíis eíl prseitio veritatis (ideft mer- 
^ bonorum operum praparata) apud Dominum fuum ? Dixerunt infideles: Certé 
íc (ideft Mahumetus ) eíl mágus manifeftus . 4. Profeöö Dominus veíler eíl 
eus 3 creavi t Coelos 3 & terram in fex diebus; Deindé confedit fuper thro- 
u ^ 3 ut moderaret rés .N011 eíl ullus interceflbr > niíi poíl nutum cjus. lile eíl 

De us 



3 ti Reíutationes ín Suram X. Alcorani. 

Deus 5 Dominus vefter: itaque féryite ei. An ergo non commonefietis ? 5. Ad eutt* 
reditus veftrum omnium T Prómiffio Dei circa hoc vera eft:. Qiiippe ipfe pro* 
ducit ereaturam : deindé redire fociét eam ad fi in rejurreBione 5 ut retribuat fis 
qui crediderunt 3 & fecerunt reíta , cum sequitate. Qui verő fuerunt in fid cl es^ 
ipfi spropinabitur poticr ex aqua ferventi 3 & infcretur fupplicium dolorificum 5 e 0 
quöd fuerint increduíi. 6 . Ipfe eft, qui poíuit főiem in fplendorem , & lunam i iv 
lumen : & diípofuit eam in ftationes 3 ut fciretis numerum annorum, & compu-. 
tűm. Non creavít Deus hoe 3 nifi cum veritate . Diftinguit figna honunibus, qui 
fciunt • 7. Porrp in variatione noíHs & diei , & illius , quod creavit Deus in 
Crelo , & terra, funt fané figna hominibus 3 qui timent Deum. 8. Certé 5 qm* 
non fperant occurfum noftrum ( ideft di$m refurrcBionis) & complacent fibi in 
vita mundana , & fécuré quiefeunt in ea ? & qui funt de íignis noftris negli* 
gentes . 9. Hi receptaculum eorum érit igniss pro eo, quod lucrati fuerunt. 
io. Qui verő crediderint , & fccerint re&a, diriget cos Dominus eorum in 
fide ipíörum. Current fub illis flumina in hortis voluptatis. ji r Precatio eorum 
in illis érit; Laus tua ó Deus . Et confalutatio eorum in ipíis érit: Pax. Et 
^Mundpru, p r p ca |;xo n is eorum érit; Laus Deo 3 Domino a íceulorum. 12. Quod fi 
acceleraret Deus hominibus malum juxta defiderium ipforum 5 ut accelerctur 
fibi bonum:Certé decifa fuiífet eis méta eorum (ideft jam maié periiffent). Quaim 
obrem finimus eos , qui non fperant occurfum noftrum , ut in errore fuo 
ftupida mente verfeutur . *3. Et 5 ciim tengerit homines nocuraentumj preca- 
bitur nos in latus fuum (ideft jacens ) fíve iédens D fi ve ftans. Ciim autem elc- 
vaverimus ab illő nocutnentum ejus , íranfíbit (ideft perget in peccatis fms) ac 
fi non invocaífent nos ad pellendum nocumentum 3 quod tetigerat eum. Ita 
adornatum fűit fceleftis id> quod operati fu'nt . 14. Bt Jam quidem perdidimus 
generationes ante vos , b Meccani , poílquaminiqué cgiffent 3 & veniflént ad cos 
legati, ut crederent, fta remuneramus homines fcelefta patrantes. 15. Deinde 
poíiiimus vos fucceífores in terra poíl cos ; ut inípicercmus 3 quomodö opera- 
remini . % 6 , Et^ ciim recitantur illis figna noftra manifeftas dicunt, qui non 
fperant occurfum noftrum: Affér Alcoranum alium pneter huncs aut immun, 
i Exóc^urfii Refponde: Non eft meum^ ut immutem illumi adlibitum meum : non fequor } 
paca;, quod revelatur mihi. Equidem timeo 3 fi inobediens fuero Domino meo 3 
poenam diei magnóé. Í7. Dig: Si voluiffet Deus^ non legiííem illum vobis 3 
nec edocuiííem vos in eo, Jam pprró moratus fűm inter vos íetatem quadr^ 
ginta annoxum ante illum , Án ergo non intelligitis ? 18. Quis verő eft iniquior, 
quám^qui comminifcitur contra Deum mendacium y vei falfitatem fingit in 
íignis ejus? Certé non profperahuntur ícelefte agentes. 19. Et colunt pmer 
Deum 3 quod non noceat ipíis 3 neque profit ipfi s D & dicunt, Hi funt interceíforcs 
noftri apud Deum, Reíponde: An docebitis Deum id 3 quod non Iciat in Coelis, 
ícxaitcmr.neque in terra? Laps ejus: & c procul abfit ab eo^quod aífociant illi. %o- 
Et non era»nt homines 3 nifi gens una (ideft unius religionis) . Atqui difeordes 
fuerunt inter fe 3 íi non verbum (ideft decretum) prarceffiífet á Domino tuo, 
certé decifum fuiííet inter eos. circa id 3 in qiio diícordes erant, 21. Et dicunt 
d sí nőn . ironicé :d Nonne demiífum fűit fuper eum fignum á Domino fuo ? Refponde 
pprro: Certé Arcanum pert inét ad Deum. Expeflrate ergo. Certé ego vobifciun 
erő ex expeftantibus. 22. Et^cum guftare feciífemus homines Meccanos mífcn- 
cordiam pofi: damnum, quod attigerat eos: ecce ipíis dolus in figna noftra (idefl 
dolosé 5 & irrifirié egetunt: contra. illa). Die illis : Deus velocior eft ad dclum ^ 
mos. Proíeftó legati noftrif ideft ^Angeli Cuftodes ) feribunt id, quod clolosé agitis. 
23. Xpíe eft 3 qui prsebet vobis iter per Continens 3 & Maré 5 donec fueritis in uuvi- 
bus 5 currunt eum eis (ideft naves cum hominibus) cum vento bono; & laetantiu* 
co. Venit ad eas ventus turbinofus; & venit ad eos fluélus ex omni loco y & 
exiftimant^ íe circumclufos eífe; invocant Deumpuram exhibentes üli religi° ne ^ 
ac dicentes ; Certé 3 íi liberaveris nos ab hoc pericuh 3 fané erimus ex gratias age !ltl " 
bús tibi. 24. Séd paftquam liberaverit eos^ ecce ipfi violenter fe gerunt in terra 
* vioíwtia* fine veritate. O homines 9 certé e iniqua acquifitio veftra eft contra animas 

veftras. ^.d fruitionem vit^ mundana?; deinde ad nos érit reditus vefter; turnénak 






bímus vobis íd 5 quod fueritis operati. 25. Certe limílitudo vita? mundana?eft, 
íícut aqua 3 quam demiíiraus é Codo 3 & commiícuit íe cum ea germen terra?^ 
ex duó* vefcuntur homines, & pecora, donec acceperit terra elegantiamfuam, 
& ornáta fuerit berbis 5 & Jloribus : exiftimarunt habítatores ejus 5 le fóré potentes 
fuper eam (ide/? fejwtitúrós ejus fiuBibus ). Venit ad eam imperlum noftrum no&u^vel 
&'reddidimus eam demeífam 3 quaíi non fuerit dives iifdem rebus ^ hefterna 
die^ Ita diftinfte proponimus íígna hominibus 3 qui^z mente revolvunt* 26. Et 
Deus invitat ad domum Paci s(ideft Taradifum) & dirigit 3 quem vult in yiam 
reflani • 27. Illís ^ qui benefecerint, retribuetur optimum ( ideft Tantdifus ) & 
additamentum (ide/? tj/Tío Del) & non operiet facies eorum nigredo^ neque vili- 
tas. Hi erunt habitatores Paradifi; ipfi in eo perennaturi. Qui verő perpetrave- 
rínt mala., érit illis retributío mali 3 fícut Wlz^qua operati funt ; & operiet eos vilitas. 
Kon érit illis á Deo ullus defenfor: non fecüs^ac íi cooperta? fuiífent facies eo¬ 
rum parte noétis tenebricofa. Hi erunt habitatores jgnis : ipfi in eo perpetuö 
íiioraturi. 


nőt je. 


Nfcribitur h«cc Sura cr*^3^ Jónás , qula in 

ea de Tropheta hoc fit mentio . Quid 
autem de eo Arabes fabuJentur iuo 
loco videbimus . Xuramjonc legentibus, 

■. a 

Auftorc lícdavio, 0 —/> 
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0^..,.— íjjh' dabitur merces decem bonorum 



d tempóra ~Adam\ nfque ad Igoe . Fel , ut aliis pia - 
ccf, d temporc ~Abrahx, ufque ad Jímrum filium Já- 
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Ince. Paulö aliter Zamchafccrius ^jwLdl 0^* L* 

w w 

0^ & 0ajLíX- , ° 

cbá Jl .^1 j cáii j 

tVfcj <Jy j TS{oii erant bomtMes^ifi gént nnet 


( feu pramiioram) jnxta vuniernm eorum , quijonam ^ 
jir vcracem fccmi fitnt > & eorum , qni ut niendacem , 
ni ccernnt j & jnxta nnmcrnm eorum 5 qui cum Vha- 
rrtouc fubtnerfi [unt* Sara commumtcr inferibitur 
Mcccana . fixcipivmt nomiulli daos^vel trés verfus, 
quoium prirrms incípit: Qitod Jl fu.eris in dnbitatione y 
&: cft: 95. Aliqui etiam excipiunt verfum 41.qui in- 
őpu; Üt ex ipjit alianis eredet in cum. Numerus ver- 
íiculonim ccntum, ac novem aífignatur: quidam. ta- 
men unum fuperaddunt, ut fint centum, ac dcccm, 

/ 

II. Magút ] Arabicc quidam legunt Mágus- 

» f ' 

& rcfcrtur ad Mahumctum : quidam verő 
hugit , &. rcfcrtur ad Alcoranuin, 

•» 

V. Et difpofniieamlnftationes'] ExpIicat Gelal. 


■orthodoxi y enneordes in un a rcUgione , abfyne fzhifmati- 
btts inteY fe : & h oc tcmpor-c ~Ad<e 3 donec Cain mtér - 
fecit ~Abel - ~Alü djennt: -pofi tranfacinm dilwviutn » 

w v / 

Audiendus -cft etiam Jaliias *-*l Ví 0^ 7*^5 


p'j) - — _r df -Oq 

-cL-aa. 3 1 ^ ,^d\ j+AzáJ 

- £ -■ > » < 


Et non fuerunt homines^niji gént un a , ide fi nntus re* 
iigtonis Eslamiticce , ut exponit Cottada : hoc ab 

Mdam , nfque ad TS^oe . Difsenjérunt autem interfe , quan- 
do •venerunt ad eos TProphétté. J^ttidam enhn , c/V»> 'i'i 
advenijfént , crediderunt : quidam verő credere nolueruné 
XXXI. Vrtshet vobis iter 3 • JDui>lcx cft hic lcítio. 


Ü-» UJ 

!■- xjff 0I (j^wCUi jq:í, 


Quidam. enim legunt prtebet -vobis iter : 


feu, ambulare facit tos . Quidam verő 



^ ' --Jjr. 0-^—00 0^ £t menfum 

Yavtt eam 3 quoad cnrfum in Jl átlőne s viginti , y)c?o 
noSlium quolfbet menfe : <& abfconditur dnabus noclL 
hús fi fi érint menfe s triginta dierum : unica. verő 
Hocíe fi fuerint dierum viginti, ac novem. 

XIX. Et non erant hóm iné s , nifi gens nnaj . Nimi- 

1%um > ut exponit Gelal: ^XuVi <jo.A 

dl 0/) JaKj dl ^1 0 oJ 0/> 

ts* 3 ^ 0-j ;; .uftiws -religionis , nempe iEslamitic<$ 


■difpcrgit , feu, dilemmát vos : Notanda -cft autem 
in hoc verficulo "mutatio perfonai fecundoe in ter« 
tiam . Hujufmodi mutationes perfonae^ numeri, 5 c 
temporis, írequentiílimae funt in Alcorano : öc. puto, 
Mahumetum in hoc, non tam prophetictim fiylum. 
affeftafie , quám amentiara , ofcitantíam fuam 
patcfeciíTe. 

XXIV. Certe fimilitndo vitte vnmdance J PeoÜxígií, 
obfeuriori verborum circuitu comparat hic hu- 
■manaE’vitae felicitatem terrae herbis, ac ftoríbus or- 
natíe, ex qua •dömimis üllus etiam uberes fr-uóhis ex- 
peíiet. Et interim tempeftate ad Dei imperium ex- 
orta, herbarum, ftotumquc ornamentis penitus ipo# 
lietur-. 


RBPU- 



, r 


refutationes. 



On falum hic v. 3. fed alibi 
etiam dicitur in Alcorapo, Depm : 

poft fex dies créationis crj***^ 

adaquafse fefe, feu 

confedifíe fuper tbronum . Ncque verő hoe my- 
fticé, feu figuraté accipiunt Moslemi: Séd li- 
teraliter omninö, & prout verba íönant , in<- 
pelügunt : Quaft in Deo detur mutatio ali— 
qua íitus 5 vei loci : Vei thronum aliqucm—>, 
quem fedendő undequaque repleat , Se cosequet , 
j>oííideat f Miravero, ac portentoía fimt, quae 
de hoc throno fabulantur ; íed nqn eft hic o- 
clurn referre. 

II. Dum Meccani affirmant fe colere Divos 
íiios, tanquam interceífores*apud Deum: inepté 
redarguit illas Mahumetus , qui non lölurn_» 
Sanftprum intercelíionern com Moslemi§ iujs 
agnofcit, & fatetur: fed etiam futurum fe pro 
pmnibus ereatyiris in die J pdicii interceífor cm__t 
deblaterat. Re&ius fané fecifíet, fi eos culpai- 
fét, quod illi, quos colebant, homines lcelefti 
fuiifent ; & cultu prorsus indigni : vei , quod 
cultu uni Deo dcbito, non ellent colendi. 

I|I. Non vidptur dubitandum., qiíin per Ion- 
gurn tempus mortales univeríi eandem religio- 
ncm fervaverint: St quidpm ab Adam ufqtie_> 
ad diluvium inclufivé unam in Őrbe rengio- 
nem futóé, in qua Deus unus agnofcebatur, 
& colebatur ; nec, niíi poft diluvium idplo 
latriam in Mundum inveílam futóé , com- 
munior eft t&m Chriftianorum , quam Hebr^o- 
yum , & ipforum Mahumctanorum opinio. Et 
jdhilominus Mahumetus non femel in AJcora- 
sió, praefertim fura 71. E(pe 9 manifeftc 

indicat etiam ante diluvium idola culta futóé, 
& ipfum Noé contra illa prsedicafíe: quod , ut 
ítipériüs oftendimus , mendacii facillime con-* 
vincitur , Illud verő , quod Gelal , & alii 
Cx Moslemis autumant , religionem illám ti¬ 
naja, univeríi profitehantur , futóé Es- 

lam 5 illám fcijicet, quam Mahumetus docuit , 
& Mahumetani tenent: riíii explodendum eft, 
t5c ^.lcorani ipftus verbis repugnat. Porro íi 

pro religlone 5 intelllgainus illám 3 ^use 

Oeum unum s 3C yerum colit 5 cerdíque lacns, ac 
ritibus ( non tamen Mahumeticis füperftitionibus ) 
veneratur, & legem natúr*?, reftg tamen, & 
non depravatps, pbfervat j & Pei prsecept^, 
qu$ innotuerint, euftodit: non negabimus hu-? 
jufmodi religionem ab Adam uíque ad diluvium 
in tér mortales communem fui0e . Atveronullo 
modo coníiftere poteft id y quod ex Gottada 
pronuncigt Jahias 3 & in A,lcorano quoque non 


femel innuitur; nempe, tunc homines relígio, 
nem mutalfe, llve in ea inter íe difeordes 
fe , cum Prophetae ad eos miífi funt. Si enim 
hoc verum efíet, infauftís prorfus avibus p ro , 
phetas Deus ad homines miftífet, nempe ad 
ternam ipforum ruinam . Ex Alcorano p^tet 
pppofitum _ quamvis Alcoranus in hoc ? quem- 
admodum & in aliis pJvtrimis non fibi conftet. 
In eo enim inducuntur Prophetas omnes y f ei j 
legati ,ut Noé, Hűd, Salech 3 Scioai'b, M 0 y- 
fcs , Jónás j &c. mittí ad fuas gentes, p 0 ft. 
quam illáé a vera religione ad idololatriam 
defciviíTent. Qubd 3 íÍ antea omnes refté credidif. 
fent,non erat,cur mitterentur Prophetae, pr^. 
fertim , cum adventus eorum , nonniíi diííen. 
íiones, & fchifmata in religione eífet paritu, 
rus r Impié verő Mahumetus tribuit diyino 
decreto, & veluti praedeterminationi hoc tám 
magnum hominum fcelus* impietatém, f[. 
cut & caetera peccata : nec erubeleit eorum 
Authorem facéré Deum , Hunc Prophetas fűi 
errorem Mahumetani feré omnes, ac prarfertim 
Turcae docent, ac mordiciis tuentur, exiltiman- 
tes fe, dum peccant, ex impuliu Del neccí- 
fttanus peccare. 

IV. Gonftat aperté hic ex v. 20. Mahurae* 
tum ? nec feciífe miracula, nec facéré potuiíe: 
dum de his ii Meccanis requiíitus , reipondet; 
Ad Deum, nonadíe miracula pertinere: íuurc 
munus efie , non mira patrare , fed Alco- 
ranum praedicare . Certé 5 íi antek miracula il¬ 
la feciífet, quae üdém Moslemi aflingunt, hlcca 
expofuiífet, nec ullo modo reticuifiet, prsfer- 
tim , cum toties ja£tet prodigium illud ílrarni* 
neum vi&oriae Bedrenfis, & alias hujiifmodi 
miractilorum quifquilias : qnibus tamen maié 
poterat hic fe tueri: miracula enim voleban! 
Meccani y non nugas , & ineptias. Séd de hoc 
vide Prodromi partém fecundam per totam, 

V. Notanda funt verba veríiculi 2,6. Iliit, 




qui bené fecerint, retribuetur Opth/10 

Gr^cae. To >cib^/rc»» Dicercmus Itallcé. Jj Otti* 
WO. Hoc autem optimum aífirmat Gelal, cf- 

fe Taradifíim - Quod autem fubaitur, 

^ additamentum feu appendix : explicat 

idem Gelal ^ — hiJl afpeffius in euffl 5 

ideft, in Deum, íeu viíio Dei. Qiiaíi verő íj ] 
seterna felicitate, viíio Dei eílet aliud fupet^' 
ditum, non autem fumma, Se maxinia Beati- 
tudó, prae qua omnis alia Paradiíi felicitas cl 
véré quaedam appendix, Se additamentum ? -í ta 
fentiunt de Paradiíi d^litiis brutalja JVhh ura C‘' 
tanprum ingenia. 
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Veríio Latina. 

• . 

s8. T7T.dic quadam congregabimuseos omnes: tiim dicemus fis, qiii aífociave. 

JC, ront: Ad locum veftrum jecedite vos 3 & íocii veílri (ideft dii tor ura), 
Et ponemus diítinétionem inter eos;&dicent focii corum:Nonnos coiebatis, 
29. Et fufficit Deus ad teftem inter nos 3 & inter vos 3 quöd fuerimus de cultq 
veílro fané pariim curantes. 30. Ibi experietur omnis anima id, quod prsemi- 
ferit (ideft reá fiiét mercedem 0fórum fuorum frMeritor um ) & reducentur ad Deum 
Dominum fuum verum 3 & abfcondet fe ab eis id 3 quod commenti fuerant 
{ideft dii eorum ). 31. Dic; Quis enutrit vos é Coelo , & terra? Aut quisha¬ 
bét Dominum auditus 3 & vifus ? Et quis educit vivum ex mortuo 3 & educit 
mortuum ex vivő? Et quis gubernat rés? Refpondebunt fané: Deus. Dic 
ergo: An igitur non timebitis eum'i 32. Hic itaque eíl Deus Dominus vefter 
verus 3 & quidnam reliquum e(l poft veritatem^ niíi error? Quomodö ergo a ver- 
timini a fide ? 33. Ita verificatur verbum Domini tűi fuper eos 3 qui improbe 
agunt 3 quöd ipfí non credant. 34. Dic: An eíl ex fociis veílris 3 qui producat 
creaturam: deindé redire faciet eam ad fej Dic: Deus condit creaturam; deindc 
redire faciet eam ad fe: Quomodö ergo avertimini a cuhu illius? 35. Dic: 
An eíl ex fociis veílris 3 qui dirigat ad veritatem? Dic: Deus dirigit ad vc- 
ritatem. An ergo 3 qui dirigit ad veritatem 3 juíliiis eíl 3 ut habeat fe.dlatores; 
an 3 qui non dirigit > nifi dirigatur? Quid ergo eíl vobis ■ quamobrem ha judi- 
cetis?.36. At non fequuntur plerique eorum 3 nifi opinionem. Porrö opinio 
non acquirit de veritate quidqűam . Certé Deus eíl fciens de eo 3 quod fa- 
ciunt. 37. Et non eíl hic Alcoranus talis ^ ut confiélus fit ab aliquo preeter Deum, 
íed eíl verificario illius 3 quod revelatum fűit ante e.uni 5 & declaratio Libri 
(ideft Tentateuchi ? & Euangelii ). Non eíl dubium de eo 5 traditus eft á Domiao 
AMuhdóru tf fgculorum. 38. An dicent: Confinxit eum Mahumetus ? Refponde; Atqui 
afferte Suram unanr, ficut Suras illius 3 & advocate 3 quem potueritis, tit adjtrwt 
*vos ad hoc y praeter Deum 3 fi eítis veraces. 39. Verurn mendacii infimulaverunt 
id 3 cujus non comprehenderunt fcientiam (ideft ^ílcoranum ) & nondíim venit 
ad eos interpretatio ejus (ideft 'verifteatio eorum 3 qune frádióit circa. fupplkh^ 
iffórum ). Eodem modo mendacii infimulaverunt 3 qui fuerunt ante eos. ?rfl- 
fbetas fitos . Veriun afpice 3 quomodö fuerit finis Iniquorum. 40. Et ex ilh s 
aliquis eredet in eum 5 & ex illis aliquis non eredet in eum (ideft in ^Alcoranura) 
Et Dominus tuus eft fcientiífimus 3 quinam Jtnt corruptores. 41. Quöd 3 fi men¬ 
dacii te coarguerint> Dic: Mihi fit opus meum 3 & vobis opus veftrum: vos 
eritis immunes ab eo , quod faciam, & ego evő immunis ab eo 3 quöd facic- 
tis. 42. Et ex illis aliqui aures prcebebunt itibi recitanti ^ílcoranum . An ftS° 
tu audire facies furdos 3 etiamfi non intelligant? 43. Et ex illis quífpiam afp lCíCt 
ad te: an ergo tu diriges ca!cos 3 etiamfi non videant? 44. Certé Deus non 
aget iniquéin homines ulla in re: veriun homines animas fuas iniqué' traftant. 
45. Et die quadam congregabit eos: & érit 3 quafi non morati fuiífent in 
nifi una hóra ex die. Cognofcent fefe mutuö inter fe. Jani perierunt, q u b 
ut falfum negabant occurfum Dei> & non fuerunt direéli. 46. Et five 
müs te videre partém illius 3 quod comminamur illis: five defungi faciaiuus 
tes ad nos tamen érit redítus eorum: tiim Deus érit teílís fuper id, q u0 

íaciunt. 
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belülit. 47. Ht unicuique genti mijfus fűit legátus: cumque veniííet legátus 
eorum decifum fűit inter cos cum a:quitate 5 &ipfi non funt tradati iniqué. 

o dicunt infideles fdeli bús : Quandó evemet ha?c comminat'io fuppUcti a 
{1 eftis veraces? 49. Reíponde: Non poífideo animae mese nocumentum 3 ne- 
que juvanien (ideft non ejt in potejiate mea accerfere a Dco 3 quod noceat^velprofit) 
niíi quantum voluerit Deus. Unicuique genti méta Jíatuta ejt : cum venerit méta 
eorum non -procraftinabunt unicam horam, neque prasvenient pamám fibi fta~ 

Dic. a An exiftimatis 5 íi venerit ad vos punitio ejus no<Ctu 3 vei rMcpdiirc 
dia 5 q-uid accelerabunt de ea fcelefta patrantes? 51. Antune 3 cinn ínciderit ™ ihl ’ 
vobis pán# 9 eredetis in eam? Séd tunc dicetur válts: Nunc creditis 3 & cupitis 
cnm dijferre \ Atqui jam illám accelerabatis. 52. Tunc dicetur illis, qui impii 
fuerunt: Guftate poenam seternitatis: an recipitis mércédéin 3 niíi illitis 3 quod 
fuiftls operád? 53. Et cupient fcire á te,an verum fit hoc. Dic: Certé per 
pominum meuni hoc eft fané verum; neque vos infirmaturi eftis Deum^ie 
, wS puniat. 5 4. Quod , íi profedó unicuique animae 5 qu«e iniqué fe geífit , eífet, 
quidquid eft in terra* certé redimeret fefe eo libenter in die Judicti. Etcela- 
jjunt posnitudinem fuam magiftri infidelitatis^neexprobretur tilts ab ajjeclis fuis deceptio 
eorum-1 poftquam viderint poenam , Se decidetur inter eos cum sequitate, Se ipfi 
non tradabuntur iniqué. 55. Nunquid non eft: Dei id, quod eft: in Coelis, Se 
ccrra? Nunquid non promiflio Dei vera eft? Séd plerique eorum neíciunt hoc . 

56. Ipfe vivificat, Se mortificat, Se ad eum reducemini in die Judicti, 57. O ho- 
mines: jani venit ad vos exhortatio á Domino veftro^rr ^Alcoranum ; & mcdica^ 
mén ad id móriig quod eft in pedoribus vejtris , & diredio, & mifericordia fide- 
libus. 58. Dic: Per gratiam Dei, & per mifericordiam ejus fűit hoc: in hoc ergo 
líetentur: hoc melius crit 3 quám, quod congregant do rebus mundanis. 59. Y)ic\ 

Quid vobis videtur ?Id , quod demifit Deus vobis de alimento, Se feciftis ex eo 
illicítimi , Se licitum: dicftnquam. An Deus conceífit vobis hoc : an de Deo menda- 
cia confingítis . 60. Qux verő eft opinio eorum , qui comminiícuntur de Deo 
niendacium in die reíurredionis ? Certé Deus eft pra^ditus liberalitate erga homft 
ncs,fed plerique eorum non agunt gratias illi . 6 1. Et non érit in ullo ftatu; ne¬ 
que leges de eo ex Alcorano: neque facietis aliquid operis, niíi fimus fuper vos 
- tdtes^ciun verfamini in illő. Neque latét Domínium tuum pondus unius íormi- 
1 cula in terra, neque in Cofto, neque aliud , quod ft minus illő, neque május: 
niíi Jcripium ft in libro manifefto ( idejt in fabula euflodita). 6 2. Nonne fané 
amici Dei erunt in ftatu ^ in quo non érit timor fuper eos, neque ipfi contriftabun- 
túr? 63. Qui crediderint, & timuerint Deum ,ipfis érit fauftum nuncium in vita 
mundana, Se in altero farculo. Non eft immutatio verbis Dei. Ha:c érit felicitas 
magna. 64. Et ne conftrjftet te didum eorum: nam potentia eft Dei univerfa: 
ipfe eft Alidkor, Cognitor. 6y. Nonne Dei eft, quilquis in Coeiis, & quifi 
: quis in terra rcperitur . Et quid fedantur ii, qui invocant preeter Deum aliosDeos , 

fllius focios?Si íedantur aliud^ niíi opinionem , Se , íi ipfi nonnifi mendaciis inni- 
tuntur. 66. Ipfe eft, qui conftituit vobis nodem 3 ut quiefeatis in ea 3 oe diem 
1 confpicuuin. Certé in hoc funt figna hominibus^qui audiiuit.^7. Dicunt Judei y 
ér chriftiani : Sufcepit Deus proleni. Laus ejus ipfe eft Dives: illius eft^ quod in 
Coelis^ Se quod ín terra reperitur . b Non eft apud vos ulla poteftas ( ideft ullum b 
argumentum ad probandum) in hoc. A11 loquimini de Deo id 3 quod nefeitis? 68. 

Dic: Certé 3 qui comminiícuntur adverfus Deum mendaduin, non proíperabuntur. 

69. Eruitio modica érit illis in mundo : deindé ad nos érit reditus eorum: tiim 
faciemus eos guftare poenam vehementem eo 3 quod fuerunt increduli. 70. Et 
recita illis hiftoriam Noé 3 cum dixit genti fua?: O popule meus; fi molefta eft 
vobis confiftentia mea inter vos 3 Se commonitio mea de fignis Dei: ego fuper 
peuni innitor: vos congregate c vim veftram, & focios (ideft Deos) veftros: at cfecuiratcm 
non fit negotium veftrum fuper vos obfeuritas (idejt aperté agite D quod agitis) titm vcftrain ' 
decernite adverfum me 5 Se ne expedetis me, ideft cito facite 3 quod faEhtri eftis . 

7 1 * Quod^íi tergiverfati fueritis z pradicatione mea 3 w 011 petam á vobis pro illa d aüquid 
d mércédéin 5 íi eft merccs mea 3 niíi apud Deum^ & juífus fűm D ut fim ex Mos- ulcrcc< ^ ■ 
•lemis. 72. At verő mendacii redarguerunt eum^ Se iiberavimus eum 3 & qui 
Refutat. in Alcor. Ee í 
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erant eiun eo in Arca 3 & pofuimus cos fucceífores ( idejl Jlbi invicem fuc c ^ 
dentes in terra) & demerfimus eos 3 qui falfitatem confinxerant in fígnis noft r i$ 
Afpice, itaque qualiter fuerit finis commonitorum h No?. 73. Deindé miíimus 
poft eum legatos ad gentes ipíbrum: veneruntque ad eas cum claris argu^ 
mentis miraculorum. Non tamen fuerunt difpojitfu t crederent in id 3 quod üt 
falfiam rejecerant anteá. Ita figillum imprimimus fuper corda pr^varicantium, 
i piqccrcs-74, Deindé mifimus pofi: eos Moyfen., Aaron ad Pharaonem^ popi^ 
lum ejus cum fignis noftris: fed fuperbé fefe geíferunc^ & fuerunt honimes 
fcelerofi. 75. Ciimque veniífet ad eos veritas a nobis 5 dixerunt; Certé h 0 c 
eft pra?íligium maniieílum. 7 6. Díxii Moyles: An dicitis hoc de veritate poft. 
quam venit ad yos ? An prarftigium eft hoc ? Atqui non profperabuntur pra:- 
ftigiatores, 77. Dixerunt; An yenifti ad nos., ut averteres nos ab cokidé]} 
ahea religione y ín quo invenimus patres noftros., & 3 ut fit vobis duobus imperituu 
in terra ? At non fumus nos yobis credentes . 78. Et Dixit Pharao ; 

Addticite ad me omnein magúm peritum ? 79. Cumque veniftent magi, dixit 
illis Moyfqs; Projicite, quod vos eílís projeéturi (idejl virgas^fett fiints ). 8 0 . 
Et, cum projeciífent 3 dixit Moyfesj id 3 quod attuliftis prseftigium^ certé Deus 
mox evanefcere faciet ílliicí s nam Deus non dat profperqm íucceffum operi 
depravantium. 81, Et confirmabít Deus yeritatem in verbis fuis 5 etiamfi re* 
nuant fcelefta patrantes. 82. E.t non crediderunt Moyíi^ niíi generatió ex gcnte 
ejus 5 propter timorem ex Pharaone 3 & procerum eorum (idefi ejus ) ne afüb 
geret ípfos D & quidem Pharao erat fané fuperbus in terra., & certé ipfe erat 
ex exorbitantibus . 83. Et dixit Moyfes* O popule mcus 3 fi credidiftis in 
Deum, & etiam íliper ipfum innitimini 3 fi eftis Moslemi. 84, Refponderunt 
ergo : fuper Delim innixi fumus. Domine nofter 5 ne ponas nos in tentatio- 
nem gentibus iniquis (idejl , ne Jinqs nos vexart ab. illis). 8j, Et libera nos per 
mífericordiam tuam ab hominibus infidelibus. 85 . Rt inípiravimus ad Moyfoij 
& fratrem ejus 3 dicentes ; Conftruite genti yeftra^ in ^Egypto domos 3 & 

1 converfio-^ f acj ; t e domos veftras locum, ad b quem convertaminj in orando D & ftare facite 
orationem, & euangeliza fídelibus. 87. Et dixit Movfes: Domine nofter,tu 
x proceripus, cei .j-£ d e di fii Pharaoni 3 & c populo ejus ornamentum D & facultates in vita 
ínundana. Domine nofter 5 ut errare fiant a via tua. Domine nofter abolc 
facultates eorum & obdura corda v eorum 3 ita ut non credant 5 donec yideant 
poenatn difcruciantem. 88. Dixit: Jam exaudita eíl oratío veftra; reéli ergo 
eftote; St^ne feélemini fenritam illorum 5 qui ignorant, 89, Et traduximus íi- 
lios Ifrael per mare 3 & infeélati funt eos Pharao 3 & exercitus ejus violentci', 

& hoftiliter y donec apprehendit eum fubmeríio. Dixit ? cum [uhmergerctur : Credo, 
quod non eft Deus 3 niíi ille^ in quem credant filii líráéi, & ego fűm ex 
Moslemis. 90. Dixit ci Gábriel: Nunc eredis D & jam rebellis fuifti anteá 3 & 
fuiíti ex depravantibus. 91. Hódié porró educemus te e mari cum corpore 
tuo 5 iit fis his 5 qui erunt poft te 3 in fignum 3 & certé multi ex honfinibus 
de fignis noftris lunt fané negligentes. 92. Et Jam quidem dedimus ad ha- 
bitandum filiis Ifrael habitationem fecuritatis^ & prsebuimus eis ad fuftentatio- 
•nem d rés bonas; neque diílenferunt inter fe 3 circa religionem 3 donec venit 
ad cos fcientia. Porrö Dominus tuus decidet inter eos die refurreélionis circa 
id 3 in quo difeordes fuerunt. 93. Quod 3 fi fueris ín dubitatione de eo D q^ oc ' 
demifimus ad te circa aliquas biflorias ; interroga eos 3 qui legerunt libriim l P en g 
tateucbi ante te. Jam quidem venit ad te veritas á Domino tuo: ne ergo. íis 
ex dubitantibus. 94. Et nullo modo fis ex iis D qui mendacia confiugunc ^ 
fignis Dei^ ne fis ex pereuntibus. 95. Certé 111 i ? fuper quos decretum 
verbum Domini tűi (idejl 3 qui pradejlinati funt ad gebennam ) non credent? 9 ^* 
Etiamíi yeniat ad eos omne fignum (idejl miraculum) donec yideant posiuini 
difcruciantem. 97. Quöd^ _fi ita non ejfet : fuiíTet áliqua Civitasy quce credidií&b 
antequarn punirctur a Deo 3 & profuiííet ei fidcs fua. Séd populus Joiice^ poílqU anl 
crediderunt^ releyavimiis ab eis poenám ignominise in yita mandana \ & fiviu\ l J. s 
eos frui ufque ad tempus. 98. Quőd 3 fi voluiflet Dominus tuus 5 certé credid u ~ 
fent, qui funt in terra, ömnes fimuR An ergo tu coges per yim homines, ut « ac 


* ex rebus-. 
bonis. 
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credentes? Séd Deus hoc non vuh. 99. Et non eft animse^ut credat nifi per yolun- 
tatem Dei. Et ponet Deus aborninatioiiem fuper eos^ qui non mtélliguntf 100. 
Pic: Refpicite id, quod eft in Ccelis^ & terra 3 & non pro dér unt figna 5 & 
comminatores hominibus, qui non ered unt (ideft , quos pradeftinavit Deus , m 
crederent) .101. A11 ergo expeftant ^qui tiU non cr edunt y nifi dies^ ficut dies eo- 
ium qui príeceííerunt ante eo sí (Ideft peenam incredulitatis eorum) . Dic; Ex- 
pe&ate; certé ego vobifeum erő ex expeeftantibus. 102. Peindé liberavimus 
Jeeatos noftros^ & eos ? qui crediderant: ita debitum eft fuper nos 5 ut libe- 
remus fideles. 103. Dic: O homínes 5 fi eftis in dubio de reiigione mea 3 
certé non colam 5 quos colitis pra’ter Deum 3 fed colam Deum 3 qui móri iá¬ 
dét vos. Et juíTus fum D ut fim ex fidelib.us. 104. Et prmptum fűit mibix 
Statue fádéin tuam ad religionem Orthodoxns: & ne fis ex aífociantibus. 
jaj. Et 5 ne invoces preeter Deum id 3 quod non profit tibi 3 neque noceat 
ríbi. Quod fi hoc feceris^ certé tu procul dubio eris ex iniquis. jo6.Quöíl 3 
5 tetigerit te Deus nocumento, iion érit releváns illud 3 nifi ipfe. Et 3 fi yo- 
luerít te cum bono ( ideft habere alt quod bonum ) non érit retrahens liberali.tatem 
ejus, Conferet illud., cui voluerit de fervisfiüs 5 ipfe eft indnltor 3 mifejricors. 
joj. Díc: O homines, jani venit ad yos veritas á Domino veftro. Qui ergo 
direcfus fuerit., utique diredus érit., fi anima? fuse . Qui autem erraverit, 
utique errabit contra, eam (ideft animam) .Et non fűm ego fuper vos procurator. 
108. Et fequere 3 quod infpiratur tibi > & patienter íuftine, donec judicet 
peuss nam ipfe eft Optimus judicantium. 

N O T & r 


XXX. Xperietúr anhna ] quídam Icgunt 

k-JLs experietur ; quidam. verő 
leget Tel fcqnetnr . 

L. Mn exiftimatis 3 »Arabicp 

exponunt communitcr ^5 —annunciatc , 

vei Aid te mihi . Proprie vertas , an vidiftis'l Forte 
■; non malc: Qtvid -vobis v ide túr l Jlla autem verba: 

t juid4ccelcrabtmt.de ea feelejiet pcitra?itcs ; fuut juxta * omnes fctctUtcttcs eormit 

(GcJaí ad incmicndnm terroron ; itaut fígnifi- con'vcrjce funt in lapides: nec tamen crcdidit Tharao 



iiloJi O—■t’ T'httT4o prohibueyat pis orationon . Afc 

verő Zamchaiccrius exiftimat, per hoc Ifraclitis prg- 
ceptum fuiíl'c , ut in domibus íuis oratoria confti- 
tuerent, quac Mcccanum. dcJubrmn rcípicerent ita, 
«c ad illud convcríi preces fuas funderent. 

.LXXXVIIL Exanditít eft orutio -vefi?a ] . Nam 3 u£ 


ait Gelal 




cet L* Lo iqndm metgnum cfi^ tjnod 

acceíerant \ 

LXX. Deccmitc adverfum me ] , Eft Inc duplex íe- 
£li 0 : deccrnite 3 vei judícnte: öc. 'ucnite 

vei j ttffnrgite . ■ 

LXXX. Quod Attvilifiis prcefiigiiim ] . Hic ctiam du¬ 
plex eft teftio: í.j L : quod (tttnlifiis 

prafiiginm , vei eft praííigimn . 6c —■> L* 

p 

: quod fttutliHis , an eft prteftightm ? 

LXXXVX. pociim 3 ad quem cotívcrtamini in orando'] 

Uiiícq yerbo dicitvtr Arabicé ő Keblatz locus 

ícilicet, feu plaga Mundi, ad quarn. quis converti- 
tur, duni orat. Quamobrcm Jvíeccamjni delubruni 

dícitur i quia ad illud faciem vertunt ? quicum- 

que ílnt, Mahumetani jn precibus fuis . Hoc ta- 

í-tten íoco explicat Gelal; ^ 

Oratórium , i n q U o oretis j i ta , ut IftaclitK orarent 
intta domós fuas fecrető: nítm, 


donec fubmergi cccpit . Mirum verő, quod poft qua- 
dia gint a annos fubinerfum fuiflc atfirmet. 

X,XXXIX. Et ego fwn ex Mosicinis 3 GcJal ^—.—£ 

Tv 

: íu-JÜJ pC- Jterabat 

has voces crebriks , ut pxaudiretnr : fed non fűit cxau~ 
ditus , quia Gábriel opplcvit os cjits cxno maris , z/., 
tnbtSj ne niijericordiam conjcqucrctuv a Dfo . 

XCI. Hódié porri pduccmus te J Gelal ud (j-ssj 

Httbetnr ex Ebn^abbas , qíioflam filiorum 

jfrael dnhitaffe de mór te T?haraonis . Quamobre 
Gábriel eduxit padxver ejus #d litus , ut viderenp iU 
lúd . 

m 

XCI 1 . Habitationon (eenritatis 3 Arabice (jó-a 

Exponit Gelal j . *3*3 jjÜJI ^.^9 a— dft'<Jy^° 

Habit átlőném honorifteam , nempe Syriam , & d£gy'—* 
ptum. Eodem modo Zamchafccriui. 

XCIII. Qttbd , fi fucris ift dnbiratione 3 • Gelal 

OoLj 
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Js 

pC.,. i jQiiJft hic (ideit 

liber Tcntatcuchi ) efi fiabilis , eb' cqnfians apud eos : 
<zb* docebunt te de vcracitate ejits. Uefipondit Mohit — j 
metiís : Tfon diiblto 5 & non interrogabö. 

XCyiI. Séd populns fop<e ] . Mimm, quod men¬ 
ti o Jonai per rránfennam , 'feccric titulum Suric , 
ciiin de Noc, Kfoyfe, Se aliis tani múlta loquarur * 
Imö,& aliis in Suiis pl ura, quam hic de ep com- 
memorantur . Scníus autem hujus verficuli eft.* Cen¬ 
tes repróba:, ac prteftitíe, ctíamfi videant omnia mi- 
xacula , nunqnam taráén ad ampleftcndam fülem 
addiicuntur , donec pr.xfens fit peena eorum extre—? 
ma: qucmadmodiun videre eft in Pharaone, 6c /£- 
gyptiis, 5c aliis. Séd ab hac regula cxccpti fimt 
EJinivita: gens jonrc: qui ered id erűn t, ut ait GeLal; 

ubl viderunt fibi pccnam c$ mm in ári , nec d ifin ler unt 
eredére ufiquc ad adventnm patté ipfius. Libet hic 
re fene, quai de Jona Arabes fabulantur, ex J (mac¬ 
ié Ebn-AIy parte 1 . cap. de Jona fideliter iranslata. 

jpfe efi in ( inquit ) phttl mtn ( ideit ha¬ 

bi tator pifcís ) & mater ejus vocabatur ( J f ^ 3 Mataii 

Heqtic itllus Vrophcta cclcbrattts efi ex nomine matris 
ti ifi fonás , eb' Chrijins . Ecrtur autem ilhim faiff o 
IfiraeUtam de Tribn Leni amin , eb mijfmn a. Deo pofi 
foathan filiuw -Oq^.-e , qni a rtibo fiucrnnt reges Jjrael . 
Mi fit autem cum Dchs ad T^Jnivitas , qui idola colé¬ 
bant: & profécíns esi"ad ?os cum U;Xorc } & filiis finis , 
Chmquc effet jaminripa jlnvii Tigris y cogitavit tran- 
fiuadarc prior fin vinni ? eb tradnccre pofii fie famíliám 
fitmm. Scd in tranfitii fnbmcrfns efi fi Ints ma\or: & 
adventén* lapu* arripuit filinm minorcm : cirmqne re- 
fpicerct , non vidít ampiih* nxorew fiiam . Citm igitnr 
in fletus erupijjfet , intcllcxit per revelationcm , refii- 
titendam fibi ejje famíliám amijjam : pergeret modo in 
rtrbem 2'{inrucn, & pr<cdicaret ibi jnxta pra’ccptum 
2}ci. JLo 'j citntt fifonas prrvenijfet 3 ccepififictque elves il~ 


Hús ad veram rcligionem hortari : excepernnt civm CUjr 
in juriis , & lapidibns , <& finfiibus . S^tiamobrem /j» 
gnjUis pofitns s divinam opem hnploravit : ^ ff' 

ita infipiratu *, űrbe »gre(ius tpí , comminans civilin 
divinam vindifiiam ad tentpus prefixum , ti ifi conver 
terentur . Mifit autem Deu* fuper eos nnbem 5 j }} ni 
crant colores fignificantes pcenam illis infligendam 
Et dijj'tifia efi fiupra omnem illám regionéin : & proprior 
fittel a terrte y ctpit fipargerc ficintiilas ignls 7 qujbns v._ 
niver fia. combnrebantur . jOitxfierunt autem 'fonam H - 
ipfis opem fierret 5 fed non invenertmt . Tánc rccm^ 
renpes ad auxilimn iUiits D et y (fittem fonás cclebat 
congrcgati finnt fimul viri , fitten ', & mnlieres: ei> fi 
grejji in apcTtnm regioni *, precibus , fiupplicationilus 
&c gcmitibtts divinam mifericordiam implor^verum ! 
Exaudivit autem eos Deus ? & a flagcllo illő Liberó 
vit . Interhn adventén s fonás 7 nec videns fi?# fent cm. 
fi p fiam , qtiam eoinminatus illis fiuerat , ’Z? conver fit,, 
nis y ac ficnitent'ue eormn ignartis j regrefius efi indignn* 
bttndns : jnravitqne 7 (e nunquam in pofii erűm eb cfje 
rcditurum . Seribit autem Ebno-Said Mogrebinus, ifi 
hun navi ingrcJJ'um fiai fje in Tigrim , navem verő /?«. 
métám sictijfc . Qtianiobrcm JSfiauclcriis fierfhadens fi 
bi id evenijje ob peccaium alictt\us , qui ejfet int}*, 
vi.cnpicnsquc rcfcífccrt , qni fin am hic ejfet 1 jccit forte 
ccciditqite fiors fuper fonam 3 qnem proptercd in m*re 
prc'ecerunt , ubi dcglntivit cum cetus , portavit 
cum tifqne ad urbem pillám. púit autem f onas hu 
ventre ceti quadraginta dies : deind'e evomnit emu in 
loco a perto : eratqnc ve Int pnlllts avis 5 implnmis . 0- 
rifi autem fectt f)eus fuper cum plantam etteurbii, e: 
C' J , c jí/.'i Gábriel manti fűd tetígifict cum 7 refiituit e; 
capiilos , quos amifierat. Dcus verő amic'e reprehenb; 
enni de imprecaiionc ab eo fiacía contra populnm /:i;:s 
pro pofii a ififi ad hanc vem quadam parabola . fit-fi* 
qne cum redire in J\iniven , C?* refiituit ei nxortts 
enni filiis . Cum verő Tfinivcn fictcycv , ob vinni fi. 
bitit pali övein , <7?;/ Jf/i agnoficcndum illi exhibtii j, 
ju ff sejtté cum pergőre ? eb“ cives urbis recognoficere • f- 
grefisus efi autem obviam illi Rcx ? Cb* pofinlns ? eb' 
^7 íít c7í?j; lati ti a introduxernnt in urbem , ííö/ í«f- 
ícw; itfiqitc coramcmoraiiís fiúit . Hx: fummatím ex li- 
macle 5 in quíbus phira funt fígmcnra, ac menüi- 
cia , quim periodí. Ita fapicntíores Mosiemi , T : icu- 
do-Prophetai fűi exemplo P in faeris hiítorus mu- 
uantur. 


R efutationes. 


I. 



I.hil magis a veritate alienum 
dici potuit ? quam quod AIgo- 
ranus confirmet ? vei conformes 
habeat facros libros a Deo an- 

__ te traditos . Nulla hic opus eít 

probatione : íatis eft 5 íi ide cum illis confera- 
tur. Quod verd Mahumetus ad oftentandum 
Alcorani fűi Miraculum , & ad Meccanorum 
caufam infirmandam 5 eofdem provocet ad cqn- 
Jcribendum alium Al c ö ram ^ parem^ vei fi miiem 
iuo; vei faltem Suram aliquam 5 quae cnm-, 

Snris illitis pofiit comparari : id quod tainen_. 

Meccani nunquam facéré potuerunt: nemo non 
videt, quam frivolam , ac ridiculum fit. Quid 
qusefo in Alcorano eft, five verba, five fen- 
tentiam reípicias, quod miraculum oleat, & 
quivis, qui pecuini prorsús cerebri non fit, non 
pofiit pari, vei etiapa meliori ftylo conlcribe- 
re d Ne Mosiemi quiclem fapientic>res hoc au- 
dent negare. Séd vide, quse de hoc utroque_j 
argumento fupra difíeruimus: atque etiam in 
Prodromo p. 2. 

II. Notandum eft, praefertim hoc loco va- 
frum Mahumeti ingenium, dum praedicit, Moc¬ 
can os a Deo efie puniendos, cupiens per hoc 
jc Pi-ophctam vendicare . Nam ipfemet de_^ 
Meccanis bello inyadendis cogitabat; őc arma 


contra concives fitos parabat, quibus eos in> 
paratos prsedonum in morém aggrederetw. 
Facile quivis prsedicit, ac divinat ea, quícii* 
cere jam conítituit, factuque facilia fibi ipre.* 
perfuadet. 

III. Redarguit Mahumetus Meccanos , 

ex pecoribus , alíifve rebus h Deo crcunh 
qusedam licita, quadam verd illicita coalb“ 
tuantur. Et fortaife merítő redarpuit. Séd cnr 
ipíe hoc idem ftatuit in Alcorano? An, quia—' 
Deus lioc ipfi 3 non autem illis praecepit? Non 
eritigitur per le reprehendenda lisec licituraah 
illicitarumque rerum diftinftio * cum Deus 
pfe illám praecipiat ; cur ergo turbas tant^ 11 
homo fanaticus excitat propter illám contra-^ 
fups concives , qu; pari 311 re refpondere 
erant 5 licét gratis , ficut gratis afiirmabat N a * 
humetus, eam fibi a Deo prasceptam fufi^-’* 
Mirum verd, quod cum plerofque fuperlhtio- 
nis luge rítus a Meccanis idolplatris accepeiJ 
( ut Mahumetani ipfi fatentur ) hunc adeo acn- 
ter infeftetur, ac recipiat. .. 

IV. Iterűm in Judseos^ ŐC Chriftianos iuv e 11 
túr , quod Deo fíliuni attribuant. Séd. 
rito, ut fiiperius oftendimus. Et duplici i # 1L 
argumento: primo, quod Deus fit poni^ 

oinniurq rerum , nec alicuius filii ope indig ea 

fecun- 
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'f cU ndo quöd h° c n ulJa fit in Sacris Li- 
tóris probatio ; alibi fatis , fuperque fatis feci- 
us Et hoc, quod pertinet ad Chriftianos: 
571 Judaeis patet, merum eíTe mendacium. 

P V. Crambem recoquit infeliciffimus caupo; 
gc fabulas de Noé, Moyfe, Se Pharaone in_ 
Menfam retrudit ,1 non fine novorum fig- 
mcntorum parergis. Et nihilominus tantae eft 
ímpudentias , ut haecomniain Pentateucho re - 
periri couftanter aífeveret. Hiúd verő rilum_. 
fiiere túr , quöd , cüra fingatur primo Delim—, 
rsecipere Mahumeto, ut, fi de liis dubitaret , 
confulerct ipfos Judaeos , a quibus yeritatem pof¬ 
iét addiícere; mox iubjiciat: ea omnia veriífima 
éflb ac propterea nullo modo de his ilJi eífe 
dubitandum . Quid ergo ad Judseos de veritate 
confulendos illura ablegaret, fi de iis dubitatio 
aliqua íibi fuboriretur, fi neque ipíe Mahume- 
tus dubitabat ( ut habé túr ex traditione ) ne- 
q UC per divinum prseceptum licebat ei dubi- 

tarc ? Refpondet Zamchaícerius ^ ^>4 


id , in quo nullum habent peccatum, cum eac 
mera neceííitate, & abfoluta Dei voluntate íint 
infideles. Ineo autem, quod de Jona, & Nini- 
vitisadjungit: duplieiter hallucinatur . Primo e- 
nim fupponit, Jonam Ninivitam fuiífe, cum re- 
Vera fuerit Hebrseus, ut ipfemet nautis aífi'r- 
mavit. Secnndö Ninivitas penam aliquam a 
Deo accepifíe (hanc autem deícribit Ifmael 5 ut 
vidimus ) antequam crederent , feu converte- 
rentur ad prasdicationem Jonse: quod prorsus 
falfum eft. Omitto difcutere ineptias, Se fig-. 
menta, quibus hiftoriam Jon£ confarciminant 
Alcoraniítae . Unum diftimulandum non eft : 
nullo modo dici poífe aliam fuiífe Pátriám Jó- 
nae, quam Nini ven, fi Alcorano frandum fit, 
Nam quoties in eo dicitur de aliquo Propheta 

miífum fuiífe, vei prsedicaífe <JF gentem 

fuam, certum eft, Prophetam, vei legattim- illum 
ex eadem gente fuiífe prognatum. Et ideöquam- 
vis Moyfes ad Aigyptios miífus fuerit, non_. 


J^sLÍÍ íüUacv d tamen dicitur miífus fuiífe * *£>* ad 

Z íJJf Vekbat Deusyut feientia éormn ? entem Vji>' 3 4 «d Tba- 


raomm , & gentem ejus: licet Moyfes in JE~ 
gypto natus fuilfet , non tamen ad VEgyptios, 
fed ad Ifraelitas pertinebat. Et nihilominus, fi 
quandö (quod non memini) diceretur in Alco¬ 
rano miífus fuiífe Moyfes ad gentem fuam_., 

poífent ALgyptii gens ejus appellari , quia-^ 
non íblum ibi natus fuerat , Se morabantur 
Ilfaelita;, ad quos pertinebat : fed etiam, quia 
a filia Regis jfegypti in fiJiiim adoptatus AL* 
gyptius etiam poterat cenferi. 

VII, Prorsus inconfequenter loquitur Ma- 
humetus j dum aíferit , filios Ifracl nullum de 
religione. diíTidium inter íe liabuiífe, nili poft^ 
quam venit ad eos feientia . Hoc porrb diíli« 

dium, juxta Gelalis expofitionem fűit —> 


,U*T 






quod áliqui eomm 


( fcilicet Judaeorum 3 Se Chriftianorum ) co?z- 
firínaret verhettem ^Alcorani > & yeritatem 
Trophetice Mahnmeti . Séd volebat id, quod nul- 
Jo modo eíle poterat: Quo modo enim penta- 
teuchus , & Euangelium confirmarent id, quod 
utmmquc penitus deftruebat? Pofito verő, quöd 
Mahumetus confulens Dei juífii Judeos, intel- 
lexiífet ab eis nihil hujulmodi eífe in Penta¬ 
teucho , quale in Alcorano referebatur ; quid 
tunc illi faciendum erat ? Gogebatur procul 
dubio fateri feíe ab illő íuo fiííitio Deo , vei 
Gábrielé deceptum fuiífe , qui tam fallaccm ve- 
ritatis Alcorani fűi regulám fibi praefcripíiífet, 

Se Alcoranum ipfum abjicerc, vei fiammis de- 
vovere. 

VI. Nulquam alibi Mahumetus manifeftius 
aperit fententiam fiiam circa divinam prsede— 
terminationem neceífitantem , quam hie k ver- 
iiculo cf 3. ufque ad centeíimum: ubi difertis 

Verlais pionunciat, nulla ex parte ab luimapo q uanc i5 narn venit ad eos ícientia, 

arbitno pendere recepuonem fideij fed á dm- •, nnaíÍQ nílm f r j f , nfíí , f niV ha , n ? 7.0—1 
na tantum voluntate, ac decreto neceífitante.’ 1 ^ 

Qnamobrem nihil prodelíe prsedicationem, aut 
nnracula ad fidem iis , quos Deus non vult, 
ut credant. Hős autem tunc tantum oftendere 
fe paratos eífe ad credendum, cum jam ulti— 
rnam perfidise fuae pcenam pracfentem habue- 
rint: quandö ícilicet nihil eis prodeífe poteft: 
fides eorum . Ab hac tamen regula excipit po- 
pulum Jonae, fcilicet Ninivitas , qui credide- 
runt, antequam extrémas infidelitatis íliac pe- 
nas íubirent ; vei potius pofi: eafdem poenas 
mcoeptas crediderunt ; Se eorum fides meruit, 
ut ab ilüs liberarentur , & íinerentur adhuc 
Vlvere 5 Se frui hoc mundo uíque ad tempus 

moitis . Ex quibus habes: Primö hominem_. 

non credere, quia Deus non vult, ut credat. 

ecundo, hominem neceífariö eífe infidelem , 
qma non habét libertatém ad fidem. Xertiö Deum 
eauthoré infidelitatis hominum . Qiiartö Deum 
tí uijuítuifi ^ hominibus p^nam irroget ob 


.crediderunt : cdiqui verő eredére noluerunt 
Séd quandö nam venit ad eos ícientia, & 
qualis nam feientia fiút hasc? Zamchafcerius 

docet hoc hujufmodi verbis: 

vX*-? Síi í-— 

+ —• w 

(j& ^sEj^JÍ JL_ 2 

jó-Aj 

LoiXJU A—r 




J J.A 


*.Ai 




í. 


pjbí^ *vA..JOj 

jó—1 A dől j jó—f A JI /ó-, 

jów-aL^-j-;! (jU 14 
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!Et dififienferunt in religione fiua 5 neque diyifl 
/unt in ea in partos $ ntfii pofilquani legerunt 
Tentateucbum fi & dcquifiveruni ficientiam de 
yera religione 5 babuerunt demonjlrationes 
darus de illa \ lÁlii 'dkunt , bűne fcientiam 
fuijfie de Mabumeto ; & in hoc dijjenfiififie fi- 
Uos Jfirael , fieu feripturales , & dijjenfiionem 
tonim fHifije arca epitheta^ <& pr&dicaia ejus 
in Ventatéucbo : utrum ficilicct convenirent il- 
íij nec ne - Scd, pojlquam babuerunt ccrtqm fici - 
entiam 3 ad eum illa ptrtinere ; non dubitave - 
runt de eo , fitcut dicitur in *Alcoyano: Ilii , 
quibus dedimus TPcntateucbuni , cognoficunt Ma~ 
\umetutyi ficut filigs /«pf,Et nihilominűsjlf. 


cet non clubitarent , in Mahumetum eredé* 7 ' 
noluprunt ♦ Verum hsec omnia gratis prorsus 
dieuntur, Ellő enim aliquot Judoéi ob tirnorem ’ 
vei proprium cpmmodum Mahumetanae f llpe * 
öitioni adhaeferint, quemadmodtiro nunc etiam 
adhaerent : non tamen propterea dici poteít 
judasos univerfim fciíTos fuiffe in partes circa 
religionem fuam : neque, fi hoc verum e ífet 
dici'pofiét, idproveniííe ex ícientia, que venic 
ad eos de yatíciniis Pentateuchi ípe&antibus 
ad Mahumetum, vei de veritate illius relicri 0 „ 
nis , cum nullibi in Pentateucho hujnfrn 0 dí 
vaticinia reperiantur: fed potiíis ex inícitia y c { 
exisppietate 3 improbitate 3 aclibidine idcontioiíf e 

• * Ö 
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C 5 H 1 


'/« No mi ne Dei ‘Miferatoris , ‘jMifericordis. 

1. K L- R. 2, Liber cft hit ^ cujus fapienter diípofitíe íunt periodi: deinde 
diftinöce funt in judicta 5 hiftorias^ & paranefes á fapiente 5 perito (ideft 
n Dc> ,. 3. Ut non ferviatis^ niíi Deo: certc ego mijfus fűm ad vos ab eo 
cc mniii*ator pvm& 3 & annunciator pramii .4. Et 5 ut veniam poíluletis á Domino 
viftroj deinde convertamini ad eum: fruendum dabit vobis proventum bonum 
uique ad terminum príefixum (ideft mortem ) & dabit omni habenti abundan- 
tiam in opere 5 abundantiam fuam in mércédé . Qiiöd 3 fi tergiverfari fueritis ^ 
cetté ego timeo fuper vos poenam diei magnse. 5. Ad Deum érit reditus veíter ^ 

& ipfe ad omnem rém eft potens. 6. Nonne ipfi fané conduplicant p cél óra fua 5 
üt abfcondant fe ab eo (ideft a Deo}? Nonne^ciim cooperiunt fe veftibus fuis^ 
fcit Deus 5 quid abfcondant 9 & quid manifeftent ? Quippé ipfe eít fciens fubílan- 
dam peéforum. 7, Etnon eft ullum reptile in terra 3 niíi incumbai fuper Deum 
alimentum ejus a & ipfe novit locum ad quiefccndum illius, &: depoíitorium r ^ rs 
illms poft mortem 9 & in utero . Totum feriptum eft in libro manifeílo . 8, Et ,eir 
ipíe eft 5 qui creavít Coelos 5 & terram in íex diebus, & erat tbronus ejus 5 an*• 
tequam h$c crearet 3 fuper aquam: ut probaret vos^ quis veftrum eífet melior 
opere. Quod^fi dixeris: Certé vos fufeitandi eftis poft mortem 5 profeétö dicent^ 
qui funt infideles: Si eft hoc 3 nifi praeftigium manifeftum. 9. Et profeéló, fi 
diftulerimus ab eis poenam ufque ad gentem numeratam ( ideft ufque ad tempus 
definitum ) certé dicent irrifőriéi Quid retinet illám? An non die veniet ad illos 3 
■ ll ft ia non érit avertens eam ab illis 3 & eveniet eis íd 3 quod irridebant? 10. Et 
certe 5 fi guftare fecerimus hominem ex nobis mifericordiam; deinde abftplerimus 
ftlam ab eo: certé ipfe fiet defpcrans 5 mgratus. ix. Et quidem 3 fi güftare feceri- 
mus ei beneficium poft noxam 3 qu^ tetigerit eum; profeélódicet: Abierunt ma- 
: a a me ; profeélö ipfe fiet laetabundus, 3 gloriabundus. 12. Veriim 3 qui patienter 
- inuerint? & fecerint reéla: his érit indulgentia. Se merces grandis. 13. Et 
Refutat, in Alcor. F f fortafse, 
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fortaííe tu prattermiffurus partém ejus, quod revelatur tibii& anguftiandiim efi 
co ? quöd In hoc pedus tuum , a ne dicant. Non credemus <d, fi non deniiflus fucrit fi/ 
per eura thefaurus, aut venerit <cum eo Angelus. Certé tues prsedicator 5 m ' 
miraculorum patrntor , & Deus eft fuper omnem rém procurator. 14. A11 <Jil 
cent: Confinxit illum (ideft ^Alcoranum )? Refponde: Afferte ergo decem fij ras 
jicut [uras illiustf'uotó confiftas, & invocatc 0 c/iwc quemcumque potueritis p r3ete ^ 
Deum, fi cftis veraces. íj. Quöd, fi non exaudierint yos ii , quos invoenv^ 
ritis ; fcitote fiúié , quöd hic ^Alcoramis demiífius fűit cum fcientia Dei, & q l]( ^ 
non eft Deus, nifi'ipfe. An ergo vos eritis Moslemi? 1 6. Qui voluerit vitáin 
mundanam , & ornaiiientum ejus, perfolvemus mcrcedem illis operum fuorum 
in ea, & ipíi in ea non defraudabuntur ulh in re. 17. Hi finnt, quibiis non 
érit in altéra vita , nifi ignis, & inutile érit, quod fecerunt in eas & varaim 
quod fuérint operád. 18. An ergo, qui eft fuper declarationem a Dominó 
fuo (ideft Mahumetus , cui Deus déclaráravit ventatem) & fequitur eum teftis 
ab illő ( ideft Gábriel miffns a Deo) 5 c ante eum traditus fuerat liber Moyfi 
ad direct ionéin, 5 c mifericordiam , ént , Jjcut tik , qui non eft huiujmodi Vpj 
ered unt in eum (ideft in ^Alcoranum). Qui verő non crediderit in eum ex fefíj$ 
inftdelitem ; ignis eft promilíio ejus. Ne ergo fis in dubitatione de co D quia 
ípfie eft veritas a Domino tuo: verumtamen plerique liominum non credunt. 
19. Et, quis eft iniquior, quám, qui confingit de Deo mendacium? Hi prafen- 
tabuntur coram Domino fuo, in die judicii „ & dicent teftes (ideft *s 4 ngeli)\ Hi 
funt , qui mentiti funt adverfius Dominum fuum. An non malediftio Dei erit 
iuper iniquos? 20, Qu; avertunt alios á via Dei, & q.ucerunt eam diftorqucrc, 

& ipíi in alteram vitám finnt incrcduli. 21. Hi non fuerunt infirmantes 'Dm 
ín terra, ne ipfos puniret , 5 c non fuerunt ipfis pra?ter Deum ulli patroni: 
duplicabitur illis tormentiim. N011 potuerunt audire, neque viderunt. 22. Hi 
funt, qui jafturam fecerunt animarum fiú árum , & effugit ab eis id, quod 
confmxerunt (ideft dii eorum dereliquerunt cos). 23. Non eft dubiuni, quin ipfi 
in fa?culo futuri fint perditiflimi. 24. Certé , qui crcdiderint , 5 c fecérint rechq 
& conyerterint fe cum fiducía ad Dominum luum , hi erunt poffeííores Rira- 
difi, ipíi in eo perenniter manfuri . 25. Similitudo barum duarum partium 
(ideft fidelium , ér infidelium) eft ficut cxcus , őe furdus, & videns, & audicns. 
An erunt íequales hi duó in comparatione ? An ergo per hoc non commo- 
nefietis? 2 6. Et jam quidem mifimus Noé ad gentem fuam, qui dixit cis; 
Equidem fiúm vobis prsedicaror manifeftus. 27. Ut non colatis, nifi Deum. 
Sané ego timeo fuper vos poenam dici dolorihca?. 28^ Refponderunt autem 
Primates, qui infideles erant, de gente ejus: Non videpilis te, nifi homincm, 
ficut nos, & non videmus te, quöd íequuti fint te, nifi, qui funt abjecMmii 
noftrum principio íententia? (ideft prout primo illis bené vifum eft ) neque videnws 
eífe vobis fupra nos aliquid excellentiae: quin imö exiftimamus yos efte menda- 
ces. 29. Dixit (ille) O popule nieus, an putatis, quöd, fi fuero fuper deciara* 
tioncm (ideft inftruBus , & direBus ) á Domino meo s & contulerit mihi mifericor* 
diám de apud fe: fed c^ca fit fuper vos (ideft negata fit vobis) an ( inquam , puttóig 
quod) compulfuri fimus vos ad eam, 5 c vos eam íids abhorrentes? 30. Et,ö po* 

•’ pule nieus, non peto á vobis pro hoc, quod vobis pradico , pecuniam . Non b eft 

merces mea, nifi apud Deum, & non ego expulfurus fűm eos, qui crediderunt. 
Certé ipíi pccurfuri funt á Domino fuo in die judicii . Verumtamen ego videó 
vos eífe homines, qui ignoratis. 31. Et, ö popule meiis, quis adjuvabit me, 
puniar a Deo, fi expulero eos? A 11 ^rgo non commonefietis ? 32. Et non dico 
vobis: Apud me íunt thefauri Dei: neque: Scio arcanum: neque dico : Egof an . c 
fűm Angelus: neque dico de iis, quos defipiciunt oculi veftriinumquam Habit cis 
Deus bónum. Deus eft fcientiííimus de eo, quod eft in animabus eoruni»l^ anl 
Pgo fané, fi dicerem hoc , effem utique ex iniquis. 33. Refponderunt üli ; O No c: 
Jam difputafti nobiícum, & multiplicafti difiputationem nobifeum; atqui cffi? 
nobis id, quod proniittis no’bis, fi es ex veracibus. 34. Dixit Noé; Erőiedé 
ciet yobis illud Deus, fi voluerit: neque yos infirmarüri efiisf/to,wtf hoeftei^' 
3J. Neque proderit vobis reétum coníilium nieum fi voluero refté confid clC 

3 vobis, 
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vobis, fi Deus voluerit in errorem inducere vos . Ipfe eft Dominüs veder , & ad 
eum reducemini. 3 6. An dicent Meccani: GonÜnxit mml (idejl ^ílcoranum l Ref- 
ponde: fi confinxi eum, fuper me porrö érit reatus meus; & ego erő immunis ab 
eo.quod vos delinquetis. 37. Et revelatum fűit ad Noé: Certé non eredet é geii- 
tVtua, nifi, qui jani credidit: Ne ergo cóntrifteris ob id, quod fecerint. 38. 

Et fac.Arcam in oculis noftris, & revelatione noftra, & ne alloquaris me pró 
illis, qui funt iniqui: nam hi fubmergendi funt. 39. Et fabricabat Arcam: &, 
quotiefcumque tranfibat juxta íllum a caituségente ejusjocum captabant CX CO . «primorc5. 

ille dicebat: Sí irridetis nos, nos porro irridebimus vos, ficut irrideds nos, 

40. Mox verő fcietis,ad quem ventura fit párna, qua: confundat eum,& defcen- 
fura fit fuper eum poena ftabilis. Donec venit praeceptum noftrum, & extuavit 
clibanus. Diximus Noé: Infer in illám ex fingulis mimantibus conjufes duos; & 
famíliám tuam, pra’ter eum, fuper quem prxceflit diftum (idejl pradejlinatio 
ad interitum ) & , qui crediderit. Et non ciediderunt cum eo, nifi pauci. 41. 

Et a'ixit Noé: Afcendite in eam nomine Dei: curfus ejus, & confiftentia ejus 
(idejl cttrretfnbfiflet , quando opus fuerit) quippe Dominus meus eft fané in- 
dulgens, mifericors. 42. Et illa currebat cutn eis inter flmftus,ficut monres. 

Et advocavit Noé filium fuum Canaan , qui erat in loco íeparato dicensi 
O filiole mi, afcende nobiícum, & ne fis cum infidelibus. 43. Refpondit ille 
Recipiam me ad montem, qui defendet me ab aqua. Dixit UH Noé: Non 
érit defendens hódié á prsecepto Dei, nifi eum, cujus mifertus fuerit ipfe 
Peus . Pertranfiit inter eosunda,& fűit ex fubmerfis. 44. Et dúftum fűit & Deo: 

O terra abíorbc aquam tuam, & ö Coelum contine te h pluvia. Et immi- 
nuta eft aqua 3 & abfolutum eft praeceptum de perditione hominum & coníedit 
tArca fupra montem Giudi^ & dnftum fűit; Procul gentibus iniqui s (idefi pro - 
cul efte gentes iniqua). 45. Et invocavit Noé Dominum fuum, & ait: Domine 
mi» certé filius meus Canaan eft é família mea y & quidem promiíSo tua eft 
veritas 5 & tu es juftiiíimus judicantium. 46. Refpondit ei Deus : O Noé: Sane 
ille non eft é família tua. Hoc certé, quod petis pro eo eft opus non reftiim. 

Ne ergo petas á me id, in quo non eft tibi fcientia 3 nempe Kberatime 3 filii tűi 
a fémerfione). Equidem admoneo te., ne fis ex ignorantibus in eo,quod petis 
:r a me. 47. Dixit Noé : Domine mi y equidem confugio ad te y ne Jinas ut petam 
.} á te id y in quo non eft mihi fcientia. Et 3 nifi peperceris mihi, & mifertus 
* fucris mei, erő ex pereuntibus. 48. Didlum fűit UH: O Noe 3 defcende ex <Jrca 
í ’-cmn falute ex nobis^ & benedi&ionibus fuper te., & fuper gentes (idejl fu¬ 
per aliqiios ) ex iis, qui funt tecum. Gentes autern (idefi aliquos ex iis ) facie-> 
í; mu& frui in hoc mundo : deindé tanget eos á nobis poena dolorifica in ficu/o fú¬ 
rj tittro. 49. Hazc funt ex hiftoriis arcani (idefi occuhis ): revelamus ea tibi: non no- 
í; veras ea tu 3 neque populus tuus ante hog. Patjenter igitut fuftine: nam finis 
í; /ffo erit timgatibus Deurn. 


N O 


Nfcdbítur hxc Síita -fr Hűi ? q U Ía 

recoquit crambem , retrudendo im- 
pottuné fabulám commcntitii ejus pro- 
phetce, de quo fatismulta fuperiüs di¬ 
éta funt. Tradita fűit Meccae’ tora: 
Cjuidam tamen tres veríiciüos excipiunt Medinse tra- 
aitos: nempe decimum. tertium: Et' fortafle tu prater- 
miffurus cs. Er verba illa decimi oftaviiiíí credunt itt 
cum .Etil 2. & perlőivé orationem . Verfus communiter 
r J^umcrayitur centum viginti, ac trés . Quidam unuiti 
emuiét. Praemiitm hanc Suram legeutis érit, quod is 

% _2 kj cpcjS' 

1 sU (jl-M VM **süt- pjí oKi a^tí 
Refutat, in Alcor. 


T a : 

^UsíIII Ytcipiet pYo Mexcedc decefn hona, juxt£ nu- 

tnerum tani eorum } qui eredi dér unt, qudm eorum , qui ere¬ 
dére noluerunt inTS[pc , Hűd, Saleh , <ÚP Scioaib Lót , 
^A'braham } Aíoyfen , &"fcfum : & in die Refurreciioms 
érit •ex numero Beatorum , Ji Deus excelfus voluerit . 

VI. Conduplicant peciora jiut •*] Jalűas . 

j L; jpji plicant , abfcondnnt id ^ 

quod eB ht iis pc&oribus . 

XVIII. jln ergo , qui eft fuper dcclarationem'J* ¥c~ 
xiodum maié confutam , 6: elumbatam , ita con- 
cinnant Interpretes : An Mahumetus > őc ejus 
aííeclx a Dco direfti per Alcoranum traditum per 
Gábrielem,^ confitmatum per Pentareuchumj antca 
Yclatum Moy-fi 5 erunt íicut Infideles , & cthnici 

exiftlmandi ? Abflt .* non érit ita. Talis fcilicet eft 
Alcoraniis, ut íí üli fruftum aliquod perpetub BÁn. 

F f z afsuatur. 
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affuatur, nullus prorfus ex eo fenfus póffit habén ■ ; ^ ^ , MI>M sí? „ > ^ , 

XXVIII. Trincipio fententite J, Arabice: 

Zamchafccrius ita expónit liunc locum: 

*X*t o^laJI /.jLíajI j j-^Llá j] ^1^1 

T f- 4 *l> 0 . 5 J jl í-M O. 3 o 

Seqifuti funt te príma fententia; fen apparentia fententic 


( idcíl , primo fequuti funt te, vei ex animo, yel 
apparenter ) & nasbatio e)us nótát adverfium tetnpo¬ 
ri s. T cm poré 3 quo e'ucnit princípium fentemi<e eorum ; 
vei tempore ? quo ex tér tus app áruit fententta fórum. 


d dífj * JU.j ^ 

^ j JUj (jyUi iJUWi 

Fér túr in ^írca fnife fex marét , & totidem fmninas 
,Alii volunt fuijfe ocloginta 5 qttcrnm média p« rs f 
mit jnares y média famimé . Zamchafcerius: o>£ ^ 

- L - 4 ■ iAjC^o L.J^ ■ "'3 iui Cjo ^jjj 


l^ n » (^J ; |6 .^jLííOj ÁJ Aül w 

Gelal: v*- 5 (Aas ^tM ^IiWjI <_tl p--iú\ lyáV" J/.sj •. *L»á JL-j iu^ 

5±S-—fU-j ^L.* <^^1® ; VCíSj. 

jL—A/őUa 
^L. . Habetur ex traditione , Tropheta m 


—■‘{Híj d?^ s113v ~^5 td G?ddt pLc ide fi princípio 

( yel primo quodam inipetu) fine eogitatione de ío 
f diim fcilicet te non bene norant)^ nasbatio (feu 
cafus accufativus) illius nótát adverbium temporis ; 
idcjl ■; tempore y quo evenit princípium fententiee ( feu 

príma fententia) eorum . Jahias : LaI pl 

idejl in Quantum ( feu quateniis ) apparet nobis . 

XL. Ft fXcefiuavit Clybanns ] Gelal jj —-ixil jC—9 

»áJ íC/o^Lc' CíUd übullivit aqua 

elybanus piflorius : quod erat fignnm confthutnm ipf 


Mahumetum dixiffe\ Tuerunt oclo , nimirtím l^oc^ & 
nxor ejns , CÍ?“ trés fiit ejns y & nxores eorum. ^f 0 . 
hammedautem fiUtts I/aac di.xit ; Tuerunt decem , quhu 
qne r uiri , quinque mulieres . ^ílii diennt , fuiJJ'e duos 
ac feptuagínta , 'uiros^ ac mulieres : & trés flios 7 \oi 
cum uxoribttr fttis ; /» totum oclo^& feptuaginta : que, 
rum média pars erant ‘viri , média autem fecminf. 
Míra cft iniania Mahumetanorum , qui, ne Propta 
T^oe.Jahias ticjJI <_>(—— ta: ? quidem fűi traditioni, quce lane faeris feriptu, 

~ ris eft confona, fideni habeant . Sexcentas ponö 

1 * Al t tI. .. 


nugas hic ingerunt . Ab hac, quam ex Jahia tibi 

ki 

Ül cáji üK, «yVi pro!ao ’ difce aIias; i_ ^ Jt J & d] ^ 

o^ji 6 lXJ (jl til Jjjll 

C——iLfS (J'—ijdit 

__^Jl d\ Jl ^UJI *JI 1^ .JLíjli 

e> jcs\\a (J—— ^jds\9 ^jwJa-s^9 wXs ^^*.>1 

fr 

|^.5w.*Új ^jÜJ| LjÍjC IS ^ 

-vili iaXaó í^L & ’I-£tV 5 oU^I 


.^ÁxiuwJ lj ^ Lil iX* juu &A3 ^-6./4eO 

fí~ 

JEr clybanus , pt.vtrf expoftionem .Alhafan , erat porta , 
in qua colligebatnr aqtta J^a-vis JJ ideit Arcai ] : £t 
tebulli'vit ex ea aqua ., lAjx'yis adhuc erat in terra. 
Ft erat hoc fignum perditionis hominnm . 

* Infcr in illám vx omnibus animantibus conjuges 

«* mj 

duos . [Gelal; fLvw.il ^ f-^^l d y 

fy JS* j cp>j*2 J d -^3 j, 


£■ — ■»....I——^Lé .^.^3 Habetur in hifi őri a , 

X>eum congycgaffe ad lS(pe feras^a vés y & cptera anintantia y l/L>U, fUi ciJI UiJL? Uy £áaÁuJ| jLt 

qui caepit percutere manibus fttis animalia ex omni fpe- ■ ■ ^ v 


qui ccepit percutere manibus fttis animalia ex omni f 
cie y & incidit manits ejus dextera fit per mafcnlos , fni- 
(ira antem fuper fgminas 7 atqneita. intulit eain ^írcam . 
* Trseter cum ? ftper qiiem pmxcejft dicíum ] Quis 

verő hic fuerit, ita indicat Gelal: öí ^3 j 

Fűit autem hic uxor ejus , filius ejus Ca~ 


£áaÍ.wJ| íül 

^^1 L^.tvuXJlj JUJ] G)^v? 






coTíquéfi funt apud 'H° e 


naan . Jahias, fitium tantum fuiíle affirmat. Zam-. 
chafeerius ex authoritatc Aida ha? , ponit utrumque. *Arc* propter ftercora.: & infpira'uit Deus T>{oe,nt au 

* Et non crediderunt cum eo^nif pauci'JY arii funt treclaret mann caudam elephantis . jQitod , cum feciff ct » 

inter fe expofítores Moslemi circa eos, qui ingreííi Pg re Jfi funt ab ea duó porcig qui fiercora comedcbant^ 

. Iteritm conqitefti funt de mttribus : & Deus excitavit 

íunt in Attam, Cottada apud jahiam.: Juperbiam in corde leonis , qui fternutavit , & e -" 

G, i i — _ r. 7 ._ __ muycs • 
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funt per nares ejus duó feles , qui eomedebant murct 
Iterum conqitefi fftnt apud T^oe , de petulantia Lconts , 
maledixitque el 2 yW, ér fecit Deus f itt febris arden* 
invaderet eum , Dixit autem ^ílhafan : ^íltitudo 
cce prout accepimus erat miile ducentorum cubitorw 1 * • 
Latitudo verő fexcentorum cnbitormn , ^Accepimits * * 
Jtrca , nif i^oe , dr* *m flii ejus , íew, C^í» > ?<?»» /«//7 e ?*» ^rc<t írcr ; d^ mter ^ 

fom~ 


C.w,j^ 2^o» /iíTít falvatí in 
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. r fo af pofítlun erat diftinctionis grati* corpits ^ídtm^ 
F f od Tgf e tnlerat fecum . O quám erudití funt Ma- 
iunnctani! Aquibus tamcn libenter reícifcerem, qut*. 

db duó porci tót animalium ftercora pollent vo- 
111 . & quid de ipforum porcorutn ftcrcoribus táti¬ 

ja’ fieret. Quomodo etiam coníiftere cum órtho- 
doxa dimeníione políít altitudo illa Arcse millc 
duccntoruni c.ubítorum, cum tanto cxceíTu fupra la- 
cudinem, quae nonn ifi fcxccntos cubitos o.c.cupa- 
bat. Hoc fané cít contra omnem reguláin navium, 
icu trircitiiuni, vei hujufmodi Hgncoruin aedificiorum, 
auibus aquas permcandas homines utuntur; hó¬ 
dúin €idm longifwdo fempcr altitudinem longe ex- 


cedit . Quamobrem puliit Dcus Noé Arcam conftrue. 
re, cujus longitudo cíTet trecentorum cubitorum, 
latitudp quinquaginta , aLtitudo vető triginta. Vidc, 
quam béllé Moslemórum figmenta cum PentaLcu— 
ebi veritatc conveniant, 

XLVI. Hoc certe 7 quod fétis pro eo i cJl opus non ve- 

tfnm d Eft liic duplex leíbo. Prior, & communior : 
.. 9 *í « 

Certc hoc opus non rcclum : Po- 
f / t r • 

ílcrior <JmF ftjí Certe hh( nempe Canaan) 

fecit non rcélúm ; ideit pravc operatus efls 


R EFUTATIONES. 


1 



[ Otandum 3 tam in hac Sura ^ y 
quam in c^teris y Ma hu me tűm 
plerumque exordiri ftylo quo- 
dam gravi ^ ac pietatem, & reli- 
gionem prasferenti: mox ineptias, 
^tque impietates fuas paulatim ingerére , quö 
fimpliciores facilius in naflam trahat. Semper 
jnihi perfuaíi , Impoftorem hunc ex pio ali- 
quo Chriftianorum orientaliiim ,vcl veterum-^ 
Hebrseorum libro lententias faixiores furatum 
fuilfe, quibus nugas, ac blafphemias iuas inter- 

milceret. Nulla enim in íententíis, & ne in_. 

verbis quidem eft connexio : Se plerumque y 
diun in Alcorano amphora ccepit inftitui, ciir- 
xente rota uizreus exjt: Se turpiter atrum de- 
íinit in piícem mulier formofa fuperné. 

II. Hic etiam aperte oftenditur Moslemo- 
rum mendacium y qui Píeudoprophetas Juo tót 
núracula efíingunt: cum ipfe ingenué fatéatur 3 
íe tantummodö praedicatorem eíl'e, non Tjiaur- 
maturgum. Et nibilominús non cellát Alcorani 
ipfius miraculum obtrudere ; quod, quam v.anum, 
& ridiculum íit., alias oítendimus. 

III . Non fatis mirari poíTum oícitantiaiTL-j 
Mabumeti 5 qui 5 cum a verfu z 6 , ufque ad 45?. 

•.;? sgar. de Noé: ver fii ^ 6 . ingerat thm importu- 
pc s & pcEnitus extra rém 3 Alcoranum 5 & 
ÍVleccanos 5 quamvis , neque hős , neque illum 
aperte nominet j itaut opus fuerit expofitori- 
bús Oedipum agere. hjiccine eft liber ille tam 
mirabilis in 'ordine 9 Se connexione rerum? 

IV. . Conftat ex íaeris literis, Noé non habuifte 
(faltéin ulque ad diluvium )nifi trés filios, qui 
cum eo Arqam ingreífi funt $ nullus ex eis 3 
quemadmodum 3 nec uxor Noé , aquis íub- 

rnerfus interiit. Quartus igitur filius , qui in_. 

diluvio periit , Mahumetici cerebri fiigmentum 
Qu. Communis Expoíitorum lententia eft no- 
tnen ejus fuiííe Chanaan. Séd hic filius ^ Cham 
íuit, non r Noé, & poft diluvium natus eft, 
Conatur Zfamchafcerius Prophetam fuum a mén- 

dacio vendicare; fed fruftra. Audi illum : 


é —-■= 4 >£s : fh * d^j pj Jf 

*^*5 Jls 

4) *■ Wi idlt (jt oJjj (Jf U jJlltj 

d.4 ^ ^jur & <j ?4 

Refutat, in Alcor. 
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Dicitur notnen filii ejus fuifsc 


o?“ 




Chanaan 1 alii verd diaint fnijj'e Sem . *Alkui 

fit pax ( pro A—filium ejus, fcilicet patris, 

nempe Noé ) légit f -—filium ejus ( Cum 

affixo fcemineo ) itaut rtferatur ad uxorem 
ejils' quali uxor Noé conceperit illum ex alio 
viro ) in quo patrocinatur fent ént i a ^Alhafan , 
quem , cum C ott ada de hac re interrogafset; re - 
fpondit : Tér Dewn non fűit filius ejus ( fci¬ 
licet Noé. )Cui C ott oda : In Alcorano dixit de 
eo Deus per Noé: Filius metis ex família (fen 
uxore ) mea . Ft tu dicis * lS[on fűit filius ejus . 
Scripturales fané non difsentiunt , quod ipft^ 
fuerit filius ej«r. Fgfpondit Alhafan: & quis 
accipiat religionem fuam d fcripturalibus f Ft 
probavit fententiam fuam ex diffo ipfius Noé 
Fx família mea : Ft non dixit , ex me. Ft 
quidem duplicem in hoc pofiit fententiam : 
prímám , quod fuerit filius priyignus , feu u~ 
xoris tantummodoex alio viro: fecundani y quod 
fuerit filius alius , nefeio cujus : fed ipfe domi 
educayerit , & infiruxerit eum . Veriim nemo 
non videt 5 qukm debiles, ac frigidae fint iftée de- 
fenfiones ; fi ad.mittantur ? nihil jam certum_^, 
érit neque in facvis, neque in Profanis liifto- 
riis . Quantö verő mendacio aíleverat Cottada 3 
icripturalcs ( Judaeos ícilicet, Se Chriftianos) 3 
in quarto filio Noé aífignando convenire? Ni¬ 
hil tale fomniarunt fcripturales 3 cum omnes 
conveniant cum Pentateucho 3 Noé trestantum- 
modo filios habuiífe , & hős in Arcam admif* 
fos édiluvii aquis evaliífe. In eo porrő haíluci- 
nantur Moslemi, quod Chanaan filius fuerit Noé; 
cum ex Cham filio Noé poft diluvium ortus 
fuerit. Quod verő aíferat Alcoranus , Arcam 
fuper Montem Giudi ? qui eft in Mefopotamia, 
refedilfe y falfum prorsiis elfe v ide túr 5 cum ex 
Pentateucho conftet , illám fuper möntés Ar- 
meniae quieviffe . Poterunt nihilominus Mos¬ 
lemi refpondere 3 cum Meíopotamia Armenix 
contermina fit 3 pofié eofdem montes ad utram- 
que reglónem pertinere, 

F f 5 Y. Quod 
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V. Quöd dicatur hic, hiftoriam Noé 

*Jí Uő hiftoriam arpanam, & ignqtam, 




'^7 -- r-—^ • - -j O ^ - y 

patetj quanta in Mahumeto eífet infeitia . Ni¬ 
hil mundo pené univérfo ? etiam tempóra 


Mahumieti notius, quam diluvium > Noé Aih 
ca 3 & ea y quae ad haec fpe&ant. Séd Irnpo« 
flór non de his fortaíTe loquebatur : fed d^ 
nugis illis,ac mendaciis ? quae de fuo yeía& 
notaeque hiftorias intermiícuit * •" ' 


Textus Alcoraní 
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Veríio Latina. 

5o>Tj T sd populum Aad mijímus fratrem eorum Hűd. Dixit: Ö popule meus* 
n íervite Dea : non eíl vobis ullus Deus praeter eum . Non a eftis vos 3 
nifi fal fa cqnfingentes. 51. O popule meus 3 non peto á vobis pro hoc, 
vobis prpdico 3 mércédéin : non b eft merces mea 3 nifi apud eum 3 qui condidit me. 
An ergo non intelligitis? 52. Et ö popule meus veniam poftulate a Domino ver 
ftro: tűm convertimmi ad eum. Mittct Coelum fuper vos pluviani copiose efluri- 
dens (nimirum fccitate laborabat) & augebit vobis robur ad robur veftrum: ab 

ne tergiverfemini ícelefta patrantes. 53. Refponderunt: O Hűd 3 non attubft J 

nobis 






RefutationesinSuramXI.Alcorani. 345 

^obis probationem ullam eorum , qm blateras: neque nos derelifturi fumus Dcos 
^ftros propter diöum tuum; neque nos tibi erimus credentes. 54. Non a di-*si. 
címus, nifi ^ quod corripuit te aliquis Deorum noftrorum malo . Refpondit ille : 

Rquidem teftor Deum, 3 c vos quoque teftes eftote, quöd ego immunis fűm ab eo, 
quod aífociatis in Deo 5*. praeter eum. Circumvenite ergo me dolo miiver fi; 
tim ne expeftate me, ut mihi caveam. 56. Nam ego inníxus fűm fuper Deum 
Pominum meum , & Domínum veftrum . Non eft ulla beftia , quin ipfe 
apprehenderit anxias ejus : quippe Dominus meus eft fuper viam rexftam . 57. 

Quöd,fi tergivcrfati fueritis, jjam porrö annunciavi vobis id, pro quo mifius 
fűm ad vos, 3 c fubftituet Dominus meus gentein aliam a vobis, & non no- 
cebltis ei quídquam : nam Dominus meus eft fuper omnem rém cuftos . 5S. 
jjt cum veniffet prarceptum noftriim (ideft pcna anobis wfliBa ) liberayimus Hűd, 

& éos, qui crediderant cum eo per mifericordiam ex nobis, 3 c liberayimus 
eos á posna atroci. 59. Et ifta gens Aad feienter negaverunt figna Dominí 
f u i 5 & contumaces fuerunt legatis ejus, Se íecuti funt imperiiyn omnis prarpoten- 
tis, refraftarii. 60. Et fequuta eft eos in hoc mundo malediélio, & dic 
rcfurredlionis, Nonne fané gentes Aad abnegaverunt Dominum fuum? Nonne 
dőngatío a mi[ericordia Dei fűit ipfi Aad , populo Hűd ? 61. Et ad gcntdSa Themud 
rnijimus fratrem eorum Saleh. Dixit ets ; O popule meus , fervite Deo; non eft 
vobis uiius Deus prseter eum ; ipfe produxit vos é terra ; & dedit vobis ha- 
bitationem in ea - Petité igitur yeniam ab eo ; tiun conyertimini ad eum: 
quippe Dominus meus eft piopinquus, exaiidiens. 6 2. Refponderunt: O Saleh, 
jam fuifti inter nos íperatus , ut ejfes princeps nofter , antcá. An prohibes nos, 
ne colamus , quod colebant patres noftri? At nos certé fumus in dub itat ioné 
de co, ad quod vocas nos, utpote fufpiciofum. 63. Dixit Saleh: O popule meus, 
quíd vobis videtur? Si fuero fuper declarationem á Domino meo (ideft , fi 
Dominus meus deciaraverit mihi uerttatem) Se tribuerit mihi ex fe mifericordiam 
quis adjuvabit me , ne puniar á Deo, fi inobediens fuero ílli? Vos porrö non 
áddetis mihi , nifi perditionem. 64. Et, ö popule meus, harc camela Dei fit 
vobis in fignum . Dimittite ergo eam, ut comcdat in terra Dei, Se ne tangatis 
cam. laríione, ne invadat vos poena propinqua . 6y. At UH peremerunt eam, 

; fwcideiites crura Uiius , dixitque Saleh \ Fruimini in habitatione yeftra trés dies . 

Hxc eft promiifo infallibilis (quod fciltcet pofi trés dies peribitis). 66. Cumque 
veniffet praeceptum noftrum de perditione eorum , liberayimus Saleh, & eos, qui 
crediderant cum eo per mifericordiam ex nobis, 3 c liberavimus eos ab ignominia 
illius diei: quippe Dominus tuus eft fortis, Pra^potcns. 67. Et fuftulit eos, 

■r qui iniqué fe geíferant fupplícium, & mané inventi funt in domibus fuis 
rnortui in genua proftrati t 68. Tanquam, fi nunquam reéli ftetiífent in illis. 

Nonne fané Themudgi increduli fuerunt in dominum fuum? Nonne elongatio 
a divta a mi féri cor dia fűit Themudgis ? 69. Et jam quidem venerunt legati noftri 
:> ad Abraham cum faufto nuncio de ortu Jjaac , & Jacob . Dixerunt: pacem . 

Refpondit: pax. Neque moratus eft, quin afferret vitulum affum► 7o. Cum autem 
vidiffet, quöd manus eorum non pertingerent ad eum (ideft non tangerent illum) 
habuit eos pro alienis, 3 c concepit animo ex eis timorem. UH verd dixerunt: 

Ne timeas: quippe nos míífifumus ad géntem Lót. 71. Et uxor ejus Sara ffcans 
V tifit, & annunciavimus ei Ifaac, & poft lfaac Jacob. 72. Dixit illa: Hqi -mihi! 

An páriám, 3 c ego fűm vetula ; Se hic maritus meus eft fenex? Certé harc 
eft fané rés admirabilis . 73. Refponderunt ^Angell : An admiraris de "prcecepto 
Dei ? Mifericordia Dei , & benediéliones fuper vos, famliam Domus ^ 4 braha\ 
quippe ipfe eft laudabilis, gloriofus . 74. Cum verő abiiííet ab Abraham ti-r 
uior, & veniffet ad eum la?tum nuncium de ortu lfaac \ difeeptabat nobifeum pro 
gente Lót: quippe Abrahamerat fané mitis pius,devotus, 75. Dixerunt ei oíngeli: 

O Abraham, recede ab hoc fermone: jani enim venit prareeptum Domini tűi, 

& quidem advenit eis pana inavertibilis. 76, Cum autem veniffent legati no- 
ftti ad Lót, triftatus eft de eis, 3c arélatus eft pro eis brachio (ideft contriftatus a- 
mmo)Se dixit: Hacc eft dies dura. 77, Et yenit ad eum gens ejus; impetuosé 

cucurrerunt ad eum, & anteá operabantur rnala. Dixit ad cos Lót: Opopule &c »^ ntes 

meus. 
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meus, ha! funt Alisé meae: funt puriores pro vobís ( ideft magis licit* , quam mafi 
culi ) timete itaque, Deiun , &ne ignominia afficiatis meinhoípite meo .An non 
eft inter yos vir refté iiiftit^ms? 78. Reíponderunt; jam quidem nofti, q^d 
non eft nobis in filiabus tuis ullum jus, & tu fané nofti, quid velimus. 

Dixit ille: Si porró effent mifii contra vos vires, aut poflem confugere ad 
prsefidmm validum; profeBb- reprimerem aios. 80. Dixerunt ^Angeli : O Lót, n os 
quidem legati fumus Domini tűi: nunquam bi pertingent ad te. Pergc ergo 
cum família tua in parte.aliqua noctis, & ne retrö lé vertat ex vobís ullu s 
praster uxorem tuam: porrö eventurum eft illi, quod evenerit illis. Certe 
promiífio eorum( ideft pma corum)cnt maiié .Au non eft mane propinquum? 
81. Cumque veniífet prseceptum noílrum , pofuimus fublime earum urbw m) 
imum earum (ideft invertimus eas) & pluimus fuper eas lapides ex luto cofto 
unó alium fuperveniente, 82. fignatos nőmmé earum , fuper quos cafuri erem 
apud Dóminum tuum, & non eft hxc (ide/l Mecca) ab iniqué agentibus( ideft 
■ fodomitis ) longé remota. 83. Et ad gentem Madian rnijimm fratrem eorum 
Seioaib. Dixit: O popule meus, fervite Deo: non eft vobís ullus Deus pra> 
tér cum, & ne imminuatis modium, & ftateram. E quidem videó vos in ftatu 
felici, fed certé ego timeo fuper vos poenam diei circumdantis vos^ ne effugzn 
pojfnis ab ea . 84. Et, ö popule meus complete modium, & ftateram cum juítiría, 

3c ne defraudetis homines in rebus ipforum, & ne pravé agatis, terram de- 
jvaftantes, 85. Reíiduutn Dei ( ideft id , quod remanet vobis a Deo , poftquam Ja- 
tisfeceritis'jufte mm fúr* bominuni) melius érit vobis ^quam id^ quod fan de retinctis v fi 
eftis fideles. 86 t Et non fűm ego fuper vos euftos: fed tan tűm prxdicator. 87. 
Rcfponderunt Madianit*: O Seioaib: an orationes* tusé pracipiimt tibi, ut aj. 
ftrnas tiki joiieitudinem juadendi * nobis , ut relinquamus id, quod coiuerunt pa« 
trés noftri: vei,ne faciamus de facultatibus noftris id, quod veiumus? Scilicct 
Ui falus es véré fapiens, direeftor. 88 . Dixit ille :0 popule meus 3 quid putatiSj 
fi ego fuero fuper declarationem (ideft , (i deci arat a mihi jkerit- vérit as ) á Dominó 
meo , & aluerit me ex fe alimento bono (ideft licitó , & non per fraud.es at* 
quiftto) & non voluero adha?rere vobis circa illud, quod prohibeo vobis?, 

* 5 b. A11 tfvolo , nifi corrigere, quod pravé agitis , quantiim poífum? Et non auxi- 

lium meum, nifi in Deo: fuper* eum innixus fűm, & ad eum me convcrto, 
89. Et,b popule meus, cavete ^ne lucretur vobis fcifsura veftra á me , ut incidat 
vobis, ficut id,quod incidit populo Noé, vei populo Hűd, aut populo Saleh. 
Neque populus Lót eft á vobis remotus (nimirüm loco D vel tempore ,av/ moribus ). 
90.. Et veniam precamini á Domino veftro: tűm converrimini ad eum: quippe 
Dominus meus eft mifericors,amator. 91. Refponderunt üli: O Seioaib, non 
intelligimus multiim de eo, quod dicis, 3 c nos quidem videmus te inter nos 
tenuem> quod, fi non effet nobis cur* família tua, certé lapidaviflémus te 5 
te apud nos neque tu íuiífes b fuper nos pr&potens. 92. Dixit ille: O popule meus 
cxcdicns. f ami } ia niea excellcntior eft apud vos, quam Deus, & pofniftis illum poft a 
tergo. Certé Dominus meus id,quod facitis eft circumdans ( ideft comprehenchm ). 
93. Et,b popule meus;operamini juxta ftatum veftrum: certé ego operaturus 
"" fiim juxta ftatum meum . 94. Mox lciétis, cui ventura fit poena, quas ignominia 
afficiat eum, & quis fit mendax. Et: ^expeftate finem negotii veftri: nam ego 
vobifaini erő oblérvator. 95. Cilin autem veniífet praceptum noílrum 
pcehaiziíöbis illata) liberavimus Seioaib, &eos ,quicrediderant cum eo , per adfe 
ricordfeíÖMex nobis,&invaíit cos, quiiniqui erant, lupplicium perclamorem Ga* 
frrieUs , ápfaruerunt mané in domibus fuis, mortui in genua proftrati. 96. 

nunquam • refti ftetiflént in illis, Am nonremotio amifericordia fűit ipfi 
íicut remotus fűit ab ^Themud.97. Et jam quidem mifimus Moyfém cum 
noftris, & poteftate manifefta. 98. Ad Pharaonem, & Primates ejus, & feciiti 
funt imperium Pharaonis, & non fűit imperiu-m Pharaonis reélum. 99. Antecedet 
fpbarao populum fiium die refurreeftionis, 3 c defeendere faciet eos in ignem 3 & 
iáidig érit defeenfus , quo defeendetur . 100. Et aífeclas habuerunt in hoc 
unundo eum 111 alediélioné, & die refurreélionis habebunt eofdem cum makdiBione/ 
Miíérum fűit auxilium, quo auxiliatuni fűit éis . ioi. Hoc eft ex hift° rilS 

Urbiuni* 
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\jrbium: enarranius illud tibi. Ex his Urbibus eíl ílans; & demeíTum ( ideft 
‘lonnullfi fuperfunt , nonnulU perier unt) .102. Et non fuimus iniqui in eos: fed 
iniqui fuerunt in animas fuas: neque profuerunt ipfis Dii eorum,quos 
invocabant pra?ter pétim , ulla in re, poílquam venit impcríum (ideft punitio) 
pojnini tűi 5 neque addiderunt illis alt qui d , praster perditionem. 103. Et hujus- 
odi fűit punitio Domini tűi, quandó punivit Ciyitates , quöd qi :pfae e 0 ent*Et ipfe érát. 
iniqui: quippe punitio ejus eíl doloriíica, vehemens. 104. Certé in hoc fané 
cft fimium (ideft exemphm) eí , qiü tiniuerit poén ara futuri falcul i. lile érit 
dics ad quem .congregandi funt homines , & lile érit dics teflificatus (ideft 
mpil erunt tejles , Jen prafentes omnes cnatura). 105. Et non differimus illum, 
nífi ad terminura b computatum (ideft prefixum) . 106, Quandó ven érit dics ]) numera tű. 
;j] a non fiet alloquutio vili anima?, nifi ex permiffione ejus ( ideft Dei). Ex i- 
pfis 3 porrö érit alius infelix , alius felix. 107. Porró , qui infelices fuérint ", in 
jane collocabuntur : ipfis in eo érit vox vehemens, 8 c yox imbecilla (ideft modb 
'uebementiori y modb imbecilliori voce conquerentur) . 108. Perpetuó moraturi funt 
in eo, quandiit permanferint Cceli, 8 c terra pneter id, quod voluerit Dominus 
tuus addere prater ignern : quippe Dominus tuus effeélor eíl illius, quod yult. 

109. Qui verő felicitate donati fuerint, in Páradifo collocabuntur , feraper mo- 
laturi in eo, quamdíii perfeveraverint Codi, & terra, prseter id , quod vo- 
luerit addere buic falicitati Dominus tuus: donura nunquatn auferendum. 110. 


Ne ergo fis in dubio de eo, quod colunt illi.Non colunt, nifi queraadraodura 
colebant patres.eorum antea, 8c nos certé reddituri íiunus eis partéra eorum 
non diniinutam (ideft , plene punkmus eos). in. Et jani quidem dedimus Moyfi 
Librum Tentaíeucbi ; atqui diííenfum fűit in eo per varias opiniones , &, nifi ver¬ 
bum {ideft decretum) pr^ceífiífet á Domino tuo, jani decifura fuiííet inter eos. 
Et quidem ipfí funt fané in dubitatione de eo fulpicioía, 112. Et quidem 
omnibus certiífimé rependet Dominus tuus opera ipforum; ipfe enim de eo, 
quod operantur,eíl peritus. 113. Stabilis igitur eílo, ficut prseceptum eíl tib.i, 
& (labilis fit ^ qui converfus fuerit tecum, 8c ne prteyaricemini: quippe ipfe 
in id, quod facitis, eíl infpiciens. 114. Et, ne inclinetis ad eos, qui iniqué 
agunt, ne tangat vos Ignis; nam non funt vobis, prseter Deum, ulli patroni: 
ideo non adjuvabimini, ne pereatis .115. Et perlőivé orationem in duabus extremi- 
y tatibus diei (ideft , marté , & vefpere) 8c in parte no él is (ideft pofi occafum jolis) 
quippe bona opera abire facient mala . Hxc eíl commonitio reminifeentibus. 

116. Et patienter fuíline, quia Deus non íinet perire mercedem benefacientium. 

117. Et nonne fuerunt ex generationibus ante príeditis reliquis (ideft rc~ 
Jigione , & virtutc) qui prohibebant á corruptione terra: ? Séd non fuerunt hi , niíi 
femei ex iis, quos liberavimus, 8c fecuti funt ii, qui iniqui erant id, in quo 
deliciis afflui faéli fuerant, 8c fuerunt fcelerofi. 118. Et non fűit porainus 


♦ tuus talis , ut perderet urbes cum iníquitate ( ideft injufte) 8c ,cüm cives earum 
= effent reélé agentes. 119. Et, fi voluiífet Dominus tuus, utique pofuiífethorai- 
nes gentem unam, ideft uniús religionis. Et non ceífabunt eífe inter difeórdes in 
religione , nifi illi, quorum mifertus fuerit Dominus tuus, 8c ad hoc creavit eos, 
t: & completura fűit verbum Domini tűi; nimirum : Certé implebo Gehennam ex 
Geniis, 8c hominibus univerfis. 120. Et hoc totum narramus tibi de hiíloriis 
legatorum, quo confirmemus cor tuuni, 8c venit ad te de his veritas, & 
commonitio, & commemoratio íidelibus, 121. Et, dic illis, qui non credunt: 
Cperamini juxta ílatum yeftrum; nos certé operaturi fumusjuxta ftatum noftrum . 
122 . Et expeélate finem operis veftri ; nos certé erinius expeélantes , 123. Et 
Deo notum eft arcaimra Coelorum, & terrce, 8c ad eum reducetur negotium to- 
5 tűm. Colé ergo.illum, & innitere fuper illum, 6c non eíl Dominus tuus iie-» 

id, quod operamini. 


NOTiE 
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Uíl* efi be fii a , quin ipfe <tpprehen~ 
dérit antias ejus. jlta exponit Gelal: 

jy? K Jj Lgöl* 

(b 

í= 3 Ó«Jb> á-' - - —, —R 



tihL Yt 


LXXVI. Ts&n eB nobis in filiabus mis ullum j, ís ^ 
BiftionemlArabicam (jp* jns , vei dcbitnm ; exponit 
Gelal u opus , vei, indigentia . 

LXXVIII. £í ne refro fc vertat ex vobis . 3 íoac 


ai « 

I rrJl ^ (^n—-y« 

Xdcfi\ dowinio , eb* patentig fim cohibeat eam , /tttní 
neqU'C. profit y neqite noceat , nifi ad nutum ejns . Spc - 
ciatim (tutem pofnit antias ( feu. crincs a literi őre s ) 

? »<e «i maribus reperiuntnr s , <p* tenctwr per Il¬ 
di , <td extremum fubjeSlionis redactus intclligitur . 
3 LXIX. £f ffxor ej«* S*™ fíans rifit ]|. Caufam riftis 

Saras affért Gelal Úti fiam cpnce - 

ptam ex perditione corttm 5 EJcilicet Sodomitarum . 
iEandem caufam ponit Zamchafccrius: qui addit, a 

npnnullis verbum rifit s exponi 

menfírua paff a cB , Jahias allegat Keleb ium in harc 

verba (j-^o Ójfi ®^Lu, ei>-£^) bl 


$ / r -j 9 o 


reíUus vertas verba Arabíca ^s-íCáx> oóxXj 

*>$/// t / 9 ? J S* SS / tS 

G CgAjV^vo íol cAiíjvoi Y; £r ne reti‘o'Vertei' 


r 

t>-« cfjeVJ ; Cum vi difiét Sara 

.Abraham fej)ararÍ ab illis viris ? quos ipfia minimé 
ztor.av y rifit ob talcm fcparationem. 

LXX 1 I. Difccptabat nobifeum pro gentc Xot.Jfíanc 
difeeptationeni putat Gelal íuiílc illám , c]iuc liabc- 
túr Gcneíis cap.' 18. ubi Abraham petit a Deo , lí¬ 
tium puopter cjainquaginta juftos indulturus edet 
•toti civitati impix, tűm utrum propter quadraginta 
quinquc.* tiun iitiiim propter quadraginta: tűm u- 
triim propter triginta : tiim utriim propter viginti: 
ilcmum utrum propter decem - Séd Gelal ponit pri¬ 
mo treeentos juftos .* fecundó duccntos -* tertío qua- 
dragínta: quarrb quatuordccim: poftremb 11 mim . Ita 
cxcutiunt fapientes Moslemi m faeris hiftoriis alioqui 
liotiftxmis. 

KXXIV. Trifiatiis efi de eh Q . Caufam triftitiae af¬ 
fért Gelal: t-jL,— *jy° j : 

qxria erant pulcri facic , figura hofpimm . Hős fci- 
licCt íodoniitas vénabantur' ad nefariam libidinem. 

LXXV. Qperabautftr mait* 3 Gelal: -vt j> 

.jv—^ ‘PrtefofUram libidinem cwn miris 

tar ercebant . 


Je ex 'upbis ulltis 1 fed nxori m<z certc eventitrum ef. 
id , qnod evenerit illis, Príma interpretatio vera cft 

9 / 

íi legas íAü^i cum : fecunda, ÍI legas eáűLf 

cum c-N/^aJI . Qiiidam ex Moslemis ita neílunt fen. 

tentiam : Verge ergo cum família tnx irt parte aliq- lit 
no Eli s 3 eb* ne retro yertatisr ex yobis ullus * prgier íj, 
xorem tuant (ide fi , cum uxore tua ne pergas ) ram 
eventnrum cfl lUi , qnsd evenerit illis * nempe Sodo, 

mitis. De uxore autem Lót, ita Gelal : cl— 

*t—lg-*? 

jjíevíw Li>Lrsx 9 Dicunt nonnnlli l eam non [nifi. 

cgrófiam cum Lati nonnnlli verő 5 egrefiam fnific fi? 
retrb converfam dixifsc ; Hat gentem mtam 1 & inti- 
rim lapide perc ti fiam intcriifse . 

LXXIX, Vofuimns fublimc carntn urbium inam 


earum J Gelal : ytj 

*.(. , -. Quia. Gábriel elemvi: 

eas urbts ad ccclmn 3 eb” deinde inverfas dejcch d 
terram . 

LXXXVI. Et non •volnero adhererc vobis 3. Ara bice: 


L# íjl ^jCáJC^Í (jí L?5.* Ex 

Zamchafccrius : iy-xJt 

IgXjt pracedere y_o$ ad defiderta 'vefirá } f K 


•yobis probibui , 


REfÜTATIONES 


1 



Um dicitur 3 Angelos illos , qui 
hoípitum forma afíumpta ad A- 
braham diverterant 3 manus fua5 
adcibos appoíitos non extendiííe 5 
falfum prorsus eft. Imo oppoíi- 
tum habetur ex eap. 18. Genef. ubi ? de otn 
latnm ab Abraham prandium eos a^ceptaífe y df 
appoíitas efcas‘ comediífe 3 aperűfllmé légim us . 

II. Falfum item eft 3 quod ab Expoíitoribus 
Moslemis aíferitur 5 Saram ex laetitia perditio-* 
nis Sodomitarum 5 vei difceííionis hoípitum ab 
Abraham 3 riliffe , vei menftrua pafiani fuiífe. 
Rifit enim ex eo^ quod audivit 5 promitti íibi 
íilium: ut patet ex illjs verbis Geneíi cap. 18. 
quge dixit Angelus Abraham. fie^ertens yeniam 


ad te tempore ijio 3 vita comite \ & betbefoí 
filium Sara uxor tua . j Quo audito Sara rjffi 
pofi oUium Tabexnaculi • Et paulo ppft- W l 
autem JDominus ad ^Abraham: Quare vffi ^ 
ra ? dicens : 7 'fűm véré parit ura fűm ams ' 
Qiiod li dicas 3 Alcoranum etiam hanc caufam 
intendiífe, vei laltem non negaffe: refp on ^ eo > 
id dici non poffe : nam ponit. rifum S&T& ^ 
te mentionem promifíionis hlii. 

III, Praetereá 3 mendacium eft apertiífmaumj 
Angelos praecepiffe Lót 3 ne educeret f ecU1 ^ 
uxorem fuam : vei ? ne ullus retro fefe ^ 
rét in itinere prster eam . Oppofitum P l0rs ^ 
habemus cap. ip. Genef. ubi Angeli dixer 11 
Lót ; Surge , tolle uxorem tuam , & dua $ J - 
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Has y babes . Imo Angeli ipfi apprchcnde- 
■yunt tnamm e]us,& manum uxoris, &c. edu - 
rp-unta; eutn, & pofuerunt extra Civitatem » 
deinde praeceperunt ei nőmmé ommum iuo- 
ni taipquaűi putri famílias : TS[oli refpiccrc 
■a Icygirn , nec Jies in omni circa regioné * 
jine ulla uxoris exceptione . Imo ob hoc ipfum , 
dubd nxor contra divinum prsceptum poft 
ter^a reípexit, verfa efl in Jiatuam falisi non 
autem Japide pereufia oecubuit 3 íicut expoíi- 
tores Moslemí fabulán túr, .& Alcoranus inmiit, 
duin eodem modo, quo Sodotnitse illám periiífe 
aífirniat , nempé Japidum pluvia contritam . 

p\T Falíum eft ? Sodornám,, & reliquas Ur- 
Vjgj oluvia lapxdnm ex luto co£bo confe£borum , 
díj-utas fűidé : pluvia enim fulphuris^ <k ignis 
celitus immiíTa obrutae.-,coniiimptaeque lunt: ut 
habé túr Genes. cap. xp. Quod autem feribitur 
in Alcorano , Deum ita Urbes illas invertiíTe 3 
? .it domorum fundamenta in fublime elcvaret: 
tecla verő in fundamentorum ima deprimeret: 
vei, ut exponit Gelal cum aliis Moslemh* 


Gábrielem Urbes iJJas in a éra elevalfe 5 & ad 
terram inverías dejeciíle 3 pro hgmentis habén- 

da funt . Idcet enim Haebraicé fit r.r^n uuod 

F “ T 

eft fubvertere 3 íéu 9 quod erat íuríiim deor- 
ítim collocare : idem tamen verbum ílgniíicat 
aliquid in aliam formám mutare: íicut revera 
hse Urbes per pluviam ignis, & fulphuris mu¬ 
tat se funt; alioquin fruftratoria videretur hec 
pluvia ignis 5 vei etiam Japidum ? fi hujufmodi 
Urbes ita inverfae fiiiffent. Omitto hic aliís ine~ 
ptiis relpondere : íatis enim eh ad Álcorani 
falfitatem coarguendam , qubd ita turpiter hal- 
lucinetur in iis faciprum librorum íiicceííibus 
referendis 3 de quorum veritate millus unquam 
dubitavit, utpoté rernm omni.bus notilfimarum.. 
Neque dici poteíl, Judseos ea loca corrupifle__> 5 
cum nullám bpc faciendi. cauíam habere po~ 

tuerint: quippe hsec neque ad IVIaliumetum_, 

neque ad rém in religione controveríam fpe^ 
öabant. 
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1. 

Iti No mi ne Dei *Mifér a tor is , 7 W// mcordis . 

1. A L, R. 2. Ha?c funt figna libri manifefti. 3. Nos quidem denufl ír J us 
illum leű:ioíie Arabica 3 ut vos intelligeretis illum . 4. Nos narrabi- 
mus tibi pulchcrrimam hiftoriarum in eo 3 quod revelavimus tibi hunc Alcora 
hűm. Quöd^ íi fuiffes ante eum 3 certé fuijfes ex non curantibus Wam. 5 * 
Cüm dixiííet Jofeph^Patri fuo: O Páter mi; certé ego vidi undecim fteb as ) 
& főiem 3 & lunam: vidi eas me adorantes. 6 . Refpondit "Páter : O filiole nu 
ne narres vifionem tuam fratribus tuis. ne machinentur tibi infidias: c l lll PP 

3 * Saca- 
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Satanas eft homini inimicus manífeftus. 7. Et íecundum hoc, quod vidifti^ li¬ 
get te Dominus tuus > & docebit te de interpretatione novorum fucceíTuum 
% perficiet gratiam fuam fuper te, & fuper famíliám Jacob, quemadmodiitn 
perfecít eam fuper patres tuos anteá , Abrahatn , & Iíaac. Nam Dominus tuus 
eft fciens, fapiens. 8. Jam quidem fuerunt in Jofeph, & fratribus ejus figna. 

(ideft exempla) perquirentibus (ideft difcere cupientibus ea ). 9. Ciun dixerunt fra~ 
trés ejus ad invkem) certé Jofeph, & fráter ejus Bcniamin dileétiores íunt apud 
Patrem noftrum, quám nos, & nos fumus túrba (ideft multi y feu major y & po- 
tior pars.) Certé Páter nofter eft fané in errore manifefto. 10. Occidite Jofeph, 
au t amandate eum in terram aliquam longinqaam > ut vacet vobis facies Patris 
vcftri (ideft o m ditígatvosy neque impediatur ab alieno amore.) Et eritis pofteá homines 
veéti (ideft pamitentiam bujus pcccati agetis ) . 11. Dixit dicens f ideft quidam ) ex 
illis: Ne occidatis Jofeph , fed projicite eum in profunda cifterna?; coliigent 
eiun aliqui viatorum, fi fueritis boc facientes. 12. Dixerunt5 O Páter nofter, 
quid tibi eft, quod non concredis nobis Jofeph ? Et nos fané erimus illi bené 
confulentes. 13. Mitte ilhim nobifcum cras, ut liberiiis ípatietur,& ludat, & 
nos fané erimus illum cuftodientes. 14. Reípondit Tatén Equidem fané triftitia 
me afficit, quod abeatis cum eo: nam timeo , ne comedat eum lupus, dum 
vos eftis illum negligentes. 15. Dixerunt: Si comederit , eum lupus, & nos 
erimus agmen ad eum defendendum , profeító igitur nos erimus priores pereuntes. 

1 6. Cum autem abiiífent cum eo, etiam convenerunt, ut ponerent eum in 
profundis cifterna?, & revelavimus ei, dum ejfet in cifterna ({hentes: Certé narra- 
bis eis fadlum eorum hoc; & ipfi non intelligent. 17. Et venerunt ad pa¬ 
trem fuum vcfperé, & flebant. 18. Dixerunt: O Páter noftef: nos certé abie- 
ramus pra?currentes nos mutuö, &* reliqueramus Jofeph apud utenfilia noftra, 

& comedit eum lupus. Séd non eris tu nobis credens, etiamfi fimus veraces. 

19. Et venerunt oftendentcs fuper tunicam ejus fanguinem falfum. Dixit Jacob , 
a atqui apté compofueruiít vobis animae veftra? negotium. Séd patientia ípeciofa 
^ necejfaria eft mihi . Et Deus implorandus eft in auxilium fuper id, quod refertis. 

20. Et venerunt viator cs (ideft mercatores Madíanita) & miíerunt aquatorem fuum, 

■ qui demifit fitulam fuam in cifterna , ubi erat Jofepb y & videns ipfirm háremem funi 
l jttuk , dum eam retraberet é cifterna , dixit: O betűm nuncium! Hic eft puer. Et 
% ftatres ejus occultabant eum affirmantes , ejfe fervum fuum , non autem firatrem , ad 
U lucrandam pecuniam. Deus verő erat fciens deeo, quod faciebant. 21. Et 
£■; cmerunt eum Madianita prtetio vili, drachmis numeratis (ideft vigtnti argenteis) & 

: fuerunt in eo ex repudiantibus (ideft , quaft rém projeElitiam vix dignati funt eum 
\ , recipére). 22.üt dixit, qui emerat eum ex jEgypto (ideft Tutipbar JEgjptius) uxori 
h fuse Zali.cba. Honora habitationem ejus (ideft bonorificé traffa eum )forte eveniet, 

S; ut fit utilis nobis, aut adoptemus eum in íilium. Atque ita ftabilivimus locum 

t 5 Jofeph in terra xJEgypti : &, ut doceremus eum de interpretatione novorum 
% eventuum: nam Deus eft prevalens fuper negotium fuum (ideft potenter facit , 

£ quod facéré decrevit ): fed plerique hominum nefeiunt boc . 23. Poftquám autem 
% pervenit ad robuftam ^tatem fuam, dedimus ei fapientiam, & fcientiam, & 

- ita remuneramus benefacientes. 24. Et expetivit eum illa, cujus ipfe erat in 
domo,in perfona ipfius (ideft libidinose) & claufít Portás, & dixit: Ades huc. 
i Refpondit Jofeph: Confugium Dei (ideftftiberet me Deus ab hoc fiagitio) certé 
| Dominus meus bonam fecit habitationem meam: profeftó non profperabuntur 
i mique agentes. 25. Et jam quidem illa folicita erat de eo (ideft d eft inaver a t 
I etnimo peccare cum eo) & ille etiam folicitus erat de ea (ideft deftinaverat animo peccare 
l cum ea *& fecijfet) nifí vidiííet manifeftum fignum Domini fűi. Ita egimus cum eo y 
\ averteremu* a b eo malum, & flagitium : quippe ipfe erat ex fervis noftris 
;i Cuceris. 2 6 . Conatique funt fe. in vicém prsecurrere ad januam: hic ^ ut fugeret; 

] > ut fugientem apprehenderet . Et illa fcidit interulam ejus á tergo, & a obviunx*mYencr&t\ 

| fi a buerunt Dominum ejus (ideft maritum ejus) juxta portám. Dixit illavirofuo y 
l quaejncrces debetur illi^ qui expetivit contra uxorem tuam malum, nifi, ut 
■ caicéri mancipetur, infligatur ei poma dolorifica? 27. Dixit Jofeph: Ipfa appe- 

' • tlvit me perfona mea. Teftificatus eft autem teftificans(/ddy?, quidam de 

fa mi- 
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família ejus (idejl uxoris dicens ): Si interula ejus íciífa eft á parte anteriori: 
h&c vera dicit^őc hic eft ex mendaeibus. 28. Si autem interula ejus 
eft á parte pofteriori? Íme mentita eft^ & hic eft ex veridicis. 29, Cüm autem 
. vidiíTet maritus a quod interula ejus fciífa efíet á parte pofteriori 3 dixit: Certé 
haec eft ex technis veftris, bfemim: certé technse veftríe magnse funt: T>eind£ 
dixit rS Jofeph. 30. Jofeph elonga te ab hae re (idejl Jilentio preme illám) & tu ' 
b Zalicba veniam precare pro peccato tuo: nam tu fané fuifti ex peccantibus* 

31. Et dixerunt mulieres per civitates:Uxor Excelíentiflimi appetivit puerum 'fuum 
pro perfona ejus fruenda, jam incendit praecordia ejus amore: certé nos videmus 
eam in errore manifefto. 32. Ciim autem audiífet ZMÍicha machinationem earuin 
mifit ad eas, & praeparavit illis convivium^ & dedit unicuique earum cultrum 
citrum 5 feu maJum medicum^ quod cultro fc'mderent : & dixit tco Jofeph Eg re dere 
& oftende te coram eis. Cíim autem vidiffent eum, magnificaverunt eura 3 & adeo 
in afpeBum illius rapte funt 3 ut pro citro fcinderent cultro manus proprias 3 abfque 
eo; quod animadverterent • Et dixerqnt r Proh Deum: non eft hic homo: non a eft 
hic^ niíx Angelus venerandus. 33. Dixit Zalicba. Hic porrö eft ille^ propter 
quem culpaftis me. Et jam porrö concupivi eum pro fruenda perfona ejus 3 & iík 
confta.nter reftitit. At profeélö 3 íi non fecerit^ quod pr^cipio ei., fané detrude- 
túr in carcerem^ & certé érit ex parvis (idejl vilibus abjeBis 34. Dixit Jofeph, 
Domine mi 3 career optabilior eft mihi 3 quám id 3 ad quod hortantur me mulieres 
jf/?^:fed 5 fi non averteris á me fraudem earum 5 inclinabo juveniliter ad eas, : 
& erő ex ftulté agentibus. 35. Rxaudivit itaque eum Dominus fuus 3 & avertit 
ab eo fraudem earum: quippe ipfe eft Auditor 3 Cognitor . 36. Tűm vifum 
eft eis (idejl Tmipbari , & Confihariis ejus) poftquám viderant figna innoemk 
ejus , ut maneiparent eum carceri ufque ad tempus. 37. Et íngreflí funt eum 
eo careerem duojuvenes. Dixit unus eorum: Equidem videbar mihi exprimere 
vinujn ex uvis . Altér verő dixit: Equidem videbar mihi portare fupra caput 
meum panem 3 ex quo comedebant aves.Expone nobis interpretationem eju^ 
quod 'vidimus; nos fané videmus te eífe ex benefacicntibus .38. Dixit eis Jofepk 
Non veniet vobis cibus^ quo nutriamini, niíi enarravero vobis interpretationem 
ejus., antequam veniat ad vos. Hoc evemet ex eo., .quod docuit me Dominus 
meus; nam ego deferui fedftam gentium, qii£ non credunt in Deum 3 & ipfi 
futurum faeculum funt abnegantes. 39. Et fecutus fűm religionem patrum meo- 
rum 5 Abraham, 6c Ifaac^ & Jacob . Non eft Hátúm nobis 3 ut aífociemus irt 
Deo aliquid. Hoc dátum ejl nobis ex liberalitate Déi fuper nos., & íuper ho- 
mines: fed plerique hominum non agnnt gratias pro hoc beneficio . 40“. O focii 
mei carceris; an Domin'i diviíi meliüs funt., an Deus unus^prícvalens miverjn< 
41. Non colitis prseter eum 3 nlfi nomina 5 qua? nominaftis vos 5 & patres veftrb 
Non demiíit Deus circa ea ullam poteftatem ( idejl argumentum ^aut próbátionem.) 
b sí; 2Zon b eft judicium 3 niíi Dci: prsecepit ne colatis 5 nift ipfum. Haec eft rcligio 
refta; fed plerique hominum ignorant eam. 42. O focii mci 3 carceris: ceite 
imus veftrum potandum pr^bebit Domino fuo vinum: porrö altér crucifigetur, 
& comedent aves de capite ejus. Decifa, eft res^ de qua doceri poftulaftiS' 
Et dixit ei 3 quem exiftimavit^ quod eífet evafurus ex duobus: Memento nieí 
apud Dominum tuum. At oblivifci fecit eum Satanas reeordationem Jofepü 
npud Dominum fuurn, Maníit itaque in carcere aliquot annos . 43. Et dixit 
Rex JEgyptix Equidem videbam feptem vaccas píngues; devorabant eas feptem 
ínacilent 3 e> & feptem fpicas virídes 5 & alias feptem arefaftas. O Proceres? 
explicate mihi vifíonem meam^ íi qüís idonei ^ qui vifionem interpretemini. 44* 
reíponderunt: Confufiones íomniorum funt ; ba neque nos in interpretatzoneiii 
íomniorum fumus edoöi. 45*. Dixit autem is^ qui liberatus fuerat ex duobus: 
nam recordatus eft rS Jofeph pofi: aliquot fpatium temporis: Ego expónam 
Vobis interpretationem ejus: fed dimitte me. Dimiffus autem vtnit ad Jófejű 
& dixit ei. 46. Jofeph 3 ö verax: doee nos de feptem vaccis pinguibus 3 quas 
devorabant feptem macilenta? 3 & feptem fpicis viridibus 3 & aliis feptem arefaétis ? 
ut ego redeam ad homines 3 quö ipíi fciánt 5 quid bac Jignificent. 47. Djx ]t 
Jofeph > Seminabitis feptem annos continuos fequentes. Quod verő meífuerítb ? 

reli ív 
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^linquite illud ín fpica fua 3 qub meliüs co'nfervetur sex cepto pauco^ex quocomeda- 
• s # ^S.pexndé venient poft hoc feptem anni valdé fteriles^^confument^ quod 
.^ m iferítis illís (ideft ^quidquid collegeritisamis pr<ccedentibus )prceter paucuug quod 
cuftodienns-49-Deindé yeniet poft hoc annus, in quo congluentur homines 3 
eo expriment vina ex uvis,$ o.Et dixit Rex: Adducite eum (ideft Jofeph )ad me. 

Cünique veniflet ad eum (fcilicet ad Jofeph) nuncius 3 dixit: Revertere ad Dominmn 
tuu m ^ '& P ete a *> QO * q Uíe fuerit mens muliernm, qu# conciderunt manus fuas: 

uippe pominus meus detechna earum eft inftruftus. 51. Dixit Rex muUeribus 
tíntcfi congregatis : Quodnam fűit negotium veftrum 3 eum concupiviftis Jofeph pro 
ftttendt perfona ejus : Refpondernnt: Procul faeeffat Deus: non novimus de eo, 
múdquam mali. Dixit uxorExcellentiffimi(/. Tw/^wjNuncpatefa(ftaeft veritas. 

Pgo concupivi eum pro frumda períona ejus ; porrö ille fané eft ex veracibus. 
j2, sjíudiens hoc JoJepb ex relationc aliorum ? dixit : Hoc mihi pergratum eft 3 utoJOJi 
fciat pominus meus 3 quöd ego non deceperim eum in abíéntia ejus s quód 
Deus non dirigit technam decipientium. 53, Neque facio innocentem animam Pais Deci- 
m eam ./? culpa : nam anima eft fané proclivis # ad malum, excepta ea 3 cujus ^Xidioilii^ 
miíertus fuerit Dominus meus: quippé Dominus meus eft indultor^ mifericors* 

Et dixit Rex: Adducite ad me illum, faciam eum peculiarem mihi- Ciim 
ago alloquutus fuiífet eum Rex 5 dixit ei : Tu fané hódié eris apud nos ftabilis, 
fidus (ideft cui confidam rés meas ). 55. T>ixit Jofeph Regi : Conftitue me fuper 
horrea terrse: ego cnim erő euftos^ fciens ea bene fervare. 56. Atque ita 
firmavimus locum tö Jofeph in terra ^gypti y ut aífumeret fibi habitationem 
ex ea 3 ubi vellet. Impartimur mifericordiatn noftram 3 cui volumus^ & non 
íinimus perire mércédéin benefacíentium. 57. Et quidem merces futuri fa^culi 
eft melior 3 quam merces bujus mundi 0 iis 3 qui eredi dér int 3 & timuerínt Deum. 

58. Venerunt autem fratres Joíéph 3 & ingrelfi íiint ad eum 5 & ipfe cognovit 
cos: fed illi eum non b eognoverunt. 59. Ciim autem inftruxifíet eos commeatu icognofccn- 
1 fuo (ideft frument0 3 & alíisrebus ad iter nece/Jariis) dixit. Adducite mihi fratrem tcs ' 

: vcftmm c ex patre veftro: nonne videtis, quód ego compleo menfuram in qui 
vifnmtnto vendendo , & ego íum optimus holpitio excipientium (vei alimenta pra~ 1S " 

' bentium) . 60. Quöd, fi non adduxeritis mihi eung non érit mén fúr a fr ument i 
vobis apud me 3 neque appropinquabitis mihi. 61. Reíponderunt : Inftanter 
Ipoftulabímus eum á patre ejusj & nos certé fadfuri fumus hoc , 62. Dixit autem 
y jofcpb pueris fuis : Ponite pretium eorum^ quod dederunt pro frumento 3 in farcinis 
■ ;corum 5 ut ipíi agnofeant illud D ciim reveríi fuerint ad familiam fiiam s ut * * 
ipíi ad nos regredíantur. 63. Ciim autem rediifíent ad patrem fuuin 3 dixerunt: 

\0 Páter nófterj int érdi él a eft nobis menfura (’idejí emptio frumenti) niji adducamus 
((Béniamin nobifeum . Mitte ergo nobifeum fratrem noftrum 5 menfuretur nobis 
triticum 3 & certé nos erimus illum euftodientes. ^4. Reípondit Rátér : An 
.•concredam vobis illum, nifi quomodö concredidi vobis fratrem ejus anteá? 
ideft idem evemet ifit 3 ////. Séd Deus érit optimus euftos illius ^ & ipfe eft 

; mifencordiííimus miíericordium . 65. Cüm autem aperuifíent íarcinas fuas 3 
:dnvenerunt pecuniam fuam, qua3 reddita íuerat illis. Dixerunt: O páter nofter^ 

; quid deíideremus amphus benejicentia? Hxc eft pecunia noftra 3 qua? reddita eft 
.jnobis: redibimus D & ememus triticum familiae noftrse^ & euftodiemus fratrem 
noftrum5 & augebimur menfura oneris unius cameli pro eo. Híre menfura facilis 
jfrit ad Regis munificentiam . 66 . Dixit páter : Nullo módo dimittam eum vöbifeum^ 

|nifi faciatis d me íecurum eum obligatione ex parte Dei (fáikét jurando per ipfum) ^áetísmihi 
mód omninö reducetis ad me illum nifi forte eveniat , ut obftaculüm e fiat ^ tatcm 
jvobis a mortc 3 mel alio cafu* Ciim igitur exhibuiflent, ei obligationem fuam 3 c circumve- 
: Deus fuper id 3 quod dicimus, eft procurator ideft teftis. 67. Et dixit: mammi * 
jP mei 3 ne ingrediamini per portám unam in Urbem : íed ingredimini per 
^portás diverfas. Atqui non proderit vobis apud Deum, quidquam hoc 3 quod 
fftoneo^ nifi ipfe ajos adyuverit quippe /non eft judiciiím, nifi Dei: fuper eum/ Sl - 
ff- íum 3 & fuper eum innitantur Innitentes. 68. Ciim autem intraíicqt 

Ö r “ em Te ftim 3 undé prirceperat eis páter ipforum 3 non pro fűit hoc illis apud 
3 Deum 
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Deum quidquam: fed folum indigenti^ (ideft defderio , quod erat) in anim 0 
Jaeobi fciiicet ingrederentur per diverfas portásam quis eos objervaret ) f at j^ 
íecit, & quidem ipfe erat fané prseditus fcientia eo, quöd docuiflemus eum 
fed plerique hominum nefciunt. 69. Poftquam verő ingreífi funt coram Jofeph * 
exeepit ad fefe fratrenv fuum Beniamin , é 3 dixit - Ego fané fűm fráter tuus • 
ne ergo affligaris de eo , quod fecerunt contra me fratres noftri. 70. Qun 
nutem inftruxiífet eos commeatu fuo (ideft ipfts neceffario ad iter) pofuit fcyph Um 
in {arcina fratris fui , Deindé, ubi illi d'ifcejfi([eiu , inclamavit prseco pofi terga eo _ 
furái O focietas viatorum, certé vos fané eftis fures. 71. Dixerunt HU ^ ^ 
converíi funt retrorfum erga eos, quid qiiíeritis? 72. Refponderunt ^gjptu : 
Quaerimus fcyphum Regis . Et ei, qui protulerit eum, dabitur onus frumenti 
unius carneli , & ego erő de hoc fídejuffor . 73. Dixerunt fratres tS Jofeph t 
Per Deum jam fané noftis, quod non venimus, ut corrumpamus terram 3 ne¬ 
que fuimus unqmm fures - 74. Refponderunt xSEgyptii : Qimiam porrö érit 
inerces illius, qui fcyphum furatus ejt , fi fueritis mendaces? 7j. Refponderunt 
fratres fS Jofepb : retributio ejus, cujus inventus fucrit in farcina fcypbus^rit 
quod ipfe fit recompenfatio ejus ( idejt , ut tradatur ipfe pro fcypho ). Ita remii- 
neramus apud nos iniqua agentes, 76. Coepitque Jofepb ferűt ári faccos eorum 
fíniequam ferutaretur faccum fratris fui: deindé extraxít étim (ideft fcyphum) ex 
faceo fa>tris fui. Ita fuggeffimus aftum t <3 Jofeph. Non fuiífet ei dátumai 
&cciperet fratrem fuum in fervum pro furto in judicio Regis , nifi voluilTet 
X)eus, ut ageret cum eo fecundum Jegem judicáriám patris fui Jacob, Exaltabinwis 
gradibus, quem voluerimus, & fuper omnem príeditum fcientia eft fciens-7], 
Dixerunt fratres : Si furatus eft Beniamin , jam furatus eft fráter ejus Jofyl 
anteá. Et celavit hoec Jofeph in animo fuo, neque manifeftavit ea illis. Dixit 
intra fe : Yos eftis pejores conditione in fúrandó b quhn ego, & Beniamin , & 
Deus eft fcientiífimus de eo, quod nunc commemoratis. 78. Dixerunt frntw 
ed Jofepb : O excellentiffime, certé huic eft páter fenex grandsevus: accipc 
ergo unum noftri loco illius: nos certé videmus, te eífe ex beneficis.79. 
Reípondit Jofeph : Confugium D ci (ideft non permittat Deus) ut accipiamus, w 7 í, 
apud quem invenimus utenfile noftrum : nam nos certé „ fi id facéremus , eflemws 
fané iniqui. 80. Ciim verő defperaífent de illő recuperando: feoríim recefleruut 
ad mutuam colloquutionem. Dixit major eorum: An nefeitis, quöd páter 
jvefter jam aceepit á vobis obligationem ex conteftatione Dei; &• anteá, quid 
*f"perpetraveritis contra Joíeph? Nullo ergo modo recedam ab bac terra 3 donec 
jf jttdlcet permittat mihi páter meus,aut a judicium fuum oftendat Dtus mihi circak ) 
Pcusmihi. & fpfe eft optimixs Judicantium. 81. Revertimini ad patrem veftrum, & dicitc: 

O Páter nofter, certé filius tuus furtum perpetravit: neque teftimonium fe¬ 
li öccultum. yimus > nifi de eo, quod novimus, & non fuimus id,&quod latebat euftodientes 
(ideft non potuimus tibi promijfa Jer varé de eo reducendo , quia quando promifiM 
nejciebamus , iJlum e[fe fúraturum ). 82. Et interroga urbem, in qua fuimus, & 
fpcietatem mercatorum, cum qua profeéli fumus, & invenies , quod nos certé 
fumus veraces, 83. Dixit eis Tatéra Quin potiüs concinnaverunt vobis anta^ 
veftrae rém banc (ideft hoc dós confinxiftis) fed patientia pulchra convenit rniU' 
Porté eveniet, ut Deus reftituat mihi eos omnesjnam ipfe eft fciens, fapic nS ‘ 
84. Et avertit fe ab eis, & dixit; Oh dolorem mcum fuper Jofephí & 

yaldé albi faö:i funt oculi ejus pra^ mserore : ipfe enim erat dolore intimo 

tnbvi dcfmesoppreííus erat. 85. Dixerunt filii : Per Deum, c defines mentionem facéré de 
Sceredej^-quando eris proximus exitio, vei eris ex pereuntibus (ideft moribundus , 
fcph, dpnec vei mortuus) t 8 ( 5 . Refpondit ille: Equidem conqueror de impotentia doloris 

fueris, mei, & moerore meo apud Deum, & fcio per reveiationem á Deo, quöd w* 

nefeitis. 87. O filii mei, ite,& nuncium explorate de Joíeph, & fratre ejus, 
ne dcfperetis de fpiritu (ideft mifericordia ) Dei; Quippe non deíperant de 
fpiritu Dei, nifi gentes infideles, 88. Ciim autem ingrefli fuiífent coram 
(ideft coram Jofepb) dixerunt; Q excellentiííimé, tetigit nos, & famíliám noftran 
nocumentum (ideft farm) & venimus cum pecunia exigua, & vili ? compl 
tamen nobis modium, & in eleemofynam largire nobis triticum 2 nam D cu 

repen- 
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rcpendit mércéd em largientibus eleemofynam . 89. Dixit Mis Jofeph: Num 
jioílis, quid fecerjtis in Jofeph, & fratrem ejus, ciim vos eífetis ignorantes 
illius quod eventurum erat Mit 90, Refponderunt Mi : Anne tu es véré Jofeph? 
pixit tiki Ego fűm Jofeph ; & hic (ideft Bem amin) eft fráter meus. Jam 
heneficus fűit Deus erga.nos. Etenim, qui timuerit Peum^ & patienter fufti- 
nuerit, utique Deus non finet perire mercedem benefacientium* 91. Dixerunt 
fratres*. Per Deum a jam quidcm exaltávit te Deus fuper nos, & nos quidem • 
fuinius fané peccantes. 92. llefpondit Jofeph: Ne fit exprobratio contra vos 
hódié. Ignofcit Deus vobis: nam ipfe eft mifericordiífimus miferantium, 93. 
pcrgite cum -interula mea hac , & conjicite eam fuper faciem patris mei: 
évadét videns (ideft recuperabit vifum} &venite ad me cum família veftra uni- 
verfa. 94* Cum verő difceffilfet íocietas viatorum ex JEgypto verfus Chanaan: 
dixit páter eorum: Equidem fentio odorem Jofeph - Nifi putatis me delirare. 

Refponderunt: Per Deum, certé tu es in errore tuo antiquo (fáikét ni- 
tuti mór is erga Jofeph). 96. Poftquam autem ádvenit fauftus nuncius, nempe 
fídas cum interula , conjecit eam fuper vultum ejus , & redditus eft videns. 
pixit: Nonne dixi vobis, quöd ego fciebam ex revelatione Dei, quod o >os 
nefeiebatis? 97. Refponderunt UH: OPáter nofter, precare veniam pro nobis 
peccatorum noftrorum, naiii nos certé fuimus pcccantes. 98. Dixit Jacob . Mox 
. veniam precabor vobis á Domino meo: ipfe enim eft Indultor, Mifericors. 99. 

Poftquam autem reverfi in ÚEgjptum , ingreffifunt coram Jofeph, excepit Jofeph 
ad fcfe patres fuos (ideft patrem , & matremjeu materteram )& dixit; Ingredimini 
Aegyptum, fi voluerit Deus, fecuri. 100. Et exaltavit Patres fuos fuper 
thmnuru, & prociderunt illum adorantes Tater 7 & mater , & fráter ejus. Et 
dixit: O páter mi, harc eft interpretatio vifionis mear, quam vidi anteá: jam 
; eífecit eam Dominus meus veram 5 & jam beneficus fűit in me 3 cum eduxit 
me de carcere, & adduxit vos hite de íoco deferto, tibi habitabatis fub tentoriis ; 

^ poftquam excitavit Satanas íimultatem inter me 5 & inter fratres meos: nam 
| t Dominus -meus a eft facilis ad id, quod vult; quippe ipfe eft fciens, fapiens. a ca beni- 
|hoi. Domine mi , jam dediftx mihi de Regno, & docuífti me de interpretatione S»“ s ^rga 
fiovorum fucceífuum, quantumtibi piacúit . Conditor Coelorutn, & terror, tu es ^ ucn ' vu 1 ' 
i ripatvonus meus in hoc mundo, & noviflimo farculo; fac me móri Moslemum, 
conjunge me cum Probis. 102. Hoc eft ex narrationibus Arcani: revelamus 
; illud tibi b Mahumete , & non eras apud eos {ideft fratres Jofeph) cum fímul 
conveniifent ad negotium fuiim, & ipíx fraudem ftruerent contra Jofeph. 103. 
l'Heque plerique hominum, etiamíi avidé cupias, íunt credituri. 104. Neque 
j)etes ab eis pro hoc \Alcorano aliquid mercedis; non eft hic , nifi commonitio 
fomnibus b creaturis. 105. Et quotquot fiierint figna^Wr/? argumenta mitatis Pei) ^Mundis. 
dn Coelis, & terra, tranfibunt juxta ea (ideft afpicient illa)Be jpfi erunt ab iis 
Jlongé recedentes. 106. Etnon credunt plerique eorum in Deum, nifi etiam fint 
iffíociantes Mi altos Peos. 107. An ergo crediderunt, quöd ventura fit ad ipíos 
Cooperiens (ideft affii Bio ) ex punitione Dei: aut ventura fit ad eos Hóra 
pdeft dies judicii) repenté 3 & ipfi hoc non confiderant? 108. Dic Mis: Harc 
fft via mea: Voco ad Deum per evidentem demonftrationem , ego, &, qui 
fequutus eft me 5 & laus Deo, & non fűm ego ex Aífociantibus. 109. Et 
fon mifimus ante te, nifi homines , revelabamus eis, & mijimus eos ex família 
Urbium , non ex incolis Peferti. A11 non peragraverunt Meccani terranx, & viderunt^ 

||uomodö fuerit finis eorum 5 qui fuerunt ante ipíos ? Et quidem domus futuri 
pculi melior érit illis^ qui pii fuerint 5 quam domus hujus vitae: An ergo non 
totelligitis? no. Quandö jam defperabant legati^ & exiftimabant^ quöd ipfi 
jpn habendi eífent mendaces, venit ad eos auxilium nöftrum 5 & falvatus eft 5 
.puem volebamus: neque averfum eft fúpplicium noftrum ab hominibus fcelcftis. 

■Hí. Jam quidem fűit in hiftoriis eorum (ideft legatorum) exemplum ad difeendum 
prseditis c prudentia. Non eft hic Jílcoranus nova narratio 5 quír confifta fue-cbabcntibux 
^ y fed confirmatio illius 5 quod revelatum fűit a Deo ante eum 5 COrd ' 1 * 

r. diftindla explicatio omnis rei fpeBantis ad religionem . & direclio. & mi féri- 
°tdia hominibus, qai credunt. 
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Jtülo Suíse i'tfpóndet argumentum 5 
quod vix alia ulla in Sura iepevias. 

Refertur enim hic hjftoria Jofeph fi- 
lii Jacob, fed adeö deforniata, 6 : tót 
nugis, ae fabulis admixta , ut vix eam 
recognofcas * Caufam Suiíc hanc liabc 

ex Bedavio, 5c Zamchafcerio (Ji 

<» '“r; dicatur; «• cíUJS Lá-jLssJ 0*x> 

£--* 0-9 cH p'CJl CM Jl 


Jjícc hifioria ratione nova , amplihs .andita & rt •» 

lo prorsus admirabili. 2fynne vides hanc hifi 0 rU m J . 
ferri in libris Primőr um , /» libris ^ínnalium^ " 

tamen in nllo honim librornm vides rcferri fiyl 0 ^ . 
fit fúrni lis fiylo , ^ho in JLleorano narrátor. 5 * * 

* Tnijfes ex non curamibus ] Verbum Avabic Uni 

non curantibns , feu negiigentibus, exponit 
Zamchafcerius, 6c alii cj>-»-aXpLíI ignorantibns \ ac j| 


Fertttr , doUores Jud<cornm dixijft Vrhnatibus 

Mcccanonim : Interrogape Mahumctum , cuarc translata 
’fuerit família Jacob ex Syria in /Egyptnm: & qna- 
•fiam fit hifioria jofeph . Time verő Venni rcvelajf o 
■7?<zne Saram Mahumeto : quam fané Moslemi magni 
faciunc ob magnifica pronfiffa ipílus Mahumeti lc- 

*Tcntibus illám* Is enim. Tcfte Bedavio dixit; 


wÖ.,* 


Ülte jí-^ 
i> Liu£- I &a«Ld 

fQuoticJcunque Mosletnus recitaverit eam , aut docnerit 
*am familiares fuos , <2^ fervos fnos , facilcs reddet ci 
jDetis anguftias mór tis , & dabii ei virtutem 7 itt non- 
invideat túli Moslemo . Tribuunt etiam cjus lefto- 
eri pracmium generálé sorúin 3 qui doccnt 5 yel uiium 

/ 

Alcórani ycrliculum, de quó íic idem Bedavius (J^ 

1 « 

i— O ÍJv* íJ jtp* 0<^ 

* Cm 

S^ni docnerit filinm 

Jrmm 'vcrfictdnni imám <Alcorrtni y mclihs érit illfqttám, 
fi per amint annum ynotidie jejnnet , &' fingni is nocíi- 
biis fiationes faciat ( vigüando, 6c örando ) <& mt- 
liits érit illi 5 qndm miile denarii eleemofynee in ege- 
nos 7 <& pauperes erogatx , Sünt tamen inter ipíos 
$dahu méta nos , qui Sura; liujus fabulas } ac mendacia 
animadvertentcs eam , ut apocrypham, ex Alcora- 
310 cxplodendám eífc pronuncient . Intcr lips fuere 

■ft^Lrr'.^Jí Jlgiarcdlta \ Se Maintnnit<e 5 ducc 

íedhe fpeftantes ad quartam capitalem fe&am Mailül 

íuetanórum 5 quíe eft Ch avar égi t árum, 

33c lócö traditionis Surae non eft contróveríla . VetC 
ficuli > íi trés primos charafterqs adnnmeres , cen- 
tűm, ac duodecim inveniuntur . Quidam ccntum,ac 
decem tantum enumerant. 

IV. 2S[os narrabinms tibi pulcherrimam hifioriaruni j 
In quo hsec tanta pulchritudo íita fit 3 ita exponit 

Zamchafcerius . sj] ^Lűaí^S 4lyil 


J 2.3 ?wa 5 cáj : si fniffes antc revelationcm faclam 

tibi a nobis, nunquam noviífes hanc hifloriam . Scd 
qtiomodo fcire non poterat, fi jatn in libris Primo, 
rum , 5c in Antialibus repericbatur í 

V. Vndecim Stellas ] Scribit Giaber relatus a 

chafccrio; Jí-Hi (a\ y 

frK* . 

(J^ylsh ^ cs^ JlíUs (AíjO Í5 j.a4wC* 9 Jpj 

9 

tJC^ {j| 

tv 

íq 9 C q j 

^•y .i—ía lo t | f y CSo0 

r. * ülj (_jl * íJ 

r —* 

: t - t —-yenific fttdteum <jvM<bv 

ad Mahumcttim, & ab eo poihdajf e , nt nndecm M 
larnm , quas viderat "Jofeph , nomina , fibi expóté- 
Tacitit Mahitmctns , co qnod ea ignorarct: Scd rff/fl** 
dens e Ccelo Gábriel ^ Hiúm de iis admoniiit : 
tus autem JndíCo promittenti 5 fc Moslemnm futtirW) 
cadcm cnarravh . Sutit autem nomina h njnfimti 
rian ( ideft currens ) oltáré; (• ídeft Lucifer ) 
dhial ( ideft caudata ) Cabcs ( ideft accendfn.5 ) 
imttdan (ideft dua: bafes) ^ tf.lphalic ( ideft divifa) 
^dltyofahbeb ( ideft matutina ) ylldharuh ( ideft. i J ‘ 
gittaria ) ^ílphara ( Ídeft crlnita ) Vatab ( ideft bb 
iiíiens ) & Vhulkp.tipbain ( ideft duabus aiis pj* 

dita ) . Sol áment , & Luna defeepderunt e Cfh , ü * 
adoraverunt enm . His auditis , dixit Jud<eiis ; Ttr^ 1 ^ 
hfc funt cantm nomina . , 

311V. TSy comedat enm htpiis~f. Ideö luputn 


quia ? ut ait Zamchafcerius, Jacob üí ^lJI J uJ 

cü 

. p.., .^C.3 t (X-Cj tX9 
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Viderat ante in fomnis , lupám lacerave Jofeph 


/ / f 


idí-^r^ 0Í ^ cpj-Lül ^píX-j! 

C-XXjf^ 

Xi—«i>C^ 2 .X 3 V CjjCHvű cpixá* J* v; 

Dicimr pulcherritna hiftoriariim ? refertur 


& >' 

deb ei cavebat ab illő , Gelal verő caufam aíf cl1, 

^LjíXÍI 0^^-^ o.jl^ .* W rd c0) ^ 

magna erat copia luporttmz fed utrumque ^ ne 
mentő. v 

XV. 'Profécío igitur nos erimus priores perettrtte* 

Atabicum verbum C 3 ^vC> ptrtnnies , exponb 

0 ^J^cc£s. irabecilles : ut fenfus fit'; Nimis imbe c ^ c 1 

6 : ignavos nos cenfes, fi, ciim tót fimus ad 
fendendum, Qomederit eum lupus; & per coiik^ L 
comedet etiam nos priiis illő, , 

X V 1 ' 
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XVI. Convenernnt, ut fonerent cum in firofundh ctfier- anxius fűit de ed hicnnda , innuens hoc fér folmioneúé 

, _ ( j f: \ | *. fgmoraltttm [nóvum . Eadem habct Zamchafccrius 

j . Ita factum deícnbit Gclal : fc)v—C£U-J «, 




J^ Q jjj 


y 

■ ^ <j I JU C—4J.3 

O—5si ^*5->U3> Jt <j?ci f* ^ Üt 

_5-—3 őjipv^ij íOÍjU ^£4*^ 

hoc , exfoliantes enm tunica , fofiquam vér¬ 
be ribiis, Cí^ conviciis cunmlajfent , átesne etiam interfi- 
ftre tentajfent . üt demiferunt cum fune in ftttenm : 
tr.'Vqnc ad médium devtniffet , la.xa.to fnne 1 fiverunt 
cum prxcipitem rntre , wr mór ere túr, Cum autem in 
aqimm cecidiffet , arrifuit manibus faxnm , quo fc fu- 



cum aliquot parergis. Audi ejus verba. ^ cvs^ 

a> 

ü <juuj^ 

. <0 (O 07 

C—(J.AJ tV* 3 o J-p. ^-oL^vIi 


Cj iÜü? A^sJjCui..* 


L-iőCj í^r^Ui .3 Í.J Csb,(, .5 | a CÍ^Ül 

I II III 1X3 C Gs-í^-w Í-J ^-Gí? 

;cL*ót ^Xc C^Ls, ( fíj.S.aJ> aJ £~cs\ÁJ 

O-—.. — »x> o.^v^r»r 5 ó<Xo éjcVv? 

tí^iq í ■ ■ Á>) 1 £..—..J lN.-Ío JT ; sX*Cj\ 

- 5 

G—vfl t I ^ I 



den '• fed frohibuit cos fudas . Áddit Zamchafccrius 

/ 9 r— 

fabcilam : jf —X! ^ L fd\ ^ (jt (jjj 

■*■ ff* i 5 ^-—-->X íuLj' (j>£. ^ " 

^3-Vkl_o <^í f^— íi^ScXS dCjt íuíuJÍj Ex pont túr frofojitum fofepb por hoc 1 quod ipfc fo Ive¬ 

tt t Zónám fnam , fccertt ex ea pnlvUlum , ^moíÍ 
'•?. í rf őií» r, ,v *„ •• I - injawiret ad commodihs coeundnm *. & quod folverh 

£ - *-*** ***** <$ <■&*** kX *^ VJ*** adflrigmentnm fgmoralinm fnornm ’ & federh intet 

V t U) -£^^3 ciw. £\S> 

verba G’cncíis c. 49. in quibus 
J Icrtnr, cnm ^íbraham pro je fiús fűit in ignem , ff öli a- fua dcliria. ) JLxpojitio verb jigni manifefli ( quod. 

f tűm fni fc vefllbns fnis : Gábrielem verő (tttuli/fe ci vidít Jofcph) eft } quia ifje audivit voccm diccntent 

v, tunicam faclam ex ferico Taradifi , eaqne illum in- fihi: Cave tibi , cavc tibi ab ea . Séd non cnravic 

V totijfc . Vorro ^tbraham reliquit candem tunicam Ifa- cam > audivitque illám Jccundb , >tcc fccit , ^ríod j«&c- 

bdtur . Tertio audivit dicentcm fibi : Reccde ab ca . 
.SW nihil profodt in illő 7 doncc affarnit ipfi forma—* 
facobi mordentif dentibtis ex tv api tat cm digili Jut . ^ílii 
diennt , enm pcrcnjfifie mami fccíns illins , & concn - 

XV 1 VI. jLbicramus pracurrentcs nos műt no. ] Zam- ftfecntiam c]ns exifsc per extremitates digitoviem ejus. 

% chaiccrius, •& cjcreri Expoíitores contcndunt aeri 'guamobrem fertnr finvnlos filios facob habnifsc duo- 

L; . J 1 , * 1 . r . . 7 O j- • n t • Sit r . J ♦ f T . ^ _ _ 

y-ny ae Judo jaculaiono , m quo aliqui jacicntcs la- 
rj gittas, vei jacula , fefe inviccm praccutrcbant . Hscc 

funt Zamchafccrií verba : {J^ ——a/U^Í 

fi ^ Ü.J jJGűJGV! q 

. jíX^Ji. Erat i tí j Jts corum pracurreve fefe jaculando , 


fi. nco ■> ifdac verő ffacobo ; qui pofiit cam in qnodam a- 
W‘dcto ^ qttod alligavcrai collo fofcph filii fűi ex 
quo asnuleto extraxit eam tunc Gábriel ? & eadem ve- 
fiivit iilnm » 


decim filios ? cxccpto fofeph y qni bábuit tantiem nn~ 
decim , froptey immhntt ionéin concn fi [centia cyts ^ chm 
propofnit flagitium ferfctrarc . ^í/xj dictint } vocem f 1 - 
flam fnifse ad enm. 0 'fofeph , d? J c. 

XXVI. jííej'cc j debetnv UH ? 3 Arabicc ü 

a 

O-i Íoteíl ctiam verti ílnc intenógatiónc , affirma- 


tive: Non alia merccs debetur illi, &c. 

XXVII. Tefiificatus efi autem tcfiificans~\. Affirmá? 


- • w exercercntnr per ludum in eo, quod fibi auxilio fo- 

fiififff, quapdh cum hofie vera ineunda ejfent certamina . f t 

■ J ln o>jM itaque fratres occafionc luijus ludi reliquif- Gclal,hunc 0^^! j (J* iü) cS 3 jj ^fifihnm 

e Jo cphum ad euftodiani utciiíiliutn, feu ut expo— 0 . *77 

% 1} f GclaI , veftimentorum fuorum : proindé á lupa M sc f atrul ejufdem Zalichp • & qnidam volunt^iUnm 
' acvoratum flljíle * cn tp Mi-l)nrp ftiiGe inf/fiir.pYij in r.Hnablllis • Eodcill 1110- 


eo tent főre fnifse infantem in cunabnlis • Eodeni 


XXV. isiifi vidiffet manifejűm fignnm 1 . Fiút Iioc do Zamchafccrius . 

^ J XLII. Manfit itqque m carcere aliquot átmos. 3 A- 


| íignum 


tefte Gclale, qúia a! 

:.> < is, .i ■ . ■ i / . •• . . . . 

° o.^-jrEy .9 ójcl^a ^ apparuit el 

1 / ? *» f 0,r ' ia - Ifacob qui perenjfit cuminfeelőre & 

« «>. Idom tóVS ,; 1 " t‘\*xtre,n* d, glt or„m 

nauetjahias, qui cxplicans utnusqj 

aflcnfum i n flagttiiun 3 ait : 

ú» 

X • I i *> 


1 í: K 

Íj 


Jót, 


. i;í ififa [olicita [uh erga ettm ^ innuens y 
•; 5 B « v*l»lpét \ qi, -/mái concuiuijfcs mm „•?. jrf/é veri 

Refutat. in Alcor. -“ - .. 


ffabicc fufira trés annos . Nam 

ílgniíicat numemm a tribus ufque ad növem , vél 

dcccm . Qúamóbrcm Gelal.* C— 

fefitem 3 vei duodecim annis . 

XL 1 II. Et dixit R.ex' 3 Euit hic Rex, juxta Gelalcnv 

0*6^3^t (J»?t .* jílrian filins dilvalid * 

X^XXVI. * 2 S{pn fnifset ei dátum , nt acciferet 3 . Eraé 
quippe apud Ifiaelitas lex, ut fingit Gplal, ut eífet 




Hh 


■v •«» 

is 




* 

1 




362 Refutationesin 

- íjjj L/uüi j'nr ipfc compcnfatio rei 

fartő öblöt ie , & non aliud . Apud -cEgypűos verő, 
codem authoic , pena finis crat : 

JoL-SjaJ^I V J^uJÍ 0 -U^: flagelloüo 5 0 * rejlitmio 

in duplum rei fúrto oblotp ; non ontetn moncipotio >- 
p(tns pír is. 

LXXVII. j fám furatus eft fráter ejus ] nempe Jo- 

* 

Pepii, qui, ut ait Gclal O-* : ^—****' £> ^ ÖJ M 
w .■* - 

: fura tus eft patri mátrix fu>£ (Labano ) 

idolmn aurcnm 3 & confregit illud . 

XC 11 L T?ergite cuw intcrula meo hoc 3. hac 

jam ftipcriiis. Addit Gelal : t 5 —íbR. 

p—bc^ Ernt in eo odor Toradifi 3 ttec 



ponebatnr fnper nllnm morbo ajfecínm 3 quin fonarotuv 
XCIV. Scntio odorem fofeph~\ Geial; *—aJ| 

jűüLtő _cl ^>0.1. (jvfl 

ijA^\ _J . Be túlerőt hujufmodi odoréin ad illíim £« rWí 

ha. 'uolente Deo 3 per disiantiam hineris trium ? ^ 
oé7o , ajc/ plnrium dierűm. 

C. Eacilis ad id^qnod •unit’] Didlío Aiabica 

propric eft , focilis , henigmts 3 mollis , benefiens . C>u arc 

videtur Inc —i : fumi pro 4>i ergvt <p CW; 

Nequc hoc infuctum eft in lingua Aiabica t 

CVII. Cooperiens J Arabicc ; quidam intcl, 

ligunt divinam ultioncm 5 quidam diem Judicii- 
quafi tenebris aíflictionis , 5 c nusroxis hominum 
corda fit cooperitura , 


RE FUT ATIQNHS. 



^ Lacuit totam hanc fabulám unica 
jfccna exhibere-, quam non imme- 
rito fapientioresMoslemi, tanquam 


§5 figmentum ex Alcorano. explodcn- 
** dam audatter pronunciant. Si hi- 
ftorise de Joíepho, prout a Moyíe 
re fér túr , Alcoranicam narrationem compara- 
vcris hommem monftruoílun 7 lacerum } ac 
mutilum , cum perfecle formato , ac pardbus 
pmnibus abíoluto contulcris . Rt nihilominus 
Zamchaicerium non púdét afferere 5 Alcorani- 
c£e narrationis excellentiam in hoc prsccipue 
fitam eífe, quod venuftate 5 ordine 3 ftylo , & 
aliis hiltoricis ornamentis reliquas omnes an- 
tecellat. Nec videt inianus , quot aflumentis y 
ac fruftis Expofitores ( inter quos ipte prÍma¬ 
rki s > Alcorani iententias , ac verba fimul con- 
neftantjiit poííint intelligi. Ali tér enim Oedi- 
pus ipíe in iis intelligendis fruftra deludaret . 
IUud verő impudentimmum eft mcndacium_. ? 


Lánc hiftoriam efle 


Jl L 


< /.ut p v n/irratm. 


nibus , feu gettis occultis , & ignotis : xtaut 
Mahumetus ante Alcoranicam revelationeiru^j 
nullo modo ea relciícere potuiflet. Zamchaice- 
rius ipíe non volens ? Prophetae iui mendacium 
patefacit , dum Jofephi gefta in Primor.uiTi_, 
hiftoriis, & libris Annalium ante Alcoranuin 
extitiífe fa te túr * Qi^d, quaelo y notius 5 quicl 
vulgatius , quid magis decantatum in toto tér- 
rarum őrbe 5 etiam ante Alcoranicas <juiíqui-- 
lias 3 quám Joíephi hiftoria ? At enim habét 
Aicoranus 5 neício quid amplius , quam Moyies; 
prasfertim in eo ^ quod fpeftat ad ZaJicham , 
& fteminas ^gyptias . Séd icias , le£tor 5 illa 
in-Thalmude peené omnia referri, de ex He- 
bfaeorum őre eadem Mahumetum didi.ciífe^ : 
quae tamciij quam falia, jpurca , &impia íint 5 
íierao non videt . Quamvis autem luperftuum 
videatur 3 aliquid in hac Sura confutare , cum 
ima íacras Geneíeos cum Alcorano collatio 5 
pro omni cónfutatione fát is eífe pofiit , quin_. 
tamen non pmnibus illa in promptu eft 3 pia¬ 
cúit bic ntriiiíque narratipnis inter íefe diícre- 
pantiam , & antilcgiam 3 ledforum oculis bre- 
yiter exhobere. . 


I. Referens Aicoranus Joíephi íbmnia, omit^ 
tit illud 3 quo íibi videbatur una cum fratri- 
bús in agro manipulos alJigare ? cum prclatio* 
ne manipuli íui ilipra manipulos fratrunu,. 
Hic autem non eft mediocris defeftus in eo 
libro^quem jaftant Moslemi librorum omnium 
perfeillifilmumj & praeiertim in hac Sura. 

II. Supponit Aicoranus 5 Joleph narrafic fe 
cundum 1 omnium Patri fuo tantiim^ qui pro- 
hibuerit cum > ne fratribus luis illud narrarct. 
Verum ex Genefi patet 5 fratribus etiam iiiis, 

& quidem priulquam Patri ? illud narraílL. 

Ili. In Genefi non habetur, iilios Jacob coa- 
queftos ftiiflb 3 niíi de peculiari amore Pairis 
erga jofeph . At Aicoranus etiam Beniamiu-. 
aimiicet. Et quamvis illum etiam Páter , utpotf 
natu minimum 5 peculiari amore fortafle dilijé¬ 
re t : de hoc tamen fratres querelam habuiiL 
non légi mus. 

IV. Aicoranus fupponit 3 Jacobum retinuiü? 

Joíephum ne cum fratribus ad paícendas ovö 
proficiiceretur \ & non nifi muJtis eorum i* 1- 
ftantiis 5 eorum coníortio illum perjnifific. At 
verő ex Genefi habetur oppoíitum 3 ubi Jacob 
ultroíiJium lltum mifitad fratres viíéndos, cum 
quibus etiam habetur y illum quotidianam con- 
Juetudinem in palcendis pecoribus habuifíc, jn 
- illis verbis cap. j lofcpb pafcebat gregMU 

cum fratribus fn s adbuc puer , ZT crat citffl 
jiliis Balte , & Zclpba uxorum Tátids fw^ 

V. Ex Genefi conftat, fratres Joleph , cum 
vidifient Madianitas tranfire 3 extraxiíieillti' 1 ^ 
e cifterna , in qua nulla erat aquaj & iiluem 
mercatoribus vendidifie . Aicoranus íingit, encr- 
catores ipfos mififie aquatorem íuum , llt c 
cifterna hauriret aquam : hunc verő in aqtia^ 
extrahenda, Jofephum etiam per funem attra- 
xiífe . Quomqdq autem fratres Joleph pq^ e " 

rint eum , ut rém fuam vendere mercatoribusj 

quem mercatores ipfi in cifterna inveneranfj 

tu leftor divina . Conantur expofitotes Aco 

rannm tueri ? aflerentes 3 fratres Joleph , 

yidiífent eum é cifterna extráéinm , accuri 1 ^ 

atque illum mancipium fqum venale efie <• 

ruifle. Mií'erum effugium! Reípondere fané p 0 ^ 

terant Madianite: Gur illum in cifternarn p r0 
* ^ - jeCE 
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- iftis f Sané ut maliim >veí inut ilem a yob 
^beceratis: jam vobis perierat: nos eura Inve- 
J>imus: rés noftra eft; cur pretium ex eo, quod 
noftrum eft, exigitis? 

yj Vult Alcoranus, fratres Jofeph attúlit 
fe ad Patrem tunieam illius , fanguine fiditio 
con |p er íaoi » At ex Genefi manifefté habetur, 
non ipios per fe tunieam ad Patrem tulifle^, 
fed alios mifdfe , qui eam deferrent , ac dicerent, 

^ je iaventam fuiíTe, Quamobrem patet, fida 
etiam effe illa, de quibus Jacob cum iifdem ii- 

íiis conqueílus eft. 

VII. Ex faece Thaímudica ( nempe ex Thal- 
mll d Babilonico Ord. 3. pag. 3 <5. *adea 

v erba Genes. cap. 35?. ^Accidit quadam die : 
) iau fit Alcoranus , Joíephum jam animo fuo 
oeíbnaíTe cum Héra adulterium perpetrare_^. 
Apage Rabbinicas fpurcitias. Apage totam_ 
Zalichae, atque Aigyptiarmn fceminarum fabu¬ 
lám . Conftat ex libro Geneíeos apertifíimé , 
caftiílimum juvenem íemper á flagitio tani exe- 
crando abhorruiíTe* íemper petulantifíimae Do- 
ininie poftulatis conftanter reftitilfe. 

Vili. Fig mentám, & quidem ridiculura eft, 
fcifiio illa interulas k parte pofteriori . Veftis 
enim , quam apprehendit mulier , non fűit inte- 
rula, fen interius indufium ; fed veftis exteriőr, 
íeu palJinm , quod fugiente Jofeph , integrum 
in manu femine remanfit. 

«- 4 - 

IX. Falliim eft , Zalicham , dum Joíeph pre- 
cnrrentein infequerctur, ad januam obvium ha- 
buifie maritum; tunc enim, ut conftat ex Gé¬ 
néi! , mari tus domo aberat . Quamobrem Za- 
licha cum domefticis primiim de Jofeph con- 
tpicíla eft, deindé marito domum regreífo rém, 

V ut confinxerat , narravit, & pallium, quod’ réti- 
ímerat, oftendit. 

X. Aíferit Alcoranus , Putipharem uxoris 
dolum, & Jofephi innocentiam ftatim agno- 
viRc, nec aliquid pcenas in eura fíatuiffe .^Af- 

' ferit Moyfes oppofitum : nempe Putipharem^. 
uxoris- verbis fidem ftatim adhibuiífe , & Jofe- 
phum in carcerem detruíiífe . Id verő fino-it 
Alcoranus a Zalicha , & freminis convivalibus 
k P oftc ^ fa&iim fuiíTe , at non fine Putipharis, 
; &Coníiliariomm ejus voto,fi Gelali credimus 5 
quafi verő Putiphares uxori fuac Jenonem aae- 
rét: & Joíephum , quia illius ftuprum recufa- 


bat 


, carcere puniret„ 


XI. Poft expoíitum duobus Eunuchis fo- 
mnmra ( q U i non fimui cum Jofeph , ut fingit 
; Alcoranus y f e d multö poft in carcerem conje- 
, 1 lunt) tranliere duó anni 3 poft quos Jofeph 
e ca rcere adudus eft ? u t conftat ex Genefi. 

At Alcoranus ponit ; Explicat Ge- 

Ial Uj u* Septem > vei duodecim. 

Jahias ex Cottada l-~— aÍvw Jeptem . Zamchaf- 
.. cerius vim vocis definit: 

: ^ 4 cr-U tXjl&f J J 

./ » 

jr ^ *' * * £?“* ü * fignificat numerum 

■ nt ^ r ~ tres * ^ n wem : Tlcrique autóm affirmant) 

Refutat.in Alcor. 


Jofeph manfifje ibi fepteni annos j Itaque fe~ 
ptem faltem annos juxta Alcoranum, ejnfque 
expofttores manfit Jofeph in carcere : cum , juxta 
Moyfen y duos tantum annos, vei paulp plus , 
ibidem exegerit. 

XII. Ridicule prorsus inducitur Joíeph ex- 
plicare íotnnia Pharaonis famulo 5 qui miífus 
fuerat ad. eum é carcere educendum , cum c 
facra Hiíloria habeatur, & ratio ipfa exigat, 
nonniíí Regi ipíi immediaté explicationem hanc 
a Jofeph fadam fuiíTe. Magis verő ridicule in- 
ducit famulum ipfum fiiadéntem Jofepho, ut 
redeat ad Dominum fuum,ut exploret ab eo, ^ 
quse fuerit mens mulierum in convivio Zalichas, , , . 

dum cultns conciderunt mamis fuas . Putat maan ,R a bb. 
Zamchaícerius ? Dominum fiium , intelligendum p. j.paa.joy. 
eífe Deum. Séd inepté y & contra casterorum 
Interpretum explicationem , Suadetur itaque__> 

Jofeph á famulo redire ad Dominum íuum 3 
nempe ad Regem, ad quem nunquam venerat. 

Famulus verő 5 feu nuncius,qui venerat ad Jo¬ 
feph, ut ad fomnia Regis explicanda illum_^ 
acceríéret: fiiadét ei, ut agat cum Rege de negotio 
fceminarum . Putat Jahias, hoc fadum fuiíTe , 
ut innocentia , & integritás Joíephi apud Re¬ 
gem conftaret , quo illi in fomniorum őxplica- 
tione majorcm üdém adhiberet. Séd minis vio- 
lentas interpretationes has lunt. 

XIII. Ex Genefi habemus , Joíephum con-* 
íiiluilse Pharaoni, ut provideret virum fapien- 
tem, & induftrium , & praeficeret eum terrac 
Aegypti pro re fmmentaria. Alcoranus , Jofe- 
phum ipfum fele ultrő Regi obtu liífe ad hanc cu- 
ram , pronunciat , Nimis fűi íidentem, imő 
impudentem , modeftiflimum juvenem facit „ 

XIV. Jofeph remittens prima vice fratres, 
in Chanaan retinuit pro oblide Beniamini in 
carcere Simeonem . Ita ex Geneíi, Alcoranus 
fupponit, omnes rediifse ad Patrem , ea tantum 
lege, ut fi Beniamin non adduxifsent, negaren- 
tur ipfis frumenta. 

XV. Ex Genefi conftat, nulli fratrum fele 
Jofeph exhibuilse cognofcendum, nifi poft íecun- 
dum eorum regrefsum in Regiam , quandő 
omnibus fimui fe manifeftavit Alcoranus ve¬ 
rő, poft primutn regrefsum, quo Beniamin ad- 
dudus eft, ipfi fe ftatim Beniamino occulté , 

6c clam ab aliis , propalaíse pronunciat. 

XVI. Ex Genefi habetur,non Jofephűm, fed 
miniftros ejus ferutatos efse faccos fratrum , & 
invenifse ícyphum aureum in facco Beniamin: 
pro quo furto fratres non fervitutem, íed mortem 
furis, & fervitutem íiii ipl'orum omnium exhi- 
buerunt . In Alcorano ipfemet Joíeph faccos 
ferutatur , & ícyphum invenit : fratres verő 
fervitutem tantum furis pro illius posna pro— 
ponunt. 

XVII. Contra omnem hiftoriae íacrae verita- 
tem íingit Alcoranus , fratres Jofephi lecunda 
vice rediilse ad patrem in Chanaan , relido 
in Aegypto Beniamin apud Jofeph: 6c deindé 
urgente frumenti neceífitate ( quse revera re¬ 
gre ííus primi cauía fűit ) tertia vice in ALgy- 
ptum ad comparandum triticum veniííé. Con- 
fundit ícilicet Simeonem cum Beniamin ; Se 
primum regreífum verum cum íecundo fiditio. 

XVIII. Introducit Alcoranus Joíeph maniíeftá- 
tem íe fratribus, cum exprobratione illius,quod fe- 
cerant contra fe,& cötra Beniamin (quávis contra 

Hh 1 Benia- 



3 6*4 Refutationcs in Surani XII. Akorani, 

* 

Eeniamin nihil pnquam feciííent ) £um ,ex locans in terra GeíTen : nec ullum munus ho~ 
pppoíito in Geneíi l'egamus hanc manjfeftatio- norifícum in Regno 3 vei apud Regem cos 
nem íaftam faiífe a Joíephi humanifíiinis verbis^ fle- bere yoluit. 

£hi /lachrymifcjue permixtis 3 & cum cpmmemora- Ex di£lis 5 & ex iis 3 .quse nlterius dici po £ 
tione iliiiís 5 quod pontra fe fecerant 3 non ad fent 3 conftat quanto mendacio concludatur hec 
fcelus exprobandum , ied ad ti morém eleyandum. ,Sura § 112. lS(o?i efit hic ^Alcoranus tfoya fiau 
Ita enim loquitur: i^equc durum yobis ej]e yi- ratio , quf conjiföa fperit mendacitcr : /cd co ?]i 
deatur , quod y endi difii s me in Iris rcgionibus: firmátio iilius , quod revelatum fűit a Dco avt? 
■pro falaté mim yefira pufit nie Deus ante yos cum . Videt nimirum unufquiiqúe quam dií?ör- 
in JEgyptum . Ispon yefiro confilip , fed. Del mia 3 ac diflona , imö quam contraria 3 tk. z ^ 
yohmtate hite miffns fiúm, &c. * veriafintea, (jusm hacprsefertim.Sura habét Al, 

XIX. Falílim prorsus eft 3 \qubd Jolepho £— .coranus 3 t\ ea 3 quísin Jacris feripturis ante eui n 
xaltavcrit parentes fiuos fiuper Tbronumi nam traditis reperiuntur . Yide ea 3 quasinpred. p . 
jeliquit eos^ ut ei*ant antea pafíores oyium 5 col- cap.ult, pag ? 125. circa hanc Saram di&a iu rjl r 
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X* A L.M.R. 2. Ha*e funt figna Libri (ideft commata ^Alcorani) & 5 quod de- 
• xjL* fűit ad te á Domino tuo 5 efl: Veritas: fed plerique hominum 

non ered unt. 3. Deus eft 3 qui exaltavit Coelos fi-ne columnis Juftinenttbűs cos y 
quas videatis. Deindé ada^quavit fe fuper Thronum s & adegit ad gratis fervien 1 - 
dum Solem, & Limám : Omne eurrit ad métám a conftitutam . Moderatur 
tem omnem : diftinílé proponit íigna potentia fu#* ut vos in occurfuni Doiniiíi 
veftri (ideft in dkm RefurreEHonis) certé credatis. 4. Et ipfe eft 3 qui extendit 
Tér ram; & pofuit in ea montes ílabiles 3 & flumina, & ex omnibus frudtibus 
poíuit in ea eonjuges duos. Facit^ ut cooperiat nox diem. Certé in hoe funt 
fané figna unitatis Dei homínibus 3 qui recogitant. y. Et in Terra funt partes- 
diftinftas, fibi contigu# ^ & hord ex uvis, & fémén 3 & pálmái complexa? 
{idefi in plures truncos ex una radice confurgentes ) &non complexa? (ideft Jingulctres 
Irrigantur bac ornnia aqua una 3 & pra^ftantiora facimus qua^dam eorum 3 
quám alia ad vefcendum. Porrö ín hoc funt fané figna hominibus 3 qui intelli- 
gunt. 6. Quöd ^ fi admiraris ^ quod infideles tibi non credant $ magis certé mirum 
eft diftüm eorum: An pofiquám fuerimus pulvis 3 certé nos utique refUtuendi 
[umus in creaturam novam? 7. Hi funt, qui non credunt in Dominum fuum 
ce ni 3 caten^ conjicientur in collá eorum 3 & hi erunt habitatores Ighis; ipfi 
in eo fernper comtiíoraturi. 8i Et poítulabunt á te aecelerationem mali (ideft 
fané) ante bonum (ideft fotirn , quam mifér kordia.) Et jam pra?ceííerunt ánte 
e ^ s fi^dia exempla divina 'uindiBa. Et quidem Dominus tuus fané prseditus 
^ mdulgentb^ erga homines fuper iniquitatem eorum 3 & quidem Dominus 
uus lane eft vehemens in puniendo. 9. Et dicunt^ qui funt increduü^ irriforie: 

Nonne 
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Honne demiíTum fűit fuper eum (idejl Mabumetum ) íignum á Domiao fuo ? 
Tu ,certé es prsedicator (idejl mijfus ad fradicandum > non ad miracula facienda) 

& unicuique genti datus fűit direétor. io, Deus fcit, quid utero geftet omnis 
foemina: mafcuíum , an fi mélám: fingulare , an geminos, & y quautum minuantur 
vulva? ex conceptus 3 c quautum augeantur ex illo y & omnis rés apud eum efl 
cum mén fura, n, Scieus arcani , &manifeíli: Magnus, Excelíus. 12. Aequalis 
eft ex vobis in fcientia ejus ^ qui ceiat di&um, &, qui manifeftat illud 
qui eíl abfcondens fefe in noíte, & ambuláns manifefté in die. 13. Ipfi 
(idejl komim) funt udngeli fibi mutuo fuccedentes ante eum, & poíl eum; 
cuftodiunt eum ex praecepto Dei, Certé Deus non immutabit, quod eíl in 
hominibus gratia fu#i donec ipíi immutent id, quod eíl in animabus fuis 
fér peccatum. Ciun autem voluqrit Deus in hominibus malum ( idejl fűnké 
£ iiiud , illos) non érit avertens a eum 5 neque érit ipíis prseter eum ullus patronus. 14 

Ipfe eíl , qui videre facit vos fulgur ad timorem fulminum , & ad fpem filmig 
& producit nubem gravidam irnbre . 15. Et celebrat TONITRU laudem ejus } 

& Angeli laudant eum ex timore ejus (idejl Dei) & mittit fulmina,.& percutit 
iliis , quem vult, & ipíi difceptant inter fe de Deo, & ipfe. eíl robuftus 
rpotentia. 16. Ipíi convenit invocatio veritatis (idejl non ejl Deus > nifi Deus)k y 
qui inygcant Deos praeter eum, non exaudient eos ulla in re, nifi quemadmodiim 
• exaudit'ur expandens volas fuas ad aquam ^quaejlin puteo y rogans eam y utperveniat 
ad os fimm, neque ipfa érit perveniens ad illud, & non eíl invocatio infidc- 
lium, nifi in errore. 17. Ét Deum adorant, qua: funt in Coelis, & terra 
fpontk y S>cinvitb(idejlvelmt y nolint) & umbrce.eorum, maiié, & vefperé , 18. Dic: 
Quis eft Dominus Coeiorum, & terra:? Refpon^e: Deus. Dic: A11 ergo accepiftis pin¬ 
tér qpm patronos, qui non pofíident "fibi ipíis '* ju vámén 5 neque nocumentum (i.qui, 
710c auxittari fibi pof unt ^nec nocere )? Dic: An sequabuntur caecus, &videns. Velan 
aequabuntur tenebrae,& lux? Anpofuerunt Deofocios, qui creaverint juxta creatio* 
nem ejus (idejl y ficut creavit ipfe) itaut íimilis fit cre’atio apud eos? Dic : eft creator 
omnis rei, & ipfe eíl Únus, Prcevalens. 19. Demittit é Coslo aquam 3 & 
fluunt torrentes in menfura fua, & affért fluxus fpumam fupernatantem.fr 
.ex eo, quod incendunt in igne conflantes illud quaerendo effictre ex eo monilia, 
aut fupelleétilem, oritUr fpuma fimilis illi. Ita parabolice proponit Deus veritatem, 
vanitatem . Por ró ípuma abit per reje&ionem. Quod autem utile eft homi¬ 
nibus (idejl aqua y vei metalla) permanet in terra . Ita proponit Deus parobolas, 
20, Illis, qui obedierint Domino fuo, érit Optimum (idejl Taradifus) qui verő 
non obedierint ei; fiquidem eífet ipfis, quod eft in terra. univerlum 3 &, fic- 
tit illud cum eo (idejl aliud tantumdem) utique reditrierent feíe (idejl redimsít 
wligermt) cum eo, His érit malum computi (idejl non computabuntur eis> nifi 
maja) & receptaculum eorum érit Gehenna, & infelix érit leélulus. 21. Au 
ergo, qui fcit, quod certé demiífa fűit ad te á Domino tuo veritas erf 
íicut ille 3 qui eíl ejreus . Certé commonefient prsediti cordibus. 22. Qui ad- 
implent paftum Pei 3 & non infringunt foedus. 23. Et 3 qui conjungunt id 3 
quod príccepit Deus, ut conjungatur, & timent Dominum fuum, & metuunt 
malum computi (idefi , ne computentur mala opera eorum in die fudicii ). 24. Et 3 
qui patienter fuílinuerint ob defíderium faciei Domini fűi j & ftare fecerint oratio- 
nem; & erogaverint ex eo, quod fruendum dedimus illis, occulté, & mani- 
fefté, &; depulerint bonis operibus mala: his érit finis Domus (idejl pramiuM 
'paradiji ). 25% Horti Edén; introibunt in eos ipji 3 qui probus fuerit ex 
patribus eorum, & conjugibus eorum, & filiiseorum, & Angeli ingredientur 
ad eos ex omni porta, dicentes . 26. Pax fuper vos ob id, quod patienter 
íuftinuiílis, & euge finem domus! (idejl felix praftiium Taradifi) . Qui verő 
infringent foedus Dei poíl paéturn ejus, & abfeindent, quod praecepit Deus ? 
ut conjungatur; & corrumpent terram: his érit malediélio; & his elit malum 
domus (idejl finis infelix in Gehenna), 2g. Deus amplé tribuet proventum, cui 
voluerit; & anguftum dabit illum p cui voluerit . Et laetati funt in vita mundana, 
& non eíl vita mundana pr«e vita futura, nifi uteníile exiguum* 29. Et diciuit 3 

qui 
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qui funt infídeles irriforié: Nonne demíífum fiút fupcr cum fignum á Domino 
fuo? Refponde: Certé Deüs crrare fádét , quem vult; ncc proderunt ef quid- 
(ivarn miracula , & diriget ad fe euni, qui reiipuerit: nempe cos . 30. Qni cre- 
diderint , & fe'curé quieyerint corda eorum in memória Dei. Nonne in memo- 
rj * a X)d fecure quiefcent corda? 31. Qui crediderint, 8 c fecerint refla beati- 
tudó érit illis ^ & pulchritudo reditus in Taradifum- 32. Ita miíimus te 5 fícut 
dlios Tropbetas^ in gentem, jam prteceííerunt ante eam gént csali *’ 0 ut recitares 
fuper cos id, quod revelavimus tibi, & ipfí non credunt in Miferatorem, 33. 
pic: Ipíe eft Dominus méus: non eft Deus, niíi ipfe: fuper eum innixus fűm. 

Se ad eum eft converfio mea. 34. Et, quamvis aliquis Alcoran us, transfer- 
rentiai* per éum montes, aut fcinderetur per eum terras aut loqui fierent per 
eiun mórt ni , non tamen Meccani ere derem . VerumadDeum fpeflat hoc negotium 
totum. An ergo nefeiunt, qui crediderunt, quod, fi voluerit Deus, profedö 
diriget homines univerfos? Et non eefíabit eos, qui funt increduli felire ob 
id 5 quod patraverunt adverfitas: aut non cejfabis, tu b Mabumete^cum exercitu tuo 
coníiílere juxta habitationem eorum (ideft Mezem) donec veniat promifíio Dei: 
quippe Deus non adverfatur proniiííioni fua, 35. Et jam quidem irrifi funt 
Jcgati ante te; & yitam felicem protraxi illis, qui noluerunt eredete. Deindé 
punivi eos , & quomodö fűit punitk) mea? 3 6. Quis ergo eft, qui fit ftans 
fuper omnem animam objervans eam in eo 5 quod patraverit? Et pofuerunt 
Deo focios. Dic: Nominate eos, An ennarrabitis illi aliquid, quod nefeiat 
in terra? An in apparentia íermonis tantum nominabitis eos ? Atqui adornatus 
fűit a Satana iis , qui funt infídeles dolus eorum 5 & averfi funt á via veri- 
fát is • Et quem errare fecerit Deus, non érit illi ullus direftor, 37. His érit 
po?na in vita mundana, & quidem poena alterius vita? érit miferabilior , 8 c 
11011 érit illis a Deo ullus defenfor, 38. Similitudo Paradifi, qui promiffus 
eft piis j currunt de fub illő flumina: cifcus ejus eft perpetuus, & umbra ejus. 

Hoc érit prémium eorum , qui pii fuerint. Et pramiium infidelium érit ignis. 

39. Et illi, quibus tradidimus Librum (ideft Tentateuclmm , & Euangclium) 
latantur de eo 3 quod demiíílimeft ad te (ideft Mkorám ). Etex C011 vocatis ( ideft 
r judcis , & Meccanis) quidam negant partém ejus. Dic; Utique juíTus fűm, ut 
ferviam Deo, & non afíöciem in eo. Ad eum voco, & ad eum érit reditus 
j. meus. 40. Et ita demifimus eum fententia Arabica (ideft MIcoranum idiomate 
Mrabico ). Et profedfo, fi feftatus fueris defideria eorum, poftquam venit ad te 
íW, quod venit de fcientia: non érit tibi áDeo ullus patronus, neque defenfor. 

41. Et jam quidem miíimus legatos ante te, £cdedimus illis conjuges, & prolem, 

& non fűit dátum ulli legato, ut yeniret cum figno (zdefl facérét aliquod miraculum ) 
niíi per conceífionem Dei, Omni termino liber (ideft pof unamquamque <etatem 
datus fűit a Dto liber cum legibus) Delebit Deus ex eo , quod voluerit, & firmabit, 
quod voluerit : Et apud eum eft mater Libri, 42. Porrö, fi fecerimus, ut tu 
videas partém illius, quod comminamur illis: fíve fecerimlis, ut moriaris ante - 
quam videas illumi' profecftö ad te pertinet tantum prsedicatio : ad nos verő 
difquiíi^o. 43. An non viderunt, quod nos venimus in terram ' eorum ^ & 
inmiinu#nus eam ab extremitatibus ejus? Et Deus judicat: non eft retrovertens 
judicimú ejus, & ipfe eft velox in computando. 44. Et jam dolosé egerunt, qui 
fuerunt ante eos: at Deo eft dolus imiyerfus, Novit id, quod lucretur omnis 
- a nima, 8 c mox fcient infídeles cuinam futurus fit finis Domus ( ideft pramiura 
Taradifi ). dicent, qui funt infídeles: Non es miíTus a Deo , Reípoitde: 

Sufficit a Deus teftis inter me, & inter vosv & is, apud quem eft fcientia Libri a ín Deo 
; (ideft Jacrárum Jcripturarum ? eft fufficiens tejlis.) 
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N O T J& 

{Jjjp titulus defumitur ex veríiculo * 5 . cos Schifmata, Jahias 
üí>i tonitru tantummodo nominatur. 

Circa fórum traditionis Sut* non con- . y V 0 aaaJU -~6oYt ^ 

venmnt Expoíitprcs. Jahias autumat, •• p ^ J M * T?l 

0 «^»í , Expofitio Ebn-^bbasi íd 7 quod fr*ce„ 


totam Meccae traditam fuifíe, exceptis 
aliquot verbis vcrílculi 34., Zamcha- 
fcerius facit totam Meccanam, Gclal 
yelinquit dubiani. In quibufdam Alcprani cxempla- 
ribus inferibitur Medineníis . Kec levius eft difii- 
dium in computo verficulomm. Ego quinquc fuper 
^uadraginta enumeravi. Qui hanc Suram legerit , 


íuxta Bcdavium 5 ^ 


V í\^AJ £^L«,aJ i pj t QyA- 3 ^ 

D ab húr ei merces dccem bonortpm opernm in pondere 0- 
inninm nubinm , qu# tranjierunt, & omninm , qme erunt 
itfque ad diem ref wrccíionis , & fnfchabitnr dierejur- 
jpeciionis inter eos , qui fedus Del adimpleverunt . 

I. A- L. M. R. Expedit facilé fcíe Gdal ab in¬ 
tet pretatipne hoium cara&crum fingulaiium coíue r 

tis verbis tá*.——■—JiM s-M: Deus opthnc 

povit 3 qnidfibivolucrh in hoc , Cxterí pcrtxanfeunt. 
XV. Ét ex omnibus fruclibus főj uh in ca conjuges 

films 3 * Explicat Jahias J'-aÜ CU-zsk* J£j> (J-+2A& 

»* «* *■ 

Api Idefi y duó generct . Dixh 


t^íohamüted: dicitur duas fpecies efic dnlce , acre., % 
XÍ 1 I. ^ingeli fibi inntnó juccedentcs J. Jahias: 

pfűAJ (Líl O*AA-*v0 lX+Sxl* JU jLgJÜ 

ti—1-A.áJt (J<íJo o-SAJ; Dixh Mhafani Hi 

qiuztuor ^íngcli : duó in nocie , & duó in di<^>. 
pixit Mohammcd : dienntnr jibi nmtnt Jncccdere : qiiipl. 
etlii yeninnt fojt altos ad multiplicationem acíionis . 


fit JDcus , ut conjnngatm\ cB ? ut credatur in 0 mne s 
Trqfhetas , hant nifUnm dijerhnen fiat inter eos, ~ 

XXXI. Beatitudo érit iffis .J Vox Arabiea ^5—> 
pöteft |u?(ta Gclal eííe Í5^-,^cw j\ 

w 

Lo iCaLo c->. í'tpt 

deri-oata d Bofio , feu felichate j vei fignificare Ari}, 
rém Var ad ifi , juh cnjus amur a curreret eqnes centim 

annos y nec tamen totam peycnrreret. jahias: O-aíi J(j 

^ j***- bH G-! J| 

(j.__ ,*a£- *^í Y? 

jj^cxJi tAAp Ji Dixh ^íbdallah filins Obeidfjlü 

Otrteir: Tuba eB arbor in Varadif j , cjus radix 3 feu tnú 
cusefi in palatio Mahumeti, Tgeqne eB inVaradiJo p. 
lat-tum nltum , aut cenaculum , qnin fertingat ad íííiil 
ramns hujus arbor is . 

XXXII. Et iffi abnegant Miferatorem ] . Arabiu 

yox Allrahman^ Mlferator , eft unum ex Kó. 

miníbus pci: fed aliquí ctiam intet Arabes hot 
nomine vocabantur . Audientes igitur Mcccani,Ma- 

humetum pxacdicarc Alrahman (inquit Gclal): y^ 

i Loq dicebant ; qnis éji ^ílrahman. 

XXXIV. Et quamvis aliqnis *4lcoranu-s J . Gclil; 

L/yd oá^ ?-i |a 3 C? ti Jji 

r 


«j r 

XV. Tóniim J. Gclal : ^y> tiUU 

. í_$l öc\^3C\J CavJ.1c1^) 

ííic éji oingelus , pr&efi Tjubibus 5 

ft/ct fimní confufas ; <z> celebrat tandem ejus: ideji dh 

eh : JLans Deo . 

!* £í: (p/* diffutant , J Occaíionem hpium yer- 
bóruna hanc xefert Gelal -Ü újaj ^ 

/ ff ^ 

^ Cö^ (^>yo (J^dLs tjp tVA Cső 

Oí 

$>.-aA<.X 5 &J ^.í 

pcec d/c?/t /ífní w virmn ? quem mh 

ferat Mah^metus quendam , vöcaret eum ad feciam 
fnam : cwi ille refpondtt : Jguis efí legátus 5 cb“ ^zíícÍ 
Deus} Éji ne ex auro, atp ex argentó y an ex tere ? Et 

ÁllahTuntit Ctrl « __ Ia. ; ű / •. * 


f? «» . . 

űAöl tjtj| L_ÁJ Hpc reveitxtet [unt, 

fűm dixerunt ei. Si tn es Vropheta 5 transjer }’ fc^O 
fna -montes Meccp, & fac 1 ut ibi fcatnriant nobis [ön¬ 
tés y & fiúm ina , ut plán taré ^ & jncre pojfinws: C 5 " 
rejufeita nobis patres nojlros mórt nos y ut loqitAfíWf 
nobifenm , dr' dicant , te ejje Vrophetam . 

XXXVX 1 X. Similitudo Varadifi J . Vox ot-A^ 

4 ■ 

twclö ex plicatur á Gdal aá~o prpdicatnm } feu, <ífr ' í '‘ 
butum . Eft enim htercíis apud M oslemo.s• *01 th 0 d^ v - 0j 
ciederc ea 5 qna: in Alcprano de Earadifp diam lUI i 
cüe íimiiitudines, feu metaphoras 5 fed volánt 0- 
mnia efle literalitcr intelliíienda. íahias etiam exfo- 

; C...-fcA-3..-^ jÍavo . Similitudo Varaoify 


mt: 


tpjutn e Coclo fűimen ferüt eum 0 C?“ abfiulit crantum 
tapitis ejus . 

? -Éí qtH conjungunt idj quodpr^cepit Deus^&c.^ 

í Gelal: (J,s> ■ quod jpeclat 

ad fidem y confanguinhateni y <& alia hujtifmodi : ita, 
tit in his Moslcmi fint uniformcs 3 nec fiat inter 


ide fi 3 pnedicatnm ejus . Eodem modo Zanicha^c- 

rius : J-aÜ \j& £ L--^XiU c A ^ v' U - 

Similitudo Varadifi , idefi pnedicatnm ejus , quod jhn^ 
efi in excellentia fimilhudinis . Nimirüm ita e ^>T Ci - p 1 "° 
citur íimilitudo , ut tamen vere , Se proinic de la- 

tadifo dicatur « Author allegatus ab eadciV. 

uM jtgiYf t -•gA ZSXj (J.A) (JjCS^S AÁp, ÁáÍ > 

f- *? 4 


% 
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^ m 

_g_ jCá^> <^1 ^4^ ^ ^ 

Shi)llitt<do Varadig efl boy tus , /bt quo cnrrunt flnmi- 
per rcticentiam Iliins , f \pfra qnod cadit frgdica- 
1líi 5 ^ ^ CO tnfarátlőne facla ad illád , reniotmn 

nobis ad id y quodfr*fens efl . £t /e«7> ./á/y fe- 

l'cis mentorig* Similimdines P aradifi , m numero fin- 

III:-, U'n,f ¥«**«.•]«*■ , , 1 .. 

XLI dedimips ets conypges^. Gclal: G - — .i J^ 4 


f_ <a jJ| Kevelata funt bee , foflqnatn 

exfrobra’Ocrnnt ci multitndinem uxormn . Ham , ut ait 


ywUoJt ^ IvujJí ja£; Vicebant Jndgi: Si ejjet 

Mahumetus 'Prof béta , certe de aliis effet folicitior , 
qndm de fcentim s , & frocrcatione liberorum , 

* E* afud enni eft mater Libri ] . Zamchafccnus j- 

J<? J.^\) 

m 

: Hadix ontninm librorum , nemfe Tabui a 
euflodita \ ineacnim omne ens confcriftmn efl, Gclal.* 

Sf •*» 

:iPj í-VÁjCl-..x> j.ávj V pt>Jl &.D>t 

Hadix ejns [ Libri 3 *» qua nihil mntatur y í?0c 

efl illád , ^«od tffe JcrifJit itt eternhate . 


refutationes. 


I v ^ eo ? quomodb probare__> 

VibSptá Ili pofiit Mahumetus , Deum ex 
omni gon ere 3 ieu ipecie rru— 

É1l>41rxX.ui ^ uum j duos conjuges, Ieu duas 

I ffeSsy^kl) qua.fi íiibfpecies produxific__. . 

L Vix cnim élt ullá frudluum ipccies, qugs non 
: ■ contineat fub fe plures- ipccies fubalternas : ut 
videmus in pyris, malis , ficubus, uvis, &c. I- 
pjic atttem ipccies fubakernae inlimae nullám ha- 
í, bcntdivilionem. Nam divifioilla Jahiac in dui- 
CCj & acre , ieu amarum , videtur íatis ine- 
pta: niíi forte pro dulci intelligat id y quod 
vulgo domeflicum : & pro amaro filveftre ap- 
:> pcllamiis. Qimmvis non omni frudtuiiin ipecici 
; humímodi diyilio convenire videatur. 

; 11. lterum protcílatur Mahumetus liic ver- 

íic. o. ( & Gclal ingenue fatetnr ) non fuiíTe 
- oüicii iui facéré miracula : de , cum Meccani ab 
r ipio illa cxigerent , nullo modo facéré po-- 
tuiffe. Cur ergo Mos le mi tót üli prodigia af-r 
: immunt? 

Ili. Neqite folum negat Mahumetus y fe mu 
ráculii fecifie: fed etiam probare conatur , hu*r 
julmodi miracula eífe fupervacanea . Deus c*- 
f nim ('inquic) errare fcicit , nucm vult : & hiúc 
( iubdit Gclal ) nihil proderunp ?niraculct ad 
credendum ■ Itaque ocioia prorsits fuernnt mi— 
f, ruculaomnia Moyii , Prophctarum ? Ghrifti, A- 
poftolorum j & múl tó magis illa, quae de Pro- 
pbeta fuo Moslemi mentiuatur . Deus enim—^ 
vult eíYicaciter errorem hominum neque per 
miracula poteft auferri: imo neque poterit per 

9 - 

pracdicationem . Cur ergo Mahumetus íeíe 

pi'ddicatorem jadtat ? Confirmat Alcoranus 

erroreni fuum circa hanc peccandi in homini-.. 
bús inevitabilem neceíTitatem y Se miraculorutn 
inutiíicutcm verfic. ^q.. 

IV. Nifi iapientes Moslemi explicarent Al- 
coranum verfic. ^8. meri tó redargui pofiét 
, Mahumetus apud Sonnitas iuos , tanquam hae—. 
re ti cus . Ifi enini, tanquam rém ex fide divina 
cci tiifimam , tenent ea, quge in Alcorano de_^ 

| aradifo dicimtur; ut flumina , arbores , puel- 
, palatia^ meniás , Se alia hujuimodi 5 lite— 
jahter 5 Se pront fonant , eífe intelligenda_.. 
V^iamobrcm , dum hoc loco Mahumetus úti túr 

n ° in ^ ne ^> idefi fimilitudinis \ exponunt 


Gloífatörés, ut vidimus, '*-<—idefl pYtcdica* 

tUTU y vei attribútum . Caeterüm , non eft du— 
bium , íimilitudmem dari, etiam inter ea , que 
funt ejuiÜcm ipeciei , ut inter hominem , Se 
hominem *& inter equum , & equum : nec fem- 
per referri ad metaphoram , vei allegóriám „ 

quemadmodiun refertur yox Arabica 

V. Cum Expoíitores agnofcant apertam in 
Alcorano contradidtionem f alibi enim faepé 
aflix'inat, Juciaeos, & Chriilianos invidere Mahu- 
meto muniis prophetícum , & aegre ferre , quőd 
Deus arcana fua illi revelaret \ hie autem ver- 
fic r 99. afierit, eoldem de hujufmodi Mahume- 
ti praerogativa lactitíam pracferre ) Jimitant di— 
dtum ad paucos tantum Judaeos y Se Cbriitia— 
nos^ qui avita arcJigione abiurata , ad Mahu- 
meti partes traniierant . Inter hős enumerant 
Abdalah filium Salam, Caab y Se alios Judacos 
perpaucos: Se odlaginta circiter ex Chriftianis, 
partim ex Nageran , partim ex Aet.opia ♦ At 
Alcoranus univerialiter loquitur. 

VI. Cum Judsei exprobarent Mahumeto tur- 
bam uxorum , & miraculorum llerilitatéin—^ , 
quae duó valde prophetico muneri repugnabantj 
ille aliorum Prophetarum exemplo leJe tue- 

túr y qui & uxores habuerunt , & miracula_. 

nulla, niíiconcedente Deo, facéré potuerunt. 
Iníirma prorsus defeníio . Nam etiamíi aliqui 
Prophetge uxorem habuerint gregem •, tamen 
feminarum non habuerunt, unica plerumque_^ 
uxpre contenti . Quofdam etiam cselibes iem- 
per fuiífe ,utEliam, Eliíeum, Dánielem, exla- 
eris litteris aperte colligitur , De Joanne Bapti- 
íta , & Jelű, quos Moslemi íiimmo in honore, 
tanquam magnós Prophetas habent , certifli' 
műm eft, etiam, apud ipíos , perpetuó virgines 
fuifie. At enim Dávid, & Salomon prophetip 
dono claruere: & nihilominus plures , imö plu- 
rimas uxores habuifle perfpedtum eft. Ad hoc 
argumentum fatis fupra refpondimus ,* de in_- 
Prodromo p. 4. c. 21, latiífimé fatisfecimus, 
Veriim etiamíi concedcremus y holce duos Re¬ 
ges aliquot uxores fupra caeteros homines vul- 
gares licité habuifle, & nihilominus prophetico 
ipiritu claruifle, debuit ne Mahumetus hős ib- 
lum imitari , & casterorum Prophetarum ex— 
empla relinquere? Hebraei ipíi lapientiores de- 
lcjólationes Venereas cum Prophetico fpiritu. 

uon 





*ion conveiiire íktentur , Et pro comperto ha¬ 
thetin, fozminas qűaídam Gentiles, quas Sybil- 
las appellant , propter yirginatem proplietiae 
dono á Deo illuftratas fuifle. Adde, Mahume- 
tum non facéré fefe Prophetam communem, ac 
yulgarem; led unura ex iis 9 qui novas leges 3 
novam religionem, Deo jubente tradiderunt, 
quorum primus fűit Moyfes ? qui unam tanúim 
bábuit nxorem cum qúa tarrien 3 poftquam ad 
•propheticum munus affumptus elf 3 commercium 
nuJIum habuifíe 3 Hebrsei ipfi fatentur, Secundus 
fait jeíus, quem yirginern femper fuifíe nulkis, 
ne inter Mos]emos quídem unquam dubitavit. 
Producunt Arabes Mahurnetum 3 viginti cir— 
citer muliercularum Jibidinibus explendis li~ 
bidine íua aífidué occupatum . Vah Prophe* 
tam . Saltem verő miracula aliqua 9 quem- 
admodum Prophetae alii 3 patrafiet. At enim 
rmljus Propheta mii* 2 cula patravit , nifi ex Del 
conceílione. Veríim hoc ipfum inquirimus 3 cur 
cactcris Prophetis , non antem Mahumeto fa— 
jcultatem iftam Deus eoncefíerit. 

YII. Mahnmetus ad fe&am íuam ílabilien- 
dam 3 i& ad omnia Alcorani abfurda falvanda 


duó iupponit hic verf q.i ? Primum j^ ep 
omni tcrmino Librnm dedijfe : ideft dediif^ 
primo Judaeis Pentateuchüm : deinde Ghrifti a 
nis Euangelium : poífremő Arabibus Alcoranum 
Secundum, Delim dcleyif[e ? vei mutafje fa fa 
libris 'múltai múlta iramút ata^ ac firma relfa 
qui ffe. J uxta lianc regulám 3 ubi Aícoranu s f 
Jiquid habét, vei Pentateucho 3 vei E.uangq]^ 
vei etiam íibi ipíi contrarium contendet, hoc 
ex iis, per qu^ Deus in his libris oppofita deleyj t 
vei mutavit: ita ut per Euangelium, Pentateuch^ 
per Alcoranum,Euangelium correxerit 3 reliftis 
mén in utroque nonnullis intadlis 3 quas m Alcor a 
no retenta íiint, iple etiam Aícoranus pluribus j n 
locis a Deo mutatás íit } deterioribus in meIiora re , 
cufis. Verum reípondemus; cum ea 3 in quibus4], 
coranus Pentateucho 3 & Euangelio adverfat Ur 
pertineant 3 ut plurimíim 3 ad aeternas verita^ 
tcs 3 vei ad aliquam rém gefiram ; nullo m 0[ } 0 
dici poífe 3 a Deo mutata fuifle j non eni^- 
poteíl Deus rés hujulmodi mutare. Erunt io|. 
túr mendacia 3 & figmenta Alcorani 9 in ^ 
etiam piura afíeruntur mutata fuifle, de m, 
bús iám fupra diftum eft*. 


műm- 

fcVJg- r^n, ‘ 
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(5 / u fií <■* fií 

il íÜí! 


* #-»/ '9* ~ / r & ** / v ? f t, r $ t tv? 9 r 

^ |4j|| ^vUJl lii_ áJ! áLlJj-jj LjLl£=> i J 

v f . / u #v// vív— /( //( 5 — t 91 £—9 £ í /v— 


-il I 


/ / / / .Í — / 9 / £— 9 £ í /v— / v— / 

£ Uj ol^+wil to &J y^iJl *—Jlí 5 LU.*il^jjjsdl Ll^,^r 


#>•5 O^^LiuvU ^-íS wo Aj & m — All £ ol*,^ 
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/;/ Nomine Dei ‘Miferatoris , ‘Mijericordis. 

1. A L. R. 2. Liber eft hic 3 quem demifimus ad te: ut educeres homines e 
X\. Tenebris in lucem per voluntatem Domini ipíbrum; in viam excel- 
intern 5 laudatam. 3. Deus eft^ cujus eft id 3 quod in Coelis 3 &, quod in terra 
, • exiftit 5 & vjh infidelibus á poena vehementi. 4. Qui diligunt vitám munda- 

• nam fuper ífculum noviffimum^ & avertunt á via Dei^ & exquirunt eam a : rf diftóiquc: 

,] diftorté : hi funt in errore longinquo. 5. Et non miíimus ullum legatum a nifi re* 

if >cum lingua gentis fuse^ ut declararet eis véritatem. Porrö errare faciet Deus, 

Dj i]uem vult 3 & diriget^ quem vult,& ipfe eft Prsepotens 3 Sapiens. 6* Et jam 

t : quidem mifimus Moyfen cum fignis no.ftris 3 & dtximus eii Educ populum tuum 

jJ jde tenebris in lucem 3 & reduc in mentem illis dies Dei (ide/t opera Dei 3 erga 

\t . ,;wwj gentes). Certé in hoc erunc procul dubio figna (idefi documenta) omni 
;J -patieuter fuftinenti, gratias agenti. 7. Et a ciun dixit Moyfes populo fuo: Me- 
, v íi inentote beneficentise Dei erga vos 5 cum liberavit vos á íamilia Pharaonis . 

jd* jlníignibant vos malo poeníe 3 & maftabant filios veftros 5 & vivere finebant 
q^ulieres veftras: & in hoc fűit probatio á Domino veftro magna. 8. Et^ cum 
leommonuit vos Dominus vefter , dicens : Certé y fi grati fueritis 5 fané augebo 
, v ^ os 33tcerté^fi ingrati fueritis^ utique poena mea érit fané vehemens. 9. Et; 
f (j; '2" x ^ Moyfes: fi infideles fueritis vos, & 3 qui funt in terra univeríi: profeétó 
9 ", | e . us dives 3 laudatus. 10. Nonne pervenit ad vos narratio eorum 3 

c^l : mi fuerunt ante vos; gentis 3 Jetiket Noé 3 & Aad 3 & Themud 5 & eorum 3 
*' 1 P U1 ^ uerunt P°ft illos; non novit eos 3 nifi Deus? Venerunt ad eos legati 

|P rum Cl itn evidentibus argumentis: at UH convertebant manus íuas ad óra b b\ pfomm. 
/ í ua ^ m obturarem ea ob indignationem & dicebant: Nos fané abnegamus id 3 
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ad quod pradicandtm miííi eftis, & nos certé fumus in dubio de eo, ad qu 0 j 
vocatis nos, fufpiciofum. n. Refponderunt legati eorum: Alt de Deo potefl 
effe dubitatiö, conditore coelorum, & terra?, qui vocat vos, ut parcat vobis 
peccata veftrá, & differat vos (ideft expeEiet mi farkor diter) ufque ad terminum 
pra?finitum mortis . Dixerunt illi ; Si vos eftis, nifi homincs * íicut nos: cupi t j s 
avertere nos ab eo, quod colebant patres noftri.. Atqui afferte nobis p.oteftatern 
manifeftam (ideft probationem per miracuía de eo > quod dicitis ). 12. Reíponderu^ 

* sí non. Hl is legati eorum: a nos non fumus , nifi homines , íicut vos: Séd Deus mu n ;„ 
íicus eft erga quem vóluerit de fervis fuis, & non eft noftniin, ut veniamu$ 
ad vos cum poteftate (ideft cum miraculis) nifi per cönceífionem Dei: Pup^ 
Deum igitur innitantur fideles. 13, Et non eft noftrum , ut non innitamm 
íuper Deum, & jam direxit nobis femitas noftras, Scprofeétö patienter. fuftinc. 
bimus fuper id, in quo vexaveritis nos: fuper Deum igitur innitantur Innitentcs-. 
14. Et dixerunt, qui nolucrunt credere legatis fuis: Certiífimé ejicieinus 
. vos é terra noftra: vei certé convertimini ad feétam noftram. Et dixit p cr 
revelationem. illis Domínus eorum : Certé perdemus iníqua patrantes. íj, 
Et certé habitare faciemus vos terram poft eos. Hoc concedetur illi, qui ti. 
muerit ftatum ineum , & timuerit comminationem meam. 16. Et auxilium 
Imploraverunt legati* & periit omnis fuperbus, refraöarius. 17. Poft étim 
aperietur Gehenna, & potabítur ex aqua purulenta. 18. Sorbebit eam paulatin^ 

. & non érit facilé, ut tranfinittat eam in guttur oh naufaam , & veniet ad eum 
mors ab omni loco 9 & non érit ipfe moriens, & poft eum faquctur fupplicium 
durifíimum. 19. Similitudo eorum, qui non credunt in Dominum fuum: opera 
b vehemens eorum erunt, íicut cinis: validé b iníufflavit in eutp ventus in die turbinofa: 
fcttur# non poterunt ob id, quod operati fuerint, fuper aliqűid (ideft aliquid profiéért) 
Híc érit error longinquus (idefl perditio extrema ). 20. An non vidifti, cjuöd 
Deus creavit coelos, & terram in verítate? Si vóluerit, perire fac-iet vos,& 
adducet creaturam novam: neque érit hoc apud Deum arduum . 21. Et com- 
rparuerunt coram Deo univerfi: dixeruntque Imbecilles iis, qui cum faftti fe 
geííerant (idefl flmpliciores in errorem fedutii magi/l ris , & principibus fuis.) Certc 
nos fuimus vobis aífecla?: nunquid ergo vos averfuri eftis á nobis de pocin 
Dei aliquid? Refponderunt Trincipes : Si direxiífet nos Deus; certé direxiílc* 
mus vos. Aequale eft nobis, five impatienter feramus, íive patienter fuíli- 
neamus: non eft nobis aliquid efíugii .22. Et dixit Satanas, poftquám decifwn 
fűit negotium (ideft pofa abfolutum judicium , é 1 damnationem) certé Deus promiícrat 
vobis promiffionem veritatis, & ego etiam promiferam vobis mendaciter : id 
fefelli vos: neque fűit mihi fuper vos aliquid poteftatis; ut cogerem 'üos: fed 
tantummodö invitavi vos , & refpondiftis mihi (idefl obediftis .) Ne ergo incutó 
me: fed ineufate vos ipíos. Non pójfum e go adjuvare vos: neque vos adjuvaré 
me. Certé ego‘'non credidi in id,quod aífociaftis me anteá {ideft me effa facim 
• jDei , ut putabatis.) Certé impiis érit poena difcrucians. 23. Et introdufti fiint, 
qui crediderunt, & fecerunt refta, in hortos: currunt de fub ipfis flumina, 
perpetuö commoraturi in eis per voluntatem Domini fűi, íalutatio eorum in 
ípíis érit , PAX. 24. An non nofti quomodo propofuerit Deus per parabo¬ 
lám verbum bonum {ideft profejfwnem fidei ) íicut arborem bonam: radix cjus 
ftabilis eft in terra , & rami ejus extpnduntur in Coelum. Affért cibum fiuroi 
omni tempore per voluntatem Domini fűi. Proponit autem Deus parabola 
hominibus , ut ipfi erudiantur. 25. Similitudo autem verbi mali (ideft injiddr 
tatis) eft, íicut arbor mala : evellitur é fuperficie terra? , qma non babét frrM J 
radices\ non eft illi aliquid ftabilitatis . 26. Firmabit Deus eos, qui cr edidc- 
rint per verbum ftabile fidei : in vita mundana, & in noviífimo fkculo; & er- 
rare faciet Deus Iniquos, & facit Deus, quod vult. 27. An non animadver- 
tifti eos, qui commutaverunt gratiam Dei in infidelitatem ; & defeenderc fc- 
cerunt gentem fuam in domum perditionis {ideft) 28. in gehennam? Uft u ' 
landi ingredientur eam, & infelix érit manfio. 29. Et pofuerunt Deo altos 
íimiles^ ut errare facerent bomines á fei^ita illius. Dic: Fruimini; nana abitio. 

3 . vcílra 
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•eftra érit ad lg nem. 30. Dic fervis rneis , qui crediderunt, ut ftare faciant 
' -adónem, & erogent in cleemojynam ex eo, quod in alimcntum pradmimus illis^ 

°rculte & manifefté, antequam veniat dics, non érit emptio, & venditio in 
°a>neque amicitia. 31. Deus eft, qui creavit coelos, &terram; & defccndere 
íecic e ccelo aquam, & eduxit per eam ex fruétibus alimentum vobis; & gratis 
fervire coegit vobis naves, ut currant in Mariad imperium ejus, & fubegit 
a tuit3e fervituti veftrae flumina. 32. Et coegit gratis íervire vobis főiem, & 
lunam currentes folerter, & gratis coegit íervire vobis noftem, & diem. 33. 

£t dedit vobis de omni re,quam petiftís, & , fi numeraveritis beneficentiam 
pei non aífequemini computum ejus. Certé homo eft fané iniquus, ingratus. 

54. ? Et, cixm dixit Abraham: Domine mi fac hanc regionem (ideft Meccam ) 
fecuram, & procul amove me, & filios meos, ne colamus idoia. 35. Domine 
nl j certé hsec errare fecerunt multos ex hominibus. 3 6 . Qui ergo fe&atus fue- 
r i t mc: utique ipje érit ex me. Séd, qui noluerít obedire mihi: tu certé es in- 
■ dultor, mifericors. 37. Domine nofter: ego fané habitare feci ex generatione 
;■ m ea (ideft ijmael , ó" matrem ejus ) in valle non habente fémén (idcft in Mecca 
(fenti) propé domum tuam facratam: Domine nofter, ut ftare faciant oratio- 
' nC in. Fac ergo, ut corda aJiquorum ex hominibus inclinentur affedlu' erga illos, 

& ale eos ex fruttibus, ut ipfi gratias agant. 38. Domine nofter, tu fané 
íds, quod abfcondimus, & quodmanifeftamus, & non latét apud Deum aliquid 
- xci in terra, neque in coelo. Laus Deo, qui donavit mihi in setate grandié¬ 
vá Ifniael, & Ifaac: certé Dominus meus eft fané auditor precationis. 39. 

Domine mi, fac me obíervatorem orationis, &r^w5exprogeniemea • Domine 
nofter, & fufeipe deprecationem meam. Domine nofter parce mihi, & geni- 
toribus meis, & Fidelibus die , in qua ftabit computus (ideft in die judicii). 

40. Ne verő exiftimes, Deum nonxuraturum de co, quod operantur Iniqui. 

41. Certé differet eos impunitos ufque ad diem, in qua furfum aípicient oculi* 

42. Properantes erunt bomines ad vocem vocantis ad judicium ) elevantes capita fua 
' non retorquebitur ad eos obtutus eorum (tdeft nullus alium refpiciet) & corda 
'' conun erunt vacua Jenfu ob terrorem. 43. Et comminare hominibus diem, qua 
» vcnict ad eos poena. Et dicent, qui iniqué egerint: Domine nofter expedia 

nos ufque ad métám vicinam (tdeft per paucos dies) . 44. Refpondebimus voca- 
tioni tnx ad jidem , & fequemur legatos. Séd dtcetur illis : An, & non jura- 
batis antea, non főre vobis deíitionem? 45. Et habitaftis in habitaculis eorum, 

;qui iniqué tradlaverunt animas fiús: & innotuit vobis, quomodó fecerimus 
cumcis; & propofuitnus vobis parabolas. 46. Et jam machinati funt dolum fuum 
(comra Mabumetum) & apud Deum (ideft in fcientia Dei) erat dolus eorum, ut 
deftrueret eum : Etiamíi fuiííet dolus eorum, tam potens , ut emoverentur é 
fuis fedibus per eum Montes. 47. Nullo ergo modo exiftimes, Deum adverfa- 
turum promiflioni fuce fa&a; legatis fuis: nam Deus eft praepotens; habens vim 
ad ultioiiem. 48. Die quadam commutabitur terra a in non terram, & codi b « in aliani 
in non cce/05, & properabunt bomines é fepu/ebris ad Deum, Unum, Viétorem. 

49- Et videbis fceleftos die illa conftridlos in manicis, & compedibus. 50. /***- ^ 
Interulae eorum erunt ex pice, & cooperiet vultus eorum ignis. 51. Ut re- 
pendat Deus omni animse mercedem illius , quod operata eft: quippé Deus ve- 
lox eft in computo ineundo, 52. Hsec eft annunciatio hominibus; ut com- 

moneantur per eam; &, ut fciant, quod ipfe eft fané Deus unus; ut com- 

monefiant pr^diti cordibus - 


NŐT JE. 



^CTia in. hac Sura nóntnilla de Abraham 
fabulofa } tanquam per trauíitum refe« 
runtur } ideo ab illius nomine Titu-. 
lum accepit . Meccana communiter 
^ cenfeíur-. Excipiunt quidam verficulos 

_vigefimum feptimum, őc vigefimum o- 

luitrip ^ er Jhs duos, 6c quinquaginta plerique e- 
aliqui ad quatuor , vei quinquc fupra 

Refutat. in Alcor. 


t 9 

quinquaginta extendunti Qui Sutám legeelt 

/ 

O'AJb AdÁJ Qyt' 

O- 0 habebttpro mércédé decem bona , juxta na i 
7nemm X eorum , tpui coluermP idol a , & eorum , qjtf 
nwcolnerHnt. 

ií 3 vit 
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VII. TnfigHibdn* vas tnalo fgn<e ] ideft iníígni pcna dilatabitur ei fepulcbrum : ncqne ccffabit venire ad 

V05 afflicfabant. Hoc autcm facicbant, inquit Gcíal: aura odorifera Varadifi , quam etiam refpirabh^* 

9 

(ÁL* o*f*w ob diBum cujufdam 


lArioli, quod puer, qui nafceretnr ex filiis Ifiméig fitt- 
túr us efjet canfa txterminn Kegno Tharaonis . 

XVII. Tojt tűm ] Arabici G* exponit Gelal: 

jul*l ante eum , feu eoram eo . Poteft etiam fignifica- 

rc fcM pofi tűm , feu a tergo ejus. Et quidam 

referunt ad ipfum homincm : quidam verő ad id, 

faltod praeceíTit: ut fenfus fit , cil—i.i ^-aj p 0 IJ hoc . 

* ^ítjna faniofa 3 Gelal: G* y> 

^t>Jl j 1 .li Xxáci* jlÜi hac efi *- 

qua , qttec fiait ex •ventre damnatorttm , commixta hő¬ 
snőre pHYtdcnto , & fanguinc . 

XXI. Et comparuerunt coram JDrc}. Agitur Inc de 
íupremi Judicii dic. Mahumetus'verő , ut Trophe- 
tani fc venditet, Prophctas fsepe imitatur in tempó¬ 
júm permutatione, ut patet hoc loco , ubi futurum. 
pro practerito eft intelligcndum. 

XXY1. Firmabit Dens cos , qui crediderunt 3 . Juxta 

Gelal, hxc firmatio in pracfenti vita eft — 


que ad diem refurreclionis. Quöd fi quauas d U ‘" 
mis, quomodo hícc de cadavcrc iáin cxtinft 0 Slt f 
íint verificari: refpondet Zamchafccrius ex dicf 0 ^A, 

/ 9 , ^ 

bil filü Azcb: gpj j-~& a* *J1 
a.. — . -diLb *cw». tjl Ajaj 

iűC^L».a5 Legátus Bei Mahumetns nary a • 

v 

educi a corpore animam hominis fidclis in morte * j ■ 
indé redire animam ad corpus ejus in fepulchr 0 £ 
quo •veniunt ad enm duó Jíngeli , qui facinnt ei t)7i r ( 
dere in eodem fepulchro , &c. 

XXXVI. Tn certe es indultor^ mifericors : dideft.^ 
ignofces ilii, & mifereberis illius. Sed,ut nótát Gc 

Iái, hoc dixit Abraham , íc^U JLj 

<antcquam Jciret , Veum nullo modo ignofc (rt 

ptccatum idololatriíe • 

XXXVII. Fac ergo t ut eorda aliquorum ex hominibui]. 


f * 




cVy>j.icJí Ferbum Vnificationis: mmiriun formula illa 

«v 

főien nis VI ^Jt ^ 2^o» efi Vcus , ni fi Dtus . Per 
ideft alteratn •vitám , feufxculuin noviflimum 
intclligit j—~ , ideíl fepnlcrum , quando fcilicct 
fcpultis fant hóminum. corporibus 

m 

Ml 

oULkJl jjli _5 
V J*j ojyíjl-? 

: interrogabunt cos duó ^íngeli [ Kol<Jr, 6c 

MonA.tr 3 de Dominó , rcligionc 3 & Tropheta ipfórum : 
& ipfi rcfpondebunt recíe , &■ conucnienter ; ut habc- 
tur in narrationc duorum feniorum . Et errare faciet 
Detts impios , infidelcs , &■ tton dirigentur ad rej'pon - 
fionem convenientem : Séd dicent : T>{ejcimns , jta in 
narratione . Addit Jahias circa examen hominis fide- 

lis .* jUJt cil oU x— i £ 

ÚJ L...Cilii ^xJt jUJl 

'^T íixil ^1 ^ .(p -ö íJJI 

^ I— i w-lc- j JíáÍI aójo *J Jüo 

ts^ t Deind'e aperletur ei porta verjus 

Tart árum , & dicetur ei z Office ignem Ulum , 
epuem certe tu abiijfes fi fuijjts infidelis : j<?w 't/rre 
J)eus te ab eo liberavh. Deinde aperietur Ilii porta 
•verfus Taradi/um , <£&” dicetur ei : HU eB 'Paradifus 1 
<& ofitndtim ti ntanfio in co fibi prpparata . Deinde 


Gelal : o^A ijpkJt JÜ> ^ 0^1 JU 

*dl Dixit Ebn-ahkt: 

Si dixifjet , corda hominum abfolnte : certe indbisjjtr,; 
ad enm Térfal & Koma ni , & homines nniverfi . 
XXXIX. Varce mihi , dr genitoribus mcis . 3 Gelil; 

m 

’C f, • 

<_5üJí jj _•! JJiec dixit Abiabc, 

antcquam declaratum fuijfct ilU , ^cm’torex fuos fnifjtli- 
mtcos Dei . Quidam dicnnt 3 matrem ejus Moslemam 
Chtidam legunt genitori meo, in fingulari : quidamp 
nitoribus mcis , in dunli. 

XL 1 V. non jnrabatis J . Verba Alcorani obite- 

riííima funt , nempe -■ ^ 

{JUj L* jtn non jurabatts antea : non wi 

de difcejfn , vei, defitione} Explicant Gelal, Jahias,! 
Zamchafccrfus : ^ fG (j 

o^aVIjU <il V J1 j 

furabatis , 'vos perfeverswoi 

ejfe in hoc mundo , neque defituros per mertem , ^ 
conjnmptionem , ^c/ juxta aliorum explicdtioneni \ J 1515 
éjjé transferendos ad ignem fiutnri fcculi. Et fig>dj icí ‘ 
túr per hoc , eor abnegaffe refnrreflionem . Ego vető 
mihi perfuadeo , huné eíTe lenfum legitimunt ve í* 
boriim Alcorani: jnrabatis antea b° c l ~ 

dem, quod nunc prömittitis ? Séd non érit •vobh « f * 
fitio , feu ccflfatio, velabitio ab hoc igne. Ea verő, 
quec fequuntur, funt ditta non a Deo, vei ab A&* 
gelis pro daninatis: fed a Mahumeto ad Meccanos* 
XLVI. Etiamfi fuijfet dolus eorum 3. Gelal accipit 

r 

párticulam (^1 pro ^ in feufu negandi: ut: ide ni |l 

ac, 8c non fűit dolus comm talis, u^t per eunt mo 
verentur c fuis fedibus montcs . . _ . 

XLVIII. Commutabitnr terra in non tér ram ] * ^ 

eft etiam verti: in aliam terram : quentadmo 11 

in non Cwhs^ verti poteft in altos coelos* Utranqi 

* r veríio- 
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vciíioncm próbát Gel&l his vcrbis 




J(i ^*--áJÍ (J-J,! C#o cfv" 0 -JíA.íw v£?J_3 


^Í^sJI l5 ^ í '. CongregabutzWr homincs fujper terramcan~ 

didam, ac puxam , qnctnadmodhm habctnr ex nnv - 

ratiotif d nóvum feniorum: & re fért Mos Lem , wteno- 


gatnm Tropbetam Mahumetum 3 ubl confíhuri eff'ent 
homincs illa dxe refpondifje 3 confii túrós efjfe fuper So¬ 
ra, ti \ de quo fupcrius diclum cít . 

LI. Feloy, efl in compnto inetmdo .] Ideit, velocifií- 
mc univerfos difcutict, Őc judicabit 3 nam, ut ait Ge- 

lal-* pl—ií CM £*.6.2* OvJ-^so 

lújJt rationem cxiget ab omnibns creaturis fpatio di~ 

midiai dtci ex dicbits hu\ns mnndl . Atquc adeo tam. 
brevi temporis intervalío abfoivctur íuprcmmn ju- 
diciuin . 


REFUTATIONES. 


Ihil magis diftat a veritate_->, 
quam quőd per Alcoranum edu- 
cti Ént homines é tenebris in 
lucem . Hoc fané efFecit Chri- 
ítus per EuangeJium, per quod 
tini ver fűm mundum in tenebris 
pofitum illuminavit. Quam verő lucem, obfe- 
cro, Alcoranus invexit in mundum , quam an- 
tea Chriítus uberiorem , Se clariorem non at— 
tuíerit?' At enim Mahumetus multos mortalee 
ab idolorum cultu ad unius Dei cognitionem 
pertraxit . Séd tamen plures Chriítifidcles '1 
vera religione in fuperftitionem fuam perduxit. 
Cxterum illos ipfos , quicunque illi fuerint , 
quos ab idoJoruro cultu divertit; üt tenebris in 
icncbras protruíxt: nec meliores eftecit, fed par¬ 
tim minus malos, partim pejores. Nam, cum 
pollent illi facillimé ad veram rcligionem tra- 
iii, ipecie quadam vana illius decepti \ in eam 
íeftam conjetti funt, é qua, etiamfí vellent , 
partiul penarum metu deterriti , partim liber- 
tinas vitae illecebris alletti , vix pofíent exire. 
PoÜremő , fi quid boni Mahumetus per Alco— 
tanúm invexit: furtivum dici poteft ; cum il— 
!ud ípfe é Chriílianorum confuctudinc familia- 
ti hauferit . ltaque bonum illud Chrifto , non 
Mahumeto tribuendum eft. 

lf Qiiae referuntur hie de Abraham * fa- 
buJofa eífe , ac fitta, aperté colligitur ex eo , 
quod nufquam legatur Abraham in religione_» 
Meccana commoratum fuilfe , & ne eam qui- 
dem vidiífe , Ubi enim ille habitajerit, & qui- 
bus in locis Santtuaria, feu Áltálra conftruxe- 
ritj ex libro Genefis manifefté teiaetur. Vixit 
enim primo in Ghaldasaj ubi ortum habuit . 


Deindé jubente Deo, venit in Terram Cha- 
naan , unde peregré profettus eíl in ALgyptum : 
rurfumque venit in Chanaan-, ubi iemper vi— 
xit, ac mortuus eíl: , ubique variis in locis Sa- 
craria conftruxit, Se vittimas immoíavit. Mec- 
cam verő, vei Arabiam, ne fomniavit quidem, 
multoque minus in ca Templum una cum If^ 
maele conftruxit : id enim nunquam Sacrae 
feripturas tacuilfent, cum altaria omnia , quas 
erexit, accuratifíimé commemorent. Huc acce- 
dit, quöd Templum illud creditur á Mahume- 
tanis ante diluvium fuifle asdifícatum : & hie 
veríiculo 37. afhrmat rpfe Abraham, íe tranf- 
tuliífe Hagar, & Ifmaelem ejua filium in val- 
lena Meccae apud domum Sacram f)ei. Suppo- 
nit igitur, hujuímodi domum extitiífe ibi ante 
adventum ífmaelis: ex quo ctiam patet con- 
tradittio Alcorani , in quo aíferitur, Ábra- 
liam una cum Ifmaelc domum hanc, feu tem¬ 
plum ő fundamentis coftruxiffe . Séd, ut k con- 
tradittione Prophetam íiium vendicent expoíi- 
törés, relpondet, Abraham adduxiíle Hagarem, 
& Ifmaelem in Meccam ad domum facram^ id¬ 
eft ad Jocum illum, in quo antea fuerat Do- 
mus facra 3 fed tunc non extitiffe, quia tem- 
pore diluvii fublata fuerat in feptimum ccelum, 
ubi nunc reperitur, & ab angelis inyifitur. Quam 
verő poftei aedifteavit idem Abraham cum If* 
maele j aJiam fuiífe Emilem illi. Athoc eft men- 
dacium apertum anili fabula conveftire , Se Emise 
nates joculatoria clamydae cooperire.Habitavit fa¬ 
né Ilmáéi cum Hagar Matre fua in deíérto Pha- 
ran . Séd nihil habét commune Pharan cumMec- 
ca: ut alibi probavimus, & dúm Moslemi haec duó 
confundunt, toto utique Coelo aberrant. 
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/;/ Nőmmé Dei ‘Miferatoris, 'Mifericordis. 

1. A L.R. 2. Haec íunt figaa Libri, & Corani Manifefti. 3. Aliqüandö de. 

i\. íidcrabunt^ qüi inhdeles fuerunt 5 ut fuiííent Moslenxí. 4, Sine illos J 
ut comcdant^ & fruautur 3 & dulcitei* teneat eos fpcs diüturna vita : rhox fcient 3 
quid mait ipfn evemet. 5, Et non perdidimus ullam urbcm^ nifi^ & ipíí ja< r 
ftm ftterit liber riotus (ideft prafcriptus terminus ad perditionem) • 6. Non pra- 
Vcniet ulla gens tcrminum fuum: neque differentur pofi eum. 7. Ec dixerun; 
Meccani Mabumeto : Heus tu^fuper qucm demiíTum eíl Móni tórium ( tdeft xAlcoram. j] 
sí nőni profeftö tu es prorsiis díemoniacus. 8. a Nonne vcnires ad nos cum Angc- 
JNődcmiu lis, fi eflcs ex veridicis ? 9. Non £ dcmitteritur Angeli^niíi cúm jufta radoné 
oeTos sAn ~ (tdeft ad punicndos malos) neque erunt ulteriiis expeftandi ad pmitentiam Ji 
oíngeli ad eos puniendos mijfi fuerint , 10. Nos certé. dexnifinius Gomriionitioncm 
(idejl ^ílcoranum) & profed:ó nos erimus illám prórfűs cuflodientes. ii.Et 
«SüfiisPri- jam quidem mifimus de ante te Jegatos in c nationibus prioribus. íz. Et non 
ra °m m • veniebat ad eos Hllus legátus 3 ni fi ipfum deridercnt. 13. Ita immittemus hoc 
( idefi hanc perfidiam) in corda íceleftorum Meccanorum. 14. Non ered ént in 
eum (idefl in Mahumetum) & jam proeceflit ftatutúm (idefl pocna exemplm) 
Prioriun . Et, fi aperiremus fuper eos portant de Coelo 3 & inciperent ü 
eam aíccnderc. 15. Certé dicerent : Profeéló ebrietate hebetati funt oculi noftri. 
Quin nos jfumus homines praeíligiis illufi. 16. Et jam quidem pofuimus in 
Ccelo turres ( idejl Jigna zodiaci) Se adornavímus ea afpicientibus (idefl d 
obleElationem afpicientium) . 17. Et cuílodivimus eas ab omni Satana 1 apidato, 
j 8. Sed ? qui furtíve exceperit auditum 3 aífequetur eum fiámmá manifefia. 19* 
Et terram extendimus^ & jecimus in ea montes ílabiles 5 & germinare* fecirous 
in ea de omni re in pondere menfiirata. 20. Et pofuimus vobis in ea yidun- 
Íja; 8? id 3 cui yós non efti^ vidlum praebentes (idefl animalia : qua ab bominibús 
d sí eft rcs non (duntur ) , 21. Et d nulla eíl rés 3 quin apud nos fint promptuaria ejuSj 
uiia,nifi. & non demittimus eam, nifi in meníura jufta, 22, Et mifimus vetítős foecun- 
dantes nubes aqua 5 Se demifimus é Coelo aquam 3 ' & potavimüs vós illa : n' 6 - 
*t5dsccrtc, q Ue vos eam eftis habentes in promptüariis . 23. Et e nos certé vivifieanuis, 
nos anc. ^ mortificamus ; Se nos fumus univerfa hsereditantes ( idejl pojjidentes). 24* Et 
jam quidem novimus eos qui prseceíferunt ex vobis ; Se jam quidem, novimus 
/SuKc^mi-eos 3 qui/fubfecuturi funt* 25. Et quidem Dominus tuus ipfe congrégabit eos; 
t} * quippe ipfe eft fapiens^ fciens . 26 . Et jam quidem creavimus hominem.ex 
argilla ficca^ ex luto nigro conformato. 27. Et Dcemonem creavimus antea 
ex. igtte Samum (idejl carente Jumo 5 ac penetrante) , 28. Et memento 5 eum dix^ 
Dominus tuus Angelis: Equidcm creaturus íum hominem ex argilla ficca 5 
luto nigro conformato. 29. Cüm ergo perfecero illum^ Se infuffiavero in eiun 



nic. 
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k fpnitii meo: procidíte illum adorantes. 30. Adoraverunt ergo eum Angeli 
omiks ipfi univerfi. 31. At Diabolus remiit, ut eífet cum adorantibus. 32. 
pixit illi Veusx O Diabole, quid tibi eft, quöd non fis cum adorantibus? 33. 

Refpondit Diabolus : Non fiii, ita imprudens , ut adorarem hominem , quem 
creafti ex argilla ííccá, ex lüto nigro conformato, 34. Dixit illi Deus : Egre¬ 
dére ergo ex eo (ideft éx Taradifo, vei Coelo) tu quippe eris lapidatus ( ide/l 
eje&us) - 35- Et quidem fuper te érit maledidlio ufque ad diem Judicii, 37. 

Refpondit Diabolus : Domine mi, expedia porrö me ufque ad diem, qua mór - 
tűi iufcxtábuntür. 36. Dixit illi Deus : Certe tu eris ex expedlatis .37, Ufque 
a d diem temporis a determinati. 38- Refpondit Diabolus : Domine mi, eö quöd *2^. 
decepifti me, certe adornabo illis peecata in terra (ideft fariam , pulchra ap- 
Portant illis) & certe decipiam eos omnes. 39. Prceter íervos tuos ex eis fince- 
r0 s. 40, Dixit Deus : Hasc eft via & fuper me redla. 41. Certe fervi mei, non & Apud 
cr it tibi fuper eos poteftas, praster eum, qui fequutus fuerit te ex fedudlis. 

42, Et quidem gehenna fané eft promiífio eorum omnium. 43. Ilii funt fe- 
ptem portié : unicuique portai ajftgnabhur ex illis pars feparata. 44. Porrö ti- 
jnentes Deum erunt in hortis, & fontibus. 45. Ingredimini in eum (idefl Ta- 
radifum) cum pace, fecuri. 46, Et auferemus, quod erat in pedloribus eo- 
, rl un de malevolentia. Erunt tanquam fratres, fuper ledlulos fibi in vicém oc- 
curfantes. 47. Non tanget eos in illő defatigatio; neque ipfi ex eo ejieiendi 
(unt mquarn . 48. Annuntia íervis meis, quöd ego fűm indultor, mifericors. 

49, Et quöd poena tnea eft poena dolorifica. 50. Et enarra illis hijloriam de 
; hofpitibus Abrahse. 51. Cum ingreffi funt ad eum 3 & dixerunt: Pax. Ref¬ 
pondit: Nos certe ex vobis fumus time'ntes. 52. Dixerunt: Ne timeas: Nos 
1 quippe annunciamus tibi adoleícentem fcientem. 5:3. Refpondit: An annun- 
pciatis mihi filium c non obftante, quöd attigerit me grandevitás? In quo er- c Su P ia ' 

Pgo (ideft quo fundamento) annunciatis ? 54. Dixerunt: Annunciavimus tibi ve- 
; ritatem: ne ergo fis ex defperantibus. 55. Refpondit: Et quis defperet de 
|miícricordia Domini fűi, nifi errantes? 5 6. Dixit: Quodnam ergo eft nego- 
|tium veftrum, ö Legati? 57. Refponderunt: Nos certe miífi fumus ad homi* 
p.ncs íceleratos: 58. Séd familiam Lót nos fané liberaturi fumus eos univerfos. 59. 
pAt uxorem ejus, decrevimus, quöd ipfa fané fit ex remanentibus in ruim 
pU<etero rum, 60. Cum ergo. veniííent ad familiam Lót Legati: 61. Dixit illis \ 
ffVos fané eftis homines ignoti. 62 . Refponderunt: Atqui venimus ad te ob 
ÍJkf de quo concives tűi dubitabant. 63. Et venimus ad te cum veritate, &: nos 
píumus prorfus veraces. 6 4. Proficifcere igitur nodtu cum família tua in d d p arte e * 
fcmedio nodlis, & fequere pofteriora eorum, & ne retrö fe vertat ex vobis no 
pullus, & pergite, quo jubemini (ideft in Sjriam). 65. Et decidimus illi hanc 
Hrem, quöd nimirum reliquias horum abfándendas eííent pervenientibus illis ad 
fjnauc . 66 . Et venerunt habitatores civitatis Sodorna ad domum Lót , latitia e * Gcftiebát. 
pgeftieutcs. 67. Dixit illis Lót : Certe hi funt hofpites mei: ne ergo dedeco- 
gretis me. 68. Et timete Deum, & ne pudore afficiatis me, 69. Refponderunt: 

An non prohibuimus te ab hofpitio excipiendis f omnibus hominibus? 70. Dixit fMundis(«/, 

■ főt s Has funt filias meas: fi eftis fáéi úri hoc flagitium utimini potius illis. 71. e f hom \ ni - 
;• i cr vitám tuam, 0 Mahumete^ ipfi profeélo 111 amentia íua pcríeverabant. 72. Mnndorum x 
Suftulit ergo eos clamor (jdbriclis , ad ortum folis pervenientes• 73* po— 
fuimus altum ejus (ideft Sodorna) imum illius (ideft fubvertimus eamita^ut teBa' & 
ftnverterentur ^ubi erant jundamenta) & pluimus fuper eos lapides ex luto cofto. 

U 4 * Certe in ft 0 c funt fané figna divim unit at is reélé infpicientibus. 7J. Et 
;; certe illas urbes (ideft Sodorna) erant íané in via redla, per qidam itur in Sjriam . 

7 6 - Profedlö in hoc eft fané fígnum (ideft monimentum) fidelibus. 77. Et qui- 
; dem fuertmt habitatores Aleicíe fané iniqui. 78. Qiiamobrem vindidlam fumpfimus 
de illis, & certe utr^que urbes Sodorna 5 & Leica erant certe in via manifefta 
;ydeft pubhea). jam quidem mendacii infimulaverunt habitatores Hcgri 

ftníios a Deo. 80. Ét attulimus eis figna noftra (ideft camelam prodigiojam cum 
pullo) led fuerunt ab illis longé recedentes. 81. Et excidebaiit ex montibus 

domos, 
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domos , in quibus ejfent fecuri. 82, Séd fuftulit eos clamor Gabnclis manicautes 
(idejl ám ad mám pervenijfent) . 83. Neque profuit eis icf , quod operati fu eiant; 
(idejl domus munittz ). 84- Et non crcavimus Coelos , & terram, & quod eft 
Inter harc duó, nifí cum veritate, & quidem Hóra {idejl fupremum Judicium) 
prorsus ventura eft. Rccede igitur, 0 Malmmete, a gente tua receffione pulchra 
(idejl honejic , neque ut fugitivus) . 85. Certé Dominus tuus eft Creator, Cog n i t0r _ 
86. Et jani quidem attulimus tibí feptem verfus ex üs, qui repetuntur (a e ^ 
prímám Suram Alcorani) & Alcoranum magnum. 87.N11II0 modo extendas ocul 0s 
tuos ad id, quod fruendum dedimus conjugibus ( ide(l quibujdam ) ex illis ( id e ff 
Meccanis ) neque contrifteris fuper eos, quia nolint credere 3 & inclina alain tuam 
fidelibus (idejl prof ege eos D feu mitis ejlo ilhs. 88. Et dic: Ego fané fűm Pra’dica- 
tpr manifeftus. 89. Sicut demifimus pomam fuper dividentes, 90. Qui pofue. 
runt Alcoranum partes. 91. Porrö per pomimmi uuvm, fané exigemus ratio. 
nem ab iís omnibus. 92. De eo, quod fuerunt operati. 93. Manifefta igi tUl . 
Id quod juberis: & longé recede ab aífociantibus. 94. Nos certé fatis éri- 
mqs pro te contra illuforqs. 93. Qui ponunt cum Deo deum alium , mox 
fcient, quid mali jibi eventurum fit . 96. Et jam quidem novimuSjqupd tibi an- 
guftiatur pcclus tutim ob id, quod dicunt. 97. Séd tu celebra laudem Doininj 
tűi, & efto cum Adorantibus . 98. Et fervi Dominó tuo, donec veniat ad 
te Certitm (idejl mors) „ 

NŐT 


Nfcriptlö Síitáé Atabicc eft j.—He- 
grnm , eft a ütem Hcgrum juxta Gcla- 
Jem: ^ 

Vallis inter Medinám eb Syrieim T ubi habit db ant 
Thcmttdai* de quibus Jnc agitur fatis concise. X>e 
loco, inquo traditafiiit Sura, non invenio inter Mos- 
lemos controverfiam . In numero ctiam vcríuum. 
oinncs convcniunt, cfle noS'cm fupra nonaginta . Scd, 
fi computcs trés prímos chara&crcs ílngularcs, cen¬ 
tin^ rcpcrics. 

Prémium Jcgcntium hanc Suram , ííc habé : 



.'vO-ati (J.X) kJ qV* ojjav £ 

i ' ~ 

Tegerit furám Hegyi* habebit pro mércédé dcccm bona jux~ 
tanumernm eorum* qui Mecca Medinám cmigra'verunt : 
eb' eornm , qui frimi Mahutnetum adjuverimt * eb' eo- 
rum* qui cimdem irriferunt . Nimirum, ut pro íin- 
gulis eorum, decem bona, feu prremia fortiatur. 
II. Libris & Corani 3 Idein videtur eife, ac Libri 

\Alcorani. Dicitur autem. Coranus , ftne articulo* 

öc —di Mlcoran'us ( Italice, il Corano ) cum ar- 


ticulo 


, /« 9 


III. Mliquandb dejiderabunt ]. Particula fi- 

gnificat tani j-" *— .aaJoJ í multi plici tat cm 3 quani 
pancitatem . Poteft itaqj verti multoties y vei 
etliquando , vei fortafe . Hoc autem delid emun erit, 
jiuxta GcJalem, j U\ íU-aaJI 

(^A-6-AtAai^ dic Rcfurreffionis* quanÜb infidelcs 'uidebnnt 


fíatum juum , & fiatum fidelium . 

- X. Rt frofccio nos erimus illám prorsits cujlodicntcs. 3 

Hanc Alcorani euftodiam affeiit Gdal, divinltus faítam 


(iD0 fi CO/JJJJÜi. 


tationc , eb- perverjionc , eb' additlone , eb - dhnhmtione : itl 
ut in Alcorano nihil lit immutatum , nihil deprava* 
tűm, nihil additum, nihil ablatum . 

XVII. Vofnimus in cflo Turrcs J . Has turres vük 

Gelal eflc duodccim 3 figna fcillcet ZodÍ2Cj, 

quo; ita enumerat: 

cfdwüo 

J K—.ÍKuÜI 

7 m m 1.íg : kXqvI&J íc| 


Gemini , Cancer , Leó , Spica , Statéra , Scorptu* 
cns , Hcedus , Mquarins , r PiJcis . Hec autem fiait fi** 
tiones feptem Stellarum errantium . Mgnus , Cb 
pius habent Martem : Taurus eb* 

Gemini , eb* Spica Mercuriitm : Cancer Lunam . Í e0 ^ ö * 
Zcm: Mrcus , eb Vifcis Jovcm : Ha dús * eb* <Aquarü ts 
turnum . . 

XVIII. JEí eufiodivimus eas ab omnl Sátánt Ltpi- 
dato 3 . Tingunt Mahumetani , confuevifle X)^ 11101 ^ 5 
ante ortum Mahumeti, in has Turres ccelcftcs, | cu 
íigna Zodiaci afeendere, atqué inde arreüis aunbus 
arcana Angeiorum colloquia füstim excipci' e 7 
deindé ariolis , Se magis revelabant. Ubi vei'b Ma- 
humetusortus eft, Dcus flammis ardentibus conjet tlS 
Haemonas illos exturbavít , ne pollent amphus 
lituum arcana furtivis auribus excipere . Et nini o- 
miniis identidem redire tentantes, iisdemflamnus tér¬ 
ti tat , ac in fugám convertit . Hujus rei indicuni 
cífe volunt exhalatiQnes íllas jgnitas > quas fte a 

* volán- 
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volnfttcs appellamus , Idem autcm eft Inc la- 

v U«»<s , a' flammis illis ccel'ftibus percuffu*. 
r XLVXII. Super lectmos Jtbs tn-vicem occurjantcs J 

Gclal ÖyAll ü 54 *-* ^—3-9 dt ^ 

Yefpcient alil aliorum occipitia, feu pofticas 

t es ccrvicis : dhm in le chilis fcfe huc illuc revo¬ 
lvert , & congyr abunt . 

X, De hofyitibtis ^íhrahce Gelal : *—^£9 

ejú£> jl ; Et 

fiicrnnt bi Mngeli duó decim 1 vei decem , vei trés: in- 
* rí{(oS erat Gábriel . Ita hallucinantur Moslemi in 


Saciis Scnptuns . / v 

LXXVÍI. Habitatores Miéi c te 3 Arabice e r >'**—rsvet 

fociis Mleicp . Eft löcus fyiveftris prope Ma* 

dián, & cjus habitatores funt populus Scioaib., feu 
Tttliro , de quibus fupra . 

LXXVIII. Habitatores Hegri ]Hi funt Thacmudaei, 
quibus pra:dicayit Salch, 2 c oftendit miraculuni Ca- 
jicis * V. S. 

LXXXV- Sejtem verfus y qui repetuntur. 3 Gelal: 

í>-f> S 3 o iS > '^ *1 uia hi feptem verfus, qui- 

buJ príma Alcorani Suta continctur repetuntur ad 
jingtdds incurvationes. 

LXXXVI. TS(iillo rnodo extendas ocnlos tnos 3. Puto 
eső hic notari Iicentiam , feu veriüs lafciviatn Ma** 
umai in alicrds uxoribus afpicicndis 5 quam con- 

* 

feientia viftus ipfemet confitcatur . Eft cnim 

plurale •? gj>j quod tani maritum, quam uxorem 

íignificat , quemadmödíim apud latinos , con]ux . 
Quamvis hoc Joco etiam pro marito accipi acque 


bene pofíit: eft eaim Arabicé í* dl fcíLufi Va 

tS 

^ 1 *'- A X-o J Et nullo modo extendas ocnlos 

tuos adid , quod fruendujtt dedimus conjugibus(ycl con- 
fagts ) ex illis . Séd Gelal contra omnem linguse 

Arabicaj proprietatem explicat t—-sívd generibus , 
feu fpeciebns 3 nimirum multis Meccanóxum, fen In~ 
fidciium: pro quibus Jahias intelligit ; 3X—.. 

divites . Zamchafceríus item expónitjCi^Uí 
gcfieribus Infidelinm . 

XCI. Su£er dividentes . 3 r Arabice $ar- 

tientes 7 feu dividentes in partes . Gelal ita exponitr 

csjt#2xl\j 

ta 

ZSCuO O0,C>Jí 

JÍO.M G)Í)ÜjÍ Jisj 

Hi funt ’fudaij & Cbrifliani ? qtti 

diviferunt in partes uílcorannnt 1 idefl facros libros 
faos , credentes in aliquos cornm , aliqnos verő rejiei- 
entes . *AlH volunt intelligi de illis ? qtti diviferunt. 
feu impedicrnnt vias ad Meccam , avertentes homincs 
cl reltgione Eslamitica . Et dixerunt quidam e.v his de 
aíleorano efje Magiam : quidam ariolationem : quidam 
recio figmentum Toeticum » 


refut ationes. 



(Jód hic babetur y Deum 
ffle Commonitionemi & eun— 
dem illám cuttodirc : nomin^_> 

Commonitionis Arabicc y 


intelligit Ricardus 3 ieu Ricoldus ex Ordine_^ 
IhíEcücatomm in confutatione Alcorani Cap. 
3. Pentateuchum > & Euangelium: & hoc afc 
lerit eífe jnxta expoíltionem ipformn Mahu- 
f metanorum . Ego quoque fateor hanc diftionem 
accipi non raro in liujufmodi lignifícatione.^: 
fed hoc loco reperio Expoíitörés omnes pro 
Commonitione Alcoranum intelligere , Jahias: 




U t^JÍ C |_ 

?* "S 3 (jí Cip* aJái-a* : 

cKsUíj Xk+a. 7\f öí certé mifimus Com* 

Mónitionom y idefl ^Alcoranum : <&* nos fané 
eam eufiodiemus: Cuftodivit enim illum Deus 
a Diwolo * n* in eo cdiquid adderet y yel mi- 

Gelal. iXkrsv.vo Lj ( 31 aJ*-£ 


vitcr ct 


^xJf ^jkblt ÜL tí Ljüí a?\ 

: Refutat. mAlcor. 


Ü^j . •typs quidem demi - 

fimus fuper te y o Mabumetey commonitionsm y 
idefl *Alcoranum : & certé nos eufiodiemus eum 
cib immutatione y depruyatione , nádit ioné y ne 

9 i 

diminutione , Zamchaícerius: jíí—^ x-Lc 

^1—áJá- 

(J>. ■ . üútjj (X Q* 

l ŐjM ^ tiüsx5wl/í 

L .... — L^jíii 

Ujo C— 

; ót-— jj?á Et confirmnyit illis 

Deus, fe eífe > alcoranum > & qui 
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ínifit cum eo Gábrielem ad Mahumetnm : & 
unté y & retro cuflodiyit cum , donec delabe- 
retur é Ccelo s & peryeniret cuftoditus d Dg- 
rnonmn injuria : & ipfc cuftodit illum omni 
tempore ab omni additáment0, & imminutio¬ 
né , <& peryerftone , & mutatione , ex oppofito 
librorum facrorum prateritorum , quos ipfe non 
demifit é Ccelo cum cuflodia : fed cuftodiendos 
reliquit illos DoÜoribus legis y & Tontificibus . 

' Séd hidifcordes fuerunt circa eos interfe ob inyi- 
diam. Hinc őrt a éji in íllis dcprayatio. JLlcoranu 
a ütem nulli alii prater fc tradidit cuftodiendnm P 
'Vérűm cum hac tota chimerica cuílodia, Al¬ 
coranum in múl tis corruptum , ac mutatum fuií- 
fe patct ex iis, qu:c in prodromo P. 1, de AL- 
corano difta Tűnt, Interim obiter noto, cum 
Mahumetus íepiűs praxipiat fuis, ut omnes fa- 
cros Jibros, Pentateuchum íéilicct , Euangeliumj 
Se Alcoranum, pari in honore habeant , nul- 
lumque inter eos diícrimen faciant,* cur non 
omnes ű Deo ^eque cuíloditos, atque a corrup- 
tione leryatos fűidé fa te a túr ? Porrö, fi eo fü¬ 
lűm temporis ipatío , quo Alcoranus e Coelo 
ad Mahumetum , vei ad Cmlum Iunae miífus 
eít, cuftoditus fűit a Deo, ne Dasmones eum 
depravarent : cur non idém de Pentateucho, 
Se Euangelio aíferamus ? Neque enim eredi 
poteft, Pentateuchum ad Moyíemj vei Euan^ 
gelium ad Jefum e Coelo corruptum pervenif- 
ie . Si verő de tempore fubíequenti y Se cjuod 
iifcjue modo decurrit, agatur; Sole ipio clarius 
eft , Alcoranum non ita ű Deo euftoditum fuif- 
fe , útin illum immutatio aliqna, vei aclditio , vei 
diminutio , veldepravatio irrepferit: cum Perf^ 
(ut Turcas,& Arabes alíerunt ) Se Turcac, & 
Arabes ( ut aflirmant Períse ) múlta in eo etr- 
iam fubílantialia cprruperint, vei mutaverint, 
Se tamen utraque gens ered a t, ie Alcoranum 
veruin habere. Hűc accedit, quöd, cum Alco- 
ranus leétlonibus variis plenus íit 3 nec vera 
leftio certo pofiit definiri : fequitnr neceffariű 
plures in illum mutatíones irrepíiíl'e. Prsetereű 
léire vellem a Moslemis, quifnam , & ubinam 
fit Alcoranus lile ita ű Deo cuítoditus , ut 
nulla in eo mutatio reperiatur. Nos íané vi- 
demus in omnibus Alcorani cxemplaribus plu- 
ra menda , etiam inbftantialia , iáltem Ama-. 
nueníium negligentia illapia fuiííe : & in lex , 
aut feptem, quse ego pra5 manibus habui, ű 
Mahumetajiis feriptis , múlta 3 eaq.* eífcntialia 
errata notavi .Nec mirum: fumma enim eífet 
amentia íibi perfnaderc , Deum affiftere o- 
mnibus Alcoranum exícribentibus , ut nul- 
Jum in feribendo erratum committerent . E- 
rit igitur Alcoranus aliquis in univerfali, cujuf. 
módi funt genera, & fpecies apud Philofophos, 
^ui in Utopias tantűm Regno reperietur . At 
idem nobis de Pentateucho, & Euangelio ma¬ 
jori cuui rationc dicere licebit: Vei érit ille__» 
idem ,-^uetn femel in anno oftendebat Gábriel 
Mahumeto , qui nullibi reperitur. Nec tamen 
Alcoranus , quem Mahumetus ipíe apud 
feriptum habebat poterat elfe illi uniformis 
talioqui fruílra Gábriel fuum illi Alcoranum o- 
ílendiífet. Próbát etiam in Alcorano mutatio- 
pem fafiam fuiífe , titulorum illa ridiculorum 
inferiptio; quse in nullo pené Alcorani exem- 
plari uniformis reperitur f Deműm punfia db- 


ílinfliva, fai commata 9 motiones, feu Voc 
les , & cíctera íigna grammaticalia, i n A] C( T 
rano longé poíl Mahumeti tempóra addita f u ;p 
íe, dofli omnes, & norunt, & fatentur 
De Turribus illis cmleílibus, ac Dsernonibu 
jnde expulíis , longa eíl fabula , Brqvite r J } ] S 
repetám, quae in lecunda Prodromi inéi p art ^ 
cap, 4. p, 82. fuíiús expolűi. Ante advent^ 
Mahumeti aífidebant Dsemoncs in his Tu rr j 
bús , Se inde per foramina qusedam arreflis ai 
riculis arcana Angelorum inter íe, & cum b e J 
cojloquia excipiebant: Se , li qua futura ex \\ s 
cognoviíTent , in terram defeendentes, Magj s 
Arioliíque revelabant, ut ita homines faciij^ 
deciperent . Aditmant ergo uniformiter f Cr j 
ptores Moslemi , paulö antequam Mahumetus 
oriretur, Deum flammas quafiam in Dasmonej 
repentc immiíiííe, dűm nihil tale cogitantes 
in turribus illis Angelorum colioquia fürtig 
excepturi ^ccumberent: Se univerfos tumultus 
tim aufugiíre, nec unquam eo reveríos fuiíi'e 
Fabulám clarioribus verbis ex Arabico idiomal 
te brevitatis caufa lideliter translatis , ita re. 
fért Albacarius: JLt commoti , conterritiqu L . 
funt Damones , & expulfi funt d locis , i iL 
quibtis )acebant y ut furtim exciperent ex illi' 
ea , qug ab ^íngelis , ac Deo in Ccelo dicebantu r, 
& flammeis )aculis percujji funt: Habétur 
Bomar Sceibanenfi , & communi Hiftoricom, 
relatn , Magos , & Jtriolos , & Sátán as 
belles , & Demonas , ante Mahumeti adw? 
tűm cönfueviffe rés admirandas oíiendcrc , a 
per ege in a , noyaque prodigia paprare j & hóm 
nihus arcanas , atque occultas rés per diabok• 
rum , ac damonum linguas reyelare y qui fin¬ 
tim eas ab ^íngelis arreffis auribus excifn- 
bánt . ls[cque yero fuerunt hi penitus é Calii 
depulfi , unde hac ajjidentes andicbanp\ ufqiiL 
ad adyentum Mahumeti . Has fiammas afferi; 

Gelal, nihil aliud eííe, quam ^-rA* 


jt MSái flellam lucidanu 


qua comburit > aut penetrat , aut in flupom 
amentiamque conyertit eum (ideit dgemoncni, 
Ahmed hlius AdoL-Halim in iua Apológia 
pag. mihi 3 53.ex authoritate fapientum Moslc* 
morum ,& xpfius Mahumeti 3 vult has fianima? 
eífe ílellas illas volantes , de quibus Vir<dliu$ 
1. 1. Georg. 

Sápé etiam ftcllas, vento impendentc videbis 
*Tracipites ccelo lobi ^ noStifque per umbras 
Vlammarum longos d tergo albefeere trafón* > 


Referam hie aliquot ejufdem verba 



P Íd'-íi (jí 

tA^iJÍÍNjí-3 

te ■ » g ^ 


Ep notum eff, hanc ejfe rém , quam videnp o* 
mnes homines oculis Juis : nam replcri ccduvi 
flamyna (ideit ítellis volantibus) rés eft > quMf 
yident homines uniyerfi . Oubd fi non fidft 
fet ita ( quando. ícilicet Mahumetus harc le- 

gebat 
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crebat populis ex Alcorano ) profeClo .ncgaf- 
fc'nt, tanquam mendacium , id , quodreferebat. 

jsíox fubdít * J - —■ -^ 


—jwóo (p^jbLk? (j-j tíöő 

^^í&w/L ^>JL«JÍ Qy9 ^!)JLÍÍ 


^ eíflj (j-* 

■J y!i> elLüt <j> ^.xil 




(,_,/j jaJLaJI est)Á(*J2lsiü 

<}üí 






*■ 


.;^v 


d J? 

(Í tsl 


YcYiim nitlliis hoc ncgavit : hnb conyenerz 
l0ori(C in refevendő id , narrat *Alco>ra- 

nus circa magnóm . ejaculationem bujus flam-r 
vucy cui nunquam ont cd fimilis vifa fuerat : 
í/o?zc£7 dubitare caeperunt y utrum bac d Firma- 
menti Stellis procederet , verő aliundé ori- 
rctnr. Et conyenerunt, qubd fi ex Stellis ce~ 
leslium Orbitim emanafjet , univerfo Orbi rui- 
nm attuliffct . Ciim verő obfervaffent y id fub 
iifdcm Orbibus cvcnirc y cognoverunt ejfe vem 

Nihilominüs fubdit Au&or: 


imám 


J>— LSr^y?- U*-*-? 


> 


lg L. 




Jt 




i. 


J-_ x J&i /0 A.:£v£. 


£ 


JLÜ C$ó 

l_^ ÜLJ ^ 


Et jani opinati fiint qnidam bominum > £fíöd 
fiainma illa 3 /c/í fie//a yolans nunquam ante 
hoc tempus vibrata ftiifsct, Sedccrtum éfl , 
corrufcafse aliquando ont cd , fiait nuncy 
& affirmat boc Sabibus Moslemi ♦ Non eft 
Ide omittendum íd 3 quod rétért Albacharius 
parte íéxta Traditionum Alcoranicarum: ni- 
miruin, Daemonem quendam dixifíe Zarkg Re¬ 
gináé Arabise felicis 3 quse erat famofifiima prae- 
ibgiatrix, dum ob Mahumeti adventum con- 

quercretur: 1 Cíb (Jy 3 tSA-f 

(j! <jí íj! 

L 
L 


íLJj! AH !--5 j}X 3 (jJ 




l 






éL 


y.AJ! g cfdljLi L'oLl* L 

ia ju 

'SxA ;í ^ 

w 

^liquid grayius nobis ac* 
Refutat, in Alcor. 


ciditj qudm tibi. T^pr per feptem Ccríos afc en * 
debamus , & fuvtim excipicbamus auribus ar ~ 
cana coelejlia : donec mifsus éji Cbriflus fili us 
Marice 5 & tunc ejetti firnus c quatuor Ccdi s * 

Bis verő diebus ex omnibus Ccdis ejefíi fu~ 
mus : vocemquc praconis audiyimus y qui e x 
ciltijjimo Ccdo clamabat : Deus potens } ér glo~ 
riofus manifejlare vult Legatum fitum y & di- 
le£lum fűim , ut confringat idola y &c. 

N^bil magis infulíiim 3 ac ridiculutn poteratex- 
cogitari. Hoc unum abundé oílendit, Alcora- 
num non poíTe efíe a Deo, cum adpö ablurda , 
atque infana contineat . Quid enim? Habent 
ne Dasmones auriculas , yel Anseíorum voces 
materiales funt, ac íonoras : itaut illi ad bas 
furtim excipiendas excubare debeant ad fora- 
mina, yel fifliiras Coelorum? Verum Moslemi- 
rum craííitiei poteft hoc aliqualiter condonarí. 
Séd quid dicemus de ejecfione Daemonum e tur- 
ribjus Cceli per jaftum illarum flammarum, ruas 
Meteorologi fydera difcurrentia 3 ieu volantia, 
vei ílellas cadentes appellant? Qujs unquairt—. 
fomniavit hujufmodi ílammas, nonniíl ad Ma¬ 
humeti adventum csepiíle videri : antea v^rb s 
vei viías non fuiífe, vei rariíis apparuiífe y cum 
hujulcemodi Meteorologicíe impreffiones íem- 
per eodam modo y tam ante, quSm poít adven¬ 
tum Mahumeti ubique 3 & ab omnibus vife 
fuerint , ut patet ex ftiprá allegatis Virgilii 
vcríibus : & ex Ariftotele lib. 1. Meteor, cap, 

4. & j. Quid verő eíhcere pofiimt in Dasmo- 
nibus hae flammae 3 cum hi fpiritus íint incorpo- 
rei 3 neque a niaterialibus flainmis lacdi poflint, 
faltem eo modo 3 quem fingunt Mahumetani ? 
Praeterea certiííimum ell 3 Meteora praedifla in 
Orbibus CGeleítibus noii gigni 3 quemadmoduin 
Adveríárius ipie fatetur: léd fub Coelo Lunae 
in íéctinda aeris régióné, remotifíimé ab infímo 
Coelo 3 ad quod certum eft 3 ea non pertingere . 
Imö plerunque non fúr Ilim 3 fed obliqué 3 & in 
traníveríiim moventur, & aliquando etiam deor- 
fum feruntur 3 ut afíerit Ariíloteles loco cit. 
his verbis: Műt in fiiblime fertur y vd ad la - 
tus : fed férc ad latns : quod duobus motibusy 
yi deorfum , natura ad fupcra feratur: omnia 
enim talia per diametrum féri fiolent. Itaque 
flellarum y qu<e trajiciuntur 3 motus inflexusy 
& obliquus feré exiflit . Quomodo ergo dici 
potefl; fine manifefta iníania, Meteora haec in- 
vehi íiiriiim ad feriendos, ac depellendos Dae- 
mones, qui per feptem Ccelorum orbes aflident ad 
Angelorum colloquia furtim excipienda 3 cum 
ne tertiam quidem aeris regionem tranícendant ? 
Satis verő importuné, &prorsűs inepté admonuit 
Mágus ille Doflor Ebn-Abbas a Jahia relatus 3 

difcipulos íiios de hujufcemodi flamina; tőí 

Lo { V yJttj n i n i ■ ni 3 

ifixás L; . Cum yi dérit is fiellam in Ccdo 


&c. 


evibrari y flatimqué evanefcerey fcitote , eam—* 
tant hm adurere , quem férit y non occidere■ Du¬ 
bitare fcilicet aliquis poterat 3 utrum vapor i-^ 
gnitus in íecunda aeris régióné conceptus, & 
nulhus propé a6UYÍtatis 5 pofiét Daemonas in_^ 

K k 2. 
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cceleitibus örbibus commorances non ÍQlum adu- 
rere íedetiam occidere. Verumexcufandí íiirit 
Arabes , qui Daemonas, ieú Genios, & corpo— 
rcitatem habere, & generationi* & corruptioni 
obnoxios eífe exiftimant. 

jr* III. Hallucinatur Alcoranus, díim fíngit trés 
Angelós annunciare Abrahae, tanquam remno- 
vam conceptum, & nativitatem Ifaac: & Abra¬ 
kain de hoc dubitare, & ab Angelis argumenta 
hnjus rei exquirere, Jam antea certior fa&us 


fuerataDeo, fefilium Iíaac éSara fuícepturuni 
neqüe poterat de hóc,nili ílulté, vei itn'pie diw 
bitarc. Dubitavit quidem Sara, cui Deijsnihil 
revelaverat, & de revelatione fa£la Abrahse ^ 
hil fortaffe fcicbat , At Mahumetus Abraham 
hic cum Sara ofcitanter confundit P 

Reliquas hujiis Surae fabulas, & ineptias, u t 
de creatione Adae , de adoratione Angeloru^ 
de Paradiíö , & Gehenna, de Lót, ac Sodorni* 
tis, & alias; jam fupra fatis refutavi. 
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V Enít Itflperium Dei (ideft prope eft Dei vindi&a 3 vei judicium) ne er¬ 
go acceleretis illud . Laüs ejus 3 & exaltetur ab eo 3 quod affociant 
(ideft procul ab fit’ 3 ut habeat deos focios). 2. Deícendere faciet Angelos cmn 
fpiritu per imperium fuum 3 fuper quem voluerit de fervis fuis, & dicet ik : 
Prsedieate^.quod non eft Deus 3 niíi ego; itaque timete me. 3. Creavit Coelos 3 
Se terram cum veritate: exaltetur ab eo 3 quod affociant. 4. Creavit hominem 
ex fpermate 3 öt ecce ipfe eíl difeeptator maniíeílus circa mortuorum refurjettk* 
nem. 5. Et pecudes creavit: vobis in illis eíl matéria ad calefaciendum (i;!. 
eft lana 3 & pili) Se utilitates qlia 3 & ex ipfis veícimini. 6. Et vobis in illis 
eft decor 3 cinn vefpere ad ftabula reducitis eas 3 & ciun mane in pafeua educkis, 
7. Et portant ónéra veftra ad regionem^ ad quam non eratis perventuri, á 
cum diíficultate perfonarum veftrarum : quippe Dominus vefter véré eft beni- 
gnus 3 mifericors, 5. Et creavit equos 3 Se mulos 3 & aíinos 3 ut conícendaiis 
eos 3 & ad ornamentum^ & creabit alia, quse non noftis. 9. Et ad Dcn 
fpeBat demonftrare viam re&am ftSe ab ea invenitur altquis declinans. Éti 
voluiffet 3 certé direxiffet vos univeríos. 10. Ipfe eft 3 qui demiíit é Cet!) 
aquam: vobis eft ex ea potus 3 Se ex ea oritur arbor: in ea paícitis pmi 
veftra. 11. Germinare facit vobis per eam fémén 3 & oleam^ Se pálmám^' 
uvas ^ & ex omnibus frudlibus-. Certé in hoc eft fané íignum mitatis M 
hominibus^ qui id mente recogitant. 12. Et coegit gratis fervire vobis nődéin, 
Se diem s & főiem 3 6c lunam 3 & ftellas iubjeclas gratuitae fervituti peri* 
perium fuum . Certé in hoc funt fané figna hominibus 3 qui intelligunt. íj* 
Et fubjecit vobis : 3 quod creavit vobis in terra diverfiim coloribus fuis. Ccró 
ín hoc véré eft íignum hominibus 3 qui memória recolunt illud. 14. Etipfc 
eft 3 qui fubegít vobis maré 3 ut comedatis ex eo carnem recente-m (ideft pírt) 
Se extrahatis ex eo ornamentum (ideft uniones, & purpuram) quo induanii 1 ^ 
Et vides naves fulcantes illud 3 Se ut exquiratis 3 mercaturam exercendo pefM* 
vigationem de abundantia ejus (ideft Dei ) Se ut vos gratias agatis UH prof® 
7joc . 15. Et conjecit in terra montes ílabiles , ne moveretur vobifciua, ^ 
flumina 3 & femitas 3 ut vos dírigercmini. 16. Et pofit figna (ideft indicifl ^ 
rum) & per ftellas ipíi diriguntur. 17. An ergo 3 qui creat 3 érit fícut ? 
non creat? A11 ergo non recogitatis? 18. Quöd 3 fi numeraveritis beneficiJ 
Dei: non affequemini computum eorum: quippe Deus véré eft indulton illl ‘ 
fericors. 19. Et Deus fcit 9 quod occultatis, & quod propalatis. 20. Et, Í u0 í 
ínvocant preeter Deum 3 non creant > quidquam 3 Se ipíi creantur. 21. M ortul 
funt^ non vivi 3 & non intelligunt 3 quandö fufeitabuntur ( ideft formabu^ li f ^ 
artificibus). 22 . Deus vefter 3 Deus unus eft. Qui verő non credunt in i ut 
rum igeulum: corda eorum funt abnegantia unitatem Dei , 6c ipíi funt ftp cr 
répellentes. veritatem . 2 %Non eft dubíum 3 quin Deus fciat 3 quod occul^ n 
quod manifeftant; certé ipfe non amat íuperbientes. 24. Et a cüni ^ U1 
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illis : Quid demifit Dominus vefter ad Mahumetum ? Refponderunt: Figmenta 
piiorum. 25. Ut portent pondera fua integra (ideft peccata fua nullatenus ex- 
in die refurreétionis, & farum ex ponderibus eorum , qui errare faciunt 
cos íme ícientia. Nonne rnalum érit onus , quod portabunt? 26. Jam dolosé 
e crerunt , qui fuerunt ante cos: venitque Deus ad a’dificium eorum , ut de - 
, l%feret .il lúd á fundarhentis: idcircö cecidit fuper eos tedlum á parte fuperiori 
eorum, & advenit illis prena de-unde non animadvertebant. 27. Deindé in 
die refurredtíonis pudefaciet eos, & dicet: Ubi funt focii mei {ideft dii ve(tri 9 
mos tfociabatis rnihi) de quibus difceptabatis contra fideles ? Refpondebunt illi 3 
q ü i donati fuerunt ícientia (ideft fideles ) profediö confufio érit hódié, & ma- 
lum fuper infideles, 'i?8. Ilii, quos morti tradent Angeli, iniquos contra ani- 
nias fuas: offerent coficordiam in articulo mortis , dicentes: Non fecimus quid- 
quam mali. Séd rejpondebunt ^Angeli : F.eciftis utique. Certé Deus eít fciens in eo, 
quod operabamini. 29. Ingredimini ergo portás Gehennae jugiter manfuriin 
ca & fané miferum érit receptaculum Protervorum. 30. Et dicetur illis , 
qui pii fuerint : Quidnam demifit Dominus vefter? Refpondebunt: Optimum 
illis qui benefecerunt: in hoc mundo bonum érit illis , & certé Palatium al- 
terius vita? érit melius, & profeclö euge Palatium Piorum. 31. Horti Edén, 
in quos ingredientur; currunt fubter eos flumina; ipfis érit in illis, quod vo- 
íuerint. Ita remunerabit Deus Pios. 32. Illis, quos morti tradent Angeli, bo- 
nis, dicent, Pax fuper vos: ingredimini Paradifum ob id, quod fuiílis opera- 
• ti. 33. An expeclant infideles , niíi, üt veniant ad eos Angeli ad eos occidendos^ 
aut veniat imperium Domini tűi (ideft pana^el ultio illius )?Ita fecerunt, qui 
fuerunt ante eos, & Hon injuítus fűit in eos Deus: fed ipfi.animas fuas inju- 
•fté traólavermit „ 34. Et inciderunt illis mala in pmam illius , quod fecerunt^ 

& defeendit fuper eos fupplicium , quod irridebant. 35. Et dixerunt, qui aífo- 
cíabaiit (ideft idololatra) fi voluiífet Deus, non coluiífemus praeter emu quid-* 
quam nos , neque patres noftri: neque prohibuiífemus fine illő (ideft ftneillius 
imperlő )rém ullam. Ita faciebant (ideft dkebant) qui fuerunt ante eos. A11 
verő ád Legatos ípeélat, niíi praedicatio manifefta? 3 6. Et jam q.uidem fufei- 
tavimus in omni gente Legatum, qui diceret tis : Colite Deum^őc averfaminí 
idola. Ex his verő aliquos direxit Deus, & ex his alicui debitum fűit ob Dei 
prtdeftin-ationem errare, Perambulate igitur tér ram, & inípicite, quomodó fűit 
; Ifinis mendacia imponentium legatis Juss. 37. Si íolicitus es, 0 Mabumete 5 íuper 
direcíionem eorum. Certé Deus non diriget 5 quem errare fecerit •- neque erunt 
illis ulli adjutores. 38. Et juraverunt per Deum toto eonatu juramentorum 
f'íiiorum, dicentes: Non íufeitabit Deus eum, qui mortuus fuerit. Imó fufcitabit 
k>w?; promiflio a de hoc yera eft,íed plerique hominum ignorant. 39. Ut cla- * Super c 5 
fiúm íaciat eis id; in quo íunt diícordes, & ut íciant, qui lunt infideles, fe al 

v tífc mendaces. 40. Profeftö diélum noftrum ad rém rei, cinn voluerimus eam, eo obfcrvanm 
fent, quod dicamus ei: Efto, & érit. 41. Et, qui pátria emigraverint pro Deo, daeft -l 
fpoílquam iniqué vexati íunt: certé faciemus habitare eos in hoc mundo pul¬ 
iidé, & quidem merces alterius vitae érit major* Si íciviííent hoc infideles , 
gjf cn'e fidem amplepci fuijfent . 42. Qui patienter fuftinuerint, & íuper Dominum 
hélium innixi fuerint providebft illis Deus unde non opinantur . 43. Et non miíimus 
#ute te, niíi víros, non autem ^ngelos: lóqucbamur per revclationem ad eos. 
^iiterrogate porrö famíliám commonitionis (ideft peritos Tentateuchi , & Euange - 
jp : J eu Judeos , & Chriftianos ) fi mos neícitis hoc j ipfi enim fciunt. 44. Mijimus au- 
ilhs cum evidentibus argujuentis, & libris, & demifimus ad te commoni- 
| lon eui (ideft ^AÍcoranum) ut declares hominibus id, quod demiífum eft ad 
#os, &,ut ipfi mente revolvant. 45'. An ergo íecuri fuerunt, qui machinatt 
f unt mala contra Mahumetum , ne dehifeere facérét Deus fub illis terram, vei 
pe veniret ad eos poena , unde non putabant? 4 6. Vei ne puniret eos in cir- 
gCuitione ipfórum ( ideft , dum mercatura graiia itinerabantur ) neque ipfi imbecillem 
l^ant reddituri Deum ^ ne ipfos puniret , 47. Vei ne puniret eos , h paulatim im- 
^hnuendo rés eorum? Certé Dominus vefter véré eft pius, mifericors.48.Non- r or^! mt9: ” 

ne 
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jMpcxemt nc viderunt a id, quod creavit Deus rerum 3 quomodo infleftantur utnbra? 

z 1 * ejus á dextris , & fíniftris, adorantes Deum, & ipff funt parvefcentes (ideft 
feje imminuunt ). 49. Et Deum adorat, quod eft in Coelis, & quod in tcn a 
ex beftiis, 6c Angeli > & ipíi non efferuntur in fuperbiam dedignantes em,\ 
adorare . 50. Timent -Dominum fuum fupra fe exaltatum , & faciunt id, q UOc j 
jubentur. 51. Et dixit Deus: Ne accipiatis deos duosj quippe ipfe eft X)eus 
unus, & me 3 timete rae. 52. Et ipíius eft*, quod exiftit in Coelis,. & terra 
& ipa eft religio perpetua. An ergo praeter Deum timebitis alium ? 53. £ t 3 
quod eft in vobis de gratia (ideft bonorum) certé eft á Deo. Tiim ubi tetí 
gerit vos nocumentüm ( ideft aliquid adverft vobis acciderit ) profeétö ad emu 
deprecantes clamabitis. 54. Deíndé ubi relevaverit noeumentum á vobis; ec- 
ce pars ex vobis in Domino fuo focium ponunt. 55. Ut infideliter fe gerant 
pro eo, quod dedinius illis. Fruimini fané in cuhu deorum veftrorumz atqui mox 
fcietis, quid vobis evemet . 56. Et conftituunt ei, quod nefeiunt (ideft időli j) 
partém ex eo, quod in alimentum dedimus illis. Per .Deum fané ratioiicm 
reddetis de eo, quod comminifcimini. 57. Et tribuunt Deo filias . Laus e* 
jus. Et fíbi eligunt id, quod defiderant (ideft filios) . 58. Et ubi affertur -nunciiun 
alicui eorum de foemina, évadit facies ejus nigra, & ipfe triftitia plenus. j<j, 
Occultat fefe á populo ob malum illius, quod ipíi nunciatum eft, bárét du- 
bius , an retineat illud cum vilipendio, neque occidatz an verő íepeliat illud 
in pulvere. Nonne malum eft id^ quod judicant? 60. Illis, qui non credunt 
in alteram vitám, competit fimilitudo mali, & Deo íimilitudo altiflima, &ip. 
fe eft Pra’potens, fapiens. 61. Quod fi puniret Deus homines propter ini- 
quitatem eorum:-non relinqueret fuper eam (ideft terram) ullam beftiam. 
Ueriim differt eos ufque ad terminum nominatum (ideft prefixum. ) Cum aiiterc 
venerit terminus eorum, non procraftinabunt unam horam, neque anticipj. 
bűnt. 62. Et tribuunt Deo id, quod ipft refugiunt (ideft filias) & proferunt 
linguce eorum mendacium, quod fáikét ipfis érit Optimum (ideft Taradifm.) 
Non eft dubium, quin ipfis dandus fit Ignis, őc quin ipíi derelinqüendi íint 
in eo. 63. Per Deum, jam quidem mifimus legatos ad gentes ante te, & adóé¬ 
vit illis Satanas opera eorum (ideft fecit , ut apparerent hona , cum effent trnk) 
& ipfe erat patronus eorum hódié (ideft in hoc mundo) & ipfis érit in fűim 
ftculo posna difcrucians. 64. Et non demifimus fuper te Librum, nifi ut 
declarares illis id, in quo funt difeordes circa religionem , & ad direélionem, 
6c mifericordiam hominibus, qui credunt. 65. Et Deus demifít é Coelo aquara, 
6c vivificavit per eam terram poft mortem ejus. Certé in hoc eft fané íignii 
refurreBionis hominibus, qui audiunt. 66. Et quidem eft vobis in pecoribus 
profeéló exempíum ad eruditionem. Potamus vos de eo, quod eft in uterís 
ejus (ideft eorum) intet fedimentum excrementorum, &. fanguinem: videJhtí, 
lac defecatum, facile ad deglutiendum bibentibus. 67. Et ex fruélibus pal- 
niarum, 6c uvarum percipitis ex eo (ideft ex illis) ebrietatem (idtft vinum 5 f 5 
inebriamini ) & alimentum bonum. Certé in hoc eft fignum potentia divinf 
hominibus, qui intelligunt. 68. Et dixit per infpirationem Dominus tuus ad 
APEMs Fac ti bt ex montibus domos, 6c ex arboribus, 6c ex eo, quo borniM 
tibi cotiftruent domos. 69. Deindé comede ex omnibus fruélibus, 6c ambub 
per femitas Domini tűi faciles tibi , egreditur ex ventribus earum potus diverfc 
coloribus: in eo eft fanitas hominibus. Certé in hoc eft fané fignum hóm 1 ' 
nibus, qui recogitant. 70. Et Deus creavit vos: deindé defungi facietvps, 
6c ex vobis aliquis rediicetur ad deterius setatis s itaut nefeiat poft fcientíam 
quidquam (ideft obiivifeatur omnino illius y quod fciebat ) quippe Deus eft ícicns, 
potens. 71. Et Deus excellentes fecit alios veftrum fuper alios in opibnst 
b tradentes, neque, qui excellentiores faéli funt, funt b impartientes opes fuas ii$ 3 ft uoS 
poífederunt dexterae eorum (ideft captivis fuis) itaut hi fint in illis opi^ í{ f 
sequales. An ergo beneíicentiam Dei inficíantur? 72. Et Deus pofuit vob* 5 
pvóbísipíls qx c animabus veftris conjuges (nam mulieres nafeuntur ex viris , & Jíevu fa* 
mata eft ex ^dm) & poíuit vobis ex conjugibu^ veftri$ filios 3 & jiepotesi c< 



* 

k. 
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Simoniam dedit vobis éx rebus bonis. An ergo in vanitatem (ideft idola) 
crcdunt 3 & in beneficia Dei ipíi funt ingrati ? 73. Et coltint prseter Deum, 
u0 d non pofiidét, ut det illis alimoniam , é Coeiis , & terra, rém ullam, 
le non poífunt aliquid ejficere. 74. Ne ergo ponatis Deó íimilitudines: quip- * ptópóna- 
pe Deus fcit, & vos mefeitis. 75, Propofuit Deus in parabolám fervum poífef- tis <kDco ' 
iiim, non poffic ullam rém, & bominem liberum , cui pra?buimus in fuften- 
tationeni ex nobjs proventum bonumj ipfe verő dilargitur ex eo clam, & 
nalam. An duó ifti a?quajes erunt ? Jlaus Deo - Séd plerique eorum ne- 
fciunt. 7^* Et propoíiut Deus in parabolám duös vlros: unum eorum 111 u- 
tűm á nativitate; non b potpft pr&ftare rém ullam, & ipfe gravis eft fuper beit potens 
lierum fuum: quocunque miferit illum, non veniet cum bono (ideft nihil eft ai * 
ficiet)- An adsequabitur hic, & ille, qui pr^ecipit juftum, & ipfe eft in via 
tefta? 77- Et í>eo eft arcanum Coelorum, & terra?, & non érit negocium 
Hor^ (ideff die$ judicii ) niíi fícut idlus oculi , vei ipfiún érit celerius: quip- 
pe Deus ad omnem rém eft potens. 78. Et Deus eduxit vos de uteris ma¬ 
mim veftrarum: nefeiebatis quidquam, & dedit vobis auditum, & vifum, 

& corda, ut vos gratias ageretis. 79- Nonne refpiciunt in aves agitatas 
• 'wfondo in intercapediiie Coeli? Non retinebit eas, ne volent , niíi Deus. Certé 
in hoc fant fané figna hominibus, qui ered unt. 8o. Et Deus effecit vobis 
ex domibus veftris habltationem* & feeit vobis ex pellibus pecudum domos 
(ideft tentoria ) levigatis eas die itinerís veftri, & die ftationis veftrse (ideft 
d ftandum , 6 ’ ambulandumj Et ex veileribus earum, & pilis earum, & éri- 
nibus earum ad uteníjlia, & fupelleíiilem ufque ad tempüs. 81. Ét Deus 
pofuit vobis ex eo, quod creayit, umbracula, & pofuit vobis ex montibus 
htibula, & dedit vobis tunicas, qua? tucntur vos- á calorcf ideft b ftrigore) 

Se tunicas, qu# tuentur vos in prseliis veftris. Ita complct beneficentiam^ t ^ sMo5 
fuam erga vos, c ut yos dedatis vos ipfos UH. 82. Quöd, li tergiverfati fue-XJi f la tis 4 
; rintj profcftö ad<íte fpetfat tantummodb annunciatio manifefta. 83. Agnofcunt d Supc r te 
beneficentiam Dei, dejndé abnegant illám , & plerique eorum funt infideles. wurnbic . 

84. Et /die quadam fufeitabimus ex omni gente teftem (ideft die judicii , qua 
contra qmmlibet gentem confurget propheta , qui pradicaverat ei) Tiim non annue- 
: ]túr iis, qui fiierint infídeles; e neque ipíi in gratiam reeipientur. 85. Et ubi?ncq«c ipfis 
viderint iis, qui inique egerint, tormentum ignis: neque alleviabitur ab ipíis, c t °^ laccbl - 
f neque ipíi expeftabuntur (ideft ftatim conjicientur in iüud) . 86. Et cüm viderint ' 
ii, qui alfociaverunt, affociatos fuos (ideft idoJolatra deos fuos , feu damonas ) 
diceut; Domine nofter , ifti funt aífociati noftri, quos invocabamus prseter 
te. At üli jacient ad eos diólum (ideft rejpondehunt eis ) Certe vos eftis prorlus 
mendaces. 87. Et conjicient ad Deum die illa concordiam (ideft poftulabunt 
l- ab eo pacem.) & errabit ab eis id, quod commenti fuerant (ideft abjcondent fe ab 
fjeis dii eorum). 88. Qui infideles fuerint, & excluferint alias á femita, Dei au- 
J gebimus illis pcenam íupra poenam, eo quöd corruperint alsós. 89. Et die 
tó quadam íuícitabiinus in omni gente teftem contra eos ex animabus eorum 
|; (ideft Tropbetam y feu legatum é génére ipforum) & adducemus te teftem contra hős 
:. (ideft xArabes). Et demifimus fuper te librum ad declarationem omnis rei, 

, ^ direélionem, & mifericordiam, Se fauftum nuncium Moslemis. 90. Certé 
^ Deus praecipit juftitiam, & bcneficentiam, & donationem partis facultatum ha- 
bentibus propiuquitatem, & prohibet á flagitio, & injuílitia , & fyeophantia : 

% bortatur vos j ut vos commonefiatis. 91. Et complete paöum Dei cüm pa> 

•4 ö:um iniiftÍ5 5 & ne infringatis juramenta poft ratifícationem eorum. Et jam 
% c onftituiftis Deum fuper vos fidcjuíforem. Certe Deus ícit id, quod faeitis. 

4 9} * Et ne fitis lieut illa , quas diííbluit nctum fuum poft firmitatem /bnultoties f erim muu 
| diííblvendo, dum afliimitis juramenta veftra fraudolenter inter vos, eo,quőd^^ r ^^ 

- gens ipfa numerofior, quám gens (ideft unapars numerofiorfit y velpotentior al-poftqnámuL 
. tér aj, Certé tentabit vos Deus in hoc, Se profediö evidens faciet vobis die refur- TjJ^j e J or ^ 
45 reöio ^ id 5 in quo diícordes eratis. 93. Quöd,fi voluiííet Deus, certé íeciflet téridé l”dL 
: yj vos gentem : unam (ideft unius religmis) Séd ertare íacit^quem .vult, & dirigit, ^ w ^»3 
v:; Kefutat.in Alcor. 4 Ll quem 
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quem vult. Et profeöö ratíoncM reddetísde eo 3 quod fueritis operati. 
ne afiumati? jaramenta veftra fraudolenter inter vps 5 ne labatur pes poft ft a ^ 
íitatem fiiam , & guftetis inai ám eo 5 quod averteritis altos á femita Dei ^ g, 
a vcncktis eveniaf vobis poena inágná. 95. Et ne a negoeíemini eum padló Dei pr^fi^ , 
ITt^ifxy'o ,parvvun ( ideft 9 ne viokm UW ob exiguuw lucrum) ^Utiqué apud Deutn érit ^ § 
lius vobis 5 fi fcieretis, 96. Quod eft apud vos, deficie^ & quod eft apud 
érit permanens. Et quidem rependemus iis 3 qui conftantes fuerint, mércédéin 
fuam, pro optimo illius,quod fuerint operati. 97. Qui fecerit redlum, fit mafc^ 5 
lus, five foemina , & ipíe fuerit credens , omninó yivicabimiis eum vita bon a 
& eerte rependemus eis mércédéin eorum , pro pptimo illius 3 quod fuerint ope! 
rati. 98. Cutn verő leges Alcoranum , recurre ad auxilium Dei , ut euftodiat J 
te á Satana lapidato. 99. Porró non eft üli poteftas fuper eos 9 qui eredunt 3 & % 
^‘patrönum. fuper Dominum fuura innimntur. 100. Utique b poteftas ejus eft fuper eos 3 q U j 

accipiunt ipfinn in Profidéin, & qui funt in eo (ideft Peo) afiociantes, 101, / 

Ciim autem commutaverimus fignum locó figni (ideft ver fim \Alcorani in alium ver fűm) 
(Deus autem eft fcientiffimus de eo , quod demittit )(i,quid revelet in Mlcorano) 
jdicent tibi infideles; Profé dió tu es confidlor hujumfodi verfuum , Atqui plerique eorum 
nefeiunt .102. Dic: Demifit illum (i. «. Alcoranum) Ipiritus fandlitatis (ű Gábriel) á Do- 
minő tuo cum yeritate,. ut confirmet eos, qui erediderunt ? & ad diredlíonem 5 & ; 

íauftuin nunciuni Moslemis, 103.Et, quidemjam novimus,quod ipfidicunt: Pro. 
fedlö docet eum ( id x eft Mahumetum) homo . Lingua,ad quam inclinant (idcjl ) 
qua loquuntur homines iUi , a quibus dicunt Mahiímetum doceri) eft barbara: hu 
autem 5 qua feriptus eft ^Alcoranus 3 eft lingua Arabjca 3 dara (ideft elegáns ). 
104. pori*p 9 qui non eredunt in figna Dei, non diriget‘eos Deus 3 & ipfis 
érit poena doloriíica. ioy r Profedlp confingunt mendacium, qui non eredunt ; 
in figna Dei 3 & hi funt mentíentes. 106. Qui abnegaverit Deum poít fidem 
fuam (ideft ^ foftquam credidif in eum) praster eum 5 qui invitus coaüus fuerit 
ad abnegandum eum verbisi fed cor ejus fuerit firmiter permanens in jSide f 
vis búic fiat comminatio ). Vérmintámén 3 qui manifeftavérit in infidditate peftus 
(ideft 3 qui oftenderit 0 fi fidem libenti animo abnegare) fuper hős érit ira á Dco, 

& his érit poena magna. 107. Hoc, quia ipfi düexcrunt vitám mundanam 
plufquam alteram vitám 3 & quia Deus non diriget homines infideles . 10Í 
Hi funt 5 quibus figillum impreffit Deus fuper corda eorum, & auditum. co* 
rum 5 & afpcdlus eorum & hi funt negligentes, 109. Non eft dubium^ quin 
ipfi ín altéra vita fint perjturi. iiq. Tűm certe Dominus tuus ilüs, qui 
tranfmigraverunt e Mecca in Medinám , pofteaquam divexati fuerunt (ideft coá 
jupfliciis ad abnegandam fidem őre tenus ) deinde deccrtaycrunt 5 & conftantes- fn^ 
runt (in fide) prpfeéló Dominus tuus pofi: eam abnegationcm érit illis fané inditl- 
t Uííceptatu-tor 3 mifericors, iii ? Die quadanr veniet omnis anima y c caufam adlura pro 
i*a. fe ipfa 3 & fatisfiet omni animse pro eo , quod fuerit operata, & ipfi non 

traftabuntur injufte ? ji2. Et propofuit Deus in parabolám urbem, qiise crat 
fecura tutö quiefcens 3 veniebat ad eam annona ejus abundanter ; éx oniw 
Joco: fed ingrata fűit beneficiis Dei : proptereá guftare fecit eam Deús ín- 
dumentiim famis ( ideft extremam famem ■ fiptem annorumy boc enirn evenit Mtcu) 

& timoris armorum Mahumeti 3 propter id 3 quod fecerant. 113. Et quidem fi® 
yenit ad eos legátus ex ipfis ( i, Mabumetm ad Maccanos) & mendacii ihlirnulayerunt 
eum; proptereá invafit eos poena? 5 c ipfi erant injufte agentes. 114. Comc- 
imppituna (j^e igitur ex eo 3 quod pro vidít vobis Deus, licitum 5 bonum 5 6c grati eftQ' 
Sr stra ^te beneficentise Dei 3 fi illum eolitis. jij. Porrö prohibuitvobis mórticinii^ 

& fanguinem ? & carnem porcig 5c illud, quod itnmoútum eft álii, qt ianl 
Deo, Qui verő necejffitate coaftus fuerit ad hac comedenday non appetens, 
que tranfgrediens (ideft non ex libidine comedendi ^ neque animo legem tránfy' e ^ en f 
di ) profé dió Deus érit UH indultof, mifericors, 116. Neqiie dicatis i<J 111 
quo proferrent linguse veftra: mendacium: Hoc eft licitum 5 & hoc eft ul lC > 
tűm ? ut confingatis de Deo mendacium 3 dum Deus nihil hujufmodi dixit. Nam, 

' qui comminifcuntiu* de Deo mendacium > non profperabuntur .117- Fruitio 
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arV a, érit HUs in bac vita 9 & ipfís in futuro feeulo érit poena diícrucians. 118J 
fuper eos, qui funt Judafi, prohibuimus id* quod nárravimus tibi anteá : 
neque injuriam fecitnus illis in boci fed in animas fuas ipji imiqui fuerunt. 
xx9. Deindé certé Dominus tuus illis, qui operati fuerint malum idololatrU 
per ignorantiam: tűm refipuerint pofi hoc, & fe correxerint certé Dominus 
tuus pofteá érit illis omninö indultor , mifericors. 130. Porro Abraham fűit 
Antiftes. obediens Deo, Orthodoxus, & non fyit ex Aífociantibus. 121. 

Gratus beneficiis ejus. Elégít eum; & direxit eum in viam redlam. 122. Et * 
dedimus ei in hoc mundo bonum, & quidem ipfe in altéra vita fané érit 
ex Probis. 123. Deindé per infpirationem diximus tibi : fequere religionem 
Abrah^ Orthodoxi, & non fűit ex aífoéiantibus. 124. Utique conílitutum 
fűit Sabbathum fuper eos, qui difcordes fuerant in eo, & certé Dominus 
tuus fané judicabit inter eos die refurreftionis circa id, in quo fuerunt dií— 
cordes. 125. Voca ad viam Domini tűi per fapientiam, &par£iiefím pulchram, 

& difcepta cum eis cum verbis, qu3e fint a pulcherrimai nam Dominus tuus *óptimapv 
cft fcientiífimus de eo, qui erraverit á vía ejus, & ipfe eft ípentiííimus de 
direcftis - 126. Quod fi poenas fumpturi fítis de aliquibus, fumite poenas, fe- 
cundum quöd fumpta? íunt pcBnsede vobis (ideft redditepar pciri). Quqd fi pátién- 
tér fuftinueritis, omiffa vindiBa : certé ho£ érit melius patienter fuílinentibus. 

127. Et patienter íuftinete, & non érit patientia veftra, nifi cum Deo ( ideft 
cum auxilio ejus . ) Et ne contrifteris propter eos (ideft infideles) ^ & ne fis in 
íuiguftia propter id, quod dolo.sé moliuntur. 128. Quippe Deus érit cum 
illis 3 qui ipfum timueriat* & qui fuerint benefadentes. 

N O T 


|Nfcriptiönem fcclt huicSurac, utfes, có, 
quod de illa duó vcrficuli , nimirum 
68, . 6 c 69. confcribantui. Promittitur 

autem prémium le&ori , quöd : V 

t.., — .őbvJl jb L—*jji ÍUvlll 

j T^o» computabit Deus id y quod 



bcneficc contnlit el in prtefentl Jatcnlo (xc\ non exiget 
ab eo rat ionéin de illő. ) Si verő mór tuus fuerit ea- 
dem die , vei noele , qua legerit hanc Suram : babé - 
bit eamdem mercedem , quam habét is y qui moriens , o- 
ftin/mi condit tefiamentum : vei qui facit legata ad 
bencficium multorum. Meccanam faciunt ómnes ; 

, íed GcIaI exeipit tres ultimos vetfus. De numero ver- 
, íiculorum non invenio cíTe apud Authores dlfcrcpan- 
1 íiam. 

I. Laus ejus , & exaltctur . Alias dixi, has for- 
n^ulas Laus ejus , <& exaltctur , fen, 
^ exaltatus efl , habere vim Ü-—*^áaÍÍ deteflationisi 
ac fi dkas: Abíít, abfít a Dco, ut habeat deos íb«« 
cios. Pórrö fícut etiam bencdlcíus fűlt 

1 

cíim fint praeterita, habent vim imperandi . Ita di* 

<£í 

citur dll UaJ (judd Diabolus , maledixh eum Deus y 

ideft maledicat étim Deus. Eumdem módúm loquen-i 
1 ooíeivant Hcbrxi: 6c hoc faciunt ob reverentiam 
petar nC v ^ cantUl: U^odammodö Deo aliquid im- 

II. Vefccndere faciet ^íngelos cum /piritt*. 3 Expli- 

■1 

Cat defeenderc fach ti 

Refutat, in Alcor, 


Gábrielem cum revelatlone] Eódem mödo Jahiasj & 
Zamchaícerius j qui addunt revclationcm vocari Spi- 
litum, quia eft veluti fpiritps,6c vita anímarum . Aüita- 
men per fpiritum, intelügunc ipfum Gábrielem. 

VI. £t vobls In Illis ejl decor ] Dccoris nomine ín- 

telligit Gelal : ovnamentnm . Vidctur cnim clfe 

in hoc quoddam veluti ornamentum, ac decus do- 
minorum . 

XXI. 7 S{on intelllgunt , quando [nfcltabuntur . 3 Ver¬ 
bum Arabicum, ílgnificat fujchare , mit tere , 

creare y vei producere . Quamobrcm quidam cxpli- 
cant : quando ab artiíicibus formantur : Gelal ex- 
ponit: Non intelligunt , i'cilicet Daemones , quando 
iufeitandi íint homines in die Judicii. Jahias autetn 
5c Cottada : Nefciunt ipfi Dasmones , qui coluntur 
in fimulacris, quando congregandi fint uná cum 
hominibus in die Judicii. 

XXVI. yam dalosé egernnt &c. 3 Putat Gelal, Inc 
fermonem. cífe de Nemrod , qui íabelicam Turiim 

^dificavit: ita cnim habet: 1—* 


cVC.Ij.a11 cm cGaS íllt 

L - (Xgf) bic fuh ’bljmrody 


qui eedlficavit altljjimam turrim > up #fcepderet per 
eam in Cglum , & hélium geyeret cum babitatorlbus e- 
jus. Deus autem diruit tedificium eorum d. 

fuudamentis , immifitque contra illum ventum , cWer- 
rgmotum excitavit y , turremque dejlruxit. 

XXVIII. Conjicient eoncordiam . 3 Vciba Aiabiea 


lyJI varié expemuntur a Moslemis , qui ta- 


men omnes eonveniunt, innui per ca humiliationem^ 
fuppUecmquc í'ubjcftionem hominum fecleftorum 

L1 z mor« 
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morte, cum viderint Angclos venicntes ad extra- 
Iienda»s animas ip fórum* 

XLVII. ne pnniret eos paulatim imminuendo . 1 
Ita communiter expíicant iiitcrpietes verba Arabica 

co 

U -Lc. quaetamcnpropnéíiguificant, cum ter¬ 
roré , vei eos timer e concutiendo •’ quam cxp-oíitioixcm, 
ctiam Zamchafccrius admittit. 

ÉVII. Ev tribmmt Veo filias ]. Putabant enim A- 
jrabes Ethnici, ut aíferit Gelal, Angclos elfe filias 
Del. 

LXX- Hant ne fej at pofi fcientiam quidquam . ] Ideit 
nihil recordetur eorum , qua: ante fciebat , quod 
plurics fenibus fölét evemre . Mirabile eft;, fen ve- 

rius ndiculum, quod , tefte Gelal, GM 

( u t 

üJlzi zjb dixit Mer ama ; Qui 

legerit MÍcorannm , non de ve ni et ad hunc fiatum . A.t 
experiemia óocet oppoíitum. 

EX.XV. Vropofuit Dens itt parabolám, &c. J Expo- 
nit Gelal, paraoolam horuni duomm hominum , 

fervi fcilicet, 6c liberi his vetbis 


Ver hunc hominem innuebant fervnm EbnoJLcheider^ " 
qui erat Romanns , artifex llbrorum . in expofit 
Cottadce appellatur Haber . Quidam verő dicujfp /° nc '* 
fuijje Mdda s pnerwn Ott ab# filii Rabi#. Zarnchafc^ 

l'ius cíV*-if 03 U>.laj^i olf* Lo^lc- to! \ 

-'ÍJ• 

O ^>5 .qJU\ ^ 

qV* 

L--EV jÁ+o J-aSq O-J jj»j 

p 

J L » ■ 

«U 

£-*-'**3 C ■ ,^/wIx- C-i^Q^XI Ül #A1| (Jjr*), (jlCá 

J —* JU.3 Lt^tXswV t|/v3í^ ylü5 

d'&j . Significabv ií 


Jl 3Ó Trior fignificat idola : pofferíor au¬ 

tóm T)eum ojcmm . 

JLXXVI. in parabolám dnos njhos 3- Hunc mutum. 
a naiivicate, aceipmnt expolitörés pro homine inh- 
ddi; queniadmodum eijm , qui loquitur jufta , 6c 
cit in via recta , pro fidcli. üed ineptiílima cft lia;c para¬ 
bola, in qua príma pars cárét explicatione , fecun-. 
da verő nihil. haDet paraboiieum. 

EXXX1. J isit# tuentar vos d calore ] . Explicat Gc~ 

í&l: O 0 ciJ idejl dfrigore . EH mis ftolidum. fa- 

cft Prophetam fuum , qui caloris nomínc frigus in- 
tciligau 

XGll. Sünt HU, qua difjfolvit nctmn funm 3 . Allu- 
dit ad Iccminam quamdam Meccanam fatuam, 
qua: per totam dicm nebat: deinde id , quod neve- 
iat aiuolv*.bat . Üllenditque per hoc non clle rio- 
landa .uranu-nta. Omnia inepte. 

Xt^Viil. (-itm 'verő leges slI corannm , C^c.^ a£ í- 
moncn le Hugit Mahunictus , quia accidit quadam 
dit, ut dum legeret, vei rccuarct Alcoranum, in Il¬ 
onéin proiulerit ölalphemiam magnó cum fcandalo 
corum, qui audicoant >d, quod actu Diaboli lin— 
ouam cjus movciuis, evenifle confingunt. Vemni de 
hoc inferiüs dicemus fuo loco. 

Cili. Profedó docet enm homo ,J De hoc homine, 
qui MahumcLum docebat , divcríimodc fentíuntMos- 

leiní. Gelal : cJ' "■* T ^t\a ^aíJI 

. Erat Inc Cain Chrijlianlis , cujns domum Maim - 

w etns frequentabat . Sufpicor pt*0 Ci >Cain feriben- 


per illnm hominem , adolefcentem <jncmdam 7 <pnem h. 
behat apud fe Ha-viteb filius Mbdalo %#, eftii Mahum. 
tifmnm amplexus fuerat , feque optime in co gerebzt 
£ 7 - njocabatnr ^íifc , r vel r $aife\ cratqne Elbliofola . J, 
lii dicunt , enm fnijje Haber jitvettem Romannm , qncm 
habebat apud Jc Mmer filius Mlchadermii . Min dl 
ettnt , fnijje dnos jervos , qnornm nomina erant Haber^ 
& ’jajjer , qui fabricabant cnfes in Mecca , <& lege. 
bánt :Vcntateuchnm , & Euangelium . Mahnmetus ai\. 
tan , dhm tranfiret , confiBehat apud mrnmqnc , &■ aitáit. 
hat id , quod legebant. Ideo homines ojulgo dicebantjm 
dnos docere Mahnmetnm . Quod chm mii eomm rclaum 
fniJJctj-cjpondit ; Sjtűn , potiiis ipfe docet me . Mlii dicuw , 
hunc fnijje Salman Per fám . 

CXX1V. Utiqne confiitntnm fűit Sabbatmn , &c.) 


Gelal ita faftum exponít — 


íce? IqJLUií 


Jo^La^^J y! ly/ii J{ 

5 .—-A 9 fA..,, cvyüJf Í^CaAÍ^ (Ajy V 


Difcordes fnerunt circa illnd conira 'Prophetam fuum, 
nimirhm judxi ; qui bús } ciim pvceceptuvi fűi fjet , ut vt- 
carent cultui divino die Ven éris- 3 div-ernnt : ÍS{otimM 
illnm . Et elegerunt Sabbatmn . jjuainobrcm obfiricii 
funt ad illud objervandnm . 


CXXYI. Stybd fi pcenas , €^c»] Gelal 


J-.X 9 Ü Jy 



JU.9 ^3 J- 



dum Cais: de quo apud Moslemos, tanquam. 

de iníigni Monacho Chriftiano , 5c Mahumcto fami- 
lián, fit mentio. Jahias ojV It^AXi 

^A^> &,6 .au\ o^CaÍ) í . (an J) 


.lülXLfl hoc revelatum fűit , quandb occifa 


efi Mni^a : fiatutumqtte fűit de eo fupplicium public 
contra illms interfetíores . Dixitque Mahnmetus , f iV 
jatn videyat enm occifum : Ccrtc ego fiautam de hit, 
qui occiderunt te , fupplicium publicum f tptuagici A ~ 
trocius 3 qudm fuerit fupplicium tnum « 


refü- 







lonesin 


REFUT ATI ONES. 


ítts?" gga gS| Um veríu 43. fin gitúr Deus plura ejus fgmenta ex Thalmude defumpta 
’ a ^ rmare 5 f c ante Mahumetum eífe, ut ádorationem Adae exhibitam ab An- 

ra non ra *^ e 3 n *h bomines , non gelis: examen, feu tormencum íepulchri; con-’ 

liWa aU tem Angelös , ut explieat Ge- ieníum internum Jolephi in ítuprum cum do-* 

Ial 5 ut pro fe legatione funge- mina 3 & alia hujuímodi fupra relata, & in— 

túr & ailegantur liujus rei telles Pentán fra referenda, Verum quid de Alcorani Au- 

^ . • b, T7r.onno1iT /'rkTiTrtnr'it'nr Of?iiQ thnrc íennenrhim fit vitli* íihíp. m r l raftatu 


teuchi, & Euangelii profeífores, eonvineitur Deus 
Aícoranum manifeíli mendacii. Neque e- 
nim femel legimus tam in Pentateucho, qu^m 
• n guangelioj Angelos á Deo ad homines le- 
<ratos fűidé : ut patet in übro Exodi Cap. 23. 
Jbi Qeus ipfe Ioquitur Jlraelitis : Ecce ego mit - 
tm Jlngelum meum , obférvei mm , & aiidi 
V 0ce?n ejus . Et in lib. Judicum Cap. 2. An- 
adus fungitur loco legati ad eofdem Xfraoljtas, 
jedarguens eos de peccatis eorum. 

II. Dum verlu 52. pronunciat Mahumetus, 
rc lioionem Dei eííe perpetuam : neceífario etiam 
fatetur, Chriftianam religioncm ,faltéin in iis, 
q lI3 e pertinent ad aeternas veritates, & ad iub- 
ftanúatn , eífe , Se fuiíTe veram , & bonatn: 
quemadmodum bona , Se vera fűit quoad haec 
icliffio Judaiea: haec enim funt immutabilia in 
fe neque Deus ipfe potell ca variare, Sachs 
dicendum de illis, quae ad c^remonias., iacrh* 
fcia & leges pofitivas referuntur. E converlo 
Mahumetanica iecta nor* poteíl eífe neque bo- 
na, neque vera religio, quia in veritatibus aeter- 
nis Se in iis, quae de fa&o evenerunt, di~ 
fcedit ab ea religione „ quae ab őrbe condito 


thore fentiendum fit, vide, quae in Traftam 
de Alcorano fuo loco dibla funt, 

VI. Ablolvit Alcoranus á peccato gravieum 9 
qui invitus coaílus fuent ad abnegandurn Deum 9 
dummodoid faciat verbis tantum, corde firmiter 
in üde permarjente, Se eum tantum peccati gravis, 
& gehennaereum facit , qui , & verbis, Se animo 
volente fidem abnegayerit. Ita .n. habét. §. 10 5 „ 
Oui abnegaverit Deum pofi fidem Juam , pr&- 
ter eum , qui invitus eoactus fuerit > & cor 
ejus firmum permanferip in fide . Hic eíl apó- 

íiopsefis 3 & Gelal vult intelligi pro, feu 

parte correlativa fententise ^ ■— 

bis competit comminatio graviffima • Jahias in 
hoc íiletjfed iblum feribit h^c verba difta fuilfe.. 








p. ,, - -^- —^1^5(0 (íliö 






ufque ad Mahumetum iemper eadem fűit. Se propter Omar filiu?n jajjar 9 & focios ejus 

• 1 /"M • n * 11 . 1 > j t 


nunc etiam apud Chriftianos perleverat. 

III. Approbat hic Mahumetus verlu 6 j. vi- 
num, & ebrietatem 5 tanquam beneficia Dei. 


comprebenderunt Idololatr #, & adegerunt eos 
ad abnegandurn Deum y & legatum ejus : ipji 
verd ob timorem confenferunt illis in hoc 


Dum igitur alibi vinum damnat 3 tanquam Dia- verbis tantum - Zamchaicerius putat prasintel— 

boli inventum, íibiipíi turpiflimé contradicit. . ....... I 

I^on enim, niíi Hűlte 5 & impie 3 inventum—. hgenda yerba praecedentis veríiculi <£]?*■}. 4 


DiaboJi & rés per k mala ac neferia, voca- T rofe£lb confingit medacmm , feu 

r1 poteft benehemm Dei, bed de hoc jam lu- J - 

pra fuíiíis diíferuimus. blafphemé mentitur y ; ' qui abnegaverit Deum 

Se fubrogationem verfuum Alcorani y jam lu- fidem fuam : Se fubdit. f—" 

pra fatis múlta di£la íitn t. Hic tantummodö ad- jL-i *3 

do, valde ndiculum eífe, abrogari, & áibro- • ^ ‘ 

gari pofle aliquid in eo übro , qui hngitur in- 1 _ 1 1 i 1 . 

creatus fervari in eífentia Dei, vei etiam in ^ ^ 

throno ipíius. Et quamvis nóvum non fit in 

legibus humanis aliquid pro conditione tempó- ^ 

rum, vei hominum auferri,j r vei apponi: hoe , 

S in , lc s* illa ,> ^ u * le ^ ,m omn “7 é* *£• jut o* Gu J t 

rcctiilima a Deo data luppomtur, abfurdum I . w J J w 

ommno cenfendum eíl \ praeiertim ubi ea abro- 1. ^ » 

gantur,vel fubrogantur,quse iemper íiiapte natura (j* (°* S 

velbonajVel mala funt, cujufmodi eft in praelénti f y 

ufus vini, quod 5 fi inventum Diaboli eíl,& ali- 9.^ 

quid per le nefarium , Se illicitum, nunquam ■' ^ 

f^ Ul r . m Alc orano, tanquam Dei donum, ac t|>l—^ jUs* 

benencium commendari & coníequenter, ut ; 

bonum concedi. {1 i ni v i . . . ^ 

.^> qnod habé túr obícurius verfu. io^. ^ ^ ^ - * • • 

alibi in Alcorano, innuit veri,tatem ejus 9 , • k>ir /* 

quo communi noflrorum Authorum calculo ^>>3 (j* vab. — m' *^ 1 ? (Jlüs 
PJP atur, nimirum k Judaeis , & Chriílianis, 

l *%***> *#** * 

■.,% Refutat, in Alcor. L1 t L* 


Vs 


jf# 






402 Refutationes in Suram XVI. Alcorani. 


O** á—*llí V- . 

J C$0 io jL- Jj #. _ L& S.-JJÍ 

jpJj (; . . i . A ; ^.. ■ ■ ■■ ,.. Jji*3 cd) íjOÍp 

Excipit autem abillisfidefi confingentibus mén* 
dacium, fiiper qiios érit ird Dei, Ultim ? qui 
inyitus coaffus fuérit \ ita ut non fubeat fen - 
fent iám , fen judicium debitum confngentibus 
mendacinm . Deindé fubdit : Séd ^ qui apemerh 
infidelitatem peffore: idefl , c«z interius piacúé* 
rit infidelitas , profejjus fuerit illám ? fu* 

per hu)usmodi érit ira Dei . Fertur aútem y 
quofdam homines Meccanos tcntatos fuijj'e ah 
in fi deli bús y & refiliijfe q fide )am fufcepta. 
JLrant aupem intcr cos quidam y qui inviti 
coatli fuerant qd hoc ? & corde fidem firmiter rc- 
tinentes y eam tantummodo verbis abnegaverant. 
Intcr hős fuerunt Omar , parentes ejus Ja~ 

fer,&‘ Sammia y & Saheb , & Malal , & Cho - 
baby & Sklem, qui propter religionem diferu - 
fuerant . Diílum dutem fűit Mahumeto . 
O e Dei : Omar abnegayit fidem . íZ/e 
rcfpondit : T^ihil tale , e/2 plenus fi¬ 

de dycrticecapitis ufque ad plánt am pedis ; 

ej/ír, cír /anguis pjus cum fide commixta 
fint . antem Omar flens ad Mabumctum: 

at ille mami cccpit leniper attrcUqre eum y dicens. 
Quid ad te y fi hoHiliter egerunt tecum ? yel fi 
tranfgredi fécerunt te? Ft juftificavit cos in co y 
quod dixi ; ideft immupes declaravit eos á peccato 
in eo y quod íidem exteriűs tantummodo abnega- 
verant. Ex his manifefté habetur , licere per 
Alcoranum , Se Mabumetanos ^ fine cuJpa fal¬ 


téin grayi, Se qu.se iram Dei niereatur De 
ípfűm y ejufque fidem ^ yerbis abnegare, 
modö id non fiat ex .corde 5 fi qüis ad hoc 
nis 3 yel fuppliciis intentatis adigatur . Hoc - 
tem, qukm impiiim y ac deteftabilc fit 3 nerno non 
yidet. Vide Prödr, p. 4. c, 26. pag. 75/ 

YIL Qiiod attinet ad difíeníiónem Jtideoru m CJ * r 
ca receptionéin Sabbathi, yel diei Veneri s 
mera fabula, vei potius mendacium . p Htet 
enim ex faeris literis 3 diem Sabbathi fuifíecom 
munem ad feriandum Deo omnibus hominibng 
ab ipfis mtindi incunabulis. Qtiaipobrem Deu s 
in lege non prsecepit Sabbathum, tanquain ali„ 
quid novum, led folum illud in memóriám Ifraelj, 
tisreduxit ? ut in ejus cultu períeverarent 5 dicens 
Exodi Cap. 20. pecordare diei Sabbathi 5 ^ 
fan&ificandum eum> 

Vili. Si Mahumetus in lege 3 quam fanéit verft 
103. de ultione fumenda cum poena talionis 
refpicit publicam authoritatem , cumbonoReil 
publicas coniunflam , nullám meretur ceníiiram. 
Si verő privatam yindiftam concedit 5 itaut 
unufquifque propria authoritate pofiit fe deeo 
á quo Iseltis fuerit y ulcilei y rejieiendus omni- 
no eft 3 ac damnandus ? cum Se Euangelicx Je. 
gi,&optimis quarumcunque gentium inftitiub 
adveríetur. Si autem verum fitid, quodhabent hic 
Expoíitores 3 Se qui Mahumeti vitám íeripiere } de 
ultione, quam iiímcre volebat de csede Hamie: 
nemo non fatebitur ? nimis crudelem y Se injuftum 
fuifíe Ivlahumetum. Qiiod,ciim ipfemet cognovií- 
fet 3 Jege lua feipfum correxit, yel corrigere 
fimulavit. Porro concedi in Álcorano prira^ 
tam vindiflam 3 patet ex aliis ejus locis 5 Se no? 
in Prodrom. p. 4. c, 24. pag. 65. latiííimc 
demonftravimus. 
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h Nőmmé Dei ‘Mijeratoris, TVLífericordis. 

L AU 5 üli, qui tranfiulit fervum íuum Mahumetum noétu ab Oratorio^(ii\^it 

Haram (ideft a templo Meccrno) ad Oratórium reinotiífimum ab eo (idefl _^ 

d templum Jerofo/ymitamtm) cui benediximus in circuitu ejus ; ut oftendcrcmus J 
iiÜ de íigiiis noftris: quippe ipfe eft Auditor 3 Inípeftor. Et dedimu§^^ t c ^ ima 
.Moyii JLibrum :> & pofuimus eum direftionem filiis Urael dkentes HU: Cavete 5 uin 
utnon accipiatis pr^eter me procuratorcm. 3. Generationcmeorum^ quos portavimus 
cum Noé: ^certé ipfe fervus gratus. 4. Etpraecisé diximus filiis Ifraelinlibro. 

Certé pravé agetisin terra duabus vicibus ^Sc certe exorbitabitis exceífu magnó. 
y.Cüm auteni adveniíTet promiífio prímbe vicis earum^ fufeitavimus contra vos 
fcrvos, qui erant nobis 5 pr^diros robore militari ingenti 3 & exploravermit intra do- 
nios 5 & fűit promiífio faftu completa. 6 . Deindé conyertimus vobis periodum 
wttorix fupraillos 3 &amplificavimus vos opibus^&filiis 3 & pofuimus vosplures 
■ numero 3 & diximus . 7. Si bené feceritis > benefacietis animabus veftris, & 3 
fi maié feceritis 3 maié facietts iifdem.Cum autem adveniíTet promiífio ^vicis al- 
tei 'ius 3 ut affligerent facies veílras 5 & a ut ingrederentur a templum 3 'ut illud * Oratomi, 
deflruermt^ quemadmodiim ingreífi fuerant illud prima vice^ ut demoli- 
rentu . r id v .quod confcendiíTent (ideft turres 3 ac domos) demoliendo. 8. Forte 
í cveniet^ ut Dominus vefter mifereatur veftri. Quöd fi reverfi fuerit is ad 
pcccandum 5 reverfi etiam nos ad vos puniendos . Et conftituemus geheimam infi- 
^ a* US carcerem * 9. Certé .hic Alcoranus dirigit oá eam vtflm ^ quce eft dí- 
■ ; cf- ^ an punciat fidelibus^ qui operantur refta 3 quöd ipfis érit nlerces 
■ paiidis* ao. Et quöd 3 qui non credunt in alteram vitám, preeparayimus il- 
V ^ Qen ^ ni . diferuciantem. r x. Et precatur homo pro malo precatione fua 
P . pno (ideft precatur ftbt malum pro bono ) & eft homo feftinus (ideft vettet 
Tiim ^ X y Uc ^} r ^ • I2 * Et pofuimus noílem, ac diem duó figria potenm noftra . ‘ 
kun yf. , vim ‘ us - fignum noélis (ideft obfeuravimus eam tenebris) & poíuimus fi- 
bm 11 , con ípicuum ^ ut exquíreretis abundantiam á Domino veftro per labo-* 

: 4 n °í QTum s &, ut fciretis numerum annorum, & computum temporum 5 & 

omnem 
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Otrmem rém diftinximus diíímguesdo , 13, Et omni homini appcndimus C i 
ávem ejus in collo ejüs 9 & proíeremus illi dic refurrettionis librunu .inveniet 
jllűm apertúm, & dicetur ei. 14. Lege librum tuum: Sufficiet in anima tua 
hódié contra te computator (ideft fatis érts tu ipfe adopera tm computanda). 
ly. Qui direftus fuerit 3 certé direttus érit fibiipíi 5 ^ qui erraverit 3 certé 

errabit contra fe ipfum; neque portabit anima portans pondus alterius. 
que fuimu$ punientes ultim populum 9 doncc mittercmus legatum qui pr mo ^ 
neret eum .16. Cumque voluimus perdere urbem aliquam 9 praecepimus opu, 
matibus ejus jd, quod facéré deberent; Séd praevaricati funt in ea 5 & juft^ 
convenit contra eam di£him noftrum . Proptereá exterminavimus eam fundith$ 
ea terminando. 17. Et, quot perdidimus ex generationibus pofi Noé? p t 
fatis fűit Dominus tuus ín peccata fervorum fuorum cognitor, infpeftor. 18, 
Qui voluerit banc vitám velociter currentem, accelerabimus ei in ea, quod 
voluerimus, cui voluerimus; deindé dabimus ci gehennam., defcendet uftu- 
laiidus in eam, iguominiofus, abjeflius. 19. Qui verő voluerit alteram vitam } 

& cucurrerit ad eam curfu ejus (ideft, bonts operibus) & ipfe fuerit fidelis: ho¬ 
nim érit: curfus gratus Deo . 20, Omnes amplificabimus hos 3 & illő s (ideft 
amatores vitt mundana 3 & vita fut ura) ex dono Domini tűi, & non érit donuni 
Pomjni tűi negatum vili . 21. Afpke, quomodó excellentes fecimus alios co- 
rum fupva alios. Et profé&ó altéra vita érit major gradibus, & major ex** 
cellentia • 22. Ne ponas cum Deo deum alium, ne fedeas ignominiofus, 
ope deftitutus. 23. Et dccrevit Dominus tuus 5 ne coleretis, nifi ipíum 5 & 
pracepit erga parentes beneficentiam, five pervenerit apud te ad grandaevita- 
tem altér eorutn^ live uterque eorum. Ne ergo dicas eis 5 vah: neque incre- 
pes eps, & dic iliis di&um honorificum. 24. Et demitte illis alam fubjeftio 
nis ex mifericordia , & dic: Domine mi miferere utriuíquc, fiait uterque nu- 
trivit me parvulum, 25, Dominus vefter feientiflimus eft de eo 3 quod eft in 
animabus veftris^fí fueritis reíle agentes, ipfe porró érit redeuntibus adok* 
dientiam ejus indultor. 26. Et da habenti propinquitatem debitum fuum 5 & 
pauperi, & filio femití? {ideft viatori 0 vei pere^rinami) & ne diffipes facuJmti 
tmi diífipandp. 27. Nam difíipatores funt fratres D^monum; fűit autem Dx* 
mon Dominó fuo infidelis. 28. Quód^ fi longe receíferis ab eis ob exquifi- 
tionem mifericordia: á Domino tuo^ quam fperes {ideftjft nihil dederis eis 3 w, 
quod ipfe egeas 3 & cupias tibi profpicere) dic faJtem eis difrum a benignum (idtf 
utere cum eis verbis benignis ). 29. Et ne ponas manum tuam alligatam ad col* 
lum tuum*. neque extendas eam tota extenfion e (ideft ^ ne fts nimis tenax 3 mf 
nirnis liberális ) ne fedeas (ideft 7je fis) vituperatus^mendicus. 30. Certé Dominus 
tuus amplum faciet proventum^ cui voluerit y & arftabit^ cui voluerit: quippe 
ipfe eft circa fervos iuos cognitor, infpeélor. 31. Et ne interficiatis prolcs 
veftras ob timorem paupertatis: nos providebimus eis 5 & vobis: quippe oc- 
b Tdiihica- cifío earum eft peccatum grande. 32. Et 11c appropinquetis b mechise: quip- 
• tl0m% pe hsec eft nefaria 5 & mái a eft femita. 33. Neque occidatis animam^ quatn 
prohibuit Deus, nifi cum juftitiayqui autem occifus fuerit injufté 3 jam con- 
ftítuimus curatori ejus (ideft barcdi) poteftatem adverfus occiforem iilius. ' Séd ne 
limites excedat in occifione {ideft ne occidat alium prater occijorem 5 aut alio r/W°> 
c Étit; qultm quo is occiderit) quippe ipfe c eft adjutus. 34. Et ne appropinquetis facul- 
tatibus pupilli {ideft ne attingatis eas) nifi per id 3 quod fit meliiis {ideft y nif 
d Éirmitate u t eas meliores reddatis) donec perveniat ad d firmám setatem fuam 5 & obier- 
vate paélum; quippe de pafto eritratio reddenda. jy. Et complete rnenfuntni^ 
quando menfuraveritis 3 & ponderate cum ftatera jufta. Hoc érit melius, & 
pulchrius ad e reducendum ad primum ftatum. 3^. Et ne fequaris id 3 de quo 
mloncmf* non eft tibi fcientia: nam auditus^& vifus 3 &cor, haec omnía 3 eft de iis cxigenda 
ratio. 37. Et ne ambules in terra faftofus: quippe tuncquaquam fcindes terram, 
& nullo modo pervenies ad montes altitudine. 38. Hoc totum eft malitia, apud 
Dominum tuum deteftabile. 39. Hoc eft de eo, quod rcvelavit tibi Dominu- 
tuus de fapientia^ & non ponas cum Deo deum alium ^ ne projieiaris ín geh^ 11 
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nam vituperatus 3 rejeélus. 40* An elegit vos Dominus vefter cum íiliis mafculis, 

& accepic Jibi ex Angelis foeminas ? Vos porrö fané dicitis in boc diftum ma- 
vnum . 4 1 - Ec jam quidem pofuimits varietatem in hoc Alcorano., ut cotn- 
^onefierent 3 & non auxit illis 3 niíi fugám a veritate. 42. Dic 3 fi elfent cum 
eo dii , fi cut dicunt; utique affeéiarent a ad Dominum throni viam, ut poffcf- 
puqnarent contra Ultim. 43. Laus ejus 3 & exaltetur ab eo 3 quod dicunt alti- forcm ’ 
tudine magna ( ide/l longijfme abftt boc ah eo). 44. Laudant illum Coeli feptem 3 
& terra, & quod h eft in eis, & c nulla eft res 3 qu# non celebfet laudem 
ejus. Veriim non percipitis intellettu laudationem eorum; quippe ipfe eft 
iiiitis, indultor. 45. Cum autem leges Alcoranum 3 ponemus inter te 3 & inter 
c0 s qui non credunt in alteram vitám 3 velamen occluíiim. 46. Et ponemus 
{uper corda eorum operimentum 3 ne intelligaiit illud 3 & in auribus eorum 
pondus. 47. Et cum cpmmemorabis Dominum tuum in Alcorano , unum_. 
fpfuai 3 retrovertentur fuper terga fua fugiendo . 48. Nos fcientiflimi 

fumus de eo 3 quod audiunt 3 cum audiunt te 3 & ciim ipfi funt confabulantes: 

C um dicunt iníqui: Non fequimini 3 niíi hominem amentem. 49. Aípice, 
quomodö propoluerint de te parabolas ad contumeliam. Séd errayerunt 3 ne- 
; que poterunt viam reperire ad véritatem. 50; Et dixerunt: An poftquam fue- 
V} xiinus oífa 3 & pulvis tenuis 3 an nos certé fufdtandi fumus creatione' nova? 
ji, Relponde: Eftote lapides 3 aut ferrum, aut cireatura aha ex eo 3 quod fit 
grandiüs in peöoribus veftris (ideft dtfficiliüs ad recipiendam vitám Jufcitabimini 
mbilominus . Séd dicetis: Quis redire faciet nos in vitam'i Reíponde: Qui crea- 
vit vos príma vice. Atqui movebunt admirabundi erga te capita fua, & di- 
ccnt: Quandó hoc érit? refponde: Forte eveniet, ut fit vicinum. 52. Die 
quadam vocabit vos Deus i Sepuícbris 3 & reípondebitis cum laude ejus, & 
putabitis 3 quod non morati fueritis in mundo 3 niíi pariim. 53. Et dic fervis 
meis 3 ut dicant íd 3 quod eft pulchrius {.ideft bumanioribus verbis alloquantur 
infideles) nam Satanas diífidia ferit inter eos: quippe Satanas eft homini ho- 
L : ftís manifeftus. 54. Dominus vefter eft ícientiffimus eorum ,qua funt in vobis 3 
| ; fi voluerit, miferebitur veftri: vel 3 fi voluerit 3 puniet vos. Et non mifinuis 
f te íiiper cos procuratorem. 55% Et Dominus tuus eft lcientiífimus de eo 3 

r quod eft in Coelo 3 & terra. Et jam quidem excellentes fecimus alios Pro- 

F, phetarum luper alíos 3 & dedimus Davidi librum Plalmorum. 5fi. Dic: In- 
vocate eos 3 c|uos exiftimatis ejfe deos praeter eum 3 non tamen poterunt rele- 

V ; varé malum a vobis, neque commutare illud. 57. Ilii ^ quos invocant^ per- 

optant ad Dominum fuum appropinquationem 3 fatagentes 3 quis eorum pojftt 
í; illi effe propinquior 5 & lperant miíericordiam ejus: nam poena Domini tűi eft 
fe formidabilis. 58. Et d nulla eft urbs 3 quin nos deftrufturi fimus eam anté d si 
f diem refurrccftionis; aut punituri eos poena vehementi. 59. Eft hoc in Libro 
F'; foiptum. fio. Et non retinuit nos 3 ne mitteremus te cum miraculis 3 niíi 
quia mendacii infimulaverunt ca Prímig & idem facér ént Meccani 3 & dedimus 
Themudaeis camelam conlpicuam 3 & iniqué traftaverunt eara 3 & non mitti- 
mus Tropbetas cum miraculís 9 niíi ad-.terror em incutiendum. fii. Et ciim 
diximus tibi: Certé Dominus tuus circumdat homines fcientia 3 é* potentia \ua\ 
tv & non pofuimus vifionem 3 quam oftendimus tibi in itinere tuo noBurno in 
Ccelum 5 niíi ad tentatiönem hominibus {ideft ut circa illám omnes inter fe verbis 
; digladiarentur ) & Arborem maledidlaitt in Alcorano . Et terrebimus eos per 
eam^ fed non augebit illis 3 niíi errorem magnum. fi2. Et ciim diximus Ange- 
; t ü S: Adorate Adárn: adoraverűnt eum omnes 3 praeter Diabolum, qui dixit: A11 
udorabo eum 3 quemcreafti ex luto . Dixit rurfüs : Quid tibi videtur ?Hic 3 quem 
honorafti fupra me 5 certé 3 fi dederis fpatium mihi‘ufqu§ ad diem refurreélionis 
profeöö extirpabo progeniem ejus, príeter pauCos. fi4 : Dixit iili Dtus : Vadé 
concedetur tibi'fpatium .^ Séd, qui fequutus fuerit te ex illis 5 profeftó gehenna 
érit retributio veftra 3 retributio copiofa. fiy.^Et levem^ejfice (ideft facilem ad 
f ^^) quem potueris ex eis voce tua 3 & invehete fuper illos equitibus mis 3 
• peditibus tuis^ & impertire eis opcs 3 & filios, & promitte ; Séd non pro- 
Refutat.in Áleor. i ‘• ^ M m - snittet 
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mittet eis Satanas , nifi fallacíam, 66. Porro, quifuerim fervi mei, non érit tibi 
fuper cos poteftas, & íufficiens érit in Domino tuo procurator (ideft Dominus tn m 
erű fufficiens procurator eorum ) . 67. Dominus vefter eíl 3 qui currere facit vo 
bis naves in mari, ut exquiratis de abundantia cjus per mercaturam quipp e j p] [ e 
eíl erga vos mifericors. 6 8. Cilin autem attigerjt vos infortunium in mari a b*. 
fcondent fe a vobis illi, quos invocatis, neque ullusvos adfuvabit prseter eum {ideft 
Deum). Cum autem liberaverit vos reducens in contiuentem > longé reeedetis ab 
eo: nam eíl homo ingratus, 6 g . An ergo fecuri eritis ne dehifcere faciat fub vo- 
bis latus térné, aut mittat contra vos turbinem fpargentem glareas : tűm non in, 
yeniatis vobis procuratorem ? 70. An fecuri eritis ne reducat vos in illud (ifaji 
maré) vice altéra & mittat contra vos vehementem yentum, & fubmergat vos 
eo quod fueritis ingrati: tinn non inveniatis vobis contra nos in eo defeníö! 
rém - 71. Et jani quidem honoravimus filios Adam, & portavimus eos in tér, 
ra fuper j imént a , & in mari fuper naves , & providimus eis ex rebus- bonis 
& excellentes fecímus eos fupra . múlta ex iis, quce creavimus, excellentcs 
a Libio, faciendo. 72. Die quadam yocabimus ormies homines cum a Antiílite fuo 
cui porró datus fuerit liher fuus in dextera fua, illi Jegent librum fuiin/ 

& non traélabuntur injufté hilum . 73. Et , qui fuerit in hac vita cxcws 
b crrantioi; ipfe etiam in altéra érit cxcu s, & b errantiííimus á yia. 74. Et quidem pa- 
cccoayia, r { 11Tl abfuerunt infídeles, quin feducerent te ab eo quod revelavimus tibi, 
ut confingeres fuper nos diverfum ab eo, & proieílö, fi fecijfes hoc , fané 
accepiífent te in amicum fidum, 75. Et, nifi confirmavinemus te: certé jani 
propé eras, ut inclinares ad eos aliquantulum* 76. Profe£lö,7/ hoc 
fané guílare fcciífemus te ínfirmitatcm vita?, & infirmitatem mortis: tinn 
non inveniífes tibi contra nos adjutorem. 77. Et, quidem prope fuerunt Ju¬ 
ttat , ut egredi facerent te é terra Medina , ut ejiccrent te ab ea: fed profé- 
£ 10,77 ejeciffent , non commorati fuiífent in ea pofi: te, nifi pariim. 78. Jim 
legem eorum, quos jam mifimus ante te de legatis noílris , & non invenies 
légi noítra? mutationem. 79. Infifte orationi á declinatione folis, ufque ad 
tencbricofitatem noftis, & JtBioni Alcorani in áurora: quippe leBio Alcorani 
in aurora eíl teftificata (ideft babét Mngelos tejles ) 80. Et ex parte noclis évi- 
gila in eo (ideft in Mkoranp legendo) fupererogatorium tibi forte evemet, ut 
füleket te Dominus tuus in die refurreftionis , & conflituat te in loco laudato, 
81. Et dic: Domine mi, introduc me ingreffu veritatis, & educ me exitu ve- 
ritatis, & poné mihí á confpeélu tuo poteílatem adjutrícem. 82. Et dic: Ve* 
nit yeritas, & abiit vanitas 3 certé vanitas erat futilis. 83. Et demittemus de 
Alcorano id, quod fit ad medelam, & mifericordiam fidelibus , & non ad- 
det iniquis 3 nifi perditionem. 84. Cum verő benefíci fuerimus erga honiméin, 
procul récédét, & elongabit fe latere fuo (ideft ingratus érit). Cum autem te¬ 
ngerit eum malum: érit defperans. 85. Dic: Unuhjuifque operatur juxta viam 
fuam. Séd Dominus vefter fcientiffimus eíl, quis fit direílior femjta. 86 . Et 
interrogabunt tcjMd(eidefpirit\i(ideftdeanima). Refponde: Spiritus eíl ex ne- 
gotio Domini mei (ideft ex ns rebus , quarum fcientia fpe&at ad Deum) neque dá¬ 
tum eíl vobis de fcientia, nifi pariim. 87. Et certé, fi vellemus, profcfto 
aboleremus illud, quod revelavimus tibi (ideft Mkoranum) tinn non invenircs 
tibi in eo apud nos procuratorem. 88. Nifi per mifericordiam á Domino tuo 
quippe liberalitas ejus fűit erga te magna. 89. Dic: Certé, fi congregaren- 
túr homines, & Daemones ad hoc, ut facerent librum , íicut hunc Alcoranum 
non efficerent, ficut iftum, étiamíi eífent alii eorum, aliis adjutores. 90. Et 
jam quidem varietatem pofuimus hominibus in hoc Alcorano ex omni íími- 
litudine: fed renuerunt. plerique hominum recipére illum , nonnifi propter 
perfidiam. 91. Et dixerunt: Nunquam credemus tibi, donec erumpere facias 
nobis é terra fontem. 92. Vei fit tibi hortus ex palmis 5 & vitibus, & erűin- 
pere facias fi u mi na c,medio eju§ erumpendo. 93. Aut cadere facias Cotluin, 
quemadraodiira ípopondifti, fuper nos in frufta, aut adducas Deum, & An- 

gelos patenter. 94. Vel őit tibi domus ex auro; aut per fcalam afeendas in 

• **- Cq- 







O^lütn : neque tamen credcmus afcenfui tuo, donec defcendere facias fuper 
nos librurn, quem legamus. Refpondc : Laus Dominó meo: nunquid fűm ego y 
iiiíí homo legátus? 95.Et non retinuit homines , ne eredetem, cum veniffet ad 
c0 s dircclio, nifi, quod dixerunt: An mifit Deus hominem, & non «.Jngelum le- 
o-atum? 96- Reíponde: fi in terra Angeli ambularent confídenter verfantes , cer- 
te mifiíTemus ad eos é Coelo Angelum legatum. 97. Dic : fufficiens eft Deus te* 
ftis inter me , & inter vos: quippe ipie efi circa fervos luos cognitor , inípeftcr. 

08. Et quem direxerit Deus,ipfe érit direélus, quos verő errare fecerit, nunquam 
invenies illis adjutores prater eum. Et congregabimus eos die refurreíHonis, 
incedentes fuper facies íuas, carcos , & műtős , & fúr dós receptaculum eorum érit 
gehenna: quotiefcumque extinfta fuerit/^w^e/ws^aUgebimuseisincendium. 99. 

Ha’c érit retributio eorum , eo quod ipíi increduli fuerunt in figna noftra 3 §c di- 
xerint: An poftquam fuerimus oífa, & pulvis tenuiffimus , an nos certé fufcitan- 
dl Turnus creatione nova? 100. An noverunt , quod Deus , qui creayit Coelos, 8c 
terram, eft potens ad hoc,ut creet altos homines , licut illos , 8c conftituit illis me- 
• tani (ideft mortem , ^eldkm Judicii.) Non eft dubiiun de ea: Séd renuerunt iniquí 
lm credcre tantiim propter perfidiam. 101. Dic. Si vos poííideretis theíauros mi- 
fericordiíe Domini mei: certé abftineretis ab illis tangendis ob timprem expenden- 
d i: nam eft homo avarus. 102. Et jam quidem dedimus Moyíi poteftatempatronál interpretál 
novem miracula evidentia. Interrogafané filios líráéi; Ciim. veniffet ad eos, di- 
xit illi Pharao: Certé ego exiftimo te,ö Moyfes, pr^ftigiis illufum. 103. ReP* 
pendít MojJcs ; Jam quidem nofti, quod non fecerit hxc miracula , nííi Dominus Coe- 
lorum , 8c terra?, evidentes demonftrationes, 8c certé ego exiftimo te, ó Pharao > 
perditum. 104. Voluit ergo Tbarao ejicere eos é terra: Séd fubmerfímus eum, 

&,qui erant cumeo, univerfos. 105. Et diximus poft eum mortuurn , filiis líráéi; 

Incolite tér ram . Ciim autem venerit promiffio altcrius fgculi, adducemus vos 
convolutim ad judicium noftrtm . 106. Et cum veritate demifimuseum (ide/l uflco - ílUer P lcm ‘ 
r<tnum) , & cum veritate defcendit , & non xnifimus te, nifi feliátatis annunciatorem 
& comminatorem poenarum. 107. Et Alcoranum diftínximus (ideft per partes reve- 
r kvimits) ut legeres eum hominibus cum paufa, 8c demifimus eum demittendo ifid- 
[ efi per partes). 108. Dic: Credité in eum, vei non credatis: Certé illi 3 quíbus 
data fűit fcientia ante eum (ideft unté Alcoranum , nempe Judt.i > & Chriftiani) ciim 
xecitatur illis, procidunt cum mentis( ideft fáciebus pronis) adorantes, & dic unt; 
i Laus Dominó noftro 3 quia promiffio Domini noftri proíedtö eft adimpleta. 109. 
Etprocídunt in menta 3 & flent 3 8c auget illis IcBio <Alcorani humilem fubjedtio- 
; nem Deo . 109. Dic : Invocate Deum 9 vei invocate Miferatorem: quodcunque 
borúm duorum nominum invocaveritis 3 profediő illi funt nomina pulcherrima. Et 
:> ne mán ifeftesorat ion em tiiam ( ideft ^nc legas ^ílcoramm voce nimiselata 9 ne audien - 
tes infideles irrideant te) neque voce nimis demiífa proferas cam, itaut fodales tűi 
:J non pofint eam percipere : fed fequere inter hoc femitam: (ideft viam médiám tene 
j; inter 'bac duó). 110. Et dic5 Laus Deo, qui non fufcepit prolem: neque fűit il¬ 
li particeps ín regno: neque fűit illi adjutof ob injbcciilitatem^& maguifica eum 
magnificando. 


N O 

Nípribunt quidam ha ne Síuam 

Jdj t Tilt oviim ífrael , quod hí ea de 

illis mentio fiat per tranfennam. Gom- 

muivis tamen inícriptlo eft quam 

vocem. exponit Gelal .* jt:** Ittr ftoSiis ? feu no- 

öurnum . Hoc loco verbum fignificat ? noclu, 

tvanJktUtyí ciiicet Deits, feu Gábriel Mahumetum a 
e ubro Mcccano ad Teniplum Jerofolymitanum 5 
inue in Coclum, Jahias a prima S]|tee voce 3 ia- 

Refutat. in Akor. ” : 


T M, 

feribit eam qEsnAau ,í. laus , 3c addit KaSwo 

éti tata Meccana , Alii etiam. Meecanafn faciunt^' 
licet quidam otXo verfus excipiant, quorum primus 
eft feptuagefimus quartus , qui incipit : Et quidem 
farum abfuerunt ; Et feptem alii, qui immediate fe- 
quuntur. De numero verfuum , non videó effe con- 
troverfiam, nifi quod nonnuli unum addunt, ita 
ut undeeim fupra centum addant » Jam prémium 

legentis Suram audiamus : 

w 

? M í <jü,ojy í 

M m j ^ 
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mpllitum fuprit cor ejus ad commewor átlőném parentutn 
fuormn hab ebit in T?aradifo unum Cárit árum . Eft au- 
tem Carptarus pondns a úri rniile , <Úf dúc ént árum 
un darum , Ita Üteraliter, ac materialitcr ha:c acci- 
piunt Mahumetani, 

I. Lans illi y tranfhdit fcrvitm fttum. J De hae 
Chimerica Mahumed translatipne latís íusc alias 
diíTeriu. Vide Prodrpmi partém íecundam cap. 4. 
pag. 5. & vitám Mahumed cap. 12. pag. 75. Hic 
ioliirn repetám, quac habét hoc locp Gel.aleddinus 
fideliter ex Arabicis transla ta, & exteris Expofítorpbus 
communia, xcciíis identidem íuperfluis yerborum la- 
ciniis, fi ne Iselione fententisc. Hac igitur translatione 
(jncjuit Gelaleddinus ) fen tranfitnnoBurno d Tem- 
■plo Meccano ad *J crofoly mit amim , hvnoravit TJens Ma- 
humetum y conjungens Hiúm cum Trophetis y <úf transfe- 
rens in Celunt , ojlendens illi per víjionem mirabilixs 
Rcgni cglefíis- y & dignans enm celloqnio fuo: de qua 
ye ita dixit ipfe Mahnmetns : Veni equitans fuper Ál¬ 
kor ac y quod arat jnmentnm album y album május a- 
ftno y & minus mulo : & ftndebat ungulas in extre- 

viitate ipfarum . Tortavit autem me y donec perveni 
ad Tcmplum y erofolymitanitm y ubi alUgavi illum ad 
anulttm , ad quem alligabant illtím Trophette . Deind'e 
hxgrefjus in Tcmplum , oravi in eo cum gemina in - 
cnyvationt . Ubi verő egrefjus fűm , venit ad me Gá¬ 
briel cum vajé vini y cum vafe lacíis. Ego verő 
eiegi vas laÉlis , Dixit qnc mihi Gábriel : Re ele elegi- 
fti, Et y ciim hoc dixxffet , afeendimus ad Cfiúm Lunp. 
Et puljavit G briel januam 3 nt aperiretur, Dicíum- 
qne fűit illi: Sefti is es tu > Rcfpondit ; Ego fűm Gá¬ 
briel . Dicinm juit illi rnrjnm ; & quis eft teenm ? 

Rejpondit : Mahumctus. Iteritm dicíum fűit : fám ne 
demandata fűit illi d Deo legatio } Rejpondit .* fám 
de'mandata eft „ ^Aperta cft ttuqitc nobis ja?ma ; & 
ccce obvius venit mihi ^Adam } er falutavit me , fau- 
Jia apprecando . Deind'e afeendimus Jtmnl ad fecnndum 
Cpluni , puljavit januam Gábriel 3 nt aperirent ei y 
£ öc faétis iiuerrogationibus , &l rclponlionibus, ut 
Púpra, ] aperta ejt nobis janisa; & obvii vcncrunt 
mihi Xuo JUH Matcrterae : nempe foanncs 7 & fefns y 
qui falutavernnt me , fanfia apprccantes . Deind'e af¬ 
eendimus ad per ti um Ccclum : & pnljata d Gábrielé 
\anua , [ poft intcrrogationcs , & rePponíipnes, ut 
Púpra:] aperta efi^&vidi fofeph,cni coltata fűit exi- 
mia fnlchrirudo 3 <& falutavit me faujla apprecando . 
Tűm afeendimus ad quartnm Ccclum , cujus januam 
cum pnlj'afet Gábriel , poft confueta interrogaía, 
öc relponfa , ] aperta ejt nobis , vidi Edris ( J. 
Henocb ) qui falutavit me cum fanfia apprecatione . 
Toftea ajcsndimns ad quintum Ccclum , cujus janna ., 
[ praimiílís djalopiimis confuetis, ] aperta ejt no¬ 
bis: &■ vidi A áron , qui falutavit me cum felicitatis 
apprecatione . Tűm afeendimus ad fextum Cplum , & 
[ pratmifíis conluetis interrógationibus , őc rePpon- 
íionibus ] aperta ejt nobis jaftua illius: & vidi Moy- 
fen , qui falutavit me fanfia apprecando. Deind'e afeen¬ 
dimus ad Jeptimum Ccclum , [ poft fupenora prpmiíTaJ 

aperta illius janua y vidi Abraham , qui innixus erat Do- 
mui vijitattffm quám ingrediuntur quotidie feptuagmta 
miília Angelorum 3 &• nunquam redeunt ad illám . 
Deind'e adduxit me ad arborem , qux dicitur Sedret AR 
montahi , cujus fólia fűm Jicut anres Elephantis y & 
frucius , ficut hydriie . Cumqne accejfiffet ad illám y ex 
fracepto Del ea pars , ad quam accejlc y immutata ejt ; 

. necpie ulla creafura potejt explicare pulehritudinem 
ejus . Tojt. hac revelata junt mihi nonnullapintér quéi 
Hiúd fűit , quod debercm Jingulis diebns quinquagin- 
tü orationes perfolvere . Dejcendi ergo 7 & perveni ad 
Moy.jen , qui ah mihi ; jQuid Jiatult Dominus tuus po- 
pulo tuo? refpondi : Shiinqnaginta orationes jingulis die r 
bus y ac noctibus . itt dixit Moyfes t Revertere ad Do* 
minum tuum y & frecare enm , ut imminuat hunc nu- 
merum , non erűn* főtérit populus nnus illum comple- 
re ; fiam ego fa lem experientiam feci in filiis Ifrael » 
7 'unc ergo redii ad Dpmmttm meum , <& dixi : Domi¬ 
ne mi 7 immunt hnm TWmcxum fojnlp meo . lUc veri 


detraxit qninque orationes . Cumque ad Moyf en . w .. r 
fém y dixit mihi . Quid feci fii} Refpondi: Obtinui 
qninque orationes imminneret . Dixitquc MoyJ £5: 
huc non poterip populus tuus hunc numerum ,/ 1 ' 
redt igitur .ad Dommnm tuum y & precare , ut a [j * 
alias detrahap . Ego verő non cefiavi ire 3 & rtdir^ 
Domino meo ad Moyfen 3 detrahenté femper mihi D* 
minő per fingulas viccs quinas orationes , do ij Cc dl 
mihi Dominus', 0 Malmmete y jam funt quinque tant'*' 
orationes Jingulis diebns , ac noclibus , hant i n n*™ 1 
lis or.ationibns decem cotnprehendantur , & jta fa f 
quinqnaginta orationes : <& qui jhtdios'e fategerjt u n J 
bonum .opérari , etiamji non fecerit Hiúd y att<t>ne n 
adferibam ei bonum unum . S i verő fecerit , adferiba ;jl 
ei decem hona , Qui verő fiudiose fategerit operari uniti* 
malum , nec fecerit 3 non adferibam ei illnd. Si au 
tem fecerit , adferibam ei malum unum . Defcendi ig\ 
túr , & veni ad Moyfen y & vetüli omnia prJdi, 
ciá . lile verő dixit mihi : Revertere ad Dominus 
punm y <& precare eum y ut hunc etiam numerum g Cn , 
ti tua imminuat , non enim poterit illum perfolver e 
Ego verő refpondi: fám toties redii ad Dominnr ft 
meum 3 ut me pitdeat iterum yedire . Dixit autem l c . 
gatns Del Mahumetus:: Vidi Dominum meum excci 
lentem y & gloriofum , Haílenus Auftor. Yix credes, 
Le&or, Mahumetanos Kis nugisfidcin alicjuam a p, 
hibere, .& tamen adhibent, &. quidem maximam. 
Séd Gelaieddinus múlta ex iis, qux ab aliis ExpoL 
toribus referuntur, piniíit; putp , quía ipíi nimh 
monftruofa, & rifu digna videbantur. 

III. Gencrationem eorumf: Non. fatis -cotiftat } cum 

quo conneftatur. Gelal putatjcafum aceuPandi ftarc 

/ 

pro yocatiYO , ac íi cfset Z+j* L?. b Generatio. Ec: 

diíPentít Zamcbafcerius. Séd quis e.xquirat eonnexio. 
nem in Alcorano, jn quo dififuta Punt omnia , ac 
diílipata ? 

V. Cum autem advenijjet promiJJio príma vicii. ] 
Huné locum ita exponit Gelal : ^ Ic0.>ö.3| 0 ^ 

;{ ju^a-lí O-^-? Et jam pcccaverw 

príma vice , occidendo Zachariam : proptered mifit Hstu 
contva cos Goliam , & exerchus ejus y &■ occidcrm 1 
cos , captivos duxernnt jilios eorum , & deffrnxcrm,) 

Domum fancíam . Confentjt ex parte Jahias 

tm 

La^ 9 jJ : mifit contru 

cos príma vice Goliam 3 & captivitate ? & ccde imf* 
vit eos . 

VI. Demde convertimus vobis periodum vifíori& fa* 
fra Hlos . ] Idcft concejTimus vobis viíloriam de il* 

lis. Hoc fűit juxta Gelal£ j»L» iW 

pofi centum annos per occijloncm Goiig,. 

VII. Cum autem advenijjet promiJJio, vicis alterhif- 

Gelal: clSJtAj J— _Xaj LíÜ Íql'wI’aíI 


Rt peccaverunt fecunda vice occidendo f ahíd™ C 
S. joannem Eaptiftam ]: mifit contra eos Tfdbi 

chodonofor 3 qui occidip ex eis múlta miília , & ca P tl 

vos duxip filios fórum, Confentit Jahias 
O-dcvJ dli í—.^} ü-J 

t w - w J\ SsaiMHm pmatnv* eorv. 

* ftílt 
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. oCC ifio 7 j pannh filn Zacharite , propter qnam mi fit .. ... . *?- 

iui ’jyjtlmchodonof rr ad eos pmtiendos , qni defirnxit Hac Arbor vocatnr ZacuM ér orituv 

/.Ah+T'iint Au.vit <ttnn.fi nr.r.idlt rptotusra-int/* 


,!„ m ér capttvos dnxit , afane occidit feptuaginta . _ , . 

t .c?Tt[dM n > x i r ex.imo fundo Tárterei . CVíw i/ero dlchiir : Vofnimus 

.... Confonat utríque ZamchafccriuS: IccW——e<iw .t d difceptationem illls : innuitnr id , de ejuo ipfi 
vlií i * - intér fe difceptabant dicentes : jTgWí combnrit arbores y 

v ^ í / Vt - ^ quomodo nafci potefí in ep arbor Zacnm } De hac 

l—*—arbore alibi mentio fit in Alcorano, ubi dicitiu pro^ 


L _£ ^30, Jte Jt ^ ^jdof ducerc ^ uoídiUn ftu ** us > u»a> 

capita diabolomm. 

U Úu» ^ w t,**® J*9 d-oSj- LXI 1 I. Qtiid (Ibi yidemr ? ] Arabice: pro-' 

priac fignifieat etn vidifii ? Séd expofitóres communi-. 
tér explicant Ennrra mihi y vei , Dic mihi 


t >j} O^snJ 


^^ -^ev Avcí> 


-II LK^Íp A _.&(_I Cenfeö icfte verti poíTe, videtur ne tibi \ feu , an 

6 J 3 ' ^ r * ‘ ^ ‘ J exiíHmas refíe fa 6 itim\ nimirimi id, quod mox fu- 

* , i .. . ^ bjieitur: itaut in eo abfoivatur tota fententia ; fed 

; L_i. ..á-Jl nieliiis ( ut ego verti ) anid. vpbis , vei tibi videtur* 

. LXXII. Ctim uíntifiite Jit 9 r }. Arabíca vox fvcf pro- 

j):(itbt*s 'uicibns jjirccavcrimc . Vrlmo occidernnt Zacharidm p r {^ fignificat Anti fiit cm, Nonnulli tamen explicant 
Sánc. ?ncm. ér carcerc inclufcrnnt ^crcmiam commi 

liánt cm ipfis iram Del . Sccundo occidernnt ~$o<tnnem cqvo Vibrnm. 

filitívt Zacharite s ér 'uolucrnnt occidcrc ~jefnm filitim LXXiY. Lt qtiidem parnm abfnerunt ]. Idcíl, pa-» 
fiUrite . Mifinnis contret eos fervos nofiros : nempe 5re»- . ^ , ■ ’ , 

nacberib. y ér ex erei tus ej us. Alii dicunt mtelligi ls[a r mm abfuit,quin infidcles decipcrent te.Gclal: Jj* 
huchodonofor . Séd Ebit—Abbas ma'vnlt fm/fie Goliam . ^ 

Hi occidcpmt HoBorcs corum. , & combugeruM Ven. R \ „ U „ ^ - 

tateuchton-y & demoliti {unt templnm , ér capttvos - " 3 r* ^ V- w J ^ 

dnxcrttnt ex eis feptnaginta miilift. ded in Alcorano - 

de dl l'ecunda pars periödi, qua? llís nugis fupplctiir Hac revelata funt pro homintbns Thcl\iphenfibus , tpri 
ab expofitoribus - pofínlavernnt d Mahumeto a nt confecraret Edllent í- 

XIII- lit omni homini appendhnus ttvem ejus in coL pforum( ideit, erigeret in ea Tcmpluni praeter Mecca- 


LXXIV. Et qiiidem parkm abfnerunt Ideit, pa¬ 
riim abfiiit,quin infidcles decipcrent te.Gclal: Jj* 

%> 

y —.. - la^Q iSyiLiu ^ 


decit fecunda pars periödi, qua? his nugis lupplctiir jj (£c ye^elata funt pro homht’bus Tbel\iphenfibus , epri 

ab expofitoribus - poftnlavernnt d Mahumeto a nt confecraret Edllcm y- 

XIII- Et omni homini appendhnus ttvem ejus itt coL pfovnm (ideit, erigeret in ea Tcmpluni piactér Mecca- 

lo e)tís . Nominc avis intclligunt Gclal,^ 6c Jahias rium ) :Et maximé in hoc nrferunt Hiúm. In hoc au- 

opeia uniufcu/ufque hominis. Vcrum mclius alii ex- tem Mahumctus finxifiet, vei fccifiet aliquid diver- 

ponunt augurium, vei faítum, Ín qua iignificatio- f um a t> eo , quod ípfi Deus revelaverat . Divinant 

sic ctiam lati ni fcrjptores bonam avem y vei maiam Jj^e ex proprio ccrebio quidam Interpretes. 

, LXXYII. qnideni prope fuernnt fudat']. Haec ita 


■cm dixemnt- Hinc Mogialcd pxonunciavit 


explicat GclaY: a>.- 4 ^ ^ ^ Ü J ^ 

5 ^ ^ J>r. A _ _-.yóVi «yt í _fUJL jiu 

LUx<0 X&U»S efi, qni nafeautr , quinin collo ejus ap - mc reve i at ^ f mt ? qnan db fndai (ut. calidc Mahu- 

- J , t . r • / • 1 n -//^ metum Medina ciicerent ) dixerunt ei : fi tu es pro- 

pendatur chartnla , m atta fertptnm ejt , utrnm tUe . -»/ • n 

fclh-fnmrus fit, E mfilh. Hujufmodi fuperftitio- í b «“> "» ,íí<£ c ”"“ " rrtt Tr< ’í ,( ’' M - 

110111 Grsci >. ac Latini f0ttaírc Micemnt, p« aves ' '‘ 7 VYy T m djVf Dom ;„ e , Vr0[ÍHC HJC ]. Ha;c . 

aiI ?!vlí ca P lcntcs * . . . .... verba íubetur Mahumetus dicerc in íngrcílli Mcccie, 

XXXII. Et non appropmquetis fornicattom J, Ara-r ’ } ö ’ 

f \\ 1 r- 

bice L-ijJI videtur fignificare fimpliccm foroicatio- j uxta Ge]al) qui f u bdit: Os- L—€-U~> üüj 

nem, feu mcretricationcm; 6c convcnít cum Jia:- 

... _ . . . , , - ioXJ l , -* (?' vüa 3 . 

braica vóce • Araplcftitur]tamen quodcumquc 3 . . ^ v - - 

TT ■‘ l 

genus illiciti concubitus & prafemm adultcrim. ^_JJúj fcU j »« 

V r \ r YTTT Oino/iu -tiifn fi f f- t viSlirai - Tali i a £ ' S*^ • . J J L? o 


nem Gncci, ac Latini fortaífc didiccrunt, per aves 
auguria capientcs. 

XXXII. Et non appropinquetis fornicationi ^, Ara-r 

f H 1 

bice t—j)Jl videtur íignificarc íimplicem. fornicatíp-. 
nem, feu mcrctncationcm; 6c convcnít cum. Jia:-. 
braica vóce • Amplcítitur] tamen quodcumquc 


genus illiciti concubitus & pracfcttim adultcrim . _LX. ,A> J,W, »cu; j »J? 

XXXIII. jgjjippe tpje esi adjutus^. Explicat Jahias 

. . - .. f\ l lt . . \ ... .,, autem Mahumetus Meccam : eyVc<í! Templum ejus 

^ »«*’* cr^t tr'cent* f'XtSidol* •• c^ue fiuKcii;* 

í»w;« pátc/ur, wt W/cct c«». de . baculo q»fid mann un'btt , _uc diccre; Knh Wrh*; 

w-vVr j ’ j ; r ^ i tt • 'Vít/wtiíí: donec omma cectaerunt. oea ex vita 

XXXV. rea»ec»aií»í ad pvintum ftatum. \ Hoc V - 

r J Mahumcti conftat, hoc eíle mendaemm. 

* * Cl. Voteftatem patrandi novem miracula ]. Hacc mi^. 

proprie videtur fignificare Explicat Gclal 

..in- . , ■ c a ' taculadta emunerat Gelal: CXaJI 


^ ^ l J otejtfttem patranat nu utfn 

proprie videtur fignificare Explicat Gclal 

•f«: tdcft ü opcs accjuircndas , vtl cónfavandastúladta enumeratGclal: fc>W> Wt, tX*Jl ^ 

Zamchafcerius exponit ad felieem exitum . Séd 

íeéte verti poréit; ad interpretationem : ideit, ad cog- . 

nofccndum juítum pretíum , vei juítum pondus, (*>><> : fuernnt , manus , ér knrga, 

iuftamque menfuram: funt enim modius, 6c Statera 

interpretes quidam valoris feu Dretii rerum . & Dilnvmm . ér locuftte , ér pe dic üli y ér rana , ér 


LXI. Et Arborem tnaledicíam in Alcorano ].De hac fanguis , & tenebra ^ér fegetmn faes , ér frnőinum fie- 
/ . ^ . .. . rilitas. At piura fuerunt, ut patet ex lib., Exodi . 

Tiboré ita Gelal: ^ q^' p ,3 r' CIX. Iryvocate Deutn , invocate miferatorem J. 

it C r. « u >..Xdcö hxe diíta funt juxta Gelal , quU ^ G^j 

RefttcaL.iuAlcor. Mm 5 
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,u^ji - } j ^ *<■!?% 

p 

. ^ ^>1 í—_.^Jt j£iU y 2 >j dicebat Mabumetus; 0 

De.ns, b Mifcrator . Socii verő audientes dixerunt; ^ín 
prohlbep nobis cultum duornm deotnm 5 & ipfe mvo r 

eat cum Beo alinm dettm / ; Credebant fcilicet <J-?j 

Kahman , .feu Miferatorcm , .cfle jdeuin aliquem dű 
yerfum á Deo: cíim tamen effet tantum unum ex No- 
niinibus Dei, quas Noinina Arabcs afíerunt cotn- 
jnumter cflc nonaginta, ac novem., 5c .funt hujuU 

w 

módii )i\ *J1 V | dl) Bens , prgter quern nuU 
Ins esi Beits. Mijerator . Mijericors. 

• S' 

tíL-Xil Rex . pajtwüt Sancíns . j»'íX*oJI Fax . 

Jiddis. O r . n .p»»A^it Ttftor. Excelleni, 

*> 

Gigas . j-aXjUÍ Grnndis . Cresttw. .c£>kJt Con- 

«m «u tv 

ditor. Eo> 7 »*för. Xndnltor . flft Xl 

•V Mr 

Triumpbator . cp l - — ■ Do»<ttor' . Provifor. 

m 

? UsJt Fiftor , j*-*X*IÍ Sciens m (j^^Ui Comprehcnfor* 

Xc^üJí Bila tans . (j^-íXXí De prímen?. ^íyt Exaltans. 
m r> 

3 * 4 ' Glovificans . ^Jöd! Hnmilians . ^íudiens. 

Videns. j**íC4l Jndex . JjaJI Jnftus. jLfrftilIt 

Benignns . Ve rítus . Mhis . j*-*íá*Xt jük- 

gm*r.jy4*4l Propitim. Gratns. Excel- 

jns. j—hígéns. .*^4^ Cnftos. OppUi Ptytritor , 

Computatoy . J^X^ Glorio/us. Honorct- 

bilis . c>£5jJt ObfcrvAtor . Exauditor . ^•Aü yi 

pilatator. j*.— Sapiens. Po-ijJi .Amatőr. 0.^9=^! 

plorificatns . OvdCaJ! Sufcitator. 2vy?/.r . 

Feritas . Vrafcclus . c5j^4í Fortis . ü-.'OLÜ 

Í/í//íj Trafcns. Landatus. 5 ^ 7 ^ 

wci'íTfoy . ‘Frincipiator. Rcduclor. ^ Í3=dí 


Sutám XVII. Alcor. 

VivificAtoY . ii^- 6 -U Mortificatcr , 

Fivens l j^dO| 

Subftftens . .tV*-J»'ue»to)'.. tVa-Ul &lorif lC(UQY - 

Vnns . .cV-c^öJt AEternus . j^UJl Totens, jcWÜt 

Trcepotens . ^íMÍI Vrceceffor . Snbfectttor. 

P rimus jd>^\ 2N{o viJJinms.j^ 1 (■^41 jípparcs . 

« 

(jy ( Trafidchs vC 5 Xaa 1 Í ^íltijfimns Turus, CplylJt 
munerator. |*.aVá 11 U/for .. Indtdgens . 

P/»j. táXXl .CílJCo ToJJeJfor Tdcgni. ^^[5 (J'^Mr Ijí 
'Prcedhws glória ? & ptagntficcntia, X^pa IÍ yufie mcn. 
furám. ♦ ^jÁáJÍ Divcs • D/V 

tans. ^ ut Vrohibcns . I Jtycens , 


*fnvans. iíf.v . cí^^t Dirigens. jProdíu 

cr«j de >íoafo . —A._J1 'Permanens, Harc dl. 

tans. Dircclor . í Pátiéns. Hís nomir 

jtiibus, feu Epithctis Dci addunt ccnccíimum, quod. 
yocant ^—]áxV} .^.^í jgojnen maximum 5 quod ta^ 
mén. non reperio .cxpreíTum; 5c puto <eos per illud 
intclligere Nomcn tetragrammatpn nin'’ * Ycfími 

múlta alta nomína Dcí poterant afFerrc, etiam qucc 

naagis 3 quam prediftailii convcnircnt.. Omiferunt au, 

* * 

#• 

tem prtedpuum Dei Nomcn .u»>—*1} Bominns , quod 

non folitrn Hcbraű , fed etiam. interpretes Grteci, 
Syri, Latini, Arabcs, 5c reliqui, loco nomínisinef, 

fabilis rT)iT ) pronuntiant, acíicííet Dovtinus. 

T 

Cur hoc ? Quia nunquam in Alcprano hoc nomcn 

m 

Dominus reperitur,niíiiniegimine, yel púm af- 

Y* I “ 

fixis 5 ut Bominns mens' ? .<*>^Is*Xl O j DontinM 

Mnndormn^. in quo cafu non cít nőmén Dci pro» 
prium, 6c praccipuum, quod rcfpondeat npmini te- 
tragramma to n^iT* • Vides jgitur Ín Alcorano de- 
eífe proprium , ac precipuum Dei nomcn, ac pro- 
pterca intet Dei npmina illud a Moslemis non r e “ 
cenferi. 


REFUTATIONES 


I. 



UicunqLic patienter legerit deliria, 
& ineptias, quse in d.ecíintata_. 
Mahumcti in Ccclum translatio- 
ne contincntur : manifeílé cogno- 
ícetj quantaíides Mahimieto, ac fa- 
pientibus Mahumetanis habenda fit. Innuit eam 
hoc loco tantummodo Alcoranus: fed fuíiíTimé 
iegitur in libro Sonnae, apud Alcorani Ex- 
poíltoresj qui omnes eam ex ipfo Mahumeti 


őre in nieclium pro fér unt, Non eft hie ptíum 
tót nugas receníere ? aut confutare . Vide, W 
in Prodromo prolixius de hac translatione dik 
feruimus loco citato, 

II. Aíferit Alcoranus y Deum praedixiffe jn 
Pentateucho iiliis líráéig ipfps in terra Syti* 
dnabus yicibus grayiííimé peccaturos: & toti- 
dem yicibus pro peccatp fup feveriíítnae punicn- 
dós. Poft poenam tamen primse vicis, pofdern 

in 




■ n am pliÜlmura llatum reftituendos; jta.uthoftes 
fuos antea yidőrés ipíi vincerent , ac profil¬ 
ként . Nihil bujufmocU legimus in .Pentateu- 
cho - 1 Et qüidem filii .líráéi in terra Syriae 
non bis tantum fed pluíquam decies grayií- 
fime peccayerunt; & graviflimé etiam a Deo 
c^de, & captivitate puniti funt.. Porrö 3 íi in 
expofitione Alcorani ftemus hic concprdibus fa- 
pientiorum Mosleinprum difi;is 3 rií'um cohi- 

bcre nullo xnodo poterimus . Quis .enim in_. 

profufos cachinnos non erumpat , dum audit 
Zamchafcerium Goliae, & Joannem Baptifta.m 
Zachariae filiuín Nabuchodojiofön 3 vei Sennaceri- 
bo cosevos fuiífe ? Nulla in re magis halluci— 
nantur Moslemi 3 quam in antiqua hiíloria , & 
Chroncldgi.a, 

III. Quöd íingulis hominibus avem ílxam col- 
lo appeniam á Deo fuifíe. pronunciet; fapit 
Ethnicam fuperftirionem , & contra huma.natn 
libertatém fatum 3 ac.neceflitatem inducit. 

IV. .Dum afiirmat 5 deos , quos Meccani co— 
kbant 3 ftudere Deo appr.opinquare 3 & de hoc 
inter íe dccertare ac praeterea mifericordiam 
cjus fperare 3 poenamque timere; fibi ipíi ma- 
jiifeíté adveríatur. Saepé .enim in Alcorano af~ 
Jcritur hujufcemodi deos , íivc homines fuerint, 
livc dacmones 3 Deo adverfos, &.rebelles 3 &ge- 
licnnas addiftos fniííe.. 

V. Patet h)c § 60. Mahumetum nulla in_, 

tcftimonium Legis fuac miracula fecifle ; ubi 
ciiam frivola hujus rei ratio obíervanda eft; 
(jiiia nimirum, cumj Deus .antca Prophetas cum 
imraciiJis ad priores gentes mifilTet ? illac tan¬ 
áram prasftigia, ac mendacia .eadem rejecifíent* 
idem verő Meccanos fafburos fuifíe 3 íi Mahu- 
mctus miracula patraflfet. Itaque ne .Mahume- 
twn quidöm mittere debuiífet Deus quia Mec¬ 
cani 3 quemadinodum priores gentes Prophetas 
fuos, illum tamquam Impoftorem., ne nebuló- 
nem rejefturi erant. At enim Mahumetus Mec~ 
jcanos plur.es praedicatione fua .conyertit. Múl¬ 
té ergo magis miraculis convertiílet.: irao, & 
non paucos convertiíTe narratur j cquemadmo- 
dum priorum Prophetarum miracula 9 ex te- 
ílimonio ipíius Alcorani ., multos converterunt. 

- Quamobrem nimis .futilem excufationetn frau- 
v dibus luis 3 ac mendaciís obtendit Maliumetus. De- 
műm nunquam Deus deeft partibus fuis ? nec o— 
tnittit facere 3 (juod in íe eft ? etiamíi certiííimé iciat^ 
boninem minimé correfponfurum. Séd dicat no« 
bis Mahumetus y cur Deus miferit Chriftum 
Cum miraculis, quamvis priores gentes prophe- 
\ tis luis miracula patrantibus non eredi déri nt ? 

1 b-'b dim Chrildi 5 & Apoftolorum miracula tót 
hominibus ad fidem fulcipiendam profuerint* 
cur Deus in mittendo Mahumeto refpexit po- 


tsiiis ad .Prophetas antiquos in negando illi mi¬ 
racula, quam ad Ghriltum 3 & Appftpíos in ■ 
.eadem cöncedendo ? Séd circa miracula yidc_^ 
fecundam partém Prpdrpmi, & ea, qu^ fupra 
diffa funt. A 

VI. Nimis thrafonicé jaflat .Mahumetus Aí- 
coranum fuum , dum nihil illi .aequale ab ho¬ 
ni ini bús, & D.asmpnibus fimul confpirantibus, 
feque inyicem adjuvantibus heri pofle pronun- 
íCÍat. Si loqueretur de re aliqua extra anni ? 
íoliíque yias poíita , facilé nobis mendacia .illa 
tanquam oracula é tripode pofiét obtrudere_^„ 
Alcoranum yerö prae manibus habenuis, yide- 
mus 3 legimus 3 a capíte ad calcem revolvimus 
Nihil in eo 3 niíl fabulas 3 niendacia D quifquiíias , 
nugas 3 ineptias reperimus. Hscc de fuo habét. 
.Caetera 3 quse boni aliquid , yel fani continent, 
aliundé furatus eft Mahumetus, ,Sed circa hoc 
miraculum Alcorani yide Prodr. p. 2. cap. 11.. 
pag. 4^3. .& ea 3 que .alibi difta iunt, 

VII. Iterum excuíat ib § 91. de íequentibus 
a miraculis faciendis. Neque tamen puto Mec- 
canos adeo infulsps fuiffe 3 ut miracula illa, 
quac »1ijc recenfentur , ab eoexigerent ; niii forte 
ad ipíum illudendum 3 íibique jocuin de eo ca- 
ptandum, 

Vili. Falíum eft, Moyfen coram Pharaone 
.^■gyptiis, & filiis jíirael novem tantum íigna 
fecifle ; faltem pnim „dupdecim fuere, quas in 
libro Exodi poteft unufquiique recognofcere_^» 
Quöd íi dicas .Mahurnetum non negare haec 
figna plura 3 quam novem fuiíTe : refpondeo 3 nul¬ 
lám aíferri poífe rationem 3 cur cactera omitte— 
rét, fi véré ea fafia efie credidiífet. Huc acce- 
dit 3 quöd Alcorani Expofttores Moyíi mira— 
cula enumerantes nunquam plura , quám novem 
recenfent, 

IX. Quöd aílerat, Chriílianos, & Judacos, 
audientes Alcoranum procubuifle in facies fuas 
cum fíetu , tanquam illum venerantes : vei 
mendacium eft : vei fuerunt illi ruftici ali- 
qui , & idiótáé 3 quibi>s quidvis veri , vei fal- 
li facillimé perfuader.etur. Cgeterüm norunt 
.omnes 3 qukm facilé Impoftprum , ac Sedu— 
ftorum errores non folum h vulgaribus ho¬ 
minibus 3 íed etiam a praccipuis yiris haurian— 
túr; prae fér ti m 3 cíim ea continent, qug depra- 
vatae mortalium naturae favent ; cum é con- 
verío verse 3 íinceraeque religion is dogmata nön- 
niíl íiimma cum dfihcultate ab hominibus re« 
cipiantur, & iám recepta facillimc relinquan- 
tur. Id manifefté .apparet in Euangelica lege, 
quae nonniíi .cum fanguine eam docentiumi_ 
potuit in Orbem invehi , & quamvis ab 
mnibus feré fufcepta brevi tamen a mult|$ 
liberiores feflas amantibus deftituta fűit* 





S U R 



XVIII 


S P E L ü N C A- 

M E C C A N A= 

COMMATUM CHNTUM, AC DECEM 


(űr* / o tí r* C A 


S-O jOay.Jl O-^JI Üjl *, 




/ 


l. »í / * t / / u? í“/ s= / J / i> f v / v / / ff vr* v r ff ’ •*'* 

^ |l>0<Aü ^á.uJ L*jJ» 2. ^ pLj V-J.X^=iJl öOsXÜ Jj.il (J'jjl *J1 I 

, f /' -alt au S vj / is x f $tr»f)/utf tí<-» t P9‘"-* /<*• / 5/ J*V 

^ jüol. <_A? Uwjl^. LaJ Ai.—J ol CA.^eJLzJI OjL.su LJ^ojÍ\ 

t‘/"ff u * 1 '■ / / ' “t ' • 

u 9 9 u / a ' / / v/9 / u .«./■£ ff u V VJ / / a// }Sr* / / C? 9 / / c ** / *»$/ 

,k= Őrt*- 'tf, ,+J.C * w *> A / U luxL <xJJl jAol Lite i>3laJI 

/ -^ * i ff 'j i» / ^/ //* r J f f 

t l u l O f J tű f f f * f ö / * ÍA * ^ '‘j 

&Lu 5 u lÍÁjUJí y L>lKí== *^íl Ojh-jjp" O' —*^7‘ 


, / / / / /uS 


tT^ fí í 


/ * u f.< / / / / V / #r /../£/// 

-1 ol h-' 56 is! 


lt; K - 

/ / J PJ V 

I p—::--■' k_/l 1+-^ 

s/ ” ö n J / «í »)<4 ,)/}*/ ff */ ->u~ , r - - - j .11 

Uj d «^£ >... j&rJ ^jAaÁ. 1 t^l ALÓ^j td _ c Lo Liliig Li! 6 ódlAll 

//ív 9 / 

I - oL| / vo IJ 


V íu~ / 7 / / u / / C 


a/?- 


/ y^* / / ti í / ü f oí 


y ' v— / , / w , or #99 *" ^i #v | f|| 

i^l=p |TL 5 ^j|j (_ol Oa»m£^ ^1 8 l'A'f 5 ^ ^ c|^l £l ■. 

v / í / S / 9// v / v'- / 9/« /3> v 

„ Lűl Lo . LJUi ^AfrnJI Jl aaxUI (d o! 9 j^i 4 ^ 

^/ / '-^ / v - í / *■ ■*' í 


Bff / f IJ / / fii 


!r 


ti 


/ v 5 v // ^ **< / / a / U/ / 09/ y 

ljtj,<ol / VO LJ lil_io.j 

*7 •- / ‘ 

;» / v / v 9 / o / / tf 9 a/// 

rt> - -■■ Agj.l La./- 5 s 5 


V / v^* 


/£ / / /v/// 


, r 


ff--—> II ljukc ^ A 4^ a -JI L5 , “'^ r&ilól d,„—rC IO J^JE, 

I *■// / ^ / I ff . 

.. A í. .-« />. _ . m. » M ..fi ./ . I _ . 1 < « . . * f .. Uí* ' ^ 


«’/ 9 /í í/“ v 9 ÍD « /«r^ u J J / / / v / / ^J/ 9 u/ 


a /£ ’J / / 


f U £ M f U ü ^* 


^ r-A jt Iáid AliXi jíl>l x^Lo ifAxlc uaáj ő^i 12. Jföl IwX^ol L'XaÍ L—£ ^tar^-í c/oJl ^ 

I / í J f / [ -S f ’f \ ' ^ J t t '* t **'- / / 

* “ • * ' V / VÍV--*/ / J -í .. <? I .A . _.» * ' - * .... *' - " " * ,V - 

^ ifj ^3 


/ f Xjf f f 


9 vJ /x 


/ f vj -* / /tí'/ 9// 9/ u o ^ y 

L,cüo ^>,1 < El)l^^w ll -Vj 4o_; yL^i Ij^te ól 0 

/ S'/ f %j / 5 ; / ^ 9 u ^ / íA / u / & f z f & ^ u ^ u / ^ ?/ ^ 

o^íLí íé^. 11 /vo IjcXAol L—i^ji» de^ifi 1 ^ LLLifij 1 ól Ltlií tA&l I 4 II 4k , . — t/* 

/ ff '*' / í # / / 

//VJJ 9 V//UÍ-. / 5: / tír* / / //Vr» tí p/v 2 y // U/ / / K 9 


// 

Íí 


teo^ Lj-icl t-iLj 1 ^ te<Js^ra ícAll td,~—c c£^'' 5 I |fAlál ó- ..... 

V 9 v? U- .’ V 9 / P<v/J/ / V / o vj**/u 9 / Ojg / u / U r* / 9Í//tírptí ^ 

p— .. ^ =a^r<>l ^4- ~ d ^_5 -A^Í/j ^yi ^J^AÁj ^ ^1 l^te —JiI ^1 

'ff ff f f f V V f U / 3 / tí / „ ff i t f V tí r* /// r.r. 

5J.D 1 ülj CAíaJI ölő ^^É3=> ó.„. , ,T jrjljö OsJL lül 1(5 ^ 5 


/ / V 9 90/ v/// // 

yjü Clo 


9 / / / v / / 


V 9 v / / / u'Vr* /}/ jtír» v / V/ 


/ / 91 


... - - r - /«{ ^ U?í II . jl 

aÓ tX?o O-.U JJiai cAXill ícJJi ^ acjjl oU / wo óUó «óo ó 7 ^ 

/ / / / / / / / / í ’*/ t ^ 

t / üj 9 Ü ff fw^ / ff /0r + f / « 9 5 W / 9 / £ 5 * V 3 / * / m £ «) 9 y // . ^ ü J | 

LJa JUJ! oljj Li^Jl oló LtUsI |)^AM*rcőj iy •'/ 


<udj^ 





4 T 7 


f f íJ V J .U J u l * Itt * f .C.90 / .«£//« v / f / V t V~ / tv** -u/ f 

ic> cuAlj 1 ^ j&aAe xi^lLt jJ 1$ j^[ 1 -u.í^JU Afcl^ő 

/ a _ * r- J i .. J Ilit .t «nl # 1 .# « / ..A .. » « _ j ., _ . . .. .._ 



/ , „ «S V. 7 j 7 ; y »/■ .w » .ti / / ^ * =» / * v í te / vj / A v S / / / « / 

^jXk» (_^-3 p-^-k-WJ} J}' p’^'^jí ^ ~~ r> .. ^ J^4 ” O ^>>1 Zö ltXa*Í _p 5 o C^SEíiS (_ ty üj/Ujj 

^ /«// //Sa*.C ?/ .6/ Cm /v/ í ? 9/v/.u «////(!?/ /ff ■* t% « Jví 

L^jj .£cUJI ölj 6^ -*JlI *^3 J Ij^AsaJ j^ulc [Sjiel éUd^,^ zi lüol lül l^ií> 

^ j irt ./ ' ' -v 9 í“f ' *' v * v V " ,w " 5 /f « >' »í « 9 >v' f ff /ff 

^L—£ O-i^Jl Jls ^ pici - 21 .^L blxo j£uic Ijjbl IjJUi p-S^-ol p^AJ 


■j 1 


f 


.3 f *9 /* f t 9 ff t ,0 9 9 v / vj) j t ff f 9 J / / 

,*vl 


r Tf » » ' ■ / <■' IV F I • • - i ! . *j w . , ' 7 í» I p w/*.v//S / C f f V «í 

oü* ^Jüí^ ÍLS}Ü O^-fj RX*» 2 5 ^3 [ IlX^cnv*^ j$üic rf-r 1 

A /> * _ 


9 J t vt j ■* <> J/V? .*/ V? .V 99 « / V J 9 / f ,* f V f t 9 } f f 

f « I • » « 


7 j / wf f - v w v' - ' «- * * / * 7 7 w / ,v 7 7 * t & 1 v r / y j / ^ v / f; v f v 9 

•Nj! .i^isü Le já^t-teí pici <Jti> ^UÍ^=* ; py^-cLij aszxm VjJypj X^AwJü t”*V; j& 

, t o t f t e/?v}ü « «/«/ f t ■& / s U fitt 


J“ 1r 


■r t <) f t f 7 ~ » " f ■ • ’ • =• < ■•“/ ü u t / f t -* 

1, ij Tgt Iűo. 1 jSa„ j&xi j^lk =|^ ^1 )U z 4 J 


ki iC—> 

f 

—aXí> 


7 y / v í .// v ^ / / / / / í / v - ? «'■♦/ ^ í •■*—/ / v í íw # / / / 4y f w v / 

, 1 v^.^4?. ul lül ^Íti J.^c=»\jlg aJJ| üjl ^1 l' 7 s£ £Üü ^cls ^ 

^ ^ / / •• ** / s» ^ ^ ■ ~ > t t TT /í •. / 

3 ÍV 9 /u"/ / ? t t f v V / -f 11 & / f f / V // V? 

<dil Jü .27 1 «m* 7 Ij0lüj|lj C7LÍW «slo Ö")IS ly>.xj^ 26 ^ ^^5^ 

9v9 , / u '/v J » ,«9/ / V V?/ u v? ti U«/ / / S " J t / J/ 9 / f 9f «f 

3 tSCJ^Ü Lo ^R^mi|^ C ‘ J I^ÁaJ Lcr^ pici 

“ > t v f „ / / í / ^ gf/ JS/? v 

4 a-üLaíH—> IÍÍaJ! ^_^^l L° 28 

^ y ; // j f y f ;r j ,« v —» # f / v*^ .J J í / / J ü / / ír* / / / / W / ü Ur*/ f / V 

lA2j ^ ^-3^5 ^y^StJij < 5 ^IuXxJL> ^íj ^JíjCÜti Ó-iÜtJ| 2^ JÜ^L IlX^s\‘aÍ<o 

5 3 UÍ / / / J / / /£—/ t v v / 9 / v f /«/v? .v / u 9 // t V £ ~ Jfvtü t / 9 9 V>v/ ff * 

ü^.£=oj t>c tJuiií Uiácí ^0 ^Lü ^ LiaJI aá?) 

/ í yu/u? Vjv / V/ / .V / / V í J t / »w/ V//.*9U/ V 9 / * . , 

Jí .Li^-^Ác\ U ^Lmi j t, k*J |f.^T' I Z 1 ! ■ !■■ ^ ® 

11/ fi t I ff / 

u ,^i t 9 /■&*-• /jé / ? Jiw i// tjt« / .i~-*/ 9/9 9 /u/.v / /} /y »> 

c ) j-L~vj ü1^.ííjJI y)j-X 5 ~•— ^~ i I^íLsíí l^xA?tx/u>j c!jl^ L^jül^-sM ■ — 

/5-a—/ í s////v? u//„í 9 / / S / Ü ~ ■?// J /jE / H'* S - - - - 

óL ^! j 2 o-^c^l |^o j .^.1 'i L>l oLiWI Iji^^ Io-?Ail al 31 

a/ / 9 / v // f t v //ív / / v 6 f 9 ) t «9 v^* v/.v ijí / v / 9 f t v 9 / 

i.—a_5^^Í.^ (^7° fj^l vj^^. J 4 »^l oLi^ ^ y . ■ —■■ T 


/ 

/ 


C 5 

9 


/ * / j / / 


//.«// / / 

, j cXr^co O'iq AjLj-AíIL—aiÍ ^ ó *^_7 


U*, v ■" / / / / f 

3 u/ / t i f V f f i 9 • w V"/ / / / V-* .t}í / / J V/ / / / t tv t V v^»/ 

' ti ( ki . • * A 


V > 


» JJ 

/ / í c í 

> 

(//t J 
/O 




= // v 9 V t 9 t f 9 / á <-• t 


/ f J 


f fi .ÚJ ,/v /v / 


7 / W f .V' 7"—í v'wr— f , V / ^ .!» 7 ,f W / * / ) V ) W *- 

•t-ül^Xj| p . cS t^i.5 IC^k^-C 1.—^XS CytA —— lAi^o ^^vÜtÁ^ ^ 




/)/u» /v/// v/ / 9 /V / t f t *f- V V / S / / / » /v// V / ) / 5 / / « J / V V '■*/ 

L^u> IáÍrc^ L-iiLiLáR.íi^ ^üticl ^wo (j/uCá^ lx_^uS&ü,aJ^( LíÍrcí. uaÍ^>-^ .^Iá<o j&_] i_>plj j 5 

/ <// tff / t fvmjt f Ju f 9« v V/ w ff ff u í V /í v/S / «'■* /u Cvt 

3 j Sí ^‘■^ 0 j 4 ^ 13 p~*Í3 l-^i^ 3 ^ Oil [JlXí.3Csil .lxÍ£==a Lc;j 




t =9 9 
L^Zik. 


/ ? /v// v/9 / SS / / V 9 /■ w V-*/ 


' / / 

,ü 


9 


/ // <>v9 9 


./ í / / /ff *> f t £ ff. t & t /“ -J/ U í /í 99 V 9 t 3 t 1 ■ r» V-f « 

JL^k- X l ,1^ |^.sJ ^J.cl^ líijL-o Ls! <5 ,^L^s\S ^Ü|.Í^Lí2.i Jljii - T'» • i 

/ 9 v 3 v fit/ *tfi*—t t! ú ** £ 9 ^ tt ss /? / / /.v?tf 9 ?/// •«/ í> f /Jf 

(Jj Oüü^ C/^Jj Is AcUl L^Iál L°J 57 -v^L !cX>l iJ-Xo ol ŰA-Líl Le Üiá pJlU 

^ a£Í_rÍ^ (jfxixJU Qtá/rsj I ^56^ «A.Ck.[,£> Jlü J LaÍÍRÁ^ I 4 U i^ASk. 

/ //«?// ,w/ 9 tí/-»/j ő / ss 9 / /út S 9 /u 9 « C 


1 ^' * / Z/v?// . 1 * / 9í«< / ) ő / ss 9 t / £ t ü '9 / »9 3 S 

^ U^.1 tdj&l ^ L 2 ~?J ^ Iá£=J ^ C) ,^L ifi.i^w p—> Ázsiai 0-9 p. 


i-ü 


/ J 
’l v> 


rJ- 


Síú ÍL 


- //? /? // 49 C/ li> / u» ) / 7 uj #*• r*-* 1 i / «7 # / w / / v / / y a u t t 

•^° Ül ól üL-JJÜ őjí íí-./iíl -íLü Lo CIaÍü —U2». Cl^i^ű ül ^ q.O 

B t v t f V / / / u9/ / Í / 


tÍA» r /£) / 9 


-/ / ✓ v> / / ő / / v/ / o / v// 


■VJ/ »~d t út ti. t 


/ tt 


iC // / 


T n ' e / V / /V// / U9/ / &/ V st/ / ^9 W ? .**/ 

rr^ v 1 tr ^ w * ifeAr -J»3íj 4 jU 9 - (J< kjét. ol ts?J t5——41 l'AÍjj 


CT / 

1 


/ 

•1 


o 



418 Reíiitatíoncs ín Suram XVIII. Alcor. 


0 w/j / /v#/ / 5 / *t w 9 ' f r**mr r ,i> ? v*= »// s ^ 

Júliái ^^?ls ts Arví J ^ JÜjSX La. Ah aJ ^aL/^u 3 0-Ai Ls&yLo ^ 4 1 *^X hjj lüuji^ 

s/2 / »/ vuíü/ /«//9 »/// 99 / F 9F F / F F //v5 / F t yjt, 4 

J^X LlAaJ ^5.— 3 j 3 óJjw! pl ^j-uajL-i jjy££y L$«3J-£ A^jLx O 5 ^ Lj^ 0^ Lo -C AARjÉ^ 

15 9 / //ur* / / 9 ^ sí /g 9 F f / / «~ 9 ,» ' 9 / J 9 # / 6 í 9 / 09 /v /, 

A—-AI ÓIJIá-SÖ 4 5 ^X ^.jílAAf-O L-Oy «Jll /^O ^ |(« -" ., 

r - / M / ^ / «/ V? »■ ■/ / í" f/Qr+ f l f v9 / v U *^/ y 9 \t ,f i f£ / / <J U / / ^ 

*L*J| tfLiJjji > 1 aj<«kJ| «pA;LI p§—J V-^-^ly 4^ ^X Láí£ hlyJ ^yAív. 

/ 9 tf ~ / F F 9 ~ 9 1 v r * / / / «**/ *íu« 9 / / ' t r 

c aIÍI ol-^j ^-LjJ! dyjób 4 a^í 6 ^*A^b CÍf> *—«3 Üxi^ 


if / / 9 / F ffl t V F F * v / / S*m / / .v 9 v? 


V , * y ' /. 

® 1 ,üvXa^j ^^.mí (Jsl 


* /S 9 B / / í // / «> / / U $|/ 9 / C 9 / /gr*/ / u í r» / /yr* 9 / f ) / B «/ 9 /oj 

^X *L.. —J yyí ól j^ oíiUJl otiiLJIj LiuJI j^aÍI ax^ JL11 ^ 

99 / » / ^ v 9y w /y b //uy/v/// í/ / /uí «<• / / / 9 / .«'■* 9 * / 9 /«// 

49 .$ I<-^1 p—«p> p~-Ai erj^L> cíl JL^JI p?y 48 

* u/ »9 / / / u / v / v 2 V) V / / V / C / t t>“£ u 9 t v f t / / /J 9 Í g/z 2 / / 

lacj rK> jf&'ui |^ )\23iO L>I al Jjl ^^=aUaIi^. l^-«£=i Li^^Ar^- üőil ól 


/ / 9 9/ 

cM~~c 


» / 

1/ 


5 /J *' 1 f 'S'* ff f ff fvftfyiff ív f f V 9 / c 9 f WH / 

jüllb ^ V«íÍ.a£=»ÍI ! i-X-SÖ í Ui LixI^ali O-jlftRJa AAÍ L^ro Í^/I^áivo ^/lv«*3^X! (CvXi XZű 

-'/ ” / / \J - / "/ / * / " /*v ’ -^ ' t V^r / 


/«9 B / * r ?■ r =/9v/ #• / ^ / 9 / / 9/// f /» & 1 5 */ / Y ' ' 1 

txls i Í^I/S^ lo Í^L\2 b-í)^ U U^ vl ö^A.*..í=*e> 

«5#«Jí//í t*/ u?g/ t l } I w gr. / Ft / v £• 9/////? 99 ü« / ^*w/ / 


>* t í / 


/ 9 V / _ /_/ 

.3 


9 / / 9/// / / « í t£ 


9 JBr. ti! 9 / Bí* / J/ 

>jj 50 

/ // =r 


9 9 Vr» 


/ **-// 


5/9 í//í (* / U?g/ ////*>> / Ff 

A—jocXitXA^i A> » wot /3W0Ü # wo 0^ —~~ > Al V*lA.^\>w 5 A \gÜBrE\wÍ Ímw&sjí _. rj 

J t í'( J w // v' / • , '/>^'^ * / ^ * /*, 

/ B / ' )|JJ B/v? / 9 H I 1 f * 6 J / «* 9 / W 9 / 9w ^/ WÍ 9 /s $/ 

-—,1 ?*- lo yz ^ 1-^3 |» .C - J p . .^6g j^IaJ^! A—.XirJj 

*> / 9 9 / /«// &?//>* 94"* / tBJ/99 // v 9,»5t /g / /_ / o?u**/ I rí- 

)oUÍ -~rJ Uí 


7 7 / / v / / 5 « yw*— / «< 7 7 ji y / / v yyJ* / w r ff u/u^/ f n 

pí^ jj ^X IcXÁS Lyklű-ll tÁávUo 0\Á^» lp - wJli] ^lix. CL/^wli 

/ 5 U (Bí* // ív/ *| / ü/ /«///*>/ / 9 /U / B/ / u JB/ // ti; g / / / <vr» (S '— / /J 

^^scvll J4 i£X (ib^o j^lXaí LíAr^p ^.,—J I^aa^Xwí pAi pJfigctXi pn_(^<sL^=^Í 

r- *5- . A. ff *■ w **■ . 11 # ^4 n ^ / ■• I n ... / j # a #•<. rf / > t f . 


a y „ 9 *« r/ /y 5 / V 1,1 sjv/ /u/ 9 /u Ft / 9 t 9 *9 G t & / t • i* 

u *>LxJJ o^il c.v—^ Ü.£j.aa> J^x (4XC p-^-Jj j&il lyii jLdl 

9 r™-/ B 9 JJ u í /ír- / / / // í_ / / M/ tfut- 9 F\t Br» / / / Ff *’^ 1 ' 


v 9 <**l/ u 9A9U-C /Űr-/// /f W> // » F F F v V 9 /gur./ // // *»4B 

p_i6 ílc^. ól Lj-bogi íjj! ^JjlII ^:Áw> Ip y6 ^i ^jA^- j.X^=al (jL*b ili ^5 

9 gj// í / 9 FF gr* 9 9 / í/ „í / í. 5 ur» j í 5 uj / í F u T- C gj 3 / 9 u/v// lh- 

T Á lp yy ^w-A 5 > i^ll-ksíil ^.AjL (JA-iAÁ/VJ ^k-^>L> ^— 5 J 

/? j / S-*/ C /gr* j g 9 /U-* 9 F F / 3~» 9 F 9 F F 9 / / m ! 9 C F />J ( * 

<3^ ^_3 I^ÍI^ÜbaI ^JvLIa.JL C>.3Ügj| (JoL^E\3j ^1 (J/liyil 

p 9 F t u f Cl F FF FF F g / FF uí F <*/ /í /» 9 gS 9 / u ? g / / Í9 9 9 ^ 11 

Iá! ólub ClAr'oÜb’ Le L^lc A^y 0 LA 3 ^.^==»Ő 0-^0 pAláí ^roj y S |^J-SÍ> 1j|jtXji l<j 

u // /9ur* / g9 jg/u/ sv/g /í / ) ?/u/ uí »í 7 u 99 / / /*^ 

o—A-s c ^' C*!j yp B^X rA-ilJl p-^áib ^j| aá£=s\ ^Lplií oA . fi LL4 

/ / / un u 9 / /a// i F F F b) ) $ 9 u F / u / Ur* 9 J 9 / gr* / «// «t/? í ?/* / 

<Jv=E\s} Le/ jl Avc^Ji jö ^yRxJI óL—.3 jij 6 O j^L U.I lói lj^ 

/ o / F / 5 / / fi/ B}/« /uí' /JUH / g/ í>« / 9« 9 / i» / 9 «/Bj/ 

li ^U^A^»I ^r]I ól—A«>y 6^1 AJjO ^jra 1 jLÍv 3 \J lXc-j^o |i&I 

/ gí uí g/ g / gr* / /g/ / )B^ <5/ 9 / u í / J / / / 9 / F g / Jíg/g 

1 — 4 -*°! j! Ó-^oc\a]| ^-Aj! j^-aíx ^>1 ^ AAXrI JL ü!y 62 . j^X luKCy^o 

ő// " ei// o/g-r* 9 / F F F ÜI+F /9/j /// g///g////ll// *’ * 

L^A^ <54 ^X L‘^J- >W ^3CvaÜ ^i M W 3 aAAbOw LakwJ UAj bA-^ lA^* 

/ / 0/5 g / gí/í // * * F t // /// u / / g// /*-*// /s,// 4 * \"\ 

'^1 í-ól 0_i|jl Jls 5y J^t t—*A>aj I Ü^rm» Qe LáarJ üv'ílj ÜíIübc Lűl AAarI <J& jjjn 

& F F o /uí 9 / / FF ti**/ 9 F Í «í u í ) /«C *• í / bJ / / / Jur* ■ 9 / •* / 4 Jl 

J^, Ia 2C\C ^CSNxi! aAaAwj pí==ó! ol O^LiAÍj j| aaSÍ^I Uy Oyil CmA^Á ^ ^ tfJf 

9 /b/í. / ■/ g *g/ F f F / e*// / /í / F tf / gr*/ 0 / ű 9 Ft 1 . 

ől-XAjf LoIaís ^y*a IlKa-C liArpi ^yr Liű.ii L^——-,,c lüvpli Xaj L<% ól-—*^ 

t t t ff w- 

/» /, BÍ / / / 9 g / F 9 9 / F F 

|| uA_-*C ólstöl 


U g S </ 


» / gtf F F / o 


tf/ * 


OtA ff 

t 


o 




4!0 


/ ) u / / U / / 


/ / /«* / w / / ú // 




to £ jA-^ ir. . 70 JA -0 L. 5 5 ^ O-J aÜ —<>1 JiÜ jfjp lüUvj Cl^Jc 

mí / / * «f t a f ) XZ ~ / * 9 Ifit í u j v 9 

‘ Jlii 72 . ]yJ ^y^l *JiI -i-w o! Jls 71 ^ *«- . 3 íz=s*> 

& f XZ f ff l\)~t ~ í u / >» / / / V í í / V / u / vív/ / / / u fir* 

f lói ls~^~ kALils 73 aX**o J *.—.1 CÍA-XrJ 0 *c ^yJms ^li ^yLXsail 

ia í=:= V ^ ^ / ' •• - / / * 


I /« / / 


* V * 1 Sv/ / í 


v// / / v =£ / vj //**/ / í ff fitt / w~* 


^ v W / v » » ' v -» Y ' r ' ' ' ' / V r -7 / ' Y / / rr 9 f r f g w — 

élj jJ.íl Jl Jls 74 . JS^L lj-J 4^ ^a^ áJ 4 Aj&1 < 3 ^xJ L^xij-áJ Jls 4j^- icÁAawJ! 

•j, 1 ^ 

" o 9 „í ü f v 9 ‘ / / ) / / víj/// = „ / // 

^ P <ir ! üt ^ °--r H ^ Jb ' 7 í ^ <*á 


’• t 

/ / / v / o / 


J 


9 ív/ / J 5 t> / / 

F/*f 1 -i > Lamj O-*Aíi*. lXhJ 

iSJ * r ** •• * 


Q'j^r 


V r V / ' > / ÍK / /v//í / / 9//// * / / * r / 

L*sJ C-Jlil Jls A-lxüi to>tc [arJ lő! 


u mRJ j-.W *£^=vj 

SS ■// t •* 


Ly^" 

•í *• 


W / / / / Vr*f 

l'áALils 76 


/ O / / / V / „ í / / 


/ P / v/ / {5 // « 9 ^ 


/f / f 

Jl Jls 


j f V f v r u f w t \j r v / r > w f / r 7 b / v / 7 ^ / / * 7-> 

O-C dixjLy ol Jls 78 Ua/> ( 3 - 5^0 J 2 aLüm*J oJ ^1 Jil 

«. * J / ^ 

w^/ jf v 9 9 / V •» / / / w , , . . 

iils 79 l.<j..c / vo 

♦» / ^ / •# / / 


77 

/* / / 


/ / / v 5 J J 


//// / 9 5 **/ j «»í 


// u í f / u r tv t / v ^ //? / c/ / t t \>—t 

j_Jl^l iji' J^I LaüI lói 

?ü ^ JJ / / W V / / / ^ ^ f f t f /^/ - ' / / " - 9 9 9 7 » 7 7^ » / * >* 

^ OJ^-jJ OAvir jJ Jls A; -olsIs ol Jlt-Xck. L^j.i lü^^i ol lyls 

AUá^JI Ul 81 ^ «aXc ^LXkm'í U jJ^Lxs ^aaJL. «_ v áa> ^IjlÍ Iá,-S 6 Jls 80 

9 99 / ü / V 9 ^—/ / / •/ / // í VÍ^V /í/ 


V / V" 


/ 9 / v / / 


/ t u / / / 

3 


| / Ú> V V y * V / W 7 / / / / / / / ^ w > " u t V'- » 7 ' ¥ / f ' ' W / ' 

^_ui^ Jí^* áiJs r - 56 ^;_5 ol .£=»3 I^atI ol O^ils j-^-JI C 5 ^ C^A^sd cn-^=t*J 

•• t /I'~ / ~* ' ’ / -* -7 ♦*/• / / 

/ü , í/ eví/s/u 9 /S'v?ví / // / í -99 //£ f ff 9 / 9 «^ Sí/ ív/ 

Ui^ls 83 «^l ol [.XAíÍÓcvÍ I^tX-o^ Öf|j>l ol- ^^ i ^o^AxJl LJjí 82 . L_*.* 2 ,D 

u / u / / 9 / / / 9 / v/~» Sí/ í u 9 / /i>í / e / / Jv í»/ / 9 S / / 9 / *> 79 uí 

sjiíA'ú c/u*o>UJ ol^=*^ Já^JI ÜL 84 « 2 §£ t<^j ]hf^ 44 ?; 4 ^^^ ol 


/ V/ W // / 9 Í9 ? ' 9«/ "Í ^ 

I^j-íiXmui^ 4^^1 l^Ao ol 


au 


. * ' r ' • f * / / ^ » * ' ' í - • / • • » r * » » 

. 3 j oljb ÜL? 4 -^jJ ol^=*j 4 J j^=? oL^-j 

* ' f j # 

/ / ?í« // íV/ tt// ü v/v/ / ■ ^ f / / ^ v / 99 «// // /»/ V //«/ / 9 /tt / 

8 7 AAitc ^LsjlwJ |J to JíJ -3 liAiü AXArs tj ^ 4 J (JO LfSbjJ*£: 


& v / úti U V f 


V 9 / v /í OW/- j w — ^r— ^ w 7 - » / v ■ ■ . " ' - •" "’ ' ^- 

óUaíI ü,É=a^o U 8 (> •£££ *XíO p^=»aXc IjA^tw ^ 0*15 

iUvc^ UA-C ív 5 CJVR 3 li 6 tX=*j IJl Cjá^ 4 ^- 87 Laf. J. 

/ * " TT / t ~y V. '• / 


y ( Cí tí / Xm 


V t V / / 9 ví / 


k/u) «í* 


* 

/C_ 


/ C /' v: 


/ / •»■// ví u/u9Urt f f /o 9 


í v 1 / /V 


/ / // 


' í / / Ű / í / / / /í~ 

^•t) I j| ^.Xr^. Lxw ,♦ 

*11/ / / 

dl_]i 


ff f U 9 / f » / “ > W / / \ V ^ W w / W 7 ^' 7 f F W 7 ^ ' w 9*19 

Jls gfj ^ l^ái JínXs ol tolj L-^ásü ol tol (jA^Jl 1J t> UAií 88 toji' LíÓlAác w^»jj 

/ // 7 /5 u / £«/ ^ " > * " w/ / 1f/J S / 9 9-/9 /u// y/ / v / 6? 

J•—/sj ^,1 ülj 90 Ásásai —3j Jj.3 |*—^ A>á«3 (j*o Ul 

j »;.u9/v7v J / 9 9 fit /“ >•»»* »>—//? //í / 

- 3 ^ I lj^°l (^J" 0 A .. iJ J^RÁwj ^yAwiÜ A——-Ai f •’H/y 


<- '’n. ^Ai-w 
• • 

/ f 


Cf't 


/ 9 V u 9 / v/«/v/ V / 


/ 9 9 u / //.// 


uí <* / V / 


F 9 T 1*7' ' * ' ' • ' f F ■ « * ■ ,» ■ ~ ' — 

9 1 |^Afcw J ^lÍ (Jj 2 tkv> pj pjí 1 , C ^ja^JI ^AIa>v 


L 


/ 9 / / / o í 3 r* u/ / / / / íi / is/ f / /»^ í ^ # b 9 v / / / t * f r> 

ypjJ ^3 O-ílXmJI CA-S ^4 1 ül Ly-Xci. 4 ^ • ^1 IjAá- Ast-xj L_y LU 

ví /«, / 9 u 9 / 9 / / / 9 / Ű V / u 9 V** / / 9/ íu//}/v/ / 9/// í«* 

^ i Oj^w*^ js ol CaJrÜ I j 4 IjAls P 4 *^i 0 ^ 4 ^ c^'jí -^= a 3 ^ toj 

V 

’J. 


/v í 


_, 9 ?/^p/ <»/ 

-l őoá.í 


F* 3 / / / / 


. , . S / yjyv// //u/ V/V/ V // 

^ ^■ijÁAcls jXá- ^ 3 J AAÍ (J£=»f 9 to Jíi C ^3 ^ já*« ' 4 XáS J- 4 * 

9 9 <■'•// w / 9 Jf-»/v/ // / 

lji .^1 J[g 

iji 


c / 


9í 


/ u / u) /«/ / V 9 /v/ 


t'P 1 

» '”'»- // > ,, 


1 7 9 O f U/O / / 4 d f J 4 . . 

ív . . * 9 / v / v? 9 /«~ 

jdh^l Uj tfjj. 4 ^ ol Ijí:LLJ 


SÍ / /v- / / J - , . , . 

^vjuw .w. ^yXcw lXílXÍI j 3 j ^JjjI toO^ -ÁASj 

/ / ÍV V// V ví 9 í / / 


S 5 / 9 / / / 




-.vi 98 |^.Li AaAc ^"*1 5^7 4 ^ aIs^s. ](il 

» / 9// / -, , v/ ~, / ff *• / « »/«/ // .// í./ 9 ' 

Ajy-ij Üv,£^ ol*^ 5 =»J l ; £=iO aAkí=w yi 1 ÜXa Ijls (jr?J M * 5 l.ájü Jls 4 *^ A- ~.■ ■ — J 

j./ y ^ í ■• 

( -0 / v 9 / v /// 


9 V / / / / 


jíHiSui ^Jl < ^ r __i LJS—> |»^» 

“* — wJ •- ^ 


/ / / 


J J/ //»} ’vj / V/ /« // / 


LjUí^KaPq IOO 


t 


/ V/// ' 

IOJi 



'P$Í> 







-S ? 


ílá 



lC i _yr 
/ •• t 

T i t.r * * i t 7 


5!)v? «/ / / *•* r t t w f- r»t /Z / r 4x) , 

ixl Có[.£=» 102. ^ Jf wU^í 


* »11 r 

vC 


3 lói 


W-. /. 7 / ■? 


5 V / '» í: KJ 1 * r , ~~ , ,,r #w //9 /w// »// 

^yijü L£oIa.C ol O^dJl ^«*íi IQJ J^L X ^^^==»ő ' 

f n~ * /%,? / / « í“- «* 3 * w / J w t * -9 * 11 / r V / í t 1 / v / u SE 5 ^ 7 

(J^ --£ 104 i£t 0^il^4f jíi^Sfc. iioicl ti! JjJ^j 


t 

/ / 


jf—•/ * 


t /Vrt 


V)>»/ 


, _ . ■»—/ •■ * / * i - / - / f 7 - < » 7 • 7 ' -- 7 ; 7 y / w 

j^dJI til,-r-í^y íOJ ^ tsU^ CJ^^so ^ L?üJI ^.i jáUs^ <J,_^ 

„ j?*-./ r / / SU / , / V~» / v/ y 9 / J J//w 99 /v^w / / / fr f t V m t /•$. ?/ 

p—Jo5 Ujj |n.ai )Li ^laA^ Is*. 

y / / / t> J / / 9 ^ / tí^ C ^ v 9 9 9 / /í 9 / í 7 */ 9 * * 

c .)l- 3 ?JLaJl yu al IO7 ljJ,4* {j^.U l^idacvil^ ty. 

K&f cM 109 t^c o^-si A O-ijJUk. iq8 ^ OU^ 


9/ , , , j; /# 

^ ^ Lt^ n A fc 

; f ^ 

Í J ? W / /«<« 9 “ / v $ 


/ 5 1 v / r 


-ti/ / 


/1 x, / »# / v / y t> / »>(«• / / r 


\ 

w/ ' ' *' 1 u n* 


• » ' ■ ■ • * » -• f y y /t-4 

#c_Aix^ lu^ Jo L3--OW-^* ol y J wW—J I’JlXx, i^Jj 

/ / f / •* r / ^ / •. /■* / / / / f J • 

9 v/ / t v f t 4 t 1 r v 9 9 / tá? * / f 1 v 19 uGf//$/* o 9 , ; 

^ r^ 3 ^' W 0*35 i^= 4 í^ W Uf no tó Lv^ 

^ ^ ^ I ” ^ •*>•■! / ^ ^ 


7 / í «• / / / 


* v 9 a/ *. / *./a w/u/m/ w / 


' ' * r ’ I » 1 /v r ^ r s« f 

lüvzx! i& J ó’OL.oo C líjj&h IrrJL? "Ar^ A* . 

^ t i^ t * / */ -? ^ / / i J I 


In Nőmmé Dei TMiferatoris , ‘Mijerkordis. 

1 . T AUS DEO^ quí demifít faper fervum fuum Mahumetum Librum <^4lcorm ) 
i- * & non pofuit illi diftoríionem (tdeft^ nliquid in co pravum 3 diftortum) 
fed fecit totum redhim. 2 . Ut comminaretur calamitatem vehementem injiddibm 
'venturam á conípedlu eju& euangelizaret fidelibus^ quioperantur refta^ quöd 
ipfis érit merces bona: 3 . Permaníuris in ea femper. 4 . Et commonerent cos, 
qui dicunt: Sufcepit Deus prolem 3 oflendem 5 non eífe illis in hoc ullam fcientiam, 
nequc fuijje , patribus eorum. Grave eft didlurn^ quod egreditur de oribus eorum, 
*s\. a non dicunt, niíl mendacium. Et fortaífe tu b enecans eris te ipfum fupervc* 

J L ^ atmus ftigia eorum 3 currens foft eos^ut reducai ad te ^ fi non credant in novam nar- 
rationem (idefi in ^4’lcoranum ) ob triftitiam animi tűi . 6. Nos certé pofuimusid, 
quod eft fuper terram ad ornatum ejus, ut experimentum faceremus eorum, 
quis ipforum eífet rnelior operando. 7. Et nos fané poíituri íiimus id^ quodcí 
fuper eam 5 pulverem ficcum (ideft reducemus eam in flerűitatem ). 8. An exiftiniaíli, 
quod habitatorcs ípelunc^^ & RaKim^ fuerint intcr figTia noftra mirabile (i4 
műm ex finzcipuis fignis nofiris ). 9. Ciim confugerunt Pueri ad fpcluncam ob íi- 
morém infidelium ^ dixeruntj Domine nofter 3 affér nobis á conipeftu tuo mifen* 
cordiam 3 & diípone nobis negotium noftrum redlé. 10. Percuffimus igitur iupcr 
aures eorum (idefi in foporém merfimm eos) in fpelunca per annorum numerum.i 1, 
Deindé excitavimus eos^ ut fciremus 3 qiiícnam duarum partium^ difceptanthw 
intet fe de duratione commorationis eorum in fpelunca eííet melius computans illud 
tempus 3 quo commorati fuiífent ufque ad finem . 12. Nos narrabimus tibi 
riam eorum cum veritate. Certé ipíi erant pueri, qui crédiderant in Dominuw 
íuum, & atixeramus Ulis direftionem. 13. Et alligavimus (idefi confiantiam pojk' 
mus) fuper corda eorum, cinn fteterunt ante tjrannum , & dixerunt: Dominus no* 
fter eft Dominus Coelorum, & terrse: nunquam invocabimus prseter eum deu nl 
ullum ; nam>fi hoc faceremus , jam quidem diceremus proculdubio .exceffu^l ,w ' , 
pietatis. 14. Hx gentes noftrce acceperunt preeter eum deos: fed nos nunqaam ad* 
h&rebimus illis , niíi afferant pro eis poteftatem manifeftam (idefi argumenta cert* 
divinitatis eorum ) .Quis porrö iniquior eft, quám, qui confingit de Deo menda¬ 
cium? 15. Et dixit quidam ex illis ad alios : Ciim íeparaveritis vos ab eis, & n0 f l 
colent (idefi donec non odTant) niíi Deums confugite in Ipeluncam: effundet von 1 
Dominus vefter de mifericordia íua . & difponet vobis de re veftra convcni c11 
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tcr , jó. Et vidiífes főiem, poftquám ortus fuerat, declinare á ípelunca eorum 
tengtem dexteram (ideft verjus meridiem) cum verő vergeret ad occaíum, & 
rC jinqueret eos, tenentem finiftram (ideft deciin arc ad feptemtrionem ita 3 ut nun- 
fium tangeret eos ). Et ipfi erant in parte fpatiofa illius (ideft fpelunca ). Hoc fűit 
\ oni m ex miraculis. Dei. Quem direxerit Deus, ipfe porró érit dire&us: quem 
verő errare fecerit, nunquam Invenies eí patronum , dire&orem. 17. Et exiftb 
maűes eos vigilantes: tenebant enim ocuJos apertos : at ipíi erant dormientes. Et 
verfabamus eos ad dexteram , & ad finiftram. Et canis eorum erat extendens 
brachia fua in őre ípeluncse. 18. Si apparuiíTes eis ex improvifo: certé terga ver¬ 
mes ab eis fugiendo, 8c certé repletus fuiífes ab eis terroré. 19. Et ita fufcítavi- 
mus eos é fomno, ut interrogarent mutuő inter fe. Dixit diccns (ideft , quidam ) 
ex eis. Quamdiu morati cftis b\c ? Reíponderunt: Móra ti lumus diem, vei par¬ 
tém dici: Dixerunt alii : Dominus vefter fcientillimus eft,quantum morati fueri- 
tis.Porrö mittite unum veftrum cum pecunia veftra hac in Civitatem, & vb 
dcat,quid in illa fit mundius ad ciburn, 8c afferat vobis alimentum ex eo,8c Maii¬ 
dé agat cum civibus , & non notificet ex vobis ullum. 20. Certé ipfí, íi apparue- 
rint fuper vos( ideft ^Ji afeenderint buc ad vos) lapidabunt vos, aut reducent vos 
in fcöam íuam: atque ita non eritis felices unquam. 21. Et fic venire fecimus 
ad eos gentem eorum jam fidelemi ut fcirent, quöd promiffio Dei eft veritas, & 
quod Hóra (ideft dies rejurre&ionis ) non efi dubium de ea , cütn diíceptarent iiv 
tér fe homines de negotío eorum (ideft Jeptem dormientium ) & dicerent infidelesz 
Aedificate íuper eos aedifícium .22. Dominus eorum fcientiflimus erat de eis. 
Reíponderunt fideles , qui praevaluerant in negotio eorum: Otnninö a^dificabimus 
fuper eos oratórium. 23.. Dicent quidam : Hi juvenes fuerunt trés: quartus eorum 
fűit canis eorum: Et dicent alii. Fuerunt quinque: Textus eorum fűit canis eorum: 
opinando de re arcana, Et dicent alii \ fuerunt leptem 3 &oélavus/bt> canis eo- 
rum: Dící# 5 o Mahumete : Dominusmeus fcientiflimus eft de numero eorum:Non 
fcient eos, nifi pauci. 24. Neigitur difeeptaveris de eis, nifi difeeptatione clara, 
juxta id, quod tibi revelatum eft. Et ne perconteris circa eos ex illis ( ideft judais , & 

■ Cbriftianis) ullum. 2j. Et nunquam dicas de aliqua re: Certé ego faéfurus fűm 

■ hoc cras, nifi addasi fi voluerit Deus * Et memento Domini tui,cum oblitusfue- 
• ris alicujus rét , őc díc: Facile érit, ut dirigat me Dominus meus, ut approximem 

ad hoc (ideft > ut fciam véritatem bujus biftoria) a reéié. 26. Et morati íunt in fpe- * P c t dirc- 
lunca fua trecentosannos, 8tadditi funt novem; 27. Dic; Deus fcientiflimus eft, c ^-* 
• quantiim commorati fint, Ipfius eft arcanum Coelorum, 6c térrse. Fac videre in 
eo, & fac audire. Non eft illis preeter eum ullus patronus: neque aífbciabit in 
judicio fuo ullum. 28. Et lege, quod revelatum fűit tibi de libro Domini tűi: 

{ non eft ullus immutans verba ejus, & nufquam invenies prseter eum elFugium. 

\ 29. Et conftanter gere te ipfum ( ideft per [ever a) cum iis, qui invocant Dominuin 
;> fuum mané, & vefperé, & requirunt faciem cjus, & ne a ver tan túr oculi tűi ab 
cis 3 ut requiras orriatum vita; mundana* , 6c ne obedias ei, cujus conjecimus 
> iucúriam cordi circa memóriám noftri, & feélatus eft concupifcentiam fuam, 

& eft negotium ejusexceífus in peccatis. 30. Et dic: Veritas eft á Domino veftro 
quod vobispradico : itaque, qui voluerit, credat, 8c qui voluerit, non credat. 

; Certé nos prgparavimus iiiiqué agentibus ig-nem; circumdabit eos fumus fiámmá 
v. inixtus illius. Qiiöd íi auxilium imploraverint, adjuvabuntur aqua, qtue ficut ces 
liquidum alfabit facies. Mifera érit potio, & malum erítreclinatoriucn. gx.Por- 
: rö 3 q U ] crediderint, 8 c feceri-nt reéla : certé nos non finemus perire mercedem 
f ^ en é fecerit operando. 32. His ipfis erunt horti Edén : current fubter 

ipfos flumina: ornabuntur in eis armillis ex auro, 6c induentur veftibus viridibus 
ex ferico pretiofo, auro intertexto, 6c amiéin fplendenti: accumbentes in illis 
mper leélos fponfales . O felix prsemium, 6c érit pulchrum reclinatorium. 33. 

Et propone illis in parabolám duos viros: dedimus uni eorum duos hoitos ex vi- 
■ Us y & circumcinximus utrumque palmis j 6c pofuimus inter utrumque fémén- 
1 tei ?; 34 ^ Uterque hortorum attulit fruftum fuum, & non defraudavit ex eo ' 
quidquam, 6cerumpere fecimus intet utrumque fluvium. 35. Et fűit illi bomi* h 
Reftttat. in Alcor, " N.n ‘ ni ex 
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ni ex iifdem bonts fruftus * & dixit focio fuo, & ipfe gloriabatur adverfus eum- 
ego copíofior fűm, quám tu opibus 5 & potentior família , 3 6 . Bt ingreíTus cft 
hortum Tutim, & ipfe iniquus in animam fiiam, dixit : Non exiftimo 3 quöd j )(S 
ritmus fit hic bortus unquam: 37. Neque puto , Horam ftaturam (ideft futurum 
djem judícii.) Et quamvis reducar ad Pominum meum {ideft quemvis nfufiit er j 
profeftö inveniam melius hoc borto immutatus., 38. Dixit xlli focius ejus'(& jpj 
fe gloriabatur contra eum): An non credis in eum 3 qui creavit te ex pul vere 
d.einde ex fpermate: deindé conformavit te in yirum ? 39. Séd ego dico : lpf e 
Deus eft Dominus meus,& non aífociabo in Domino meo ullum, 40. Et nonn e 
cum ingreíTus fuerjs hortum tuum, diccs, quöd yoluerit Deus? Non eft virtus 3 
nifi in Deo. etiamfi yideas , me eífe minorern te opibus, <& íiliis. 41. Et fortaíTe 
cyeniet 5 ut Dominus meus det mihi melius 3 quám hortum tuum 5 & mittat fup cr 
eum fulmina é Coslo, itaut évadat terra pulverulenta , inftabilis. 42, Vei éva¬ 
dat aqua illius profundé depreíTa, itaut nullatenus poífis eam haurire, 43. 
circumdatus eft fruftus ejus {ideft pariit . ) Coepit igitur in ver tere yolas fuas 
per id , quod expenderat in illum 3 nempe hortum 3 nam ille erat vacuus fiiper fulcimcnta 
lila (ideft fuper paxillos 5 quibus vites fuflentabantur ) & dicebat: O utinam ego non af« 
TociaíTem cum Domino meo .ullum. 44. Et non fűit illi túrba bomtnum , qui 
& vindicans. adjuvarent eum 3 prarter Deum; neque fűit a adjuvans íe ipfum.45. Ibi (ififj 
auxiiium in die judicii) b auxilium Dei érit yerum^ipfe melior érit quoad prémium 
cmDci y.c— melior qqoad felicem fucceífum. 4 6. Et propone illis parabolám vita? munda* 
nx, Hite eft ficut aqua 3 quam demifimus éCoelo^ & commiícetur per cani 
germen terra? 3 & poftquam Diridé , & pulebrum fitprit , évadit ílipula arida 5 
diípergunt eani yenti 3 & eft Deus fuper omnem rém pr^potens. 47. Opcs } 
& filii funt ornamentum vita? inundanze; Séd permanentia opera bona melio- 
ra erunt apud Pominum tuum quoad pra?mium 3 & meliora quoad fpcni, 
48. Et díe quadarn ambulare faciemus montes^ & videbis terram manifcílc 
apparentem (ideft totam complamtam) öt congregabimus eos^ & non prater- 
c pr^fenta-r mittemus ex eis ullum . 49. Et c exponentur ante Dominum tuum ordiua* 
buutur . tim , & dicetur eis : Jam quidem veniftis ad nos rebus ornnibus expoJiati - 3 que/n- 
admodum creavimus vos príma yice . Atqui exiftimabatis 3 quöd non fcr- 
vatiiri eííemus vobis promiffionem. 50. Et ponetur liber operum uniufcujufw 
in manu ejus . Et videbis fceleratos formidantcs ob id^ quod feriptum érit in 
co^ & dicent: Oh veh nobis! Quid mihi hic liber? Non praeterit parvuni 
ffuid 3 neque magnum, quin recenfcat illud. Et invenient id 3 quod operán 
inepta mf-ftierint 3 pr^fens: neque injufte traftabit Dominus tuus yllum, 51. Et 3 ciim 
itionc rcco-, diximus Augeíis: Adorate Ádam 3 & adoraverunt eum omnes : Séd Eblis (idtfi 
qmterabc. pj a i ? 0 j us ') fait ex Geniis 3 & prseyaricatus eft á prírcepto Domini fűi, An 
ergo accipietis cum 3 & generationcm ejus (ideft Genios ex eo natos) in patron 
nos prártér me 3 cum ipíi fint vobis hoftes? Mifera eft iniquorum permut<itio 3 
ditm colunt diabolum pro Dí?o. 52, .Non adhibui eos teftes (ideft non bábui wi 
focios ) creationis Coelorum 3 & terrac y neque creationis eorumdemmetipío* 
rum: neque fűi accipiens feduftores (ideft Pamones) in adjutorium. 53. Et 
■ die quadam dicet Deus infidelibus : Advocate aííociatos meo.s quos putabntis 
ejfe deos . Invocabunt itaque eos: Séd non refpondebunt illis 3 & ponemus in- 
ter eos történtéin exitii 3 in quo omnes per eunt in Gehenna . 54. Et videbunt 
fcelefti Ignem, & cxiftimabunt íe projieiendos eífe in eum 3 & non invenietur 
ab illő eífugium. jj. Et jam quidem varietatem pofuimus in hoc Alcorano 
hominibus ex omni fimilitudine; Séd . eft homo plerafque res 3 qu# funt in d* 
Io y difputans. 56. Et non retinuit homines 3 ne crederent 3 cum yeniífet ací e° s 
Direftio )ideft xAlcoranus ') 5 & veniam peterent á Domino fuo^ nifi ut yemret 
ad eos ftatutum priorum (ideft pózna ftatuta a Deo infidelibus fr&cedentibus ) aUt 
veniret ad eos fupplicium patenter . 57. Et nonmittimus. Legatos nifi Euan- 
gelizantes 3 & comminantes, Et difeeptant ii 3 qui non credunt^ cum vanita- 
. te 3 ut elimineht per eam veritatem. Et acceperunt figna mea in kJ leorano * 
& id^ quod comminatum fűit eis> in jocum. j8. Et quis eft iniquior^ qtiám 



Refutationes in Suram XVili. Alcor. 423 

j s qui commonitus fűit de fignis I>oinini fűi 5 & longé recedit ab eis, & 
oblivifcitur id, quod praemiferunt manus ejus (ide/t peccata fua prgcedentiai) 
j4os fané pofuincius fuper corda eorum operimenta, ne intelligant illum (id- 
e fl uilcöranum ) & in auribus eorum gravitatem. 59. Quod, fi invitaveris eos 
Direöionem; non proptereá dirigentur unquam. 60. Et Dominus tuus 
indultor, praeditus mifericordia, fi puniret ( ideft punire volui/fet) eos in mun - 
do ob id, quod perpctraverunt , procul dubio acceleraífet illis poenam. Séd 
Vianet illis promiflio, ut differatur ad diem judicii^in quo non invenient praeter 
eum effugium. 6 1. Illas autem urbes perdidimus, poftquam iniqué egerant, 

& pofueramus perditioni earum promiífionem ( ideft pramonueramus eas de 

hoc). 62. Et ciim dixit Moyfes puero fuo , Jofue filio Hun : N011 ceíTabo ab ln . c f tatr ^ 

itirnre , donec perveniam ad conjunéHonem duorum marium ( ideft Jonii , é* mo# 

Jer fid) aut incedam per longum tempus (ideft per fpatium oBoginta annorum .) 

63. Cüm autem ambo perveniííent ad conjunélionem inter haec duó maria , 
öblíti funt accipere pifcem fiium, quem fecum ferebant. Porrö accepít pifcis illc 
viam fuam in maré per fubterraneam viam. 64. Cum verő indé pertranfif- 
fent, dixit Moyfes puero fuo: Affér nobis prandium noftrums jam enim inve- 
nimus ex itinere noftro hoc fatigationem. 65. Refpondit fuer: Credes ne^ 
quod , ciim confugiflemus ad petram , ego fané oblitus fűm pifcis ? ' Neque 
oblivifci fecit me illius, nifi Sátán, ne recordarer illius , & arripuit pifcis 
viam fuam in maré cum ftupore utriufque . 66. Dixit Moyfes: Hoc eft, quod 
defiderabamus. Et reverfi funt ambo fuper veftigia fua repetendo wam prio* 
rém . 67 . Et invenerunt fervum é fervis noftris, cui tribueramus mifericor- 
diam de apud nos, & docueramus eum á conipeftu noftro fcientiam. 68. 

Dixit illí Moyfes: An vis fequar te cum padló,ut doceas me in eo,de quo 
dodlus fuifti, ad diredtionem meam ? 69. Refpondit ille: Certé tu non poteris 
mecum perdurare. 70. Quomodő enim fuftinere poteris, ne interroges me de 
eo, quod non comprehenderis notitia? 71. Dixit Moyfes: Invenies me, fi 
voluerit Deus, conftantem, neque inobediens erő tibi ulla in re. 72. Dixit 
ilie: Si ergo fequutus fueris me, ne interroges me de ulla re, donec retule- 
10 tibi de ea mentionon. 73. Profedli funt igitur ambo, donec afeenderunt 
in navim, & ille confregit eam. Dixit illi Moyfes: An confregifti eam, ut 
fubmergeres homines illius? Jam porró fecifti rém miram. 74. Refpondit lile ; 

Nőimé dixi tibi, quod tu non poteris mecum perdurare? 75. Dixit Moyfes: 

Ne fuccenfeas mihi ob id, quod oblitus fűm, 6c ne imponas mihi in pra?ci- 
piendo mihi, difticilia . 76. Procefferunt igitur, donec invenerunt juvenem, 

& tíle occidit eum. Dixit Mojfes: A11 occidifti animam innocentem fine ani- 
ma ( ideft abfque eo y qubd alium occidérit ?) Jam certé perpetrafti rém nefariam. 

77. Refpondit iJJe: Nonne dixi tibi, quod tu non potuiífes mecum perfevera-^ ^ 


re? 78. Dixit Moyfes: fi interrogavero te de re ulla pofthac: ne retineas me Pars Dcci- 
focium tuum. Jam a pervenit ad te mea excufatio. 79. Perrexerunt igitur,*^^***‘3 
donec pervenerunt ad habitatores urbis cujusdam (ideft Mhtiochu). Petierunt es a mc ex- 
cibum á civibus illius: Séd illi renuerunt hofpitio recipere eos. Invenerunt c ufauo&cm. 
autem in ea parietem ahitudinis centum cubitorum , qui volebat ruere; at ille 
erexit eum manu fua. Dixit illi Moyfes : Si voluiíles, profeélö accepiífes pro 
hoc mercedem (fi nimírum jam dirutum readificajfes) . 80. Refpondit ille: Ha?c 
érit feparatio inter me, & inter te. Séd prius enarrabo tibi fignificationem 
illius, de quo non potuifti fuftinere, ne interrogares me. 81. Porrö navis, 
quam confregt , erat quorumdam pauperum, qui operabantur in mari: volui au¬ 
tem labefattare eam, nam erat á tergo eorum Rex Tirata , tt qui capiebat 
omnem navim violenter. 82. At verő juvenis, quem occtdi , erant parentes 
cjus fideless timuimus autem, quia ipfe erat infidelis , ne inficeret eos errore, 

& infidelitate . 83. Voluimus ergo, ut commutaret illis Dominus eorum me- 
liorem,illo ( ideft daret illis filium meliorem) pietate,& proximiorem miferícor- 
dia (ideft magis mifericordem erga parentes ). 84. Paries autem erat duorurn 
juvenum orphanorum in civitate^ & prat fub eo thefaurus > qui fpeBabat ad 
Refucat. in Alcor. v Nn 2 utrum* 
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utrumque : fuerat autem páter eorum probus; & voluit Domínus tuus 3 ut 
pcrvemirent ad firmám #tatem fuam, & extraherent thefaurum fuurn pering 
imcordiam á Domino tuo, Et non fed hoc, quod vidifti ex voluntate mea: 
hsec eft interpretatio ejus , fuper quo non potuifti fuftinere , ut tacer.es, Sy, 

Et interrogabunt te Judai) 0 Mabumete , de Bicorni. Reíponde: Recitabo yo* 
bis de eo commetnoratiönem. 86. Nos quidem firmavimus ei locum in terr a 
& dedimus ei ad omnem rém yiam. 87. Sequutus eft ergo viam, donec 
peryenir ad locum Occafus folis; invenitque eum occidere in fonté lutinigri^ 

& invenit prope eumdem fontem populum quemdam infidelem. 88. Dixinms; 

O Bicornis, aut affligas bűne populum hello , aut aífumas ergá eum beingni- 
tatem, capúvum ducendo . 89. Reípondit Bicornis : Si quis fuerit infidelis , inox 
puniamus eum: deindé reducetur ad Dominum fuum in die judicii, & Pá¬ 
niét eum poena vehementiffima. 90. Si quis verő erediderit, & íecerit reélum^ 
ipfi érit retributio, optimum (ideft Taradifus ) , & loqueraur ei ex imperio 
* r.idiitat?. no ftro a facilia (ideft levia reddemus ei pracepta noftra ). 91. Deindé profequu- 
tus eft viam , donec pervenit ad locum ortus folis; invenit eum oríentem 
fupra quofdam populos, quibus non dedimus ab eo tegumentum (ideft 3 quo 
tueri fe pojfent ab ejus calore ). 92. Ita fe rés bábuit , & jam comprehenderamus 
id, quod erat apud eum, notitja noftra (ideft exercitus , & catera , qu<z babebat 
Bicornis ). 93. Deindé profequutus eft iter, donec pervenit inter duos mon- 
b noncrant tes 3 infra quos invenit populos quofdam 3 qui b víx poterant intelligere íer- 
tdiw«tnt P iTionem, 94. Dixerunt: O Bicornis, certé jagug, & Magug funt devaftantes 
diftiun. terram noftram: A11 ergo vis perfolvamus tibi tributum cum padló, ut con- 
ftruas inter nos, & inter illos obicem( ideft , parietem ne tranfire pojftnt ad noi <) 
cpotentem 9j. Reípondit ;Id, quo c ftabilivit me Dominus meus, melius eft tributo oie- 
fccit * ftro . Atqui adjuvatc me yiribus, ut ponam inter vos, & inter illos mu ni- 
mentum validum, 96. Aíferte mihi frufta ferri, ut a?quem duó latéra borim 
montium . Dixit prxterea: Infufflate, donec efficiam illud ignem (ideft femem 
ignitum). 97. Dixit rursum: Aíferte mihi, ut effundam fuper illud £es liquc- 
fadlurn. 98. Itaque non potuerunt Jagug , & Magug afeendere fuper illum 
murum , neque potuerunt illum perfodere. 99. Dixit Bicornis: Hoc, quod ftei 3 
fűit mifericordia á Domino meo (ideft per gratiam ejus). Cum autem advenc- 
rit promiflio Domini mei, & egredientur Jagug , & Magug prope diem judicii > 
reducet illum (ideft murum) in pulverem comminutum. Eft autem promiflio 
Domini mei vera. 100. Et finemus alios corum die illa fludluare in alios, 
& iníufflabitur in tubám, & congregabimus eos congregando. 101. Et ex- 
ponemus gehennam in die illa infidelibus exponendo. 102. Qiiorum fuerunt 
- . . oculi in coopertura á memória mea, & non potuerunt audire njeritatem Mho* 
rani . 103. An exíftimarunt, qui funt infidelis, quod acciperent fervos meos 
prseter me in Dominos, me non effe puniturum ipfos ? Certé nos prepára vimus 
a painam gehennam infidelibus, in hofpitium. 104. Dic: An referremus vobís d cos 3 
pallos. q U i jadluram faciunt operum Juorum D quorum erravit ftudium in vita mun eh" 

=« opus fűn. na, & ipfi exiftimant, fe bené operari e id, quod faciunt.. 105. Hi funt, 
qui non credunt in íigna Domini fűi, & occurfum ejus (ideft adventum d 
judicium) quamobrem inutilia evaferunt opera eorum.. Proptereá non ftatuc- 
mus illis in die refurredlionis pondus (qui a fcilicet inania erunt opera eorum)- 
106. Hcec érit merces corumj gehennam eo, quod infideles fuerint, & acce- 
perint figna mea, & legatos meos in derifu. 107. Porrö, qui crediderint, 
& fecerint reél a > erunt illis horti Paradifi in hoípitium. 108. Perpetuö mo- 
raturis in eis s : non defiderabunt ab illis mutationem. 109. Dic: ÍI eífet ma¬ 
ré atramentum ad feribenda verba Domini mei: profeélö deficeret maré, an- 
tequam deficerent verba Domini mei , etiamíi afferremus alhtd atrament um , 
ficut illud , / extendendo (ideji ad feribendum). 110, Dic. Utíque ego 
homo , ficut yos: revelatur mihi, quod certé Deus vefter Deus unus eft* 
Qui ergo fperat occurfum Domini fűi (ideft adventum ejus ad judicium) °P C- 
fetur opus reél ura: neque aífociet in cultu Domini íui ullum. 

•r.-. ?K ■ NOTiS. 
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NŐT A. 

Nfcribitur Suta tj^O! , idcft fpeltmcd, . i .. ti ff * 

;<üa.A í Jlo *yJl ^ Eveniehat antem , ut y cím ipfi ha. 

co quód in ea de fpelunca illa.agatur, 

in qua in feptcm Dormiéntcs Ephcíí , verfarentur , verfaretur quoqne cants eornm , qiil fent 
adfidem fuam fervandam confugemnt: UH in dormiendo y & vigilando fe gercbat. 

de quibus in noftris etiam Authori- XIX. In elvi tat em ]. Purant noniniili Xnterpietes, 


*: j fortaíTe irrepferítj non tamen fabula dicenda di diíceptatio erat mter iidclcs, 6c iníideles de con- 

(1 'ut impietatis illud monftrumHoftlngerus auda- ftruendo cítca fpeluncam. , in qua dormierant fc- 

•flime:* appellat. De loco Sura: non. videó intet Ex- ptem adolcfcentes, acdificio . Volebant enim infidc- 

C1 ofítorcs controverfiam , In numero vcrfuunv non les conftrui íimplex xdificium.* fideles auteni óra- 

^naaes conveniunt. Centum , ac decem communi- tórium, feu Ecclefiain, in qua cultus illis adhibeictur . 

ter emun erant. Quidam ufque ad centum, öc quin- XXIII. Et di csínt alti fnlffe feptem , &c. J , Hanc 
decim extendunt. Quidam etiam veríiculum vígéit- Verám effc fententiam , afferit Gelai ex authoritatc 
im nonum : Et confianter gere te ipfurn , in- Ebn-Abbas . 

o i ...._J;__ ... t 


a - jMcdinenfcs rcponunt. Quod attinet ad prémium 


XXV. Et mm quam dlcas de all qua re , <&c. J Ne 
penitus impomme hunc veríiculum liic intrudi quis 


lecloris, ita feribit Eeidavius; °jyt> GM exiftimarct, affért Gelai hanc caufam illius : süLv? 

y._ f Jt qy by ewV Ují .1 tj.* ^ o>£ cjUCH cM 

•# 

J _^JUt tpjlft <*. by J L-& éji dí 23 ds Jj» t)' Jií f- tj u —-i 

si ouh lexerit Sm-xm Sfclunc* xb extrém* ejur. nimi- • ^ fi, ff. *■»"*«* Serif tm-xles Mxht 

,ú,r ( mii fallor ) a .íTcdio ad finom : Brit e i l»x tí . e lub '- l f.° r " m ft‘»nc« . lile ■ver, ve/. 

IUI \ r } í o- • ' / -pondit etsi Cras cam vobis enarrabo ; neqnc addiderats 

A cabite ufque ad calccm. Sí qms verő legcnt tUam I; , a , V ^ 

tóul érit et lux « torra »fij? ad Cxlum ?> De,« -voUtertt l’rofterca aintoneutr he : Bt n,tn . 

v IIÍ. Habitalorei Jpelmtcx ,& Mrakivt. Quid hoc ‘l»«™J“ ai J' f}** r . e > omnia figmciita . 

' Jr . XXVI. Mórán Junt in fjjelunca Gelai cxifti- 

loco íi'mificet vox Arabica Álrakim,non o- mát,hős annos trecentos fuiílc folares •• additos au- 

' * temeíle annos noYcm ex computo annoruni íunarium . 

nincs conveniunt. Gelai exponit XXV1I« lat vldere in eo a fac audire . ] ldeft, 

p u M / 

. ^.^oL<s r <J Tabnla , In qua feri^ta erant cfficc , ut lile videat, &: audíat. Arabice íc —y 


no min a eorum.CE profapla eornm . Tahias ex Cottada: * u 't / / .... 

Exphcat Gelai; v* 

(jcxJl I Mlrahjm cfl vallis: * 

7n (p<a erat fpelunca. Zatnchafceiius: ^ 


U* y> de ? j • 

. * , i Hcec efl formula admirationis fgnificans : 0 qnantnm 

lJ>g£LJ! oM G6 ..u 1 í~a 3 c>- 6 ÍSj (j^U) videt: 0 quantum audit » Et ntraque loquutio cjl me~ 

taphorica , fen tronicai & fgnificat , nihil abfcondi ab 
j •• rll q ; ff ,a |f 1 V l.il 1 ¥ oculis & auribns Bel, Eo fcilicet modo, quo q U is 

<^-^1 ^ tS±—J\ diccrcc aUcui: Doce tu Deum : vei adjuva Dcurn: 

ut oftenderct, Dcum. non egere, ut ab aliquo dOceatur. 
Speluuca erat antrum vaFíum y XLV. Muxilinm Bei érit vernm . Eft duplex Jeffio: 

^ i a. aj r • 'a : „ •* >{ f I m/v t ? s/ // 

Ó‘ ampluni m montc . Mirakim verő ejt nőmén cants . r» \\ .. v/ Jí U t ks 

r Jí-' J* . r -rr + 11 _ r I • : tinxümm Bet vtnm , 6 c ** KiY* 

eornm. .A lu dicnnt JniJJc tabulam , jen lamtnam ptum- urr , f J -> y { f -J 

beam pofitam Jupra x>s fpeluncee , Ín qua incija erant - - $/// " 


JLlt ÍCít^Mua ö^^OJ t^AsU) y > j i -xj\ 


ut oftenderct, Dcum. non egere, ut ab aliquo döceatur. 
XLV. Muxilinm Bei érit vernm . Eft duplex Jeffio; 


I /u~ •» ) t // 


* /w .r s /// 


CÍ?‘ ampluni in montc . Mlrakim verő ejt nőmén cants rt \\ .. v/ . ..11 u vy 

™ 1 • x r -rr + 11 r ! • . /. Í9^ 41 xJ.Xa : ciuxiUum Bet vernm, 6c 

eornm. .Alti dicnnt Jnijjc tabulam , /<;?* lamtnam ptum- 'JrT , f J 5 7 , / •* -7 

beam pofitam Jupra x>s fpeluncte , /» incija erant - - 9/ tt ' 

nőm in a eorum. Mii dicnntJuijfc nőmén ipjius montisi ^nxilmm Bei Veri, Quidam Ctiam pro Mnxh 

alti vallom , in qua fit a erat fpelunca ; locum , 

jy,/u* /Irtirvitíp.vn.tri- * Inc.tbm ubi fir.t p.y unt T\ír»tur Inc 911 


ubi dormierunt 5 <*//; locum , »£>/ fteten+nt . Nótát Inc * y /» 

//»w laount 4X3 Regnww. 

« — ,r r i / / 

Gelai: (j-c- fám interrogatus 1^. Et ponetur Uber. ] Gelai: «VíaVj jJ-X* 

ftierat Mahumetns de bifioria eorum a J udads. Scili- ; Cuilibet ex fi deli- 

cet haec curabant Judaei. ff 

IX. Cián confugemnt Tueri. ] Vox Arabica JU^áJl bús ponetur Uber in dexter* ejús: ex infidelibns au- 


pueri fumitun ]ffc juxta Gelai pro 
j uvene perfecio , . }• 

XVH. Et verfabamus cos ad dexteram ad fini~ 


tan in fin ifi r a . * ’ 

Ll. Séd Eblis fűit ex Gen.iif’J f Gelai ^ ufs 


jftram. 


LA ; ^ w ** b *™* ™ ** j ^ ^ ju, ^ 

ot 

; ]Hoc ficbat> ut ait GeIal > ^ ^ Vtí^ur, oy=.j 4> 3 *—b o 4 .^1 

=*■ ne forte abfumeret terra carnes eorum . Addit ifi . , .. . _ ^ 

, . . Quidam dicHn-t,Gtmos efje jpeciem Mnge- 

; A. luft \ . 1 KI \ V- ^ v n 


ne forte abfumeret terra carnes eorum . Addit 

Qqlal .* o-l^l fit 

Refutat.iii Alcor. 


Urnm 7 & pupitnlam exceptivam , fed 3 effe conjun- 

Nn 5 fiam 
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ctam [ . Ideft, idcní figoificare, ac piactér ; ut feníus 
/ír ^ omnes adoravcrunt cum piactér diabolum , qui 
fűit ex Geniis J; alti verő cjje pr adjam f ideft pva:- 
ícindere partém fententiac piascedcmis a fubfequcnti J . 
JE.fl cintem Eülis páter Gtniornm , & habep gcneratio - 
nem niafc utinam jlmilem fibi : fed jíngcli cár ént ge- 
neratiotte . 

LXVL Hoc efi , qnod defiderabamns . ] Quia fcilicet 
Jiujuímodi fuga pifcis in maré, crat fignum , cos mox 
inventuros, quem qusercbant. Ita Gtlal. 

LXVIi. Bt invenerunt fcrvmn . Hic fervus Rei , 
quem invenerunt, fűit juxta Gelal , 3c alios Expó¬ 
íirorcs Mlchedrus , qucm fabulantur Mos- 


Jcmi , cundcm fuiíle, ac Phinccs fílium Eleaz,ari, 
filii Aavon 5 cujus anjma per metcmpfychofin cmi- 
gravit primo in Eliam , deinde ex Elia in S. Grcgo- 
rium, quem propterea Maluuyictani omnes fummo 
honorc profequuntur. Ita verő totam hane fabulám 
dilucidat Albocharius, cujus verba ex Arabicis Ede- 
liter uanslata Inc pono. Cum Moyjcs fians condo- 
nem babérét ad filios ifrael , interrogatus fűit d qno- 
clam , qiilfnam ex hominibns major cm haberet fejen- 
piám. ide a. ütem re [portált ; Ego , Dcns verő iratns , 
objnrgavit Hiúm , eo qttod non aptribniffet ipfins do~ 
no fcientiam Jnam , dixitque el per rcvdationcm : efi 
mihi fervus in /oco, nbi duó maria conjungnntnr , qui 
majoréin habét fcientiam , quam habeas tu. Dixit Moy- 
{cs. gstiomcd'o potero illum invenirc : Kcfpondlt ci Dcus . 
Tölti re cum pifecni magnnm , & porié enni infporta * 

<& nbi aiiiijcris pifcem , ibi cft locns , quem dixi tibi. 

íccepuim igitur Moyfes pifcem pojuit in [porta , &■ 
átbiit : profecíufqne cfi cum illő puer ejns fojne , Jilins 
Sgun , & perrc.yentnt , donec venernnt ad. yetram , ubi 
capnt demittentes , ambo dormiernnt • Vifds verő feje 
cowmovens e fporta defiliit ni maré , d^ c Epit in eo 
natare findens longam rimám per aquas . Séd Dcns 
cohibnit aqnqm d jlfce , hant aqna fiaret fnpra illum 
in modnm fornicis , d^ undeqnaqne ambiret , wec f,z- 
??u» contingcrcp f/fw. OVwt amem cvigiU/fent , oblhns 
efi altér commonere alterum de pifce : & profeqnnti 
Jnnt iter foto die illő , <tc nocie fequenti , donec novus 
illuccret díes . Tnnc antem dixit Moyjcs pnero fno . 
yijj'er tiobis prandhtm nofirttmi 6 c cptera, ut in Al- 
eorano. Similia Albochario habét Zamehafccrius, cum 
aliarum fabularum additamentis. 

LXXXV. Et interrogabnnt te fndai de Bicorni J. 

Arabice J^hnl-l^arnain j idcílBicornis, accí- 

pitur communitcr pro Mlexandro , nempe 

Macedonc. Ita Gclai , Jahias , Zamcbaíccrius, 6 c. a- 
Jii: Nótát autem Gelal , illum non fuiíle Prophctam . 
Zamehafccrius verő Ince de illő nugamr . Do tan- 
ttim verba latina , ne prolixiox cvadam , Bicornis 
efi Alexander , qui regnavit J'npcr mnndnm nniver - 
/nm . Tertur antem , regnnm mnndi habnijf 'e duos 
fdeles , nempe Bícornem , & Salamonéin : duos in - 

fidelcs , fcilicet 2iemrod , 2{qbnchodonojor, Fűit au- 
tem pofi Igcmrod . Dijfentinnt verő circa illum Mtttho~ 
yes .Sfnidam diennt , fuijje hojninem fanclnm , Veus 
dedit regnnm terra , fcientiam , fapientiam , d/^ 
vcncrationem : dr fnbjccit ci Incém , tenebras 3 /7<t 
c/íw inccdcrcp no cin , praccdcrct antc cum^ lux di¬ 
rigens eum , dr d tergo tenebrte circurt-darent eum 
Í/í diennt , illum fűi fje Vrophetam : alti unnm ex M 11 - 
gcli s . Et ex Homár fel. mem , habetnr, tpfum andiviffe 
hominem qnemdqm dicentem : 0 Bicornis. Ipfe verő ait: 
0 Dcns ignofce : wow contenti fniflis no min ári no- 

minibus ‘Prophetarum , nifi etiam nominaremini nomi- 
■stibus JLngclorum'i Et ex Mlyfel. mem. habemr , Jub- 
jccías iUi fnijfe nubes , apertas canfas remin , dr* 
expanfam lucem . Interrogatns antem de co , refpon- 
dip : Dilexit Denm , d^ Dcus dilexit illum. Et mter- 
regavit eum Ehnolkquva: Qiufnam fűit Bicornis > .An¬ 
gelus ne , <?» Trophetal Et refpondit ; 2{on fnit Mn- 
gelus , ncquc Propheta , fed fűit vir [ancíus , d^ peren]- 
f űm fűit Üli cormt dtxtrum propter Penm , qnamobrem 
mortuns efi: Séd Deus refufeitavit illum. Et percifj- 
funt fűit Ilii cornu finifivum i5 mortuns cfi : /ed re- 

ftifcitavit cum Dcus : quare djclus fűit Bicornis . Ex 


Oraculo antem ‘Prophct# Mabnmcti habetnr 
fitiffc Eicorntm , quia circnmlvit dno cornna innmp* 
nempe latns ejns occidentale , d?” orientalc . j.' 

ennt illum habuiffc duó cortiua , idefi duos cirros 
lii , iticifa ftpifie in cervicc e)ns dno cornna in e ' 
forthndmis . Mt ver'o Fahcb volnit ita appellaturii r y*’ 
/e, bábuit duó regna , Graecornm , Pe-rf ({rnj f' 

vei , kí alti maiunt , Gratcornm , d^ Thracnm r 
Tűre árum . , Ki habé túr ex eodem -4nth 0 r™ 

duó tempóra capitis ejns erant ex tere . Miit Vol lln l 
gcfiaffe dno cornna fnper coronam, vei f nper capm , pí (:ct 
etiam exifiimare ita cognominatum ftiific d robor^ 
vei fortitudine . Haíienits Zamehafccrius . Quann-is 
autem ex diftis apertiflimé apparcat , eundem {|' c 
apud Arabes Bicornem, &: Alcxandrum Mag num . 

nihilominus Ifmael fílrus Aly in capite j —-.5^3 j 

(jsj 79 e Mlexandro filio Vb Hippi 

ncgat, quod alii communitcr afHrniant; aílcrcns 
cornem, de quo loquitur Alcoranus , eíle aliuni, 
quemdam Regem antiquum , qui vixit temporc A* 

brahat , & ab aliquibus cxiftimari, fuiífe : tljcxyl 

(yj ^éfridnm filinm , Msfian fextum regem iVr, 

farum: ab alüs verő - La pyi 

MJJaab fii inm JÍrrais regem fenian , fen Ara. 

bia: fclicis. Séd ncutri conveniunt, qua: habentur ia 
Alcorano : 6c velit noíit Ifmael, non poEunt hxc 
convenirc, nifi Alcxandro Macedoni, juxta expoíirio- 
nem univerfalitcr receptam a Mahumetanis. Quam, 
vis revera totum hoc, quod de Bicorne reiertur, 
fit mcvum figmentum . 

LXXXVII. Invcnitquc eum occidcrc in fonté Inti uh 
gri . j Aguovit Inc Gelal crafittiem Prophcrc fűi; 
quamobrem ita Alcorani verba bcnigniiis expoíuit, 

«i 

(■ -cífi 5 ^[3 (j]j j ^ tg-? jjh 


UdJI 


GM Occidere verő Solem in fonté , fűit ad Jpt . 


cicin octdi ; nam alioqmn föl major efi toto numdo. 
XCI. Oricnttm fnpra quofdam popnlos . 3 Qumam 

fucrint hi populi, docct Gelal his verbis f-* 

* 

f**——— 






ÓsXss Oj/ 

: Hi funt populi Zingitani in Mcthioptiy 

qnibns non efi d föle tegnmentnm veflinm , neqttc <b- 
mornm , qui a terra eornm non fért \tedificia . Habéra 
antem fovcas fubterrancas , in quibus abfcondnntttr in 
ortu- Jolis > d^ ex ipfis prodeunt in declinatione illuu- 

c 

XCIII. Inter duos montes ] Arabicc c >-—GbJ 
inter duó clauftra, feu obices , G^lal u 

0* 

w . 

ionért 



Abylam 

quQS montes columnas Herculis appellant. 

XCIV. Jagng) & Magng~\ . Juxta Gelal funt no» 
mina barbara duarum faíniliarum , í^u tribuu 0 }! 
quas Zamchafcerius oriundas facit ex Jofcph tcttio 
ex filiis Noé: & ait á nonnullis exiftimari Antlno* 
pophagos ,ideft manducatorcs hominum . Et ex a u 

. . thori- 
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thoritatc Propheta: fűi Mahumeti, fubdit: V 

^3 ícj-Lí U-* (__9.J 1 (Jl jiáÁJ 

la ^O^XíLű j*-& jJ-AÍj ^^Lttkjj (J'.íP' 

, jC^í5q j^ji Tgullus ex eis morltur , 


doncc ’vldea.t mllle wafcttlos egrejfbs e lutnbh Juh , ^ 
o»mcj ttrma ferentes . "Dicnntur aute?n ejjfc In dujilici 
gencre fíatnrx : vei enim exccdunt lotigttudinem ii 
<jui fnnt longi ; vei , /t parvl , habent extremanJ. 
parvitatem. Videntur autem idem cfl'e fagug, 6 c Ma¬ 
giig in Alcorano, ac Gog, 6 c Magog in. iacris littcris 
apud Ezechiciem, 6 c in Apocalipíi 8 . Joannis. 


REFUTATIONES. 



ElMahumetus erat infanus,vel 
alios omnes infanire exiftimabat. 
Qua enim fiducia , vei qua fronté 
nihil in Alcorano luo pravum, 
aut diílortum, fed omnia refta eí- 
f c poteft ffirmaare? Jam íiipra vidimus, & in- 
fra, Deo volente , videbimus , quot in illő ab- 
jurda y quot fabulofa, quot falia y Se a veri- 
tate prorsiis aliena reperiantur, 

II. Quöd, aflerentes Deum habere filium, 
niendaces eífe, & abíque ullo ficien tiae fundamento 
hoc aífirmare pronunciet: mendacem ie,aq-peni- 
tusignarum , qualis revera erat, oílendit.Vkiean- 
tur , quas liiperius circa hoc laté differuimus. 

III. Hiftoriam léptem Dormientium, in qua 
rulgi rumor aliquid fortaflé fabulofi anteaadmiieu- 
erat: Alcoranus aliis fabulis deformat. In ea verő 
leié Prophetam nimis ridiculum oftendit, dum 
inter tót fententias, quas refert circa eorum nu- 
merum, decidere ipíé litem neícit . Erat verő 
operac pretium , fanöliflimorum juvenum nu¬ 
mero etiam canem admiicere. Séd. Mahumeta- 
nis iblemne eíl belli is non folum fanfii taté m , ve-, 
rinn etiam Paradifum tribuere : veluti arieti Abra- 
hsc, Alboi'aco Mahumeti, &cani huic dormien¬ 
tium . Vide Prodrom. p. 4. cap. ultim. 

IV. Ea , quae de Moyié , . Jofue , Se Alche- 
dro, feu Phinees, hic referuntur, elfe prorfus 
fabuloía, Se per mendac.ium confiÖla, ex co 
convincitur, quöd, cum Moyíés in deíérto per 
quadraginta annos leniper populo adíliterit, ut- 
potc fumus rerum omnium moderátor: nullo 
mocio fieri potuit , ut iter tam longum cum 
lolo Joliié arripuerit, non modo , ut pertinge- 
ret ad conjundlionem duorum illorum remotif- 
limorum mariumj ad quam pervenit: Séd et¬ 
iam , ut ulterius progr.ederetur per ípatium o- 
íloginta , vei plurium annorum: hoc enim íi- 


* V } 


gniíicat §. 62. vox Arabica juxta Ma- 

bumetanorum ipforum interpretationem. Et 
i a né , h Tpedlemus tempus iliud totum, quod 
Moyíés cum Jofue, & Alchedro vagando áb- 
fumpíit, non potuit non aliquot meníés, Se 
fortaíle annos compledli. Quis autem fanac men- 
tis übi perluadeat tandiű Moyfen á luis Ifrae- 
Htis abfuifíé? Práterek, 11 ponamus Alchedrum 
fuiífe Phinees filium Eleazari filii Aaron,quem- 
admodiim Mahumetani aífirmant , qui Al¬ 
chedrum hunc nobis ignotum in fcenam pro- 


tulerunt: certo certios eíl, Phinees eo tempo- 
re fuiífe puerum: & fortaífe nondum natus e- 
rat; nam introducitur vivus cap. 2,0. Judic. num. 

28. quomodö ergo potuit eum Moyíés in con- 
junclione duorum marium jam grandem natu 
reperire, atque illi fefe dilcipulum offerre? En 
tibi quam redla contineat Alcoranus 3 & quam 
ab omni diílorlione remota „ 

V. Supereíl, ut de Bicorni pauca attinga- 
mus. Si ponamus hunc fuifíe Alexandrum Mace- 
donem , quemadmodum Mahumeti univerfa- 
liter aífirmant : omnes íciunt , hunc idolo- 
latram, ac plurimis vitiis imbutum fuifíe, ne- 
que Deum verum unquam coluiífe, imö neque 
omninö illum cognovifíé . Si verő alius quil- 
piám fűit praeter Macedonem, neceflé eíl ollen- 
dere quifnam , & quandö fuerit Rex hic adeb 
fidelis, ac fandlus , qui univeríiim terrarum or- 
bem ab ortu folis ufque ad occalum imperio 
fuo occupavérit. Impoífibile enim élt de hujul- 
modi rege nullám ab antiquis Chronologis fa- 
élam fuifíe mentionem. Imö neque fieri ullo 
modo potuit, ut hic vei ante Abraham , vei 
ante Moyfen, vei etiam ante Dávid y vei Sa- 
lomonem extiterit. Si verő poít Salomonem 
fuiífet, nullo modo illius memória in íolo Al- 
corano reperirctur. Prscterea mortales omnes 
norunt, quinam pofi SaJomonem, terrarum 
orbis monarchiám obtinuerint, inter hős verő 
nullus fűit, cui ea, quae in Alcorano íingun- 
tur , convenirent. Verum totum id, quod de 
hoc Bicorni refertur, fabulám eífe % ex eo pa- 
tet, quod hic adlocumubi foloccumbit , perve- 
nerit, cumque in fonté, feu palude coeni nigri 
occumbere perlpexerit: itemque, quöd ad lo— 
cum, unde idem lol oritur, devenerit: ciim o- 
mnes, vei pueri fciant, főiem terrarum orbera 
in immenla propé diílantia circumgirando, nul- 
lum proprium ortus, vei occafus fui locum 
habere, léd ubique oriri^ & ubique occidere. 
Bené eíl Gelaleddinum tam craífum Prophetas 
fui errorem agnoviífe: léd nimis infeliciter il¬ 
lum' ab eo defendere conatus eíl, dűm oculi 
errorem, id quod revera Alcoranus faélum nar— 
rat, eífe pronunciavit. Nihil dico de pariete il¬ 
lő ex aere, ferroque conílru£lo, quo Bicornis 
aditum gentibus Jagug, Se M?gug priecluíit, 
ne ad finitimos populos devaílandos traníilirént, 
neque é finibus íuis ufque ad fupremum Judicli 
diem poífent exire . Riíum mereatur haec, npn 
confutationem * 
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Reíutationes in Suram XIX. Aleor. 4 31 
In Nőmmé Dei TVliJeratoris , TWiferkordis. 

j rf H. I. A. S. 2. Commemoratio mifericordia? Domini tűi erga fervum 
fuum Zachariam. 3.* Cüm invoeayit Dominum fuum invocationc occul- . 
ta. 4- Dixit 3 Domine mi, certé ego .a infirmus fűm oífibus ex me ( ide/l r U nt ,ofla ex 

& refperíimi cft caput canitie, & nunquam fűi in precatione ad te, Domine inc * 
mi, jnfbminatus. 5. Atqui ego fané timui fucceífores in hereditate pofi 
nie: nana .eíl uxor mea ílerilis. Dona ergo mihi á confpeélu tuo filium he- 
r ilem. 6. Qui fit haeres meus, & fit hares ex família Jacob , & fac cum. 

Domine mi, piacentem tibi. 7. O Zacharia; nos fané annunciamus tíbi pue- 
rU m: nőmén ejus érit Jahia (ideft Joannes ) non pofnimus ei antea h nomina- h co S nomi - 
noncin (ideft nulli antea illud impojuimus ). 8. Refpondit, Domine mi quomo- 
dö érit mihi puér , ciim fit uxor mea fterilis , & jam ,cgo peryeni ad grandae- 
v am .atatem decrepitus. 9. Dixit HU . Angelus : Ita érit : Dicit Dominus tuus: 

Hoc apud me érit faeile, & jam creavi te antea , .& non fueras quidquam 
jo, Refpondit: Domine mi,conftituc mihi fignum hujus rti , Dixit Angelus : fi- 
gnum tuum érit ^ quöd non alloqueris homines per trés nodles lolpes (ide/l 
quamtumvis mórba nullo laboréi . ) 11. Egreífus eíl ergo ad populum fuum ex 
Adyto Templi^ & innuit illis, Laudate Deum maiié, & vefperé , 12. O Ja¬ 
hia ? accipe JLibr.um ( ideft Tentateuchum) cum virtute (ideft Hiúm ftudiose legendo . ) 

Et dedimus illi judicium (ideft Tropbetiam ) cum ejjet puer triennis . 13. Et mi- 
fericordiam a nobis, &c largitionem eleemofynce {ideft ^ut effet mifericors 9 & elee- 
moljnanus) & fűit pius erga Deum . .14. Et juftus erga parentes fitos, & non 
fűit fuperbus ,contumax. 15. Et pax fuper eiun die, qua natus eíl, & die, qua 
morietur, & die , qua refufeitabitur yivus. 16. Et commemora in libro Mlco- 
ránt Mariam , quandó feceífit a família fua ad locum orientalem. 17. Et ac- 
ccpit clam ipfis yelamen 5 quo fc tegeret 3 & mifimus ad eam fpiritum noftrum 
{ideft Gábrielem) & aífimilatus eíl ei homo perfeélus. 18. Dixit Maria : Equi- 
,dcm confugio ad Miíericordem^ ut tueatur me á te: fi es timoratus, abftim - 
l ,lis te a me dum 3 confugio ad Deum. 19. Refpondit Gábriel: Certé ego fűm le- 
r gatus Domini 3 ut donem tibi puerum íanélum. 20. Dixit illa: unde érit mi- 
Ilii puer, ciim non tetigerit me homo {ideft maritus) neque fuerim meretrix? 

■. 1 21. Refpondit Gábriel : Ita érit, Dicit Dominus tuus: Hoc apud me eíl faci- 
le, ut ponamus cum (ideft puerum) in miraculum homínibus, & in mife- 
: nicordiam ex nobis. Et hoc eíl negocium definitum a nobis. 22. Concepitigi- 
; túr illuffi 3 .& difcelfit cum co in utero ad locum longinquum. 23. Supervenit igitur 
ei dolor partus juxta truncum palma?. Dixit: O Utinam ego mortua eífein 
/ •ante hoc, & íuiflém, qnid dereliélum, oblivioni traditum. fit inclamayit ad 

• cam Gábriel^ qui erat íub eam (ideft e loco injeriori.) Ne contrjíleris: Jam po- 
síuit Dominus tuus fub te rivum. 24. Et excute ad te truncum palma?: cade- 

f'te facict fuper te daélylos maturos colligibiles. 2y. Et comede, & bibe, & 
tranquilla oculum; Porrö fi videris ex hominibus aliquem, qui interroget te 
- -de pwero ;dic: Ego fané vovi Miferatorijejunium, ideö nullo modo alloquar ho- 

• "die hominem, 26. Vcnit ergo cum co (ideft puero) ad gentem fuam, & por- 
•tabat eum. Dixerunt ei: O Maria, jam fané effeciíli rém miram. 27. O fo- 

1 ívtor A áron; non fűit páter tuus vir maltts & non fűit mater tua fcortatrix, 
f 28. At illa innuit ad eum (ideft puerum , dicens ftoquimini cum eo . ) Refponde- 
^ gtunt; Qiiomodo alloquemur eum, qui eíl in cunabulis infans? 29. Dixit puer 
* ■ .ego fűm fervus Dei: Tradidit mihi Librum {ideft Euangelium)tk coníli- 

^ jtuit me Prophetam. 30. Et fccit me benediftum, itbicunque fuero, & prae- 
ttuhi orationem, & eleemofynam, quandiit permanfero viyus. Et pium 
ficit me erga genitriccm meam, non fecit me fuperbum infelicem. 31. Et 
P ax fuper me die, qua natus fűm, & die, qua moriar, & die qua refufeita- 
bot vivus . 32. Ifte eft Jefus filius Máriáé: diélum veritatis, de quo dubitant 
(nimirum utrum fn filius Dei , necne). 33. Non fűit conveniens Deo, ut haberet 

ulium 



432. Refutationes in Suram XIX. Alcor. 

ullum filíum. Laus illiüs . Cilin decrevérit aliquam rém, profeftö dicet ei* 
Efto, & érit. 34. Et quidem Deus eft Dominus meus, & Dominus vefter• 
íervite ergo illi: hxc eft via refta. 35. Scd difcordes fuerunt fe&arii inter 
ipfos circa Jefum: atqui vsehillis 3 qui infideles funt á confpeétu diei magn#, 

3 6. Eac audire in ipfis, & fac vider o. (ideft ^ b quantum audient , & quantum 
f uidebunt)áic, qua venient ad nos. Séd iniqui hódié funt in errore manifefto 
Et comminare illis (ideft Meccanis) diem fufpirii dolorofi, dini dedfum fu cr ^ 
negotium (ideft completum decretum de perditione eorum) & ipíi nunc funt in in cu , 
ria, & ipfi non credunt. 37. Nos fané nos hcereditabimus terram, & ij 
quod eft fuper cam, & ad nos omnes redneentur. 38. Et commemora in fi! 
bro ^dlcorani Abraliani: quippe ipfe fűit juftus, propheta. 39. Cüm dixit pa^ 
tri fuo: O Páter mi, quare colis, quod non audit, neque videt, neque procf 
eft tibi quidquam? 40. O Páter mi, equídem jam venit ad me id fcientia? 

quod non venit ad te, fequere ergo me: dirigam te in viam sequam. 41. (j 

páter mi, ne fervias Sátán se : quippe fatanas fűit Miferatori rebellis. 42. 
O páter mi; equidem timeo, ne tangat te poena á Miferatore, & propterca 
íis Satana? íbeius. 43. llcfpondit ei páter: Ali es rejieiens tu deos mcos, 0 

Abraham ? Certé, fi non abftineas ab hac re, profeftö lapidabo te. Atqui 

procul abefto á me diuturnans (ideft per longum tempus) . 44. Dixit illi ^ibrahanv. 
Pax fuper te: rogabo veniam tibi á Domino meo: quippe ipfe eft de me 
folicitus. 45. Et feparabo mc á vobis , & ab iís , quos invocatis praeter 
Deum , & invocabo Domimun meum; facile érit, ut non fim in invocationc 
Domiíii mei infelix. 4 6. Cüm autem feparaífet fe ab eis, & ab iís * quos 
colebant pi\Tter Deum, donavimus ei Ifaac , & Jacob, & omnem ( ideft u- 
trumque ) fecimus prophetam. 47. Et donavimus illis ex miíericordia noflra 
°P es r> & & dedimus illis Jinguam veritatis excelfam (ideft laudem^h 

glóriám in omni religione). 48. Et commemora in libro Moyfen: quippe ipfe 
fűit fincerus religione , & fűit legátus, propheta. 49. Et vocavimus eum éla¬ 
tere montis Synai dextero, & appropin quare fecimus eum colloquutorem noftrmi 
50. Et conceífimus ei per mifericordiam noftram fratrem ipfius Aaron pro¬ 
phetam . 51* Et commemora in libro Ifmaelem: qviippe ipfe fűit verax in promif 
fione, & fűit legátus, propheta. 52. Et prsecipiebat família? fua? orationem, 
& eleemofynam, &fuit apud Dominum fuum gratus.53.Et commemora in li¬ 
bro Edris (ideft Enoch) quippe ipfe fűit juftus, propheta. 54. Et elevavinw 
illum in locum fublimem. 55. Hi funt erga quos beneficus fűit Deus a 
Prophetis de generatione Adam , & ex iis, quos portavimus cum Noé in 
& ex progenie Abralia?, 6c Ifrael, & ex iis, quos direximus, & elegimuí. 
Cüm legerentur illis figna Mifcratoris, procidebant adorantes, 6c Hentes.^- 
Succeííit autem pofi: eos fucceííio (ideft generatio Judxorum , & Cbriftianorm ) 
qui dereliquerunt orationem, & fequuti funt concupifcentias: fed mox inci- 
dent in torrcntein Tartari. 57. Verüm, qui refipuerit, & crediderit, & fc- 
cerit reclum, hi , ingredientur Paradifum, neque injufté traftabuntur nlla in 
re. 58. Hortos Edén, quos promifit Milerator fervis fuis in abfentia (i 0 
düm abe/Jent ab illis in hoc mundo) nam érit promifíio ej'us veniens. 59. Non 
audient in illis futilia, fed pacem, & érit ipíis alimentum fuum in illis ma¬ 
iié, & vefperé. 60. lile eft Paradifus, quem dabimus in haereditatem ex fa" 
vis noftris illi , qui fuerit timoratus. 61. Et non defeendimus é Ca?/o, nifi P er 
imperium Domini tűi. Ipfius eft, quod eft ante nos, & quod poít nos, & 
quod inter hoc (ideft inter médium). Neque eft Dominus tuus obliviofus. ^ 2 * 
Dominus Coelorum , & terrse, & illius, quod eft inter hite duó. Colé ergo 
illum, & conftans efto in cultu illius. An nofti illi cognominem. 63. Et di- 
cit homo: An poftquam mortuus fuero, revera educar é tumulo vivus? ^ 4 * 
Ali verő non recordatur homo, quod nos creavimus eum antea, cüm non 
eífet quidquam? 65. Atqui jura per Dominum tuum , fané congregabimns 
eos, éc dsemonas: tűm circumducemus eos circa gehennam genuflexos. 
Deindé fané feparabimus ab unaquaque caterva quicunque eorum fuerit obi- 

tiiU- 
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tnatior adverfus Miferatorem protervia. 67. Deindé fané nos fcíentiflimi eri- 
* s a corum , qui fuerint digniores in illa (ideft gebenna ) ad combuítionem. 68.^ u ^ Uina e0 ' 
g t b non eíi ex vobis, qui non defcenfurus fit ad illám: eíi hoc apud Do- bsil 
itiinum tuum decretum deciíum. 69. Deindé liberabimus eos, qui fuerint ti- 
niorati , & relinquemus iniquos in ea genuflexos. 70. Et cimi leguntur illis 
flana noftra manifeíta, dicunt, qui funt infideles illis, qui credíderunt: Qua> 
nam duarum partium (nempe veftra^ & noftra) eíi melior ftatu, & pulchrior 
conventu? 71. Et quot perdidimus ante eos ex generationibus, qua? erant 
mel’iores facultatibus, & afpedtu? 72. Dic: Qui fuerit in errore, extendat il- 
li Miferator extenfionem (ideft longam , & feücem vitám ). 73. Donec videant 
Id quod pi'omittitur , fi ve poenam in hoc mundo , five Horam (ideft Jup- 
pUcium gebenna) cognofcent enim , quis fuerit pejor loco, & infirmior pra?íi- 
dio. 74*Et augebit Deus eos, qui fuerant direcii diredtione. 75.Et permanen- 
boaa (ideft bona opera) meliora erunt apud Dominum tuum 5 quoad pra> 
j^iurn & meliora quoad retribútionem. 7 6. Num vidiíii illum, qui non cre¬ 
dit in figna noftra 3 & dicit: Profedi ó donabor opibus, & prole? 77. A11 no- 
vit arcaimra? Num accepit apud Miferatorem padium de hoc? 78.Nequaquam. 

Mox fcribemus id, quod dicit, & extendemus üli in poena extenfionem (ideft 
(tugebimus ei párnám). 79. Et heereditare faciemus eum id, quod dicit, in hoc 
: ' mundo : Séd veniet ad nos in die Judicii , fingularis ( i. folus , & nudus ). 80. Et accepe- 
f runt practer Deum alios deos^ uteífent fibi in auxilium.81.Nullo modo érit boci 
i mox rejicicnt cultum ipforum, & erunt erga ipfos contrarietas (ideft erunt ti¬ 
lts adverfarii ). 82. Nonne vidiíii, quod nos miferimus dcemonas contra infi- 
deles, qui incitarent eos inftigando ad peccatum ? 83. Ne ergo feílines contra 
eos: quippe numeramus eis numerum dierum , quibus eis prorogatur pózna. 84, 

Die quadam congregabimus timoratos ad Miferatorem accedentes. 85. Et de- 
ducemus fceleratos ad gehennam defcendentes. 86. Non obtinebunt interccf- 
íionem, nifi, qui acceperit apud Miferatorem padium. 87. Et dicunt "judcá , 
ó* Chriftiani: Sufcepit Miferator prolem. 88. Jam quidem praetuliíiís rém in- 
fandam. 89. Farum abefl, quin coeli diffindantur ob illám, & difcindatur 
tcrra, & corruant Montes conquaífatí. 90. Eo, quod attribuerint Miferatori 
prolem. 91. Et non convenit Miíeratori, ut íuícípiat prolem. 92. c Nullus <? Siuilus. 
eft in coelis, & terra, quin venturus fit ad Miferatorem fervus. 93. Jam 
í quidem recenfuit eos, & numeravit eos numerando. 94. Et omnes ipíi venient 
ad eum die refurredlionis fifigulares (ideft omnibus rebus deftituti ). 95. Porrö, 
qui crediderint, & operati fuerint redia: dabit illis Miferator amorem inter 
V ó 1 eum Deo . 96. Profedlö facilitavimús eum (ideft xAlcoranum) per linguam 
( tuam ^Arabicam ; ut fauíla annuncies per illum Timoratis, & commineris per 
: eum hominibus lítigiofis. 97. Et quot perdidimus ante eos de generationibus ? 

An invenies ex eis vei unura? 98. Aut audies de eis muffitationem ? 


N O T M 

. Qiii legerit Suram Mari# \ donabitur dccem bonts? 

lljvítulus Sura: cíl Maria ? C [uía Ín il- yuxta numerum eorum? yui mendacii argnermit Zacha~ 

n ... riam , & •veracem ■pnedica'uerunt eum , & Joannem ? 

fit P«ulur.s mcnt.o Saufl.mmcc Vit- & j^ arUm & y e j„„ & cftcrcí jW„«, m HU 

Mg S ,ms Dciparx Mari* . Eft tora Mccca- commemorat \ s . & j nxta numeru m cormn , q«i Dc»m 

: na, excepto veificulo 5 g. :Í-^U- ^-.itóJ in hoc Mundo invocaverunt , <& 7 qmnm invocaverunt . 

Et fucccjpt pofi cos fuccejjío , quem vocant verfum K ‘ H ‘ L Arabice Qlud íigni- 

. I„ „umero verfuum nuilum ff'"* hi Cngulares cháraftcies & alü hujnfcemodi■' 

eft diffidium, „ifi, quod aliqui addullt unum; ut Boftorcs ccrt.-mt, & adlmc fub judice lis eft. Gelal 

fint 99. Pramium I^ftorls eft : íy- O--* fatctur fc “P cr > Dcus °í t! ~ 

, } ac planijfimc novit , quid fibi •voluerit in illis . 

^ j obwuo. ktl . A k . v -\\ _ 

1 J y. Sncce/Tores m h&reditate • 1 Arabice 

^ ti i i ^ 


,dlt I. -Ajtül Ovo 

llefutat. in Alcor. 


expónk Gelal: ^>*.11 *} 

2 &ÍU 0^> fertinent ad we^feu rcfpiciunt mc inflirj>e?k u > 

4,5 , ftemmate paterno, ut Jnnt filii fatrugfeu patrueie s ^ 

O o VIII. Et 
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Vili Et iám ezo perveni ad grandavam <etatem.J huné, qui inclamavit ad virginem , fuiíie Gábriel,.. 

_ r Alii tamcn putant, fuiíTe pucrum ipfum , qui P ."‘ 
fub m atrc . Quod verő additur de rívó,cenfet GcH* 


JEtas ejus, juxta Gelal, erat, *- 

i .v v . i ... miracutoie rivr 

centum vtgmti an~ fl uerc defiiíTct. 


miraculofe rivum illum tunc effluxiíTe , ciini 


Gelal 

antca 


. & uxm ei»* terűin*™* ad annum XXIV. Caden fádét /»<,«• te dalfyUt , 

* WBW » ^ 1 ö Hanc pálmám antca fuiile aridam affirmant i-il,-, J 

műm ociavum . , r J ailias , 

IX. Ifit cm dirit Dominus mus . 3 Arabica verba ^ Zamckafccrius his verbis: , V 

«• . . # 'w * VJ J 

cÁjj conjungenda putat Jahias : Ifit di¬ 

rit Dominus tuus, Séd Gclai diftinguit : Ita nempe 
érit ut dixi. Dirit Dominus tuus : Hoc, &c. 


Cj^'J Yj ywlp l - - g j 0WjJ 


Et crat truncus patina aridte in rnpe ^ 
XITI- Et fűit pius *rga Venni . J Gelal: ^ cSj> carebat verticc } & dactylis , cí?* v/V őre ; entt í e)) , 


jpttj hyemts . 

XXV. /"ovi miferatori jejnnium , 3 Jcjimii no mi ne 


d ÍaIxÍw ^-1 Habetur ex tradh 

tjme Illum nnUum fcclffc feccamm, & ntqmítm de ; nteII ; ; t Gdj[ . -iLCJt yJ> VL.JcontincntUmi t . 
illő fedendő deliberaffe . 1 

XVI. SeceJJit d família fua ad locum orientálom . ] 

Cclalexpónit :^)Wi (J •- * *» partém 


quendo , fen filcntium. Alii tamcn inrclligunt ctiam 
abftincntiam á cibo. Se potu. .. . 

XXVII. 0 foror Maron. 3 Gelal : ti* jA 


orientálom dómus , in quam fcilicet feccííit feorfuma . íájJI ^ Li h/c //f/f Vir fan&xts'. & fenfus 

ccteris domcfticis. Jahias: p jJ : 0 fimills illi in cafiitatc. Coftada rclatus a ja, 

j hi a . íu-x 5 ^ fjJ 

csóV 1 iSjaJíc- tejjé* L 5*^ v -r. i T$on erat Írj. 

L_Jj lL cJ^J! til oiíi-’ UCi • Aarm J ra ‘ cr M °>:f z fed alms <,«> mmmaba,m A 

jldJt j ÜSjá-t, j otXA^ tsM t^o í — ^ UU.I 0^ üji/ 

v J 

CíUi ^ Í-L=Cv5 bj^v L-fLsXz oXUj 

; ^ y m — (j ' Sufceperat Zacharias e- 


r-* 

Cső ?vll í 0^ 

iűul? auUlc.! 0X) 0^c 0í^á» ]yV=- í -dl 


m 

ducandatn Mariam cnjns'Sorer ctiam erat fnb Zacbxri* áfU KX„ ijJ\ cÁ/u« Uvu- ej 

pbtcjlatc . Ipfa verő morabatur tn ^ídyto TempU. Cnm ^ ^ J 

ver'o adolevifiet , térmcnflnta illi advenirent edncebat : 

l_Í Jtib Us'ojyi OÖ.Í Uit yv, *iVJ v 

^jCx> (J-—IcXo-í^ ío 0 líM^ ^ 

tzsXf' í_§ I #.j l,—j gJUJ 

u / » . 

C r X^x>J| b/í *.J Übj^./L.o ^.^LkűJI 

L--sjj £-0 ^JLa.Jl 0 J^ üj/^ 


t.tw Z acharías ex jldyto in domum fuam ad fororcm 
ipjins ; & dini pnrgata fuijfct d menjirms , in templum 
rcTJcrtebatur . Shiadam autem vice 5 cnm pnrgata fűi/- 
jet^fcqtte aqua abluijf pt , fedit in parte feparata do-. 
intts verfns Orientcm velő coopcrta.. Fcriitque ad eam 
codem in loco Gábriel in forma hnmana . Honcftaris 
ergo caufa, quia vcílcs exuerat , fingitur fcfe vela- 
minc coopcruiflc . Zamchaíccrius ex tér is in hoc'pru- 

dentior .* ^■y i ^ - i ■ 0 ^C« jj o^Iaa,U oJ-ócw 


IS 


l, J)} 0 Wt>dUi 

Scceffcrat ad orandttm in locum , qui rejpiciebat par¬ 
tétn orientálom verfns Templum , vei ctiam in domo 
fna feparata ab hominibits. . 

XXII. Concepit igitur . 3Gelal; jj í>--— 

Ii . . 0 ^ 3 . 

Infiifflavh Gábriel in a per túrám tunicce ejus ad collmm 
du illa (cnfit in ttt erő fuo fcetnm fór mari . Jahias: 

.<JU <*-03 üfs ^ÍÁ3 WtAköLj 

^ ^£.'úí (n»—^ítJ 

r* **' j ~ »* • t r ** » tvrufi'frr j r jj «■» w/i «*/// »^r»v i<» «. ^ ^ 

LfjJcLS : jíccepitGábriel digitis fuis jinum apertum in - improbum , qui vixit ejttfdem Maria *****» f^ { 

(*íw// ej/fj rfá collum , eb* infujfiavit in e/m., perve - quo ajjimilaverunt eam , ^/fííj? dicerent: Eutfti , J f , 

tiit fiatus ad uterum,& concepit. Dixit Mlbafan \Conce- Mc apud nos in probitate . Fel conviciati funt et (. 

pit illum in titero , íicut infantem novem menfium . mirum comparando illám cumeo in improbitate ) & 

XXIII. £f inclamavit ad eam . 3 Exiftimat Gelal, e fi hit fenfus de fratribus fiirpis . Dia túr autem / R? 


Ij.JÜÍ3 iU \Yj>3 0j»jjb _ír. 

•lei--* 00 ^-^-J JF«/í Maron fráter ejus y fc‘ri ctt 

Marice ex parte 'Patris , e.v prceflantiffmis filiortw » íí* 
7 -űc/ . M-lii dicunt fuiffe fratrem Moyfi. Mt ex pro 
Mahnmcto habetur fűi ff.c alium ab Maron 'profiul *, 
//ccf e.v fuccefforibus ejus in férie fratrnm . Inter f/f 
autóm , ^ illum ( nempe inter Mariam Matrem f”‘‘‘ 
fii , Maron fratrem Moyfi ) fuernnt miile titnf > 
plures . Ex Mlfaddio autem habetur , Mariam 


or aí * 4 


ex filiis ejufdem Maron. Porro ipfa diciiur f 0Y . 
mt, /c/íf d/c/ confuevit: b fráter Elamdan, idest , o 
nus ex his. Miit dicunt fűi fje virum quemdant pioniw, 
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pyobi deduBum fuifíe d quadraginta millibus 
f* ont ne$ vocabantnr Maron y benedicilonem ex- 
l ci’tcsP er tuwfi* per nőmén eju$j& dietbatrt: Tuimusfi- 

'les tíbl in hoc nomine Maron. Addit nebuló. 

• * 

^a£, L^US OJC^ j? Üeí. *** 

<9 V* 

— Ut Ckffr ^(.3 cfj-'M ^ ^ 

ft diciwt qnidam , \fofepb fair unt lignarium tuliffe 
Mari*™ e ) u h ue filinm intra cavernam , ubi manfe- 
unt qtiadraginta dies . Veinde venit Maria pertans 
r tm alloquutnfque efi illám puer in via j Gaude 
at . er jfiea y nam ego fűm Jervus Vei . Ahmed E- 
bn-^Edris fequitut praediftos Authores circa dupliccm 
illum Aaron coaevum Deiparae , altemm optimum , 
altctutn peííimum, 5c vult cam diri alterutrius fö¬ 
ldiem per ííniilitudincm .* addit tamen-* ^—4^ 

lO » 

yt>j f f 

1 ®* cunt <l u *dam , ///<tw fuifíe ex generaúont Mo - 

«.j£ t cxi 3 c*q»j fráter erat Maron : c5* pro- 

ptered vocari fororem Maron. 


XXXII. ViBum p'critatis. d Arabice Jf 9 : po- 

teíl referrl ad Jefum , quaíi ipfe fit ViBum , feu ver¬ 
bum Vtrhatis . Vei potcíl exponi : Hoc , quod diBum 
efi (íc Jeftt , efi diBnm enni veri taté . 

Lili. Edris. 3 Hoc nomine appellatur Hcnoch in. 


Jjp/e efi vivns in qttarto , ve/ fexto , w/ feptimo cglo , 
vei inV aradifo , in quem introduBus fűit ^poflqndm gnfia- 
vit Mortcm , ítd vitám revocatns fűit s .& nunquam 
egrejfns efi ab eo. X)c hoc múlta fabulantur Arabcs. 
Intet aíia haec habét Ifmael Ebn-Aly ex Arabico fa¬ 
ri elitet translata : C»w e^et Enoch treccntorum qnin- 
quaginta annorum , fnblatus efi a Veo in C célúm . Con - 
*»//* 4wtew HU Vens ffiritum propheticnm , ve-uc- 
lavit illi arcana cf le fii a , dcmijitque fuj/cr enm c te¬ 
lő triginta volumina . Ipfe prhnns ufus efi calamOy & 
Jcriptura , artnis , quibns pro religione pngnavit . 
Invenit etiam fcientiam aflrologicam , ^ módiam , eí^ 
fiateram . ’R.efert autem de eo Ebn-Mbbas'^ quod , citm 
die quadam ambnlaret fub ardentc föle , ejufque calo~ 
rém molefie ferret , cfix#> /e : c»w eg-o calorem 

tdm magnum experiar , //cet /wter Wf, e ^ 4 mter főiem ft 
Jpatium itineris qnatuor millium annorum , quomodo fe 
babebit Mngelus ille , prceefl folt 1 0 Veus , alleva 
ab eo de pondere cjus , to.//e ab eo de caloro ejns . 
Et eadem die fenjit Mngelus pendíts folts levins , 
calorem ejns tnitiorem . jQitamobrcm interrogavit Do- 
minum funm de hoc , ^/í/ dixit ei : Enoch oravit pro 
te , exaudivi enm. Refpondit Mngelus : Vomine mi 
pertnitte mihi , wt vifitem enm j concejftque illi hoc 
Densi & vifitavit Enoch ? rogavit enm 5 porta - 
rét /e űd locttm ubi nafdtnr fok : /ed c«wt ed por- 
tajfet Hiúm y ibi mortmts eB - Confeflim autem Veus 
fufeitavit illttm , tran Bulit in V aradi fűm . 

Vcriim cruditifTimus Bartoloccius in Bibliotheca 
Magna Rabbinica, parte a. pag. 845. ex teftimoniö 
Hcbrícorui?! antiquiomm próbát , Enoch , qui co- 

gnomínatus fűit Arab. Edris ^ fuiífc 


C 5 ^ 


Alcoiano , de quo Gclal; ^ 

t35^?3 Ojit C5^.^ 


valde diverfum ab Enoch , de quo agitur in Übro 
Gcncfis, multifque facculis illő pofteriorem. Undc 
colligitur, ficut Impoftor confudit duas Máriás, ita 
duos Enochos fimul pcrniifcuille , 6c confudiíTe. 
IXXV. vidiffi UlnmY} Loquitur hjc juxta explí- 

cationenx Gcialis, de cctoL-^jl Alaífo filio 

Vaili, qui hacc loqucb^tur cunv LH oUt** Gc« 
nabo filio Alarethi. 


refutationes. 



I, fttjÜUftfi/I Verítate prorsus alienum eft, nő¬ 
mén Joannis, qnem Mahumc— 
tani ab Alcorano edofti corru r 

ptc cp — fabicim appellant, 

nulli ante Bapfiílam fuifíe impolitum . Dece— 
ptus in hoc fűit Mahumetus ex co 5 qubd in 
Euangelio Lucáé habeatur ? nullum fuifTe Í11L-. 
cognationé Zachariae y qui vocaretur hoc nomi- 
ne. Multis tamen antea in faeris litteris Jo - 
minis nőmén inditum fuifíe patet . Ciim enim 

Hehraicé feribatur JXlV Joannam 3 inveni- 


Ictt 

í 

Jjefí 

eft, 

C fcri- 

díJo 

A 6 -' 

3 di f - 
obtiih 
CV.it’ 

p* 

* ^ xi* 
JtOít 

rö- 


túr hoc nőmén lib. 3. reg. cap, zf, 1. Para- 
lip. cap. 3. 2. Paral. cap. 17. 1. EíHrae cap. 

?• 2 - Ezrae cap. 6. Jeremiás cap. 40. & alibi. 

II. Falfum etiam eft, fignum dátum ab An- 
gelo Zachariae 5 fuifíe taciturnitatem ipíius y feu 
impedimentum loquelae per trés noftes . Da- 
mnatus enim fűit ad filentium 3 feu mutitatem 
^on per triduum, fed per novem circiter men- 
^es. Neque fűit hoc ad fignum 5 fed ad p^nam 
incredulitatis ejus , ut patet ex Euangelio Luce 
cap. 1. * 

III. Ea 3 quac de Máriás conceptu 3 partuque 
reteruntur, eífe in plerifque fabulofa , & ex 
apocrypho aliquo Orientalium Schifmaticorum li- 
Refutat, in Alcor. 


bro deíumpta ] manifefle convincitur ex fis 3 quae 
, éa de re in Euangeliis habén túr. 

. IV. Quemadmodum fupra Mahumetus vo- 
cavit Mariam Deiparam 3 filiaui Amram: ita__. 
vocat cam hie fororem Aaron. Confundic fci- 
licei hanc cum Maria illa y quae veré fűit fi¬ 
ba Amran, & foror Aaron. Hunc tamen er** 
rorem tkm crafíum Mahumetani agnoíccntes, 
exculare conantur* 3 ut vidimus in notis : fed 
fruftra, & rationibus prorfus frivolis, ac ridi- 
culis* Neque enim Maria fűit ex ftirpe Aaron, 
fed Jud^ 5 neque potuit habere fratrem illum 
tam fanftum , nomine Aaron } cum orta fit 
primogenita, Se unigenita ex parentibus fteri- 
libus. Quhd fi etiam poneremus pofi illám 
natum fuifíe hunc Aaron fiftitium; fuifíet cer-, 
te , co tempore valde puer : erat enim tunc 
Maria, juxta Mahumetanos, tredecim annos 
nata . Incpte verő vocaflent eam fororem A- 
áron propter fimilitudinem cum Aaron fratre 
Moyfi in pudicitia; cum nullám in hoc prae- 
rogativam Aaron habuerít. Rationabilius vo- 
cafíent eam fororem alicujus fceminae caílitate infi- 
gnis 3 veluti Judit®, vei ipfius Mari® fororis 
Aaron: vei ialtem alicujus viri ejufdem vir- 
tutis laude confpicui , veluti Jofeph filii Jacob 3 
vei Eli®. Omitto alias circa hoc ineptias, U- 
num addo: fi ita licet nomina 5 ac períonas fin- 


Oo 2. 


gerc 
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gere 5 vei perver tere ; nihil tam abfurdum e— 
Vit 5 qiipcí defendere non pofíimus . Yide íli- 
pra in Sura 5. Se in.Prodr. p. 4. cap. nlt. 
pag- 7 6 . 

V. Fingitur Ismael fiiifíe legátus , . & Pro- 
pheta: omnino gratis. Oppoíitum colligitur ex 
iacris litteris , quae illum hominem ferum 5 prse- 
donem 5 ac vicinis omnibus infeftüm repraefen- 
tant. De ipíius legatione 5 Se prophetia nihil 5 
in ipfo quidem Alcorano, habetur : cüm tamen 
in eo tót exoticorum Prophetarum 3 & lega- 
torum portenta commemorentur. Séd de Ifmae- 
íe vide Prodrqmi p. primam cap. 5. pag. 13, 
ubi de eo fusé difleritur. 


VI. Non eft 3 quod Mahumetus f eu D0{ .m 
G elal fubgillet ChriíHanos, quod derelinueri 11 * 
örationemj Se fecuti íint concupifcgntias fu as £ nt 
piti canat talia demens Mafiumetico 5 Mosle' 
milque fiiis, qui nihil eurant, nili ttmliercüJa" 
rum illecebras } & praeppíteras libidjnes; f eai ' 
fan&os putant * íi quarumdam exteriorum or 
cum apparentia , Se ridictilis corporis geíli C ui " 
tionibus homines fallant. 


Bene gft, quod Mahumetus fateatur conc e d : 
a Deo mágnás, ac diuturnas felicitates 
in hoc mundo ; ne ipfius afleclas ob florentiffu 
mi imperii diuturnitatem 3 meliores fe ceeteris 
eífe fibi persuadeant ? 
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T H. 2. Non dcmifimus fuper te Aícqranum y ut cíTes infelix (tdeft* ii[ 
. gr avarért s nimiis precibus ^ ac jejuniis ^quibus ha&tnus te gravafti ). 3* . 

íad commonitionem illius 3 qui timet £>ewm, 4 Demifíio ejus fűit abco 3 q^ 
creavit Terratn. & Coelos fublimes . 5. Miferator fuper Thronum confedit. 6- 

IpílüS 
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Ipfi U s eft id, quod in coelis eft, & quod in terra, & quod intcr ha?c duó, & 
Guod eft fub terra. 7. Quod fi propalaveris aliquid fermone: profeftó ipfe 
jcit fecretum, & occultius omni fecreto . 8. Deus: non cft Deus, nili ipfe: illi 
fuut nomina pulcherrima. 9. An verő pervenit ad te hiftoria Moyfis ? 10. Ciim 
vidic ignem, & dixit família? fua?; Expeöate b)c; nam ego conípexi ignem; ut 
c oo pergens illuc y aíferam vobis ex eo törtem; aut invenjam per ignem dire- 
(ffionem ( ide/l 'üiam y aqua propter noElurnas tenebras aberravi). 11. Ciim verő 
perveniffet ad eum (ide/t ignem ) inclamatum eft illi; O Moyfes. 12. Ego fané 
í'um Dominus tuus: exue ergo calceamenta tua; quippe tu es in valle famfta 
Tuiia. 1 .?• Ego verő elegi te: itaque attenté audi id, quod revelatur tibi . 14. 
Cetté ego fűm Deus; non eft Deus, nifi ego: colé ergo me 3 & perfice oratio- 
iiem ad memóriám mei. 1 j. Profeétó Hóra (ideft dies judicii) ventura eft; prope 
fűm, ut re velem eam, ut retribuatur unicuíque anima? merces ob id, quod ftudio- 
fe egerit. 16 . Ne ergoavertat teabea credenda y qui non credit in eam 3 & fequi- 
túr concupifcentiam fuam: ne pereas, 17. Et quid eft illud, quod babes in dextra 
tua 3 ö Mpyfes? 18. Refpondit: Eft virga mea, innitor fuper eam 3 & excutio 
fólia cum illa fuper gregem meum 3 & funt mihi in ea ufus alii • 19. Dixit illi 
Deus : P.rojice eam 3 ö Moyíes. 20. Projecitque eam f & ecce ipfa faBa eft fer- 
pens, qui hinc inde difeurrebat. 21* Dixit illi Deus : Apprehende eam 3 & ne 
■ timeas; mox reducemus eam ad ftatum fuum prioréin. 22. Et contrahe ma- 
num tuam dexteram ad axillam tuam Jiniftrami egredietur alba, fine la?fionc. 
Hoc érit fignum aliud. 23. Ut oftendamus tibi de fignis noftris maximis. 24. 
Vadé ad Pharaonem; quippe ipfe exceífit terminos in impietate. 25. Refpon¬ 
dit Moyíes: Domine mi dilata mihi peftus meum 3 & facilita mihi negocium 
meum. 2 6. Et diífolve nodum ex lingua mea , ut intelligant fermonem 
meum. 27. Et pone mihi confiliarium de familia mea 3 Aaron fratrem meum. 
28 Accinge per eum renes meos, & aífocia eum in negocio mco. 29. Ut 
laudcmus te múltúm, & recordemur tűi multiun. 30. Quippe tu es in nos 
jnfpiciens. 31. . Refpondit Deus: Jam donatus es petitioné tua> ő Moyfes. 32. 
Et jam quidem benefici fuimus erga te vice alía. 33. Ciim revelavimus ma- 
*■ tri tua? id, quod revelabatur ei , & diximus . 34. Conjice eum in ciftulam^ 
& projice eam in maré (ideft in Nilum ) & ejieiat eam maré ad litus, ut ac- 
cipiat eum hoftis meus , & hoftis illius , & pofui íuper te amorem ex me , & 
.ut etíicereris fuper oculum meum (ideft , ut nutrireris juh euftodia mea). 35. 
Ciim perambularet foror tua Maria , & diceret: Ali oftendam vobis , qui fu- 
fcipiat cducandum illum? Reduximus te ad Matrem tuam 3 ut tranquillaretur 
oculus ejus, & non contriftaretur. 36. Et occidifti animam (ideft bominém 


J£g)ptiim) & liberavimus te ab angore, & probavimus te probatione, & 
moratus es annos decem cum gente Madian. Deindé venifti juxta decrctum 
• noftrum ad Tbaraonem y ö Moyfes. 37. Et elegi te anima? mea?, & dixi. 38. Vadé 
tu 3 & fráter tuus cum fignis meis noiyem 3 &: ne fegnes fitis in memória mei. 
39 * Ite ad Pharaonem: quippe ipfe terminos exceífit in impietate . 40. Et di- 
cite ei diítum lene ; forte ipfe commoneíiet, aut timebit. 41. Refponderunt: 
Domine nofter, nos fané tini cm us , ne pra?ceps feratur contra nos, aut ne 
niodum excedat. 42. Dixit Deus: Ne timeatis; nam ego vobifeun, audiam, 
& videbo. 43. Ite igitur ad eum^ & dicite: Nos certé fumus legati Domini 
tűi: mitte igitur nobifeum íilios Ifrael^ & ne difcrucies eos. Jam venimus ad 
te cum íigno á Dotnino tuo 3 & pax fuper eum, qui fequutus fuerit direétio- 
nem. 44. Nos fané jam revelatum fűit nobis, quod poena Centura fit íhper 
cum, qui mendacii iníimulaverit nos y & tergiverfatus fuerit. 43. Dixit Tbarao: 
Qtűfnam eft Dominus vefter, ö Moyfes? 4 6. Refpondit Moyfes : Dominus no- 
fter eft ille, qui dedit omnem rém: creavit eam, deindé direxit. 47* Dixit 
‘Pbarao: Qu& ergo fűit mens generationum priorum in colendis idolis? 48. Re- 
pondit Mojses : Scientia earumapud Dominum meum in libro (ideft cognitio hujus 
P encs Deum in Tabula cuflodita ) non errabit Dominus meus, & non oblivi- 

■ cetllr ‘ 49* Qui poíuit vobis terram in ftratum, & fecit vobis in ea femitas. & 

demi' 




444 Rcfutationes in Suram XX. Alcor. 

demiíit é Ccelo aquam 3 & produxímus per eam fpecies ex germinibus multipi;^ 
ces. 50. Comedite 3 & pafcite pecora veftra. Certé in hoc funt fané figna pr^ 
•ditis intelleftu. 51. Exea (ide/t terra) crqavimus vos 3 & in eam reducemus vos 
& ex ea educemus vos vice alia. 52. Et jam quidem oílendimus illi (ide/t Tbarao -! 
ni) figna noftra omnia: Séd mendacii infimulavit ea 3 & renuit eredetre . 53. Dixit 
Tbarao ad Moyfen : An venifti ad nos 3 ut ejiceres nos é terra noftra magia tua 
ö Moyfes? ^4. Profeöö veniemus ad te cum magia fimili illi . Conftitue er¬ 
go inter nos 3 & inter te conventionem loci 5 ac temporis 5 quam non tranfgredia, 
mur nos 3 neque tu 3 in loco sequalí. 55. Reípondit Moyfes: Conventio veftra 
dies feftivitatis, & ut congregentur homines dara die. 56.. Avertit ergo fe Plu- 
rao j & congregavit afttim fuum (idefi magos fuos peritiores 5 deindé venit ad locum 
& tempus condi&um. 57. Dixit illis Moyfes: Vseh vobis: Ne confingatis adverfus 
Deum mendacium, ne perimat vos fupplicio, Jam porrő periit 3 qui mendacia 
confinxít. 58. Difceptaverunt igitur negocium íuum inter fe magi Tharaonis 5 & 
occultaverunt collocutionem fafrtam inter fe. 59. Dixerunt: Certé hi duó funt fa¬ 
né magi > volunt ejicere vosc terra veftra magia fua 3 & abducere fecum proceres 
veftros praftantiífimos. 60. Colligite igitur in unum artificium veftrum: deindé 
venite ordinatim: jam eniin felix érit hódié 3 qui fuperior fuerit in certamine . 61, 
Dixeriint: O Moyfes 0 elige,. utrum tu projieias virgam tuam prior : vei utrum nos 
fimus primi 3 qui projieiant. 62. Reípondit Moyfes 1 Quinimö vos prirni projieite, 
Ecce autem funes eorum 3 & virga? eorum phantafticce apparuerunt eiper ma¬ 
giam eorum 3 quöd ipfae difeurrerent huc 3 atque illuc 63. Senfit itaque in aninia 
fua timorem Moyfes. 64. Diximus: Ne timeas: nam tu eris fuperior. 65. Projice 
autem id 3 quod eft indextera tua: devorabit id 3 quodfecerunt: quippe id 3 quod 
fecerunt 3 eft artificium pra’ftigiatoris: & non proíperabitur praftigiator 3 ubi vc- 
nerit. 66. Prociderunt itaque Magi adorantes: dixerunt: Credimus in Dominum 
Aaronis 5 & Moyfi. 67. Dixit illis ‘Pbarao : An credidiftis illi 3 antequam ego per- 
mitterem vobis? Certé hic eft Princeps vefter 3 qui docuit vos magiam. 68. At- 
qui certé truncabo manus veftras 3 &pede$ veftros alterné (idefi manum dexterm , 
&pedem fmifirum) & certé configam vos in truncis pálmámra 3 & profeftö fcietis, 
quis ex nobis (nimirum ego ne 3 an Deus Moyfi ) fit vehementior in puniendo^ & 
perfeverantior ? 69. Refponderunt: Nullomódoplurisfaciemuste 3 quam id 3 quod 
venit ad nos de evidentibus argumentis 3 & quam illum 3 qui creavit nos: Decer* 
ne igitur id 3 quod tu es decreturus contra nos : profedó decernes id tantüm 3 quoi 
refpicit hanc vitám mundanam. Nos fané credidimus in Dominum noftrum 3 ut 
dimittat nobis peccata noftra 3 & id 3 ad quod cöegifti nos circa magiam 3 & Deus 
eft melior 3 & permanentior 3 quam fis tu.. 70. Profedö^ qui ven érit ad Dominum 
íuum fceleribus infedus m die Judicii D certé érit illi gehenna : non morietur in 
neque vivet . 71. Qui autem venerit ad eum fidelis^ &jam operatus fuerit refla, 
huic eruntgradusaltiífimi. 72. Horti Edén: currunt fub ipfis flumina: perennatu- 
ri junt in illis 3 & hxe érit merces iHius* qui mundatus fuerit. 73. Et jam quidem 
diximus per revelationem Moyfi: Perge noftu cum fervis meis ex JEgjpto^ 
percute virga tua maré 3 ó> fac illis viam in mari ficcam: ne timeas appreheiifío- 
nem (idefi ne "Pharao apprebendat te) & ne formides. 74. Infecutus eft ergo eos 
Pharao cum exercitibus fuis 5 & operuit eo s pars illa ex mari, qua? operuit eos. 
Et errare fecit; Pharao gentem fuam 3 neque direxit eam. 7y. O fílii Ifrael^ ja m 
liberavimus vos ab hofte veftro 3 & condiximus vobis ad dandam vobis legem Íntus 
Synai dexterum 3 & demifimus fuper vos manna 5 & coturnices. 76. Conicdite ex 
bonis id 3 quod prsebuimus vobis in alimentum 5 & ne excedatis in eo peringé 
titudinem 3 ne defeendat fuper vos ira mea . 77. Nam 3 qui defeenderit fuper eum 
dra mea, jam corruet pr^ceps in gehennam . 78. Et quidem ego fané indultor erő ej, 
qui converfus fuerit 3 & érediderit 3 & fecerit reftum: Deindé dirigetur.79- Q u ^ 
verő accelerare fecit te á populo tuo 3 ut venires ad accipiendam legem 3 ö Moyf es ^ v 
80. Reípondit: Sunt hi fuper veftigiummeum (idefi propé, fequuntur me) Ego v ^ 10 
feftinavi ad te 3 Domine mi,ut complaceres magis de me. 81. Dixit illi Deus: Nos 
fané jam experientiam. fecimus populi tűi poft te (idefi pofi difceffim tmm etb eo) 
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errarefecit eos Samarita peradorationem vituli . 82. Rcverfm eft ergo Moyles ad 
opulum fuimi iracundia concitus, vehementer triftis. 83. Dixit :0 popule meus, 
non ne promiferat vobis Doniinus vefter promiffionem pulchram. danái vobis legem? 
a n ergo longum fűit fuper vos paéium (idefi nimis prolixum vifum eft vobis fpatium 
feparationis mea a vobis'i) An voluiftis, ut defeenderetíupervos ira á Domino ve- 
liro & proptereá fefelliftis condiflum meum, omittentes vemre pofi me? 84. Reí- 
ponderunt: Non negleximus condiöum tuum authoritate noftra; veriim nos juífi 
íunuis conferre pondera ex ornatu populi (ide/l magnam copiam ornamentorum aureo - 
rtm) conjecimufque ea in ignern ; iiam ita conjecit Samarita. 85. Et eduxit eis vb 
tuluin babentem corpus; ipfi erat mugitus. 85 . Dixerunt a ütem Samarita , & födi 
r ns: Hic eft Deus vefter, & Deus Moyfí: Séd oblitus eft Mojfes bujus Dei fűi , & 
perrexit , ut qu&reret alium . 87. An ergo non videbant, quod non redderet eis 
titulus tlle refponfum: neque conferret illis nocuinentum, neque juvamen? 88. 

Rt jani quidem dixerat illisAaron antea: O popule meus, profeéló tentati fuiftis 
per hunc vitultim^ Se certé Dominus vefter eft Miferator: lequimini ergo me, Se 
obedice imperio meo. 89. Refponderunt: Nequaquam ceíTabimus íuper eum (id- 
eft fuper ejus cultum) eíTe conftantes, donec revertatur ad nos Moyfes. 90. Díxít 
Mo'jfts, cümjam rediifjet : O Aaron , quid detinuit te , chili vidifti eos a errare , ne err , 
fequereris me? An ergoinobediens fuifti imperio meo? 91. Refpondit: O filí ma- rém. 
tris mece , ne arripias me per barbam meam, neque per caputmeum. 92. Certé 
ego ti műi , ne diceres mibi 3 fi fequutus futfjem te: pofuifti fciíTuram inter íilios líra- 
cl, & non euftodiftidiöum meum. 93. Dixit Mojfes Samarita: Qtiodnam fűit ne- 
gociuni tuum (idefi quid fed/ti) ö Samarita? 94. Refpondit: Sciebam id, quod 
neíciebant illi . Accepi igitur pugillum ex pulvere veftigii unguk: cqui Lcgati (idejl 
Gábriel is) Se conjeci illud in formám fuforiam vituli: ita enim perfuafít mihi anima 
mea. 95. Dixit illi Moyfes: Abi porró: quippe tibi érit pcena bxc in vita, ut dicas 
occurrentibus tibi: Ne taélus (idefi ne tangas me) Se quidem tibi ejl a me hac comrai- 
natio puma : nullo modo effugies eam. Infpice autem in Deum tuum , fuper quem 
perfeverafti conftans colens eum . Certé comburfcmus eum: deindé fané difperge- 
mus eum comminutum in maré projieiendo. 9 5 . Profé élő Deus vefter eft Deus, 
qui non eft Deus, nifi ipfe: ampleélitur omnem rém fcientia. 97. Ita enarramus tibi 
ex hiftoriis illius, quod jani prseceííit, & jani dedímus tibi á conípeélu noftro 
;■ comvnonitionem (idejl Mlcoranum ). 98. Qui procul receíferit ab ea , certé ipfe por¬ 
tabit die refurrettionis pondus impietatis fm. 99.Perennaturi funt in eo (idefipon- 
dere) & malum érit ipfis die refurreftionis portare boc pondus. ico. Die quadam 
infufflabitur in tubám, & congregabimus fceleratos: die illa érit hebetudo ocuío- 
rum. 101. Dicent fubmiífa voce inter fe b: Non morati fuiftis in mundo , nifi de- bsi. 
ccm dics. 102. Nos erimus fcientiííimi de eo, quod dicent: cum dicent praftan- 
tiffimi eorum dignitate: Hon morati eftis, nifi diem unum . 103. Et interrogabunt 
te de montibus ( quid [cilicet futurum fit de illis in die Judicii. ) Rclponde: Spargct 
cos Dominus meus ípargendo in pulverem redadns: 104. Et relinquet cos plani- 
tiem xqualiter extenfam. 105. Non videbis in illis declivitatem , neque promi- 
nentiain. 106. Die illa fequentur homines Mngelum Mfrapbel vocantem eos ad fúdd 
dim: non érit declinatio ab eo (idejl non póterunt non fequi eum) & humiies crunt 
voces coram Miferatore: neque audies,nifi fonitum pedum. 107 Die illa non 
proderit inter ceííio, nifi ei, cui annuerit Miferator, & placuerit ei in diöo (idejl 
in proféftlone , fen formula illa: Non eft Deus , nifi Deus,) 108. Sciet Deus id, quod 
; fűit ante eos, & Íd 5 quod érit pofi: eos (idefi rés prateriti , & fut úri faculi ), & ipfi 
non comprehendent hoc fcientia fua . 109. Et humiliabuntur facies coram Ui- 
vente, fubfiftentej& jam peribit,qui portaverit iniquitatem, 110. Qui autem fe- 
cerit ahqua ex reélis operibus , & ipfe fuerit credens , non timebit injüftítiam, ne¬ 
que iniquitatem a Deo, 111. Et ita demifimus eum (idefiMlcoranum )le<ftione Ara- 
bica, & varietatem pofuimus in eo ex comminatione, ut ipfi timer ént Deum: vei 
Producerét illis Mkoranus commonitionem. 112. Exaltetur igitur Deus, Rex, 
Dentas, & ne feftines in Alcorano legendo , antequám abíolvatur tibi revelatio 
c Jüs, 8c dic: Domine mi, auge mihi fcientiam. 1x3. Et jam quidem paftum fta* 

tuimus 
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tuimus cum Adam antea , ne comederet főműm vetitum: Séd oblitus eft, & comedu 
& non invenimus in eo firmtim propofitum. 114. Et memento , cüm diximus Ange! 
1 is: Adorate Adam, & adqraverunt. Séd Eblifus renuit hoc facéré. 115. Et di- 
ximus: O Adam, certé hic eft inimicus tibi,& uxori tusé; itaque cavete , ne ejiciat 
vos é paradifojnam eris infelix . 116. Porrb comcditur tibi, ne efurías in eo 3 ne „ 
que fis nudus. 117. Et quidem dabitur tibi,ne fitias in eo, neque aeftues calorefi^ 
Us . 118. Séd infufurravit illi Satanas. Dixit: O Adam5 ctn vis,ut oftendamtibi 
arborem #ternitatis, & regnum, quod non deficit? 119. Comederunt igitur ex: 
ea, & apparuerunt illis pudenda eorum, & creperunt confuere fupra fe ex folii s 
Paradiíi, & inobediens fűit AdamDomino fuo, & prsevarícatus eft. 120. DeitK 
de recepit eum Dominus fuus, & converfus eft fuper eum,& direxit eum. 121. 
Dixit Deus: Defcendite ex eo (ideft paradifo ) omnes: altér veftrum érit alteri ho, 
fíis . Porrö veniet ad vos á mc direftio. 122. Qui autem fequutus fuerit direktionén* 
meam, non errabit, & non érit infelix. 123. Qui autem elongaverit fe á coiru 
monitione mea: certé érit illi vita infelix, & congregavimus eum die rufurre- 
klionis carcum. 124. Dicet: Domine mi, quare congregafti me caecum, & antea 
cram videns? 125. Reípondebit illi Deus: Ita eveniet tibi , quia venerunt ad te íi- 
gna noftra, & oblitus es ea, & juxta hoc hódié oblivioni traderis. 126. Et ita 
remunerabimus eum, qui exceííerit, plures deos colendo , & non eredi dérit in figna 
Domini fűi, & quidem poena alterius vita? érit vehementior, & permanentior 
pcena hujus vita. 127. An ergo non innotuit illis (ideft Meccanis) quot perdideri- 
mus ante eos de generationibus, ambulant in habitationibus earum? Certé in 
hoc funt fané figna prteditis intelligentia. 128. Et nifi verbum (ideft decretum) 
pnrcefliiíet á Domino tuo de dilatione fupfjicii eorum ; certé fuiífet perditio eontm 
neceífariő coníequuta; Séd terminuséit nominatus (ideft prafinitus a Deo perditio- 
ni eorum) . 129. Patienter igitur fuftine fuper id, quod chcunt, & celebra laudem 
Domini tűi ante ortum folis, & ante occaíum cjus, & in aliquibus ex horis noftis 
lauda eum , & in extremitatibus diei, ut tu complaceas tibi propter prémium , quod 
ob id recipies a Deo . 130. Et ne extendas oculos tuos ad id , quod fruendum 
dedimus quibufdam ex illis, florem vita? mundana?, ut probaremus eos in illő: 
Séd proventus Domini tűi in Taradifo érit melior, & permanentior. 131. Et pra> 
eipe familiíe tűre orationem, & conftanter perfevera in ea. Non requiremus á te 
proventum (ideft , ut labores in comparandis tibi , & tuis^qua neceffaria funt ad vitám) 
nos providebimus tibi alimenta, & retributio érit pietati. 132. Et dixerunt infi- 
deles : Nifi venerit ad nos cum miraculo á Domino fuo, non credemus Mahumtio* 
133. Nonne venit ad eos declaratio illius, quod fcriptuin fűit in voluminibus 
priori bús (ideft in hiporiis gentium prat érit arumyZ 134* Quod fi porrö nos perdi- 
diílemus eos fupplicio ante eum (ideft ante adventum Mabimeti) certé dixifíent 
in die Judicii : Domine nofter, quomodo eredete potuimus , fi non mififti ad nos le- 
gatum, ut fequeremur figna tua, antequám humiliaremur, & confunderemur? 
135. Dic : Unufquifque ex nobis y & ex vobis eft, expeftans finem ]uum . Expeflate 
ergo: mox fcietis,quinam fuerint feétatores viae a?qua?,& quis direklus fuerit. 

N O T &. 


I. H. 3 Dcderunt Sura; nómen lii duó 

charaöcrcs , qui veríiculum primum 
juxta aliquos conftituunt. Quid verő 
fea 1 íignificeut 3 GeJal more fuo relinquit 
Deo divinandum .Jahias, aiithore Al- 

hafan, exponit ? 0 'üir, Séd ne veftigium, 

quidem apparct hujufmodi expoíitionis. Zamchafcc- 

idus, eodem Authoxe, putat ^ idem círc } ac h im~ 

/ 

perativum a t5 —comp rlmere 5 feu calcarc : ideft 


C—(jcXa.1 (3 p ’ 1 

l_ Stabilt Vropheta Mahittnetus 

hí 'vitiilia fua no Ff urna fuper unum pedwn fuorun* 
eb' praceptum fűit illi^nt calcaret , feu premeret tcuaffl 
ambobns pedibus finiul. Veriim ipfe quoquc fatetur. 

J(jo L iJlf Deus efi Scientiffi mns 

ritatis de eo , cpuod ch'ca hoc dicitur . AlU volunt 

fignificare , ideft Eeatitudinem . % wcvh *3 

infernum . Legens hanc Suram obtínebit 


calca\ feu comprímé: quia, inquit, premmm Transfmigrxntiutn^ f 
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TjatorHtni corum, fcilicet , qui cum Mahumcto 
^ í(,u a emigteveruntj Scduodecim primorum fociorum 
>' ícCC circa locum Suras omnes convcniunt. In nu- 
’ 1IlUS 0 *ycrfuum uniycrfi pene diílident. Refcrt Zamcha- 


dit * Jln ergo longum fait faper nos pacíum ? Videtur 
Jahig accipicndum pacíum , pró cXíjJ! fronti fa 


Jlone: ut fententia fit : An tacduit yós tandiit expe- 
.. f . .. w &are illud, quod promiferat vobis Deus ( nempe 

* ,eXtahinvictum.dixiíreCj!>^-'' ® Pentateuchum ), & ideo fcciftis vitulum? 


fecnus 

yjj Ví: legent^ qui fant in Taradifo^ex Al- 

cQYAno., nifi Suram TH. &J^ÍS. 
yl £p quod efi fab terv a..'] Gelal: 

IqjÍ Significantur per hoc feptem texrec^ 


tv* fant fab Terra. 

1 VII, fi propaía*vens . 


VII- guM fi propata^veris .] Putat Gelal, admo- 
n cri Inc Mahuractum, ne nimium fglicitus ííc de 
cxtollcnda voce in lettionc, aut precibus: nam Deus 
* 0 vit occulta quaelibet, nec indiget noftris verbis ad 
aliquid fcienduin. 

Vili. fai fan? nőni ina pulcherrima .3 De his nomi- 
nibus, qua: A^abcs novem,ac nonaginta recenfent, 
jíim fupra dixlmus. 

XII. ín valle fancíaTuvaf. Arabiee cíj^: ccnfctur 
c!fc nomen hujus yallis, feu tqrrcntis .* nam vox i 

uttamqnc rcm fignificat. 

XVIII. Eacía efi farpens ]. Gcl. r - qLaj 

^ l -giiu 

Scrpins magnus, qui difcurrebxt fapra vcnt.rem faum 
it* velocitcr 7 ac fi effet ferpens cxiguns. 

XX. Egredietur alba fino lefionc. 3 Gelal . esi 

p 

idefi le pro fa , re fa 

plctidcnSj ficut falgor Solis , qui ofjnfcat oculas . 

XXII. JLxcejfit tér minős 3. Vox Arabica figni- 

ficat cxccdere in malo , prafertim in impictate. Exccllc- 

íat autem Tharao, juxta Gelal ; *— 

ufcjKc írd attribuendam fibi divinitatem . 

XXIV. Et difiölve nodum ex lingna mea. ] Gelal : 

A—A 3 .J a j 

Mluditad id^quod refertnr , qubd J chm adhuc effet in - 
• fans, pofuit prúnám in orc fao 3 qucc conibujfit Tmgttam 


LXXVII. Conjecimuf qne ea in ignem , &c.~f De hac 
fabula, in qua Samarita pulvere veftigiorum cqui 
Gabriclis vitulum aurcum animavit, itaut cvadc^ 
rct corpus conftans carne, 8c fanguine, 8c mugiret -• 
vide fuprá ; nam non cft odúm toties has nugas 
xeferre. 

LXXXVIII. Et quidem tibi efi d we htec commina - 
tio fpnx. ] De hac pocna ita feribit Gelal: 

s j í ■ # ■ « 

Svtt^í lüw».í Utj íC^jr^JT ^ 


ej us. 


XXXIII. S^ui fafeipiat educandum illum . 3 Gelal: 

(JlX j V ^ 


%* m addüxerunt nutrices , quarum nullins ubera Ut 
jitgcrc volui&i . 

hVII. Ecce autem fancs eorum. Arguitur ex hoc, 
magos non folüm virgas, fed ctiam funes projcciífc: 
qiiod 5 quam vetum fit, tu vide. 

LXXIIl. j Quid verő accelerare fecit te , C 'Te."} Sen- 
tentia hujus , 8c fequentís verfus cft . Deus praece- 
perat M-oyfi^ u t una cum feptuaginta fenioribus ve- 
riiret ad fe in Sina , relifto caetero populo ad radi- 
ccs m ont is. At Moyfcs praeceífit feptuaginta illos, 

’ venit prior ad Deum .* quamobrem petit ab eo 
eus rationcm, cur celeriüs veniífet, quám populus 
cjus. Ubi pro populo intelliguntur non omneslírae- 
^ ^°li feptuaginta: vei duces illi totius 
P puli, quos pracceperat Deus Xloyfi, ut fecum ad- 

TYY\r ln mon í em • ^ ta communiter expofitores. 
fre r 1 * Te f e fafi* s condicium meum. ] Videtur Moy- 
hie loqui partim - ^-- 1 


Erravit igitnr faribundns per defertum . Si verő ipfe 
aliqnem tangeret 0 vei aliquis tangerctur ab eo, nfer- 
qne ardorc vehementi fucccndebatnr . 

XCIII. Hebetudo opulornm.J Vox Arabica (JjJ va^ 

rie exponitur. Gelal interpretatur ^ L?jj 

hebetudinem , feu ccedtatem oculorum 

cum nigredinc facierum . Jahias abfolutc ^€^^5 o^ u 

nigredinem facierum. Videtur propric idem cíTc, ac 
obverfio oculorum , cum fciliccc ita quis oculos mo- 
vet , ut album corum oftendat . Italicc dicercmus 
firavoltatura , • firalunatura d’occhi . Circa íonitum 
illum tubíc, qui juxta Gelal érit fonus fccunda: vi- 

cis per minifterium Afraphel, obfervat Jahias. 

tfa 

^ tiX^> <JI Cum infufjlaverit in illám ulnge- 

lus } exibnnt ab ea anim<e, ficut apes : & unaqnceque ani~ 
ma perget ad corpus faum . 

CÍV. Et ne fcfiines in ^ilcorano . 3 Gábriel ením , 
ut obfervat Gelal, legebat Alcoranum Mahumcto . 
Hic vcr 6 ita velocitcr leftionem cjus repetebat , ut 
faepc prxvcniret Gábrielem , ncc filterét cum abfol- 
vcrc verfigulos ob timorcm, ne aliquid fibi memó¬ 
ria cxcidcrct. Quamobrem admonctur hic , ne fe- 

ftinet repetere verba Alcőrani gy-i, (^1 

í^ps^LjI Q** antequam abfolvat Gábriel id^ quod légit « 

OVII* ’Nsqne fis nudns . 3 In quodam codicc Va- 

m 

ticano invenio feriptum (jj»‘S ^ i ut non 

efarias in eo , nudusfis. Scdrepugnant omnia exem- 
plaría, neque fis ntidits . Explicat Jahias. 

^kíi U^bír : Erant veHiti erinibus , feu comis . 
CX. Ep apparuerunt illis pndenda eorum . 3 Gelal: 

m 

1 qV j idefi , 


mit unicuique eorum pudendum faum & pndendnm 
alterins , &• pofieriora obfccena . 2{aminavitqite uterqne 
pudenda , obfccena malum 5 quia deteclio eorum ma-, 
la efi focio ipfius , feu offendit eüm . 


« / 


CXVIII. Étin extremitatibns diei. 3 Gelal: 


mrtlm 1 ■■— cuin feptuaginta fenionbus, 

fefeirír Cllm univcr ^° populo:quafífeniores illi Moyfen 

ípfum C q»* reman ^ ldo cum populo,& nonfcquendo civ^ j-# JLu ^ v*kJÍ 

-■ ^ lum s pracceffcrat eos in Sina. Quod verő fub- ^ ^ ^ ^ 

Refutat, in Alcor. Pp 
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jdcfl : Óra itt 

meridic 5 quia tetnpus ejns ingrcditurctim rectjfn foltsí 
ipaiit conttneat cxtremhatem mcdietatis firimce , & cxtre- 
mitatem medietatís fectmdee , 

CX 1 X. Et ne extendas ocnlos tuos ] . Superiíis fit 

Mahumeto cadcm commonitio * ubi notavimus Wjjjt 

proprie fignificare Con)nges t itaut ndmoneatur ho¬ 
mo effraenatx libidinís , ut contincat ocúlos fuos a 


conjugibus alienis afpicicndis. Scd Interprctcs 

humetani communitcr exponunt fpecics ; ut 

íenfus fit, varits perfonis ex Mis : fen quibufdam 
ex illis . , . 

Tionne njenit ad eos declaratio \J Scntentia verbo 
mm eft: pneteritas gentes punitas fűidé a Bco co 
quod non crcderent Prophetis , &: legatis fiús . Qf 
verent itaque Meccani infideles iram í)ei, fi MalmV 
meto non credcrent, etiamfi iniracula. mílla _opc ía „ 
letur . 



REFUTATIONES. 

Atct ex íaeris Jitterfs , magnum batur : imo ne eb arcenderent , Deus illis in, 

efle figmentum, quod Moyies vi- terdixerat. Neque eo tempore , <3110 populus 

dens rubum fuccenfum , cucurre- vitulum adoravit, jufílis fuerat Aaron, vei f e , 

rit ad eum , ut torrem inde accipe- ptuaginta^ íeniores elTe cum Moyfe in monte 

rét, cujas lumine viatn , á qua aber- Syna. Imo, cum Moyies una cum Jofue aícendit 

niret. Persere enim inftituit ad ru- * n roontem , dixit ienioribus . ExpeUate hic. 


raverat , inveniret. Pergere enim inftituit ad ru¬ 
bum , non ut torrem inde acciperet , fed ut 
rém tam miram propiíis intueretur : cur leili- 
cet rubus arderet ? Se non combureretur . Ne¬ 
que verő tune erat cum uxore, aut família iua 
in itinere, útin A£gyptum proficifceretur, ut. 
perperam fupponit Alcoranus , Se explicat Ge- 

lal cum cseteris Expoíitoribus dicens CiUd 
* / 

Ls JU> (j-o^ . Hoc evenit in profé- 

pl ioné ex Madian , quando petebat JEgyptumx 
Séd , cum ellet folus in deiertö, Se paiceret o- 
vés Jetbro foceri Ilii \ Se de profe£tione in ^E- 
gyptum he quidem cogitaret. Illa etiam, de 
quibus refert Alcoranus , Dcum cum Moyfe_^ 
colloquutum fuifi'e, nempé de'pr.ecibns perfol- 
véndis,de hóra fupremi Judicii, & aliis hujuft- 
módi, confifta cfíe ex facro Exodi Textil mia- 
nifefté colligitur. Falfum itemeft,quod Moy¬ 
ies petierit a Deo Aaron fratrem fuum con- 
filiarium, fen adjutorem . Manifefté enim lia- 
betur ex eodem libro Exodi , Deum ultro , & 
nihil tale petenti Moyfi, fratrem ipfius Aaron fo- 
f itim in legatione ad Pharaonem addidiífe . 

; II. Non minus fabulofum cenfendum cft id, 
qiiod de Magorum ^gyptiorum converfione, 
& extremo eorumdem pro' vera religione liip- 
plicio enarrat Alcoranus, Si enim hoc véré e- 
vcniífet, niincjnam ilJúd Moyies in hilloria íiia 
omnino reticuifl'et. Vide íiiperiűs diíta, Se Pro- 
dr. p. 4. cap. ült. pag. 70. 

1XL Supponit Alcoranus íeptuaginta feniores, 
Se Aaron non afcendiife cum Moyie in montem 
Sina. Hoc verő falfum eft, lit conftat ex ca- 
pite 24. Exodi * Non tamen afeenderunt ad lo- 
cum ipfum 3 in quo Moyfeí: cum Deo loque- 


donec revertumur ad vos , Habetis *Aaron ? & 
Húr vobifeum: fi quid natum fuerit qu#Hionis 
referetis ad eos . Ita habé túr cap. 24. Exodi, 
Ex quo patet, quám infideliter referat Alcora- 
nus l'acras hiftorias, Se quam multis fabulis illas. 
admil'ceat, cujufinodi eft illádé animatione vi- 
tuli faiba a Samarita per pulverem veftigiorum 
equi Gabrielis j Se de pcena Samaritae ipfi 
illata. ■ 

IV. Quod Adás , Se Hcvae compétcret in_ 
Paradifo , utnon eíurirent ^neque fitirent, neque. 
midi eífent, neque folis aeftum experirentur, 
abioluté falfum eft. Niíi enim efuriífent, cibos 
non appetiífent ; atque ita fruftra , & ociosé 
dediffet illis Deus in efeam herbas , Se poma, 
Se praccepiífet, ut de omni ligno Paradifi co- 
mederent,'ut habetur cap. 2. Genes.'Quod. de 
cibo dicitur, de potu etiam dici debet, Quod jpc- 
ílat ad nuditatem , aperté teftatur lcriptura^: ; 
Erat autem uterquenudlis , *Adam fcilicct,& 
uxqr e)US y & non erűbefcebant . Ridiculum^ 
verő eft Jahiae fubterfngium, quod fcilicet non 
quidem veftibus, led erinibus , feu comis pro* 
priis uterque cooperiretur. Duos fcilicet urfos 
Deus creaverat, non duos homines. Et praere- 
rea fi erinibus, fen capillis ita tegebantur 3 
pro veftibus illis inlervirent, non poterant poft 
pomi vetíti comeftionem, videre le eífe nudos. 
Probabile etiam eft illos folis seftum expcrtU' 
ros, eodem feré modo, quo nunc experimui"} 
niíi Deus peculiari miraculo eum impediref, 
Séd vide, quae circa haec díxi in Prodr. p* 4* 
cap. ült. p. 70. 

• V . Abfque ullo autem fundamento aíícritur, 
infideles in reíurreitione caecos eífe futúrós, niíi 
forte de caecitate metaphorica intelligatur, 
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l J ars deci- 
nu ícptima 


« dixit. 
Vide notas * 


I. A Ppropinquavít hominibus Meccanis redditio rationis eorum 3 & ipfi 
7 \ jantur in negligentia 3 longé recedentes cogttando de ea2. Quod 
f V^nit ad eos de commonitione á Domino fuo recenter miíla {idefl de *A.körcím ) 
tantummodó audierunt illud 3 & ipfi jocum captant Je ro. 3. Obleftationibuí 
diftraéla ab eo funt corda eorum 3 & occultaverunt colloq,uutionem (ideft cím 
inter fe colloquuti furit) qui iniqué agunt 5 dicentes: An eft hic (ideft Mabumew) 
nifi homo^ ficut vos ? An ergo venietis ad audiendum pr^ftigium 3 & vos apcr- 
te videbitis ejfe prafligium ? 4. <?Dic: Dominus meus ícit diftum (ideft id^qu^ 
dicitur) ín Coelo 3 & terra 3 . & ipíe eft Auditor^ Gognitor. f. Atqui dixeniat 
de \4koyanoiBiceft congeries confufa fomniorum. Quinimmö confinxit cum. 
mö ipíe eft verfificator . Veniat porrö ad nos cum aliquo miraculo, quem- 
admodiim miífi funt Tropheta priores. 6. Non credidit ante eos ulla ex Urbí- 
bu$ y quas perdidimus, etiawji *viden i nű miracula nofíra: an ergo hi credent, fi 
td viderint? 7. Et non mifimus ante te^niíí viros ; quos per revelationem al- 
loquebamur. Atqui interrogate familiam commonitionis (ideft proftjfom ? en ~ 
meucbiy ó* Émngefii) fi vos nefcitis. 8. Et non fecimus eos corpus, <5 U ^ 
non comederet cibum: * neque fuerunt perennes in hoc mundo . 9. Tűm fiáeli- 
ter fervavimus eis promiflionem.: quamobrem liberavimus eosquos voluimu s > 
§c perdidimus praevaricatores. 10. Jam quidem demifimus ad vos librum ^ 
tor mi ^ in eo eft commemoratio veftri (ideft Jcriptus eft lingrn o )eftra) ftn er 8 > ° 
non intelligetis? n. Et . quot deílruximus ex Urbibus 5 qua erant iniqux, & 

oriri fecimus pofi eas gcntes alias. 12. Cum autem fenfiífent poenam no 
■ : ftram j 






fl ra jn 'ecce ipfi ex illis Urbibus velociter fugiebant. c Angeli verő ílludentes di~ 
cebant eis. 1-3. Ne properate fugám: fed revertimini ad id , quo deliciaba- 
mini, & ad habirationes veftras: forte vos interrogabimini. 14. Refponde- 
runt: ? Oh vádi nobis: certé nos íuimus iniqui. 15. Et non ceflavit hsec pro-* 
clatnatio eorum, donec pofuimus eos velüti fegetem demefTarn, extxnflos. 16. 
gt non creavimus Ceelum, & terram, & id, quod eft inter utrumque , lu- 
clentes (ideft ocioje , & per jocum). 17. Si voluilfemus captare jocum ad obleEla- 
tionem; certé captaviífemus illum ex nobis ipfis, fi fuitfemus fadluri boc. 18. 

Séd jaculabimur veritate vanitatem, & veritas profligabit illám , 8c ecce ipía 
evanefcens érit : Et vobis vseh ob id, quod pra^dicatis de Deo. 19. Et ipfíus 
f un t ? qui in CceIís, & terra, &,quiapud ipfum funt, non dedignantur fuperbé 
fervitutem ejus, neque delaífantur in ea. 20 . Laudant eum nodle,ac die: non 
torpent in boc. 21. An acceperunt deos de terra? \An ipfi dü fufcitabunt mór- 
most 22. Si eífent in his duobus (ide/l Ceelo , & terra) án prater Deum, certé 
ambo corrumperentur, qui a ipfi non convenirent inter fe in iis gubernandis . Atqui 
laus Deo Domino Throni (ideft procul abefi ) ab eo, quod pradicant de illő . 

Non exigetur ab eo ratio de eo, quod facit, & ipfi requirentur de eo , quod 
focién*. 24. An fufceperunt praeter eum deos aliost Dic: Aíferte probatíonem 
vcftram de hac re. Hxc eft eommonitio eorum, qui funt mecum, & commo- 
nitio eorum , qui fuerunt ante me. Séd plerique eorum non norunt veritatem, 

& ipfi funt longé recedentes ab ea. 2j. Neque mifimus ante te ullum lega~ 
tűm 3 quin revelaremus illi, quod non eft Deus, nifi ego: Itaque coltte me. 

2 6. Et dixerunt: Sufcepit Miferator prolem ex Angelis. Laus ejus. Imö ipfi 
[unt íervi ejus honorati. 27. Non pra^veniunt illum in diélo,& ipfi imperium 
ejus exequuntur. 28. Novit id, quod fűit ante eos, 8c id, quod érit pofi eos 
(ideft id , quod jam jecerunt , & id , quod facient in pofterum) & non intercedent. 

29. Nifi pro quibus ipfi placuerit, & illi prae timore ejus íunt formidantes. 

30. Et, qui dixerit ex illis: Ego quidem fűm Deus praster eum: huné porrö 
remunerabimus ge.henna.Ita remuneramus iniquos. 31. An verő nonnoverunt, 
qui funt infideles, quod Coeli,& terra erant claufi, ac folidi, & diífidiraus 
cos, 8c fecimus ex aqua omnem rém vivam? An ergo non credent? 32. Et 
pofuimus in terra montes ftabilcs, ne commoveretur cum eis, & a pofuimus 4íhavímus. 

j: in ea inter eofdem montes intermedia ampla in vias, ut ipfi (ntmpl bomines ) 

■ 1 dirigerentur ad itincra fua . 33. Et pofuimus Coelum teélum, cuftoditiun fuper 
terram , 8c ipfi á fignis ejus (ideft fiellisy ac planetis) funt fe avertentes 5 non 
- conftdcrantes ^Deum ca fecijje. 34. Et ipfe eft, qui creavit noélem, ac diem, & 

5 : főiem, ac lunam, & ftellas , omnia in orbem velociter volvuntur. 35. Et non 
v pofuimus ulli homini ante te seternitatem in hoc mundo: an ergo, fi tu mor- 
tuus fueris, ipfi erunt átérni? 3 6. Omnis aníma guftatura eft mortem, 8c pro- 
babimus vos malo, & bono ad tentationem, & ad nos reducemini. 37. Et 
cum viderint te, qui funt infideles, b non excipient te, nifi eum joco, dicen* tsí; 
fotes: An hic eft, qui commemorat deos. veftros cum fpretut Ipfi verő in com- 
;imemoratióne Miferatoris funt infideles. 38. Creatus eft homo ex feftinatione 
u (ideft nimis preceps , ac feftinus .) Mox oftendam vobis figna mea, itaut non po- 
. : ílulctis accclerari ea . 39. Et dicunt: Quandö érit hxc promiífio (ideft quando 
adimphbitur hoc , quod promittitis) fi eftis vcraces ? 40. Si feírent ii, qui funt 
infideles, quomodo fe habit úri fint , quandö non repelient (ideft non pót erunt re - 
pellere) á faciebus fuis ignem, neque á dorfis fuis, neque ipfi adjuvabuntur, 
jprqfoStb cr e dér ént. 41. Atqui veniet ad eos repente dics judiciii & reddet eos 
í attonitos: neque poterunt, avertere eam: neque ipfi c expeftabuntur ad ^pi- cl . cr IcI5mr ; 
i tentiam, 42. Et jam quidem Irriíi fuerunt legati ante te: fed recidit in eos, 

| qui irriferunt ex illis, id, quod irridebant. 43. Dic: Quis defendet vos in 
I nofte, & die áMiferatore?Níhilominixs ipfi ácommonitione dominifui funt longé 
f rc cedentes. 44. Num funt ipfis Dii , qui defendant eos prserer nos ? N011 poífunt 
| adjuvare feiplbs (nempé dii eorum) neque ipfi á nobis fociorum ope defendeii- 
j?ur. 45-, Verum fruendum dedimus illis, é Patribus eorum, quantiim diuturria 
í • fűit 


k 
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fűlt fuper eos artas„ An ergo non vídent, quod non veniemus ad terram eorum 
8c imminuemus eamab extremitatíbus iílius? An ergo erunt ipíi viélores ? 46. Hic* 
Utique pr^dico vobis reveiationem: fed non audient furdi vocationem, quando 
pr^dicabitur illis. 47. At profe&b, fi tetigerit eos fufflatio (ideft aliquid leve) de 
posna Domini tui 3 profe&ö dicent: Oh, vádi nobis: profe&ö nos fuimus iniqui. 
48. Et ponemus ftateras juftas in die refurre&ionis: neque injufté trattabitur 
janima uila in re; etiamfi opus bonum , vei mdum fuerit pondus unius graiu 
fynapis 3 afteremus íllud , ut jufte ponderetur in fiatéra , & fufficientes funt no- 
bifeum íEÍHmatores. 49. Et jara quidem deditnus Moyfi, 8c Aaron Diftimfto- 
rium (idefi Tentateuchum difiinguentem licit a ab illicitis ) 8c lumen , & commonit io¬ 
néin timoratis. 50, Qui metuunt Dominum fiúim in occulto (idefi 9 etiamfi 
non videantur ab aíiis ) 8c ipfi ab Hóra (idefi a die Judicii ) fiunt formidantes. 
51. Ethic liber efi commonitio benediöa: demifímus illum e Cqj/o : An ergovos 
eum inficiabimini ? 52. Et jam quidem dedimus Abraha díre&ionem fuam an- 
tea, & fuimus eum cognofcentes (ideft cognovimus 0 eum ejfe dignum hac re). 53. 
Cilin dixit Patti fuo, 8c genti fuae: Quaenam funt haec fímulacra, quai vos 
eftis ftudiosé colentes? 54. Rcíponderunt: Invenimus Patres noftros illis fer- 
vientes. 55. Dixit illis : Jam quidem fuiílis vos, 8c Patres. veftri in errore ma- 
nifeílo. 5 6 . Refponderunt :Venifti ne ad nos cum veritate, an tu es ex luden- 
tibus (ideft Jerib ne loqueris , an per jocum)? 57. Dixit illis : Atqui Dominus ve- 
fter eft Dominus Coelorum, 8c terra?, r qui creavit ea, 8c ego fűm fuper hoc 
ex teftifícantibus, 58. Et per Deum fané ftruam dolos idolis veftris, poftqu-ám 
retrocefleritis terga vertentes. 59. Redegit igitur ea in frufta, príeter maxi¬ 
mum eorum , ut ipfi ad illud converterentur. 60. Dixerunt: Quis fecit hoc 
contra Deos noftros? Certé hic eft ex iniquis. 6 1. Refponderunt quidem: 
Audivimus puerum obloquentem de illis: hic dicitur Abraham. 62. Dixerunt 
cet'.téri: Adducite ergo illum ante oculos hominum, ut ipfi teftificentur contra 
Mura, 63. Dixerunt ei : Tu ne fecifti hoc contra Deos noftros, b Abraham? 
64. Refpondit: Imó verő fecit hoc maximus eorum ifte,íed interrogate eos^ 
íi loquantur. 65. Converfi funt igitur ad íeipfos, 8c dixerunt: Certé vos 
eftis iniqui , qui adoratis Deos > qui non loquuntur. 66. Deindé incurvati funt fu¬ 
per eapita fua, & dixerunt Mi: Jam quidem nofti, quöd ifti non loquuntur. 
67. Refpondit Abraham : An ergo colitis pmer Deum id 9 quod non prodcíl 
vobis quidquam, neque nocet vobis? Vah vobis, et ei a quod colitis pmer 
Deum. An ergo non intelligitis? 68. Dixerunt: Comburite illum 3 8c adjuva- 
te Deos veftros>íi hoc eritis facientes, adjuvabitis deos veftros - 69. Diximus: 
O ignis efto frigus, 6c fofpitas fuper Abraham. 70. Et voluerunt in cum 
ftruere fraudem: Scd reddidimus eos damnificatos. 71. Et liberavimus cum, 
tíMmidís. & Lót, transferentcs eos in terram, in qua benediximus a omnibus creaturis. 
72. Et donavimus illi Ifaac, 6c Iacob additamentum (ideft fupra id y quod p* 
tierat) 6c omnes eos fecimus probos. 73. Et conftituimus eos Antiftites 3 ut 
dirigerent alios per prseceptum noftrum, & infpiravimus eis operationem op- 
rum bonorum , 6c obfervantiam orationis, 6c prsebitionem eleemofynae, 6c fue- 
runt nobis fervientes. 74. Et ipfi Lót dedimus juriíprudentiam^ 6c fcientiam, 
6c liberavimus eum ex urbe 3 quíe perpetrabat fcelera nefaria: quippe ipfi 
erant homines mali 3 exorbitantes < 77. Et introduximus eum in milericordiam 
1 piccatus noílram: nam ipfe erat ex probis. 7 6. Et Noé 3 ciim b imprecatus fűit ma* 
{mtnos, ^ genti fin & antea 3 6c exaudivimus eum 3 6c liberavimus eum^ 6c famíliáin 
ejus ab anguftia magna. 77. Et defendimus eum ab hominibus 3 qui mendacii 
infimulaverunt figna noftra: quippe ipfi erant homines mali: quamobrem de- 
merfimus eos univerfos. 78. Et commemora Dávid, 6c Salomonem, ciim ju- 
dicium protulerunt circa agrum, cum depafti fuiííent in eo greges populi, 
8c fuimus judicio eorum teftes. 79. Et dedimus intelligentiam ejus rét Salo- 
moni 3 8c omnibus dedimus jurifprudentiam 3 6c fcientiam y 6c fervire coegimus 
cum Dávid montes 3 ut laudarent Deum 3 6c aves etiam ad hoc coegimus 3 6c fűi - 
tnus hoc facientes. 80. Et docuimus eum artem f^ciendi loricas vobis 3 ut mu^ 

nitos 
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nitos redderent vos á pradiis veftris: an verő vos eítis grati? 81. Et Salo- 
inoni fubegimus ventuin veheinentem, qui currebat per imperium ejus ad tér- 
ram in í J ua pofuimus benedi£Honem ? & fuimus in omni re fcientes. 82. Et 
tubjecimus Mi ex dítmonibus aliquos 3 qui urinarentur illi in mari gemmas, ac 
tnargarim 3 & operarentur opus aliud prseter hoc^ 3 c nos fuimus illos cufto- 
dientes. 83. Et memento J ob 3 quandó yociferatus eft ad Domimim fuum, di- 
cens; Equidem tetigit me nocumentum: fed tu es miíerícordiffimus miferantium. 

Et exaudivimus eufn 3 & relevavimus, quod erat in eo de nocumento, 

& reddidimus ei famíliám fiiam, &, íicut eos cum eis (ideft duplicatam) per mi- 
fericordiam ex nobis, & ad commonitionem colentium Peum . 85. Et Ifinael, 

& Edris, & Dulkephli; omnes hi fuerunt ex patienter fuftinentibus. 86 . Et in- 
troduxímus eos in miíericordiam noftram: quippe ipíi fuerunt ex redte 
agentibus. 87. Et Dulnuni (ideft Jóm) quandö abiit iratus genti fua^ 3 c exi- 
ftimavit, quőd nullo modo poííemus fiiper eum exercere potentiam noftram . 
Exclamavitque in tenebris (ideft in vemre pifcis ): Non eft Deus, niíi tu. 

Laus tua. Profeétó ego fűi ex iniquis. 88. Igitur exaudivimus eum, 3 c libe- 
ravimus eum ab animi anguftia, & ita liberaraus fideles. 89. Et Zacharice, 
ciitn invocavit Dominum fuum, dicens : Domine mi , ne finas me eííc folita- 
rimn (ideft Jine liberis): nam tu es optimus# hxredum. 90. Exaudivimus ergo 
ciun, & donavimus ei Joannem, 3 c aptam reddidimus ei ad prolem uxorem 
ejus: quippe hi certatim fatagcbant in bonis operibus , 8 c invocabant nos cum 
amore, 3 c umore, & erant nobis humiliter fubjedti. 91. Et Maria: , quse mu- 
nitam fervavit vulvam fuam (ideft fűit virgo intaffa) 3 c infufílavimus in eam 
de fpiritu noftro, & pofuimus eam> 3 c filium ejus in miraculum omnibus b fcMundis. 
fxculís. 92. Certé hsec gens veftra (ideft b&c reJigio veftrafo Moslemi ) eft gens 
una 5 & ego fűm Dominus vefter: feryite ergo mihi. 93. Séd Chriftiani , & Jud&i 
diíciderunt negocium fuum (ideft religionem fuam ) inter íe. Omnes ad nos funt re- 
verfuri in die Judicii . 94. Qui ergo fecerit ex bonis operibus , & ipfe fuerit cre- 
dcns: non érit infíciatio mercedis ftudio ejus, & nos certé illi fcripturi fumus 
eam . 95. Et anathema érit fuper omnem urbem , quam perdiderimus: certé 
ipíi non revertentur in mundum . 95. Donec aperiatur via ad egrejfum Jagug, 

& Magug prope diem Judicii : hi verő ab omni fublimi monte properabunt. 

97. Et, donec appropinquet promiflio vera (ideft dies refurreHionis) 3 c ecce erunt 
attonité fufpicientes oculi eorum, qui fuerunt infidelcs, & dicent : Oh vaeh 
nobis! Jam fuimus in incuria de liac d/c:quinimmó fuimus iniqua agentes. 98. 

Certé vos, b Meccani , 3 c id, quod colitis pr^ter Deum 3 eritis. ligna gehennse ad 
comburendumi vos in eam eftis defcenfuri. 99. Si fuiifent hi dii^ non deícendiífent 
. in eam.Omnes autem in ea funt perpetuő manfuri. 100. Ipfis; m> in ea ejulatus^ 

& ipíi in ea non audíent quidquam ob profunditatem ejus . 10x. Porrő illi ., quibus 
praceííit á nobis Optimum (ideft pradeftinatus fűit Taradijus): hi abea (ideft gébén- 
na) elongandi funt. 102. Non audient fonitum vei leviflimum ipíius 5 ; & ipíi in 
eo 3 quod deíideraverunt animse eorum, funt perpetuő moraturi. 103. Non con- 
triftabit eos timor maximus aterna perditionis ^ 3 c occurrent eis Angeli in egrejju b 
JcpuJcbris D dicentes: Ha?c eft dies illa,, quae vobis promittebatur. 104. Die quaclam 
plicabimus Coelum 3 quemadmodum /ölet plicare ^Angelus Segel libros. Eo modo 9 
quo produximus prímám creaturam ex nibiloircducomus eam ex nibilo , Promiflio 
fuper nos (ideft ita nos promittimus) certé nos id y quod próraitttmus 5 erimus exe- 
quentes. 105. Et jam quidem fcripfimus incfacris voluminibus poft commonitio- tTpíaimrí.' 
nem 5 quőd terram hsereditabunt íervi mei probi. 106. Profedló in hoc KAkorano 
eft fané annunciatio hominibuscolentibus Deum. 107. Et nonmiíimus te,nifi ad mife- 
ricordiam d omnibus creaturis. 108. Dic: Certé revelatum fűit mihi 3 quőd Deus ^Muudis. 
; Deus unus eft: an ergo vos eritis Moslemi? 109. Quod fi tergiverfati 

j hierint a dic Mis: e Notiíicavi vobis aequaliter hélium \ ideft indixi Hiúd vobis omnibus ): e indíxi. 
fed nefcioutrum proqinquum fit 3 an longinquum id 5 quod vobis promittitur /sifeio 
ff^ft jndmtur). Certé ipfe novit manifeftum ex diflo (ideft ^quod aperté loquimini ) 

& fcit id 3 quodoccultatis. ni. Etgego nefeio 5 utrum id 3 quod notifteavi vobis y fttgS{ego(<:\ 

■ ad 
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« Bixít(nc- ad prob adónem vobis, ,&fruitiö futura fit uíque ad tempus. 112. <? Dic: Domine 
r= Mahu- judica inter me , & adverjarivs meos cum veritate. Et Dominus nofter eft Mi- 
™kxTcaio" ferator, imploraudus in auxiliuin contra id, quod praedicatis mendaciter de eo s & 

J 's Se JU $ e 
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Uod fpeclat ad epigraphen Siirac, haud 
dubium eft, quin ita inferibatur, quia 
in ea continctur Earrago múltomul 


Prophetarum , de quibus gefta quaedam, 
magna ex parte fabulófa referuntur: ni- 
miriim Moyfis , Aaroti, Abrahje, Eot, 
Ifaac, Jacob, Noé, Dávid, Salomonis, Job, Ifmae- 
lis, Etíoch, Dulkefli, jonae , Zachavioc , Joannis, 8c 
Maria;. De pra:mio Lefloris hsec habét Zamchafce- 

lius ! feM 

ff * ■* 

-AJ AA.Líe -JL, Jii . 

. *Qhí legerit Saram , qnas incipit: 


^ppropinqnavit bominibus redditio rationis eorum : ju~ 
dicabit cum Deus judicio leni , ac facili : vei per mami s at~ 
eipiet eum , & falut ab h cum omnis Vropheta in leorano 
commemoratus . De loco Surx , 5c numero verfuutn 
non videó cífe inter Authorcs diíprimen . QuU 
dam tamen ccntum, Scundecitn tantiim verfus enu-. 
merant. 

IV. Dic 3. Eft duplex lc&io : qnidam cnim codi- 
ccs habent; \J"r—$ Dlc: íiibaudicndo, o Mahmnctc * 
Quidam vtrő, Dixit , nempe Mahumetus. 


VII. *Atyni int err ogat e famíliám Commonitioms 3 
Vox Arabica j^--5Íüí Commonitio accjpitur hoc locc 


pro Pcntateucho, 5: Euangelio . Quamobrcm Gelal:, 


dr~ alti facrl llbrl. In his ícílicet mmquam Ie<ft mug 
cífe pl üres d eos, fed tantiim Deum lunim . 

XXXI. Cec/i, & terv a erant claufi , & fóliái , & 

dijpdS?nns cos. ] Exponit Gelal: LvIao. 

0 L 3 ^k>6o *«1 qjI C 1 

V (jí . Idejl fecimus , 

ut Cpitim cvaderct itt feptem Ccolos . Vei dijfidit Cclnm } 
cum non f Ineret , & feclt y ut plneret: Et dijjidit te »■_ 
rantj tpae non ^erminabat , & focit 0 ut germinarct , 

XXXII. Et pofninws in ea , &c. ] Ne fcilicet tara 
poífet cómmoveri ,aut labare , pofuit Deus in ca_ 
montes ftabiles, qui pondcrc luo eam firmám , & 
immobiléin redderent j quid verő ftultius hoc, auti- 
neptius dici potuit? 

XLVIII. Et fufficientcs fnnt nobifttim ecflhnatorcs . ] 
Ideft fufficientcs liimus ad omnia aftimanda a öc ju. 
fte cotnputanda per nos. ipfos. 

L1X. Vrceter maximum eornm . 3Rcfert Gelal, poft- 
quam Abraham in frufta concidit rellqua idoli, 
nppendiífe bipennem, qua ea concíderat, collo idoli 
illius prxcipui, quod inta£lum reíiquerat, ac fi hic 
ftragis illius aüthor fuiffct. 

LXVIII. Dixcrunt combnrite Ultim. 3 Eabulantur hoc 
Expofitores, Chalda:os ingentem lignorum fttuemcon. 
geftiíTt, iifquc ignem fubjecífle, itaut omni ex prtc 
i’uccendcxetur. Deindc alligaífc Abraham, 6c iníírumcn- 
tis quibufdam, feu machinis in médium ignem conjccif- 
fe. Jubcnte autem Dco, ignem nihil aliud, niíi iu- 
ncs } quibus alligatus erat, combuffiíTc .* deindc anii- 
fiífe calorcm fiium^ &. in frígus mutatiun, luccm 
tantummodó rctinuiíl'c . 

LXXIV. Cum judiemm protnlcmnt circa stgrnm, J 

* 

Ita fa&um, feu fabulám exponít Gelal : o-í; 


0.-0 . Interrogatc Ea- 

miliam Commvnitioms , nimiriim doclos in Vcntatencho^ 
dr Euangelio ^ fi 'vos nefeitis hoc, ipfi cnim hoc fcihnt : 
<& •vos ad confirmationcm eorum propihs accedetis con- 
firnt aúoni illornm , qui crcdunt in Mahumetum . 

XIII. Forte vos intcrrogabiminif .Niminimy utcx- 

•3- 

ponít Gelal; ő'xtíüí Cd**■í^*“ de aliqiix, 

re bújíts mundi ad vos fpeclante , jnxta confuetndmem * 

<U f, 

Explicat Zamchafcerius . I— 

—Le- U-£> I Forte ihterrogabimini 

cvas de eo , quod evenerit vobis , & acciderit factd-* 
tatibus vefiris 3 & habitationibus veflris . Et refponde» 
bitis interroganti ex propria fcientia , & tcHimonio . 
XXIV. Hac cB commonitio eornmj qm funt mecum , 

t . 

&c. 3 Explicat Gelal:. fc^jíUI (j.* j & IdA 

Commonitio htec efi le óra mis ; Commonitio verő eorum , 
«jui fuerunt antea , éji Vcntateuchits , & Eiiangelinm^ 


jjU JCü c.vxliji ^Cj fX) Jilj AUi püJí ^_ >s- 

—áXÁJ {Jí-Kj pÁjüf 


• (■ — Cg.va>I . ■ ■■ :» -£> b De^avcrtíVit 

agrnm noftn eves quorumdam : abfente cnim pafloYCj 
irrtipcrant in illum » Delata autem canfa ad Dávid , 
(& J Salomonem . dixit Dávid : Domino agyi tradentvr 
oves pro damno illato . Salomon autem dixit : Compcn- 
fetnr damnum la ele , fetibus , <& vellcribus ovium , de- 
nec redeat ager , fent erat antea , expehfs fiaftoris 0- 
vium : Dcinde oves ei refiituantur . Addit autem Avi- 
thor, Dávid practuliffe fententias fua; fententiam Sa¬ 
lomonis . 

LXXIX. Et fervirc coegimus cum Dávid montes. ] 
Multa fabulantur Inc expofitores a Thalmudiftís c- 
dodfi, de Dávid, & Salomone; nempe, quod fue- 
rint illis fub}e6li non foliim montes , fed etiam ven- 
ti, beftiae, oves , imő & daemones ipfi , ita ut o- 
mnibus pro libito imperarent. Porrő,cum Dávid et- 
fet a Pfalmodia defatigatus, prsccipiebat montibus t 
& volueribus, ut ipfuiii cantu fublevarent. Idein 
verő Dávid, Deo praeceptore, didiéit, ac docuit ar- 
tificiutn lorica;: ante enim pro lorica homincs latis 
laminis in bello utebantur. 

LXXXII. Et nos fmtnus illos eufedientes . 3 
hős díemoncs euftodiebat , ideft cohibebat ( inquit 

Gelal) 
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Gelal) ,jl y* ff 

(jí é&tV**3l t/dlt íj~{3 (J-* 


y* l 


jt) ltL.WJÜ (-3! O-y® 


‘V 

^r e dcfirnercnt id y adificaverant: TS&m ipfi y qnan - 

opus aliquod abfol-vebant y ante nociém defirnebant 
'lh<d nl fi °p ns habérent , qno occuparentnr . 

1 LXXXIII. Et mernem o yofc.JLibet hic fummatim 
scfciiCj quid Mahumetani fentiant de Job, ex Chro- 

fiico Ifmaciis Ebn-Aly in cap. j£=>i ^ 

iUtil. De commcmor atione "Job ? cu-l fit pax . Tűit , 


í 

ínquít, y°b ex poficris Efau , eratqne ditijfimns , eb* 
jitnuwcros eqnornm , boum , ovium 3 & camelarnm greges 
habébat . I/.voí* autóm ejus Ralimat appcllabatur . 2 J ro- 
lii'ub 'ucro tllum. Dcus , au férendő ab eo qnidquid ha - 
fcbat 3 ita/ít extremam inopiam redígeretur: nec 

tawn lile a fietate , eb* gratiarmn acílone ceffabat. 
pghidc probavit eum in corpore tnorbo elephantije , itx 
Jl{ verni ibus nndiqne feateret. Cmnquc. in * fierquilinio 
fjroicctus jaceret 3 nemo poterat fatorem illins tole- 
\arc ■ Uxor autem ejns Ralimat infcryiebat ei pa- 
ticntcyj & mércédé fámul ams , quem alj is exhibebat , 
illír,ii fnflentabat. Petiit autem dic quadam ad eam 
]yiaboíns , Cb* rcdigens in ejns Mentem 'prioris’fiátiis' 
feliek atem ‘ promifit illi y fc omnia ei refiituturum , fi i- 
j,f um mellet adorarc , ciim antem mnlier reqnifijfet de 
hoc ajfen fűm ‘VÍri fűi iratns fob , juráidé per Dcum , 
fconvaltdffct , /c illi centiem uerbera infHclnrnm . Mi¬ 
fa antem Dcus ad enni Jlngelnm Gábrielem , qni acce - 
pta ej kí manu erexit eum j codemquc tempore divlni- 


^anuatxi domus ejus feriptum divinitíis apparuiíle 
peperefi Deus Dulkpphlo , Alii volunt eum fuiíTe ho- 
rnlnení fanílum j & üTcpie ad mortem in bonis o- 
períbus perfeveraíTe, 6c ccnties in die fefe ad otan- 
ídum incurvAÍTev Ita IfmaeK 

XXXXVÍÍ. Et DidniinÍ.~J Arabicc (Jj.áÍ f _o3 DuLTSfun 

idemeftjac habitator pijeis. Hoc autem nomine cen- 
fetur íignificati Jónás Propheta eo, quöd triduo in 
ccto commoratus fit. De hoc,quemadmodiim etiatn 
de Edris, feu Enöch jani fatis múlta difta funt. 

Cl. Vorro illi , qnibus prcecejfit d nobis . J Ciim di- 
xiílct jam Mahunictus , dcmidcndos eíTe in Geheiw- 
nam, qui focios Deo dediffent una cum ipfís fociis,; 

feu Diis a fe confidis, objecit quidam nomine 

f t 9; 

> Ebn-Alzoberius: 

L —o ^ jC_AÍÍ j Cnlti funt 


d AJ 


.L 




tantquam Dii Hagas , Chrlfins , <& Jlngeli: ergo hi jnx- 
ta hanc legem , ernnt in Gehenna. Huic refpondetur 
hic: Torra illi , quibns pracefiit a nobis , &c. Nimi-Stcrquilinium, 
rum, hős non clie in Gehenna, quia antea ptxde- iuxtavulgatá, 
ílinati fuerant ad Faradifum. Ratio frivola , 6c que ' lor 1 1 cincr c m,ut 
beum partialem facit., . « 

C 1 V. Shiemadmodum' fölét plicare \Angelus SégeT libr?, m 

a I . Ar a i,j c (; feri- 

libros, J E.vplicat Gelal: <- V ~- pt um futíTe,&: 

* ex co vule^ta 

no ftram fu ifié 

K—d>yo llbrnm 


feu volumen hominis profié mortem tr an$tatam. 

r t Greca,&LXX- 


ejus 5 quandö fcilicet jam iegít illi opera ejus . Alii 


accipientcs Segel , pro Libro , expo- 

nunt: Sicnt plicatur liber feripttts qu^íl o*-* 1 —X5CU 

i - , * *• 

Libroí , íeu ut alii legunt Librum , ftaret 

pro Scriptus. Gíoífat Cottada; ^ ^ f 


tus fons emanavit fub pedibns ejns , ex q»o ? cum bibif- 
fet cccidemnt omnes 'vermes e corpore ejus . Deindb 
lotús in co, exit'it pnlcher quantum unqnam pufiét . 

Rcfíhuitqne illi Dens omnia in duplum ; famíliám et- nunt: Sicnt plicatur Liber feripttts- } qu^íl O.-* 1 — 
ictm & filiós itecUperavit ■: itxori •verő ejus prifiina 

forma 7 &' pulebritndo reddita cfi , pcperhqne ei vigin~ Libro s , íeu ut alii leffunt aX*U Librum 

u\ ac fex filios mafcnlos. Ut autem jurám énto d ft-j 
facío pofjet fatis facéré , prxcepit ei Dcus , ut caperct 
ravmm palmce ccntum fólia habentem , <&• nnico icln 
iáim impingeyet in uxorem : nt vére ccntum illi verbera 
injllxtffc dics pofiét. Tűit autem Job Trophcta , 'vixtt- 
r,nc tempore facob , ut quidam diennt . Tér túr autem 
vix'ijje trés , ác nonuginta annós . Inter ejus filios nn- 
werantur Bafciar . 3 Hűd , & Dnlkpphlns . Hadeniis lf- 
macl Ebn-Aly . Addit Gclal , eumdcm.Job exc- 
niiíe tres , vei feptem, vei ododecim annos in. fuis 
calamitatibus: dcindc rccuperaflfe omnia duplicata , 

£c uxorem , ac filios , 6c ad juvenilem aetatem redi- 
iiTe. Ciim autem haberet duas áreas , alteram ad 
hordeum , alteram ad frumcntiim i Dcura mifiífe 
duas nubes, quarum altéra effudit aurum fuper a- 
rcam hordei: altéra argentum fiíper atcam frumen- 
új donec utraquc redundarct. ; 

LXXXV. Et Dnlkephli , j Arabicc Didibe- 

pblns , idom fonat , ac fidei ]u[for' y vei aífiduiis in 
jquniis, aliisque piis operibus . De hoc Propheta fi- 


Jí ;Sicut plicatur •volumen y 

in quo efl feriptnra , feu volumen feriptum. 

CV. In faeris Volnminibus , j Vox Arabica Jjty » 

accipitur gencratim pro omnibus fácris libris. Ali- 
quandö pcculiariter pro Pfalmis Da.yfdicis: aliquando 

Tabnla. cüfiodia . 

CV-I. ^ínnunciatio. j Vox Arabica proprií 

fignificat adionem illám 3 qua cfficitur , ut aliquid 
ad alium perveniat. Gclal ponit ti! a— 

id qnpd fatis efi fcirc 3 feu facéré , ad 


ingre-. 


C... 


diendum in Taradifum . 

GXX. Et ego nejein . j Gelal 


11 r .i n iijtJ 


m 

ditio hxchabét Gclal.* íajO ,Jjú£U! |d 








J 


J/Ja CÜÁJ ^3 






V; 


(*' 

—Et nejcio t utrum id y qnod notificavl 


ii lt 


Lűi 


Et nőm inat u s fűit Dulkpphlus eb , qtibd tota die je~ 
jKftaret , tota noele fians •vigilaret : & quia judica - 

f ettufas hotninnm , neque irafcebatur in hoc ple - 
' fi]f jatisfaciebat partibus fuis . Dicunt autem quidam , 
* u >n non fuijfe Trophetam . Ifmael Ebn-Aly aílerit 
cum fuiííe filíuni Job, 6c habitaílein Syria •* 6c jux~, 
. * ^onnullos fuifle primo improbum, ac fiagitiofum . 

11111 verő refipuiílet 5 ftatim mortuum fuiíie,6c fuper 


f- 

•vobisy & ignotnm efi tempus ejus y fit ad probandnm 
•vos , ut •videat Deus , quomodo •vos geratis : eb* int éri m 
finat •vos frni ufque ad tempus mortis wefirtf . 

CXII. Dic. J Hic etiam eft duplex ledio: J>*—^ 

Dic: fcilicet o Mahumete : 6c 9 Dixit , Kempe 

Mahumetus. 


RHFTJ. 





4 ^ 8 Rcfutationcs in Suram XXI. Alcorani. 

refutationes. 



Llud hic notandum , quod alibi 
notavf frequenter : nimiruni—», 
Mahumetum á fuis requiíitunv, 
üt miraculiun aliquod ad eon- 
íirmandam novam ie&am patra- 
rét Fele cxcufare, refpondcndo ? Deum nulla 
per ipfum mir^cula facéré *, quia pr.aevideret 
profutura non eífe Meccanis ad credendum_.; 
quemadmodűm non profuerunt gentibus illis , 
quas Dens antea pcrdjderat propter ipíprum 
incrednlitatem . Quam autcm frivola 3 & fu- 
tilis haec excufatio fit, jam fupra demonftravi. 

II. Jubet Mahumetus afíeclas fuos intcrrogare 
verfatos iq Pentateucho , & Euangelio 3 nempé 
Judaeos, & Chriftianos r ut ab iis intclJigant 
vcra eífe 3 quae ipíe praedicabat . At 3 fi velint 
lyjahumetani a Chriftiai>is 9 & Judseis reíipifcer- 
re, utrum vera fint, necne ea, quae in Alco- 
rano contínentur , atque eorumdem teflimonio 
acquielcere: in teliigent procul dubio, fefc in 
nifcíliíTiírio errore vériéi. 


III. 'Ea,quae boc loco de Abraham 3 Dávidé 
Salomone, aliifque Prophetis 3 íive veris, 
üftis h.abentur 3 ex Thalmudicis hugis deíb n> 
pta eífe exiftimo . Magna certé ex parte f a _ 
biilola funt 3 praefertim, qu$ ad Davídem 5 ^ 
Salomonem fpc&ant . De quibus tacdet totie$ 
diífercre. 

IV. Notanda dcmíim eft Mahumeti vafri. 
ties 3 & plufqu^m vulpina calliditas. Nam, üt 
fe Prophetam vendítaret, praedixit Meccanis 
belliim divinitus inferendum, quod ipfe iilcleru 
inferre cogitabat, Veríun , quia nondum fuffi. 
eiens ad praeliandum robur fibi comparaverat, 
nee certus erat de tempore, quo poííet para, 
tűm illud habere: idcircó aííerit, fe ignorarc^ 
químdonam corominatum a Deo maliim ij]| s 
nt eventurum . Imo ita ambigué loquitur 3 
neícias, utrum de bello aliquo, an verő de 
prema judicii die loquatur. Neque enim in hi^ 
Alcorani verbis exponendis Sgpientes Moslcnai 
conveniunt, 
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hi Nomine Vei Tvlijeratoris, uMifericordis. 


j. ahv Homines Meccani, timete Dőminum veftrum, quia commotio Horar (ickjl 
diri Judicii ) rcs magna. 2. Die, videbitis illám 5 oblivifcetur 0- 
innis AaÖ-atrix illius^ quod laftat^ & pariét omnis habens fcetuin 3 foetum fuum, 
& videbis homines ebrios^ neque ipfi erwwí *ü'crí ebrii: fed poena Dei terribi^ 
lis (ideft ira Dei infiígentis fámám). 3. Et ex hominibus quifpiam difputat de 
Deo fine fcientia 3 &-feöatur omnem fatanam rebellem. 4. Scriptum fűit fuper 
eum (ideft decretum fűit a D eo circa eumdem Satanam) quód 5 qui in patronum elege- 
rit eum 5 certé ipíe errare faciet eum^ & diriget eum ad tormentum Tartari. 5 * 
O homines^ fi eftis in dubio circa refurredionem i nos certé creavimus vos ex 
pulvere:deindéexfpermate: deindé ex fanguine coagulato: deindé ex frufto cár- 
nis 5 partim formato 5 & partim in forrni 5 ut manifeftaremus vobi s pót entiam noftfúffly 
& quieícere fadmus dós in vulvis 3 quantum volumus 3 uíque ad terminnm confti- 
tutum . Deindé educimus vos infantes. Deindé efficimus^ ut perveniatis' ad rrtatem 
j'pbuftam veftram. Et ex vobis quiípiam defungitur ante banc #tatéra . Et ex vobis 
quiípiam deducitur ad deterrimum íetatis (ideft ad extremum feníum ) itaut nefeiat 
poftfeientiam quidquam {ideft oblivifcatur omnia 3 quafciebat ante a ). Et videbis 
jtérra.m ficcam : ciim verő demiferimus fuper eám aquam 5 commovebit fefe>.& 
creicet, & producet de omni genere germinis luxuriantk. 6 . Hoc fit ^ quia Dews 
eft veritas^ & quia ipíe viviíicat mortuos^ quia ipfe eíl ad omnem rém potens. 

’j \ ; - 7 . Et 
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- Et,qtua Hóra (ideft dics Judicii ) ventura eft : non eft dubium de ea, & quia 
peus ? íüícitavic eos, qui funt in fepulchris. 8. Etex hominibus quifpiam difceptat 
de Deo fíne fcientia, & íine direttione, & fine libro illuminante. 9. Infledtens 
colhun fuum fuper be , ut íeducat alios á via Dei. Huie érit in mundo confüfio, 

& guftare faciemus eum in die refurreftionis tormentum combuftionis, & dicemus 
fjji. 10. Hoc ev mit tiki ob id , quod prauniferunt ( ideft antea operát a [unt) rnanus 
tusé, & quia Deus non eft iniquus erga fervos. 11. Et ex hominibus quifpiam 
co lit Deum fuper extremitatem (ideft bafttanter ,& vehtt is , quifiat fuper extremi* 

Ütem , feu fupercilHum montis) . Quodfí inciderit ei bonum , fecurus adhserebit ei. 

Si verő inciderit ei tentatio, obvertetur fuper faeiem fuam (ideft redibit ad infide - 
litatem) cum amiffione hujus mundi, & futura? vitae. Haec érit perditio manifefta. 

X2. Invocabit praeter Deum, quöd non noceat illi, & quöd non profit üli• Hic 
c ft error longé remotus a veri taté . 13. Invocabit cum,cujus nocumentum vicinius 
€ ft ^ quam juvámén ejus (ideft , qui potius nocere pofftt ei , quam prodefte) . Certé in- 
fclix cft patronus, & certé infelix eft focius. 14. Porrö Deus introducet eos, qui 
crediderint , & fecerint reéla, in hortos, current fub iis flumina: quippe Deus 
farit id, quod vult. 15, Qui exiftimaverit, quöd non fit adjuturus eum (ideft Ma - 
bumetum) Deus in hoc mundo, & in futuro faculo; extendat funcm ad Coeiuin 
(ideft appendat laqutum adteBum dumus fut , & injieiat collum in eum) deindé abfein- 
dat laqueum , ut ftrangulatus corruat , & videat, utrum irritum reddat aftusipfius id 
propter quod iraicebatur (quod Jcilicet Deus adjuvaret Mabumet'um ). 16. Et ita de- 
miíimus eum (ideft ^tlcoranum) babentem íigna dara, & quia Deus dirigit,quem 
vilit. 17 Profedő, qui crediderint 3 6 c quijudari fuerint, & Sabaita?, & Chriftia- 
Magi, & qui aífociaverint (ideft plures Deos coluerint): Certé Deus dividet 
inter eos die reiurreöionis: quippe Deus fuper cmnem rém eft teftis. 18, Nonne 
vides, quod Deum adorat, qui eft in Coelis, & qui in terra, & Sol, & Luna , 

& Srellce, 6 c montes, 6 c arbores, & beftia: , 6 c multi ex hominibus? Multis verő 
jufté debetur poena. Quem autem contempferit Dcus^non érit illi ullus honorans: 
quippe Deus facit id, quod vult. 19. Ili duó advevfaxú (nimirum fidelesinfide- 
hs ) diíceptaverunt de Domino fuo. Porró, qui inndeles funt, conficientur illis 
veftes ex igne: effundetur fuper capita ipíórum aqua fervens’ 20. Liquefict per 
cam id, quod eft in ventribus corum , & pelles.-21. Et ipfis adbibebuntur ad fiagel- 
la clavae cum ftimuiis. aduncis ex ferro. 22. Quotieícunque voluerint exire ab eo 
(ideft igne) ob anguftiam: reducentur ad illum, 6 c dicetur illis: Guftate pcenam 
combuftionis. 23. Porrö Deus introducet eos,qui crediderint, & fecerint reóta, 
in hortos; current lub iis flumina : ornabuntur in illis ex armillis e?í auro, & 
margaritis, & veftimentum eoíum in eis érit 1 éri cum. 24. Et diredi fucrunt ad 
benum ex dido (ideft ad diElum bonum , nempe ad confefftonem unitatis Dei) 6c dire- 
fti íuerunt ad viam laudatam. 25. Qui autem infideles fuerint, & prohíbuerint 
altosa íemita Dei, & Oratorio Meccano, quod conftituimus fiominibus tequali- 
tér, confiftenti in eo, 6 c de no\o advenienti (ideft , tam ind-igenis , quam advenis ) 

26. Et,qui veluerit illud profanare cum iniquitate: faciemus eum guftare de 

? >oena dolorifica. 27. Et memmto^ci im dedimus in afilum Abrahoe locum Domus 
ideft Templi Mtccani ) & diximus ei: Ne aífocies mihi quidquam, & purifica do- 
műm meam pro circumcuntibus eam y & ltantibus in ea ^ & incurvantibus ié ad 
adorandum . 28. Et edicito inter homines Peregrinationeni, ut veniant ad te pe- 
deftres, 6 c equitantes luper omnem camelum, quamtumvis extenuatum 5 venient ex 
omni itinere a longinquo. 29. Ut teftes fint utilitatum fibi proveniéntium ex Tere- «profundo. 

& commemorent nőmén Domini in diebus b conftitutis ob id, quod p/ae- fcNotis. 
búit eis in ufum de jumeuto pecorum . 30. Comedite ergo ex illis, & citiate J 
pauperem mendicum. 31. Deindé abfolvant cNazareatum fuum, & fatisfaciant c rítus pere- 
votis fuis 3 & circúmeant Domum antiquam. 3 2. Hoc faciant . Qui autem magni |? u nnat,OIU ® 
fecerit anathemata Dei, hoc érit melius illi apud Dominum fuum. Concefla au- uae * 
íem funt vohis ad comedendum omnia pecora, exceptis iis, quíeléétum eft vobis eft 
fi'pr obibit a .ülecedite porrö ab abominatione ex idolis, & evitate diéfum menda^ 
cii, 33,Orthodoxi eftote Deo, non aífociantes inep. Qui enim affocíavérit in Deo, 
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érit, fiait illud, cjuod decidit é Cado, & rapient illud aves; vei perflat in.illud 
ventus : & defért in locum longínquum. 34. Hoc ita fe babét . Qui autem. magnifi. 
caverit oblationes Dei; certé hse provenient ex pietate cofdium. 35. Vobis funt in 
illis utilitates ufque ad terminutn conftitutum maElationi earum (idefi mi Hcet vobis 
UUs ad utilitatem Kefiram ,donec immolentur ) deindé convenit adducere eas ad imrno 
landum ad Domum antiquam. 3 6 . Unicuiquc autem genti conftituimus ftata f a - 
cra, ut commemorent nőmén Déiobíd, quod providit eis de jumento pecorum. 
Porrö Deus vefter Deus imus eft: ipfi ergo vos ipfos dedicate. Et Euangeli^a 
obedientibus humiliter Dco . 37. Qui, cum faftafuerit mentio Dei, timore percei- 
luntur corda. eorum. Et patientcr, fuftínentibus id, quod inciderit eis 5 & per^ 
folventibus preces; & ex eo, quod ad fuftentationem prsebuimus eis , elargiuntur. 
38, Et Camelos dedimus vobis inter cultus religionis Dei. Eft vobis in illis bo- 
nnm (i. múlta utilitas.) Commemorateergo nőmén Deiíuper illos, quandö immola* 
bitis eos ftantes fupra trés pedes, alligato pede finiftro anteriori. Cüm autem 
prociderint latéra eorum pofi immolationm : manducate ex illis, & cibate ex HH$ 
contentum eo , quod fibi datur , nec aliquid fetit , & rogantem. Ita íiibjecimus eos 
vobis, ut vos gratias nobis ageretis. 39. Non pervenient adDeum carnes eorum 3 
neque fanguines eorum: Séd pcrveniet ad eum pietas ex vobis. Ita fubjecimus 
eos vobis,ut magnificarctis Deum eö, quod direxerit vos. Et Euangcliza be- 
nefacientibiis; 40. Quod Deus depellet fraudes infidelium abiis, qui credidcrunt: 
Deus enim non amat omnem deceptorem, infidelem • 41. Conceííiim fűit iis, qui 
pradiantur (idefi conceffum fűit fidelibus , ut pugnent contra infideks ) cö, quod ipfi 
injufté vexati fint ab illis. Et quidem Deus ad auxilium eorum eft fané potens. 
42. Hi funt 0 qui ejerii fuerunt é domibus fuis fine juflitia, non aliam ob caufam 3 
nifi, quia dicebantj Dominus nofter eft Deus. Séd, fi non peileret Deus homi- 
nes alios eorum per aüos: certé deftruerentur monafteria, & Ecclcfiae Chriftu - 
noritm , & orationes (idefi Synagoga Judaorum) Se Oratoria (ide fi Mefchita Mahumc- 
tanorum) . Commemoratur in his kis nőmén Dei múltúm. Et quidem adjuvabit 
Deus eum, qui adjuverit ipfum: quippe Deus eft fané validus, praspotens. 43. 
Hi funt , qui, fi firmaverimus cos in terraj perfolvent orationem, & dabunt 
eleemofynam, & praecipíent juftum, & prohibebunt ab injufto. Et Deo érit fi¬ 
nis rerum (idefi orrmia ad eum in novijfimo dit revertentur ) . 43. Quodíi mcndacii 
infimulaverint te: jam porrö mendacii infimulavit antc eos Trophetas fuos populus 
Noé* & Aad, & Themud. 45. Et populus Abrahae, & populus Lót, & habíta- 
tores Madian. Et mendacii infimulatus eft Moyfes. Atqui protraxi ípatium vi¬ 
tae infidelibus; deindé punivi eos, & quomodö fűit poena mez (idefi y quam‘vehe¬ 
mens)' 46. Quot verő ex. urbibus perdidimus, quia ipfse crant iniquse, & ha: 
nme funt dirutse fupertefta fua? Et quot putei funt dcrclirii ? Et quot caftra mu- 
nita de fért a frnt'i 47. An ergo non peragraverunt terram? Nonne funt illis corda, 
quibus inteíligant 4 ? aut aurcs, quibus audiant? Certé non funt cseri oculi eormw 
Séd cseca funt corda, quar funt ín perioribus eorum ,48. Et urgent te ad ac- 
celerandam poenam fibi. Atqui nequaquam retraftavit Deus proroiífionem íuam. 
Et quidem dics ma. apud Dominum tuum in p>oma futuri fault enV,ficut millc 
anni ex jis , quos enumeratis. 49. Et quot ex urbibus protraxi illis fpatia feli- 
cis vitae, & ipfse erant .iniquai? Deindé fuftuli eas. Et ad me érit reditus in die 
Judicü. 50, Dic: O homines, certé ego íum vobis pra*dicator manifeftus. 51* 
Qui ergo crediderint v & fecerint reria, érit illis indulgentia, & proventus ho- 
norificus . 52. Qui verő ftuduerint in fignis noftris iníirmantes (idefi fiuduerint fi~ 
gna nofira , feu. Cdlcortmum injirmare) hi erunt focii inferorum. 53. Et non mifimus 
ante te ulíuiii legatum, neque Prophetam, quin,cum legeret, conjecerit fatanas 
aliquem errorem in leftione ejus. Séd abolebit Deus id , quod conjecerit Satanas: 
deindé ftabiliet Deus figna fua: nam Deus eft fciens, fapiens. 54. Ut ponat id, quod 
conjirit Satanas ad tentationem eorum , in quorum cordibus eft morbus m/teta- 
tisy & dura funt corda eorum . Et quidem iniqui funt certé in fchifmatc longin- 
quo (idefi perfeveranti contra fideles). 55. Et, utfeiant illi, quibus tradita eft fcien- 
tía, quod hic yjlcoranm eft veritas á Domino tuo, atque ideö credant in eum, & 

fecnire 


é 
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iecui c acquíercant illi corda eorum* Et quidem Deus fané direclurus eft eos 3 
oui crcdiderunt^ ad viam reflram. 56. Et non ceffabunt, qui funt infidelcs^á dú¬ 
sítandó de eo (ideft leorano ) donec veniat ad eos Hóra repenté: aut veniat ad 
cos poén a diei fterilis (ideft belli Bedrenjis 3 vei fupremi fudicii ). 57. Regnum die 
illa érit Dei. Judicabit intereos. Porrő., qui crediderint, & operati fuerint re- 
£ a erunt in hortis voluptatis. 58. Qui verő non crediderint 3 & mendacia con- 
finxerint in fignis noftris^ his érit poena ignominiofa. 59. Et 5 qui emigraverint 
ffiaa -provia Dei: deindé occifí fuerint^ vei mortui fuerint: utíque providebit 
eis Dens proviíionem pulchram, & quidem Deus eft fané optimus providentium. 

60. Procuí dubio introducet eos introitu 3 in quo ipfi libi complacebunt (ni - 
m irüm in Taradifum) & quidem Deus fané eft fciens^ benignus. 6 1. Hoc ita 
eft &..qui vicém rependerít infidelibus 3 quemadmodum ipíi repenfa fűit ab illts : 
deindé injufté a élűm fuerit contra illumtfi iifdemi profeöó adjuvabit eum Deus: 
nam Deus eft procul dubio condonator 3 indultor. 62. Hoc érit, quia Deus im- 
mittit noétem in diem 5 & immittit diem in noflem (ideft fuccedere farit altéram al- 
uri) quia Deus eft auditor 3 infpeftor. 63. Hoc item érit y quia Deus eft 
vcritaSj & quia id 3 quod invocant prceter eum 5 eft Vanitas 3 & 3 quia Deus 
eft Excelfus 5 Magnus. 64. Nonne vides^ quöd Deus demittit é Coelo aquam, 

& évadit terra virefeens? Quippe Deus eft perípicax 3 ppritus. 6y. Ipíi férfit 
jd, quod eft in Coelis 3 & quod in terra 3 & quidem Deus fané eft dives, 
laudatus. 66 . Nonne vides^ quöd Deus fubjecit ad gratis ferviendum vobis 
id 5 quod eft in terra, & naves 5 qua currunt in mari 3 imperio fuo? Et con- 
tinct Coelum ? ne cadat fuper terram 3 nifi per voluntatem ipíius: quippe Deus 
eft fané erga homines pius 3 miíericors. 67. Et ipfe cft 5 qui vitám dedit 
vobis 5 deindé móri faciet vos: tűm iterum vitám dabír in refurreSUone : porrő 
homo eft procul dubio ingratus. 68. Omni genti conftituimus rituni religionis ; 
a ipíi funt obfervantes illum. Ne ergo difeeptent tecum de hoc negotio( ideft 4 utipfíflut. 
ve difeeptes tu cum illis de religione) fed voca tilos ad Dominum tuum: quippe 
tu fané es in direftione {ideft religione) refta. 69. Quödíi difputaverint te¬ 
cum de boci dic illis : Deus eft fcientiífímus in eo 3 quod facitís. 70. Deus 
judicabit inter vos die refurretftionis circa id D in quo eftis difeordes . 71. An 
ignoras^ quod Deus fcit id 3 quod eft in Coelo 3 & terra? Certé hoc feripttim eft. 
in libro (ideft in Tabuja euftodita) . Porrő hoc apud Deum eft facile. 72. Et 
colunt praeter Deum id 3 in quo ipfe non demifit poteftatem (ideft id y quod 
ipfe miliő modo probavit ) & id 3 in quo non eft illis fcientía. Et non érit ini- 
qué agentibus ullus adjutor. 73. Et 3 cum recitantur illis íigna noftra évidén - 
tia ex lAlcormo : agnoíce^ in vultibus eorum 3 qui funt infideles., abnegationem 
( ideft faftidittm 3 & abominationem eorum) prope funt 3 üt invehantur in eos > 
qui recitant ipfís íigna noftra. Dic: An verő enunciabo vobis pejus aliquidy 
quam hoc faftidium^ quod experimini ex leElione lAlcoram ? Tejus érit ignis y quem 
; comminatus eft Deus his 3 qui funt infídeles 3 & infelix érit profettio ad illum* 

74 * O homines Meccani: propofita eft vobis íimilitudo: audite ergo illám. Cer- 
íé 3 qüos invocatis praeter Deum^ nunquam creabunt unam mufeam ^ etiamfi 
nmverJi congregentur ad hoc. Et 3 fi raperef ab eis mufea aliqüd, non poír 
fent illud recuperare ab ea. Imbecillis eft petens 3 & peritus 5 ideft homo 3 
qui rogat idolum 3 & idolum, quod rogatur. 75. Non menfi funt Deum 
veritate menfuríe ejus: certé Deus eft fané validus a pra?potens. 76. Deus eligit 
ex Angelis legatos 5 & ex hommibqs: quippe Deus eft auditor, infpeftor, 

77 * Novit id 3 quod fűit antc cosí Se id^> quod érit poft eos (ideft id 5 quod 
fecerunt 3 & id 5 quod fa&uri funt) & ad Deum reducentur rés miverft . 78. 

qui crediderunt, incurvamini, & adorate 3 & colite Dominum veftrum 5 & 
^peramini optimum 5 ut vos felices íitis. 79. Et decertate pro Deo debito 
decertationis ipíius (ideft prout debitum eft decertare pro Uh.) Ipfe elegit vosy 
^ non pofuit fuper vos in religione quidquam avdui . Dedit vobis religiooem 
patris veftri Abrahse. Ipfe nominavit eos Moslemos antea 3 & in hoc (idefi 3 . 
vunc in hoc uAlcorano) ut fit Legátus (ideft Mahumetus) teftis contra vos in 
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die refurre&ionis , & vos fitis teftcs contra homines. Infiftite ergo orationi 5, 
praebete eleemofynam 9 & firmiter adharete Deo. Ipfe éli herus vefter 5 & 
cuge bérűin ? & euge adjutorem. 5 

N O T M. 


Nícribitur Sara é Tcvcgrínatio , quia 

fcilicct qusedam in ca obiter attingun* 
túr ad Meccanam Pcrcgrinationcm 
fpcftantia 3 cujus fupcrftitiofos rítus 
hic non rcfcro, quia paffim in Au- 
ftöribus noftris , quí inter Mahumetanos vcrfati 
funt , leguntur. Vide Prodromum pár. 4. ca. 8.pag. 
135. őccap. 13. pag. 225 . ubi ex profeffo agitur oc 
hac peregrinatí önc . Eft autem Sura Meccana . Ex- 
cípít Gelal vcrficulos undccimum, ac duodccimum : 
aiii ctiam decimum nonum , 5 t quinque fequcn- 
tcs.,- qui Medina: traditi funt . In numero ver- 
fuum variant Auftorcs: communitcr ofto íupra fc- 
ptuaginta reccnfcntur 3 fed eft rcs levis xnomenti 

/ 

P/xmium Lcttionis accipe ex Zamcbafcerio: O -—* 



pofi fe Bum viBitnale. Poftremő verba illa, de 
fecndnm , idein valént ac íimplicitcr de pecudib us ° 
feu pecoribus, ut camclis bobus, ovibus. * 

XXXI. F{a%areatum fuum . 3 Vox Arabica: vlxii 
Exponitur a Golio ex Lexicis Arabicis pro Nazarea 
tu, feu ccrcmoniis, vei ritibus peregrinationis, V cí 
viíitationis Meccana:. Itaque hoc loco abfolycre Na, 
zarcatum idem eft, ac ungues praecidcrc , tondcrc 
barbani, capitis, & rcliqui corporis pilos abraderc 
6c mattare camelum, vei alíam pccudcm . Eodcni 
modo exponit Gelal. 

XXXII, Anathemata Del. 3 Arabicc JuJUi 

tó 

funt, juxta Gelalem ^ qna non 

licet •violare , •vei imminuere . 

XXXVI. Unicuiqnc autem genfi, 3 Intclligendum. 
hoc Yult Gelal de gentibus fidclibus praeccdentibus, 


cpEj O® 5=1 /*' quarum ííngulis conftituit Deus , quod 


cqo 


♦c 

• L— — 2(X*~Í ( , — L . r Jb^ÁC-l 


Qui legerit Suram Teregrinationis , habebit mcrcedem^ 
ac fi peregrinatus fuijjet , & •viftajjet Meccam y & 
fatimn ejtts pro numero eornm , qui anted feregrinati 
fnerint ad cam , cjnfqué fanntn 'vijitaverint . 

I. Commotio Bor#. 3Nomine Hor^, intcl- 


ligitur in Alcorano abfolutc fupremi Judicii dics. 
Dg illius verő commotione, feu tcrraimotu, ita Ge¬ 
lal í ^v^visJí 


üx-LuJI Oyí : "Pofi tcYY&motum érit ortus folls ab 

Occidente , & hic ortus em proximns Hóra. 

Vili. it c.v hominibus qmfpiam dlfputat. 3 Gelal: 

jJ.,—^ Hac difí* funt de Abu-gehel 

Eqit autem Abu-gehcl princcps inter Meccanos, 6 c 
cognatus Mahumeti, fed hoftis cjus accrrimus: 6 c 
Ídcö cum. faepe mordet, ac flagellat Ín Alcorano. 
XXVII. Eí memento , cum dedimus in afylum . 3 Ex- 

9 ** 

pónit Gelal: 

Demonflra'uimtts , ut adificaret eatn : nam fublatafuerat 
jatn anted tempore diluvii . 

XXVI 11 . Fenient ex omni itinerc longinquo . 3 .Ver¬ 
bum. Arabicum oftendit referri haec ad ca- 

melos, non ad homines: accipitur cnim h'ic^ erf- 
* Qitii fnelus , colleftive: ut obfervat Gelal . 

wideturdtBlla, - XXIX. Ut tettes fint utilitdtum . 3 Ideit, ut cognó- 

& Mondta ter- fcant Iucra, quae acquirentin peregnnationc per mer- 
tiaatia? caturam , quemadmbdiim explicat Gelal . Eit enitn 
ha:c peregrinatio non tám caufa pictatis, quam ne- 
gociationis. Idcm Gelal rcfert etiam ad fpirituale 
luerűm, feu mercedcm apud Deum in futuro fgcúlo . 
Qiiod' autem addit, diebus confiitutts , intelügit juxta 

cunidein Authorem ^ J** 

pj.j Dccctn dies nienfis 

JShulhoggiat , •vei diem 'vifitationis m ont is Mraphatz 
yel diem immoUtfonis ufque ttd finmn trium dierúm 


* 5 

ver ti fiat a facra . Gelal verő exponit I-— 

jtiwc J ; factifjcium ttd oblationcm > etttt hcun 



XXXVIII. Stantcs fupva trés pedes . 3 Ita exponit 
Gelal, jahias, 6 c alii ab his allcgati, Arabicam dl. 


wm 

dlioncm alii tamen maiunt íignificarc fímpli. 


citer alligátos. Golius explicat . Enteriőres pedes £• 
qtM.il férte collocantes . Vidctur refte verti poífe, p. 
dibus rite difpofitis , vei alligatis . 

Lili. Et non tniftínuf ante te ulltint legatnm ,3Qui 
occaílonc hucc Mahumeto rcvclata íint a ita rclm 


^ / 

Gelal: Cjo 


..xÍÍ-aJí q^>^LÍ| \ cXaj 

ÍU— ní-Ló- (J^O iüLuJ 


öLhJI Ukj ^ tÁJtxt 

- - £Ú\ i>Ó*& (JA J* 


Legebat 'Propheta. Mahutnetus in Sura SttU 

ly confidentibiis circa Ipfttm Coraifttis , htec •verba ‘ 
jín ergo •vidifiis Ellátam , & jílo%am , & Mattatara 
tertiam aliam í Et conjecit Satanas in Itnguam e] 7 
abfque eo, quod ipfe animad'uerteret h<ec •verba : 1} 
fant puellée exceljte ^quarum fperanda efl intercefjio 
'vififunt ergo audientes hoc C órai fit te . Séd Gábriel coffl 
tnonuit eum de eo, quod Satanas conjecerat in Ungnant 
ejus : quamobrem contrifiatus eíí . Feriim confoilat törtem 
vnagnam accepit } & fiduciam ob id,quod in " ot ' 

ficulo revelaium efi Üli . Jahias ex Cottada co c 

^ 1 ^ 1 

própe modo rém Narrat: <#«* 
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^(Ja^uiJl ^Jl* LfJ^t fcSjtÜl «U^ (jj^-Jlj 
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í—^ h °^' “ Ul ^ 1 ** 

Ublji tP íS^ Ü^ fc>ft kiviül. J)hm Legátus Vei 


Mahumetus. legeret ^Alcoranum propc locum , in qttif 
infideles confiflebant , dór mitavit : conjecitqne Satanas 
in lingttam ejus nefcto , qttce verba , qtice ipfe protnlie. 
’Et captavcrunt Ultim Infideles Ín hujufmodi verbis . 
Legebat autem verficulum illum ^ílcorant. *An v’tdt- 
. fii s Allatam , eb* .dlo%am , & Mana.ta.rn tertiam altatni 
. Conjecit autem Satanas in lingttam ejus dormitantts ; 
Ceríe hamm Ve árum intercefiio (per and a efi i & qui- 
dem h<e funt cnm puellis Jpeciofis 5 excclfis . jd obfer - 
vaverunt Infideles ; »<*?» Dtemones manifcfia'uerunt cis , 
Vropheta Vei hu jufmodi várba protuliffct Eodem 
férc modo refcrunt hujufmodi factum Zamchafec- 
jius, & alii cxpoíitorcs. 


REFUTAT I ONE S. 



módúm Mahumeto dormitanti acciderat ) non 
interíeruerit . Et quidem non fuerunt legati, 

. & Prophetae ante Mahumetum , juxta Arabum 

lentcntiam , pauci j Cüm fcribatZamchafcerius. 

.. »• 

S* J m 

tjí-(_f>0 

_$o (J.AJÍ5 UJt UlJ\j IjoIo 

.^«uk£ *—(jlüi „- 

/ . , * V . - f ■. 

Jnterrogatíis qnondam Tropbeta Mahtmctus , 
quot fuijjent Tropbeta *. Rcjpondit- ccntum vi- 
ginti quatuor millió .. Interrogatus rurfum—> y 
quot ex iis fuijsent legati: rejjpöndit : trccenti y 
ac tredecim . Ifmael habét , trccentos , ac fe~ 
ptemdecim . Volunt autem, hős omnes, Mahu¬ 
meto excepto , ortos fuiffe ex progenie Iíaac; 
& natos, ac miíTos a Deo in mcnfibus Alha- 
ram , leit facris , poft quadrageíimum aetatis 
annum , excepto Chrifto. Omnes item in fuis 
vaticiniis á Démoné aJicjuando deceptos, atque 
illuíos fuiíTe. Diftinguunt autem legatos a Pro- 
phetis : quia, etiamíi legati omnes fuerint et— 
iám Prophetse , iolis 1 tamen legatis traditi lunt 
libri cchtns a Deo: reliqui verő Prophet£ eof- 
dem libros jam traditos prsedicavere. Ita Zamcha- 
fcérius 5 & Ifmael in locis allcgatis. 

V. Inter-opera divinge potentis illud repo- 
nituí in Alcorano, quod Deus imperio, & vo- 
lúntate lila , & ex magna erga homines mife- 


j nia, quaeMahumctus prsccipit 

luis circa Peregrinationem Mec- 
canam, defumpta feré funt ab an- 
tiqua Ethnicorum Arabum lu^- 
perílitione, quemadmodum Ma- 
luimetani ipíi fatentur, & nos alio in loco de- 
m onftravimus. Unum hic certifíimum habén- 
dum eft y neque Abraham , neque Ilmaelem—. 
delubriim illud Meccanum acdihcaífe . Id jam 
fuperiűs fatis manifefté demonftravimus. Quam- 
obrem ruit praecipuum fundamentum Mahu- 
mctanicae fuperftitionis. , 

II, Dum Mahumetus non folum permittit 
non deítrüi 3 fed improbat, quod deftruantur 
Ecclefi^. Chriftianorum y clauftra Monachorum, 

<5c Synagogc Judeorum, equé, ac Mefchite fuo- 
xum Moslemorum , quia in his locis comme- 
moratur plurimum nőmén Dei*, ( ideft laudi- 
bus , ac pfecibus honoratur , & colitur:) o- 
ílcndit fe tűm Chriftianam Religionem 5 tűm 
Judaicam feftam approbare . Si. enim Chriftiani 
ellent in mala y vei falfa religione, expediret 
' eorum Eccleíias, ac Monafteria deíírui: neque 
enim piacere poífent Deo preccs 5 & facra eo- 
rum, Séd homo nullius relioionis y religiones 
omnes pro fuo libito amplefiebatur y & com— 
inifccbat. 

v III. Promittit Impoítor luis ; aífeclis Paradi- 
fum, qui coníiftit in hortis, fluminibus , vefti- 
bus fericis armillis ex auro, gemiTíilque confe- 
ctisj & aliis hujufmodi . Hsec,fi myfticé , vei 
metaphoricé Moslemi intelligerent 5 in fanam 
partém accipi poífent. Verum ita materikliter J ricordia 5 Coelum retineat 5 ne cadat fuper tér- 
i accipiunt: ut, íi quisea liguraté, vei allegqrice ram, & opprimat habitatores ejus. O acumen 
difta eífe affirmaret , pro haeretico , impioque (Shryíippaeum í quafí verő Coelum violenter íuf— 
haberetur . Certum cft autem etiam apud vete-v^: penltim fupra terram, velut lapis in aere, de- 
ies Philofophos non poífe in his bonis, quan- tineretur : & non potius eífet contra na túrám 

. _ « 11 i • r i* . 


tumvis excellentibus, vcram hominum felicita- 
tem fitam eífe. 

IV. Ridiculum eft id , quod in hac Sura_* 
narratur, fen fingitur : nimiriim Mahumetum , 
dum Alcoranum recitaret,ofcitanter in apertam 
blaiphemiam erupiífe , tria Meccanorum idola 
commendando , eorumque intercefhonem , ac 
patrocinium adftantibus aíferendo. Illud verő 
nullo modo tolerari poteft, maximumque men- 
dacium cenlendum eft , quöd Deus ad Pro— 
pbetae fűi impictatem, feu excufandam , feu 
purgandam , pronunciet, nullum legatum, ne- 
Prophetam ante Mahumetum fuiífe , qui, 
facros libros divinitűs revelatos legeret, 
a fphemiam aliquam hujufmodi t non quidem 
? x propria malitia, íed aftu Satang ( quemad- 


ipíius, ipíique omnino violcntum d propria fe- 
de dimoveri. Erat revera tám malus aftrolo- 
gus, quam falius Prop béta Mahumetus . Ve¬ 
rum, etiamíj Coelum fuper terram rueret, non 
tamen putandum eft ex illius calu praecisé quem- 
quam interimendum, aut opprimcndum , cüm 
iit matériáé tenuiftimae , ac nullius ponderis. 

VI. Affirmat Mahumetus, ritus, ac Drra . 
cujuslibet gentis, k Deo inftituta fuiífe *, quam- 
obrem non eífe de his difputandum . Sacrm_. 
igittír Chriftianae religionis, ejufdemque leges 
cogitur approbare . Qiiodli dicat haec ufque 
eo bona fuiífe, quandiü per Alcoranum ü Deo 
aliis legibus, ac facris traditls abrogata non funt, 
quemadmodúm Moíaicae Jegis ritus tandiü ho¬ 
ni fuere y quandiü per Euangelium aboliti non 

funt. 


V 





ípyit. Rcfpondeo, Jboc ülum grajtís afíerere_^ 9 
nec tiJJo rnodo poffe probare: nullibi enim in 
iacris libris invenimus JMeífiíe Jegem mutan*. 
dam eíTc. , quemadmodum Mofajcapi mutan- 
dam reperimus . Imp hanc ulque ad fincm-^ 
jnundi perícveraturam efíe , Propjietarum ora- 
cula manifeíte tcítaptur. Pcnique prp bonitate 
Chriftianae Jegis JVIabumptum ipfum teflem lia.* 
bemns. Átverő pro Alcoranicis fnperílitionibus 
nulíum, niíi fc ipfum poteft Mahurnetus teltem 
prpferre . Neque verő expe£tandupi eft, ut de 
his dijudicet inter nos Deus in die reíiirreftior 
nis : jam enim fát is, íuperque judicayit, ac diju-r 
dicavit in facris fcrjptnris. 

VII. Turpiter fibi cpntradicit Impoflpr . Cum 
enim liiperiüs iemel dixiíípt t peum mittere_> 
Icgatos íuos , non Angelos 5 led homines: hic 
oppoíltum affirmat: Deum lcilicet tam ex An*> 
gelis, qu&m ex hominibus Icgatos mittere , 


Vili. Quamvis negandum non fit 5 Jpaé^ \ 
Mabuméto evuígatam Jicéntiaé 5 ac Ubidirii f r ' 
na laxáre: non tamen pptpít omninő .jjjj ^ 
cedi, pihil eífe in ea ardüi, aiit difftcilis^ quetn^ 
admodum ipfe nunc gloriatur, Sunt in c 
dubio nonnulla admodum ardua 5 ac mpleft * 
quse tamen iuperílitionem tantumtpodo conti' 
nent y vei nihil pertinent ad pietatem^ y eran ^ 
que religionem; cujüímodi funt illse tam tn u l ~ 
tamque importinge lotiones ? jncurvationeJ* 
geíticulationes ^ & alia hujufmpdi., qua® r jf Un J 
potiűs, quam pietatem valeant excitarc . J e j u . 
nium etiam Rorqadan menlibus aeíliyis ; p Cr(N 
grinatio Mecoana : circumcifio adulta jam se, 
taté, non modicam 5 quamvis inutilem íeciim 
affernnt difficultatem: ncc minoris eífet incom. 
módi a vino abítincre , niíi Mahumetani iiu 
hoc íibi mmis 3 & ufquc ad ebrietatem induL 
jgerent „ 
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J# Nomine Dei 'Mijeratoris , ‘Mijericordis. 

p. 

r f TAra felices funt Fideles. 2. Qui in oratione fua funt fefe humiliantes.3, 
l?ars deanu ^ Et, qui funt ab inani 5 futilique fermone procul recedentes. 4. Et, qui 
oaavl C ! ma funt eleemofynam facientes. y. Et, qui íunt mutones fuos cuftodientes, m\ 
utentes Mis. 6. Nifi erga uxores fuas, aut quod poífederunt dexterae eoruiu 
(ideft erga ancillasfuas) nam ipíi erunt in his inculpabiles. 7. Qui verő concu- 
pierit praeter hoc (ideft fráter uxores > & ancillas ) hi erunt praevaricatores. 8 , 
Et, qui funt vadimonia fua, & paéium fuum obíervantes . 9. Et, qui íupcr 
orationes fuas habent cuftodiam ( ideft perfolvunt eas temporibus fuis ). 10. Hi 
erunt Hsereditantes. 11. Qui hsereditabunt Paradifum, ipfi in eo perpetuo 
commoraturi. 12. Et jam porrő creavimus hominem ex extrafto luti (ideft 
ex Jutó defacapo) . 13. Deindé pofuimus eum fperma in manfione firma (ideft 
in vufaa ). 14. Deindé creavimus fperma illud in fanguinem coagulatum. 
Deindé creavimus fanguinem illum coagulatum in fruftum carnis. Pofteá crca« 
vimus fruftum illud carnis in offa. Deindé induimus oífa carne. Deindé pro* 
duximus illud , quod creaveramus, creatione altéra , Jacientcs illud corpus ani - 
matum . Benedi&us igitur fit Deus Optimus Creantium. 15. Deindé vos pro- 
feftö pofi: hoc fané eftts mórit úri. 16. Deindé vos certé die reíurre&ionis 
fufeitabimini. 17. Et jam quidem creavimus (ideft creaveramus) fupra vos fc- 
ptem vias (ideft Coslos) neque fuimus circa creaturam (ideft circa bomines cm- 
tos ) negligentes. 18. Et demifimus é Coelo aquam in menfura, & refidere 
fecimus eam in terra. Et quidem nos ad auferendam illám certé lumus po- 
tentes. 19. Tűm produximus vobis per eam hortos ex palmis, & vitibus. 20. 
Sunt vobis in illis fru&us múltig & ex illis comeditis. 21. Et produximus vobis 
arborem, qua egreditur ex monte fyna: profért oleum,& tinturam comeden- 
tibus (ideft in quo comedentes intingunt bucellas ). 22. Et quidem vobis in pe- 
cudibus eft fané eruditio: potamus vos ex co, quod eft in uteris earum (ideft 
hEle) & funt vobis in illis utilitates múlt# , & ex illis comeditis. 2J- 
Et íuper illas 3 & fuper naves vehimini. 24. Et jam quidem mifimus Noé ad 
gentem fuam, & dixit: O popule meus fervite Deo: non eft vobis ülte 
Deus praeter eum: an ergo non timebitis eumi 25. Dixerunt Primores, qui 
infideles erant de gente ejus: Non eft hic, nifi homo carneus , ficut vos: af- 
feftat, ut excellens fiat fupra vos, Quodfi voluiífet Deus , ne cokrmus 
aliurn fráter fei certé miffiifet Angelos» non bűne bominem. Non audivitnus 
hoc de patribus noftris primis. 2 6. Si eft hic, nifi hotho, in quo eft ma- 
nia. Cuftodite ergo eum ufque ad tempus. 270 Dixit Noé 1 Domine mi adja- 
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a nl e in hoc 3 quod infímulant me mendacii. 28. Et diximus per revelátio- 
nein ad eum: Fac Arcain in oculis noítris^ & revelatione noílrá (ideft viden- 
tibiis* & revelantibus ’ nobis .). Cum autem advenerit negocium noftrum (ideft 
diluvii) & ebullierit furnus aqua 3 qui nme defervit ad coquendum fanem : 

29. Intromitte in eam ex cmni animante paria duó, mafculum 3 ó* foiminam 3 & 
famíliám tuam 3 prseter eum 3 íuper quem pr&celíit dictum ex illis (ideft fráter 
citm e# illis^ quem fradeterminavi di&o y /h* decreto, meo ad ferditionem j . Et ne 
alloquaris me pro iis 3 qui funt iniqui 3 etenim ipíi demergendi. funt. 30. 

Cum autem confcendes tu 3 & 3 qui tecum funt 3 in Arcam^ dic: Laus Deo 5 
qui liberavit nos de gentibus iniquis. 31. Et 3 cum defeendes ab ea 3 dic: Domine 
mi? defeendere fac me defcenfu benediélo (ideft felici) nam tu es Optimus 
defeendere facientium. 32. Certé in . hoc fuerunt fané íigna divina fotentm y 
& quidem fuimus fané probantes per hoc gentem Noé . 33. Deindé oriri feci- 
jnus pofi eos generationem aliam (nempe Zdadaos ). 34. Mifimusque inter eos 
legatum ex ipíis ^ nomine Hűd y qui ducit eis: Colite Deum. Non eíl vobis 
ullus Deus praeter eum:an ergo non timebitis eum'l 35.Et dixerunt Primores 
épopuloejus 3 quierant ínfídeles, & abnegabant occurfum alterius vita? (i.diem 
nftirreBionis) Se deliciarum affluentiam dederamus eis in vita mundana: Non eíl hic > 
niíi homo earneus y íicut vos : comedit ex eo y quod comeditis y Se bibit ex eo y quod bi- 
bitis . 36. Et faüé 3 fi obedieritis homini carneo y ficut vos 3 procul dubio vos 
tís prorfus pereuntes . 37. An promittit vobis 3 quod vos 3 ubi mortui fueri- 
tis 3 Se eritis pulvis 3 & oífa 3 quod vos 3 inquam 3 eílis educendi vivi é tumulisl 38. 

Apage 3 apage id 3 quod promittitur vobis. 39. Si eíl alia vita 3 niíi vita no- 
ftra mundana. Morimur 3 Se vivimus: neque nos fumus refufeitandi. 40. Sí 
eíl hic^ niíi vir 5 qui commentus eíl contra Deum mendacium. Séd non eri- 
mus nos illi ered ént es. 41. Dixit Hűd : Domine mi 3 defende me in eo 3 quod 
mendaciiiníimulaverunt me. 42. Reípondit Deus\ Poíl modicum profedló cva- 
dent poenitentes. 43. Suílulit igitur eos fupplicium cum veritatc 3 Se reddidi- 
nnis eos veim germen aridum. Procul ergo a mijericordia Vei gentes iniqua?. 

44. Deindé oriri fecimus poíl eos generationes alias . 45. Non preeveniet ul- 
la gens terminum fuum: neque differ ént ur ulteriüs y f oftqu ara terminus advenerit . 

46. Deindé mifimus legatos noítros íticccífivé cum interpolatione* Quotíeí- isyts 
cumque venicbat ad aliquam gentem legátus iuus 3 mendacii infimulabant eum. 
Etfubfequifccimus alios eorum alios (ideftf érdidimusunamgentem foft aliam) Se po- 
. fuimus eos in novas narrationes. Procul itaque a Divma mijericordia gentes 3 quce non 
credunt-. 47. Deindé mifimus Moyfen, őc fratrem ejus Aaron cum fignis 110- 
ílris 3 Se poteílate manifeíla. 48. Ad Pharaonem, & Primates ejus: Séd fu- 
perbé renuerunt credere erant enim homines a fublimes. 49. Dixerunt itaque: «dati. 

4 An credemus duobus hominibus^ qui Junt > ficut nos 3 Se gens eorum íimt 
nobis íervientcs? 50. Et mendacii iníimulaverunt ambos: quamobrem fuerunt 
ex perditis. 51. Et jam quidem dedimus Moyíl Librum 3 - ut ipfi (ideft ifraelitx) 
dirigerentur. 5:2. Et pofuimus filium Marim 3 Se matrem ejus in miraculum y Se 
. xecepunus utrumque in locum fublimem 3 habentem quietem^ & íontem aqua? 
púra?. 53. O Legati^ comedite de rebus bonis (ideft licitis) & operamini re- 
^luni: ego enim in eo 3 quod operabimini, cognitor erő . 54. Et quidem ha?c 
gens veílra (ideft religio veftra) eíl gens una 3 & ego fűm Dominus veíler: 

; titnete ergo me . 55. Et diíciderunt Judai y & Chriftiani 3 & alii negotium fuum 
(ideft religionem Juam ) inter fe in feélas. Cmnis feéla in eo 3 quod eíl penes 
fe (ideft in ofinione fua ) laetantes funt . 56. Séd íine eos in errore fuo ufque 
s d tempus mortis eorum . 57. An exiílimant^ quod id^ quod extendimus fis. 

:;de opibus 5 & filiis (ideft cofiofé concedimus illis) acceleremus fis? 58. In bonis; 
((ideft ad bonum if fórum y & non f otius ad malum ). Verumtamen non intelíigunt. 

59 * Porrö 5 qui funt ex timore Domini fui^ fibi caventes ab ira ejus : 60. Et 3 
S[ u i in íigna Domini fűi credunt: 61. Et 3 qui in Domino fuo non ponunt 
;; io cios: 62. Et^ qui dánt id 3 quod dederint (nemfi eleemofynas) őt corda eo- 
r iun f un t timentia 3 quod ipfi ad Dominum fuum íint reverfuri: 63. Fii cer- 
llcfutat. in Alcor. Rr 1 tátim 
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tátim feftinant in bonis operibus 3 & ipíi ad ea prseveníentes funt altos, 64 
Et non gravabimus animam 5 nifi pro capacitate ejus 3 & apud nos eft liber 
qui ioquitur cum veritate: Et ipfi non traöabuntur iniqué. 65. Atqui corda 
eorum verfantur in ignorantia de hoc (ideft ^korano ) & ipfis funt opera pr^l 
* opcrsiucs. tcr hoc (ideft diverja ab oferibus fidelium fuperiüs relatis ) ipfi funt ea a operá¬ 
tori . 66 . Ufque dimi fuftulcrimus opulentos eorum per fupplicium in hello Be - 
drenft : ecce ipfi tumultuofé clamabunt. 67. Séd dicetur illis : Ne vociferemini 
hódié: quippe vos á nobis non adjuvabimini. 68. Jam figna noílra legebantur 
vobis; fed vos fuper calcaneos veflrosrcvertcbamini. 69. In íuperbiam vos eficren- 
tes de hoc ( ideft detemplo 5 vei locis facris Mecca 5 qua fojjidetis) túrba no&u con. 
fabulans 5 falfa 3 ac futilia obloquebamini de Mahumeto 3 Icorano. 70. An 
ergo non confideraverunt attenté diöum (ide/l verba xXlcorani) an venit ad cos 
id 3 quod non venit ad patres eorum priores ? 71. An non cognoverunt Lega- 
tum fuum: propteneá ipfi iunt eum abncgantes? 72. An dicunt: In eo funt 
D^monia? Séd venit ad eos cum veritate 3 & plerique eorum funt veritatcm 
abominantes. 73. Quöd 3 fi fequuta effet verítas defideria eorum: proíeflö 
corrupti fuiíTent Ccdi 3 & terra, qui funt in illis. Atqui attulimus cis 
commonitorium eorum (ideft c Akorantm ) ipfi verő á commonitorio fuo funt 
longé recedentes. 74. A11 peres ab eis mércédéin pro pradicatione? Séd mcr- 
ces Domini tűi eft melior, & ipfe eft optimus largientium. 75. Et tu quidem 
fané invitas eos ad viam redlam. 76. Et profeélö^ qui non credunt in altc- 
rum fa^culum^ ab bac via funt certé longé deviantes. 77. Quod 3 fi miferti 
fuiifemus eorum 3 & relevaífemus 3 quod erat in eis de damno (ideft famem ) 
qua per Jeptennium Meccanos afflixit ) profefto tenaciiis ha’fiífent in errore fuo } 
& in eo perfeveraífcnt. 78. Et jam quidem excepimus eos cum posna {idtjl 
fame) non tamen humiliaverunt fe Domino fuo 3 neque íupplices deprecati 
funt. 79. Donec 5 cum apqruiíícmus fuper eos portám habentém posnam ve- 
hementem (ideft cadem belli Bedrenjis) ecce ipfi in ea in defperationem dejefti, 
80. Et ipfe eft, qui creavit vobis< tfuüitifin 3 &: afpe<ftus 5 & corda; quám 
pauci gracias agitis! 81. Et ipfe eft., qui procreavit vos in terra; & ad 
eum congregabimini. 82. Et ipíe eft., qui vivificat^ & mortificat^ & ab ipío 
eft varietas nodHs, & diei: an ergo non intelligitis ? 83. Séd dixerunQ quod 
dicebant Priores. 84. Dixerunt: An poftquám mortui fuerimus 3 & erimus 
pulvis 3 & oífa; an utique nos certé fumus fufeitandi? 85. Jam quidem pro- 
miífum fűit nobis 5 & Patribus noftris hoc antea: fi eft hoc ? nifi fabula: 
Priorum. 86. Dic: Cujus eft terra 3 qui funt in ea 5 fi vos fcitis hoc?$i> 
Reípondebunt: Dei. Dic an ergo non commonefietis? 88. Dic: Quis eft Dominus 
Coelorum feptem^ & Dominus Throni magni? 89. llefpondebunt: Dei. Dic: 
an ergo non timebitis eum? 90. Dic: Cujus in manu eft Regnum omnis rei; 
& ipíe protegit^ & non protegitur; fi fcitis? 91. Refpondebunt: Dei. Dic; 
Quomodó ergo praeftigiis fafeinamini? 92. Atqui attulimus illis veritatem: & 
nihilominiis ipfi funt fané mentientes. 93. Non fufcepit Deus ullam prolem, 
& non cum eo ullus Deus: alioquin fané abftuliífet quilibet Deus id, quod 
creaííet pro fe, & quidem extuliífet fe alius eorum lupra alium. Laus Dco 
ab eo 3 quod praedicant (idejl procul abeft Deus ab hoc). 94. Cognitor eft oc- 
culti 5 & manifefti: itaque exaltetur ab eo, quod aflociant (ideft procul abfi 
ab babendis diisfociis) .9$. Dic: Domine mi 3 fi videre feceris me id fupplicü 5 quod 
ipfis promittitur. 96. Domine m i y ne ponas me cum gentibus iniquis (ideft 
ne involvas me in Jupplicio eorum). 97. Et nos quidem ad hoc., ut videre &- 
ciamus te id 3 quod ipfis comminamur, fané fumus potentes. 98. Depellé per 
b mclius . id 5 quod eft b optimum 5 malum (ideft ignofce illis id 3 quo te Udunt) . Nos leien- 
tiffimi fumus de eo 3 quod praedicant (ideft obloquuntur) . 99. Et dic: Domine 
mi> confugio ad te, ut liberes me á ftimulis Satanarum. 100. Et confugio 
ad te 3 Domine mi 3 ne prseíéntes fint mihi (ideft ne noceant mihi ). 101. Q.uan- 
dó venerit alicui eorum mors 3 dicet: Domine mi, redire fac me in vitám¬ 
tól. Ut ego operer reftum in eo 3 quod reliqui (ideft in fpcttio vit*, 
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Kiibi ptriit)\ Séd rejpondebitur ei: Nequaquam. Profed:ó hoc verbum ( ideft re- 
dire j ac me ) ipf G diélurus cft illud: Séd frújba: nam pofi: eos érit repagulum 5 
fje redire pojfmt uíque ad diem, qua fufeitabuntur. 103. Cüm ergo infufilatum 
fuerit in Tubám: non erunt porró cognationes inter cos die illa; neque íeíe 
niutuó rögabunt prof tér eas . 104. Porró 3 cüjus graves fuerint bilances cjus 
operibus. bonis: hi erunt felices. loj.Cujus verő leves fuerint bilances ejus 5 hi 
Punt 3 qui perdent animas fuas, in gclienna femper moraturi. 106. Aduret 
facies eorum ignis 3 & ipfi in eo erunt contrahentes labia pr& dohre 5 é 1 dice- 
ntr tilts . 107. Nonne figna mca legebantur vobis in Álkorano ? At vos ea 
mendacii iníimulabatis. 108. Refpondebunt: Domine nofter 3 prsevaluit fuper 
n os infelicitas noftra 3 & fuimus homines errantes. 109. Domine nofter, educ 
nos ab eo {idejl igne ). Quód fi redierimus in prijlinum errorern tunc certé 
nos erimus ex iniquis. 110. Dicet illis Deus: Proculefte 3 abjedi in eo 3 & ne 
alloquamini me pro libertate vejlra. m. Certé., quód fűit pars é fervis meis^ 
qui dicebant: Domine nofter 3 credidimus: parce ergo nobis 3 & miferere no- 
bis: tu enim es Optimus Miferantium. 112. Atqui cxcipiebatis eos cum lu- 
dibrio, ita 3 ut oblivifci facerent vos memóriám mei ( quia fcilicet UH viden- 
tes 3 fe contemm 3 dejijl elánt a vobis commonendis) 3 c vos ex eis rífum captaba- 
tis. 113. Ego fané rependi eis mércédéin hódié pro eo 3 quod patienter lu- 
ftinuerunt: certé ipfi erunt felices. 114. Dicet illis Deus: Quoto morati eftis . 
in terra numero annorum? ny. Refpondebunt: Morati fumus diem 3 vei 
xirtem diei; Atqui interroga numevantes ( idejl pete hoc ab xAngtlis 3 qui récén - 
ént opera creaturarum) . 11 6. Dicet illis Deus: a Non morati eftis 3 nifi pariim sí: 
i porrö vos feíretis numerare ^ hoc cognofeeretis . 127. Putabatis ne 3 quód crea- 
viflemus vos fruftrá, & 3 quód vos ad nos non elíetis reducendí ? 118. At¬ 
qui exaltetur Deus 3 Rex 3 Veritas: non eft Deus., nifi Jpfej Dominus Thro- 
ni venerandi. 119. Qui autem invocat cum Deo deum aliums non eft pro¬ 
fi atio demonftrativa ipfi de eo (idejl non potejl id probare) profe&ó redditio 
rationis ejus érit apud Dominum íuum ( idejl reddet rationem de hoc peccato 
apud Deum) certé non felicitabuntul* infideles. 120. Et die ; Domine mi 5 
parce 3 & miferere: tu enim es Optimus Miferantium, 
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Credentes , ab ultima vcríiculi primi 
diftionc. Eft Mcccana: & in ca ccn- 

Í tum dccem , Se ofto verfus commu- 
niter rccenfcntur . Nonnulli tamen 
unutn fupcraddunt . Lcdtöris premittm erit , quód 
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jQ/íí lege-rit Suram Ftdelium } exhilarabitur ab ^ingeits 
aura , & odoré fttavi , & iis rebns , quíbns recreetnr 
oculus cjus fub ad'uentnm jíngeli mortis . Habetur ex 

m 

traditionc dixiífe Mahumetum ipfum cXüJ 

n t 

ás s )j3 ^ 0 y i 

lle-veUti funt mihl decem^J 

'uerftis ^ cjttos qui legerit , ingredietur in T? aradi fűm. 
beinde legtt Sttram . Jam felices funt jideles ; donec 
ftvvcnit ad finetn decimi verfus. Addit Zamchafce- 
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Habetur e.v trxditione , Trincipum , & fínem Sűrít 
Tidelium , ejfe depomptum ex tbejauris Throni Dei . 
jQtti operatus fuerit juxta trés primos verfus & in- 
fim Bús ^ & commoncfatlus per ultim os quatuor ver- 
fus illius , falutcm adipifcetur , & beatus érit. 

XVII. £t jani qtttdem crcavimus fuper vos feptem 
'i/m.r. ] Jam notavimus, viar«m nomine hoc loco ab 
Expoli tori bús C^los intclligi. Rationem reddit Gclal: 

ilXli.'Xil (jjh . £hiia Cpli funt ^íngclor 
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Qiiod autem additur: neque fuimus circa crcaturani 
negligentes : innuitur , jnxta expofitioncm ejufdeni 
Auftoiis, Deum rétin ere ipfos Coelos violenter íuft. 

penfos - b ö . m \ (jl ? ne cadant fuper 

homines , & interimant tilos . Vidc fuperius cam- 
dem ineptiam. 

XXI. Arborem, qua: egreditur ex monte Sina . j ?rö 
hujufmodi arbore inteliigunt communitcr Expofíto- 

res 0/^1 K Oleam\ feu arborem olivi . Quaíí verő 

peculiarc fit monti Sinai hanc arborem progignerc, 
qua regioncs feré omnes abundant. 

XXVIII. Rt ebullietit furnus, 3 Vidc quae fuperius 
circa hoc didta fant. 

XXIX. Tr<etcr eum 5 fuper quem pracejfit dicíum ex 
illis . 3 Exponit GelaL : (J . oüJjj y&j? 
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Tueruntr hi jixor ejtís, & filitt's c-j.ns Cariaan. rután.t 
cnim Arabes , hős duos in diluvio periifíc ob im- 
qmtatem ipforum , quantumvis Noé pro iis prccp- 
rcmr Vvide alibi difta : _őc Prqdr. p. 4 - cap. ultim. 
Lili. rccejiimm uprt*m^ne in locmn fnblimem. ] 

Gc)al: y——yw^íUI 

ide fi In fernfalcm 5 fen Temflum f erofolimitampm , 
vei i n Dainafctym^'vel in Talcflinavi . Puto tamen Al- 
coranum loqui de l^aradifo terteítn . _ 

JLXXXV111. Kefpondebnnt: Del. 3 Crcdidíflem cíle 

mendum Seri ptoris, qui pro dtt Dcns ? pofuiílet d 




Vei ; Séd, elun in omnibus cxemplaribus conftariter 

mt 

Jcgatur Vei , conftat fuifle ofeitantiam Malmm e- 

ti. Séd fortafle excufábnntillnrii Mabumetani , qu^j. 
mens illius fuerit in hác refponfione, feptem Cdos 
5c Thronum magnum eíle Dei, 

C. Vömmé mi } redirc facite we.3Putat Gclal Uip 

furpari hic verbum pluralc cum Dep, --6^0$ 

ad magnificentiam . ut cum magnis I?nncipibus fied 
confueyit. 


RBFUTATIONES. 



I, S rendit fe Mahumetus contipen- 

tise amicum , díim affeclas iuos 
ad frsenandas libidines hortatur. 
Eodem tamen tempore licen~ - 
tius, quam pár eft, eorumdem 
Juxurise laxat habenas , díim non folum plu- 
rium uxorum , fed etiam omnium ancillarum 
ad thorum ulum liberum permittit. Hoc certé 
non folíim contra omnes continentiae , & tem¬ 
perán ti£ leges, fed etiam contra Reipublic^ bo- 
mim eíle cenfendum eft j cum iexcenta indq 
incommoda, odia, rixac , & domefticae rei ja- 
fiúra confequantur . Séd de hoc vide , quae 
alibi diífervimus . Yidc Prodromum , pár. 4, 

f' . 

,cap. aő'.pag. 466. ubi per errorcm ponitur 

* r 

fidelis , pro Fideles, Ibi probo, hunc 


liberum coitum cum ancillis eífe yeram for- 
nicationem, feu potííis adulterium, nec poífe_-> 
conjugii colore colioneftari. 

II. Ex iis , quae de Noé diíferit Alcoranus, 
patet 5 antc dihivium fuifle homines ldolorum 
cultores. Hoc autem faeris litteris, & melio- 
rum feriptorum fententiae repugnare 3 jam fu- 
pra demonftravimus. 

III. Cüm ex iifdem faeris litteris manifeíle 
habeamus , univerlam famíliám Noé fuifle in 
Arca a diluvio liberatam , & iplum ? ejufque^ 
uxorem 3 & trés filios cum uxoribus fuis poft 
diluvium ex Arca folpites egreífos fuiífe: men- 
titur Mahumetus cum Mahumetanis, díim_* 
Canaan hlium Noé s Öc uxorem ejuídem Noé 


aquis demerfos fuifle nugantur, Et miror, Au» 
florem quemdam Gáliam , qui Annales Eccle- 
liafticos Arabice confcriptos in Iucem dedit 5 
hunc tam craífum Alcorani errorem velle ex- 
eufare ^ quaíi verő ex faeris litteris 3 & ex per- 
petuo omnium tám Hebracorum ? quam Chri- 
jlianorum leniu certum non fit, Noé trés tan- 
tum filios mares habuifie . Híic accedit 5 Ca- 
naan non filium, fed nepotem Noé fuifle, & 
nonnifi poft diluvium in lucem prodiifíe. 

IV. Quőd Judaeos, & Chriftianos fuggillct 5 
quia religionem fuam in feflas difeiderint, fa. 
cile Mahumeto ignofei poífet , fi Mahumctani 
religionem fuam in plures , quam Judsei , & 
Chriftiani feflas non difcidiífent. VulgatiíTimuni 
eft,& certiífimum apud Arabes Prophet^ íuivati- 
cinium, Magos, feu Magufeos in feptuaginta 
feflas, Judacos in feptuaginta, & unam, Cíiri* 
ílianos in feptuaginta , & duas, ipfos veri) 
Mahumetanos in ieptuaginta ac trés elfe divi- 
dendos, De quo fatis dixi alibi fc prsfer- 
tim in Prodromo, . p. 3. c. 23. pag. 448. ubi 
agitur de omnibus leflis Mahumetaniími. Et 
inde poterunt huc múlta transferri. 

Y. Comminatur faepé Mahumetus, Meccanís 
pcenam k Deo ipfis inlligendam. Yerum,cie 
quanam pcena loquatur , non fatis conftat in- 
tér Expoíitores. Gelal, ut Mahumetum in hoc 
Prophetam fuiífe oftendat, exponit de ckdo 
belli Bedrenfis, de qua ilJe fortaífé ne íomnia- 
bat quidem. Et hscc nijiilominus non fűit tan- 
ta , ut verbis tám magnificis eífet ab eo pr£- 
dicanda. Vidcre licet manifefté in vita Mahiu 
péti, & in iis, quae fuperiü^ difla funt. 
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1. QUram hanc demifimus i Cceloi & fancivinius eam 5 J (ideft janBionss pofw 
ij műt in ea) & cJérnifirnus in ea figna manifeíla^ ut vos commoneíieretis. 

2. Scortatricem 5 & fcor.tatorem 3 verberáte* unumqucmque ex ipíis centüm í- 
öib'ús 5 "& ne capiat vos-erga illos comriiiferatio in-judició Del 3 fi erediris m 
Deum 3 & diem növi ifim mn 3 & teftes fint po^na a éorum aliquot ex fidelibus • 

3. Scortator non nubet nifi fcortatrici - alkui ^ vei aífociatrici (ideft iclololatr #.) 
Et fcortatricem non accipiat in matrimoniurn ^ niíi diquh ícortator^ aut 

ciator. 
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ciator- Et prohibitum eft hoc genus conjugii fidclibus (ne fcilicet nubant fcortan^ 
tibus)* 4 * Q u * autem accufant fcortationis mulieres pudicas, & non adducuric 
quatuor teftes de 'vifu , üagellate eos oftoginta iftibuss & ne fufcipiatis eo- 
tum teftimonium unquam ulla in re: hujuímodi emtn funt pr^varicatores (ideft 
infarnes 5- Verüm, qui refipuerint poft hoc, & fe correxerint: certé Deus 
crit illis indultor, Mifericors. 6. Qui verő accufaverint adulterii uxores fuas, 

& non habuerint teftes de hoc , nifí fe ipfos, teftificatio uniuícujufque eorum 
fint quatuor teftificationes (ideft quater juret) per Deum, quöd ipfe fané eft 
ex yeridicis (ideft ^ quod Derűm diát ). 7. Quinta autem teftificatio fit imprecari 
nialediftioncm Dei fuper fe, fi eft ex mentientibus. 8. Et avertet ab ea (ideft 
fneore) ^poenam, quia teftificata fuerit quatuor teftificationibus per Deum, quöd 
ipfe (ideft maritus ) eft proríus ex mentientibus. 9. Et quinta teftificatio érit 
imprecari iram Dei fuper fe ipfam, fi maritus eft ex veridicís. 10. Quödfi 
non eífet benignitas Dei fuper vos, & mifericordia ejus , & quöd fané Deus 
c ft propitíabilis , fapiens: Certe detegeret 'veritatem , & ftatim puniret perjuros . 
xi. Porrö, qui protulerunt mendacíum (túrba ex vobis) ne exiftimetis hoc 
jnalum vobis: imö hoc melius eft vobis. Unicuique viro ex eis rependetur 
id, quod patraverit de iniquitate. Et , qui aííumpfít fibi gravitatem ejus 
(nempe iniquitatis ) ex eis, ipfi érit poena magna. 12. An verő, cum audiviftis 
! illum, opinati funt fídeles w/ 3 & fídeles femin# in fe ipfis id , quod erat o- 
ptiinum; & dixerunt: Hoc eft mendacium manifeftum. 1 3. An adduxerunt 
ad hoc quatuor teftes ? cum verő non adduxerint teftes , hi porrö apud Deum 
i lunt mentientes. 14. Quödfi non fuiffet benignitas Dei erga vos, & rniferi- 
;■ cordia ejus in hoc Mundo, & altero faeculo: certé tetigíflet vos ob id, quod 
, oblocuti fuiftis, fupplicium magnum. 15. Cum traduceretís illud (nempe eri- 
mn calumniofum) linguis veftris, & diceretis oribus veftris id, de quo non 
crat vobis fcientia , & ,exiftimaretís illud leve , & ipfum erac apud Deum 
■ grande. 16. An verő, cum audiftis illud, dixiftis: Non fpeftat ad nos, ut 
; obloquamur de hoc. Laus tua; hoc eft mendacium magnum. 17. Admonet 
’■ vos Deus, ne revertamini ad peccatum fimile huic unquam, fi eftis fídeles. 

| 18. Et deciarat Deus vobis figna (ideft prxcepta fua in ^dkorano) & Deus eft 
: fciens, fapiens. 19. Certé, qui amant evulgare flagitium de iis, qui credide- 
rimt, ipfis érit poena difcrucians. 20. In hoc mundo, & in altero faeculo, & 
Deus fcit, & vos nefeitis. 21. Quödfi non íuiffet benignitas Dei fuper vos, 

’ & mifericordia ejus, & quöd Deus eft pius, mifericors; citb fine dubio puni - 
vi/fet dós. 22. O, qui crediderunt, ne fe&emini paífus Satanse (ideft illecebras 
í fim) nam, qui íettatus fuerit paífus Sátán#, certé ipfe prsecipiet ei turpia, 

;■ & illicitum. Quöd li non fuilfet benignitas Dei fuper vos, & mifericordia 
ejus: non fuiífet infons ex vobis, vei unus unquam. Séd Deus expiabit, quem 
•■voluerit, & Deus eft auditor, cognitor. 23. Et non jurent pr#diti abundan- 
; tia ex vobis, & amplitudine divitiarum, quöd non dabunt propinquis, & 
í pauperibus, & emigrantibus pro via Dei, aliquid : Séd compatiantur, & be- 
- nigne agant cum iliis: Nonne defideratis, ut indulgeat Deus vobis? Et Deus 
cft indultor, mifericors. 24. Porrö, qui eriminantur pudicas, negligentes 
(ideft fimpliciüs DÍDentes , eb , quod malitia careant ) fídeles, maledicentur in hoc 
vmundo, & in altero faeculo, & ipfis érit poena magna. 2j. Die quadam teíii* 
ficabuntur contra eos lingu^ eorum, & manus eorum, & pedes eorum de eo, 
quod fuerint operati. 26. Die illa fatiffaciet eis Deus debitum eorum jufté, 
& fcient, quöd Deus eft Veritas manifefta. 27. Improbae debentur improbis d 
improbi debentur improbis foeminis, & bonse bonis 'viris , & boni bonis 
föftiinis : hi (ideft boni , & bona ) juftificandi lunt (ideft defendendi) ab eo, quod 
;dicunt contra eos maii , & maU. His érit mdulgentia, & provifio honoriíica in 
^r^dijo. 28. O, qui crediderunt, ne ingrediamini domos praeter domos ve- 
donec facultatem petatis, & íalutem apprecati fueritis família eorum. 
Moc cft melius vobis, ut vos commonefiatis. 29. Quödfi non inveneritis in 
f ls ullum, non tamen ingrediamini cas ? donec annuatur vobis. §i verő di- 
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ftum fuerit. yobis: Revertimíni: revertamini: hoc érit a juftius (idefl fecürius) 
vobis 3 & Deus in eo, quod facitis, eft fciens. 30. N011 érit fuper vos pi acu . 
lmn, quöd ingrediamini domos inhabitatas , cujujmodi funt /tabuk viatoria t a~ 
farm memória, & bujujmodi, in quibus fit aiiquis ufus vobis (idefl agendum 
aliquid pro veflro uju) & Deus fcit id, quod propalatis, öt id, quodabfeou- 
ditis. 31. Dic fidelibus, ut contineant oculos fuos, őt cuftodiant b mentulas 
fuas ab illicitis: hoc purius érit pro illis ^ Deus enim commonicus eft de co 
quod íaciunt. 32. Et dic fidelibus mulieribus , ut contineant oculos idős, {£ 

• cuftodiant , ccunnos fuos, & non oftendant ornatum fuum (idefl corpus fuum) 
nifi, quod apparet ex eo (nempe faelem, & manus ) őt conjiciant peplos fuo s 
fuper finus fuos, & non oftendant ornatum fuum (idefl partes corporis fűi) 
prater faelem, & manus, nifí maritis fuis, aut patribus fuis, aut patribus ma, 
ritorum íuorum, aut filiis fuis, aut filiis maritorum fuorum , aut fratribus 
fuis, aut filiis fratrum fuorum, aut filiis fororum fuarum , aut fosminis fuis, 
aut ei, quod poífident dexterse earum (idefl captivis fuis ) aut aííeftantibus 

* eas, d praeter viros deputatos ad neceflitates earum , aut infantibus, qui non 
' agnoverunt pudenda mulierum . Et ne ja dl ént pedes fuos, itaut appareat 

- quod abfcondunt de ornatu fuo . ( idefl de membris juls ) Et convertiinini 
ad Deum univerfi ö fidelcs , ut vos felices fítis . 33. Et copulate ma- 
trimonio carentes conjuge ex . vobis, őt probos ex fervis veftris , & an- 
cillis veftris . Si fuerint pauperes , dítabit illos Deus de abundantia fua, 

& Deus eft amplus , fciens. 34. Et contineant íe a fornicatione , qui non in- 
veniunt dotem , & expenfas ad matrimonium, donec ditet illos Deus de abun¬ 
dantia fua. Et, qui requirunt Scripturam, exiis, quos poflident dexterae ve- 
ftra? (idefl fervi, ér ancilk veflra , qui exigunt a vobis cbirographwm li bér táti s jm) 
feribité eam illis, fi noverítis in eis eíle bonurn (idefl fidelitatem ) őt date eis 
de facultatibus Dei, quas dedit vobis, & ne cogatis e ancillas veftras ad 
meretricium, fi voluerint pudicé vivere, ut lucrcmini bonum accidentale vita: 
mundanse fér proflitutionem earum . Qui autem coegerit eas ad hoc , certé Deus 
poft coadlionem illarum érit illis indulgens, mifericors. 35. Et jam quidem 
demifimus ad vos figna declarata (idefl claré , & manifefle ) & fimilitudinem 
ex iis, qui prasceíferunt ante vos, őt paramefín timóratis. 3 6. Deus eft lux 
Godorum, őt terra?: Similitudo lucis ejus eft íicut feneftella in pariete claula 
á parte pofteriori, in qua fit lámpás, & lámpás bac fit in vitro: vitrum il 
lúd érit quaíi ftella refulgens. Accenditur lám fás illa ex arbore bencdida 
olece non orientalis, neque occidentalis, fed alterius Jfcciei ferfeBiorisi propc 
eft, ut oleum ejus luccat, etiamfi non attingat illud ignis. Lux eft fuper In¬ 
cém (idefl lux ölei fuper lucem ignis ) Diriget Deus ad lucem fuam, quem vo- 
luerit, & proponet Deus parabolas hominibus, & Deus in omni re eft fciens, 
37. In domibus conceífit Deus, ut exaltarentur, nempe Dominus (idefl fabricarw 
túr in illis Mefcbita , fen oratoria) & commcmoratur in illis nőmén fuum. Lali- 
dánt eum in illis mané, & veíperé. 38. Viri: non avocat eos mercatura, 
neque venditio á memória Dei, & obfervantia orationis, & prsebitione elec- 
mofyng: timent diem, in quaí\ iifque, deque agitabuntur corda,& oculi {idefl dm 
fudicii) 39. Ut retribuat illis Deus optimum, quod fecerunt, öt augeat illis 
mercedem ex abundantia fua . Nam Deus elargitur, cui vult fine computationc 
(idefl flne mén fúr a ). 40. At, qui fuerint infideles, opera eorum erunt , ficut vapor 
in planitie deferta: exiftimat eum fitiens eífe aquam, donec, cum venerit ad 
eum, non invenit eum eífe quidquam,8t invenit Deum apud íe (idefl in opere fuo, 
quia dat UH profperitatem ob illud) őt íatiffacit illi computum fuum (idefl retributi 
UH mercedem fuam in hoc mundo ).- Et Deus eft velox in conaputando. 41* Vei 
trunt opera eorum , ficut tenebras in Mari profundo, cooperiunt illud flu&us de- 
fuper ipfum, ftmftus alii fuper ipfos ejferuntur \ fuper ipíos eft nubes: tenebra: 
aliaí earum fuper alias (idefl tenebra Maris ,. JluBuumnubis ). Cum protukn 
aiiquis manum fuam, non facile érit, ut videat eam. Et,cui non conceíferi 
Deus lucem, non érit ei quidquarri lucis. 42. Nonne vides, quöd Deum lau 
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dánt 3 qui funt in Coelis, & terra 3 & volucres ordinatim. Omiiia jam noverunt 
orationem fuam, & laudationem fuam., & Deus eft cognitor illius 3 quod fa- 
c junt. 43- Ét Dei eft regnum Coelorum., & terrse 3 & ad Deum érit reditus 
in die Judicii . 44. Nonne vides 3 quöd Deus leniter ágit nubes: deindé unió- 
nem ponit inter eas: deindé ponit eas aggeílas( ideft aliam fuper aliam.) Vides 
ctiam pluviam., quse egreditur á concavitate earum. Et demittit Deus é Coelo 
velut quofdam montes nubiurn 5 in iis eft grando 3 & ferit per eam 3 quem 
vult? & avertit eam,, á quo vult . Pariim abeft 5 quin fplendor fulguris 
ejusabripiat oculos.45. Commutat Deus nősein 3 & diem: certé in hoc eft 
fané eruditio habentibus oculos. 46. Et Deus creavit omnem beftiam ex aqua., 

& ex illis qua*dam incedit fupra ventrem fuum., &ex illís qusedamambulat fupra 
duos pedes 3 & ex illis qugdam ambulat fuper quatuor. Creat Deus ? quod vult: 
quippe Deus eft ad omnem rém potens . 47. Jam quidemdemifimus figna declarata 
in Ulcorano^Sc Deus dirigit, quem vult ad viam reélam.48. Et dicunt impii : Cre- 
ftidiinusmDeum.,& iu Legatum Mabumetum 3 Se obedivimus illis.Mox retroce- 
ditparsexeispoft hoc 3 & nequaquam funt hi eredentes. 49. Et cián vocantur ad 
Deum 3 & Legatum ejus^utjudicet inter eosiectepars illorum funtlongé recedentes. 
jo. Quodfi effet ipfis veritas 3 venirent ad eum feftinantes .51. An in cordibus eorum 
eft morbus? An dubitant? An timent 3 ne iniqué agat Deus erga ipfos 3 & Legátus 
ejus? Atqui ipfí funt iniqué agentes. 52. Porrö eft diélum fidelium D quandö 
vocantur ad Deum^ Se Legatum ejus 3 ut judicet inter eos., quod dicant:. Audi- 
vimus 3 & obedivimus^ Se hi funt felices. 53. Qui autem obedierit Deo^ Se Legato 
ejus 3 & timuerit Deum 5 Se pius fuerit erga illum: hi erunt falvati. 54. Et jurave- 
runt per Deum a ftudio juramentorum fuorum {ideft fanBiJftmo juramento) quod rfConatu * 
fané fi prsecepiíles eis., omninö egrefli fuiftent ad hélium. Dic; Ne juretis: obedi- 
rejuftum eft: porró Deus commonitus. eft de co 3 quod facitis. jy.Dic :obedite 
Deo 3 &obedite Legato. Quodfitergiverfati fueritis, profeélö fuper eum érit id., 
quod portare faélus fuerit& fuper vos érit ki, quodportare faéli fueritis (/. unuf- 
i quifque reddet r adónem ónérts 3 feu muneris fűi .) Quodfi obedieritis ei, dirigemini y 
& non eft fuper Legatum (ideft non incumbit ti) nifi annunciatio manifefta. 56. 

| Promifit Deus iis 3 qui crediderint ex vobis, Se feccrint rcéla, quöd cetté* íuccé- 
í dere faciet eos infidelibűs in terra, quemadmodiim fuccedere fecit eos^qui fue- 
í mu unté ipfos ( nempe Jfraelitas Cbananais ) Se fané ftabiliet illis religionem ipfo 
nmi, quae piacúit eis , & certé commutabit eos poft timorem ipíbrum in fectiri- 
£ tatéin: colent mes & non aííbciabunt in me quicquam . Et, qui infidelis fuerit 
i poft hoc , hi erunt prsevaricantes . 57. Et perfolvite orationem, & prsebetó 
:? cleemofynam, & obedite Legato 3 ut vos mifericordiam confequamíni. 58. Ne 
I cxiftimes eos, qui íunt infideles, infirmaturos eífe potentiam Dei D ne puniat eos in 
I terra 5 & receptaculum eorum érit ignis, & quidem mifera érit profeflio ad eum 
j 59* O qui crediderunt, petant licentiam á vobis ingrediendi. ad f vos illi ^ quos pof- 
5 ; fident dextera? veftrse (ideft fervi 3 & anciJU veftra) & illi 3 qui non pervenerunt 
ad pubertatem ek vobis^ tribus vicibus nimirüm ante orationem aurorae 3 & ciim 
j deponetis veftimenta veftra tempore meridiano? & poft orationem vefpertinam . 

I Bee funt tria tempóra vobis . Non érit fuper vos 3 neque íuper illos .piaculum 3 . 
i fi ingrediantur ad vos poft ha*c tria tempóra circumeüntes erga vos alii veftrum 
] erga alios (ideft obfequia praftantes vobis mutuo 5 tanquam famutí circa Dominos fuos. ) 
j Ita deciarat Deus vobis figna 3 & Deus eft fciens 3 fapiens. 60. Et 3 cum pervene- 
i tintinfantes ex vobis ad pubertatem, petant licentiam ingrediendi ad vos omnibus 
■ t ^nporibus 5 ficut petierunt licentiam ? qui fuerunt ante eos 3 ingenui major is atatis. 

Éa deciarat Deus vobis figna fua 3 & Deus eft fciens, fapiens. 6 1. Et ef- 
fatae ex mulieribus 3 quse propter gravem atatem nőni fperant novas nuptias : 

; non érit fuper eas piaculum 3 fi deponant véftes fuas 3 non oftentantcs or- 
i : Hátúm 3 quodfi abftineant (ideft continenter vivant) melius érit illis. Et Deus 
! audiens^ fciens. 62. Non érit fuper csecum piaculum, neque fuper clau- 
; diuu érit piaculum , neque fuper segrotum érit piaculum 3 neque fuper vos 

ipfos^ quöd comedatis in domibus veftris {ideft filiorum veftrorum) aut domi^ 
llefutat. in Alcor. ” S f bús 
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bús patrum veftrorum, aut domibus matrum veftrarum, aut domibus fratruin 
veftrorum , aut domibus íororum veftrarum , aut domibus patruorum veftro- 
rum 5 aut domibus amitarum veftrarum, aut domibus avunculorum veftrorum 
aut domibus materterarum veftrarum, aut cujus cuftoditis claves (idefi eorum* 
quorum facultates tanquam cuftodes fér van's) aut alicujus amid veftri. Non érit* 
inquam , fuper vos piaculum, quod comedatis fimul, íive feparatim. Cum 
verő ingrediemini domos veftras , in quibus nullus eft : attamen falutate vos 
ipfos faiutatione ex parte Dei benedida , bona. Ita deciarat Deus vobis 
íigna, ut vos intelligatis. 6 3. Profeöö fideles illi funt, qui crediderunt j a . 
peum, & Legatum ejus, &, cum fuerint cum eo fuper negotium congregans 
(ideft traBaturi negotium , ad quod conveniat fimul congregari) non diícedunt, do- 
nec facultatem obtíneant ab eo, Qui verő facultatem difcedendi petierint á 
te, hi funt, qui credunt in Deum , & Legatum ejus. Cum ergo facultatem 
petierint á te propter aliquod negotium fuum, concede eam, cui volueris ex 
eis, & precare veniam illis á Deo: quippe Deus eft indultor, mifericors. 6 4. Ke 
ponatis vocatíonem Legati inter vos, íicut vocationem aliorum veftrum vo- 
tantium alios (ideft , ne app ellet is Mahumetum proprio nomine , ficut facitis inter vos.) 
Jam novit Deus eos, qui clam egredíuntur ex vobis é congregatione tempón 
Koncionis , fefe invicem tegendo. Séd caveant fibi illi, qui adverfantur prsecepto 
ejus, ne incidat ipíis tentatio (ideft punitio in bac vita) vei incidat ipíis pcena 
dolorifica infuturo faculo . 65. Nonne utique Dei eft id, quod eft in Coelis 5 
& terra? jam novit id, fuper quo vos eftis (ideft ftatum veftrum circa fidem } 
& elecmofynas ) & die quadam reducentuu ad eum omnes bomines , & enarrabit 
illis id, quod fuerint operati. Et Deus in omni re eft fciens. 


N O T A. 



Rscferthec Sura titulum 


Jt Lucis 


,qma 


ab hoc nomine metaphora fidci, vei Dei in 
cadem Suraobiter aelumitur . Medinca 
communiter inícribitur . Vcrfus quatuor 
fűpra fexaginta plcrique enumerant. A- 
lii plures, alii pauciorcs rcccnfent. Vcrum, ut faipe 
commonui , rés luec eft leviífimí momenti. Lefto- 

/ 9 f 

x\s prsemium érit. O —•* CM 


nobilioribus, feu meliortbtis. Et addit: Ut «áJj 

tu 4 

■w f 

j*-&? CMÁxd 

9 ** 

: ^—c- J-Aíj p Hevclatus fűit hic ver Jut, 

cum pattperes ex ifs , qui Mecca cmigraverant , vtL 
Lent inire conjugia cum fcortis infidclinm , qu# in hel¬ 
lo captivaverant ut ab ipjis ditarentur . Volunt quidtn 
hanc probibitionem ejje fpecialem pro his tant hm: S 
verő ve lunt e(Jc univerfalem . Séd abrogata fűit ftr 
alia verba Jílcorani . 


rrvv ót r i/aí»k 1// h ff'» r , 

' l ÁtAJo Ja*. Óul legerit Suram lucis , recipict XI. Torro , qui protulcrunt mendacium .~\ Senfus, & 

U 1 ’* ” ^ 0 1 1 •• 1 t 1 . n -v-r • n * 


pro mércédé dccem bona juxta numernm Jingttlornm 
fidelinm utriufque fcxm 5 tdm prfteritorum , qndm /«- 

tnrornm . / 

II. Scortatricem , & fcortatorem . ]Arabicc .* 

íicut etiam Hebraicc Hj 7 fcortari , feu meretrL 

TT 

cart y aut fomicari. Et in faeris ptcefertim litteris 
videtur extendi ad omne genus coitus illicit! , et¬ 
iam adulterii. In hoc Alcorani verficulo agitut ju- 


xta Gclalis explicationem, de O—— 

m 

Lís^kS ^-1 : iis , qui non funtingenut: propterea 

quod in fonna decernatur illis pgna. lapidationis . Piae- 
ter pocnam autem praedidlam lapidationis additur his 

vj 

in Sonna .* 

Kxiliuni unius annit & mancipiis , ac vilibns dimidium 
f£ne commemoratg indulgetur. 

XII. Et probibitum efi hoc genus «onjugii JF idelibustj 

ÍÍ011 qulbufctmque, ut^cxplicat Gelal, fed 


ordo legitimus horum verborum eft: Ne cxiftimctts, 
ö fideles probi, nocuiífe,vel nocituruni eífe vobis, 
quod nonnulli improbi e túrba protulerint menda* 
cium, dum calumniati funt Aifam , ut adulteraW) 
cum tamen ellet innocens . Immo hoc melitis fűit 
vobis, quia ex hoc didíciftis, non ita facilc crcdcn- 
dum cífe id, quod contra alienam fámám deblatc* 
ratur. 

XII. verő , cum audivlfiis illum , opinati 
Eidcles . ] Eft hie commutario perfonae, ut faepe fit 
Ín Alcorano , non tam per poeticám , feu propb e ' 
ticam figurám , quam per ofeitantiam . Eft cnim 1 
audivislis ^ pro andiverunt . Ut autem hic Alcoi^ 11 ' 
locus fatis obfeurus ,fiat dilucidior, refexamíd , 
narrat Gelal ex didlo ipfius Aifiae ( quae erat uxor Ma* 
humeti inter caeteras dilefta : feptennem quippe du* 
xerat cam, & novennem compreílcrat): ex Atabieo 
fideliter translatum . Dixit Mfa : Fűi cum 
Mahumeto in quodam prtelio 1 quod, cum abfol' u ijf e, ''t 
regrediens propior ejfet Medince , prxcepit, ttt no 
profé bitó indiceretur . Ego verő perrexeram ? 
táti mea fatisfacercm ; qua expleta redii ad locti^ 
manfionis metz . Ecce autem cognovi difruptum^ nl0fít ^ 
vncum , reverfa fűm quaerens illud . Intcrtm w 
tnlerunt pilentum meum , quo fcemtnavum wore 

itintre vehebar ; <& exWmantes wc c Jft e ° ’ 

' " ránt 
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fíírtt ilhid faper cam elunt meum . Tofiquam autcm mo- 
jle invenij regrefia fam ad tabcrnaculum meum , in 
* 0 fucram ante , & jam exercitns difceffcrat . Expec- 
jxb* m stutem ? dhm redirent homines , eb* afportarent 
€m Jnterhn victa fomno obdormivi, “Porra Sephuans 
rem*nferat pofi txercitnm , nt aljquamtdmn ea nácié 
fíiiicfcrret . Snrrexitqne dilnculb , tb- profccins venit ad 
líanftone™ fa Ám , vidít que nmbram , •vei figurám ho - 
* minis d enni ént is . Cumque vidijfet me , agnovit wiej 5 
rjlderat autem. me fine velamine . Experrecia igintr fanty 
(l aiíideui, nt me agno'vit , dixit bis fabmiffa a'öco: 
'■j{ps Dei famns ; & ugs ad enni revertenmr. JLt ope¬ 
rai faelem 7nea.n1 velamine . Et tefior Venni , nihil 
illwn mihi dixijje , <& me nihil ab eo fludivi/fc prf- 
- cr verba fupradiEla . Et firavit camelam faarn , fa- 
per fi® duxit me , eb" venimns ad exercitum , 
jneiderat in loca afpera , <& falebrofa fnb Jolc férven- 
tiphiio . Cfpit autem jí-bdalLah filius Óbba obloqai dcj 
bac re , rnmorcmque finifimm fpargere de *Aif a . Ha- 
ftcniis Gelal. Cum autcm dicitur hic : nanue chm an- 
diftis iUum . Refertur ad pred idill m Ab.dallah , qui 
rum aliis noimullis prcedi&am Aifam calumniatus 
fucrat , tamquain egm Sephuano ftagitioíl aliquid 
rjcipcrraíTct. Hoc impulit Mahumetum ad leges tani 
jjtddns contra fceminamm calumniatorcs in hac Su- 
vífenciendas : immó ad tót nugas, & ineptias Ze~ 
Xotvpiíe caufa cffíngcudas . 

XX11I. Et non jnrent preediti abnndantia . J Cau- 
famdedit hűje verficitlo AbubaKcr , qui ut refeithic 

/ 

Qclal; 3*3 -ok<^ ^ 

jíáj (fa? cXío (AsVt j cjoL* Ü 

m 

(Jvo LS m-í y nraverat 3 fc 

goi* datnntm elecmofynam Mofiaho filio materterp fag 
faiperi 3 qui Mecca emigraverat co , qnbd immifcnij- 
fet fc cnm iis , qui oíijam calnmniati faerant ; chm 
tamen anted illi dilargiretnr . Sfaidatn etiam ex [telis 
^ Maimmeti jnraverant , fc non datnros elecmofynam 
HU qui riiqna in re mmyti fnijjent . 

• XXI y. “Por™ y qui crhninantnr pttdicas . 2 Gelal: 

15 uJí ** Pndicec fant nxorcs 


cepta ea parte y qi<<e efi inter u.mbilicnm , & genua : 
ne fás efi enim aliis y qndm maritis earum illáin i)ifpi¬ 
cére . Excipiunt mull eres eorum infidelcs : non enim 
lícet fidelibus faminis coram eis feje difcoopcrire . Il¬ 
ii autem , qnos fojfident dexter.ee eorum , fant Jervi. 

*Aut afieffantibus eas preeter viros , &c. ^ Duplex 
eft Interpretum explicatio. Piima : .Ant iis viris } qui 
ajfeclantnr eas , nec fant neceffarii ad jervitium earum . 
Secunda . Jhit iis 3 qui ajfeclantnr eas } preeter viros 
neceffarios ad fervitinm earum . Séd fenfus videtur 
idem. Qui autem fiat ifti aíTeelae fccminarum, quo- 
rum opera non cfl: illis neceílariaindicat Gelal, 

eífc cos, qui állas fequuntur . t Jjias ^ - 

pro reltqniis cibornm \ ideft, ut accipiant ab cis id , 
quod fuperefl; a menía : paraíiti fcilicct, vei paupc- 

res,ac viles, Jahias: V jr*. 

^ o\j\\ . Qui afíc&atur fe- 

minas,cu‘)us opera nőn cíl illis ncceífaria , efi honié 
fatuns , quetn neqne fa ni ma concupifcat , neque Zclo- 
typiam viro illins gignere pofiit. Oiim etiam Ronta¬ 
ni , íicut hodic Mahumctani hujufmodi fatuis , five 
viris, ilye ntulieribus delettabantur. 

jíut infantibns , qui non agnovernnt , &c. ] Arabicc 

CÍl; C*u-ü| ol^ 55, ^ ; Tion apparuerunt 

faper pndenda mull erűm . Expo ni t Gelal .* ^si 

^L^jüxd); non apparuerunt , feu afeenderunt ad copu- 

lám: & de Kis fubdit : Ít-Vc- ^>3 lVo q! 

y O+d Licet , ut ofiendant illis , 

que cactcris proliibita, •fráter id , quod efi inter nm- 
bilicmn , genua . Puto ági de illa xiatc, quae 
nondum capax cft malitix circa rcs venereas. 

Qttod abfcondunt de ornatn Jno . J Gelal: J(.d»..L=w (j\ 
ideft perifeelides , feu oinamcnta tibiarum , 

quce firepitnm cdunt in viotn , fen jacfationc pedum 
XXXIV. Et ne cogatis ancillas vefiras ad meretri- 


Trophetce Mahnmeti. 

XXIX. Hoc érit jufiius vobis . 2 Explicat Gelal: 
Vjl ,. . Ji L>* jtfa : tnelins erit , 

Wt revertamíni , qndm ut expecíctis fedentes jnxta 
portáin . 

XXXII. Et non ofiendant ornatum fnnm . Videtur 
iioc ioco ornatus nomine accipi tocum corpus * 
yd veftes preciofiores, quac fub paiia teguntur. Ja- 

Í.í hias explicat r» | ornatum interiorem. 

' Quod verő addit : Et conjiciant peplos faos fnper fi- 

s> 

m faos: Explicat Gelal : ^—^[5 Qj*** 

: coopertant capita j '& J collá ^ & pe— 

8°™ calanticis fen fyndonibm . . » 

2(ifi maritis fais , &c. ] Gelal? 

w ü ^ * 

íía^JÍj oyUíJ! OaJ l-*® 

falit lictft afpicere illud ( ornamentuni inteiíus), CX+ 

Refutat, iu Alcor. 


cirni . 2 Gelal : *j&. yV W Jt ^ j fajfa 

l Q j](-» c_saüaJI aÍ •* Vicla J'unt lueo 

propter jíbdallah filinm Óbba , qui cogebat ancillas 
falas quce fiúm facéré ex meretricio . 

XL. Sicut vapor in [lanitie deferta . 2 De hoc va-». 


• 9 


póré ita Gelal Jr*3 

w «u 

aM Jii ií-V:Í Efi quidam fplcndor , feu 

vapor lucidns 3 qui apparet in illis defertis in meri- 
die\ chm calor folis eft vchementijfnnus , finnlifque efk 
aquce currenti. 

XLVI. Et Veus creavit omnem bejham ex aqua .J 

«u 

Accipit Gelal: befiiam 3 feu jumentum pro ani- 

mali in genere, hominem etiam includendo: 6c no- 

minc aqug, áűiajJt génitale fémén intellígit. Videbat ni- 

miríim, falfum eífe beftias ex aqua creatas fuiífe . 
XXI. Si deponant vefies faas non ofientantes orna- 

tnm . 2 Has veftes putat Gelal eífc : cJ—+——-^4. 

íj,:* ideft; pallam lineam tala-*. 

* J t. ■c T ■, vnm 




’ Sftv. 



comcdendo fiimid c regiont eortm; 


,§c addit: jéxzí O-a O-í-t—^ C>° 

f> / 9 

sj Ut c 5 ^ ^ ül? : Significa- 

fúr , Ucerc comedere in domibus prteiicíorum , etiam - 
jsrxfcntes non fint: dummodo confiet de beneplacito 
sorúm . 

jQwod comedatis (imul y five feparatim , JDi&a funt 

« t 

jliscc , ut ait Gelal : ScXa^ <J——fc)t 

r 

J.^=r>*á\ &-U=>y 0vo jX^cO, ^- J pU; Trogtcr 

R E F v T A 

I ? |f^»gggjp^5i Rgecipit hie Mahumetus iniri 

conjugia a fuis ob fornicationem 
Jo infamibus , cum afíociatoribus 

Sö nempd idololatris , diverfacque 

IjgJ^JgíM prorsus religionis; id 5 quod pp^ 
ílea ad onmes Mahumetanos extendit , Hoc 
autem eft contra omnem rationem 5 & ideo le¬ 
verd prohibitum a Deo in Pentateucho Iírae- 
Jitis: quia nimirum conjun&io , Se affeőtus ma- 
xitalis fit valde efíicax , itaut facilé pofiit per 
hu ne fidclis k religione lua averti ; ut appa- 
ruit in Salpmone , Se aliis, qui a f^minis a-> 
lienigenis ad ipfarum impietatem pertratti iunt. 

IL Nonyidetor boni legislatoris efíe, ad pro* 
pria comraoda , & utilitates jura fancire. Ma- 
humetus tamen in gratiam Aiíe, quam depe- 
ribat & ad reliquas uxores liias in tuto col- 
locandas , ftatuit hie legem adverfus eos, qui 
eg.fdem uxores calumniati fuiífent: de his enim 
prgeipué, imó unicé loquitur , ut patet ex ver-* 
bis ipfls Aicorani juxta Gelalis, aliorumq* In- 
t.erpretum explieationem . Quod autem velit, 
nxorum flagitium quatuor tettíbus probari; ni- 
mia videtur erga fceminarum peccata indul- 
gentia: multo verb magis, qubdjiit explicat idem 
Gelal, debeant hi teftificari , len teftes efíe_, 

de yifu proprio ? quod Se ridiculum y 

Se contra rationem prorsus apparet. Nulla c- 
nim mulier adeo imprudens, ac ftolida eft, ut 
fe ipíam proliituat eo in loco , ubi á tót te>? 
llibus poííit deprehendi, Vei obferyari. Jus i- 
taque Mahumeticum valdé commodum eft f^*- 
minis ad proprjas libidines citra periculum ex- 
plendas: tantoque magis , quia pcena magna^ 
íllis infligitur , qui mulieres accufaturi , hős 


SuramXXIV. Alcor. 

qnojdfim , qui nefas exifibnabant comedere folitarib 
& nifi invenifíent ftlicjucm ? cum qno comedprent «b 
fiinebant d comedendo. 

*Attamen Jalutate vos igfos . ] Gél : 1$-i ^.3 

;<**ssslLJ| fiit í--—A-vU 

m .w 

Jji>t pV - (üli f 

? IdcH , j diche ; Tax fujper n*s , & Jujper J € ..^ 

f vos Del frobos : nam *Angclir.effonde r bunt qjobis. $i au- 
tem fuerint ibi domefiici , falutate eos , 

LXiy. jpontttts 'uocationem Legati • Gél ; 

ut c> fUt pA.j b tj-iy? jJ-j 

O ía, ^j ^ : haut non dkutis 5 p 

Mahnmete: fed diche : o *Pr§pheta Del , 'yel o legate 
Pei y cum voct fani y hnmili ? 0* demiffa , 

TIONES. 

quatuor tettes non invenerint . Pofíet in hoc 
fortaííe etiam íine teftibus eredi uni maritOj 
praefertim cum tót juramentis \ led juret ille_» 
quantum vult fi mulier etiam ex adverlo 
toties juret , le ette innocentem j nulla iidcs 
marito habenda eft . Atque ita fgminae qmnes 
poterunt mii erős viros fallerc , ac ludificarc; 
quemadmodiim procul dubio Aüa a Sephua* 
no corrupta ludihcavit Malmmetum . Erat c* 
nim b cunabulis in lafcivüs cnutrita *, cum_» 
cam Mabumetus adhuc ieptennem duxiflet. 
Sunt tamen quidam inter Mahumetanos Au- 
ílores, qui aílirment, Mahumetum fioemiiiam 
nullám ? quse virgo efíet 3 in uxorem accepif- 
le . Ex <juo JL : ané arguere licet , cujufnam fa¬ 
ring eííet hsec Aifa. 

III. Improbat, qubd Domini proftituant au-' 
eillas íuas ad lucrum captandum . At yero 
proftitutis atterit, Deum főre indulgentem, k 
naifericordcm . Quaíi verő fornicatio non fit 
ex natura íiia iílicita y Se per dominorum vio* 
lentiam pofiit in puellis eorum cohoneflari, 
tutaque conícientia exerceri , Ita poterunt c- 
tiam uxores legitimse , fi a maritis cogantur, 
fine ícrupulo cum aliis viris uommifceri ? ycI 
^liud pejus flagitium admittere, 

IV. Nimis fiiperbttm , & ambitioíum fe fl" 
ílendit Mahumetus, dűm lege fanéit, ne ^ 
íeclae fűi proprio ipfum nomine appellentj fed 
vei Prophetae, vei Legati Dei titulo honorent. 
Miror yeró, cű m Mahumetani tót mirabili a > 
& prodigia de hoc Mahumeti nomine efib - 
tiant , itaut etiam infoliis arborum Paradiíi, 
Se in ipfö throno Dei fcriptvm eííe aíhrment, 
cur Mahumetus adea ab illő abhorreat p ut cq* 
(dem a "uis dedi^netur app'éllari • 


•jp 
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In Nomhie Dei ‘Mijeratoris , 7 W// mcordis. 

T) Enediftus íít, qui demifit Diftinítionem fuper fervum fuutn (ideft ^Al- 
X 3 coranum fuper Mahumetum) ut eífet omnibus creaturis 4(2. homntbus 3 ó 7 «Munáis 
Gemí5)prsedicator. 2. lile cui eft Regnum Coelorum, & terrse ? & non íufce- 
pJt prolem; neque fűit Ilii particeps in regno^ & creavit omnem rem 5 tiim 
difpofuit eam difponendo . 3. Et aeceperunt prseter eum Deos ^ qui non crant 
q^idquam 5 & ipíi creantur (ideft formantur ab bominibus ) Et non poíTunt fa-^ 
c ^‘e fibi ipfis maié 3 neque bené b y & non habent poteftatem mortis 3 neqne ÍU ^ u n ^e 
neque fufeitationis mortuorum. 4. Et dicunt^ qui funt infideles: Si cít juvamen 
luc ^Akoranus 5 nifi mendacium 3 quod commentus eft Mahumetus^ & adjuverunt 

cmnadillum componendttm homines alil (ideji r 'jud<zi ^& ChrijUani ). Verűm 0 dum 

dicunt 
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dicunt hoc ^ jam proferiuit iniquitatem , & mendacium. j. Et dixerunt 1 Hi fimé 
íabulse Priorum. Defcripfit eas ex libris eorum y & has leguntur ei mane, & 
veípere,. 6 . Dic: Demifit hunc Akoranum lile , qui fcit fecretura in Coelís 
& terra. Ipfc porrö eft indultör, mifericors. 7. Et dixerunt; Quid eíl huic 
£egato ? Comedit cibum , & ambulat per plateas ? Nifi demiíTus fuerit ad emu 
Angelus, itaut fit cum eo pr^dicator. 8. Vei dejeólus fuerit ad eum tlie- 
Taurus: vei fit illi hortus , ex quo comedat: nullo modo credemus ei . Et dixerunt. 
iniqui; fi fequimini , nifi virum .prasftigiis illuíum. 9. Vide, quomodó ponant 
tibi fimiíitudines (ideft , cm te fimilemfaciant). Séd erraverunt , neque poteruntre- 
j perire viam veritatis. 10. Benedi&us fit, qui, fi voluerit, dabit tibi melius s 
quám hoc quod ifti dicunt x hortos, fcilicet , de fub quibus currunt flumina^ & po, 
net tibi palatia. ix. Atqui negaverunt Horam (ide/l diem Judicü) fed prepáravi- 
mus ei, qui negaverit Horam, ignetn ardentem. 12, Qui ^ ciímvideriteos á loco 
longinquor 13. Audient illum füribundé ex*eíluantem, & perílrepentem. 14, 
Et, cum projeéli fuerint ab eo in locum anguftum alligati, invocabunt ibi mór- 
tem ([ed ' dicetur illis): Ne invocetis hódié interitum unum: fed invocate 

ínteritus rauitos . 16. Dic : An hoc melius eíl , an Paradífus asternitatis 
qui promiífus eíl piis? Erit illis in prémium, & locum regreífus. 17* Ipfis érit 
in eo (ideft Taradifo ) id, quod voluerint, ibi perenniter manfuris. Eíl apud 
Dominum tuum promiífio requirenda (ideft jus érit illis exigere a T)eo hocquod 
illis .promifit ). 18. Et die quadam congregabit cos, & quos coluerunt praaer 
Deum, & dicet- (i. illis , quos coluerunt) : Vos ne feduxiílis fervos meos hős: anipfi 
erraverunt á via véritatis ? 19. Refpondebunt: Laustua: non conveiiiebat no- 
bis, ut acciperemus pr^ter te ullos dominos. Veriun ditaíli eos. Se patres eo- 
rum, itaut öblíti fint commonitionís (ideft ^Akoram ) & fafti funt homines per¬ 
díti. 20. Dicet Deus ajfeclis eorum: Jam ergo ifti^ quos colebat-is , mendacii infimulavc* 
runt vos in eo, quod dicitis: neque poteílis avertere a vobis ipfis póznám^ neque 
adjuvare vos ipfis . Et, qui iniquus fuerit ex vobis, faciemusguftare eum poenam 
grandem. 21. Et non mifimus ante te ullos ex legatis, quín ipfi fané comede- 
rent cibum, Se ambularent per plateas, & pofuimus alios veílrum aliis in tenta- 
f- tionem. An patienter fuílinebitis ? Eíl a ütem JDominus tuus inípeélor pátién- 
tia ‘veftra . 22. Et dicunt, qui non íperant-occurfum noílrum (ideft diem Judicii) 
•cima Nifi demiíli fuerint fuper nos Angeli, aut viderimus Dominum noílrum : mn 
credemus , Mahumetum ejj'e Trophetam .^ Jam certé in fuperbiam elati funt intra fe ip¬ 
fos, & exorbitaverunt exceífu magnó, 23. Die, qua videbunt Angelos, non 
érit fauílum nuncium illa die fceleratis, & dicent; Confugium, ad quod 
confugiatur (ideft implorubunt auxilium adverfus xAngelos). 24. Et accedemus 
ad id, quod operati fuerint operis (ideft producemus illud in médium) & reduce- 
mus illud in pulverem difperfum. 25.Habitatore$ Paradifi die illa meliores erunt 
quoad locum quietis, & prseílantiores quoad fedem quiefcendi in meridie. 2 6. 
Etdie, qua fcindetur Coelum cum nubibus, & demittentur Angeli demiffione. 

27. Regnum die illadebitum érit Miferatori, Se érit dies fuper infideles diíficilis. 

28. Et die quadam mordebit iniquus manus fuas: dicet: O utinam ego fufcepif- 
fem cum legato viam (ideft fecutus fuiffcm e]us direBionem ). 29. Oh- vceh mihi: 
utinam ego non accepiffem illum talem in amicüm. 30. Jam quidem errare íecit 
me á Commonitione (ideft ^Akorano ) poítqűam venerat ad me. Eíl autem fata- 
nas homini proditor . 31. Et dixit Legátus: O Domine mi, certé populus meuS 
habuerunt hunc Alcoranum rejeélum. 32, Et ita pofuimus unicuique Prophetas 
hoftem ex fceleratis: fed fufficiens eíl cum Dominó tuo direélor, & adjutot* 
(ideft ipfe fuffteit ad dirigendum , & adjuvandum) . 33. Et dicunt ,qui funt infidelesi 
Nifi demiíTus fuerit fuper eum Alcoranus in unicafumma, non credemus ei . Sic de-, 
mifimus eum feparatim , ut ítabiliremus per eum cor tuum, & modulati fumus eum 
modúlando (ideft partém pofi partém tradendo ptotulimus illum). 34. Et non ve- 
nient ad te infideles cum ulla parabola, nifi veniamus ad te cuin -veritate, & 
optima interpretatione . 35. Qui congregabuntur fuper facies fuas in gehennam, 
illi erunt pefíimi locOj Se errantiffimi á via falutis. 3 6. Eí jam quidem tradidimus 
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jvíoyfi Librum, & pofuimus cum co fratrem ejus Aaron coníiliarium. 37. Et di- 
ximis iUis : Ice ad gentem, qua? mendacii iníimulavit iigna noftra: quamobrem 
ncrdidimus eos perditione. 38. Et memcnto gentis Noé, cüm mendacii infimulaf- 
fent Legatos: deinerfimus eos, & pofuimus eos homínibus in íignum, & prcepa- 
ra vimus iniquis poenam diícruciantem. 39. Et memento Aad, & Themud , .&k” ip?", 1 , t IZ 
pofleíTorum Raffi,& generationum ínter hoc fpatium temporis plurimarum. 40. Et vám peiio- 
vinicuiquc ex bis propofuimus íimilitüdines ad eos eommonendos 3 & omncs per-' uru 
.dídűnus perdendo . 41. Et jain quidem venerunt Meccani juxta urbem, qua? 
compluta eít plnvía mali (ideft Sodornám,,) An ergo non viderunt eam? Ve- 
yijiii non fperavermit refurre&ionem. 42. Et^ cum yiderint te^ non a exci-'tsi 
pient te 3 niíi cum ludibrío 3 dicentes: Hiceine eft ílle 3 quem mifit Deus lega- 
rum? 43. Certé pariim abfuifíet 5 quin averteret nos á diis noftris^ niíi eoa- 
ftantes fuiffemus erga eos. ; Sed mox fcient , cum vidérint poenam 3 quis fue- 
jit errantior a via vérit at is. 44. Quid tibi videtur ? Qui aceeperit in Dcum 
fuum concupifcentiam fiiam., an ru eris illi procurator ? 45. An exiftimas^ 
quod plerique eorum audiant, vei intelligant ? Non b íunt 5 niíi íicut pe-&si 
cudes: imö funt errantiores á via veritatis 9 quam pecudes . 46. Nonne reípcxi- 
fli ad Dominum tuum 5 quomodö extendat jimbram ab aurora ufque ad ejevationcm 
folisí Quöd fi vellet^ certé efficeret eam quiefcentem (ideft femper eandem). Tűm fibra pótius 
ponimus íolem fuper eam indicem (quia fcilicet niji effet föl 3 non cognofcerentur f^ l ex soiis C 
1mbra). 47. Deindé colligimus eam ad nos colleftione fac 1I1 (ideft fen fim brevia- quam sói/ 
mis illám) .. 48. Et ipfe eftqui pofuit vobis noclem 3 tanquam indumentum 3 & umbxx . 
fomnum ad quietem^ & pofuit diem ad excitationem hominum ad Jaborem . 49. 

Et ipfe eft qui .mittit yentos 3 fauftum nuncium ante mífericordiam fuam (ideft 
mtc pluviam) & demittimus é Coelo aquam puram^ ut vivificemus per eam ré¬ 
giónéin mortuam (ideft ttrram aridam) & potemus ea ex co 3 quod creavimus^ 
pecora 5 & homines multos. 50. Et jam quidem varié diftribuimus eam ínter il- 
los, :ut reminifcantur beneficiorum Dei. Séd renuetunt plerique hominum omnia 
tílm pra^ter rngratitudinem .51. Quöd fi voluiífemus 3 certé mifiíTemus in omnem 
urbem prsedicatorem. 52. Ne verő obtemperes infidelibus: íed oppugna eos cum 
lioc (ideft idlcorano) oppugnatione graví. 55. Et ipfe eíl^ qui comennina fecít 
duó maria: hoc duíce„ íuave^ .& illud íalfum^ amarum 3 8c pofuit ínter utrum- 
cjue őbfi:aculum 3 & repagulum prohibitum (ideit 5 quo prohibentur p ne fimul confun- 
drntur ). 54. Et ipfe eft^ qui creavit ex aqua (ideft J'permáte ) hominem^ & pofuit 
cum in confanguinitatem 5 & aífinitatem inter Je : nam eíl Dominus tuus potens. 

55. Et colunt prseter Deum id 3 quod non prodeíl eis 5 neque nocet eis^ & eft 
Infidelis contra Dominum fuum adjutor Satana. 56. Et non mifimus te^ niíi fau- 
fia annunciantem 3 8c infaujla commínantem. 57. Dic: Non peto á vobis pro hoc 
L quod vobis pradko 5 ullam mércédéin, niR ab eo^qui voluerit capeífere ad Dominum 
fuum viam (ideft ^ qui voluerit aliquid [ponté dare pro Deo.) 58. Et innitere fuper 
Vivum 3 qui non moritur 3 & celebra laudem cjus, & fufficientia eft in eo^ mfit 
% indeliftis fervorum fuorum cognítor. 59. Qui creavit Cpelos 3 & terram^ & id, 

| quod eft inter ha*c duó in íex diebus: deindé adcequavit íe fuper Thronum^ Mi- 
l ferator. Interroga porrö de eo eruditum (ideft Viros fapientes 3 ut doceant te ). 6 o. 
í Ciun autem diftum fuerit illis (ideft infidelibus) 1 Adorate Miferatorem: Refpon- 
dent: Et quis eft Miferator? An adorabimus id^ quod prsecipis nobis? & auxit 
' illis ize exbortatio fugám a fide. 6 1. Benediílus fit, qui pofuit in Coelo turres 
i (ideft duodecim figna Zodiaci ) & pofuit in eo lucernám {ideft Salem ) & Lunam illu- 
v tninantem. 62. Et ipfe eft, qui pofuit noílem, & diem íucceflionem (ideft fibi fuc 
| cedentes) ei, qui voluerit recogitare, aut voluerit effe gratus. 63. Et lervi Mifera- 
| tQ ns [unt , qui ambulant fuper terram demiífé, & ,cüm alloquuntur eos ignari, 

: re fpondent: Pax (ideft pacifici .) 64. Et, qui pernocftant Domino fuo adorantes, 

& ftantes (ideft proni , & reEli). 6j. Et, qui dicunt: Domine nofter, averteá 
pobis poenam Gehenns : quippe poena illiüs eft conftanter adhterens. 66. Certé 
v 'pft Gebenna mala eft ad quiefcendum, & ftandum. 67. Et, qui cum erogant, 
í n °nfunt nimis profufi, heque funt nimis parci: fed eft erogatio eorum inter hoc 

( ideft 





(ideft inter lm duó) confiftens. < 58 . Et, qui non invocant cum Deo Deurn aliutns 
ncque occidunt animam (ideft bommem) qnam prohibuit Deus 3 nifi cum juftkia* 
neque fornicantur. Et ? qui fecerit hoc 3 inyeniet posnam iniquitatis fua . 6 9 . DuJ 
plicabitur ei íupplicium die refurrcöionis ? & perpetuo manebit in co vilificattis. 
70- §ed , qui poenitentiam egerit, & fecerit opus reftum: illis commutábit Deus 
rnala eorum in bona; nam eft Deus indultor i mifericors, 71. Et 3 qui refipuerit 
& fecerit re&um: certé ipfc convertetur ad Deum conyerfione ver a. 72. Et 5 q u | 
non teftíficantur falfum, & 3 cum tranfeunt per futilia s pertranfeunt honorificc 
(ideft cum audiunt van a 3 aj el obfeama loqumtes 3 feje ab iis bonefto modo expediunt ). 
73. Et 3 qui 3 ciim eommemorantur ipfis figna Pomini fűi: non eadunt ad ea ftu> 
di 3 Se eseci (ideft ereBis auribusy é* mente excipiunt illa), 74. Et., qui dicunt: Do¬ 
mine nófter 3 da nobis ex cónjugibus noftris 3 & liberis noftris hiiaritatem oculo- 
rum, &fac nos eífe timentibus te duces. 75. Hiremunerabunturloeoíublimiob id 
quod íuftinuerunt 7 & invenient in eó falutationem 3 & pacem. 7 6. Perpetuo mo 
raturí ín eo ? Pulcher érit heus ffle ad quicfcendum 7 & ílanduni. 77. Dic: Non 
angitur folicitudine pro vobis Dominus meus 3 fi non fit invocatio veftra (ideft 
ft non invocetis eum ) jam porrö mendacii ineufaftis Mabumetum , & lÁkoranum ; Séd 
mox érit poena adlnerens (ideft nwiquam rmovenda a vobis,) 


n o t m : 



\ Ox Arabtca Alphorcan , undc 

Sura hacc epigraphen fortita eft,fortaf- 
fc magis propric Difiimciorinm , quam 
Difiin fiio ver ti poterat . Hoc autem 

_ _nominc intelligitur lüc Alcoranus. A- 

Tibi tamen ctiam Pcntateuchus , 8c alii Sacri Eibri 
ita appcllautur co, quod hi omnes vera a falfis, 
licita ab iilicítis diftinguant . Tribuunt huic Sura: 
'ylcriquc feptem íupra ieptuaginta verficulos. Mecce 
íraditam, totamque Meccanam cflc volunt 5 nihilo- 

aninus excipir Gcial vcríiculum fexagefimum oftavum, 
<^ui indpit : Et , qui non invocant cum Deo donm altum. 
Cur autem veríus hic fit potius Mcdincnfís quam 
Hcccanus, non facilc divinarem , nifi forte , quia 
Mcdincnfcs jam a plurium I>coruin cultu abftine- 
bánt : Meccani verő adhuc Idola fua rctinebant. 

Merccs promiíTa lcftori bee cft : jc|^ C>— 


/ 

A 




fy- 


iün 


L 5 




öc ignobilis ) : In toto , quod efi mibl , non Jnm jtcis; 
firimus in toto , 

XXIX. Et pr<cft*ntiores qno ad locum quicjccndl !r. 
mtridie Ex hoc loco deíumit Gelal argumentum, 
cxrremuni judicium incipiendum efic a primo manc, 
St in meridic ejufdem diei abfolvendum . 

XXXII. Et die qttadam mordebit iniqmts inanus fuas] 
Defignari hoc loco pecuíiarem quemdam Mahumc, 
ti hoftem , feu adverfarium volunt Intcrpretcs, 

nempe j? o^Lg^díj íjo 

Ci-ld*- oj : 01{ba?n filinm Abu-Mú^ 

qui -proféffus fnerat J'ecram Mahmnetanam : dehíi 
whro apofiatavit ad Obbam filinm Chalphi. Et hic cft, 

|C 

quem in fcqucnti vctfn appelluL iUnm táléin, 

Hispanice Eulano . t , . . 

XXXVII, In tinica fumma .] Gelal: 0 'L>y : ' < 

: Sknt Ventatenclws , & Enangelium , &Tfdto 


£)ni legerit Saram ,/Uphorcan , occnrret Deo in die 
Jícfnrreclionií , & ipfe fccurns érit in adventn Honé, 
de qua. nulla efi dnbitatio 5 & iniroducetur in Vara- 
difiim fine ullo obflacnlo , ac laboré . 

VII. 'uidcflhuic legato . J Arabiccinomnibus férc 

cXcmplaribus feribitur ld.á> JÍa p ro La, cum 

J extenfo, ac fi ípeftaret ad . Myílcrium ignoro . 

Sunt tamen, qui tagi Lo , ut nos impiefiimuSj feriben- 
dum admoncant. 

XI. Fel fit HU hortns , ex qno comedat , Nonnul- 

li códices habent comedanms . Séd príma le- 

dió verior videtur 5 alludebant enim ad id , quod 
ci exprobrabant , quod. fcilicet ambularet per pla- 

teas mercatorias a d vifíum qua- 

ftnandum , ut cxplicat Gelal. 

XXVI. Et pofuimus alias njefirum aliis in tentatio - 


vhtm . Crcdunt nimirum Mahumctani , hős 


libroi 

miíTos fuiífe e Ccelo a Dco in unico volumine, ku 
toros fimul i cum Alcoranus demilfus, feu rcvcla- 
tus fuerit paulatim, 5c per partes fpatio viginti } ac 
txium annorura, 

XXXVIII. Et non cement ad te infideles cum nih 

parabola. JExplicat Gelal. Ovcrtvü cíLjjjb.^ 

Z —ÁLLJt &a : non njenient ad te cum i$ A 

ex inanibus finis quíefiionibus admirabundi 5 fepe e- 
nini Meccani proponebaut Mahumeto quícftiuncu- 
las quafdam , 8c ^rgutationcs , ad explorandum, u- 
tmm cífet verus Prophcta-* fed piemmque eram de 
quifquiliis , 8c de tana caprina. 

XLIII. EtpoJJefforum Rafji .] Arabice 

Eft autem RaíTuni , feu ITaíTus , ut alt Gelal: ^ 


t- 

AJ 


nem 


AAiJL» 




3 Explicat Gelal ; j-— 

\ V ^ ta ; Tentatur dives 


per pauperem 3 & fianus per fgrotum , nobilis per — - , - - ... . - 

i&moilm t Dkit fwmins ( nempe pauper, segs^ns ? f 9rt * fant, Iu ctiam Jabias , 8c ' 


cÍí: 9 ? 

!*"&? . vernén putei m regiont 

Jdadianitarum , quorum Vrophetam , alii dkunt 
Scioaib , feu Jetluo , alti alium ab eo di'verfum. ^ 
hi quadam die fiederent circa puteum , tik 
efí, & per terree fatifeentis hiatum omnes cnm eo 
- ■ - - • - • * - "amchafcei 

11 EFÜ 
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REFUTATI ON E S. 

Unt in hac Sura plures ex iis er- prophetam, fed voracíffimum helluonem ’ qrii 
roribus, quos antea refutavimus j non contentus eo, quod dömi in penu habéba t 
quamebrem illos hic retra£lare_> per plateas ? in qiiíbus ediilia vendebantur 
fiipervacanemn fórét. Unom tan- more canum divagabatur, ut aliquid ad incrJu. 
tummodö nóta dignum ? nec per- viem fuam explendam fubriperet. Maximé, verő 
tranfeutidüm putavi: quöd nimirum Mcccani, ut in illius vita retulimus., gallinis , harmis 
Mahuroeto Alcoranum ipíls recitante , agno- ovillis, Se dulciariis deleftabatur . Neque Ma- 
beícant non eífe aliquid divinitiis traditum , humetus ipíe negat, fe eífe manduconem , Se 
fed centonem ex nugis, & fabulis maié con- per plateas ad ventri quaeftuandum divagari: 
futum. Si quid verő in eo boni eífet, a Chri- léd excufat íe exernplo aliorum Prophctarum, 
ílianorum, vei Judaeorum libris compilatum^. quos idem fecilfe non fine impudenti menda- 
fuiííc. Casteríim yidebant aperté r illuna non efle cio affirmat. 
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In Nomine Vei TVLijeratoris , ‘Mijericordis . 

x* f |~1 S- M. 2.H^c fignaLibri manifellantis 'veritatem. Fortaísé tu es 
y diícrucians animum tuum 3 quód Meccani non fint credentes, 4, Si veik- 
mus 5 demitteremus fuper gos é Coelo fignuin^. & fícrent cervices eoníra fefe il- 
li humiliantes. y* Séd non venict ad eos aliquid commonitionis á Miferatore 
recenter manifeftatce in ^Akorano 3 niíi fint ab ea longé recedentes. 6. Jam porró 
mendacii infírmjlaverunt cam \ Séd veniet ad eos nuntium 5 quod non irridebunt. 

7. An non adhuc refpexerunt ad terram 5 quot rés produxerimus in ea ex onmi 
ípecie pulchra? 8. Certé in hoc cft fané fignum: nec tamen funt plerique eorum 
credentes. 9. Et quidetn Dominus tuus certé ipfe eft Prcepotens^ Mifericors. 10. 
Et memento, cüm vocavit Dominus tuus Moyfen 3 dicens : Vadé ad homincs ini- 
quoss 11. Gentem Pharaonis: annontimebuntiwc? 12. Refpondit Mqyfes : Domine 
mi ? equidem timeo 3 ne mendacii infimulent me. 13. Et anguftiatur peftus meum, 
& non eft expedita lingua mea: Mitteergoad Aaron 5 í^t ‘veniatmecum, 14. Et 
ipfís eft fuper me crimen (qnia fcilicet occidernt iJEgyptium) quare timeo^ ne oc- 
cidant me. iy. Dixit UH Deus : Nequaquam occident te. Pergite ergo cum fignis 
noftris: Nos cnim erimus vobiícum audientes. 16. Ite ergo ad Pharaonem 5 &di* 

% Mundorü. cite: Certé nos fumus Legátus Domini a feculorum. 17. Dimitte nobifcum fi* 
lios Ifrael. 18. Refpondit Pbarao : Nonne nutrivimus te inter nos puerulum 3 & 
moratus es nobiícum ex íetate tua píures annos ? 19. Et patrafti facinus tuuai) 
quod patrafti 3 occidendo JEgjptium'Z tu autem es exingratis. 20. Refpondit Moyfes* 
Patravi illud fané 3 & ego fűi ex errantibus. 21. Proptereá fugi á vobis^ quia. 
timui vos: Séd d.edit mihi Dominus meus fapientiam 3 & fecit me ex Legatis. 
22. At hsec eft gratia 3 qua beneficas me 3 quod fervituti fubegeris füios Ifrael* 
fcMűdom. 23. Refpondit Pharao: Et quis eft Dominus b fteculorum? 24. Dixit ]kkjft s: 

Dominus Codorum > & terrse, & eorum, quse funt inter hsec duó: fi eftis hoc 
certö credentes. 2y. Dixit Tbarao his^ qui erant circum fe: An non auditis? 

26. Dixit Mqyfes: Dominus vefter^ & Dominus Patrum veftrorum primorum. 

27. Dixit Tbarao circumftantibus fe: Profeftö Legátus vefter 3 quimiífuseft ad vos 5 
c Maniacus* omninö eft cinfanus. 28. Dixit Mqyfes: Dominus Orientis, & Occidentis, & eo¬ 
rum 3 qua? funt inter utrumque 5 fi intelligitís. 29. Dixit UH Tbarao; Profefto ? fi 
íufceperis Deum ullum pra?ter me, certé ponam te ex carceratis. 30. Reípöndit 
Mqyfes: An facies hoc 9 etiamfi oftendero tibi rém mirabilem , manifeftam? 3 1 * Dix^ 

UH Tbarao 5 Oftende ergo illám 3 fi es, ex veracibus. 32. Projecit itaque virgam 

fiiam, 
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fuam 3 & ccce ipfa faBa eft draco manifeftus. 33. Et extraxit manum fuani c finn 
& eccc ipfa appáruit candida aípicientibus. 34. Dixit Tharao proccribus , 
qtd erant circum le; Certé hic eft mágus fané peritus. 35. Vult ejieere vos é 
teiTa veftra magia fuas quid ergo prarcipitis? 3 6. Refponderunt Trocercs : Differ 
j llum 5 & fratrem ejus (idefi fufpende c au fim utrinjque ) & mitte per urbes coiigre- 
crantes (ideft pruones 3 qui) 37. Adduc-ant ad te omnem incantatorem peritum. 
^8. Congregati funt igitur Magi ad tempus condiftum diei nóta? (ideft Jolcmms ). 
39. Et di&um fűit hominibus; An vos eftis congregati? 40. Fortaífé nos feque- 
nuir Magos 3 fi fuerint ipfi viélores . 41. Cilin autem venilfent Magi , dixerunt 
pharaoni; An certé érit nobis aliqua merces^ fi fuerimus nos viéiorcs? 42. Ref- 
pondit Tbarao: Utique^ & certé vos eritis omninö ex approximatis mibi . 43. Di¬ 
xit illis Moyfes: Projicite, quod vos eftis projeöuri. 44. Projecerunt ergo funes 
fuosj & virgas íuas^ & dixerunt; Per potentiam Pharaonis nos certé 3 nos fané 
erimus viélores. 45. Projecit autem Moyfes virgam fuam 3 & ecce ipfa devoravit 
5d ^ quod inverterant (nimirum funes 3 & virgas Magorum converfas in colubres per 
fraftigiafi 46. Et projecerunt fe Magi adorantes. 47. Dixerunt; Credidimus in^ 
Dominum a farculorum. 48. Dominum Moyfi , & Aaron. 49. Dixit illis Tharao : ' 
A11 credidiftis illi , antequam annuerem vobis? Certé ípíe eft Princeps vefter, qui 
docuit vos magiam. Atqui mox fané fcietis quid fa&urus fim vobis. 50. Profe&ö 
abfcindam manus veftras , & pedes veftros alterné (mamim dexteram , & pedem 
finiftrum cujuslibet) & certé crucifígam vos omnes. 51. Refponderunt: Non érit 
nobis nocumentum: nos enim ad Dominum noftrum reverfuri fnmus. 52. Nos 
quidem íperamus, quod dimittet nobis Dominus nofter peccata noftra, co, quod 
fuerimus primi credentium. 53. Et diximus per revelationem ad Moyfen: Pcrgc 
juociu cum fervis meis: quippe vos perfequendi eftis ab AEgyptjis. 54. Mifit ergo 
Pharao per civitates Duces congregantes milites 5 & dixit. 55. Certé hi fané 
Jiint túrba exigua. 56. Et nihiiominus ipfi nobis íunt iraíccntes. 57. Et nos 
Éné fumus multitudo alacritcr parata. 58. Egredi ergo fecimus eos (ideft 
j JEgjptios ad perfequendos íjraelitas) ex hortis 3 '& fo'ntibus: 59. Et thefauris 3 & 
liabitatione honorifica. 60. Ita fecimus 3 & in harreditatem dediimis harc íiliis 
lfrael. 61. Et perfecuti funt eos furgentes in hortu folis. 62. Cilin que vi- 
diííént fe invicem duó ccetus (nempe JEgyptii^ & Ifraelita) dixerunt aífeclar 
Moy fis: Nos certé deprelrendendi fumus ab J/Egyptiis. 6 3. Refpondit ikfoyjes 3 Ne- 
quaquam ita érit : nam mecum eft Dominus meus 3 qui diriget me. 64. Et 
diximus per revelationem ad Moyíen; Percute virga tua maré. Et divifum 
«; eft maré in duodecim partes y de erat unaquarque pars 5 ficut mons magnus. 65. 

; Et appropinquare fecimus ibi alteros (ideft AEgyjptios). 66. Et liberavimns 
Moyfen ^ & eos 3 qui erant cum eo 3 univerfos. 67. Deindé demerfimus aíte- 
1 : tos (ideft JEgyptios). 6 8. Certé in hoc fűit fané fignum: Séd non fuerunt 
í plerique eorum credentes. 69^ Et quidem Dominus tuus eft fané PrarpotenSj 
£ Mifericors. 70. Et recita illis hiftoriam Abrahar. 71. Cum dixit patri fuo 3 
• & genti fuar: Quid colitis? 72. Refponderunt: Colimus idola^ & totam diem 
‘ illisaífiftimus venerantes. Dixit AIrakam : Nunquid exaudiunt vos a cum inv'o- 
( catis? 73. Vei profunt vobis^ aut nocent? 74. Refponderunt: Atqui inveni- 
: ti íus patres noftros , qui ita faciebant. j$. Dixit ille , quid vobis videtur? 
7 quos colitis. 77. Vos 3 & patres veftri priores: 77. Ipfi fané fínt hoftes mihi: 
v Séd Dominus b farculorum eft ille 78. Qui creavit me & ipfe dirigit me. 79. 

Et, qui idem cibat me 3 & potat me- 80. Et ? cinn ítgrotus fuero 3 ipfe fima- 
í: bit me. 81. Et, qui mortificabit me, deindé vivificabit me. 82. Et 3 quem 
- fpero3 quod dimittet mihi peccatum meum in die judicii. 83. Domine da 
uiihi fapientiam, & conjunge me cum Probis. 84. Et da mihi linguam ve- 
^itatis inter noviffimos* qui venturi funt poft me ufque ad extremum diem . 85. 
Et pone me inter harredes Paradifi voluptatis. 86. Et parce patri meo 3 qnia 
fűit ex errantibus. 87. Et ne pudore fuffundas me in die 5 qua bomines 
mfeitabuntur. 88. Die 3 qua non proderunt opes, neque filii, 89. Nifi üli^ 
qui venerit ad Deum cum corde fincero; 90. Et approximabitur Paradifus 
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Piis, 91. Et pandetur Infernus impüs. 92. Et dicetur illis; Ubi funt 3 qu 0s 
colebatis prapter Deum? nunquid adjuvabunt vos, vei defeníabunt? 9^ g t 
projicientur in eum ipíi (idefl Dii) & qui fuerunt errantes 5 cokndo cos . 94. p t 
exereitus Diaboli omnes Jimul . 95- Dicent:, feduBi fant , & ipíi in eo db 
fceptabunt altercantes (iwrc Damonibus , quos coluerunt). 96. Per Deum, fuirnus 
fané in errore manifefto, 97. Cum aequavimus yos ciun Domino fieculoruijj # 

98.. Et non íeduxerunt nos, nifi fcelerati. 99% Neque funt nobis ulli intcr- 
ceffores. 100. Neque amicus follicitus /*ro hö&A. jói. Si porrö ejfet nobis 
regrcííus in mundum : certé eífemus ex eredentibus. 102. Profe&ö in hoc 
g/W de sAbrabam diBum eft ^ fűit fané fignum*. Séd non fuerunt plerique eo- 
rum credentes. 103. Et quidem Dominus tuus eft procul dubio Prarpotens 
Mifericors. 104. Mendacii infímulavit populus Noé Legatos. 105. Ciim di¬ 
xit illis fráter eorum Noé: Nonne timebitis Deum’i 10 6 . Certé ego fűm vobis • 
Legátus fidelis. 107. Timete ergo Deum ,& obedite mihi, 108. Neque poftulo á 
vobis pro hoc, quod 'vobis pr&dico 5 aliquid mercedis, a non eft merces mea 3 
b Mundpyű nifi apud Dominum b f&’culorum. 109. Timete ergo Deum, & obedite mihi. 

110. Reíponderunt ei: An credemus tibi 3 ciim fecuti fuerint te ti tanúm } ; 
qui fant viliífimi? 111. Dixit Noc: At non eft fcientia mea de eo, quod ijl / [ 
faciunt. 112. Non c pertinet Inquifítio eorum , nifi ad Dominum rneum: Si f 
intclligitis. 113. Neque ego reje&urus fűm a me fideles. 114. Si ego fum 5 f 
nifi Prjedicator manifeftus.Tij. Reíponderunt ei: Procul dubio, nifi abílineas^ F. 
ö Noé, ab hac tua prxdícatione , certiífimé eris ex lapidatis. 116. Dixit Nor, \ 
Domine mi, certé populus meus habét me pro meudaci. 117- Aperi itaque 
Inter me , & inter illos aperitionem (idefl judica me inter me , & illos ) & li- ; 
bera me, & eos, qui ftmt mecum ex fídelibus. 118. Liberavimus itaque eum, [ 
& cos, qui erant cum eo , in Arca plena animantibus . 119. Deindé fubmer- 
fimus poftea reliquos. 120. Certé in hoc fűit fané fignum. Séd non fuerunt 
plerique eoruni credentes. 121. Porro Dominus tuus eft certé Prsepotens, 
Mifericors. 122. Mendacii infiqaulaverunt Aadsei Legatos. 123: CÍ1411 dixit 
illis fráter eorum Hűd; Nonne timebitis Deum? 124. Ego quidem fűm vobis 
Legátus fidelis. i2j. Timete ergo Deum 3 & obedite mihi. 126* Et non po- 
« ftulo á vobis propter hoc aliquid mercedis: d non eft merces mea 3 nifiapud 

cMimdóm. Dominum e fteculorum. 127. An irdificabitis in omni loco fublimi fignum 
(idefl fpeculam ad infpiciendos tranfeuntes ) ut ludificetis cos 3 qui tranfeunt per fims 
^cKnnam- 'uejíros? 128. Et conftruetis opificia (idefl opera magnifica ) quajt yos peren- 
1 -i rL cftis m naturi fitis in ilIis? 129. Et 3 cum violenter egeritis 3 violenter agetis fuperbe 
lll,s ? vos gerentes verberando 3 & occideizdo abjque ulla pietate . 130. Timete ergo 
Deum 3 & obedite mihi. 131. Et timete eum 3 qui extendit vos (idefl ditavit) in eo 3 
qiíod facitis. 132. Extendit vos in pecoribus 3 & filiis. 133. Et hortis, & 
fontibus. 134. Certé ego timeo fuper vos poenam diei magna?. 135. Refpon- 
derunt ei: Áequale eft apud nos 3 fiyé exhortatus fueris nos: fivé non fueris 
ex exhortantibus . 136. Non g eft hoc 3 quodtupr^dicas 3 nifi commentum Priorum* 
137. Neque nos fumus puniendi a Deo . 138. Mendacii ergo ínfimulayerunt 
eum: quare perdidimus eos. Certé in hoc fűit fané fignum: Séd non fue¬ 
runt plerique eorum credentes. 139. Et quidem Dominus tuus eft fané Pra> 
potens, Mifericors, 140. Mendacii infimulaverunt Themudei Legatos, 141* 
Ciim dixit illis fráter eorum Saleh: Nonne timebitis Deum ? 142. Certé ego 
fűm vobis Legátus fidelis. 143, Timete ergo Deum 3 & obedite mihi. 144* 
Et non poftulo á vobis propter hoc ullam mercedem b: non eft merces mea, 
fMundom. nifi apud Dominum i fteculorum, 145. An relinquemini in iis 3 quse hic funt^ 
fecuti non amiHendi eat 14 6. Jn hortis 3 & fontibus, 147, Et fatis, & palmetis, 
í^produftio. quorum fruélus ^eft fuavis. 148. Et conftruitis ex montibus domo$ 3 ingeniofé 
elaborantes. 149. Timete ergo Deum 3 & obedite mihi. 150. Bt ne obediatis 
1 bonificat. imperio prsevaricatorum. 151. Qui eorrumpunt terram> & non 1 inftaurant 
cam. 152. Reíponderunt et: Profeftö tu es ex prseftieiatis. ív2. Non es tu 5 

íígno. mii homo carneus , íicut nos; Atqiu m ouende aliquod nuraculum 5 u es e 
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vfcracibus. 154. Dixit Saleb: Hsec Camela, üli potio 3 & vobis potio diei a defti- * Nota% 
natsí- 155. Et ne attingatis eam .cum Isefione^ ne inyadat vos poena diei ma¬ 
gúié. 1 j6. Atqui peremerunt eam^ & fa&í funt poenítentes, 157, Invafit enirn 
fos poena: Certé in hoc fűit íignum: Séd non fuerunt plerique eorum cre- 
dentes. 158. Et quidem Dominus ttius eft certé Prapotens, Mifericors. 159. 
jvlendacii incufavit populus Lót Legatos. 160. Cum dixit illis fráter eorum Lót: 
jsjonne timebítis Deum ? 1 61. Certé ego fűm vobis Legátus fidelis. 162 . Ti¬ 
niére ergo Deum^ & obedite mihi. 163. Neque poftuio á vobis propter hoc b 
aliquid mercedis. b Non eft merces mea; niíi .apud Dominum c feculorum, r ^ ndorü 
164. An venitis ad mafculos ex d creaturis? 165. Et relinquitis id» quod 
creavit vobis Dominus vefter de uxoribus yeftris? Atqui yos eftis homincs Ut* 1 
praívaricantes. 1 66. Reíponderunt ei: Certé 5 niíi abftinueris 5 ö Lót, ab bis 
ver hisz certijlimé eris ex ejeélis (ideft ejiciemus te .ex űrbe noftra), \6j. Dixit 
lót : Certé ego facinus vcftrum ex deteftantíb us fűm {ideft dtteftor fcelus ve- 
jhűm ) - 168. Domine mi 3 libera me^ & famíliám meam ab eo^ quod opc- 
jantur . 169. Liberavimus ergo eum 3 & familiam ejus uniyerfam. 170. Séd 
ifpcor ejus yetula perüt cum remanentibus in Sodomis . 171. Tűm perdidimus 
ca?tcros Sodomitas. 172. Et pluimus fuper eos pluviam 5 Se mala fűit pluvia com- 
nionitorum (ideft eorum , qui antea minis commoniti fuerant). 173. Certé in hoc fűit 
fané íignum: Séd non fuerunt plerique eorumeredentes. 174. Et quidem Dominus 
tuusipíecer.téeftPríepotens^ Mifericors. 175. Mendacii iníimulaverunt habitato- 
rcs Aleicse Legatos. e 176. Ciim dixit illis Scioaib: Nonne rimebitis Peum ? 177. rdixiireu 
Certé ego fűm vobis .Legátus fidelis. 178. Timete ergo Deum., & obedite 
mihi. 179. Et non poftuio á vobis pro hoc aliquid mercedis: /non eft mer- f S i. 
ces mea,, niíi apud Dominum g fa’culorum. 180. Complete mpdium, & ne íi-^ MundoriL 
tis ex diminiuentibus iüud . 181. Et ponderate cum ftatera£ jufta,. 182. Et nebrefa. 
fraudetís honfiú es i\ebus eorum 3 & ne pravé agatis in terra devaftantes 
cm. 183. Et timete eum 3 qui creayit vos 3 & creaturas prímás. 184. Ref- 
í ponderunt ei: Certé tu es ex prseftigiatis. i8j, Neque tu es y niíi homo 5 íicut 
nos., & certiffimé exiftimamus ., te ejfe ex mendacibus. 186. Fac porrö 3 ut 
cadat fuper nos fruftum Cceli., fi es ex veracibus, 187. Dixit Scioaib : 

Dominus meus fcientiflimus eft de- co ? quod operamini, 188. Itaque mendacii 
mcuíaverunt cum; quamobrem excepit eos poena diei tenebrarum: porrö h'^c 
fűit poena diei magng . 189. Certé in hoc fané fűit íignum , fed non fuerunt 
plerique eorum credentes. 190. Et quidem Dominus tuus eft íané Prgpotens, 
Mifericors, 191. Et quidem hic ^Akoranus eft procul dubio demíffio Domini i /Mundoru. 
feculorum. 192. k Depofuit eum Spiritus fidelis (ideft Gábriel). 1 93. Super j^Defccndit 
cortuum, ut efíesex prsedicantibus illum: 194. Scriptum lingua Arabica clara. Cüai co - 
195. Et certé ipfe (ideft ipftus mentio) eft in libris Sacris Priorum (ideft in 
?mateucho , & Eumgelio) . 196. An verő non fűit illis (ideft Meccanis) íignum 
{ideft argumentum bujus rei) quod fcierint illum fapientes filiorum Ifrael. 197. 

Quodíi demifiífemus illum fuper aliquem barbarorum: 198. Et bic legiflet 
cum fuper eos (ideft Meccanos) non tamen fuiífent in eum credentes. 199. 

\Ita introduximus eum in corda fceleftorum. 200. Non credent in eum, do- 
; nec videant poenam dolorificam, 201. Veniet autem b#c ad eos repenté^ & 
dpfi non animadvertent. 202. Et diccnt: Numquid nos expeélandi fumus ad 
\íínitentiam ? 203. An ergo poenam noftram cupient accelerari? 204. / Quid / A ner g o 
:tibi videtur ? fi. frui fecerimus eos multos annos: 20j. Deindé advenerit eis P utas ^ 
fupplicii 3 quod ipfis intentabatur. 20 6. Quid proderit illis id 3 quod frui fafri 
fuerant? 207. Et non perdidimus ullam urbem 3 niíi illi pr^ceftíjjent commina- 
208. Ad commonitionem: neque fuimus injufté tráftantes eam . 209. 

^ c que demiííi fuerunt cum eo (ideft <Alcorano) Satana? (ideft non fuerunt illius 
thores . 210. Neque competit illis hoc y neque poífunt. 211. Quippe ipíi 
. uuditu fermonis lAngelorum in Ccelo longé fané remoti íunt. 212. Ne ergo 
ln voces cum Deo deum alium^ ne fis ex puniendis. 213. Et prsedica hoc 
Co gnationi tuas propinquiorum. 214. Et deprime alam tuam (ideft efto benignus 
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& humánus) illí 3 qui íccutus fuerit te ex fídelibus. 215’. Quodfi inobedientes 
fuerint tibi: dic porró: Ego quidem immunis fűm ab eo, quod facitis. 215, 
Et innitere fuper Praepoteiitem 3 Mifericordem. 217. Qui videt te, cum fiirgis 
fid frecandum. 218. Et converlationem tuam cum adorantibus. 219. Quippe 
ipfe eft Auditor, Cognitor, 220, An enarrabo vobis, fuper quem defcendant 
Satanse? 221. Defcendunt íuper omnein mendacem> iniquum. 222. Jaciunt 
auditum ( ide fi Tevelant divinatorihus id , quod audierunf ah Jíngelis) íed plericjüe 
eorum funt mendaces. 223. Et Poéta? fequuntur illos decepti. 224. Nonne 
vidifti, quod ipíi in omni a torrente vagi errant. 225. Et, quod ipíi dicunt 
fe facéré id, quod non faciunt. 226. Práter illos, qui crediderunt, & fece- 
runt rcéla, & mcminerunt Dei plurimüm. 227. Et vendicav.erunt íe [crihendo 
ffltjras contra infideles 5 poftquam injufié vexati fuerunt ah Mis fér fatyras ijfo. 
rum. Et ícient, qui iniquó egerint, qua reverfione reveríuri fint {idefl^ qub 
reverfuri Jint pofi mortem,) 

N O T JE. 



Pigtnphc hujus £ura: defumitur ex eó, 
quod in finc illius Poéta: , prasfemm 
Satyrici , damnantur . Communitcr 
Mcccanam faciunt-* quidam tamen ex- 
cipiunt quatuor exttemos veríiculos. 
quorum primus incipit - Et l^oet# fe~ 
(jnuntur , c^c. hős enim Medináé traditos fuifíe volunt. 
Veríiculos viginti leptem fupra duccmos, fere o- 
inncs brcviflimos illi pleriqi aflignant .* ego ta- 
men ccgrc lios expifeari potui . Piaemitim Lcftori 

COnftitUUllt i 'jrjp* O—' 0 

z c-iLvfl Dccem hona pfo numero 


eorum ? tptl credidcrunt Ifyc , fínd 7 Sál eb , Scioaib y 
^íbraba i & cotutn ttiam y qui Mis non credidcrunt ; 
pro numero cornm s qui abnegavenmt pcfn?n y & 
credidcrunt in Mabnmctnm. 

I. T. S. M. 3 Arabice - Quid lii trés chaía- 

flcres íigniíicent ^ adliuc fub judicc lis eft intet Mos- 
Jcmos fapicntcs. Sapientiorcs tamen íclinquunt pco 
jiotitiam corum. 

VIII. Certe in hoc cfi fané fignum , C^c. J Signi 
fióminc Arabke á-pj intelligit Gelal hoc loco 


fient Műm locum , quem iffi bahnerant : ita ut IftacJ 
litis in Paleftina datus íit Jocus íimilis Ilii 5 quem * 
habucrant ^gyptii. Scd jahias hdeliús, 6c ad men- s 

tem Alcorani ; ck.yd f— 

dl\ <ALsd L/> t\áu j+c* 

Et in hccreditittcm dedinms cet filHs Iprael : nam re. 
*vcrfi funt Ín /Egypúm ? fofiquam Veus ferdidit l?ha. 
rnőnem y & jjopnlum ej ns . In expofitione hibáján. 

CL 1 V. Hecc Camela. j illi potio y & 'vobis potio dici 
defiinatf . 3 Senfus eftí Altéra dic potabitis vos 3 íc 
haurictis aquas ex flunűnc - altéra verő bibét tan¬ 
úim hacc Camela : 6c fic alternis dicbus fiuminc 11- 
temini. Yidc fupraj quat de Camela hac portentoh 
difta funt. 

CLXXV. Habitatorcs <Alcicee ; Arabice íí—— 5 o)ii 

eft fylva in terra Madinn , ubl pi-xdicavit Madiani- 
tis Scioaib, ícu Jethro . Vidc fupra . 

CCXVI 1 I. Et converfationem ínam Ü ] Arabicc 


U) 

eft pötiiis njerfatio y quam conveyjatio. Expo- 
nit Gelal: i^.Ca c^UJl íAJjÖ 


# * 



dernonfírationcm perfeflionis 

fotentiee Del . Inferiixs tamen , ubi hic verficulus rc- 
petitur, accipit ctiam pro cxemplo 3 quo alii poftint 
crudiri. Poteft autem hujufmodi verficulus exponi 
pro hominibus illius artatis .* 6c tunc legitima illius 
verfio elit : Certe in hoc fuh fignnm : fed non fue - 
runt plcrtque eorum credentes . Vei etiam referri po¬ 
teft ad ipíos Mcccanos , qui hxc exempla a. Mahu¬ 
ni eto audientes, non tamen illi crcdcbant. 

LX. Et Ín hareditatem dedinms bcec filiis Ifrael, 3 

Nimhűm 3 ut explicat Gelal 5 

\pofi demer(ionom ’Eharctonis , & gentis ejus. Zamchaí« 
cciitis exponit; ^ ^Uil íáJi 


orationisi fiando 7 fedendő a caput inclinando , & cor- 
pus incurvando . 

CCXXIV. In omni torrente vagi errattt* 3 Arabic* 


vox fignificat vallém , 5 c torrottem. Portafsc, 


\ 


quia torrentcs eoalefeunt ex aquis ín valles deflucn- 
tibus. Convenit cum latina voce Fadutn . explicat 1 


rntern prscdi&a vciba Gelal.* J 
^J)LrK\.A 3 

Ipfi in omni torrente •vttgi e ' t ’ rant 

idefl in torrentibus fertnonis , fatyris , ac rapf°^ J] 
ejus vadunt 5 <& excednnt limitet in landando , « 
vitujpevtíndo . 
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Xcufat le more fuo Mahumetus 
k faciendis miraculis: quia et- 
iamíi ea fcciflet , non tűmén 
Meccani credidifíent. Verum_. 

__ frivolam 3 & ínanem eífe hujul- 

módi excufationem patet ex eo , quod hic § 
introducit Deum.apíum aíferentem 3 fi é Ce- 
lolignum aliquod Meccanis oftendiffet^ illos eí¬ 
fe humiiiandos, &, ut addit Gelal_ 3 adducen- 
dos ad fidem. Si quid verő Alcorani iifdem__- 
jcvelafíet 3 ab eo> longius recefíuros 3 nullamque 
e i fidem adhibi túrós . Cur ergo 3 íi miracula 
profutura erant illis ad üdém , non iis utitur 
Mahumetus? ,& cur Alcoranüm pr^dicat, íi ab 
illő longiűs erant receíTuri? 

II. Ex .cap. 4. Exodi conftat, Moyíen non 
romra Pharaone 3 íed coram. íiliis Israel mira- 
cnlum manus leprolae oftendiífe : line ullo 

fundamentp aíTerit Alcoranus , hoc coram Pha¬ 
raone eveniíTe , Quemadmodum etiam é cere- 
bro fuo fingit 3 Magos non folum virgas 9 fed 
etiam funes projecj.flé, £c in ferpcntes mutaífe. 
Falíum etiam $ 11 , Magos priiis Moyfe virgas 
projecifíe, Opppíitum enim habetur cap. 7. ii- 
bri Exodi, Nihil dico de converíionc illa Ma¬ 
gomul k ad fidem 3 & martyrium pro ea tolcra- 
tum fupra enim íatis jhanc fabulám confu— 
tavi. , 

1IL Cont'ra omnem facrac hiftoriac verita- 
tem affirmat Alcoranus 3 Deum tradidiífe If- 
raelitis hprtos 3 fontes y thefauros y & habita- 
tionem ASgyptiorum jam in mari Rubro de- 
mcríorum 3 quaíi verő Ifraelit^, mari Rubro 
ycrvadato, in AEgyptum regrefíi fint, quod o- 
nminő falfurp eíl, ut patet ex libro Exodi 3 & 
reliquo Pentateucho. Zamchaicerius ad crafif- 
fi műm Prophetae fűi errorem palliandum ac- 
cipit ioco fimilitudinis id 3 quod tamquam re 
vera fattum affirmatur in Alcorano : itaut i- 
dcm üt y & in hp' cditat cm dedimus ca filiis If- 
ud‘, ac 3 in h^reditatem dedimus filiis Jfrael 
paria 3 vcl íimilia illis 3 qu£ Aigyptii reliquerant. 
'..Verőm Gelaledinus 3 jahias, Alhafanus, & a- 
: lü Sapientipres , non audentes negare propriam 
Wc eSe locutionem 3 dixerunt 3 íilios Ifrael pofi: 

' Pharaonem 3 Se Aigyptios extínftos, in yEgy- 
ptum regrefibs fuiíie , 6c ea , quae ab ÁL- 
igyptiis relifta fuerajnt, poífediífe, vei faltem— 
ea , qu£ mobilia erant 3 fecum alportaííe: quod 3 
diximus 3 Pentateucho omninb repugnat. 
Verum quidem eft 3 Hebraeos, antequatn ex AL. 


gypto diícederent 3 commodatő accepílfe ab Aigy- 
ptiis vicinis vala .aurea 3 & argentea, alia utcn- 
fiiia 3 quapdeindé íecum fugíentes aíportaverunt s 
ut habetur Exodicap. n, Sedhoc valdé diverium 
eftabeo 3 quoá habetur in Alcorano. Veriim 5 ut 
concedamus Zamchafcerio coa&am illám 3 vio- 
lentam expoíitionem 3 non poteftdici^Deum tradi- 
.dilíe Ifraelitis fimilia illis 3 quac reliquerant ASgy- 
ptii cum ea 3 qu^ iiídem in terra Chanaan concef. 
fit, abfqueulla comparatione majora,&meliora 
an facris Ütteris referantur fuiíTe 3 quam ea 3 quae 
in ^gypto reperíebantur. 

ÍV. Áífirmat Mahumetus, mentionem fieri 
Alcorani íiű in libris facris Priorum ; ideit, 
ut explicat Gelal 3 in Pentateucho 3 & Euan^ 
gelio. At debuiífet oítendere 3 quonam in loco 
horum librorum Alcorani veítigium appareat. 
Séd quomodo ofteuderet id 3 quod nullibi ellet? 
At enim íapientes filiorum líráéi hoc teltaban- 
tur,^ Mahumetum Icilicet ludificabant : eique, 
.ut rém fuam curarent 3 fplendido mendacio 
aífentabantur <, 

V. Ex eo próbát Impoftor 3 Alcoranüm-^ 
luum non habere D^mones authores, quia nc- 
que illis competebat 3 neque poterant tale o- 
pus condere 3 cum ab auditu colloquii Ange- 
lorum in Ccelo fint remoti . Atqui plurimum 
competebat dasmonibus 3 peílilentem hunc Ii- 
brum opera fua promovere , quo totus p^nd 
orbis inficeretur : & quo £an£Hífirna Chriíti Re- 
ligioex magnaMundi parte eliminaretur. Quöd 
verő non pofíent Dgmones Alcoranüm condere, 
quia ab Angelorum colloquiis in Coelo audien- 
dis prohiberentur : ridieulum prorsüs eít. Quid 
enim, obíecro 3 eft in Alcorano^ quod c^leíte, 
vei angelicum fapiat? Anne exceptae íunt í 
colloquio Angelorum tót nugae 3 tót fabulae, 
tót ineptias, tót mendacia , quae in Alcorano 
reperiuntur, & quae illum non Angelorum, 
fed daemonum opus elfe teftari pofiim ? 

Alia plura erant 3 quae in haq Sura confu-' 
tarem: fed nolui cum Mahumeto crambotn^. 
recoquere: & dum ille eadem femper obtmdit, 
eadem femper retrudere, ínutile 3 & moleítum 
eífe exiítimavi . Unum illud nepi omittam__,, 
hanc totam Suram íigmentum poeticutn mani- 
fellé íe prodere : cum enim in illa diverfarum 
gentium Legati intrpducantur ; tkm legati , 
quam gentes iifdem yerbis interrogandq, Se 
yefpondendo utuntur, non íecüs, ac íi illa me¬ 
mória fub pfdagogo coipmiíiííentt 
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i.hr^S. 2. Ha:c /waf íigna Alcorani, & libri manifefti. 3. Direftio v & 

J[ . fauílum nuncium fidelibus. 4. Qui pcrfolvunt orátlőném 5 & exfol- 
L vunt eleemofynam^ & ipli in futurum fíeculum íírmé credunt. 5. Porró 5 qui 
v non credunt in fáeculum futurum 3 adornavimus illis opera eorum (ideft cledi- 
f; mus illis mundanas felicitates ) quamobrem ipíi attoniti híerebunt, quando 'viderint 
l boriim vanitatem 3 ac turfitudinem. 6. Hi funt y quibus érit malum poena: in boc 
hmimdo 3 & ipfi in futur’o feculo erunt perditiffimi. 7. Et tibi quidem abfque 
| dubio traditur Alcoranus ijh á conípedlu íapientis^ icientis. 8. Cum dixit 
i Moyícs familiae fuae: Certe ego afpexi ignem \ férgem ^ tit referam vobis de 
% eo nuncium: vei afferam vobis flammam accenfam in tőrre 3 ut vos calefiatis. 
f: 9. Cilin autem venilTet ad eum (ideft ignem) inclamatutn eft ei: Benediftus 
§ fit lile 3 qui eft in igne^ & qui eft circa illum 3 & laus Deo Domino a 
culorum. 10. O Moyíes certé ego íum Deus Prsepotens^ íapiens. 11. Proji- 
| ce porró virgam tuam. Cumque vidiííet eam^ quod fefe motitaret, quaíi ipia 
| effet anguis: retroceflit terga vertens 3 nec regrediebatur. O Moyfes^ ne ti- 
I meas; quippe non timent coram me Legati. 12. Sed 3 qui inique egerit, 

K deinde fubftituerit bonum poft malum 5 certé ego erő üli indulgens, miíeri- 
í cors. 13. Intromitte autem manum tuam in finum tuum ? egredietur alba fine 
| tafione, Et hoc ént inter novem íigna apud Pharaonem^ & populum ejus; 
ti quippe ipfi funt homines prsevaricantes. 14. Cum autem perveniífent ací 

I cos íigna noftra evidentia: dixerunt: Hacc eft magia manifefta. 15. Et abne r 
l gaverunt ea 3 quamvis certé cognoícerent ea animse eorum ejfe a Deo ? ob ini- 
I quitatem 3 & fuperbiam. Séd afpice 3 quomodö fuerit finis corrumpentium (ideft 
| fravé agentium ). x6. Et jam quidem tribuimus Davidi, & Salomoni fcientiam^ 
| & dixerunt: Laus Deo, qui excellentes fecit nos íupra multos ex íervis 
| íiiis fidelibus. 17. Et hseres fűit Salomon Davidis in propbetia 5 &\ fcientiaf Se 
| dixit: O homines, dodli fuirnus loquelam volucrum, & donati Turnus de 
| °inni re ( ideft dedit nobis Deus omnes excellentiasTr opbet árum , & Regum) ..certé h^c 
| ftué eft excellentia manifefta. 18. Et congrcgati íunt ad SalomonetD exercK 
Jlefutat.in Alcor, Vu tus 
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*citatím t tus ejus compoflti ex dtemoníbus, & hominibus 0 & volucribus 5 & ipfi a ^ 
paratim ducebantur, 19. Donec venerunt juxta vallem formiearum. Dixit un* 
jformica 5 qm erat Reginaaliarum ciim vidiffet exercitus Salomonis : Heus ö formicf j.^ 
gredimirji habítacula veftra y ne proterat vos Salomon 3 & exercitus q Us 
dum ipfi non animad vertunt. 20. Et exhíiaratus .eft Salomon ridens ob verba* 
illius 5 & dixit; Domine mi ? excita me, ut gratus fim gratias tu£ 3 qu aiTl 
beueficé coutulifti fuper me, & fuper parentes meos 5 & ut fariam reftum 
in quo tibi complaceas, & introduc me per mifericordiam mám ínter fervos 
tuos probos. 21. Et circumfpexit volucres, & dixit; Quid mihi eft^quod 
non videó Upupam?Numqiaid eft ex abíentibus? 22. Profeélö caftigabo illám 
poena vehementi: aut certé maélabo illám 3 aut fané veniet ad me cum po- 
teftate manifefta (idefl , niji afferat juflam caufam abfenti0 Jut). 23. At illa con- 
ftitit haud procul a Salomone 3 & ait; Luftravi id regionit 9 quod tu non luftra, 
fii 3 & veni ad te ex Saba cum nuncio certo. 24. Equidem inveni ibi mu- 
líerem 3 quae regnat fuper eos 3 & praedita fűit omni re 3 & ipfi eft Thronüs 

b íidorant: magnus. 25. Inveni illám, & gentem ejus, b adorantes Solem pr^ter Deum 

& adornavit illis Sátán opera eorum , avertitque .eos á yia vérit ati s ^ quamo- 
brem ipfi non funt direfti {idefl detinentur a Sátán a) ; 26. Ne adorent Deum 

qui manifeftat id, quod latét in Coelis, .& terra, & novit id, quod obfcoa- 

dítis, & id, quod manifeftatis, 27, Deus: non eft Deus, nifí ipfe; Domiim 
Throni magúi. 28. Dixit ei Salomon : Mox yidcbimus an vera dixeris; an 
fueris ex mentientibus, 29. Perge cum hac mea epiftola, & projice eam ad 
illoss deindé averte te ab eis, & attende , quidnam refpondeant. 30. Dixit 
Bakaija Regina Saba , cum accepijjet epiflolam , Troceribus fuis : O Proceres: Equi¬ 
dem projeéla eft ad me epiftola Jhonorifica. 31. Ipfa porrö eft á Salomone, 

& quidem illa profért bum titulum; In nomine Dei Miferatoris, Miferícordis: 
32. Ne elevemini contra me; Séd venite ad me devoti. 33. Dixit Regina : 0 
proceres 0 confulite mihi in negotio meo: non erő decidens quidquam 3 do¬ 
nec tjeftes fitis (idefl 9 donec approbetis) • 34. Refponderunt Troceres : Nos fumm 
praediti fortitudine 3 & pra?diti robore militari valido; fed imperium fpeBm 
ad te, Vide ergo 0 quid príecipia.s. 35. Dixit Bakaija : Certé Reges 3 ciim in* 
greíli fuerint urbem aliquam 3 devaftant eam 3 & reddunt potentiiíimos civium 
ejus vilillimos. Et ita facient ifli 3 qui mijerunt epiflolam 3 in nos. 36. Séd ego 
miífura fűm ad eos muriéra 3 & expeéiatura id 3 quod referant mifli a m 
cum muneribus. 37. Ciim autem veniífet Legátus Bakaija ad Salomonem^ di- 
xit ei Salomon : An augebitis me opibus? profeéló id 3 quod dedit mihi Deus, 
melius eft eo 3 quod dedit vobis. Vos Porrö donis veftris lsetabimini (idzft 
babete illa 5 iijque fruimmi ). 38. Reyertere> b Legate ad eos; nos verő omninö 
veniemus ad eos cum exercitibus;non érit potentia illis contra eos, & profé- 
élő ejiciemus cos ex ea (idefl régióné eorum ) humiliatos 3 & ipfi fient parvi 
{idefl 3 JubjeEli 3 & obedientes) 39. Dixit deindé Salomon Juis : Heus Proceres; 
Qiiis veftrum afférét ad me Thronum hujus Regina 5 antequam veniant ad nic 
fefe dedituri ? 40, Refpondit Vaferrimus quidam inter Dfmones : Ego afferam 
tibi illum 9 antequam furgas é loco tuo D & ego quidem erő ad hoc fané va- 
lidus^ fidehs. 41. Dixit alius Démon 3 penes quem erat fcientia ex Libro 
(idefl Jacrarum Jcripturarum ); Ego afferam tibi illum; antequam reddatur ad te 
obtutus tuus (idefl ^ antequam refpiciens aliquid flatim ad te vifum retrabas), Cüni 
autem Salomon vidilfet cum (idefl Thronum) depofítum ante ie 3 dixit; Hoc eft 
ex gratia Domini mei 3 ut experimentum mei faciat ? utrum gratus fim 9 an 
fim ingratus. Qui verő gratus fuerit 3 utique gratus érit fibiipfi . Qui autem 
jngratus fuerit ; profeélö Dominus meus eft dives 3 munificus. 42. Dixit 
Iámon Juis: Ignotum facite ei Thronum ejus (idefl ^Ata immutate eum 9 ut ipf 
non pofftt'illum facilé agnofcerc) ut yideanuis 3 utrum direéla fit 3 an verő fit ex 
illis 3 qui non íunt direéli. 43. Ciim autem veniífet Bakai fa ^ diélum eft ei: 
An hujufmodi erat thronus tuus? Refpondit; Sicut hic ipíe erat . Et dixit 
#Moskmi, Salomon: Donáti íumus fcientia ante illám ' & fuimus c tradentes nos Deo, 
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4 . Et avertit cam a vera religione id % quod colebat pra?ter Deum: quippe ipfa 
fuit ex gentibus infidelibus. 45. Diftum fűit eidem Regina : Ingredere in Pala¬ 
din . Cüm autem vidiífet illud , exiftimavit illud eííe cumulum áquarum , & 
difcooperuit crura fua, ut tranfvadaret illum . Dixit ei Salomon : Certé hoc cft Pa- 
latium lolidmn faílum ex vitro. Dixit tunc Regina : Domine mi, certé iniqua fűi 
in animam meara, & nunc trado me ipfam cum Salomone Deo Domino a faculo - *Mundo- 
rum , 46. Et jam quidem legavimus ad Themudseos fratrem eorum Saleh, qui IU,xl: 
dixit eis: Servite Deo. Et ecce ipfi divift in duas factiones inter íe difceptabant 
circa religionem . 47. Dixit illis Saleh : O popule meus, quare celeres eftis ad ex- 
petendum malum priiis, quám bonum? Nonne veniam poílulabitis a Deo, ut vos 
niifericordiam confequamini ? 48. Reíponderunt Tbemudai : Maié auguramur tibi, 

&üs, qui tecum/#???. Refpondit Saleh: Augurium veftrum eft penes Deum: 
atqui vos eftis homines, qui probamini a Deo per profpéra , ó" adverfa. 49. Erant 
autem in Civitate novem homines, qui corrumpebant terram, neque benefíca- 
bant eam. 50. Dixerunt bi ad invicem : Jurate mutuö per Deum, quod fané occi- 
demus noélu hunc Saleh , & famíliám ejus (ideft ajfeclas ejus ) deindé porró dice- 
mus £ vindici janguinis ejus: Non fuimus príefentes perditioni família? ejus., & ^ própin- 
nos in hoc fumus prorííis veraces. 51. Et machinati funt dolum UH ^ & nos quoque 
machinati íumus dolum illis : fed ipfi non animadvertebant. 52. Afpice porró, 
cujuímodi fueritfinis dőli eorum. Nimiriim nos perdidimus eos, & gentem eorum 
univerfam. 53. Et c ecce remanferuut dornus eorum vacua? ob id, quod iniqué c • 
egerunt. Certé in hoc eft fané íignum hominibus, qui fciunt. 54. Et liberavimus 
cos, qui crediderunt, & timebant Deum . 55. Et Liberavimus etiam Lót. Cum di¬ 
xit genti fuse. An perpetratis ílagitium, & vos videtis, hoc eíTe flagitium? 5 6. 

Ergone vos fané venitis ad viros libidinosé, pr^ter mulieres? Atqui vos eftis * 
homines, quiignoratis malum vobis venturum. 5 7 Séd non fűit reíponíio gentis ejus, 
nifi, quod dixerunt: Ejicitefamiliam Lót ex űrbe veftra: quippe ipfi fant homí- 
ncs, qui fe puros fervant a flagitiis veftris . 58. Liberavimus ergo eum, Se fami- Vl ^ c ~ 
fiam ejus, prseter uxorem ejus, quam decrevimus főre ex remanentibus ad pa¬ 
rim. 59. Et plüimus fupereos pluviam. Fűit autem miferabilis pluvia commo- 


nitorum ( ideft eorum , qui commoniti fuerant antea de ea). 60. Dic: Laus Deo, & 
pax fuper fervos ejus, quos elegit: eft ne Deus melior, an quod aífociant Uh 
injideks (ideft idola j? 61. Quifham creavit Coslos, & terram, & demittit vobis 
é Coelo aquam? Et germinare facimus per eam viridaria habentia pulchritudi- 
nem . Non eft vobis (ideft in poteftate veftra) ut germinare faciatis arbores eo- 
l, rum. Eft ne Deus aliquis cum Deo? Nihilominiis hi fant homines,qui coaquant 


UH alios Deos. 62 . Quisnam pofuit terram in ftabilitatem, & pofuit interiora 
ejus apta ad emittenda ftumina, & conftituit ei montes ftabiles, & pofuit inter duo< 
maria (nempe fai'fűm , & dulce) obftaculum, ne invicem mifcerentur'í An fait Deus 
*hus cum Deo? Nihilominiis plerique eorum nefeiunt. 6 3. Quisnam exaudit af- 
fliftum anguftia, ciim invocat eum, relevat ab eo malum ? Et ponit vos íiic- 
ceífores terras (ideft fuccedentes vobis invicem per generatibnem )? An fűit Deus alias 
;cum Deo ?^Quám pauci coníiderant bac ! 6 4. Quisnam dirigit vos in tenebris 
terrce, d&c maris, & quis mittit ventos, fauftum nuncium ante mifericordíam d cóntliicn- 
fiiam? An eft Deus aJius cum Deo? Procul abfit Deus ab eo, quod UH aflbeiant. tls * 

65* Quifnam producit creaturam, deindé reverti faciet eam ad vitámpoft mór teml 
Et quis alit vos de Coelo, & terra ? An eft Deus alius cum Deo ? Dic; Afferte 
probatioüem veftram de hoc , fi eftis veraces. 66 . Dic: Nefcit e ullus in Coelis, e qui^. 

& Terra , Arcanum, nifi Deus. Et nefeiunt j&omiw^,quandörefufcitandi fint . 67. 

At enim afíequuta eft fcientia eorum veritatem de futuro feculo. Veriim ipfi funt in 
dubitatione de eo: immó ipüfunt circa illud ca*ci. 68. Et dicunt, qui funt infi- 
deles: An poftquam fuerimus pulvis nos , & Patres noftri, an, inquam , nos véré 
^ducendi ílimus e fepnlchris . 69. Jam quidem promiíTum fűit hoc nobis, & Patri- 
fius noftris antea: fi hoc e/?, nifi fabellae Priorum. 70. Dic illis : Perambulate 
irtani, & videte,cujufmodi fuerit exitus íeeleftorum. 71. Et ne trifteris pro eis: 

^cque fis in anguftia ob id, quod dolosé machinantur. 72. Et dicunt: Quandö 
Refutat. in Alcor. V u 2t érit 
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érit hsec promiffio, fi eftis veraces. 73. Reíponde: rfFortafsé contingit, ut-proxk 
<iuaTuL- C vot ma fit vobis pars Ultit* fosna ^ quam cupitis accelerari. 74. Et quidem Dominus 
tuus profcctö eft pra^ditus bcnignitate erga homines, dum differt Mis banc poénom 
Séd plerique eorum non agunt gratias UH propter hoc. 75. Ét profeétö Dominus 
tuus fané novit 5 quid abfcondant peélora eorum 3 & quid ipfi linguis propalent 
76. Et non eft aliquid occultum in Coslo 5 &terra, nifí fcriptum fit in libro manil 
fefto (idefi in tabula cuftodita ). 77. Certé hic Alcoranus enarrat fíliis Ifrael pi e ^ 
raque eorum, in quibus ipfi inter íe diífentiunt. 78. Et profeélö ipfe eft fané 
direélio, & mifericordia Fidelibus. 79. Porrö Dominus tuus decidet litem inter 
cos judicio fuo: nam ipfe eft Pra?potens 3 íciens. 80- Innitere verő fuper Deum : 
quippé tu es in véritate manifefta. 81. Certé tu non facies audire mortuos, ne- 
que facies audire furdos prsedicationem, ubi receíferint terga vertentes. 82. Ne- 
I, sí . que tu eris dirigens ccecos 3 ut recedant ab errore íuo. Non b facies audire , nifi 
eum 5 qui credit in figna noftra: hi porrő funt Moslemi. 83. Cilin autem cecide- 
rit diétum fuper eos (idefi advenerit tempus fupplicii eorum ) educemus illis beftiam 
é terra, qua alloquetur eos, quöd certé homines Meccani in figna noftra non fir- 
miter credebant. 84. Et die quadam congregabimus ex omni gente coetum ex 
iis , qui mendacii infimulant figna noftra , & ipfi in orbem eoaéli ducentur . 85. 
Doncc pervenerint ad locura Judicii. Dicet illis Deus: An mendacii infimulaftis 
figna mea, & non comprehendiftis ea fcientia? Quidnam eft, quod feciftis? 86. 
Et cadet diétum ( -idefi fententia damnationis) fuper eos ob id, quod iniqué ege- 
runt, & ipfi non loquentur. 87.Nonne viderunt, quöd non poíuimus noélem, ut 
• confpicmi, quiefcerent inea i) & dieinc facientem videre (ide/fut homines *uiderent in eo ) certi* 
in hoc funt fané figna hominibus, qui credunt. 88. Et die quadam infufflabitur 
in Tubám , formidabunt, qui funt in terra, praeter eos, quos voluerit Deus 
effe jecuros . Et omnes venient ad eum fefe humiliter demittentes. 89. Et videbis 
montes , ét exiftimabis eos glacie concretos , & ipfi tranfibunt tranfitu nubium 
(idefi diffbhsentur 3 ficut nubes difohuntur .) Opus Dei , qui íapienter difpofuit om- 
nem rém; quippé ipfe eft commonitus de eo, quod facitis . 90. Qui attulerit 
•íipíídabí- bonum d habebit melius illő, & ipfi á terroré diei illiuserunt fecuri. 91.Qui verő 
tur * attulerint malum ,pr£cipitabuntur obverfí vultus eorum in ignem . An recipictis 
mercedem, nifi illius, quod fueritis operati? 92. Certé ego juífus fűm colcrc 
Dominum hujus regionis (idefi Mecca ) qui confecravit eam, & ipfius eft omnis 
rés , & praeceptum eft mihi, ut fim ex Moslemis. 93. Et, ut legam Alcora- 
num. Porrö, qui direélus fuerit, profeélö direélus érit fibiipíi . Qui autem 
erra vérit, dic ilü : Certé ego fűm ex commonentibus (ideft nihil ad me jpc* 
Hat ^ nifi te commoncre) . Et dic; Laus Deo: mox oftendet vobis figna fua, & 
cognofcetis ea, & non eft Dominus tuus negligens circa id, quod facitis. 

N O T 


tur. 


Ormica eft hujus Suvac , quoe Mccca- 
na communircr ccnfetur , Epigrahe . 
Ági tur cnim m illa , inter alias nu- 
gas, de eo, quod contigit inter for- 
WLs micas, &£ Salonioncm . Verfus illius, 
íi duas literas initialcs nullius fenfus 
excludas, ( quas vámén ego computavi) tres fupra 
nonaginta reperies. Séd quodnam Lcftoris prémium? 

audi: Ax CM (fi J 

«u / / 

- £>2 t J O** 

*di 'i] ji v. le gént Suram forniicajhabebh mer- 

eedem dccem bonorum , ju.xta nnmernm eorum , tjut 
ercdiderunt Sodornom , & Hűd , &■ Salch , ^braha;^ 
& Scioaib , & eorum y qui hős mendacii infimulavcre z 
& quandb exibít e fepulcro ^ clamabit : c fi deus y 

mfi Deus „ 


I. T. S. ] Idcm de duobus his characleribus di» 
cendum, quod de aliis fimilibus diftum eft. 

IX. Qui est in igne ^ & qui efi circa illum .] Gci. 

: t -CnH! C5Í 44^ 

jDiu cfi in igne 5 idefi Moyfes ; qui circa illum 3 ideji 
geli. Jahias, primum intelligit ipíum Dcum : fccun- 
duni autem Angelos . In codícc Abu-Caab Icgitur 

jUJ! ifiyi" BenediUus fit ignis , fi 

cfi circa eum . Ex quo apparet inconftantia leftio- 
num Alcorani v quem tam fedulo á Deo euftoditum, 
ab omni alterationc Moslemi jaftant. 

XVII. Docli fuimus loquelam 'uolncrum. 3 Ar^bi- 

ca vox (Jífs-Ce eft proprie loquela , feu Termo ratio- 

nalium. Gelat exponit , : intelligens 

ttom 'vocum earuni 5 Tcilicet volucrutn , vei aviuni. 
Scd audiendus hic Zamchafcerius , qui ée voce 
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''xkUI #. loqucla , diíTcttat: J/ 

aj 

cV^áÍÍ lm *j 

\\ fá t——• ü^í a—C- 5 ^W. 

0-HJ2.J cJÍ-Sj o^®-° 

j. _^.] Lc' . ^ÜiX;) 

Ja** LM MXi' Lx> j.á> jaUI 

w 

J _vL? ^ ^l^íj i&Iaa lm 

j^Lsx^V JU5 *aX> ö^atxCC ^ 

• * 1 »i 35 

J»W J ü ^._,—J*d *AAJo sJJt J«pb (-A> (£ojdö t 

Jj*J. J^j * • 

;,_JJI J^jÜJtXul Joib. JCfi 3 cS^tX^ (j!fe>Ö LJOJÓ* 

O.V* J.— ^g-bj Cj 

iyA 9 JyM jto - * * . JCj (XJtK^ Ji^ 

* I ^ 

yUu (Jyo (JCÍ 5 Ujy cjtV=iö l^AÓ. 

'*_ t j] 45^6.3 ^j-Lc-Vl 

ItX^ 15*^®^ 45 ^) ^)C—(J^iL) 

I ^fav C«N^^<u LM* Jyb. Uaüj* Jl Vt üUU ^ J/ 

m 

J,ib td^dJU M.A t--icxJi ui t/^5 ti^AJ 

rjiit ^ ^•‘wXÍ L)_J*^ U Cj &fl| íj 0 j.í» 3 Í 

f 

Ü—* uV*aJÍ ^ 4J7AJ (Ájá\ O** C* 

0 -Jj fc)L_^»A*v ^PcVá-XJto (j*ol 

, D --*bjt U cyS*^ yyjj&J ^]j}j ^j«a(Xj*Jí 

loquel* eintem eft qnidqnid effertnr per vacem, fivc 
jfíí fimflex 5 five compojitmn 5 /wc íít/2c ad fignifican~ 
dum ^ fi'uc inntile. ét jam conjcripfit j facob (hic fűit 
author libri Camus, fcu Lexíci lingux Arabicac)//- 
iráni fuum de correcíionc Jtrmonis , vei locutionis : 
/fii wo» t rét Havit in eo , niji de verbis fimplicibus : 
Dicitur autem apud-JÍrabes : lecnta cfl columbet . Et 0- 
*nnis fpecics avium mutub percipit voces fuas . lllnd 
autem 5 quod didiéit Salamon de loqnela avhtm , e/í 
í//kíÍ 5 quod intelligit nna avis ab alia juxta fignifica - 
>>o»ej , declarationes proprias . Tértin autem Salo- 
pioneni , dhm tranjlret juxta qnamdam arborem , vi- 

dijje in cet Lujciniam -tnotitantem caput } ^ candam 

infleclentem : dixitque affeclls fuis : intelligitis no, 
quid HU dicat \ Jlt illi refpondernnt: Vens felt ^ & 
’Eropbeta ejus . D;x/í Salomon > Dicit ; Comedi dtmidiwn 
daclyli . C/í»n autem vociferatus e ff c t 'Pavo } dixit Sa- 
lomon: Hic dicit : S’/cwt judicabis ,ita judieaberis . JE^ 
cit-rt, cantajfet Vpupa , dtxh : H<cc d/V/V : "Petite veniam 
a üeo , 0 peccatores. Cnm autem canta/fet Avis, qug 
Arabice dicitut Tnta^ dixit Salomonx H<ec dixit. 0- 
* nne )quod vivit , morictur : o»me, quod nóvum efi y 

‘ Vc tereifcct . Et cetntayh Hirundo , dixitque Salomon: 

dicit : Vramittite opera bona , invenietis ea * 
'^ í c *riiavit Vellicanns , dixitque Salomon : H/c dixit: 
Z-dHs Jit Dominó meo altijjimo 0 b aqu&m Ccli ejus y <& 
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tcrtíC ejní . Et cantavit ’Tnrtnr , dixitque Salamoni 
H<ec dich ; Laits Jlt Domino meo altijjimo . Cantavit 
Milvus: Et dixit j Omnia peribunt preeter Denm . Et 
cantavit Avis, quae dicitur Arabice C*ttn , <£• dixh : 
jQ/« tacucrit y falvas érit .Etcantavit Avis, que voca- 
tur Biga , dixit: Vah illi 3 ^h/ ponit in mundo Jól „ 
licitudinem fuam . Et cantavit Gallits , eí^ cf/.v/'t: A/e^ 
tnentote Dei ó negligentex . Et cantavit */íquila , eb* 
dixit: 0 fili ^ída , v/ve qnantnm vis , /í»/x tttttx cr/t 
>«c;rj . £t cantavit uíquila nigra , eb“ rf/x/f ; In e/on- 
gando fe ab hominibus , invenitur quíes : £t canta- 
vit liana , eb" dixit : Laus Domino meo SanEío . Per 
Jjoc autem , ^ítod dicitur , Salamonom donatnm fuijfc 
de omni re , intelligitur mnltitudo rerurn , « Z>eo 

accepit. Hadtenus Zamchaícerius . 

XIX, Donec venernnt juxta vallem fórmicárum. ]] 

Videtut cíle nőmén, propriutn ioci, qui juxta Gelaleít 

J.UJL _ct In Thaiph , 've/ m 

. XX. £t exhilaratus ejl Salomon . ]j Gél: í^*~*vcw cVÍb 

íuJt Jí—Ax! LI 1 '* 0 ^<aa1vb. 

í (J-aq. tXLs- 

^ ' 

^. 1 ^.. . ^ (... őcXÁ^ 0^5* Xt 

audierat fermonem cjus Salomon ei tribus milli- 
bus pajfuum , nam ventits detulerat fonitum ejus ad. 
Ulttm. Ubi igitur pervenit propc Vallem earum , con- 
tinuit exercitnm fuum , donec ingre dér entur foraminet 
fua. Erat autem exercitns ejus in eo itinere , compoJu~ 
tus ex equitibus y <&'peditibns . 

XXL Et circumfpexit volncrcs. J Gcl: tX^tX«gJl 
L^vsS W-Lc- (XJq LJ^Vt .111 q$j}. cftüí 

ö wl^ű-lí K a)| Xiv j^.*«Uua3 

•* ^ •> »» *-• 

j |/t videret XJpupam , qUc vidít aquam In¬ 
ternem fnb terra , eb" ofíendit cam fcalpctts nngnibus 
terram . Damones autem hanricbant eam ad neccjjita~ 
tcs Salomonis nt nimirum fcfe ante preces pnrifica- 
ret. Scd non vidít eam adeffe . 

XXII. Trofectb cajiigabo illám , <&c. J Gclal: 

depilando alas ejus , eb" candam ejns y & projieiendo eam 
ad Solem i Íta i ut nequeat animalcula tioxia d fe arc ere. 

XXIII. jí t illa conftitit haud procul d. Salomone . ] 
Defcríbit Gelal fatis puerilitcr adventum ejus in hec 

verba: • c ^— 

m 

l XaJC^E. ^ C5^ ^LX3 Jt/w>(x^ö ÍCAjb 

JEt conftitit coram Salomone , detnifsc , humiliterquz_j. 
fe gerens; elevando caput fuum , cb“ leniter movendo 
candam , eí^ eb* veniam ab eo petendo . lile ve¬ 

rő interrogavit eam de eo , quod ftbi eveniftet in ab¬ 
fent ia fua . 

XXIV. Equidem inveni ibi mulierem y &c. ] Hanc 
mulierem, tenent communitcr Arabcs , fuiflc llegi- 
jiatn icgionis Saba: in Arabia felici, de appellatam 

fuiíTe Balcaifam , De TKrono yero ejus harc 

* 

feribit Gelal; C» 

& & 

Vu 5 SiáJlj 
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ationes in 


. , .. \ \ .00 . u ro j & tfrgTfnfó, !$“ conBprnerentur a. loco^in quo ev 

iX=0-?/Mj _^-r*VÍ (Ji-Ci kda.kj ^ er no vem parafangas in módúm Hippodrprni qUe* 

circumdedit mura alto y confecio ex attro (y- Jy.fi e% 

>*» ■*** ^ <*• &sgri£#%rz. 0~tL sf? ; 

w /m, & fin ijlrjs Hippodromi . ex ~ 

•; (jhA*-® C-iU íP-**? P f ^ Ifcj | ítAA^l, ,í. ■ ""(.A ,U XXXVIII. Kever terelő legate, fid eor, ]Ciitn Ic^at 

- • *•-* ' ad Reginam reyerfus fuifíet cum muneribus & n 

Longitndo ejns erat ofloginta cnbitorttm , latitudo qua- illa milerat ad Salamonéin: Regina ( inquitQclal 
draginta , & altitndo triginta , Confecíns erat exauro , ^ 

trgento ; 'frb'baf Jut « ÍP *m*m» «""g™* ’ ^ U_4>v^' JLi.ll oU **A- «M> U )V -Jk 

fpidibus , ^ Jmaragdts. Bafes ejus erant fimiltter ex S ** - . . V 

jafpide , ^ fmaragdo . Habebat f ’tpra fe feptem portás: 

fupra omnem manfiunadam erat porta, afjixa. cjJLUAj 1**1$ JU.b U v ^V 

XXVIII- jWo.v videbimus , 'ucrtf dixeris .Hoc ex- ' ’• * ' * ' J 

perimento piobavit Salomon Upupa: yeracitatem? { . a I \ vv 1* s i 

, Co 0f^.vCu j0í V--(jj* 

jiimiriun , qudd illa , ínquit Gelal. , u f. .* ,.v . j i . , t- 

' J-a 3 C 5 -JI J Uvi 

* # r* " 

- tJyZÍ j lyi)V 1 •• .*v - ft J - |> 

’ ■ * ^J 5 1~~\A QJp 01 C>l (_9jJ I 0.0 j,/ 


*^05^ G>-? 0^-■ . ■—0^° X'Sjtf * 3 ColLoca'vit fedem fuam intret feptem portás in arc^ 

fua 5 qnx cirettmdata erat feptetti allis arcibus , 6^“ oc. 


j**-’ 


— J L 


A 


XlLo t^sKÍ~» 'clufit portás , appofuit illis eufiodias , €b“ pr<ep ara , 

* ryit Jc 3 ut írét ad Salomonem , Cb“ vidoret, quid fibi prac}. 
peret, Habtiit amem in comitatu in. itinere duodecm 

I ki h - -íí* TI /"■ _/• TI *7 .. 1 


\AsdS ^L> 0.5tj C_oi tX^J f *y) (j.a> »A.J\ millió. Regnm : & cum fingiilis Rcgibus erant mv.lt t 

^ * millió, hominnm ? & pervenit propc locttm ? ubi n-ít 


aUll 


J A 


cS^íXg-ö (J Ld ^ , pemonfirovtp 


. , - .. .• . • ~ - Rcx in diftontia unins parajang<e . 

- - VÁSj cAau. 1 o ^ 0.a^.X.«7^> XL. ^íntcquam furgas e loco tno Idcft, ut explicat 

Gelal, antcqtiam adveniet meridics. Salomon eutai 

^it JLs f . Demonftrxvh ll ' IOn ° M í udicanclum * ffidué > u % ,c aJ 

illis, ubi tjfet Aqua, & effodiens eduxit e*m . Cum au* XLI. Dixit aliusdtfmon .] Dacmon ifte, juxta cumdci, 
lem haufijfcnt eam , pnrificavernnt fe , Ó pcrfolvcrunt s 

Sacras preces . T)eÍnde feripfit Salomon epifiolam iti_j in területem, erat: lÍí,JiX^> í-i^* LsS-O 0J 0-1 

hanc formatn , Servus Dei Salomon Jilius Dávid Bal- 1 

caijce Reginte Sabo . In nőmmé Del Miferat őri s. Mije-, . ♦ ff \\\ \ 

ricordis. Pax fnper illum , qtti fecntus fuerit dircclio - Mfaph &c. í *•-? 1^1 -*.izx.aí «.a 1 | aJ 

/*r» .fi . ' : ' '"NT * ^ ^ w M * r l ’ 


nem . Tofied verő : 2^e ejferatis vos contra. me 5 /cd 

^cn/íc rfd me devoti : Deinde ajperfit epifiolam mnfeo , filiHs Btrachip, Erat autem \»ftus 9 &-vmdK*s 9 & habcht 

íín (ipnavit eam (itzillo fno : deinde dixit Upnp# : Per- . . • • ■ • / -j »íT. 

í * • -rí f ' c t A 1 ^ r rT notttiam nomims Dct Maxwit ( vidctur eile n W} 

gc citwi hac eptflola mca . Subáit Author , Upupani • v t : 

acccpiílc cpiftolam, & detulifle ad Reginam, qüa^ Qnod^chm invocafiet^refjpondit Salamoni ; Ego ftjferxw 

circumdata erat cxcrcitu fno 5 Se projeciíTe cam in %ioi illum . Subdit aurcm Author, Salomonem, ita 

linum illius . Qiiod cum vidiíTct Regina , vehemen- ahnuentc dántionc, refpcxiíle in Coelum . Cum ve- 


ter timuit, 5 c expavit. 


i*b inde obtutiim retraxiflet, vidifíe thronum Ealcai- 


XXXVI. Séd ego m ifi ura fűm ad cos mnnera .] J)e fe poíltum ante fe . Eo enim momento, quo Salo¬ 
mon rclpexit in Coelum , invocavit Afaph nomen 

hí: muneribus ita fabulatur Gelal : UÁi oJvyU Dci maximum, ut Dctts ftatim affetret illum, & 

penetrayit (ub terram , donec emerlit cum tlnono 


5 rr ? 

0^* íLáaJ kA^Vf-íy i_ _ —.—.aJ| íoLjl^ ii5’'~ =>í ^ 


ante folium rpgis . ^ 

XLV. Ingredere Ín palatiumj De hoc palatio. Se 


b-y^j 


\ t/ k\ ,V t* (.. .?» ingreffu regina: inillud , ita idem Gloífator. —k** /> 

1 I ff* eíV—> f* 1 ‘k? ^kÁscCi 1 1 f 

, u La./Ó 0 I J (J-aÍ L-l 0 La.aAwu ÁAÁk-öl 

** / y 

i a “ 1. 0—JC- (S£>^*wvfeaj ^ 

y* 0>-o J2 .au.aj jC^2.AJlij t r^i.v.JI 

/I f \ \ . v ft . jcw 0 0UyL, 

^ Io-aaJ 0ia f-j 1 <Xxa - 

- I » r - " .. xr^LtuV t —Jí L—jCtO^a. Caa^(>.5q t— 


(jX 

(Jl C—— r — J rv tíUij. \SSa 

r 9 . . lg, 

t^l^—XxJ 0^ ^aA'JLs óvaAvJ 0t^.A.Ly 

K k** 

ut 0^ Í2 .au./)Íj Í^lÁJÍa 

tJ--—Jbj.JI 0X> I 0 .EO 0la IjjjCAA 


iVii cjitp 0 aö^Ij 0^ ij r 




II , . n . “ tv 0AtL;ÜÍ o-UaÍ Jjui flvö ^ 

; jÜLó^'^q 0ii>.aI} 0a^> Miíit ergo Ealcaifa fid 

Salomonem mille mini Bros , quingentos mafeulos , eb* qnin- i——C——CgJ 

geittas fgminas , eodemmodo indutos 3 eademqi forma pro.- 

dhos, & pingmts lotmfos Wi & cormsm or- v, f." , (_* .. ^ UCU ^ 

pretiojis $ 0 nmjcnm , Cy J ambamm > ' f *• 17 > ^ J 

0 " alia pér Legattim cum. epifiola . Séd Upupa celeriiis 

veniens ad Salomonem nüheiavit ei b<cc omnia - Trp- c ( d —- (_ t t Afi^Ls LgiC-Lo Ce>v 1 n 

ee^?ií ergó' Salomon , conficcrcntttr laterculi ex au** - * • * 
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fr-at autem confirncíum e.v r vitro albo,ac .tranfparen- 
ti & f H ^ er<ct af l H<t kurrens j <7»« natabant 

-üifces . fitt Mitem artificiosc fabricaverat illud. Salo?non 3 
poftqttam audivit Balcaifam .habere pedes , & crura pi. 
lója infitty stfini* Itaqne ingre ff ura palatinnt , chm pu- 
tárd ejfc gnrgitem aqnarnm , difcooperuit crura fua , 
ut pervadaret illum . Salamon autem , qni fedebat in 
7»cdio palatii , manifefie 'vidit crura , & pedes ejus. 
Deindc exhortatns efi eam ad ajeram religioncm , <& 3 
chm ellet illám hl nxor.em accipcre , exhorrnit pilos 
crHrhím ejns . Séd diaboli fecernnt ei depilatorium e.v 
calce ajiva , quo ablati fiint pili ejns , <& ha accepit 
cam in nxorcm 3 & dilexit eam , & fiabilivit eam in 
yegno fuo • Fi fit ab at autem eam femel in fingnlos mpn- 
fcs, & tridunm apud eam morabatur . Ét tandih per-, 
(everavh in regno fuo 3 qnandih duravtt regnum Salo - 
motiis, 

LV. fit tuos videtis . 3 Arabice 

y l 

jahias fubintclligit t*,£^XáJI LgA hoc ejfc flagitinm * 

Gclal cxplicat : (—Ldsu 

: £aa<i*-ÍI Jlfpicitis njos invicem in perpetrandis hu- 
iufmödi flagitiis ad irritandos 'vos magis ad peccandum. 
LXXXII 1 . fiducemtis illis be fiiam c terra . J Hxc 

bcflia dicitur 14 ideft Exploratrix $ quia fabu¬ 
lámul' per eam, Antichriftmn rés cxploraturum . De 
bac beftia rnira , ac portentofa fabulantur Arabcs. 

m 

Audi Zatnchafccrium: ^—9 Cs©/^ 

í—gijl> fj] 

!•— -g l iSjJJ T. ^ 

* f *M / 

( t* C, .Aj] 

au 

oUil ’^L) V CfjJJ , 

t>—-to . 

<_jsi=»í^ll £f v j 3 bj 4jj.i <j-/» 

O—£j , JC—^lí ^-—50 y 

4U 

All .aaLc oJU? 

—^£.1 G>/ö (JÜÜ 5 JljV® 

, X—3 ^jüLüfo tXrwCiwtl 

, s a w »— 

kMi A M _J>| Cto . C—£aXj 

/ 

/ 

«jlt O"* 

^A\-Í tgj] (jjjj “ 

J : O'-fc-íC/Üi Q~- ... 6 aJ 1 fyatsLy 

^ {j^Wt LxaÚ Sb^la ^ XSjUL 


■■» .«u 

/• . • . ..... aX^C«4Í 

■fj-vs* .ckí? : p 9 ü 

(^1 ijfd'-ij <jh}j Aa^jaJ-Cj ^... I, ^aIu^a 3 L.i^S.ii 

y 4y .Loíoi —j yir ^jwIáJi 

íC^L’.Ví O—y> (jV 

—g-6~LsCl) (jcxwJi * o-aIQíJ I íJil záaÍ Ví 

Í^)-m ■■.•jl í-gX^ 

l^-.n .i ., —jStXsjufl yicw^ ^J-aÜa^íÓ 

c/aÁa5 .O-aaJÍ ^ ^>LaJ í i*.—^ ^J. AÜ-XrUÖ 

C^W. ^,P . tS_SJ3 

^6-i >g\J*0 Xj í Í.A/ 


JtJ 


IüJ! 


^jA\X 3 


U^Ji 




(J-jcX-aaJ 1 


qXaXu |t—j'Cio ^j*<x Xg 

*..<l> ^ A A a (^. Xaa 3 _ol ^cX^auvao ^ 

^3 Aa5w\JI ízXXj íy.«ÍAX5 XilAJ /[i\5CX 

Ui f, 

t-y —xXljj X~.g> 

,2ep.jl ^5 i^^’XsviX i* 4 w^a (j^<o 

O—í-í c_>^— aXIíq Xgj 3 j.aiÖ’ ^ 5 X 3 . £x£LÜt Xu*^>.X3 

^X—^.aJX) (j.^31 *c_=wo 1 ^.X^k\X3 . ^.5V" 

CIKji Q>5ls Ío (J^ I**—j |*.jiXiJXj j.sXsCJí 

: jXJi (_]■■ — ^ >1 o-)l ^5 (j.. *■» 

fit bcflia terra Ex ploratrix , prout habetur in relatio- 
7iibns , habebit in longitudine fexaginta cubttos . T^on 
affeqnetnr eam infcquens 3 neque e'vitabit eam fugiens . 
fdabebit quatuor pedes i & pilos , & pennas 3 &■ dnas 
alas. Ébnogiarih deferibit eam cnm capite tauri , C>* 
ocnlis poréi , auribus elephantis & cornibns 

ceruf & cervice fimthiocameli , peclore leonis , 
colore urfi 3 {&* hjpocondrio , feu média corporis félts 3 
& caztda arietis 3 & ungulis camell. Spatium intet 
dnas juncluras érit dnodecim cubttornm hnmanorum. 
fiertur etiarn , »o» exitnrnm c terra 3 ntfi capnt ejns 3 
quod perveniet ad nubes Celi . fit ex autboritate ^íbn- 
horctrce 3 ernnt in ea omnes colores , <& inter cornuct 
ejns érit fpatium parafangte , _/>«- trinm milliariornm 3 
quantum potefi eqnes perenrrere . £f authoritate 

a Alhafan , no» complebitur egrejfus ejus 5 ?í;Jí pofi trés 
dies. fit ex dicio Imperatoris fidelium ^ily fi In ^Abn- 
taleb habetur , ^«ócí interrogatus 3 unde egreffura effet 
Befiia , refpondit: fix maxima Mefchitarum per trés dies 3 
& homines •videbunt illám , non egredietnr , térti a. 

pars ejus. Et habetur ex relatione , Trophetam Ma~ 
humetum interrogatum , 7^wrfe egreffura effet befiia 
refpondiffe ; £x maxima Mefchitarum apud Deum : fi- 
gnificans per hoc Mefchitam , /ew Templnm Mecue., 
fit habetur ex relatione ^egreffuram ejfe tribus njieibus . 
figredietur in finibus Mrabite felicis : deinde abfconde- 
túr. Tofied egredietnr in campefiribus Jlrabnm fecni, 
távúm : deinde abfcondet fe per longiffimum tempus , 
0 m *vero homines ermt in maxima Mefchitarum , non 

térre - 


s*-*j Xi^aJt 


^ «Í>-X> jV igg )q “ jü <A——■■^^vU 
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terv ebit eos , ni fi egyejfus ejus , & nonnnlli fngicnt: 
nonulli 'verh firmi fiabunt ad afpccínm ejus. Juxta 
alioram diEhtm 3 egredietnr ex vionte Sapha , & allo~ 
fjiictiiY .eos ^irxbice lingua expedita , & dicet verba 
illa jíleorani : S^uippc bomhies m figna nofira firmi- 
tér non credebant : ac fi diceret : £>uippc homines non 
eredebant in egreffnm meipm . T{am egrejfns ejus efi 
unum de Jtgms, £í dicet- •* T^onne maledtcho De i étit 
fnper inientos ? Et juxta ^ílfiftddi , alloqnctur eos de 
V vanitate omnimn Religiótmm , fráter EjUmiticam . 
íw.vfít dicíuni Ebn-Homar 3 convcrtetur ad Occidentem , 
clamabit clamorp actmfiirpo . Dpinde coryvertetnr ad 
Orientem , Ü" Syriam , Mrabiam Teliccm , 

gÍ7“ facict fimiliter. Et habetur ex tvaditione , quod, dum 
Jefits } ciu f t , circnmibit Templum , c»i» eo 

erttnt Mos le mi , commovebitur Terra fnb eis , ?no- 
'vebitur Candclabyitm , fdndetur Mons Sapha , dr* 
egredietur ex illő Beftia habens fccnm virgam Moyfi , 
figillum Salomonis , d rj peremict fideles in fronté 1 
•pel inter oculos egriem vkga Moyfi , imprimef ibi 
fignnm album , extendetur per totam faciem , 

lucebit tamquam fiella refnlgens , feribet inter ocw- 
uniuscHjtffquc fidelis hanc v.ocem , Fidelis. Bein - 
4e intprimeP fignnm figillo Salomonis in nafio hifid elinni 5 


fignum illnd dilatabitur in nigredincm p er totani 
faciem infidelis , feribet inter oc.ulos ejus } Iníído 
iifi . Splendcbit itaaue facies fidelis per virgam Moyfi' 

& dcformabitiir nafus infidelis per figillum Salomonis* 

Dcinde dicet eis : 0 talis 5 ?«• er/V e.v babitatoribus 'Pa' 
rád ifi, Et j o talis , ít/j e.v habitatoribits InfernC 
Ha&enus Zamchaícerius. Ha:c autem omnia, q u; J 
de hujufmodi beftia Arabes conftnguiat, defump^ 
funt abfque dubio ex eo, quod de íxmili beftia p to ^ 
pe mundi finem in. mundum egreffura, habetm i a 
Apocaiypft S. Joannis , & in Prophetia DanieiU 
Ita niiniimn Sacrarmii litcraruni oracula Moslemi 
depravant, ac fabulis commifcent. 

LXXXV1II. Vrtfter coj ? quos voluerit Dens effe f Cmt 

cnros . 3 Hi erunt 5 juxta Geial: cJ-AXlvoa 
* 

^juCaÍ- (d'ji (^>^3 í 

; -M Gábriel 3 Michacf 

Mfraphef <&• jíngelns mortis . Et juxta Ebn — d.bbas 
erunt Martyres : nam hi vivi apud Dominwn funnus 
alcntur, 


REFUTATIONES. 



I. Venit Alcorano , vei Mahumeto 5 

id, <juod Aftno eveniffe ex fa¬ 
bulis accepimus . Hic , cíim die 
quadam forte fortuua leoninam 
peliem invenifíet y ea iele totum 
coopenens 3 Leonemque íimulans, reliquas be- 
ílias aípedfü territabat. Ubi verő rudére cepit y 
Vulpes in riíiis erumpens: Heus tu 5 inquit, 
tandem Afinus es, qui te Leonem fimulabas. 
Videasinterdum Mahumetum in Alcorano pro- 
pbetica pelle indutum , ea legentium oculis 
exhibere^ quas vei é lacris literis, vei a Sanftis 
Patribus , prseiertim Syris, furtive. deíumpfit. 
Prophetam omninb credas: Sed^ cum propria 
alienis admilcet; vei 3 cüm veris facrarum li- 
terarum hiftoriis 3 & lententii.9, Thalmudicas , 
ne Rabbinicas ineptias interponit, íefe nebuló- 
nem, atque Impoílorem prodit. 

Primo quidem in eo fe ftultum 3 ac ridiculum 
oftendit 3 quod brutis animantibus humanam lo- 
quelam ; & rationem^atqj intelleftvun attribuit: hoc 


cnim íigniiicat í-JCÍ .3 f Se juxta Arabicae 

linguae proprietatém, ac genuinam interpretatio- 
nem. Nempe loquelam diítinftam, & propriam 
animalis rationalis, quam Grseci Eoycv appel- 
lant: unde Artem, quam 3 hi ho-ymluu, Se ^tct\iY,riKÍuLJ 


dicunt, Arabes appellant . Itaque 

nefciojquaíide Zamchafcerius dicat L_slLi.Il eííe 
quidquid eífertur per vocem 5 íive íimplicem , 
Eve compoíitam , Eve Egnificativam y Eve non 
Egnificativam; niE forte mentiri voluit ad ex- 
cuCandum crafíiílimum Prophetas fűi errorem, 

qui LJCml animalibus ratione carentibus attri- 
buit. Quamvis enim concedamus 5 haec voces 
fiias habere y negamus tamen illas a ratione, 
feu intelle£lu proficiEi, cum folum Ént Egna 
qusedam naturalia 3 quibus femper eodem mo- 
do paííioneSj íeu aífeftiones Exas Egnificant: 
id 5 quod non íölúm vocibus s fed etiam moti- 
bus exterioribus corporis prseftant. Proveniunt 
rtaque haec ab inítin£tu naturge 3 ficut in infan- 
tibusj non a ratione aliqua, qua polleant, Et 


ideö j ut dixi 3 íempér eadem Ernt in omni- 
bus. Fatemur etiam, hunc naturse inftinftum 
in quibul'dam brutis ad humanam rationem ita 
accedere 3 út intelleftum habere videantur, quem- 
admodum apparet in canibus, Elephantis, &ci 
Séd revera haec quoque intelleftu carent,* & 
jd, quod faciunt, ex neceflario tantíim natu¬ 
rse duftu, & non Iiberé , neque eleftivé ope- 
rantur . "Videmus etiam aves quafdam voces 
humanas proferre, quamvis valde imperfe£lé: 
Hoc tamen non accidit, niE quia ita edofta? 
iunt ab hominibus, neque ullam habent con- 
junftam intelligentiam , & eodem modo al- 
fuefiunt illis vocibus, fiait canes venationi^ 
öt equi curfui. Porro, quod potuerit Salomon 
ex Egnis exterioribus, vei ex cantu avium 
cognofcere naturales earum aífeftus, Ecut ipfe 
cognofcunt inter fe: non eft mirum, necjue 
Engulare fuit hoc Salomoni; idem enim pof- 
funt & alii naturse Obfervatores aífequi. Scd 
non eft hoc , quod vult Alcoranus, qui intro- 
ducit Salomonem ita cum iipupa, & upupam 
cum Salomone loqu.entem, quemadmodum lo- 
quitur homo cum alio homine, non per fola 
Egna neceífario elicita a natura , íed per vo¬ 
ces articulaté diftinílas, íenfti connexas^ li- 
gnificativas , öc omnino Iiberé a ratione pro- 
venientes. Mala igitur fide exponit Zamcha¬ 
fcerius, Sajomonetri ita loquelam avium inteí* 
lexiíle, Ecut aves 7 ipfse fele mutuö per natu¬ 
ralia Egna intelligunt. 

Refpondebunt Moslemi, in faeris literis non fo¬ 
lum avibus , & áliis animantibus, fed etiam r c ' 
bús inanimatis loquelam attribui . Quamobremin- 
vi tan túr fsepé montes , & arbores , & fontes, & 
Cceli, & Ederaad laudandum ,, &benedicendum 

Deum . Et in libro Job cap. duodecimo legimuSj 
Jnterroga. )umenta , & docebunt te » & yola- 
tilia Coeli > & indicabunt tihi ,Loquere tC'íYf 5 
refpondebit tihi y & narrabunt pifces noftis • 

Verum manifefté patet, has efí'e Jocutiones 
metaphoricas. Eo enim ipfo creaturse omnes lau- 
dantj öt benedicunt Deum , & enarrant gló¬ 
riám, Öt magnitudiuem ejus, quod funguntur 
eo munere, vei inferyiunt ad id, ad quod ab 

ipfc 
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v pfo Deo creatac funt, Se exprimunt in íe* 
ipfis potentiam, ac fapientiam illius. Et prö- 
nter eamdem caulam dicuntur etiam docere, 

erudire homines, quia nimirűm apparent 
in ipíis veftigia qusedam, íeu effeőtus Divinae 
fcientiae , potentiae, Se bonitatis, Se virtutes 
nonnullas, íeu proprietates naturales, quibus 
homines ad Dei notitiam, Se amorem y Se ad 
verain virtutem excitantur. 

poteft nihilominűs confirmare Mahumeta- 
nos in errore fuo, quöd in librö Genefis ier- 
pens cum Heva locutus fuiífe, manifefté afiir- 
niatur 5 Se in libro Numerorum, Aíinám cum 
galaam verba feciffe , Se collocutam fuiífe ha- 
bemus, non fccus y ac Upupam cum Salo- 

Séd refpondemus 3 íoquelam illám íerpentis , 
non fuiíTe ipíl naturalem, íed contigifle, mo- 
vente Diabolo , qui in eo latebat, Iinguam ipílus: 
<juemadmodűm legimus in hiftoriis, per alia 
animalia bruta, vei etiam per ftatuas, Daemo- 
nes eíTe Jocutos. Quin, & arte Magica, feu 
demoniaca efficiunt Prseftigiatores in animali« 
bús brutis nonnulla , quse ad humanam ra¬ 
donéin videntur accedere, & naturaliter íine 
arte humana, vei diaboíica nnllo modo fieri 


Genios vocant , fedillorum etiam,quós 
Satanas appellant, qui certé mali funt, atque 
bumani generis hoftes. Cur verő potiűs avium , 
quam Leonum , vei tigrium , vei pardorum 
Dux eíTet Salomon? Haec certé animalia 
ptiora íiint ad pugnam, quam aves, aut vo- 
lucres. Séd fortaííc in cauía fűit, quöd aves 
tantűm liumanis vocibus enunciandis aífueíiant, 
quod cícteris animalibus non contingit. Quöd 
verő Salomon Dxmonum , ac Satanarum ope , 
& minifterio uteretur, íine fummse impietatis 
nóta dici non poteft: Divina enim lege inter- 
di£tum eft hominibus cum hujuimodi ípiritibus 
Deo rebellibus confuetudinem habere . Licét 
enim Arabes ex falla Hebraeorum do&rina, 
exiftiment, Genios, non íecűs, ac homines, 
ad bonum, &.malum Iiberos elfe: hoc tamen 
Sacris literis omninö repugnat, in quibus Ge- 
nii , feu Dsemones, Se Satanae pro iiidem ha- 
bentur , nempe pro Angelis apoítaticis, Deo- 
que rebellibus, atque ideő aeternis cruciatibus 
deftinatis. Hunc tam craífum errorem hauíit 
Alcoranus a Thalmude , & Rabbinis, qui ex 
prava intelligentia eorum verborum , qu£ in 

libro nVnip fi ve Eccleíiaíle leguntur ca. 2. 8. 

V V l 


poííunt. Quod verő attinét ad Aíinam Balaam: 
ex ipfis Sacrac Scripturae verbis patet, illám non 
fuiífe inftin&u naturali locutam. Hic enim íeri- 
bitur: *Aperuitque Dominus os ^Afime , & lo - 
cutc t cfl • Ut igitur Serpens ope Daemonis , ita 
quoq; Ali na ope Angeli íermonem formavit: neu- 
ter tainen fűit íérmo cognoícitivus, vei rationalis, 
ideit proveniens ab intelleífu, & ratione, fed 
tantum materiális^ velut fonitus, qui ex in- 
ftrumento aliquo mulico manus, vei oris ope 
producitur . Nihilominus adeö craíll , bardi- 
que funt Arabes, & Mahumetani, ut non fo- 
líim brutis animantibus, íed lignis quoque, 

& lapidibus humánum íermonem tribuere non 
dubitent. Hinc arbores, Se lapides, ne dum 
Camelos, Se alia quadrupedia, frequentifíimé 
Mahumemm allocuta fuiífe fabulantur. 

II. Ea , quae inter Salomonem , & forini— 
cas*, itemque inter eumdem. Se Upupam éve- 
íi nifle referuntur , adeo ridicula funt , ut ea 
confutare non lit opus: Fabulae ^fopicze ma- 
jorem üdém íibi poífunt vendicare. Xanti ne 
laciebat Salomon unam aviculam, ut adeö ex- 
candefeeret t Se tam dira illi minaretur, quöd 
sb aliarum íbeietate feíe fubduxiífet? 

Hl. Illud verő, Se Salomoni injurium, & 
nontiiíl impium exiílimari debet, eft, quöd 
Alcoranus faciat illum Imperatorem avium, 

■. ^ non folűm corum, quos 


nw rmtf ’V •. fed miu captbam , 

• : t * • ■ • t 

& captivas : íeu, ut habét Vulgata latina; 
fccl mihi fcyphos, & urceos in minifterio ad 
vina fundenda , quod confonat verlioni íeptua- 
ginta , oivoyfov >§ ohoyjxq yini funditorem , & 
yini funditrices , perperam interpretati funt, 
damonem, & Damonas, íeu daemoniífas: quaíi 
Salomon his miniftris. 5 íeu pincernis in convi- 
viis fuis, aliiíquc ofliciis uteretur . 

IV. Ea, quae Alcoranus de Salomone , Se 
Regina Sabas commemorat, hujuimodi funt, 

(praeíertim , li Expoíitorum nugas adjieias) ut 
fola lufficiant, ad illius vanitatem , & impoftü- 
ram manifeftiííimé agnofcendam . Noneft^otium 
in illis examinandis, Se refutandis, immorari.. 
Sciat tamen leéfor, totam eífe farinam Thal- 
mudicam , quam Judaei Mahumeto, non íine 
ingenti pretio vendidere. Séd unufquiíque vi- 
det 3 quam longé Alcoranica ftgménta diftent 
a legitima Sacrarum litterárum narratione. 

V, Poftremöjdum Mahumetus aíferit, AIco- 
ranum fuum decidere , ac dilucídare íiliis 
líráéi pleraque eorum, in quibus ipíl diífen- 
tiunt , deíiderandum erat, ut ex his unum 
tantűm poíiiiífet. Qiiam , oro, ütem dirimit 
Alcoranus Ifraelitis in Sacrorum librorum con- 
troveríiis? Ifraelitse ipíl dicant, fi noverunt * 
Séd nihil hujuimodi prseftat Alcoranus , Se 
Mahumetus mera jaélat mendacia. 
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J/z Nomine Vei ‘Miferatoris , ‘Mifericordis . 


i. K r~*S. M. 2. Hasc /í/wí figna libri manífefti. 3. Recitabímus tibi a 1 iq U{t 
X * ex hiftoria Moyfis, & Pharaonis cum veritate, pro hominibus, q U j 
crcdunt. 4. Porró Pharao efferebat fe in .terra JRgypti^ & pofuerat gentem 
fuam ín partes duas: attenuabat partém ex eis (idejl íjrdelitas ) maóiabat fi, 
lios eorum, & vivas referyabat mulieres eorum; quippe ipfe erat ex corrupto* 
ribus. 5. Et nos volebamus beneficare eos, qui attenuabantur in terra , & 
conftituere cos Antiftites, & facéré eos hanedes Regni ejus. 6 . Et volebamus 
ftabilire locum illis in terra, & oftendere Pharaoni, & Hamani, & exerci- 
tibus utriufque, ex iifdem ífraelitis id, quod xnetuebant ( ide/t ruinam Regni 
fűi). 7. Et diximus per revelationem ad Matrem Moyfis: Lafta illum. Quód 
íi timueris illi aliquod ynalum , projice eum in Maré (idejl in fiúmén Nikim) & ne 
timeas, neque contrifteris: nos quippe reddituri fumus eum tibi, & conftitu* 
túri eum műm ex Legatis. 8. Collegit autem eum família Pharaonis, ut 
eífet ipfis in ínimicum, & in moerorem . Porró Pharao, & Haman Conjiliarm 
ejus , & exercitus eorum erant peccatores. 9. Et dixit uxor Pharaonis: Hila- 
ritas oculi fit mihí, & tibi: ne occidatis eum, fortaíse eveniet, ut íit utilis 
nobís, aut fufcipiamus eum in íílium. Et ipíi non animadvertebant, quid ma¬ 
li fibi accerferenp hoc faciendo. 10. Et fa&um eft cor Matris Moyfis vacuum 
timore certe propé fűit, ut manifeftaret eum ( idejl , ut diceret ej]e filium Juum ) nift 
pofuiífemus ligámén fuper cor ejus (idejl , niji retinuijjemus eam , ne hoc mm- 
fejlaret) ut eífet ex fidelibus. 11. Et dixit forori ejus Maria : Aífettare eum. 
Et afpiciebat eum e longinquo; & ipíi non animadvertebant. 12. Et impedi* 
vimus fuper eum nutrices, antequam latfaret eum Mater .Dixit autem fór or ejus: 
Num multi s oftendam vobis famíliám domus ejus , qui enutrient eum vobis 3 
& ipíi erunt illi providé confulentes? 13. Reftituiinus ergo eum matri fűit, 
ut tranquillaretur oculus ejus, neque triftaretur, &,ut fciret, quód promiffio 
Dci cjjet vera j Séd plerique eorum hoc nefciebant. 14* Cum autem perveniífct 
ad firmám a: tat cm fuam, & adsequatus fuiífet (idejl ejfet quadraginta annorum) 
dedimus ei prudentiam, & fcientiam: ita enim remuneramus benefacientes. 
15. Et intravit in urbem Mempbeos tempore negligentiae habitatorum ejus (id¬ 
ejl meridie quando cives dormiebant) & invenit in ea duos viros ínter fe digla- 
diantes: altér erat ex gente fua (idejl Jiebrms) Se altér ex ínimicis fuis (idejl 
^/Egyptius) & imploravít auxilium ejus is, qui erat ex gente ipfius adverfus 
eum, qui erat ex ínimicis ejus. Et percuífit eum tota manu Moyfes,& inter- 
cmit eum. Deindé fa&i posnitens , dixit: Hoc fűit ex operatíone Satanse: quip¬ 
pe ipfe ejl inimicus, fedudfor manifeftus. 1 6. Dixit: Doihine mi, certc ego 
inique égi in animam meam: parce ergo mihi. Pepercitque illi, quippe ipft 
ejl Indultor, Mifericors. 17. Dixit: Domine mi,eo,quód beneficus fueris erga 
me, nunquam erő adjutor fceleratis. 18. Mane autem fűit in civitate timens, 
ó 4 anxius-^ obfervabat, 7? quid de homicidio fuo diceretur ,& ecce ille, cui opem 
tulerat externa die, clamitans rogabat eum, ut adjuvaret fe adverfus alium 
gyptium . Dixit ei Möyfes: Certiffime tu es nebuló manifeftus. 19. Cümqué 
voluiíTet vi repellere eum, qui erat hoftis utriufque (idejl jEgyptiwn) dixit 
ille: O Moyfes, vis ne occidere me, ficut occidifti animam (idejl alium homi - 
* sí nem) heri? a Tu non vis eífe, nifi violentus in terra, neque vis eífe ex re- 
ílé agentibus. 20. Venit autem vir quidam ex ultimis partibus civitatis? vc- 
lociter currebat5 qui djxit: O Moyfes certe Proceres confilium agitant contra 
te ut occidant te: Egredére ergo: Certe ego fűm tibi ex re&é coníulenti- 

r bús. 
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jj US . 21. Exivit ergo ab ea tiinens, Jibique cavebat. Dixit: Domine mi } 
libera me á gentibus íniquis. 22. Cüm autem a iter cepiflet erga Madian, dixit U faelem vér- 
porté evemet 3 ut Dominus meus dirigat me cequitate visz (ideft feliciter). 23. tlffc - 
Ubi verő defcendit ad aquam Madian, invenit circa eam turbam ex homini- 
bus, adaquabant pecora fua . 24. Et invenit prseter eos duas mulieres , 
procul tenebant ab aquis oves faas. Dixit illis : Quod eft negotium veftrum? 

Refpond erunt r Non adaquamus, donec diícefferint Paftores, & Páter nofter 
cfl fen ex grand^vus. 25. Adaqnavit igitur illis; deindé receffit ad umbram, 

& dixit: Domine mi: certé ego illius, quod demiíifti ad me de bono, eram 
jnops (ideft indigebam eo bono , quod obtulifti mibi ). 26. Venit ergo ad eum una 
earum: incedebat cum verecundia, & dixit: Certé páter meus vocat te, ut 
xependat tibi mercedem illius labor is , quo adaquafti nobis oves . Cum autem 
veniffet ad eum (ideft Moyjes ad patrem ^uellarum) & narraífet illi hiftoriam 
rerum faárum, dixit ei fenexi Ne timeas: evafifti ex gentibus iniquis. 27, 
píxit una earum: O páter mi, conducas eum mércédé: certé érit optimus 
cmnium , quos mércédé conduxifti: fortis , fidelis* 28. Dixit Jetbro MojJi: 
gquidem volo copulare tibi matrimonio unam filiarum mearum iftarum, cum 
pafto, ut fervias mércédé mihi ofto annis. Quodíi compleveris decem annos, 
érit ex arbitrio tuo: neque volo bac in re difii cultatem ponere íuper te. In- 
venies autem me, fi voluerit Deus, ex probis. 29. Reípondit Moyfes: Hoc 
érit paftum inter me, & inter te: quemcumque duorum terminorum comple- 
verő, ltve ofto, Jive decem annorum, ne eílo tranígrelfio fuper me (ideft, ne té¬ 
rim * progredi ulteriüs in ferviendo tibi ) & Deus fuper id, quod dicimus, fit 
procurator (ideft teftis .) 30. Cüm autem abfolviífet Moyíes termiimm ftatutu.m^ 

& proficifceretur cum família fua, vidít ex latere Montis Sinai ignem. Di¬ 
xit familiae fuse: Expeftate, nam ego vidi ignem, ut ego aíferam vobis ex 
eo nuncium, aut partém ex igne, ut vos calefiatis. 31: Cüm ergo venifíet 
ad eum (ideft ignem) Inclamatum eft illi ex latere Torrentis dextero in valle 
. benedi&a, ex arbore: O Moyfes: Ego quidem fűm Deus Dominus b faecu- ° r 

; lorum. 32. Projice porró virgam tuam. Cüm autem vidiífet eam agitare fele , 

; quafi ípfa effet anguis, avertit fe terga vertens ,nec regreííüs eft. Dixitque iU 
; Ji Deus: O Moyíes accede, & ne timeas: quippe tu es ex fecuris. 33. In- 
troduc manum tuam in finum tuum: egredietur alba abfque lsefíone, & con- 
trahe ad te alam tuam (ideft manum tuam ) á timore (ideft,fine timore). Porró 
hxc erunt duó c íigna á Domino tuo ad Pharaonem , & proceres ejus: c irgumcn- 
ipfi quippe funt homines praívaricantes. 34. Dixit Moyfes: Domine mi, cer- ta - 
te ego occidi ex eis animam (ideft bominem qaendam) quamobrem timeo, ne 
occidant me. 35. Séd fráter meus Aaron eft eloquentior me lingua: mitte 
ergo illum mecum in auxilium, ut veracem probet me: quippe ego timeo 
ne mendacem putent me. 3 5 . Dixit ei Deus : Mox roboravimus brachium 
; tuum fratre tuo,& tribuemus utrique veftrum poteftatem, ita, ut non aífequan- 
tur vos in lignis noftris. Vos duó, &, qúi íecutus fuerit vos, eritis viftores. 

Cüm autem venilíet ad eos Moyfes cum lignis noftris manifeftis, dixerunt: 

Non eft hoc, nifi prasftigium confi&um: neque audivimus de hoc apud Pa- 
tres noftros Priores. 38. Dixit autem Moyfes: Dominus meus fcientiífimus 
eft, quis veniat cum direftiojne de apud fe (ideft, quis fit a fe direftus ad veri- 
tatem) & cui futurus fit finis Domüs (ideft, quis ajfecuturus fit pro mércédé Tara+ 

\ difum ): Certé non erunt felices Iniqui. 39. Et dixit Pharao: O Proceres 
nunquam fcivi efe vobis aliquem Deum prsetér me. Verüm fuccende mihi, o 
Haman 5 fuper lutum (ideft coque mihi lateres in fornace ) & sedifica mihi turrim 
excelfam^ ut ego afeendam ad infpiciendum Deum Moyíis: ego autem abfque 
dubio puto^ hunc ejfe ex mendacibus. 40. Et fuperbé íe geffit ipfe^ & exer- 
citus ejus in terra y íine juftitia 3 & exiftimaverunt, quod ipfi ad nos non 
effent reducendi. 41. Itaque fuftulimus eum, & exercitus ejus, & projecimus 
eos ií 1 maré. Vide ergo, cujufmodi fuerit exitus iniquorum. 42. Et pofuimus 
cos antiftites, qui vocarent altos pofi fa ad Ignem, & die refurreílionis non 
Refutat, in Alcor. Xxi 1 adjuva- 




5 22 Refutationes in Suram XXVi II. Alcor. 

adjuvabuntur, 43. Rt profequutí fumus eos in hoc immdo maledifl-ione 3 & 
die refurreötionis ipfi ermt ex ignominiosé reprobatís. 44. Et jam quidem 
dedimus Moyfi Librum, poftquam perdidiflenms generatíones priores, illumi, 
nationes houiinibus, & direftionem., & mifericordiam, ut ipfi commonefie^ 
rent. 45:. Et non fuifti in latere occidenjtali montis 5 cüm deftinavimus Moyfi 
negotium legationis ad Tbaraonem : neque fuifti ex teftificantibus (ideft non 
fuifti prtfens). 46, Séd nos priri fecimus generationes muhas poft Moyjen^ & 

. prolongata fűit fuper eas sétas 5 & non fuifti commorans inter habitatores 
tarcl rCC1 " Madia n y a recitans eís figna noftra; fed nos fuimus mittentes te, 47- Neque 
fuiíli in litere montis Sinaij eiim . yocavlmus Mqyfin : Séd mifimus te in mi- 
fericordiam á Domino tuo 3 ut prsedicares hominibus, ad quos non venerat 
ullus pra:dicator ante te; ut ipfi commonefiant, 48. Et 3 nonne, fi incideret eis 
infortunium 3 ob id y quod prsemiferunt manus eorum ( ideft ob peccatafm) 
tfiloTne fíd dicebant; Domine nofter, b m mífífti ad nos Legatum, üt fequeremur figna 
honid, \ro ma, 8c effemus ex credentibus? .49. Cüm autem yenit ad eos yeritas á con- 
non reifnbr: beftu noftro (ideft Mabumetus cum A leoranó ) dixerunt; Nifi dátum fuerit ei 
modb -pouii- facéré miracula juxta illud^ quod dátum fűit Moyfi, non credemus ei. An non 
mu S credere )negaverunt etiam id 3 quod dátum fűit Moyfi anteá: dixerunt > enim.de Ten- 
tateucho ? & Alcorano : puo prseftigia- .fe inyicem adjuverunt. Et dixerunt: 
Certe nos totum (ideft utrumque) fumus abnegantes. 50. Dic jllis : Afferte 
ergo librum ex parte Dei, qui fii' direílior • his duobus, ut fequar eum, fi 
cftis veraces. 51. Quodfi 11011 refponderint tibi 5 neque hoc fecerint : fcito por« 
rö ? quod fequuntur defideria fua. Quis verő eft errantior.,quatn, qui fe- 
quitur deficierium fuum fine direfíione á Deo? Quippe Deus non dirigit ho* 
mines iniquos. $i. Et jam quidem pervenire fecimus ad cos Diftum (ideft 
Akoranum ) ut ipfi commonefierent, 53. Quibus dedimus J-ibrum (ideft Judais^ 
& Cbriftianis) ante illum (ideft Akoranum ) hi in eum credunt ( ideft in Alco- 
ranum ). 54, Et 3 cum recitatur illis 3 dicunt: Credimus in eum 5 quippe ipfc 
eft yeritas á Pomino noftro; certe nos eramus ante eum Moslemi- J5* His 
dabitur merces eorum duabus yicibus r eo ? quod patientes fuerint 5 & repule- 
rint bono malum ; & ex eo 5 quod providimus illis^ dilargiuntur. 56. Et 5 
cüm audierint ludibria ab infidelibus 3 íonge. recedunt ab eis, & dicunt: No- 
bis fint opera noftra 3 & vobis opera yeftra. Pax fuper vos.; Non aífcdlamus 
amicitiam ignorantium., 57. Tu certe non diriges 3 quem cupis: Séd Deus di* 
riget 3 quem voluerit^ & ipfe e(i fcientiflimus de diredlis ( ideft,qui Jint direEli.) 
58. Ét dixerunt Meccani ; Si fequeremur direftionem tecum 3 violenter expcl- 
leremur e terra noftra^ An verő non firmavimus illis afylum fecurum (ideft 
Meccam ? ) Deferuntur ad illud fruflus omnis rei in alimentüm ex parte noftra: 
fed plerique eorum nefeiunt. 59. Quot verő perdidimus urbes 3 qm luxurio- 
c iiij, se tranfegerant vitám, fuam^ 8c c ecce habitationes eorum non.fuerunt habi- 
tatre poft eos^ f nifi pariim 3 8c. fuimus nos haereditantes eas , 60. Et non fűit 
Dominus tuus difperdens urbes^ donec fufeitaret in. metropoli earum Lega- 
tum 5 qui legeret jllis figna noftra• Neque fuimus perdentes urbes ? nifi etiam 
habitatores earum ejfem. iniqui, 61, Et id , quod dátum eft vobis rerum^ eft 
fupellex vitai mundanas 5 8c ornamentum ejus. Séd id^ quod eft apud Deum^ 
melius& permancntius. An ergo non intelligitis?. .624 An igitur is, cui 
promifimuspromiftionerp pulchram ( ideft Taradifum) 8c ipfe aífecuturus eft eaixn 
érit 3 íicut ille cui fruendam dedimus fupelleílilem vita? : mundanae;: deinde 
ipfe die refurreftionis érit ex praelentandisc gekenriti. djf Et dié quadam voca- 
bit eos Deus , 8c dicet; Ub i funt coníbrtes^ quos attribuebatis mibi i 64* 
fpondébunt illi 3 quibus competit Diöum (ideft decretum de a erna damnatione 
Domine nofter 3 fii, quos feduximuSj feduximus eos queraadmodüm nos f e " 
duöi fueramus. Nunc autem recedimus immunes ab eis ad te, Nunquam fait, 
quod ifti nos colerent, Et dicetur illis , qui feduBi fuerrnt; Invocate Aftocia- 
tos veftrós (ideft Deos ? quos faciebatis mibi focios .) Et invocabunt eos 9 fed non 
refpondebunt illis ^ Se vid eb unt posna m y qum non vidiffent ^ fi fané ipfifuiífent 
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direfti. 65. Et die quadam vocabit eo s Deus, & dicet: Quid refpondiftis le- 
aatis? 66. Séd caeca érit apud cos narratió die illa (ideft nefcient , quid refpon - 
%ant)i & ipfi non interrogabunt fefe mutuö. 67. Porrö, qui eonverfus fuerit, &, 
credidcrit, & operatus fuerit reöé, # eveniet, ut fit ex fortunatis . 68- Et^. fac ^cvc- 
Dominus tuus creat, quod vult, & eligit y quod vult: non eft illis eleörio (ideft , mct 
nm eft dii s poteftas eligendi). Láus Deo, & procul ab fit ab eo, quod Uh aíTociant. 

Ét Dominus tuus fcit, quid celent peftora eorum, & quid manifeftent ipfi 
jjnguis fuis . 70. Et ipfe eft Deus: non eft Deus, nifi ipfe: ipfi Iaus in primo, & 
j n noviffimo (ideft in prafenti faculo , ó* in futuro) & ipfi poteftas judiciaria 5 ^ h An vd b i S 
adeum reducemini in die judicii. 71. Die: Quid£ vobis videtur ? Siponeret Deus IS 

fuper vös noétem perpetuam ufque ad diem refurre&ionis; quis Deus pr^ter 
Deum afferret vobis lucem? An ergo non auditis?72.Dic: cQuid vobis videtur?.c ah. 

Sí poneret Deus fuper vos diem perfeverantem ufque ad díem refurreöionis: 
quis Deus prseter Deum adduceret vpbis noftera, ut quiefceretis 111 ea? An en- 
go non videtis ? 73. Et ex miíericordia fua dedit vobis noöem, & diem, ut 
quiefceretis in ea, &, ut exquireretis in illő de liberalitate ejus (ideft labor amis 
adviflum qu&rendum') &, ut vos gratias ageretis. 74. Et die quadam vocabit eos 
Deus, & dicet: Ubi funt focii inéi, quos attribuebatís mihi ? 75. Et producemus 
ex omni gente tettem ( nempé Tropbetam , feu Legatum uniufcujufque gén ti s ) & dice- 
mus: Afferte probationem veftram de eo , quod falsó afférebatis . Et cognofcent ve- 
ritatem effe Dei, & abfcondetur ab eis id, quod commenti fuerant (ideft dii 
eorum ). 76. Porrö Cáron (ideft Core) fűit ex gente Moyfi: Séd infolenter fe 
geffit adverfus eos: nam dederamus ei de thefauris d tantum, ut claves ejus 
profeftö gravalfent turbam hominum pr^ditorum robore . Cum dixiííet ei 
gens ejus: Ne lsetitia efferaris: nam Deus non diligi t infolenter ltftantes. 77. 

Séd exquire cum eo, quod dedit tibi Deus, Palatium noviííimum (ideft ac~ 
quire tibi Taradi fűm opibus tuis) &, ne oblivifcaris portionis tusé, qu<c tibi obti- 
git ex hoc mundo. Séd benefac aliis , ficut benefecít Deus tibi, & ne ftudeas 
corrumpere terram, nam Deus non amat corruptores. 78. Refpondit: Profe- 
ftö dátum eft mihi hoc, quod babeo , propter fcientiam > qu*e eft apud me. 
f An verő nefeiebat, quod Deus jam perdiderat ante eum multos ex generatio- 
nibus, qui erant valentiores, quám ille, robore, numerofíores túrba? & non 
interrogabuntur de peccatis fuis ícelerati, eo 9 quod Deus fciat illa . 79. Egref- 
l fus eft ergo Cáron ad gentem fuam cum ornatu fuo. Dixerunt, qui amabant 
; vitám mundanam: O utinam effet nobis, ficut illud, quod dátum fűit Caro- 

ni: certé hic e habét fortunam magnam. Séd refponderunt illi, quibus data eBjl luxbcs. 
fuerat fcientia: Vseh vobis: praemiutn Dei melius érit illi, qui crediderit, & 
operatus fuerit bené: Scd non aííequentur illud, nifi patienter fuftinentes. 

80. Fecimus igitur dehifeere fub eo, & fub Palatio ejus terram: neque fűit 
illi ulla túrba, qu# adjuvarét eum praeter Deum: neque fűit ex vindicantibus 
fc. 81. Cum f veró perveniflent ad mane illi, qui defideraverant ftatum ejusf^^y^ 
a?terna die; dicebant: PapéICerté Deus largé tribuit proventum, cui vult de 
•fervis fuis; & coar&at ilhtm , cui vult. Nifi benignus fuiífet Deus erga nos, certé 
; aperta fuiífet fub nobis terv a. Papé! Certé non profperabuntur infidcles . 82. II- 
lúd Palatium noviffimum (ideft Taradijum) dabimus illud his, qui non aiiiant ela- 
tionem in terra, neque corruptionem, & fucceífus felix érit timoratis. 83. Qui fe- 
cerit bonum, érit illi melius eo. Qui verő fecerit malum, non rependetur iis, qui 
fecerint mala ,nifi juxta menfuram illius, quod fuerint operati. 84. Porrö, quifan- 
civit fuper te Alcoranum, omninö redditurus eft te ad reditum in Meccam . Dic: 

Dominus meus fcientiffimus eft, quis veniat cum direöione, & quis fit in errore ma- 
nifefto. 8j. Et nonlperabas,utmittereturad te Liber tAlcorani . Séd per mifericor- 
diam á Dominotuo mifusfuit. Ne ergo fis adjutor infidelibus. 86. Et ne avertant 
te á fignis Dei, pofteaquam demiífa íunt adte,& voca homines ad Dominum tuum, 

& nullo modo fis ex aubeiantibus. 87. Et ne invoces cumDeo deum alium. Non 
eft Deus, nifi ipfe. Omnis rés peritura eft praiter faciem ejus: Ipfius eft poteftas 
judiciaria , & ad eum reducenairu in die judicii. 

Refutat, in Alcor. Xx 3 NOTiE. 
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Nfcribitut Sura tftfSJlBiJhrU, eb, qubd ^ . yj . y f _ 

h^c diftio in yerfu íliius yigefimo fex- Cr^ ^ Jt* <*mo pM* e() 

to reperiatur, ex ridiculaArabum, de vicino ^ £ cttjns őre fnfinlit lapidem qttem deccm hn 
qua alibi dinmu*, confuetud.ne ut „„„ . Idem ’habct, fed “ ! I 

ex aliqua didione * quae incidentcr, * 5 u ™ a gis 

5 c nihil ad matériám propofítam fa- hyperbolice Tahias : cj—C&jac. Lijk 




cicns in. capite , vei Sura legatur, totum caput in- 

ícribatur. Meccana abfolute cenfetur : quidarn ta- í • * M \ Vt f * V 

mén. excipiunt verfum 84-. Porró, qui fancivit fu - ^-1 »■« MS 3 *- 9 ^ *-!■■>> ® ' *€ A,9 y *> 

t»er re jílcoranum . 5 c V. 53. Shtibits dedimus Librum , 

5 c fequentes ufque ad énem veríus 56. In numero ; ibt eYat ffi ms pfifetts^ Jed cöopertus faxo tata 

verfuum non omnes conveniunt . Plerique feptem t vafio J ut qnadragtnta ^irt non po/fént tllnd elevare : & 
fupra oíloginta enumerant,quos ego fequutus fűm. turnén Moyfes foltos juftmit tllud.E odem prope modo 

Prxmium legentis requirls ? Audi: gjs O— ■ «+ incptit Zamchafcerius: 0y*a.J jyC$*VLp^Jl (Jjjjj 

o* o^í =3 JWj ^ 1 V —!*■ 

‘•M 

J fcd -L# (3-0. ^ CJÜ^=>, : fc—Jj‘U Jaíj 

, l—iijlrfJ yU - *jt .jj a—f (XA-i Qhí legérit • ijixU >Lo U- ■■» Xil L ty 

Sm .* m Kf mix b .* h t h r merc ' dem f n n " mcro e °™ m ’ JiaS. 4 j JfcuU.ajw/Vl W Vt»MS l«í ÓR..I 

crediderunt tn Moyfen , eÍ 7 “ eorum ptiam , qni nen ^ ^ ^ w ^ ^ , 

crediderunt in emn . T{eqne remanebit jíngelns in Cet- . . * 

lo , neque in terra. , m die refitrrefhonis non te~ > ©^scw-ail ^fr-? Fertur atttem 

flificetnr y illnm fnijfe 'veraccm. An, etiamft fucrií mén- ' 1 

daciííimus ? Ita tenendum cft j dummodo legerít ffores confnevi/fe potiere fitper os putei lapidem ^qnm, 
hanc Suram, nonniji feptem 'vhi elevare potui/fent. Alii diennt át. 

cem : alii qnadragmta : alii centnm : & tamen elcv*. 
I. T.S’JFjJ Arab, , Vidc , qux fupra diximus,. ’^vit eum folns Moyfes . Fertnr etiam ipfum poflulafc < 

-T-a-r , V ..•* \] **• .. . / * pafioribtts fitulam ad hanriendam aquam. nnam íolim 

VII. UCl* Illnm ] V ^4 tjuad-ragmta hőmmés fcerant extJhere . Cnmylc HU 

obfecnti ftiífíent , ipje falus eam extraxít , ove/que adu. 

jUJL 1 U. cjob 3 a _o^'Üwg 5»f*wV . Styidam dicunt fuifie alinm pnteum , ^ /«. 

^ m J- j ^ os e j us pofitnm fuiffe lapidem illnm, 

».) (J.aU . Ft lacta'vit eum tribns XXVI. penit ergo ad eum ima earnm . J Puerilitcr 

_ sr 

menfbus , qnibns nnnqnam fi évit. Séd thnens ei ab more fuo nugatur liic Geial : ^ L - 

sEgyptiis y pof ni t emn in arca illita pice 5 compofit a in-, 

terius in modnm ennarnm y & clanfitéam . ^ 0 C—/ 0 V XslCtt c3^í' ^ 

Vili* Collegtt atttem eum fannlia Vbaraonts ,J Gél. u w ' * 
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teriüs in módúm cunarmn , eb* clattfit éam . 

Vili* Collegit atttem eum família Tbaraonis .2 Gél 


O 0 ***- tS*?* OíVl 

*\ ; Expojncrunt arcam ante “Pha* 


raonem , apernernnt eam , e> cdnxcrnnt infantem 3 * 1— *>L| ^ ^ Jf «Í>JUi3 r^.vkll 

qtti fttgebat laC c digito pollicc fuo . ** ’ ^ -J O 

XV. JEr invenit in ea dnos viros inter fa digla - . . . ^ 

diantes . 3 I^de orta rixa , quia, ut feribit Gclal : X.—i JU‘ 
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s£pyptilts volcbat vi corere Jfraelitam ad lignet farén- K/ rí" I f ■ 1 * 1 1 . 

da pro fervitio familite Tbaraonis. ..... V 

XIX. Dixit ille : 0 Moyfes. 3 Refert hoc Gelal ad . P ^ 

virum líraclitam, quippe qui, elun audiífct , fe a .UJJt cÍa^JI ríJu JTj\ i'Jwt. 

Moyfe fuperius contumeliose appellari , exiftimayit f T " J** * 3 i> 

eumdem voluiífe fibi vim inferre , eum A-gyptium 1/ i í r * 

manu repellendo , ipfum etiam codem impetu re- ,fJLacvj ífrjAáJj JA=jU Et obfacutus fűit puelU > itu 
pulit, utpotc cum Á^gyptio in rixa implicatum ■ 

XXII. Cum atttem iter cgpiffet erga Ma dián. 3 No- tendens nullám re cl pere mércédéin & qitafi ipf a cX * 
tat Gelal ab űrbe Menpheos ad regionem Madian , ifiimaret fatis effe fibi , fi Moyfes vellet eam acciperej 
ottodierum iter intercefíiífe. Cum autem viam igno- a nte ihat ilhtm : ventus verő eppit agitare vefiés ejus,& 

—.—^ o“ •*» •* 

i<-kll «d m. mm. Um*m, W <— »—* — “ a4 *—• *)“' « 

• . . r ' ’ * . quem erat -cqna preeparata : Dixtt ei: Sede , cíCrt<r 


rarct, ^ 05U-* íuJ! ^^1 

&J\ mi/tr Pewi ítd eum unum Angelum , qui 


habebat brevem virgam in manu\eoque duce profacíus Kefpondit $ tinieo , ne fit hxc cpna pro eo , qnod adaqita 
m(í ^ illi ovcs } & ego fűm ex ea domo . in qu a f Y0 °í e 

. 1 .... _*• • , _— ft mi 


tfi in Madian. 


. XXV. Maquavit ighur. ] Gelal feribit Moyfen re bono non exigimus mercedem . Dixit t non efi cm 

J fuetudinis mece , vei patrum meorum , ut non exetpta 

. r .. . ^ í»»í hof bites , cibemus Mos. Itaqut eotntdtt , 

adaquaffe gregem eatum ^ rnrem facit eum de fiain fuo f ' - 

XXX* 
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XXX. Chm ergo abfolvijfet Moyfcs terminnm fiattá vei ut veram Religionem fequerentur. 
fjm . ] Hic etiam fabulatur Glóflator . Fingit enim , XLIX. Dho prceíHgta fe invicem adjnvemnt . ] Du- 
antequam Jethro committcretcuram gregum fuorum. s # , 

Moyfi, praecepifle filiac Tusé, quam fcilicet eidcm de- plex hic eíl leftio 0Íy3v» ? duó prafiigia: ideit Pen- 

ípondeiat fUuJí L—ű* ^y 9 JaJÓ' fc)T tateuchus, & Alcoranus. Et dno. prceBigia- 

* törés: neinpé, Moyfcs, 6 c Mahumetus. 


(.MjVt CsO-C- 

ÍW 7 

y>;| (Jv* IwűX' 


; tJ'í^ (♦* 

íít traderet Moyfi virgam y qua d gregc feras abigeret. - 
E?at aiitem pencs eum virgít 'Propbetarwn . Et cecidit * 
in mannm fili& Firgo jídre fa fia. ex myrto V aradiJi : 
quam acccpit Moyfes enni fcientia fethro 

WVI T?_ UH, _í.. _ 


Lili. Quibus dedimns Librnm. j Gelal : Jj—j 

jnXv U>—-J *HI íJ.aaÍ'' (J>—*> 

-*• (JjiraXJl (iMj 


£T<ec revelata ftmt ex -occafionc multorum , qni Ma - 
hntneti%ctverant ex fndceis y inter quos evőt Mbdollab 

Film., r -/_ v,.,_. /-i_ 


XXXI. Ik vaííe BenediÚa , arbore. 3 Hanc ar- filins Salam , d? 1 ' e.r ChriBianis , <p/ e# /Ethiopio 3 dr* 
borcm cenfet Interpres fuiíTc Vitem , feu mbum , ■ s >’ r * rf advenerant. 

^ f _ !• . Z' • ? T WTrT /TI ' 


five arborcm aliani fpinoíam. 


LXXVI. /Porrb Cáron . 3 De Carone , feu Core 


XXXIX, JEdifica mihi turrim. 3 Zamchafccrius ita niulta fabulose effutiunt Arabes, inter quos Ifmael 

fabulám dilatat. 1 _áaj L*1 tjyj fiHus Aíy in fuo Chronico: Cap. 0 °jb* j. 


fU 

45 ^^ JUJ! (^L^Csb £4*: 

^>V| aIíJ (Jy.yj f-Lx J 

m m 

yLO (j>*~ ■■ « ck>t aáXo Lo 

; JI Cx^AÍJ t5 ^o ^ pi^ib. 0 ! jcxib V 

*a.ki 5 ^p»wfcAJt cX>w& 

jSZo>s^ t5 —Xr- K*ia 3 i£>XS 

iátlxí {f -J! 

CM 

Vt íiJC^x. o-o ci^. eoj-i-ií ^ 

■o 

/ X— ‘Á&Xj (F°J 9 tjs^jl i^oüJ| SA* ^ 

Jljíj |»£>JÍ.j *—ó^-la-Lo 2uJ] ^Ün^uJÍ S** 

9 v / / 

J—-jJjj oaj í y Xi y' /> JI cX 3 

; . MiX^J Habcttir ex relationc , cnm preccepifiet Tharao^ 

M tnrris fdificaretur , congregaffc Haman ad quinqua- 
gint a. millió, eedificatores 5 prpter operanos , wcrcc- 
\ narios: & prtecepiffc coqni lateres , & gypfum y <&do- 
V: trabes , confici clavos . Conjlrnxernnt itaqntj 

tunim ca. altitndine , gw<t nnnqnam alia ahted con~ 


De commcmoratione Caronis , hsec habét 5 

* # í 

1^*—je.—xt tjol j^q VJ» 

|J.—a 3 ; C-Í^O. L> JUT (^0 tXS 0^ 

. , ^. -r 

V-- g.' lyjl ojbóJLj CgAvLo LéJiri Lb tuj 

^ ?J Ív* OyK^f UM4 ÜJ CÍ2^?^ C_^«JÍ>0vJ j 

* 5 tX 5 v« (juüty 


JiL-i-j 0***Jj)l ^5-b 


<a> 


s 1 


v^L ^ - a C—aí Ülj ol^»ol 

^ CíL—Ji tí^ 5, Ó*jj ^6 AliJiXj, ^j^o-CÍiVU (y\ 

l >.9 (Á*y 9 (jl J ÜÍ 5 ^g. ■ ,‘iT 

0 1 — óC^Awiib (JvO ^auj^q 

j JU3 ; Ljj U^öy 6Ü0J0. cfyúT 

0 ojU’ JU bl oJ" Jj ^y u yA J b Uisi! cm/* 

JU A-j^Uj q ;^3 íAj! ^áj 0b 

j* *■ 

(.. —■ Lui oJb 0b bj^eib 

<\ ffrttcia fnerat: itaut jam non foffent gdifícatores con- . . 9 .... /ti/- 1 1 «. ’ u., 

fiftere jnpra verticetn ejns 3 ad profeqnendum a difi — üL-ht- LgJ (J^ Ox'*^ 

{■ tmtn . l)ens antem ad occafnm Solis mifit Gábrielem , f 
qtn ala fuo turrim in trés pxrtes dijfregit 1 quamm 
f tinx cecidit fnper cafira Vharaonis , dr* eccidit decies 

tentena millió virornm . filter a pars ,cecidit in more: r 

v d?- tert/íí pars in occidentales ptagas . 7 Sjc nlLus fűit jJljtA 0_V oJb 3 C* 

vpfrariornm , qni non ftatim periret . Jldditur in hoc 
% biflorU \ Tbaraonem xfcendijje fuper cacnmen tnrris y 
j & jecijje j acnlum in C^lnm , /poci rediit ad tűm fan- 
.:. giiine afperfum ; quamobrem dixit : Occidi Deum/Moy - 
^ f 1 ' fofted mifit Dens Gábrielem , qui diruit fnnditüt 
v * !i rrim. 

XLVIII. Et nonne y fi incideret eis infortuninm ? 3 
Vediculi hujus fententia videtur eífeiSi Meccanis in- 
lottunium aliquod , vei flagellum á Deo incideret 
í - ptopter peccata eorum, antequam & Mahumeto pr^ 
m oucrentur ex partf: Dei: dicebant, yel dicere pót- 
■; c ^ ant , Deum erga fe non jufté egiífe, eo, quod pu- 
n ^ et eos } antequam ipfos per Prophetam aliquem. 


bl Ví c/pl cícüb 


* deeft a- 
liquid. 


P M J 


<it JUi *_Jüt Jítií I 0^ í j 

u 9 

^ - -y * ^J b ..3 cíblisftj b| ,<^iCP» 


cs* 


Hl Le 


gatum pracmoncietj ut pcenitentiam agerent , 


kjy>. üjjü 

Erat 


I 



5 16 Refutationes in í 

Urat autem- Cáron inter Ifraelitas pulcherritnus forma ., 
& ditijfimus opibus , filius pátrni Moy (is . Copia verő 
divitiarum ejus panta erat , ut j.am in proverbium ab- 
iret. Claves apothecarum ejus pnerabant qrtadraginta 
wulos. Mdificaverat autem palatinm ingem , quod la- 
-minis aureis contexerat : portás item ejns ex auro con- 
fecerat , Ejferebat. verő fi Cáron fnpra Moyfin eb co- 
piám divitiarum fiiarnm: & confpirqvit cnrtt ifraeljtis 
de calumniando eum , & de fihifmate contra eum fa- 
ciendo . Mddnxitqne múlt erem fcprtatricem , pollicituf- 
afie ejici mcrcedem 7 fi aj]erutjfet^ Moyfin rém fecnm 
habuiffc . Cnm autem cum ea de hoc cojiveniffet , pro- 
feclns ad Moyfin dixit eizTPopnlus tnns jam fimul con- 
gregatus cfi. Cnm ergo Moyfes veniffit ad cos 3 cppit 
concionari, ac dicsre 3 Si qnis fnratUsfnerit , abjcín- 
denius manus ejus. Si quis mentitus fuerit ,flagetlabimús 
eun}. Si quis mcechatns fuerit , lafidabimus eum . Tunc 
dixit ci Cáron : Mt 3 fi tn hoc fccerisi Ke(p ondit Moy¬ 
fes 3 Ego quoque , fi hoc fecero , fcanc panam Juhiba , 
'Time Cáron : Mtaui filii ifrael a/ferunt te mcechatum 
fmjfe cum fali fiemina . Kefpondit Moyfes : JldducÍte_> 
<eam hite : <& , fi quid tale de me protulerit y habeatur 
verum • Cw?w autem advenijfet tnníicr 3 dixit ei Moy r 
fcs i Mdjnro te per eum 3 qui tradidit mihi Venta- 
teuchum , #r dicas mihi vere 7 tttrnm ego ftcerim in 
te id , quod. ifii dicunt . Kefpondit Mulicr z Per Deum 
pon éji ipa : ö** ifli mentiuntur z Séd ob túlér unt mihi 



fnercedem , «r íe ír# calumniarer . Tmic dixit Deas 
Moy fi fér revelationem : Vrcecipe térné id } quod <vis 
Ttam pbediet tibi : dixitque Moyfes : 0 terv a 5 abfirl^ 
eos . r»W cfpip Cáron diepre •; 0 Moyfes mifirere mei 
Mt Moyfes pergelat dicens : 0 rerr#, abforbe eos : rff 
nec terra dehi/cens abfdrbuit eos und cnm palatio C 
ronts . £r Dewr hac optime novit . Hafteníis Ifmg e {' 
i^Hquaijtb inodcftius Gcial tiadit, claves íUefami ori j Jn ‘ 
Corc oncraíTe feptuaginta viros , vei íuxta a jj 0s 
quadraginta : quaravis alii dicant dccem : alü pj u * 
vei pauciorcs, 

LXXVIIX. Vropter fcientiam ? quce cfi apud me ] 

Gelal: ^ (jlj^ 

, Erat enim docíjjjimus omninm Ifraelitarum i n 


'Petitateucho pofi Moyfen 7 & Maron . 

LXXIX. Egrefius cfi ergo Cáron.] Gelalr £*jdc\__á 

m . f 

yw íx.LaaJIj 

««« 

(JCsLJq O^dJí 


Egrefius efi autem Cáron cum magna túrba aJfecU , 
rww eqnitantium , qni ornati erant veftibns auro , j' e . 
ricoque intertextis 3 fnper equos 5 £7* mnlos ornatos , 


R E F Ü T ATI O N E S. 


i. 



XDnfundlt Ma hu me tus Sacras hi« 
ftorias. Ponit enim Haman 
Coníiliarium Pharaonis 


cum 


AíTuexo Periarum Regi a con r 

_ filiis fuerit . Fingit praetereal, 

Pharaonem jufíiííe extrtii íibi Turrim fubli- 
jnem, ex cujus vertice Deum Moyíis inferio- 
xem fxbi videret: quod commentum baud du- 
bium eft, quin ex Babeücsé turris aedificatione 
defumpíerit. Certé nihil hujulmodi de Pharao- 
ne in Sacris literis habetur, & quidquid Et, 
inanifíimam praeíefert fabulám . Ea etiam 5 qu^ 
ad decretum Pharaonis de occidendo Moyíe 
infan te, & ad laftatrices ab eodem Moyíe re- 
jeftas, Rabbinicas fapiunt nugas: neque pro- 
babile eft, fi bsec vera ellent, Moyien iplum 
in Pentateucho ea praetermiífurum fuiífe. 

II- Cum Moyfes virum ^gyptium ad ju-~ 
ílam Ifraclitae defenbonem occideritj non vi— 
detur tám gravis pcccati reus fuiífe, ut Alco- 
Tanús introducere debeat eum adeb faffi illias 
*penitentem, & promittentem fe nunquam in pó- 
Ecrum főre improbis adjutorem J Neque verb 
adjuverat improbum ullum, vei fceleftum (hoc 

enim Egnificat Arabicequam diéfionem 

exponit Gelal: infidclcfft ) fed fidelem 


IfraeJitam injufíe ab ^gyptio vexatum 

III. Turpiter hallucinatur Mahumetus, cum 
duorum , quos íecunda vice dirimére voluit 
Moyfes, alterum Ifraelitam, alterum verő 
gyptium fuiífe fupponit. Ex facro enim Tex— 
tu, Exodi cap. 2. aperdifimé confiat, utr^m- 
que Elebrxum, Eve Ifraelitam fuifle. 

IV. In eo etiam errat, quod duas tantum 
Jethro ( quem ipfe iníulsé Scioaib appellat) E- 
lias fuiífe crediderit. Exodi enim cap. 2 . dici- 
tur: Erant autem Sacevdoti Mctdian fejtem fi- 
lia> qua venerant ad hauriendam aquam . At 
ipíe , nonnifi duas veniffe narrat . Praeterek 
iniendgcium éft' luanifeftum ? Moyfen haufifír 


aquam ex puteo, Eve illő. Eve alio, auferendo la- 
pidem tam grandem, & caetera agendo, qus 
Alcorani Interpretes . communi coníenfu fabu- 
lanfur. Jam enim puellac ante MoyEs adven- 
tum hauíerant aquam ex puteo y & impleve- 
rant canales ad oves Eias adaquandas; cumque 
paftores eas k canalibus r.epellerent , Moyícs 
defendit puellas, earumque oves adaquavit. Et, 
quamvis é puteo no vám haulerit aquam, non 
tamen opus fűit, ut lapidem ullum ab ejus orc 
Tcmoveret, cum jam puellae ipí^ removiífent, 
quod arguít, lapidem illum non adeo grandem 
fuifle, qualem Engunt Mahumetani. 

.• V. Ea, quae habentur hie de Moyfe , & Je¬ 
tiim , & duabus filiabus ejus, 6c de pafto fer- 
vitutis annorum in pafeendis gregibus, apparet 
manifefté efle centonem, ac mifcellam duarum 
hiftoriarum, quarum altéra eft de Jethro, & 
Moyíe, & habé túr Exod. eap. z. ŐC Altéra, 
quae iegitur in Genes. cap. 2 p. de Jacob, & 
Lábán ,& duabus filiabus ejus, in qua etiam ha- 
betur illud, quod de lapide pofito fuper pu- 
teum,hic intrudunt Interpretes Alcorani. Ita 
mos eíl Mahumeti , 8c Mahumetanorum Sa¬ 
cras hiftorias confundere, ac permilcere. 

. VI. Fallitur hie, ut alibi fuprk, Impoflori 
dum ponit viEonem MoyEs in monte Horeb 
in itinere ex Madian in Aigyptum. Habuit 
enim illám Moyfes , cum adhuc in terra Ma¬ 
dian verfaretur, 8c pafeeret oves Jethro foceri 
Eli, ut patet ex lib.JExod, cap. 3 . 

VII. Jam dixi, turrim illám tóm portentofam 
juflu Pharaonis extruŐam , commentum eífe 
ex Babylonicae Turris conftruélione defum- 
ptum . 

VIII. Dum Mahumetus fingit dici flbi k 
Deo, íe non fuifle prae len te na illis^quse tunc ei 
revelabat de hiíioria Moy fis , & quae ( ut ex¬ 
ponit Gelal) ob diuturnitatem temporis, 6c 
hominum incuriam jam erant obliterata, n 1 "* 
liil aliud intendit, quam Emplicioribus perfua- 
derc, íc efíe véré prophetam, qui rés prseteri- 
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omnibus ignotas, ita exa&é enarraret. Vc- 
jum haec femper fuerunt univcrfis notiíTima, 
tam Chriftianis ? quam -Judseis: nec ullam pár- 
tctn habét in eis Mahumetui, vei Alcoranus, 
prster nugas, & fabulas á íe fuperadditas. 

‘ IX. Quamvis ea, <juae refert Alcoranus de 
Caione, ícit Core 5 non fint adeö diífona ab iis, 
cm& de codem in libro Num; cap. i<5. narran- 
tur: fi tamen illius Interpretes .audiapius, plc— 
raque falfa, ac fifta manifefté apparent, Ne- 
^ue ctiam verum efíe poteft id 5 quod Alcora¬ 
nus ipfe affirmats fuiffe fcilicet tam múlta? 


apothecas, Se theíauros Core, ut eorum clá* 
vés robuílííbraorum virorum turbam gravaífent * 

/ w * 

Porrö vox Arabica s juxta doíliores 

Arabes eft túrba hominum a decem ufque ad 
quadraginta. Ut autera decem tan tűm , eof- 
que robuftiíGmos fuiífe ppnamus: nonne cujus- 
vis dbmus régise, vei Caeíareae theíaurorum cla- 
ves geftare potuiflent? Ubi verő tót thefauro— 
rum promptuaria y Se ubi tam ingens palatium 
habere potüit Gore in deferto, ubi omnes íub 
tabernaculis portatilibus habitabant f 
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1, A L. M. 2. An exiftimaverait homines ? quöd relinquerentur ( ideft fatis 
fihi főre) fi dicerent: Credidimus^ & ipíi non probarentur, utrum ve- 
r é cnderent ? 3. Et jam quidem experimentum fecimus eorum., opx\ fuerunt ante 
jpfos 5 & quidem novit Deus eos, qui fuerunt veraces infide fua 3 & certé no* 
vit eos ^ gw yraf mencientes. 4. An exiftimaverunt 3 qui operantur mala., quód 
pr^venient nos 3 ne puniamus eost Malüni eft, quod judicant (ideft faílmtm cum 
fuo ntalo in bac exiftimatione ). 5. Qui fperaverit occuríum Dei (ideft futurum judi¬ 
dim) profedö terminus Dei (ideft a Deo bomini prefixus ) certé ventiirus eft ^ Se 
jpfe eft Auditor 3 Cognitor. 6 . Et 3 qui decertaverit pugnans pro Religiohe : utique 
decertabit animse fux: nam Deus profedö Dives eft abfque a omnibus creaturis *Mundis. 
(ideft nullius eget). 7. Et 3 qui crediderint 3 & fecerint reda 3 certé expiabimus 
ab eis mala eorum: & profed:ö retribuenius eis pulcherrimum prémium illíus ^ 
quod fuerint operati. 8. Et mandavimus homini erga Parentes fuos benefícen- 
tiain. Quodfi parentes pugnaverint contra te (ideft follicitaverint te) ut aílocies 
in me id, de quonon eft tibi fcientia (ideft ^Deos^quos ignoras) neobedias eis. Ad 
me érit reditus vefter 3 & nunc enarrabo vobís id 3 quod fueritis operati . 9. Qui 
autem credíderint 3 & operati fuerint reda 3 profedö introducemus eo s in Tara- 
difim cum Probis. 10. Et ex hominibus quiípiam dicit: Gredidimus in Deum. 

At 3 cum vexatus fuerit pro Deo 3 ducit vexationem hominum^ tanquam poenam 
Dei (ideft timet eum eodem modo , quo pcenam Dei). Et quidem^fi venerit fidelibus 
auxilium á Domino tuo 5 profedö dicent: Nos certé fuimus vobifcum (ideft in 
■veftra reUgione.) An verő non eft Deus fcientilfimus de eo 3 quod eft in pedori- 
bus b omnium creaturarijm? 11. Et certiffimé cognofcet Deus-eos, qui credide- fcMimuo- 
rint 3 & certiffimé cognofcet Impios. 12. Et dicunt ii 3 qui non credunt 3 illís 3 rum * 
qui crediderunt: Sequimini viam noftram 5 & portemus peccata veftra 3 yT in hoc 
erraveritis. Verinn ipíi non funt portaturi de peccatis eorum quidquam: Quippé 
ipíi in hoc funt fané mentientes. 13. Séd profedö povtabunt pondera fua 3 & 
pondera cum ponderibus fuis 3 & certé c ratio exigetur áb eis die reílirredionis c i n tcnos;a- 
dc eo 5 quod mendaciter confinxerunt. 14. Et jam quidem legavimus Noé ad bunuu - 
gentem fuam: maníitque cum eis miile annos praeter quinquaginta annos (ideft 
nongentös quinquaginta annos) pofteá fuftulit eos diluvium s & ipíi erant iniqué 
agentes. 15. Et liberavimus eum 3 & focios Arcáé (ideft eos , qui erant cum Uh irt 
" Jfrca) & pofuimus eam in fignum d omnibus creaturis. 16. Et commemora Ábra- dMundis: 

liam^ ciun dixit genti fua?: fervite Deo 3 Se timete eum. Hoc érit melius vobis, 

- íi fcieritis. 17. Profedö colitis praeter Deum Idola 3 Se componitis mendacium. 

■ Poitö ill i 3 quos colitis prater Deum 3 non pofiid ént 3 ut dent vobis 3 aliinentum. 

3 Exquirite ergo apud Deum alimentum 3 Se fervite illi 3 & gratias agite illi: ad 
emu reducemini. 18. Quodfi mendacii arguatis me , 0 Meccani : jam porrő men- 
dacii arguerunt gentes ante vos Tropbetas fuos , & non e incumbit Legato, ^cftfupct 
Hifi pradicatio maniíefta. 19. An non viderunt adhuc, quomodő producat Deus Lcgatum. 
creaturam (ideftcreet homines?) Deindé redire faciet eam (ideft refufeitahit eos) Cer- ^aTadllZ 
te hoc apud Deum eft facile. 20. Dic: Peragrate terram 3 & videte 3 quomodö. 
produxerit creaturas: deindé Deus producet produdionem alteram (ideft alias 


creaturas ^ quippe Deus eft ad oinnem rein potens. 21. Puniet 3 quem voluerit^ 
& miferebitur 3 cujus voluerit 3 & ad eum revoluemini (ideft redibitis in die judicii ). 
^2, Neque vos iníirmaturi eft is Deum 3 ne puniat vos in terra 3 neque in Cglo: ne- 
c l ue érit vobis praeter Deum aliquis Pátronus, neque adjutor. 2 3. Qui verő nőn 
cr edunt in figna Dei 5 & occurfum ejus 3 illi defperabunt de mifericordia mea 3 
& ülis érit poena dolorifica. 24...Et non fűit refponíio gentis ejus (nempe xAbra- 
miiquöd díxerunt: Occidite eum 3 vei comburite eum. Séd liberavit eum 
p Us . Porrö in hoc fuerunt certé íigna hominibus 5 qui credebant. 25. 

bt dixit il/is ^Abraham : Profedö accepiftis preeter Delim Idola ^eum amore inter 
Refuiat, in Alcor. Yy vos 


/ 




5 3 1 Refutationes in Suram XXIX. Alcor. 

vos (ide/t certanpes ínper vos de affeEht in culpu eorum) ín vita mundana: deindc dié 
reíuiTcftipnis ncgabunt alii veftrnm alios, & maledicent alii yeítrum aliis g, 
rcceptaculum veítrum érit ignis, neque errnt vobis ulli adjutores. 26. Crcdidir 
duplex jé- autetn illi ( nempc ^ábraha) Lót , & dixit Abrabam : Certé ego tranfmigratm- Us 
£tio j „ fűm a gente mea ad Donimum meum (idefl ad locum , quem ipfe mibi pr#ceperi t \ 
quippe ipfe eft PrEpotens 3 Sapiens, 27. Et donavimus illi Ifaac^ & Jacob 
^ & pofiam us in progenie a ejus Prophetiam, & Ribrum (ideft Tentateucbum^Euanl 

^nu Tfalperium 3 & Akoramm) & dedímus ei mercedem fuara in hoc m Ull , 

do 5 & quidem ipfe in futuro faeculo érit ex Piobis. 28, Et memento Lot :) cum ^ 
xit populo fuo: Ergo ne vos fané pcrpetratis flagitium, in quo non prxivit 
b Hundisr vos ullus ex b omnibus creaturis? 29, Ergo ne vos impudke acceditis ad vb 
ros; & abfcinditis viam 3 ?te ullus veniat ad quin banc injúriam Juftineat 
& patjratis in confeífu veftro nefarium? Atqui non fűit refponfio gentis illius > 
nifi^ quod dixerunt; Fac ? ut veniat ad .nos punitio Dei, fi es ex veracibus! 
30. Dixit Lót : Domine mi, adjuva me adverfus homines corruptores. 31. 
Cum autem veiiifiént ingeit Lcgati noftri ad Abraham cum faufto nuncio^ 
dixerunt ; Nos fané perdituri Jumus habitatores hujus urbis (ideft Sodorna ) 
nam habitatores ejus funt iniqui. 32. Refpondit Abrabam: Certé in ea ejt 
Lót, Dixerunt illi ; Nos fcientiííimi Jumus ^quifnam ftt in ea: certé liberabb 
mus eum y & famíliám ejus. Séd uxor ejus érit ex remanentibus m fupplicio, 
33. Cum verő veniífent I.egati noftri ad Lót 0 triftatus eft propter eos 5 & angu- 
ftiatus eft propter eos ? brachio (ide/l angu/iiam fenfit in corde 0 timens^ ?%e Cm$ 
conjueta eos injurta afficercnt ), At illi dixerunt: Ne timeas 3 neque contrifteris: 
nam nos liberaturi Jumus te a & famíliám tuam: íed uxor tua érit ex remancn- 
tibus/Vz pxna.zq.. Nos porró demiífuri Jumus fuper hanc urbeni fupplicium é Coelo 
ob illud,, quod flagitiosé operantur, 35. Et jam quidem reliquimus ex ca 
• fignum manifeftum (idefl veftigia rum# e)us ad exemplum hominibus, qui intelli* 
gunt. 36. Et ad Madianitas miftmus fratrem eorum Scioaib 5 & dixit eis: 0 
popule meus fervite Deo 3 & cxpe&atc diem novifíimum 3 & ne prarvaricemini 
in terra corrumpentes. 37. Séd mendacii incufaverunt eum: quamobrem íu- 
ftuljt eos terramotus magnus, & inventi funt mane in habitaculo fuo in genua 
provoluti. 38. Et perdidimus quoque Adagos 3 & Themudseos^ & jam innotuit ke 
vobis ex ‘vejligiis reli&is habitationum ipforum. Et adomavit cis Satanas opera 
eorum 3 avertitque eos á femita reBa : c licét eífent perfpicaces. 39. Et d Caro- 
nem, & Pharaoncm 5 & Holman. Et jam quidem venerat ad eos Moyfes cum 
evidentiis miraculorumi fed fuperbé fe extulerunt in terra 3 & non fuerunt prarvc* 
nientes (idejl 3 & non potuerunt pracavere ? ér effugere vindiBam nojlram) . 40. 0ni¬ 
ncs ergo fuftulimus in peccatis eorum. Et ex ipíis aliquis mifimus fuper cum 
ventum vehementem 3 & ex ipíis aliquis fuílulit eum vox cum clamore i Ccchv 

6 ex ipíis aliquis dehifeere fecimus fubeo terram. Et ex ipíis aliquem demcrfi- 
mus in maré. Neque fűit Deus ralis ^ ut iniqué traclaret eos: fed ipfi fuerunt, 
qui fe ipfos iniqué traőtavermit. 41. Similitudo eorum 3 qui acceperunt prater 
Peum patronos^//, íicut fimilitudo Araneae^ qua conftruxit Jibi domum: fed pro- 
fééló imbecillima domorum ejt fané domus Arancíe . Si lcivifient hoc , nunqunm 
alios praiter Deum coluiffmt. 42. Porró Deus novit 3 quid invocent prírter ipfunv 
ex rebus: nam ipfe eft Prsepotens^ Sapiens. 43. Et hujuftnodi fimilitudines pro-- 
ponimus eashominibus : fed non intelligunt eas, nifi fcientes. 44. Creavit Deus 
Coslos 5 & terram cum veritate: certé in hoc eft fané fignum Fidelibus. 45. ^ c " 
cita id , quod revelatum fűit tibi de libro ^Icorani 3 & perfolve orationem; q-nip - 
pe oratio removet a flagitiis^ & illicito: & certé recordatio Dei eft rés maximé. 


c tk tarneu 
crant. 

d Corc» 
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aprínia . bis ^ fed gladio difputandum eft. Et dicite: Credimus in illud, quod demnium tu lt 
ad nos : (ideft Alcoranum) & in id 9 quod demiífum fűit ad vos (ideft Pentateucbuw , 
t nodífti. & Euangplium ) §c Deus nofter Deus vefter imus eft , & nos Jumus ei e devo- 
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t j p 47. Et ita demifimus ad te librum., & Ilii ^ quibus dedimus Librum Tentateu - 
c jn credunt in illum (ideft vAlcoranum ). Et ex his (ide(l Méccanis ) aliquis credit in 
e um & non inficiantur íigna noílra 3 nifi iufideles (ideft Judai). 48. Et non lege¬ 
ld ante hunc ullum librum 3 neque fcribebas eum dextera tua: alioquin fané 
club ita ffent de veritate illius Annullantes (ideft illi 3 qui •vanitatis infimulant ^Akora- 
ntrm)- 49- Atqui hic xAlcoranus babét íigna evidentia in peftoribus eorum 3 qui 
donati funt fcientia: neque inficiantur Íigna noftra !) nifi iniqué agentes (ideft 
fudai)- 50. Et dicunt Meccanii Nifi demiífa fuérint fuper eum íigna miraculofa 
d Dominó fuo 3 non credemus ei. Refponde: Certé íigna funt penes Deum 3 & 
certé ego fűm tantummodo Prsedicator manifeftus. 51. An nondiim fufficit eis 5 
quod nos miferimus fuper te librum 3 pt legatur illis? Certé in hoc libro eft fané 
miferícordia 5 & commonitio hominibus 3 qui credunt. 52. Dic: Sufficit #Deus * TnDc °' 
intelme 3 & inter vos teílis. Jpfe fcit id 3 quod eft in Coeli$ 3 & terra^ qui credunt 
ín vanitatem (ideft in Idola) & non credunt in Deum., hi funt perituri( 53. Et 
petent á te celeritatem poenae a te comminau ; quod fi non ejfet méta b determinata írnommata. 
certé venilfet ad eos hujufmodi poena. Séd profeftö adveniet illis repenté 3 & 
ipíi non animadvertent. 54. Petent á te accelerationem poense: fed proíeftö 
gehenna fané circumdatura eft undique Infideles. 55. Die quadam cooperiet eos 
párna defuper eós 3 & de íub pedibus eorum 5 & dicet Illis : Deus. Guftate id 3 quod 
fuiftis operati. 56. O fervi mei 3 qui crediderunt: certé terra mea eft fpatiofa; 
itaque me eolite 3 me. 57. Omnis anima guftatura eft mortem: deindé ad nos re- 
duccmini. 58. Et 3 qui crediderint 5 & operati fuerint refta^ certé habitare facie- 
mus eos in Paradifo cgnacula^ current de fub illis ftumina 3 perpetuö moraturos 
in eis. Euge merces Operantium. 59. Qui patientes íuerunt 3 & fuper Dominum 
iuuin innitebantur . 60. Et quót ex beftiis^ qua? non portant (ideft non parant ftbi ) 
vi&iun fuum^ Deus nutrit illas 3 & vos^ & ipfe eft Auditor, Cognitor. 6 1. Et 
proféitól fi interroges eos., quis creaverit Coelos^ & terram^ & fubegerit fervitu- 
ti bominum Solem., & lunam: certé refpondebunt: Deus. Quomodö ergo men¬ 
tiunt ur 5 dum colunt altos deost 62 . Deus amplum facit proventum 3 cui vult de fer- 
vis fuis^ & coar&at illi: quippe Deus in omni re eft fciens. 6 3. Et certé, fi in- 
terroges eos: Quis demittit e Coelo aquam^ & vivificat ea terx*am pofi: mór¬ 
iéin ejus? Sané refpondebunt: Deus. Dic: Laus Deo. Veriim plerique eorum 
non intelligunt. 64. Et non eft ha?c vita mundana, nifi ludus 3 Se jocus^ Se pro- 
fettö Palatium noviífimum fané eft vita. Si fcirent boc 5 non praferrent illi •vitám 
tmmdanam . 65. Ciim autem confcenderint navim 3 invocabunt Deuni^ puré of- 
ferentes illi religionem. Poftquám autem falvos reduxerit eos ad c terram 5 ecce ^cóntmen* 
ipíi aífociabunt illi alios deos. 66. Ut ingratos fe exhibeant pro eo 3 quod dedimus tcm * 
illis 3 5 ut fruantur bonts mundanis : fed mox fcient^ quid ftbi eventurum Jit . 67. 

An adhuc non viderunt^ quod nos fecerimus urbem eorum Meccam 3 afylum fecu- 
rutn 3 eum diripiantur homines 3 qui funt in regionibus circa eos? An ergo in Va¬ 
nitatem credunt 3 & beneficiis Dei funt ingrati? 68. Quis verő eft iniquioi\ 
quám 3 qui comminiícitur adverfus Deum mendacium^ vei mentitur contra veri- 
tatem^ poftquám venit ad eum ? Nonne érit in gehenna receptaculumInfidelibus ? 

69. Qui verő pugnaverint pro nobis 3 profeélö dirigemus eos per femitas no* 
ftras 3 & quidem Deus fané eft cum benefacientibus. 

NŐT &. 

Ihil cftMahumctanis mfulíius 5 aut inc- 
ptius, Ex ima diftióne, qua; inciden- 
tcr,. propc extra rém in Sura oc- 
currat y epigraphen . Surae , tamquam 
illius árgúmentum prseponunt: quem- 
admodum vides in. praefenti 3 quze ex 
e °j quod verfu quadragefimo primo, Inüdelium o- 
P cr a Araneae telis comparentur, Aranea inferibitur. 

■Et fottafse , quas fequitur Sura , Mufca inferibere- 
tl } r > fi aiiqua illius mentio contigifíet . Excufandi 
•ttdiilomínus funt Moslemi: quia, cum nullus prope 
Verficulu* cum álio coalefcatj impoífibile prorsiis e- 
aíicui Surac argumentum conveníens, 6c adítqua* 

Refutat, in Alcor. 



tűm prxfigere. Habetur hacc Sura cómmuniter Mec- 
cana: veriim in codice Bafileeníi legitur : 

O L.. i^ fci 0 .x> iS_3J>_3 

m 

Sura eft Meccana : fed habetur 

ex diSio Cottadöe , rinclpum ejus, nfqne ad ea verba : 

certijjttne cognofcet imf>ios ( vérül undecimo ) ejf^t 
Medina traditum. De numero Verfuum non vide- 
túr efic controyeríxa. Praemiuni Le^orÍJ érit: 
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«U 

*—-I (JQ-Üo U-M, fJ (jciUS kx^ 

-aaAáIIq íj-a^ÍÍ ci-^ * 3 t>A 4 x^Üuvo : *J «_**&> Jjpjí? vixh mille annos: nm 


jQiii legerit Suram *Aratie& , habebit pro meyoede de - 
cew bottá ^ pro numero fingulornm fi delhim 3 itnpio- 

ritm . Séd faciliiis érit, ut torídem mufcas aucupetur . 

XVI. Manjitqtte mm eis miile annos , fráter quhs- 
quaginta . ] Hoc érit verum, fi computcmus vitám 
Noé univerfam, quse nongentos quinquaginta annos 
complexa eft. Séd Alcoranus nimis aperté loquitur 
de Illis tantiim annis, quibus Noé ufque ad dilu- 
vium Icgationem inter fuos exercuit. Hanc autem, 
nonnifi anno sctatis fuse quadragefimo exorfus eft 
juxta fententiain Gelalis, cui adhaeret Zamchafce- 

9 . 

rius ita fcribens E>—fájt g-y 

ÍC.XJg 0.^3 (^***^i jjwfj 45^° 

tu m 

#> ■ —őt C^AJ 

? 

; Ká a0 li.Jí : Tűit vita. 7 S{oe miile , 

quinquaginta annornm . Miffus fűit ad pradicandum in 
frincipio anni qnadragejimi , dt' morztns ejl in gente 
fna 7iongentos 3 quinquaginta annos : t£b* visít pofi dilu - 
vium Jcxaginta annos . Et habetnr ex di6lo Vahebi y 
i Iliim vixifjfe miile , quadringentos annos, Jahias habét 

aliquid amplius ex Caab : <3 ^y J t* 

* m & 

t\_.S.J cImJ L^Cc- 4->—^li CaJt 

jí_—(-)(.9jiaJí Dixít Caab ; Moratus 




efl 1 S{óc inter fuos nongentos , quinqnaginta annos : de- 
indc vixit pofi dilnvinm Jexcentos annos . His 3 íl ad- 
das annos quadraginta, qui praccftcrunt praedicatio- 
ncm, conficicnt iümmam annorum férc mille fex- 
ccntorum. Ifmael filius Aly aíferit, Deum mifiílc 

Noc ad prscdicandum genti fuai: (J- - - 

; K\< o chm effet a táti s duccntorum , 

quinqnaginta annorum . Tórám verő vitám Noé fá¬ 
éit nongentorum, quinquaginta annorum . Eodcm 
modo Mafaudius AbulJiafanus, Thaicbicnfis autem 
in Suram 4. quac Mtilieriíns verf. 126. feribit 


defec/t ei dens ullns , neque hnminntwm éji el robur 
neque incanuit cl pilus , In libeilo , qui inferibitur 

f xyt cj,Lj Caput de legibus Secíx Eslam'u 

ticce ita legimus •* iT —J.^3 b} ? 

^)CájÍo m au jjwCfr 4J.ÜJ ^.5^ 

Z ^ ^ 0_6jvwíj i Jbi interrogatus fueris * Dic mu 

hi y quandin vixit 7S(oe ? Rcfponde : vixit miile , qu^ 
dringentos , ac viginti duos annos. 

XXIX. ytcccdhis ad viros , & abfeinditis viatn . J 
Modefte innuit flagitia huius gentis , quam etiani 
vias abfcidiífe adumat , quia, ut exponit Jahias : 

^s —QjlóyXte 

. ty - Yj j 

Obfervabant vias , ut 3 fi inde tranfiffent peregrini , eoj 
caperent , & cum eis priepojlcr'e coirent , omittentes in- 
térim hoc flagitium inter Jcfc perpetrare . 

XLV 1 . Et ne difpntetis cum família libri, 3 Gclal: 

m f> 

* ' G ^ is * 1 *** ^ 

cu 

: tÁ. _i 3 ^ .- „ &yóS~S chm allegaverint vo- 

bis aliquid e Sacris Libris Jnis : neque credatls illis } 
txmqnam veracibus , «e^Ke rejieiatis illos 5 tamquam 
mcndaces . 

XLVIII. Ef ?ío» legebas ante hnne. 3 Hatio , ob 

quam Judtot dubitaturi fuiífent de Mahumeti vera. 
citatc, ÍI ante Alcoranum edituni fexibendi, legen- 

dique peritus fűidet, hacc affertur a Gelalc;^—^ 
^cv/ 
- Ys V tr*! »L> 5 ^t j 


; ü« 


Si peritus fniffes legendi , aut feribendi y certe duhl- 
tafj'cnt de te 'fndai : dixiffent cnim ; Vropheta ille , 
qui in 'Pentatcucho promittitnr 3 afferitur futnrtts cjju 
idióta j ^ legendi , fcribendique ignarus, 


REFUTATIONES. 


Ue inad módúm in Notis praemo- 
nui 5 manifeíté colligitur ex ver- 
bis Alcorani y ut etiam meliores 
interpretes agnoícunt , Noé ad 
multos fupra mille annos perve- 
nifle . Nam 5 ut ponamus, eum quadragenarium 
ad prasdicandam populis iüis pcenitentiam a Deo 
mifiiim fuiífe (quamvis, cűm jam quingentorum 
eífet annorum, hoc illi contigiífe , ex faeris li- 
teris manifeftifíimé habeatur ) íi his nongenti 
quinquaginta anni addantur, quibus Alcoranus 
alíerit illum moratum fuiííein prsedicatione ante 
diluvium: erunt jam nongenti nonaginta anni. 
His li trecentos, quinquaginta, quos poft dilu¬ 
vium Moyfes illum vixifie feribit^ fiet fumma 



annorum mille trecentoram, quadraginta . Por- 
rő dubium non eft y quin Alcoranus annos 
nongentos, quinquaginta intelligat ,eos, quibus 
Noé perfeveravit in prsedicatione poft legatio- 
nem uíque ad diluvium; id enimpatet.ex par- 
ticula {j 3 quae eft confecutiva alicujus tempó- 
ris, faltem immediaté fequentis, & ponitur in 
Alcorano poft legationem in ordine ad prsedi- 
cationem , & poft praedicationem in ordine ad 
diluvium; & ita intellexerunt Zamchafcerius , 
Vahebus , Jahias, & alii. Hinc apparet, quan- 
túm aberraverit a verő Mahumetus in Noé vi¬ 
tám récénfendo. 

II. Dum Mahumetus vetat fuis afleclis, ne 
difputent cum Judscis. & Chriftianis , fed piaci- 

9 dé 
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pacifíciqüe eos alloquantur , affirmando 3 íe 
cr edere in eorum Sacros libros , & unum , eum- 
jcrn^ue eíTe íuum, & illorum Deum, Se prse- 
terea edicit illis 5 ne aliquid approbent, vei 
reprobent eorum , quse é Sacris libris íuis ipíi 
^leaant: oílendit manifefté, íe in mala cauík 
yeriari ? Se velle veram Religionem cum ÍU— 
perftitioiíe fua confundere, ac permiícere , & 
pagönem cnm Arca Dei in codem Templo aC. 
Tociare. Porrö, ciim Scripturales, Judaci, fcilicet, Se 
Chriftiani, clariííime oftenderent ex Pentateu- 
cho, & Euangelio, Mahumetum mentiri, ne- 
que eíTe Prophetam , qualem fe ja&abat: pefli- 
jné coniulebat fu is, dűm illis vetabat y ne appro- 
karent, neque reprobarent, qitae ab illis diceban- 
tU r:per hoc enim aperte monílrabat íe nihil 
certij folidique habere ad Seőtam fuam proban- 
dam , Se Scripturalium Religionem rejieiendam. 

III. Mahumetum fuifíe idiótám, ac legéndi, 
fcxibendique ignarum , qualem Mahumetani 


faciunt, non pauci negant; ego tamen ultro 
illis concedo. At verő promitti in Pentateucho 
Prophetam hujufmodi idiótám , Se prorfus afi- 
num: abfoluté nego. Proferant ilíi Pentaten- 
chum, in quö hoc legatur: non tamen Penta- 
teuchum aliquem é cerebro fuo confi&um. 

IV. Rumira affírmat, íe miracula nulla pa- 
trare. Nam de illis a Meccanis requiíitus re- 
ipondet more fuo, miracula apud Deum repe- 
riri: inde libi illa Meccani arripiant : mu¬ 
mus luum non Thaumaturgi, led Concionato- 
ris eíTe. Attamen, ne omninö íidem íibi abro- 
gare velle videatur, miraculum unum, quod 
inftar omnium eífe pofiit , a íe fa£um obtru- 
dit, fcilicet Alcoranum . Verum, quid de hoc 
. ilramineo tniraculo dicendum ílt, videat le£tor 
íiipra, ubi de eo ex profeífo diíferui. Immo 
videat hunc ipíum Alcoranum á capite ad cal- 
cem, Se fufque, deque verfet, ac reyolvat, Se 
vidékit, quale miraculum fit. 
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In Nomine Dei Téiferatoris, TVLifericordis. 


1. A L. M. 2. Vifli íunt Romani. 3. I11 viciniffimo Terr^ (ideft in terra Tér- 
/ \ . [árúm ififes vi tini [fim a) . Et ipíi Romani poft viíloriam* fuam (ideft fojt” 
i* aiíquot, quhm r viFri fant) vincent c Perfas. 4. Intra a deccm annos. Dei efi hot nego- 
tium ante f & pofi (ideft tam viBoria Terjarum 0 quhm Romanorum). Et díe illa, 
qm vincent Romani ^ Jgtabuntur Fideles. 5. In auxilio Dei erga Romanos . Ram 
Deus adjuvat 3 quem vult 3 & ípfe ejt Pr^potens, Mifericors. 6. Promiffio Dei* 
Non adverfabitur Deus promiííioni R\x : fed plerique hominum nefciunt. p 
Seiunt apparens de vita mündana 3 & ipfi de noviííima vita funt negligentes. 
8. An verő nondiim recogitaverunt in animabus fuis 5 quód non creaverit 
Deus Coelos^ & terram^ & quaí fant inter haec duo^ niíi cum veritate, & 
h nóminata .cum méta h determinata durationi eorum'í Et profeftő multi ex hominíbus in 
o.ccurfum Domini fűi certé non fant credentes. 9. An verő uondum peram- 
bulaverunt terram 3 & viderunt^ cujufmodi fuerit finis eorum, qui faerunt ante 
iplos? Erant validiores ipfis robore; & cxcolebant terram^ ét habitaverunt 
eam diuturnius^ quám ipfi habitaverint eam. Veneruntque ad eos Legati eo- 
rum cum demonílrationibus véritatis: neque fűit talis Deus 3 ut injufte trafta- 
rét cos: fed ipfi animas fuas injufte tra&abant. 10. Tiim fűit finis eorum, 
qui maié egerant 3 malufn: quia mendacii infimulaverunt figna Dei^ & ip^ a 
imdebant* 11. Deus producit creaturam : deindé faciet eam redire ad vitám 
’cdieq üAáAs pofi rnortem : deindé ad cum reducemini. 12. Et c quandö ftabit Hóra (ideft 
dk Judicii ) defperantes obmutefcent fcelerati. 13. Et non erunt ipfis ab af* 
fociatis fuis (ideft idol is fnis) interceífores 3 & erunt afiociatos fuos abnegan- 

... t€S. 
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tcs . 14. Et die 3 qua ftabit Hóra: die illa feparabuntur fidcles ab infidelibus. 
jj. Porró, qui crcdiderint 5 & fecerint re&a; ipíi in prato ameno obleéla- 
l)iintur. 16. At veró 3 qui increduli fuerint 3 8c mendacii infímulaverint íigna 
n0 ftra 3 & occurfum alterius vitse: illi in ílipplicio prsefentandi funt. 17. Laus 
jtaque Deo detur a vobis , quandö ad veíperam perveneritis 3 8c quandö mane 
c0 iífurgetis. 18. Et ipíi laus in Coelis^ 6c terra 3 6c veípere profé occafum fo¬ 
jts & 3 cimi ad meridián perveneritis. 19. Educit vivum ex mortuo, 6c edu- 
c it mortuum ex vivo 5 8c vivificat terram poft mortem ejus 3 6c ita educemi- 
ni 'oos é Sepulcbris . 20. Et inter ligna ejus unum ejt, quöd creavérit vos ex 
pulvere: deindé ecce vos homines 5 qui diípergitis vos per terram . 21. Et in¬ 
ter íigna ejus ejt , quód creaverit vobis ex vobis ipfis conjuges 3 ut habitare- 
t is cum illis, 6c pofuit inter vos atnorem, 6c mifericordiam. Certé in hoc 
fant íané íigna hominibus., qui recogitant. 22, Et inter íigna ejus ejt creatio 
Coelorum 5 6c terra?., 8c diverfítas linguarum veftrarum 3 6c colorum veftrorum. 

Ceité in hoc funt fané íigna a creaturis univeríis. 23. Et inter íigna ejus ejt « MuQdlS • 
fomnus vefter ín nőtte., 6c die., 8c exquiíitio veftra de abundantia ejus (idejt 
indujtria veftra in comparandis necejfariis ad vitám ex bonts a Deo creatis) Certé 
in hoc funt fané íigna hominibus., qui audiunt. 24. Et inter íigna ejus ejt , 
qubd oftendat vobis fulgur ad timorem fulminis, 6c ad fpem pluvU, & demit- 
tat é Coelo aquam., 6c vivifícet per eam terram poft mortem ejus. Certé in 
hoc funt fané íigna hominibus., qui intclligunt. 25. Et inter íigna ejus ejt y 
quöd ftet Coelum., 8c Terra Jine ullo fulcimento per imperium ejus. Deindé > - 
círni vocaverit vos vocando é terra in die fudicii , ecce vos ex illa egredie*- 
mini. 2 6. Et ipíius ejt quicunque in Coelis, 6c terra reperitur : omnes illi junt 
reverenter obfequentes. 27. Et ipfe eft, qui producit crcaturam; deindé redi- 
re faciet eam poft mortem ad vitám, 6c hoc érit facilius apud eum., quam crea - 
re, & ipíi convenit íimilitudó altiflima in Coelis., 6c Terra , őc ipíe eft Prae- 
potens , Sapiens. 28. Propofuit vobis fimilitudinem defumptam ex vobis ipíis. 

Eft ne vobis inter eos., quos poííident dextera? veftra: (idejt inter mancifiave - 
■ líra) ullus confors in eo., quód ditavimus vos? Itaut vos in eo babeatis cum 
V illő cequalitatem., & timeatis eos juxta timere vos (idejt eo ti more, quo timetis) 

: vos ipfos. Ita diftintté proponimus fígna hominibus, qui intelligunt. 29. 

Ycritm fettantur ii, qui iniqué agunt., cupiditates fuas íine ícientia: Qiiis 
autem diriget eum., quem errare fecerit Deus? Et non erunt illis ulli adju- 
S; törés. 3o.-Statue ergo faciem tuam ad Religionem orthodoxus (idejt cum in - 
clinatione ad illám ) opus Dei 3 ad quod condidit homines . Non eft commutatio 
creaturae Dei (idejt religionis ejus). Hite ejt religio retta , fed plerique homi- 
; num ignorarit eam. 31. Eftote convertentes vos ad eum.,6c timete eum ., 8c per- 
■ folvite orationem, 8c ne íitis ex Aífociantibus. 32. Inter tilos, qui diviferunt 
religionem fuam 3 8c fuerunt fcijft in fettas : omnisdetta de eo, quod ejt 
; apud fe (idejt de opinione Jua) funt la?tantes. 33. CuMfciitem tetigerit homi¬ 
nes nocumentmn:invocabunt Dominum fuum converrSKK fe ad eum. Deindé 
nhi guftare fecerit eos ex íe mifericordiam: ecce pars ex illis in Domino 
fuo aífociant. 34. Ut ingratos exhibeant fe pro eo 3 quod dedimus eis. Frui- 
nrini fané: Séd mox fcietis ,qziid vobis evemet . 35. Nutiquid demifímus fuper 
vos poteftatem^ itaut haec loquatur de eo., quod in illő aífociant? (idejt nun - 
: ejuid pracepimus per aliquem Jacrum librum, cultum plurimum deorum)^ 3 6. Cián 
nutem guftare fecerimus homines mifericordiam , lsetabuntur in ea. Quodíi 
inciderit eis malum ob id 5 quod prsemiferunt manus eorum (idejt propter pec - 
;■ íat * antea perpetrata) ecce ipíi defperabunt. 37. An nondum viderunt, quód 
i ^ c üs ampliat proventum , cui vult 3 6c coarélat^ cui vultt Certé in hoc funt 
;> fané fígna hominibus 3 qui credunt. 38. Et tribue habenti propinquitatem de- 
t hituru fuum , 6c pauperibus , 6c filio vise (ideft viatori,feu peregrino) hoc eft 
k toelius iis, qui cupiunt faciem Dei (ideftpramium a Deo) 6c hi erunt felices. 

39 * Quod autem dederitis ex ulura, ut multiplicetur in facultatibus homí- 

proíe&ó non multiplicabitur apud Deum . Quod autón dederitis de 

eleemo^ 





cicnius 
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deemofyna, ut exquíratís facíem Deí: illi fané eruht duplicantes (ideft 4,^ 
fiúm r ed fiúm a Deo ). 40. Deus eft y qui creavit vos: tűm alímenta prjebuit 
vobis: deindé mord tradet vos: pofteá vivificabit vos. Numquid ex Aflo- 
ciatis veftris eft, qui faciat de hoc aliquid? Laus ejus s & longe abfít ab eo 
quod affociant illi. 41. Apparuit corruptío in terra, & mari (ideft fterilitas 
duplex lea. terrm é 1 exfiLcatio funtium) ob id, quod perpetraverunt manus hominum ut 
* fS^ a guftare faceremus eos partém ejus m<tlt } quod operád funt 3 fi forte 3 ing 
converterentur. 42. Dic Meccanis : Peragrate terram, & videte 3 cujufmodi fu* 
f^act & eorum 3 qui fuerunt anteá. Erant plerique eorum aíTociantes. 43 m 

iJiiiVal-e' fa- Statue ergo faeiem tuam ad religioaem reftam 3 antequám veniat díes, cui 
cicmus. p 0n érit retrovertens a Deo (ideft ^ quam nullus főtérit impedire^quin Deus ad- 
dúcát eam) die illa feparabuntur honi a malis. 44. Qui iníidelis fuerxt^ fuper 
eum érit infidelitas ejus. Qui verő operatus. fuerit rectúm 3 fibiipfís lucra- 
buntur. Ut retribuat ilíis 3 qui crediderint ? & operád fuerint rcéta^ mer - 
cedem de liberalitate fua: quippe ipfe non amat infideles. 4 6. Et inter liga* 
ejus eft 5 quod mittat ventos faufta nunciantes (ideft pluviam) ut guftare 
faciat vos de miíericordia fua: ut decurrant naves ad imperium ipfíus, & 

ut exquiratis de abundantia ejus per mercaturam: & ut vos gratias agatis. 
47. Et jam quídem mifimus Legatos ad populos fuos; veneruntque ad eos 
cum evidentibus probationibus 3 & ultionem fumpfimus de illis 3 qui íceldté 
egerunt, & fűit debitum fuper nos adjuvare fídeles. 48. Deus eft, qui mit- 
h nubcnx, ventos 3 & agitat b nubes^ & expandit c eas in Coelo, quomodö vuit 3 öc 
ccam ' poiiit eas in frufta (ideft dijgregat eas). Tűm videbis imbrem emanantem ex 

d ejus, intitno d earuni:cümque effuderit eum 3 fuper quem voluerit de fervís fuiss ec- 

ce ipfi ljtitia perfundentur. 49- Et quídem erant 5 antequám. demitteretur fu¬ 
per eos., anteá fané defperantes . 50. Inípice porró ad veftigia mifericordia: 
Dei a quomodö vivificet terram poft mortem ejus. Certé hic idem fané vivi- 
ficatürus eft mortuos: & ipfe eft ad omnem rém potens. 51. Et certé 5 fi 
miferimus ventum noxium fuper Juta 5 & proptereá viderint ea flávefcenm, 
e per- certé e erunt poft hoc ingrati beneficio pluvia antea accepto. 52. Tu porró non 
g cn^ tacies ? p t audiant mortui $ neque facies^ut audiant furdi pra’dicationem., ciim 
feTpcrcrro-retroceíferint terga vertentes. 5:3. Neque tu érts dirigens coecos ab érrore fuo. 
rém / Non facies^ ut audiat, niíi ^ qui credit in fígna noftra: atque hi [unt 
u Moslemi. 54. Deus eft ^ qui creavit vos ex imbecillitate: deindé dedit poft 
fs\ imbecillítatem robur : deindé dedit poft robur imbecillitatem , & canitiera. 


Creat > quod vult > & ipíe eft Sciens, Potens. 55. Et die 3 qua ftabit Hóra (ideft 
die Judicii) jurabunt peccatores 5 quod non morati fuerint in fepulcbrís 3 niíi únam 
horam.Ita mentiebantur antea ^dumviverent^ftcut nunc mentientur. 56. Et dicent iU 
Jis ii, quibus data fűit fcientia, & fides: Jam quidem morati eftis in libro 
Dei (i. in prccfeientia ems) ufque ad diem refurreftionis. H^c porrö eft dies 
reiurreöionis: fed >^Hfcnefciebatis. 57. Die autem illa non proderit iis ^ qui 
iniqué egerint^ excuifflK corum: neque ipíi requirentur de beneplacito (ideft, 
titjaciant id^ quod piacet Deo). 58. Et jam quidem propofuimús hominibus in. 
hoc Alcorano de omni fímilitudine. Et quidem 3 fi protuleris eis aliquod fi- 
^vanaeffu-g llum (ideft miraculum) certé dicent ii^ qui funt increduli: Si vos eftis ^ niíi 5 
mentes, nu g atores . Ita figillum imprimit Deus fuper corda eorum 5 qui nefeiunt- 
60. At tu patienter fuftine 3 quia promiffio Dei eft vera^ & ne ad inconftanti# 
levitatem adducant te illi 3 qui non firmiter credunt. 

NŐT A. 



Ox Arabica quic eft epigraphe 


|hujus Surac , videtur propric íignifica- 
re Graecos Homano Impcrio íubje£tos, 
qui Graeec dicuntut: p'üjuomo/, Jthomjei. 
lpf a porro Sura Mcccana commtmiter 
cenfetur, Excipiuut quidani verficulum 15. qui in- 
cipit; Laips ítaquc Deo . Pe numero vcrfuujn non 


videtur efse diíceptatió. Magni faelunt hanc 
Mahumetani( íl credimus Hottingero ) tanquam iíltl 
dicam de Romano Imperio exptignandp. Pra^mui' 1 

leétoris ítatuunt (A—L« 

.^ U djdj csojYlj ^ 
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. Decem hona jnxta nnmerum cujusltbet Angeli autem in fordanis régióné 3 fen ValeBina. Aliqni le 
f% . jj s 7 qui la.uda.nt Delim in tér Ccelum , & tér ram 7 gunt ; In vicinijjimis tervez. 


& afecutiö ,feu reperitio illins 3 qttod deperditnm fnc- 
rit ex díc , exyte noele . " 

II. /»»* a.ow<wa, j Gelal: 


IV. Intra decem annos , 3 Vox Arabica juxta 

Gclal: ^súdt cí>^aJ 1 e>vo y , 


•a**** Jjkt ^ ^ t-SxJVI cm M íWI j, üU jfaüU 

.. \ o-H-c- Efl fpatimn , /p/od intercedit in - 

. °—í-^ 


íer írer, no vem 7 vei decem annos : itaut eonflixe- 

►rsvj yint duó exercitus : cb“ Jt»»o feptimo covflicíus. Roma- 


Hi (fcilicet Roma ni ) /»»t fcriptnrales ( ideft accepc- 
iiint a Deo Sacras Scripturas , yel illis ftudent ) & 
rjitíi funt d Ver fis , qui non funt fcriptnrales , fed 
adorant idola. Sfuamobrem gavifi Junt de hoc Mecca - 
W infideles , dixerunt Moslcmis : 2^oj etiam vince - 
w kí -i/oj, quemadmtdüm Verfie vicerunt Romanos . 

111. I» vicinijjimo terra . 3 Jahias: O--# 

—,wJt ^ídraat Űrbe Syria , Gclal : ->>'! ti! 


ni vicerint Tcrfxs. Addit Zamchafcerius *iV! «A*j 
(j|q KjaaJI Ix ocV^LvJ! £aa>J1 u** 

0»«™ *jaÍ} j^fLí' ^rllí jcVaX 

m 

: Jt VI ra-Lo V ^óJI H/V autem verficnlns efl ex il¬ 
lis 3 qui evídenter teflantur 3 Mahumetum fnijfe vemrn 


. L_ S -Ó tóJI ÍO>iL. yyU J| .„J| <^.1 Vr^hetxm , Mcm-xnmn dátum fmjje a D c0 , <r«« 

* w w | freedicant occnlta , <p<e nullits aluts Jetre foterat , n//t 

ldefl in terv a Romacornm vicinifjima Ver fis Ín Mefopo- Dem • Idcm Author aílignaiis tempus viftovia; Ro- 

, ubi dnx acies conflixere . Zamchafcerius: r r r -t • H J- - Q 

* » manorum fupra Pcrias, ícnbit ^ 

(J . --A>Ji Á_CjAÍI 


0 


jjV f.,. 


V** 


# 

c 


^ IjU-i ^ía. 1U ^-§^1 tXÁE- ojj^sií 


CilJij íaajcXÍÍ p’í 

. ü—— t—aHo^íJ] j&í ^cíáJ| 0 ^ ; Vicerunt Ronta¬ 


ni Dér fás in preelio Hadibire 7 inenntc feptimo anno . 

. .Alii volánt hanc vicioriam contigijffe in prtslio hedren- 

■ us^j) >■—{joj | fi 3 pngnantibus duobns cxercitibus . Gclal etiam ponit 

* ' in pradio Ecdrcnfi . 

XXII. Creaturis nniverfis. 3 Eft luc duplex leftio.* 

/ / u 


0 A*-JC*Jj omnibus creaturis : Et Scicntibus. 


t / 


(3 esi ciüaiíl ^XJ| ajLjI j* - gö>j\ 

9 é , ~ 

<s°)\ (jp ^_cíXfc (Jí ^4^,1 ^3} 

i v í* ti Í1 . \ '• . XXVII. Ipfi conyc'nit fimilitndo altifjhna 3 . Ideft, 

l Jf et-íj iJtX^ & fJJ’* t 5 J C 5 ut prxdicctur de cO, Se atttibuatur iIli, quidquid 

maximum, & digniílimum poteft cxcogitnri. 


‘ C5' 


-jbí j L>— 


XXX. Orthodoxus~\ Arabice La.AÁA, poteft referrl 


Lecíto communiter vnlgata , *c recepta cB: P'tfh fnnt t ' um ad Mahumetum , tűm ad Rcligioncm, 6 c verti 
Romon tpft vmcent ( quidam icdicct legebant : tam Orthodóxus, quam Orthodoxam. 

?. c convcrso: Vicerunt Romám & ípft ymcentur,. ) ■ - X UV. Lucrabuntur 3 Atab. 0 , 0 ^^. exponitut á 
Terra autem hecc erat terra jf.rabum\ qitia terrd ba- r 

■; iűátrt 4 ^/*d Arabes efl terra ipfórum . Et fenfus efl: Gclal: ^ component , leu ílcr- 

J'icii funt in terra Arabum propinquijjima ipfis Róma- ‘ 

nis ; h<ec esi in conflnibus Syrix . / / <?/ intelligit tér- , rient fibi molles habitationes , feu cubilia in Varadifo. 
ram ipforum , Romanorum propinquam Arabi- Z j Proprie íonat: Componcpt (tbi leclulos . 

'x bús hoflibus ipforum . Séd Mogiahed ccnfct , íen-<r»/ fc L1I. Flavefcemiah Ideft ianguentia , ac pallentia 
/}j»c fuiffe in McfopotamiavicinifJima'Pcrfis. Ebn-Abbas ob venti aduftionefi^S-' 


REFUT ATIONES. 


hil propé eft in bac Sura 5 quod confu- 
tatioilem requirat: lUnt enim omnia 
in ea 5 vei inania , vei jam íliperius fuf- 
ficienter rejefta , quippo fexcentics a 
Mahumeto recofta 3 & obtrula. Cafti- 
gandus eft' nihilominüs Zamchalcerius, qui exifti- 
^at fatis comprobari Mahumetum verum effe Pro- 
phetam, & Alcoranum véré dátum effe á Deo 5 ex 
e °,quödhic manifefté praedicaturviftoriaa Roma- 
llls de Perfis, a quibus vifti fuerant, referenda. 

Qtiod Romani a Perfis vifti fuerint: vel,ut 
a ^i J vocalibus commutatis 3 legunt Períáe vi- 
fuerint á Romanis*, nunc in dubiiim non 
r cvoco; Ncque enim, ut puto, tam impudens 


Mahumetus fuiífet, ut in re y qnae omnibus 
debuit efle notifíima, mentiretur. Q^uod verb 
ex eo_, quod addidit 5 eofdem Peri'as á Ro¬ 
manis, vei Romanos k Perfis intra decennii 
lpatium eífe vincendos 5 pofiit aperté probari 
illum verum Prophetam fuiíTe: prorfűs nego. 
Primo, quia de hac íecunda vittoria ab eo 
praEdiéla nihil certi habé túr y neque in hiftoriis 
noftriSj neque in libris Mahumetanorum : ne¬ 
que Scriptores ipfl Moslemi in tempore, vei 
loco illins conveniunt. Qnidam enim referunt 
eam ad annum íecundum Hegir^e, quanda 
commiffum eft praslium Bedrenfé. Alii verb 
ad annum fextum, in quem incidit prasliiun^ 

Hadi- 
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Hádibiae . De loco verő hujus vi &otíx nullüs 
mentionem facit: jtaut incértum íit, utrum_. 
evenerit id , quod ÍVtahumetus ariolatus fuerat. 
Jíuc acceditj dubium efle inter fcriptores Ara- 
bes-, utrum haec bella 3 £t hae vidfcorise conti— 
gerint Román is cum Perfis, an ver6~ cuiru^ 
Arabibus. Yerum, quídquid fit, etiamfi cönce- 
deremus e.veniífe, qupd Mahurpetus praedixe- 
rat; nonne potuit hoc cafu , vei ex probabi- 
libus conjedturis ab eo praedici f Videbat quip- 
pe Romanos efíe potentifíimos ■> & facilé polfe 
pladem illám a Perlis acceptam vipdicare , de- 
que illis vidtoriam referre . Neque verő Ma— 
humetus prsefixum huic, vidtoriap tempus dp— 
terminavit, quod fané boni Pi'ophetse rnunus 
prat. Séd pofuit terminum dubium, nempe_-* 


uíque ád annum nonum^ vei decimútn* Qal$ 
verő Prophetam illum elfe dicat, qui videns 
potentiflimum Regem de alio a?qué potenti 
vidloriam retuliííe, aíferat, poft non multos 
annos Regem vidhim, copiis viribuíqu e j n 
fíauratis , vidtorem eífe futurum..-.? Poft renn ^" 
cűm ex varia Álcorani Je&ione incertiim f lt * 
vicerint ne primó PerÍ£, an ; Románig & 
cunda vice vidli fuerint Ilii , án ifti: imb 3 c ^ Ull 
non conftet, utrum bellum comrniííum fit tan* 
prima, quam fecunda vice a Romanis ciur^ 
Pe-rhs, an cum Arabibus: quis non videt va-. 
ticinium hoc omni ex parte captiofum elíe, 
atque inane? Valeat igitur cum hac prophetia 
ÍUa. Mahumetus, vei potius abeat in malanu, 
rém Vidp. Pro. p. z. cap. 5, pag. 
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A L. M. 2. H£ec fim íigiia Libri fapientis, 3. <~ 4 d direftioaem 3 & mlferi* 

. cordiam bcnefacientibus. 4. Qui perfolvunt orationem 3 & dánt a 
eleemolínam 5 & ipíi in noviffimum fseculum ipfi fírmiter credunt, y. H i erunt 
fuper direíHonem (ideft dirigentur) á Domino fuo, & hi erunt felices , 6 - E n c 
. fcftóvciiec. ex hominibus eft 3 qui mercatür ludicrumnovg hiftori^ 5 ut errare faciat -altos- a 
femita Dei íine fcientia 3 Sc -accipiat ea m {idefi fiwitam) in jocum, His cnt 
posna ignöminíofa. 7. Cütn yerö reeitantur illi íigna noftra, terga vertit ^ 
fuperbiam elatus^ quaíi non audiíTct ea; non feciis 5 ac fi ejfet in auribus ejus 
gravedo . Atqui annuncia illi poenam dolorificam. 8. Porrö 3 qui crediderint 5 & 

- 1 ope- 
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operati fuerint retta, erűm ipíís horti voluptatis . 9. Perpetuö moraturis in 
jzls. Hac ejt promiffio Dei vera, & ipfe ejt Pr£epotens> Sapiens. 10. Creavit 
Ccjelos fine columnis illud fuftinentibus , quas videatis, & conjecit in terra 
montes ftabiles, ne commoveretur vobifcum , & íparíit in ea de omni be¬ 
stia, & demittimus é Coelo aquam, & germinare facimus in ea ex omni 
■fpecie pulchra. 11. Hasc eft creatio Dei. Oftendite porró mihi, quid crea- 
vcrint üli, qui funt praeter eum? Atqui Iniqui funt in errore manifefto. 12. 

JEt jam quidem dedimus a tg>. Locman fapientiam, & diximus Mi: Gratus efto *Lőcmaai; 
Deo: Nam, qui gratus fuerit, profettő gratus érit anirnce fua?. Qui autem 
ingratus fuerit; certé Deus eft dives, Iaudatus. 13. Et memento , cum dixit 
Eocman filio fuo, diun ipfe hortaretur eum: O filiole mi, ne ponas focium 
.cum Deo: nam bujufinodi afíbciatio ejt fané iniquitas magna. 14. Et príece- 
pimus homini erga parentes fuos bonorificentiam . Portavit eum . Mater ejus in 
mro cum laboré fupra laborem, & ablattatio ejus fűit intra duos annos.. 

Itaque gratus efto mihi, & parentibus tuis. Ad me érit reditus omnium indie• 
judicíi. iy. Quödíí parentes contenderint á te, ut focium ponas in me id, ' 

de quo non eft tibi fcientia: ne obedias illis. Et comitare illos in mundo, 
b tribuens utrjquc , quod juftuiii ejt , & fettare viam illius, qui converfus fue-& cónvcní^ 
ritad me.. Deindé ad me érit reditus vettet* &tunc enarrabo vobis id, quod tC£ dcbíto * 
fueritis operati. 16. O filiole mi certé , fi fuerit pondus grani íynapis, & 
fuerit abfconditum in petra, aut in Coelis, aut in terra: proferet illud Deus: 
quippe Deus eft perfpicax, peritus 17. O filiole mi perfolve orationem, &- 
prsecipe juftum , & prohibe injuftum , & patiens efto in eo , quod acciderit ti- 
bi: quippe hoc érit ex decreto rerum. 18. Et ne detorqueas genam tuam ho- 
minibus (ideji , ne fuserbe avertas vultum tutim ab eis) & ne incedas in terra 
cum faftu: quippe Deus non amat omnem arrogantem, gloriabundum. 19. Et 
efto moderatus in inceífu tuo (idefi neque nimis lentus y neque nimis velox) 8t 
deprime vocem tuam (idejt Ioquere fubmijfa tj oce) nam fjdiffima vocum utique 
eft vox afinorum. 20. An non animadvertiftis, quod Deus cocgit fervire vobis 
í- id, quod eft in Coelis, & id, quod eft in terra, & copiosé effudit fuper 

f vos beneficia fua extern a, & intérna (idejt hona corporis> & bőm animi )? Et 

inter homini ejt , qui diíceptat de Deo fine fcientia, & fine direftione, & 
fine libro illuminante. 21. Ciimque dicitur illis: Sequimini, quod demifit 
Deus; Reípondent: Imo íequemur id, in quo invenimus patres noftros. An 
verő fequerentur illud , etíamfi Satanas advocaífet eos ad poenam Tartari? 22. 
í Qui autem traddiderit faciem fuam Deo, & ipfe fuerit benefaciens, jam porrb 
apprehendit anfam firmám, & ad eum érit finis rerum. 23. Qui verő infide- 
fis fuerit, ne contriftet te infidelitas ejus: ad nos érit reditus eorum.: tunc 

: cnarravimus illis id, quod fuerint operati: nam Deus fciens ejt efíéntiam 

peílorum. (idejt interiora cordis). 24. Erűi faciemus eos aliquantulüm: deindé 
adigemus eos ad poenam atrocem. 2j. Si porró interroges eos: Quis creavit 
Coélos, & terram? Certé refpondebunt; Deus. Dic: Laus Deo. At verő 
plerique eorum ignorant. 26. Dei eft y quod in Coelis^ & terra rcperitur: quippe 
Deus eft Dives, Laudatus. 27. Et, fi porró quidquid eft in terra de arbo- 
xibus ejfent calami, & maré extenderet Deus pofi: illud, quod ejt in leptem 
maria atramenti ; non exhaurirentur verba Dei (idejt femfier remaneret aliquid y 
quod feribi pofiét) quippe Deus ejt prkpotens, fapiens. 28. Non ejt creatio. 
veftra , neque refufcitatio veftra, nifi juxta animamunam: quippe Deus eft 
: audiens, intuens. 29. Nonne confiderafti^ quod Qeus immittit noáem in diem, 

& immittit diem in nőttem (idejt fucccdere facit unum alteri) & coegit fervire 
u vobis Solem, & Lunam. Quodlibét ex bis duobus ^urrit ad métám c determi- c nomína: 

• natam, &, quod Deus de eo, quod facitis ejt plené inftruttus? 30. Hoc fit tam * 
ex eo, quod Deus eft veritas, & quia id, quod d invocatis pmer eiim, diavocaan 
J eft vanitas, & quia Deus eft Excelfus, Magnms. 31. Nonne vidifti, quod 
4 xiaves decurrunt per Maré ex beneficio Dei, ut oftendat vobis de fignis íuis ? 

: Certé in hoc Jmt fané figna omni paűenter fuftinenti, gr^to. 32, Qüm ve-. 
llefutatanAlcor. a “ re 
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rocooperuerint cos unde veiut montes umbreícentes ínvocabunt Detun fince* 
ram offerentes illi religionem.. At yerö^ubi falyos eduxerit eos ad terram érit 
ex jllis hseíitans fater fidem 9 & infidejitatem . Séd non negabjt figna noftra 
nifi omnis perfidus, ingratus,. 33 • O homiiies Meccani 5 timete Dominum ve- 
ílrum, & pavete diem 3 in quo non refxibuet genitor pro nato íuo 3 neque 
1 - natus érit retribuens pro genitore íuo quidquam (ideJJ nulla in re poterunt 
jllj öJű ]fc'WW c ew fldjuvar? ) quippe promiflío Dei ejt veritas, Ne ergo decipiat vos 
\ v^a mundana, neque decipiat yos ín Deo (ideft * ut nmertat mos k religione 
^ V Dei) Deceptor, ( ideft Satanas) , 34. Certe Peus, apud eum eft fcientia Hóra: 
ajUII ^ judicii j & defcendere farit imbrem ? & felt 3 q\iid Jit ín. vulvis; ne- 

que comprehendit anima quidnam acquifítura fit die craftína (ideft quid tven- 
turum fit illi) neque comprehendit anima in qua terra moritura fit ; quippe 
I^US eft íciens 5 plene inftruftus.. 


Deo, utad- 
)uvet homi- 
nem i n pcc- 
cato, 5c op~ 
tét apud 
Pcum in- 
duígentia . 


NŐT M, 



Nfcríptio Surae defumpta eftex verficu- 
Io 15 . & fequentibus , in quibus agi- 
túr de qupdam fapiente, qui Tocman 
appellabatur : de quo ibidem fufiüs 
difletemus - Mecc^nam .eífe .Suram o- 
mnes .conyeniunt. Nonnulli tamenejf- 
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fi pl unt verfus 27. & zB. quibus initiürn cft : Et 3 fi dÁ Ua 3 plí" 

porrr'o quid^id , &c. Quidam etijim 29. exeipiunt. 

De numero yerfuum non videó, effc intet Autbores ^ ^ . ^jCJÍ f+SQ, *jJ\ w 
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difiidium; Pracmium Iedlpris eft ; CJ-r- 

^Jt pi U^> íd (jCf' (^UíJ pV 4 . 14S>J ; 

^ ^ O" 0 ^tV***? (jLf ; (J-^L^sd i ^>A/Í2^Üi UAc- .3^*oHp.iX 

*c ' a 

(Jf t^írEO. qV U&b di^J 


legcrlt Suram hocman 3 habebtt in 
díe RefnrreEtionh iffnm hocman Jocmm y & recipict 
dena hona pro ftngtdornm numero , qtti , vei jujla ege- 
rnnp , vei ab injnffis alios prohibftetynp. 

XII. Et jam quidem deahnus rejj hocman . 3 Quís 
fuerit ifte Lpcman , non fatis cpnyeniunt inter íc 

■* 9 

Moslcmi Expoíitorcs. Ita de illő pclal; 
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hxercebat jurifpríidentiam , antequam nntteretnr Da- ' fr? * * -7 - 

wrf, d?' .ajfennutns efl partém atatis ejm , 0" acccpip % t II 

eo fcientiant : (ár reliquit ^jidicianam , eb* d;.v;V *.—1 U1 od ^jtdl P 

circft hoc: Tgonne fatis ejfe debet m\\n , chm fatis ha~ 
hnerim \ Et ditfnm fűit illi : Quis efl pejfimus homi - 
mim 1 Rcfpondit , no» curat \ Ji videatur ab homi - í - > " 

nibus , c/V??> »;<í/e opera túr . Zamchafceríus autem haec 

^qu?d ah ~ de in ° ^ uflíis * CH pbjd y> * 
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Jl) Ls (jo^k" Jöt^iío jÓ»lÍ^A«l 

L—-A-bl 45 ^ Fuh Locman filins Bauri fiIII fororls 
•'jól , 'ue/ filins 7n átért éra ejns : eb dicitiir fiúi ffe ex 
fillis A%ar ( hlc fuh páter ^dbrahce ) eb vixiffe mille 
annos , eb attigiffe a tat cm Dávid fan fia memória , eb 
(tccejijje ab eo fcientiam . Exerccbat atitem , «t fér túr , 
finrifiprudentianiy anteqnam mitterctur Dávid : Jedypofi- 
(piám viiffns efi , defiitit ab ea cxcrcenda . Chm verő 
htijus vei ratio ab eo quarcretnr , rejpondit : 2 ^o«no 
contcntns cfie debeo , qnandb jam mihi fatis efi } jQ?//- 
riíiw dtcunt , e»*» fuiffe findicem filiorum Ifrael . Vle- 
riqne verő convcniunt , cktw fim ff c fapientem , tions 
tamcn Trophetam . -dntbore antem Ebnabas , Locman 
Tton fű* ’Propheta , neqne Rcx ; fed fűit pafior nigri 
coloris . Contnlerat antem el Dens vim , eb gr a t iám in 
'vcrbis , eb praceptis ejns: proptercd Jd.lcoranus merni- 
uit illins y ut retinerentur pracepta ejns . ^ícrama , eb 
Sciabienfis dicttnt , cww fuiffe l'rophetam . ^fddnnt 
alii chm data fniffet HU optio y fi ve T>rophetia , /tx'c 
Sapicntia , e/í?» clegiffe fiapientiam. Et habctur ex Eb- 
iiolmofaicb , e/cw fniffc nigrum ex nigris ./Lgypti , eb* 
Sár tor cm , /e/f fintor em . Jtfogiahcd a ff érit 5 Hinni fim ffc 
ynancipinm nigri coloris , craffis labiis , pcdibus fijfis. 
Mii volunt , fniffe fabrnm lignarimn : <*//* pafior em . 
fcrtiir 3 cir^w conjnevifie qnotidic portare fafcetn ligno - 
r/'W Domino ftto . £.v eodem Jínthorc habctur Ultim 
dixiffe cnidam 3 qui eum fixis ocnlis intncbaturi Si vi¬ 
lié s me babere lahia craffa , fcito tamcn ex illis egye¬ 
di fermonem fubtiUm . 5 _/í vldes 3 me effe facie ni- 

grmn , /c/Vo tamcn , we havere cor album . Fernnt ho- 
íuincm quemdam ajjedijse juxta eum 3 eique dixifse : 

?io» cj <jkí pafccbas mccnm nves in tali loco 1 
rcfpondit : JTj^o /7/e finnt . »/ít /7/e 3 quid pervenire fc- 
cit te ad id , quod videó ? líefpondit Locman : Vera di- 
ccrc 5 eb' t<teej*e e/t, ^/t/e mihi prodefse non poterant . 
Dicitnr Ultim vcnifsc ad Dávid , rf/Vw occnpatus ejfet 
in texenda lorica: jamqne Dcus mollcfecerat ci fer- 
rnm 5 y/c/éí Intum . Volnit ergo Locman interrogare 
cumi & itigrefsa efi in étim Japicntla 5 & tacuit. Chm 
atitem Dávid loricam abjolvifct 3 indáit fe illa , eb' 
ri/.v/V : Qiidnt pnlchrum indumentum ad pricliitm! Sitiid 
tibi videtnr \ Rcfpondit Lochman : SiLcntinm efi fa- 
pientia i & panel finnt , qui obfervent Ultid. Thm di¬ 
ait illi Dávid: fnfie nominattis cs Sapiens. Fcrtnr ct- 
iam prteccpifse ci Dominnm ipfius , wt maciata öve 5 
extraherct ab ca dnas optimas partcs ejns . lile verő 
extraxit linguam 3 eb* cor . Dcitide preeccpit ei pofi ali- 
quot dics , j/f iterhm tnaclaret ovem y & extraherct 
ab ea dnas pejfimas partcs ejns. *At lile extraxit fimiliter 
linguam 5 eb* cor. ZnícrKog'íítwj ‘i/ero de hac re, rcfipon~ 
dit ; Hac dtto optima finnt 3 chm hona finnt : fed Junt 
pefjitna , c/í?w mai a finnt inter partcs ovts . Refiert Said 
filins Mofajeb , illnm dixifse cnidam nigro , de 
fna nigredine trifiabatnr : trifteris , fp/7t terti(t-j> 

pars hominum meliornm efi ex nigris . Vermit ltomén 
plii ejus finijse jínaam :/ec/ Calcbins vocat illnm <Afcam. 
Habctur etiam tdm filinm , qudm uxorem ejns finijsC-> 
mjidelcs. Séd ipfie non cefsavit commonere , eb 1 hortari 
eo * 3 donec religionem Eslamiticam amplexi finnt . Ha- 
ítcníis Zamchafcerius. Ifmael Ebn-AIy memíntt in 
iuo Chronico cujiifdam Locman, qui mifltis fűit ab 
Aada^is ad Meccam eum aliis feptuaginta, pluviac 

poftulandéE caufa . Addit támcu oí-— 

r—(jl^* 


filii Sororis fiob , vei m atertene ejus: eb vixifise nfiqne 
ad tempóra Dávid , d quo etiam accepit fcientiam. 

Ex diclis colligitur non obfcurc, Locman Aícora- 
nicum cumdcm. cííe , ac ^.foputn : cadem quippe 
uttiquc fcrc convcniunt . De TEfopo cnim feribit 
Maxímus Planudes : Acumináto fűit capite, preílis 
naribus , dcprcíTo collo , prominentibus labris , ni- r 
gro vultu, undc íc nőmén adeptus cft ( j^fopus" 
enim idein fonat , quod ^Ethiops ) yentrofus , ideit 
cruribus diftortis, varicus,6c incurvus. Fortafsé verő 
vocatun in Alcorano Locman , ideit helluo, vei vorax, 
quia erat ventre fjinguiíTimus . Quamobreni ,cimt a 
Zena venditioni cxponcretur , Mercator eum ro^a- 
vit/Unde tibi ha^c olla? Utrum truncus eft arboris, 
an homo? ^fopi etiam cognomen, tette Gellio lib. 
z. cap. 29 . öc aliis Scriptoribus, fűit fapientis cujuí^ 
dam , quemadmodíim Locman . Nec refert , quöd 
Mahumetani faciant Locman coxvum Davidi;omncs 
enim norunt, quam turpiter hi in Chronologia hal- 
lucinentur: intet eos tamcn nonnulli multó Dávidé 
pofteriorem illum faciunt. Prxtereá. exhottatio A£.fo- 

pi ad filium non múltúm abludit ab ea , qua_« 

utitur Locman ad filium fumn. Nomcn quoque 


ipfius filii ^ínaanty fimile cft Enno filio iEfopi. 

Huc acccdit, cafdem pene fabulas légi apud Arabes 
Authotc Locman , qux apud. Grxcos Authorc 
Aifopo leguntur : ut de fene, &r mortc ; de mulie- 
re, &; Gallina , de leone , 6c vulpe, 6cc. Potticmo 
id , quod narrant de Locman, quod nimirum extra- 
xerit ex ove duas ilJas partes, primo tanquam opti- 
nias, dcinde tanquam peífimas, fimillimum eft illi > 
quod de jEfopo refertur. Illa etiam rcfponfa arguta 
Locman jEfopicum fapiunt. 

XXII. fiam apprebendit anfam firmijfitmam . Quia 
fcilicet adhxret Deo, ejufque religioni; dufta fimilí- 
tudinc ab eo , qui firmiter tenet fe , vei aliquam. 
rcm, apprehenfa anfa illius. 


XXVIII. 7S[on efi crcatio vefira. J Gclal: c/'- 
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fiuxta animam unam in creationc , eb finficitation , —>, 
quia ntraqne fiúit per verbum , Efio , eb Erit j Itaut > 
juxta animam nnam 3 ideni fit, ac eodem modo, 6c 

ratione. Jahias aliquanto fufius : A 1 

^ í ^ ^ 
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Séd bic finh 


<H» l5* 

edius ab illő Locman , cognomento Sapicnti , qui vixit 
ternporilms Dávid . De hoc eodem refert, vixiíle Ion- 
^iiliinam xtatem, nempé feptem aquilaruni , qua- 
íum fingulx vixerant ofloginta annos . Eedavius in 

tunc locum feribít eum fuiífe (jjI 

Refutat. in Alcor. 


l-í'll . Dixernnt Infideles : 0 

Mahnmctc , Dens crcavit nos multifiormtter , eb quafi 
per plnres viccs. Vrim'o per fper ma : fecundb per fan - 
guinem coagulatmn : tertib per firufium carnenm , fen 
■molam : qnart'o per ofisa: qninto per carnem: pofírcmb 
produxit nos Ín creaturam aliam , ut tu dicis . Etnmtc 
a fiseris , nos rcfnfichandos efise in bora una. Dens verő 
rcfpondit illis : 7>lon fűit crcatio vefira , neqne érit 
JhJcitatio , ni fi juxta animam unam . Zamchafcerius 


juxta animam unam , ex- 


verba illa ocXs-t^ 

A\. í* ; Sicut fiúit crcatio ejns , ita 


• í „•*• 

pomt Ss-SAJj 


érit refiuficitatio ejus; nempé per verbum Efio y 

vei verte: juxta r átlőném , eb finficitationcm a nini a: ti¬ 


nim : nempé vclociííimé 
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XXXI V. Scicntia Honé. JEnumcrat Alcor^nus quín- 
que rés , quaturn fcienria penes Deunj tantími eft : 
nempe: quando futára fit dies íupremi Judicii: quan- 
do pluvia ventura fit; quid fit jn utero prazgnan- 
tium, mafculufne, an foemina ( alii addunt, quan¬ 
tum creícant , vei decrefcant vallva:) quid futurum 

REFUTATIONES- 

Aldé craííi ingen ii oftendit fe qui pút ant, fio fenfu", dici pofié > tantum_, 
Mahumetus , cüm putat Cglum fcripturas yalere, quantum yaleant fabula je~ 
inviíibilibus coJumnis fuftineri, fipi, fi deflituantur aufforitate Ecele fi a . Ké¬ 
véi faltem piiraculum eífe, quöd rum & hic , & alibi , Ecclefia Epmana 

íine columnarum fulcimento non cum oíntichriflo Orientált conyenirt y infrd 

corruat; terram yerb impoíitis montibus íiíli fluribus doccbimus . Addit, yel ipfe Hottin- 
immobilem, ne homines circummoveantur cum gerus, vei aliquis ejus difcipultisin margine 
ea. Rifum merentur hacc , non refutationem,, libri • Jdem Turcarum , & Tontíficiorum do 
Tara enim contra Caeli na túrám eft deorsum JEfopo )udicium . Has nebulonis Tigurini im_ 
ruere fuper terram, quam contra naturam pias, ac blafphemas iníanias hic rctuli, ut co- 
terrae aícendere ÍUrsüm in Ccelum. Porrb etiam- gnol'cant omnes, quanta íit in Eccleíige Roma- 
fi terra motu circulari ageretur, non tamen nae perduellibus 3 ac rebellibus impúdéntia , <5c 
hominibus ex hoc incommodi quicquam pro-? quam effi&a fronté mentiantur . Quis eniru_, 
veniret, quemadmodum nullum provenit eis, .CathoJicorum Aifopi fabulas cum feripturis 
qui itinerantes, vei navigantes, terram ipfam faeris unquam comparavit, vei compararet 
circumgirant. modo, etiamíi Eccleíia nondum nobis eas, tan- 

II* Cum ex ipfo Mahumetanorum teftimo-* quam Dei eloquia, credendas propofuiífet. Ce- 
nio evidenter habeatur, Locmanem nullum terűm nemo dubftare poteft, veteris, novique 
aliumefl'e, quam ^Eíbpum,*gratulandum eft Ma- teftamenti libros a quolibet Orthodoxo in__ 
humeto , quód in Alcorani íiii fcenam tkm tantum recipi, ut verbum Dei, atque adeo in 
bellas perlonas inducat, &, quod intet* fe&ae cultu haberi, in quantum ab Eccleíia univer- 
Jiiae lan&os ^íopum annumeret; quem y licet lali illi proppnuntur. Alioquin eftet in liber- 
apud pmnes cpnftet idololatram fuifle, Xvlahu- taté cujuslibet, Sacras Scripturas dignofcere ^ 
metns tamen unius Dei cultorem , veraeque reli~ atque ad libitum eligere. Yerum quid mira-* 
gionis aíTeclam, & quidem fandlifíimum, ac mur, impium hunc heterodoxum in rebus fa- 
iapientiííimum facit. Libet interim hic Mahu- eris ita ineptire, ac caecutire, qui in Mahu- 
metum, ut ftultum contemnere, ac relinquere, metánomul nugis, in quibus fe facit archi- 
& Joannem Henricum Hottingerum ftultum mandritam, fsepiíTime hallucinatur ? Aíferit hoc 
íimul, & impium convenire, Hic in hiftoria fua loco, Antonium Giggejum , vírum pietate } 
Orientálj, lib. pri. cap. 3. cum de hoc Ma— ac doftrina iníignem, toto Coelo aberrare^, 
humeti errore diu egifíet, harc pro coronide quod dicat in fuo Thefauro Arabipo : Fűit 
lubjecit : Trolixiús in hujus Tbcrfitis 'mfoxai re- porrb Locman fapientiq praditus fabularum , 
yzcL<p\* morati fumus: quict y quod fiiam, ha - non difjimilis JEfopo . Fűit-ctiam altér apud 
ítenüs nemini in mentem yeriit , adeo inful— ^Ambes propbeta loco cultus . Regerit hic hi- 
fűm , & incautum Mubammedem in blafpbe- ftrio Tigurinus: Eqeque enim Lncynanus Tropht - 
fu# religionis collocqndis fundamentis hú fi t a fűit : yel ipfe Beidqvi monet: neque duó hoc 

fe y ut cum Scriptura Sacra haberet fabulas nomine apud *Arabes occurrunt celebres r Hac 

JEfopi . Séd, quid mircmur huc infania pro - Thrafo Tigurinus ex tripode. At, íi ita in 

rupiffe eum , qui in fen fűm pláné reprobum da - Arabicis peritus fuiíTet, qualem ie jaftat, le* 

t,us erat a Deo kom?* 'rd pi %cl$wcvtk ; quique giífet fané in £amchaícerio , non deefle, qui Loc* 

nec literas norat, ?iec nqre? ld potiüs admi - mán velint Prophetam fuiífe. Et apud Ifmae* 

rationi excitet in nobis, multos inter Chri~ lem íilium Aly item legiífet, praeter hunc Loc- 

fiianosy &y quod május 1 cfl, inter Doffores mán , fuiífe alium iníignem ejufdem nominis 

eonim ita caligare, ut abfque Ec ele fii a confpi- virum, quemadmodum fuperius á nobis com- 

cMq non yideant y quid diftent ara Lupinis ; memoratum fűit* 



fit die craftmp ; ín qua tprea , quis moriturus f lt : 

Hx yocantur apud Atabes o>a*J| ^ 

J^ifinqne claves jirca.ni. Séd aliqux harum clavium 
yidentur elfe aliquo modo .etiam apud homines. 
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In Nőmmé Dei 7 \diferatoris, Nlifericordis. 

I. \ L. M, 2. Demiffio Libri xAlcorani ('non dubitandum de eo) fűit á Dominó 
J \ . fxculorum. 3. An dicent: Mendaciter confinxit illum Mabumetus ? at- 
qui ipfe eft verltas á Domino, ut pra^dices eum hominibus 5 ad quos noru 
venerat ullus prsedicator ante te; ut ipfi dirigantur. 4. Deus eft y qui crea- 
* adcqua- v it Coelos & terraiu 3 & quod eft intet hcec duo^ in lex diebus. Deindé a 
vufc ’ confedit fuper thronum« Non eft vobis praeter eum ullus patronus 3 nequc 
b rcmínifcc- imetceíTor. An ergo non b recogitabitis ? 5. Gubernat rés á Coelo ufque ad 
mmi, terrara: Deindé redibunt ad eum in die 3 cujus mcnfura érit miile annoruin 
ex iis D quos enumeratis. 6. Hic eft cognitor Árcani 3 & Manifelli: Prcepotens, 
Mifericors. 7. Qui optimé fecit omnem rem 5 quam creavit^ & exorfus eft 
creationem hominis ex luto. 8. Deindé conftituit generationem ejus ex fair 
guine coagulato 3 ex aqua vili. 9. Deindé conformavit eunij & infufflavir 
in eum de ípiritu fuo^ & fecit vobis auditum^ Se vifum 5 & corda. Quam 
pauci [unt 5 qui gratias agant! 10. Et dícunt: An 3 poílquám latuerimus in-» 
terra Jcpulti 3 an nos fané educendi fumus in ereaturam novam? n.- Atqui ipfi 
in occurfum Domini fűi non funt credentes. 12. Dic: Defungi facict vos 
Angelus mortis 3 qui prxpoíitus fűit vobis: tűm ad Dominum veftrum redu- 
cemini. 13. Et fi videres 3 cűm fcelerati humiliter demittentes capita fua co- 
ram Domino íuo 3 dicent : Domine nofter 5 vidimus* & audivimus 'veritateim 
fac porrö redire nos in mundum 5 ut operemur reélum: nos certé fumus ni 1 - 
miter credentes: •videres utlque rém miram . 14. Quöd fi voluiííemus 5 certe 
dediífemus omni anima: direélionem ejus: Séd verificari debet diélum á me- 
t univerfis. Profeftö implebo gehennam ex Geniis 3 & hominibus c fimúl colledlis. 15- G IV 
fiaté ergo pcenam ignis^tb^ quöd öblíti fueritis adventum diei hujus: nos quo- 
que oblivifcemur vos 5 Se guftate poenam a3ternitatis ob id 3 quod operati fűi - 
ftis. xő . Profe&ö credunt in figna noftrailli 3 qui^ cűm commoniti fuérint de 
eis-, procidunt adorantes, celebrant laudem Domini fui^ Se ipfi non eíferun- 
tur in fiiperbiam. 17. Elevantur latéra eorum é cubilibus (ideft furgunt c 
ftratis ftm) & invocant Dominum íuum cum timore^ Se ípe 3 & ex eo 3 quod 
tribuimus illis in alimentum, dilargiuntur. 18. Nefcit autem anima^ quid ab- 
fconditum fit ipfis de hilaritatc oculorum in mercedem ob id. quod fuerunt 

opera- 
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operatív* 9> An ergo, qui fuerjt fidelis, traBabitur ficut lile'., qui fuerit prae - 
vatíeatpr ? Non erunt in pari conditione. 20. Etenim, qui crediderjnt, & fecérin* 
c fta, ipfis erunt horti , reeeptaculrm ad hofpitium, ob id, quod fuerunt 
0 p Cr ati, %V At, qui praevaricati fuerint, receptaciilum eorum érit ignis, Quo- 
ticfcunque voluerint exire ab eo, regredi fieut in illum, & dicetur illis: 

Guftate poenam ignis, quem ut mendacium negabatis. 22. Et quidem gufta- 
r e faciemus eos antca in hoc mundo de pcena leviori prseter poenam gravifli- 
mam gebennx ; Si forte ipíi con vertantur. 23. Quis verő ejt jniquior, quam 
jj] e cui príedicata funt figna Domini fiii, deindé receííit ab eis? Nos fané 
de íceleftis ultionem fumpturi fumus. 24. Et jam quidem dedimus Moyfi Li- 
brum: ne porró fis in. dubitatione de occurfu ejus (ideft quando occurrit ei: 
jtfojfes in CqjIo in noBe raptus ejus ) & pofuimus eum direélionem filiis Iíiael, 

& conftituimus ex eis Antiftites, qui dirigerent reliquos per imperium noftrum, 
poftquam patienter fuftinuiífent, & in figna noftra firmiter credidifient. 25. 

Cetté Dominus tuus ipfe decidet inter eos in die refurreftionis circa id , in quo 
difeordes íuerant . 26. An nondum innptuit illis, quot perdiderimus ante eos 
ex generationibus, ambulant nunc ipji in habitationibus eorum? Certé in hoc 
fané funt figna: An ergo non audiunt? 27- An etiam non yident, quod nos 
adducimus aquam in terram fterilem, & aridam, & educimus per eain fe,. 
mén, ex quo comedunt pecora eorum, & animse eorum? An ergo non af* 
piciunt? 28. Et dicunt injideJes fidelibus : Quando érit hsec divifio Dei inter nos , 

& qjos , fi eftis yeraces . 29. llesponde: Jn die hujus decifionis non prode- 
rit fis, qui fideles fuerint, fides eorum: neque ipíi a expettabuntur ad pccni* afpícícn- 
tentim . 30. Recede ergo ab eis, & expefta pcenam eorum: Certé ipíi expc- íur * 
clarites funt y/wlum aliquod de te. 


NŐT M, 



X co, quod habetur verf. 16 . de Neo- 
phytis .Mahumctanis audientibus ledtior 

ucm Akorani bjr*' ftocidttnt a - 

dorantes , defumitur Surae hujus inferi- 
ptio j quam Meccanam cfíe , & trigin- 
ta veifus .continere Scriptores conveniunt . Quif- 

quis eam legerit 

m higredletur Satanas in domum .ejus fér trés dics , 

Zamchafcerius aliud refert praemium , nempe 

jOaJI xJUl ^^1 (^4 dabitur ei merces y 

ar fi 'vivificatus fu'j(Jit in nocíe ^Icadar . 

V. Cujus menfura érit miile annorum. ] Gelal: jj 

ÜcXúJ ^^9 íCÁ^u 

CkúI OvöjII Ű yUlí) <it X—Jlyd> 


; Jit in Sünt, qux inferibitur , Snterrogavít : po~ 
nnntnr qninqnagmtx millió, annorum . Étit autem hic 
dtes rejnrrccíionis , /púi ad eb prolixu r futurus dicitur 
propter m.agnitndincm terroris refpecln jnfi'deUum ; Jed 
fidelibus érit levior . Alibi vidimus -Mahumctanos 
communiter fentire fupiemum judiciuna in dimidia 
parte diei naturális eflc abfolyendum. • \ 

XXIV. 2X e forr 'o fis in dubitatione de .occurfu .ejus. [] 
Vide, qux diflta funt firca hu ne .ocfurfum Moyfís, 
Se Mahumeti Suta íj: in principio . Porro yerba il¬ 
la, & pofuimus eum 3 refert Gél a l, tám ad Moyfcn , 
quam ad jPentateuchum; fed redliíis referas ad Pcn- 
tateuchum .; 

XXVII. jQiiandö érit hac decifio} ] Ara bice 

eft proprie aperitio : aliquandö fumitur pro vicloria . 
Hoc loco Gelal videtur acccpiffc pro poena infligen- 
da infidelibus, qua decidet Dcus Ütem inter cos,Se 

fideles. Ita etiam Jahias explicat £jÍ<>aj 

decifionem per fuppltcium eorum j feu fentendam de* 
fmitivánr pcenae eorum. 


R E F U TÁTI ONE S. 


i 



Upponit Mabumetus id , quod-. 
probare debuiíTe t; nempé nullám 
eífe dubitationem , quin Alcora- 
nus demiffus íit é Coelo a Deo, 

, , & omnimodam contineat veri- 
Utem. Ex defe&ti íecundae affertionis argui— 
rnan ^ e fic falíitas primae. Certum eft enim, 
^oranum habere múlta, quae facrarum íeri- 
•Pturarum veritati, &naturali ipíi lumini repu- 
gnant: quamobrem nullo modo poteft effe á Deo . 

, Quod diem judicii miile annorum ípa- 
ílUm occupaturum efíb pro mindet, vei ij^íe_» 


’ mendax eft, vei facit íiios omnes mendaces: 

hí enim unanimi ronfenfu dimidium diei tan- 
• tummodö expleturum elíe affirmant. Laudo 
ingenium Gelaíis, düm hanc tantam unius diei 
longitudinem impiorum timori, & anguftise 
attribuit. Séd verba Alcorani funt nimis aperta, 
nec tam piám patiuntur interpretadonem , 
Miror verd, quöd , cüm Moslemi pro impio, at- 
que haeretico habeant illum , qui Alcorani 
verba ad metaphoram detorquet, neque ea_i 
prout fonant, accipit: hic íuam ipíi regulám—* 
tranígrediantur, 

III. 








* III. Magnam Diyinfe Bonitati, 6c juftitiae. 
aftfert injuriam Mahumetus, dum afíerit , 
“Dcum noluiífe dirigere omiies homines ad Sa- 
Intem 3 quia antea promiíerat, fé impleturum 
g'e hennám Geniis, & hominibus: quaíi verő 
öeus neceflitet - homines ad peccandum y & 
impellat eos in gehennam, ut pofiit pronaifíum 
íuura veri fi c arc de implenda gehenna damna*. 
tis , Repugnat hoc peo , cjufque eequitati , 
Qübdíl dicant Ma hu me tani 5 etiam in Euan- 
gélio reperiri hujufmodi formulas loquendi: ut, 
cum Chriftus loquens cum Patre in Euange- 
lio S. Joannis cap.. II. dixit de Juda: Ouos 
dedijii mibi , cnflodivi y & nemö exeh pe- 
riit y ni fi filius pérditionis, ut Seriptura im- 
fléatur . Refpondemtis , non ideb periiiTe J ui- 
dam , quia Seriptura hoc praedixerat : fed , 
quia fua culpa periturus erat, Scripturam hoc 
prsdixiíTe: neque enim rés eveniunt, quia^ 
Prophetse antek eas vaticinati fuerint, fed 
Prophetae rés ipfas praevidentes futúrás, illas 
vaticinati funt. Quődfi in hoc fenfu expli* 
centur verba Alcorani, viden túr pofié aliquo 
inodo tplerari. Verum,ü re&e coníiderentur } 
hujufmodi explicationem non admittunt. Cum 
enim afíerunt, Deum non dirigere homines, 
ut eos damnet ad gehennam , conftat mani— 
fellép Deum eífe Aüftorem damnationis eo- 
rura: neque ideb Deurn praedixifie eorum per*, 
ditionem, quia videbat eos propria culpa dam*. 


nandos , fed quia jam decreverat eos apf^j 1 
damnare^ atque idep noluifíe eós ad íalutém_ 

jdirigere, ut in gehennam detruderentur. 

ita íntelligunt verba Alcorani non paüci inter 
Mahumetanos lapíentiores: imö hsec fcntentia 
communis eft inter eos, 6c articulus fidei 
dum certo. tenent, hominem necefíitate ad má¬ 
júm irnpelli ex vi decreti, feu praedeftinatio- 
nis divinae, ut conftat ex profeffione fidei c „ 
dita & Mohammedo £lio Mohammedi patr^., 
Hamedi, cognomine Algazelo, ubi ágens de 

Voljintate Dei afierit : ^ Xi 


/» « » * /i « 


evemre 


in regno terreflri , <& Cctlefii partim , aut múl¬ 
túm ; exiguum, aut magnim : bonum , aut 
maiam ; útik , aut noxium \ fidem , aut inji- 
delitatem'- fcientiam , aut infeitiam 5 falutcm , 
aut perdítionem; augmentum 9 aut defeüm\ 
obedientiam, aut inobedientiam , ni fi per dt- 
texminationem Dei 3 <& decretum cjus > & fém 
tcntiaviyfeujudicium ejus > & voluntatem ej us 
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Jn Hőmmé Dei TdiJeratoris , ‘Mijericordis. 

i. /^\ Propheta : time Deam 3 & ne obedias infidelibus 5 & impiis: quippe 
V^JP. Deus eft fciens 3 íapiens. 2. Et fequere id, quod revelatm* tibi í 
Domino tuo: nam Deus eft de eo 3 qiiod facitis 5 perfe&é inftruftus. 3* E r 
innitere fuper Deum: nam fufficiens eft in Deo procuratori 4. Non dedit 
^ *Uqu«s Deus viro duó cörda in interiori ejus: neque fecit uxores veftras ( quarum 
^fumm/arum aliquíhus dicitist Tu cs apud iné, íicut doríum matris mese) matres veftras: 
veftrarum . ita ^ ttt non fojjith eas refudiarei neque fedt filiós veftros adfcititios^ fib° s 
veftros meros. Hoc di&um veftrum in oribus veftris: Séd Deus dicit veritíi' 

,tem» & ípfe dirigit viam ad illám . 5. Revocate eo $ (idefl adfcititios) ad 

trés eorum: hoc eft juftius apud Deum. Quödfi non noveritis patres eorunp 

fint fratres veftri: neque érit fuper vos piaculum in eo quod erraverittf 

chea 
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circa boc: Séd in eo, quod intenderint corda veftra (idefi in eo, quod non per 
crrorem, fed wala intentione feceritis) & eft Deus Indulgens, Miferieors. 6 . Pro- 
pheta (ide/l Mabumetus) propinquior eft fidelibus, quám animse eorum (ide/l , 
quám Jint ftbi ipfis) & uxores ejus funt matres eorum , & confanguinei, alii eo¬ 
rum funt propinquiores aliis in libro Dei, quám fint Fideles, & tranfmigra- 
tores. Verüm , quöd faciatis erga propinquos veftros juftum, érit hoc in Li¬ 
bro ícriptum (idefl in Tabui* cuftodita ). 7. Et memento, címj accepimus a Pro- 
phetis paöum eorum , & á te, & á Noé, & Abraham, & Moyfe, & Jefu 
. fiüo Maria? 3 & accepimus ab eis paftum craífum (idefl inivimus cum illis fc - 
dús firmijfimum) . 8, Ut interroget Deus veraces de veracitaté eorum, & pra?- 
.paravit infidelibus poenam diícruciafítem. 9. O, qui credidiftjs, mementote 
gratia^ Dei erga vos, quandö venerunt ad vos exercitus infidehum , & mifi- 
aius contra eos ventum, & exercitus ^Angelorum , quos non videbatis, & erat 
Deus in id, quod faciebatis, infpiciens. 10. Cum venerunt ad vos á parte * 
fuperiori veftrum, & á parte, quse erat in’ferioi' vobis, & quandö averteban- 
túr aípeöus kefirt ab omni alia re , intenti tantummodo ad bofles , & pervenie- 
bánt corda veftra oh timorem ufque ad guttura, & cogitabatis de Deo cogita- 
tiones varias. 11. Ibi tentati funt fideles, & exagitati funt agitatione vehe- 
nienti. 12. Et, cum dicerent impii, & quorum in cordibus erat morbus in fi* 
dehtatis: Non proraifit nobis Deus, & legátus ejus, nifi fallaciam. 13. Et, 
cinn dixit pars ex illis: O família Jathreb (idefl \Medinenjes) non érit locus 
ílabilis bic vobis: itaque revertemini. Et peticrunt facultatem redeundi pars 
ex eis á Propheta, a dicentes: Sane domus noftra? funt debiles: Séd non *díxeiúnt« 
b crant debiles: Si volebant aliud , nifi fugere a pralio. 14. Quödfi intratum 
fuiífet ad eos ab extremis partibus ejus, (nempe Medinaf) & rogati fuiflent, 
m ampleBerentur fchiíma: Certé acceífiífent ad illud; Séd non permanfiífent in 
cadem Medina, nifi modicum terapus (quia fcilicet Deus perdidiffet eos). iy. Et 
jam quidem promiferant Deo anteá, quod non retroverterent terga, & eft 
promiffio faBa Deo exígenda (idefl reddenda érit ratio de ea ). 16. Dic: Nul- 
latenüs proderit vobis fuga. Si fugieritis á morte, vei á cgde: nihilominiis 
non frueminjj in hoc mrndo , nifi pariim. 17. Dic: Quís eft lile, qui tueatur 
vos a Deo, fi voluerit inferre vobis malum, aut voluerit úti vobifcum miíe- 
ricordia? Et non invenient fibi, prseter Deum ,Patronum, neque defenforem. 
iB. Jam novit Deus impedientes ex vobis alios, ne eant ad pralium , & dicen¬ 
tes fratribus fuis: Venite ad nos (idefl ad partém noftram) neque veniunt ad 
certamen, nifi pauci. 19. Avari erga vos. Cum verő venerit timor; videbis 
éos refpicientes ad te: circumvolvuntur oculi eorum veluti illius 3 fuper quém 
venit obtenebratio ex morte. Cum verő abfceíferit timor; proícindunt vos 
t linguis acutis: avari (idefl cupidi ) fuper id, quod melius eft in fpoliis , & prg- 
dís . Hi non crediderunt: ideő inutilia reddidit Deus opera eorum , & fűit 
i h° c apud Deum facile. 20. Exiftimant, Conjuratos non iviífe ad Meccam oh 
timorem ipforum . Quöd fi venerint Conjurati alia vice, defiderabunt ipfi elle 
incol^ deferti inter Arabas fcenitas 9 ne cogantur pugnare contra eos . Interroga- 
fiunt 3 ^requinndo D nuncia de vobis. Quöd fi fuerint vobifcum 9 non pugna- 
fiunt 3 nifi c parum. 21. Jam quidem fűit vobis in Legato Dei exemplum ^pauci. 
pulchrum ei, qui fperaverit in Deum, & diem noviífimum^ & meminerit Dei 
: plurimiim. 22. Cum autem vidiífent Fideles Conjuratos, dixerunt: Hoc eft, 
quod promiferat nobis Deus 3 & Legátus ejus. Et non auxit eis boc, nifi fi^- 
^5 & firmitatem. 23. Ex fidelibus viri quidam veraces fuerunt in obfervando, 

; quod promiferant Deo, & ex ipfis d quidam abfolverunt métám fuam ( idefl dab “ 
mortui, vei occift funt) & ex ipfis e quidam expedlant boc idem, & non com- e aliquis ex- 
mutaverunt eommutando promijponem fuam. 24. Ut remuneret Deus veraces P c£tat • 

■; veracitatem ipforum, & puniat impios, fi voluerit, vei propitietur eis: 
í natn Deus eft Indultor, Miferieors. 25. Et repulit Deus eos, qui fuerunt 
infideles (nmfi Conjuratos) cum furore fuo non. obtinuerunt bonum ullum , & 

: íttfficiens fűit Deus Fidelibus ad praelium: nam eft' Deus Fortis, Prapotens. 
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26, Et defcendere fecit cos 3 qui adjuverant .cos ex a Scripturalibus 3 ex arci- 
bús fiús (nempe Coraidenfes) & eo.njecit in cordibus eorurn terroréin: partéin 
sorúm ocddi.it is a & captiyaftís partém eorurn, & h credit arc fccit yo s Deus 
jterram eoriun 3 & habitacula eorurn 3 & facultates -eorurn., & rerratn , quarn 
nunquam calcaycratis: Nain eft Deus ad omnem rém Potens. 27. O Pro- 
pheta , dic uxoribus tuis: Si vultis vitám mundanam 5 & ornamentum ejus; 
Venite dabo yobis utenfilia., qua vultis ; & dimittain vos dimiffione pulchra 
(ideft repudiabo vos honefte , & fine vi) • 28. Séd 0 fi yultis Deum 5 .& Legatum 
ejus 5 & Palatium noviííimum (ide(l Taradijum ) certé Deus pra’paravit bene- 
facientibus ex yobis mercedem magnam. 29. O uxores Prophetae, qusecun- 
que perpetrayerit ex yobis flagitium manifeftum: duplicabitur SÍIi poena_, 
duabus duplicationibus 3 & érit hoc apud Deum facile.. 30. Qnx autem de- 
voverit fe ex yobis Deo, & Legato ejus 3 & operata fuerit reftum; dabimus 
illi mércédéin ejus duabus yícibus^ &' prxparayimus illi proventum honorifi- 
cum in T aradifo . 31, O Uxores Prophetae, non eftis r ficut una ex reliquis ni Li¬ 
li eri bús . Si timetis Deum , ne molliores íitis in yerbis 3 ne fperet expugnare vos 
is, in cujus corde eft morbus amoris ; Séd dicite diftum convcniens ( ideft hu- . 
ynaniter , fed non n'rnis hl un de refpondeatis). 32. Et refidete in Domibus veftris: 

& ne adornetis vos ornatu igtiorantiae prioris (ideft , quo utebamini tempore idő - 
tolatna) & perfolvite orationem., & facite eleemolynam ? & obedite D.eo, & 
Legato ejus: utique vult Deus removere á vobis abominationem (idejt vanitatem 
prn ament orirm) cüm fitis família Domus (ideft e Domo Tropheta ) & purificare 
vos purificando. 33: Et mementote illius, quod legitur in domibus veftris de 
fignis Dei^ & fapíentia (ideft de ‘ iAlcorano, & Sonna) quippe Deus eft Per- 
fpicax 3 perfede inftrudus, 34. Certé Moslemri & Moslema? , & Fideles vi- 
ri , & fideles mulieres 3 & devoti 3 & devotce 3 & veridici 5 & veridicse 5 & pa* 
tientes viri 9 & patientes fcemina 5 & qui fe humiliter demittunt 3 & qua^ fe 
humiliter demittunt 3 & eleemoíynarii^ & eleemofynaria? 3 & jejunatores :J & 
jejunatrices 3 & euftodientes mentulas íuas 3 & euftodientes cunnos fuos ah illi - 
cito coitu qui mentionem faciunt Dei plurimam^ & qua? mentionéin facium 
Dei plurimam : preeparavit íllís Deus indulgcntiam 5 & mercedem magnatn. 35. 
Et non eft conveniens viro fideli 3 neque mulieri fideli^ ubi decreverit Deus } 
& Legátus ejus rém aliquam^ ut fit ipfis eledio ullius rei fuse diverja ab'eo } 
quod illi decr ever int . Et, qui contumax fuerit Deo^ & Legato ejus^ jam porro 
errabit errore manifefto P 3 6. Et memmto cum dixifti Zeido filio Haretba 3 in 
quem beneficus fuerat Deus; & tu quoque beneficia contuleras in eum; Tene 
tibi uxorem tuam, & time Deum in ea repudianda: Et tu 5 0 Mabumete 3 abícon* 
debas in animo tuo -id ? quod Deus erat manifeftaturus (ide/t amorem tuum-j 
erga illám 0 oh quem duxiffes eam in uxorem 3 fi Zeidus eam repudiajjet ) fed timebas 
homines^ ne obloquerentur de te propter hoc: At Deum juftius erat, ut timeret, 
Poftquam autem decrevit Zeidus de ea intentum (ideft id, quod volebat, repn* 
diando fdlicet eam) copulavimus tibi eam; ne eííet apud fideles piaculum in 
accipiendis uxoribus adoptivorum fuorum 3 cum decreverint de ipfis intentum 
( ideft, cüm repudiaverint eas .) Eft autem pra^ceptum Dei exequendum. 37. Non 
fűit fuper Prophetam ullum piaculum in faciendo id^ quod ftatuit Deus ílü 5 
conforme ftatuto Dei erga illos^ qui pr^ceíTerunt anteá; eft enim prmceptiim 
Dei menfura menfurata (idejt omninb juftum)* 38. Qui {nempe Tropbeta prate- 
dentes ) praedicahant mandata Dei 5 & timebant eiuny & non timebant ullum, 
niíi Deum 3 & fuiíiciens eft in Deo computator (ideft \ufficit ,ut Deus aliqtdd 
probet). 39. Non eft Mahumetus páter ullius ex viris veftris 5 itaut non pofit 
ducere uxorem illius; Séd ejt Legátus Dei ^ & figillum Prophetarum, & eft Deus 
in omni re Scien-s, 40, O^qui crediderunt 3 mementote Dei memória plurima, 
laudate eum mane^ & veípere. 41* Ipfe ejt, qui orat fuper vos, & An- 
geli ejus idem facium \ ut educat vos de tenebris in lucem^ & eft erga Fideles 
Mifericors. 42. Salutatio eorurn,die , qua occurrent ei (idejt die rejurreSionis) éri 
Pax & prsepáravit illis mercedem honorificam. 43. O Propheta 3 certé nos mi 

fimus 
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fnnus te teltem , & faufta annunciantem , & infaufta comminantem , & advocan- 
tem ad Dcum per voluntatein ejus , & lucernám illuminantem, 44. Annuncia 
ergo Fidelibus, quöd ipfis érit á Deo abundantia magna (idefl Taradifus). 45. 

ne obedias infidelibus, & ímpiis, & omitte nocere eis, & innitere fuper 
peum, fufficiens eft cum Deo (idefl Beus) procurator. 4 6. O, qui crediderunt, 
c iim nupferitis fosminis fideljbus, deindé repudiaveritis eas, antequam tetigeritis 
cas: non érit vobis fuper eas ex méta perfcripta, quod tranfgrediamini illám 
(idefl non Jicebit vobis eas rétimre ultra terminum a lege perfcriptum retentioni earum —» 
pofi repudium.) Itaque date eis uteníilia ( idefl , quod debetis dare juxta legem ) & 
dimittite eas dimiflione pulchra ( idefl bonorificé , & Jine noxa , aut vi . 47. Ó Pro¬ 
pheta, nos certé licitas fecimus tibi uxores tuas, quibus dedifti mercedes (idefl 
Jotes) earum; Et hátas etiam fecimus anállas , quas poífedit dextera tua ex eó, 
quod concelfit Deus tibi (idefl ex prada boflium) & filias patrui tűi, & filias ami- 
tarum tuarum; & filias avunculi tuí; & filias materterarum tuarum, qux tranfi 
migraverunt tecum é Mecca , & quamlibet mulierem fidclem, fi donaverit fe ipfam 
propheta?, dummodö voluerit Propheta ducere eam in uxorem. Hoc efl privilé¬ 
gium conceffum tibi prseter ca?teros Fideles. Jam novimus , quid íanxerimus iifi 
dem Fidelibus circa uxores eorum, & id, quod poílederunt dextera? eorum (idefl 
circa ancillas eorum) ne fit fuper te piaculum (idefl ne Jcrupulis angaris in eo , quod 
concejflmus tibi) & eft Deus Indultor, Mifericors. 48. Expe&are fácies, quam 
volueris ex iifdem uxoribus tuis , amplexus tuos\)& recipies ad te, quam volueris , 

& quam concupieris ex fis, quas rejeceris antea a concubitu tm\ neque érit id 
piaculum fuper te. Hoc érit magis idoneum ad hoc, ut exhilarentur oculi ea- 
rum, & ipfo non triftentur, led contenue fint eo, quod contuleris eis, unaqua?- 
que earum; Et Deus fcit id, quod efl in cordibus veftris; nam eft Deus fciens, 
folers . 49. Non a érit licitum tibi accipere uxores pofthac, prater novem , quas *Non crunt 
babes : neque commutare licebit tibi cum illis alias uxores, etiam fi placuerit tibi Kcuxubi- 
pulchritudo earum: pneter eas, quas poífedit dextera tua (ideflpr estet captivas , 
feu ancillas) efl: autem Deus fuper omnem rém Obfervator, 50. O, qui credide- 
runt, ne ingrediamini domos Prophctae, nifi annuatur vobis, ad fumendum cr- 
bum, non expettantes tempus illi opportunum: Séd., cum vocati fueritís, ingre- 
dimini. Cum verő cibum fumpíeritis, difeedite íeparatim: neque moremini fanii- 
liariter mifeentes inter vos confabulationem: nám hoc offenderet Prophetam: 
etenim verecundatur ex vobis (idefl ex modeftia veretur aws ejicere) fed Deus non 
verecundatur de manifeftanda vobis veritate. Ciim autem petieritis ab eis (idefl ab 
uxoribus Tropbeta) aíiquid ad ufum veflrum , petite ab eis de poft velamen . Hoc 
érit purius (idefl fecurius ad puritatem Jervandam) cordibus veftris, & cordibus 
earum, neque expediens eft vobis, ut tedatis Legatum Dei, neque, ut nubatis 
: uxoribus ejus poft eum (idefl poft mortem ejus , feu poft quam ipfe accepit eas) un- 
quam: nam hoc eífet apud Deum fcelus magnum. 51. Si propalaveritís quid- 
piám, aut celaveritis illud: profe&ő Deus eft in omni re fciens. 52. N011 érit 
. piaculum fuper eaíÜem uxores ^ fi videri Jinant fe,& loquantur Jublato velamine cum 
patribus fuis, neque filiis fuis, neque fratribus fuis,neque filíis fratrum íuorum, 
neque filiis fororum fuarum, neque foeminis fuis Jidelibus , neque iis, quos pofi 
íederint dextera? earum (idefl cum fervis , & ancillis ) Et timete Deum,o uxores 
Troflbetú: nam Deus eft fuper omnem rém teftis. 53. Certé Deus, & A11- 
geli ejus orant luper Prophetam. O, qui crediderunt* orate etiam vos fuper 
eum, & falutate eum falutem apprecando. 54. Porrö, qui offenderint Deum 3 
& legatum ejus, maledicet illis Deus in hoc Mundo, & in altero fa?culo,& 
prseparavit illis poenam ignominioíam. 55. Et, qui lseferint viros Fideles, & 
fieminas fideles abfque eo , quod id commeruerint : jam certé portabunt 
mendacium, & deliélum manifeftum. O Propheta, dic uxoribus tuis, & 

: filiabus tuis, & mulieribus Fidelium, ut laxent fuper le ex palliis fuis (/</- 
€ ft demittant partém eorum fuper faciem, quando exeunt foras , reli&o tantiem fór a - 
mine pro unó oculo) hoc érit facilius, ut cognofcantur ejfe nobiles , & ingenu & ; 

& non offendantur aSUbus^ & i^rbis minüs boneflis. Eft autem Deus indultor^ 

Refutat, in Aleer. A a a 5 Mi- 






5 ó'o Refutat ioné s in Suram XXXIII. Alcor. 

Mifericors, 57. Certé 3 fi non abftínuerxnt ah impktate fua impii 3 & quormn 
in cordibus eft morbus Jafcivia^ Se tinmiltum excitantes in Medina; Proféftó 
incitabimns te eontra eos ? ut reprimas tilos; hinc non cohabitabunt teeum in 
ea 3 nifi pariim. 58. Maledifti erunt; ubicunque deprehenfi fuerint 3 capicn- 
túr 3 & occidentur internecione. 59. Statútum Del fűit hoc eontra eos 3 q U j 
prasceíTerunt antca, & nequaquam .invenies ftatuto Del immutationem. 60. 
Interrogabunt te homines Meccani de Hóra (ide fi de die judicii) . Refponde: 
Profeftó fcientia ejus eft penes Deum 5 & non finit 3 te leire 3 utrum Hóra fit 
propinqua. 61. Porrö Deus maledixit infidelibus, & pra?paravit illis ignerú 
vehementem, 6 z . Perennaturis in eo íemper: non invenient patronum 3 neque 
adjutorem, 63, Die 3 qua revolventur facies eorum in igne 3 dicents O úti- 
nara nos obediífemus Deo 3 & obediífemus Legato. 64. Et dícent ; Domine 
noftcr 3 certé nos obedivimus principibus noftris, & Magnatibus noftris 3 .& 
errare fecerunt á via reEla . 6j. Domine nofter da illis duplum de poena no- 
ftra 3 & maledic illis malediftione gravi* 66 . 0 3 qui crediderunt 3 ne fitis 
ficut üli 5 qui lselerunt Moyfem 3 detrahendo UH: Séd purgavit eum Deus ab 
eo 3 quod dixerant eontra illum 3 & fűit apud Deum ílluftris. 67. O, qui ere- 
diderunt, tjmete Deum 3 & dicite diftum folidum (ideft loquimini reSia 3 ac v.t- 
ra). 68. Ut profper et yobis Deus opera veítra 3 & condonet vobis peccata vc- 
ílra. Et 3 qui obedierit Deo 3 & Legato ejus 3 jam porró felicitabitur felicita- 
te magna. 69. Nos fané propofuimus fidem Coelis 3 Se térné ? & montibus: 
fed renuerunt portare eam 3 & formidaverunt ab ea 3 & portavit eam homo: 
atqui ipfe fűit iniquus^ ftultus. 70. Ut puniat Deus impios, & impias, & 
aflociatores 3 & aííociatríces 3 & propitius fit Deus íuper jideles viros^ & fide- 6 
les mulieres; eft enini Deus Induitor 3 Mifericors. 

N O T R. 


Nfcríptio Siuíe defumitur ab co, quod 
Mahumctus eontra quofdam e fuis , 
qui -adverfum fe conjuravcrant, reve- 
latum ííbi fuifíe confingit ; quamvis 
hoc non ex prolcfsó , fed obiter , 6 c 
quaíí per tranfennam in ca tradetur. 
Gclal, Se Jahias faciunt hanc Suram Mcdincnfem . 
Meccanam ponit Hottingerus: fed fides cjus nihili 
facienda . Verfus communiter tics fupra feptuaginta 
numerantur : fed numerus a me pofitus yerior vide- 

t 

túr. De prscmio ledoris hacc habé . 



ctíam abrogat alium izfum , quo filií adfeititii , feu 
adoptivi habebantur, tnmquam veri fiiii , 6 c ex eo. 
rum adoptione oricbatur impedimentum dirimens 
matrimonium . Huic Mahumctica: Sandtioni dedit 

occafíoncm , quod, ut ait Gclal 3 —dtj 
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" 1 

o jajíJI cittxn O-^o <£hii legem. Suram Conjttra - 

tortán & docucrit eam domcfllcos fnos , <& fervos 
fnos habebit fccnritatem d tormento [epilchri .\De quo 
alibi vidc a me di£ta. 

XV. 2N[pw dedit Deus 'uiro dm corda . ] SÍ credimus 
Gelal 5 di&iim fűit hocjblCll U-* (j.* ^Xn íbj 

* ad icfpondendum cnidatn ex infidelibus , qui 

affér eb at fe habere duó corda 5 quormn quolibet hitel - 
ligebat melnts , qudm intelligerct Mahunietus. 

* TSjque fech uxar.es 'uefiras . ] Tempore Idolola- 
trias antc Mahumetum , ciitn quis noliet uxorem 
fiiam repudiare, vei impedire , ne confanguinci fűi 
catn jam dimilfam duccrcnt, diccbat ei (. inquit Ge- 

lal: ipf jjf-S ojI Tu cs apud me ^ ficut dor~ 

fim ynatris mea: . Per quod profitebatur ? fe habere 
uxorem in .cbdem gradu , quo matrem fuam . Hoc 
autóm nunc Mahumctus abrogat ; quemadnlodilin 


. Ji fitdcei , & hnfi 

Mahnmetani , cnm Mahumctus dnxifiet in uxorenu 
Zeinebam filiam Giahhjci y qu.e crat uxor Zeidi filii H> 1 - 
rethee^ quem Zeidum adoptaverat Mahumctus ex libcr- 
to in fil:um : cecperunt obloqui de 'Propheta , ac dicerc‘. 
Mahumctus dnxit in uxorem conjugem filii fűi , Venni 1 
mendacii redarguit eos Deus hoc Loco . 

V. Revocatc eos ad patres eorum. Ideft, reftitui^ 
adoptatos á vobis pauibus eorum naturalibus . Quodíi 
cos non inveneritis : habete illos , ut fratres , Se 
propinquos in religione tantum : itaut nullum ind¬ 
iánt matrimonio impedimentum. 

VI. Propheta propinquior éji Fidelibus. ] Hanc ma¬ 
joréin Mahumeti propinqultatem ponit Gelal : 

? 9 u t t / / f 

- til hí eo , quod 'no- 

cakóit eos ad fidem , & ipfi fponte amplexi funt fequs. 
lám illius . Itaut hecc propinquitas nőn impediret eum, 

quin pofiét, ducere in uxores quas vellet ex afleclis 
fuis . Contra verő, cum dicit , uxores fuas efie ma- 
trés-fidelium, explicat idem Audor eum fignificarc 

ÉU ) * 

^ prohibitionem conjugh cáruin 

cum. iifidem . Senfus verő yerborum illorum: & f ott- 
fangmnei ^alii eorum funt propinqniores s eft; Heredíta- 

tCS 
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tcS fpeftant ad piopinquos confanguinitatis , cuique 
uxta gradum fuum ; non autem ad piopinquos in 
íiie ex Religione,Per hoc autem abrogatur id, quod 
ftatutuni erat in Sacra oftava de manubiis : quod 
iiiminini in haereditatibns, 5 c iegatis non habcretur 
ij£ jo confanguineorum j niíi eorum,qui crediderant, 
^ ' c ]vlecca emigraverant. Ita Gelal, Jahias 5 6c alii 

expofitorcs. ^ ^ b 

VII* Bt ntemcnto cjtm accepimus d Vrophepis. 3 
Videtur . Mahumctus fuiílein crioie Thalmudiftarum, 
quöd nimirum Ptopheta: omnes, 6c ipfe etiam , fue- 
iint in nionte Synai una cura Moyfej ubi acceperint 
^ Deo munus propheticum , quod hic paítum ap- 
pcllatur . Attamen Gelal mavult 3 hujufmodi paftum 

ínituni fuiíTc cutn Proplietis omnibus : O-.^ 

, JUÜ 1 4^t Ovi- 5 ciítn fimul 

cgrcjfi funt ex lumbis Mdce tamqnam formlcul <e ?»/- 
ttutifjinue . 

IX. Szítandó vetierunt ad vos exercitus . ] Evenit 
hoc, fi crcdimus, Gelal: j*-*- p- 


j 


i n dicbus , Jen pr<elio Bovece Candanenjis . Vidc , 
(pia: diába Tűnt in Vita Mahumeti. Idem cenfet Zam- 
chafccrius: Séd Jahias id ret'ert ad bellum Eedrcnfe . 

XIII. 0 familU Jathreb .] Ideft 6 Medincnfes . Eft 
cnim Jathreb régió, fen territórium Medinx. 

XX. Exemplum pulchrum . 3 Hujufmodi cxcinplum 
M.iluimetus exhibuit in ílrcnue , conftantcrque pu- 
«iiando • Ita cenfet Gelal. 

XXXV. Bt non efi convcnicns viro fideli . ] Caufam 

íuijus verficuli affért Gelal his verbis ^ oJj -3 

^ — ÁCr, ^yj| *.aII 

w * 

J.a 3 í-6-Ic. cAJi LbjSC .9 (J-i tXajJ 

. ícwju .1 Lg-claA (^t Dicía funt hiec pro Mbdal- 

láb (ilio Giahfci , & Zcinaba fororc ejus , quam fibi 
morém arripucrat Mahumctus , & Jignifcavcrat Zeido 
jilio Harethie : & ambo molefte hoc acccpcrunt , co 
icwpore y qno ipfc agnovit , quod ambo putabant , an¬ 
nyiam ’Prophcta dúc eret eam in nxorcm . Nolebat ita- 
fjue Mahumctus Abdáiíah , 6c Zeidum Ebi adverfa- 
li m conjugio Zainebx , feu Zenobix . 

XXXVI. ./ít Vcum j itfiiUs crat , nt timeres . 3 Quia 
fcilicct Deus prxceperat ei, ut illám duceret : Deo- 
<; cjuc debebat obedire , nequc hominum didla curarc . 
íta Gelal: qúi etiam refert, Mahumetum, ciim fibi 

Zcinebam dcíponfaífet 

3 C_ ingreJJum fni fje ad eam 

fmc facnltatc (ideft abfqüc eo 3 quod Zeidus id cou- 
ccderet^ & pane , & carne Moslcmos Jatiaffe . 

XXXIX. Bt figillum Vrophetarnm . 3 Ita vocatur 
'■ Malnimetus apud Arabes , fequc ipfum Mahumetus 
vocat, quia credunt 5 fuiíTe ultimum Prophetarum •- 

Chiamobrem feribit hic Gelal: ü -—A 

■fi 

IS ^ \ (J-——— 

I >1 l ? 

^5——V f.—J 

m 

JjX UU 6íXo 


"—'—* "Profit ere a mdlum habuit fiiam mafculum pofi 
oh huni fuum , qai efjet Propheta . Unde ipje fait figil- 
lum Prophetarum , quia per eam figillati fant quodam - 
*nodb Trophetie . Dicitur ■verő h)c , Deum omnia fcire s 
yimirum pertinentia ad Mahumetum : quod , fcilicet nul- 
fórét Tropheta pofi eam . Chm autem e Ccelo defeen *» 
• derít Dominus fefus y judicabit junta legem ejus y 


XLI. Ipfe efi 5 qnl orat fuper 'uos . 3 Explicat Gei 

Ial; — '£***j*. miferetur njefiri . Veriim, cinn 

hoc idem dicatur de Angelis 3 immo de ipíis Mahu- 
metanis refpcílu Mahumeti 5 non videtur admitti 

w 

pofle íignificatio miferendi, Certe verbum hoc 

proprie, ac legitimé Egnifícát orare . Sgd expoíitorcs 
ad Mahumeti infeitiam cxcufandam , voluerunt re- 
ípeclu Angelorum , laudare-, feu bencdicere j rcfpe-- 
éiu verb hominum orare , feu bene prccari. 

XLV 1 I 1 . Bxpecíare facies 3 quam ■volt tér is , 3 Nem- 

pc, ut exponit Gelal; t&iy d ■vice fna: itaut, 

etiamfí nox concubitus debeatur uni , pofíis tamenj 
illa rejefta, admitterc aliam ad libitum tuum,quam- 
viscidem antea negaveris nofturnos congrcífus ipíidc- 
bitos. Hoc autem magis idoneum putavit ad omnes 
illas in pace continendas: ne qua eamm putaret íi- 
bi fieri injuriam, fi a Propheta fuo rcjiceretur. 

XLIX. 2 %pn érit licitum tibi accipere nxores pofihac. 3 
Verfus ifte penitus deftruit verfum quadragefimúm, 
íeptimuni prxccdcntcm .Quamobrcm Expoíitorcs re-. 

ponunt hős duos verfus inter cos, qui dicuntur 

Mbrogans , 6c Mbrogatus . Et ita rcccnfet cos 

Abul-kafem Habat-Allah in hac Sura his verbis : 

-- 4* 

tXJLJ -- Cuó 1 cíU v í ^yi 

«J mm 

t_>.—aL^cvnl 45-^9 O— - « <0 cJcN-yi 

. tíl———CiU Lá,LIo*\ (ói 45^^ 1 ^. Secun - 

dns rucrfns , qui abrogatur in hac Sura: Időn érit li- 
citum tibi accipere nxores pofihac , &c, Efi ex iis , qui 
inter abrogatos ajferunt majorom admirationcm : abro - 
gatnr cnim per ■verfieultim in ordinc prcecedentent , tícwí- 
pc ; 0 Vropheta , nos certe licitasfecimus tibi nxores utas . 

LXVI. Sictit illi ? qnt leeferunt Moyfen . 3 Comvni- 
nifcunturhlc expoíitorcs fatis lepidam fabellam, quám 

fi 

ita refert Gelal: *—*•+*■?. ^ 

•« ^ 

>~ 1 I| őt V| 4 ^awúCaJ 

mi 

^ jib fJ-MÚisuJ 45!^ 

—/iu4 < i^,t^xwt 45Ő (_^vO f "ítj l *> 3 ^ 

hóa.ki C 5 Í 5 o 0 J*\ V 

Sí ~ f- 

4J LílhS ^ 6*^3 |Ó*r^d l CíÍ^ z 

9 

45‘i^tt íJJ| A^.AV .3 öd,á> 

A—45^oí cX—•£*! CíVJi 

t\oj tcVJ^ o—^ Leeferunt Moyfens 3 * 

proverbiantes eum 3 <íc dicentes 5 retinet eum 5 we 

lavet je nobifenm ( lavabat enini fe feparatim a cacteris 3 
nifi herniofns efi . Deus autem liberavít 

ab hoc probro: quia y eum lavaturus Je y pofim ffe 


eum 
et ve- 


fiimenta fua fupra quamdam petram , petra coepit fü¬ 
gére y auférens fecum vefiimenta Moyjis : & cucnrrit 
cum illis 3 dönec pervenit in médium popttli Israelita- 
rum. Moy fes etiam cucurrit pofi eam , donec aff ecutus 
efi eam : acceptis veftibus Juis (non advertens, fe 

nudum eííc in medio populi) vefiivit fe . Viderun » 
itaquQ tmnesjilhm non e(]e hornhjnm , Intőt sa autem , 

’ ?» 
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4n quibus lecfus fűit Vropbet«t nofier , illud cji , qusd , 
£_Um partiretur quamdam preedam , v}r qi*idam(d olcns, 
íibi obtigifle partém mmis exiguam ) dixit: Hac por¬ 
tioné t}on qttcerh Mahumetus faciem Del (ideft piacere 
Deo ). Qúamobrem iratus Mahumetus dixit: Deus in?- 
fereatur Moyfis fratris inéi: jam quidem majorem l<e- 
'fortém Accepit , quam ff J;#c ? fta patienfer Jnftinmp, 
"Befért hoc Mlbocharius . 

LXIX. T^os fané propofuhmts fidem Cflis. ] Nomi T 
j>e fidei intclligit hic Gelal orationem , 5c áíia ope-. 
quibus., íi liánt, acquintpt pxaerrnuijii íiq. autem 

11 E F ü T A 


omittantur 7 párna. Jdeö autem djcioir Deus propq, 
fuiíjje ha&c Ctrl Is, térné, őc montibus — X.^. 

? quia neaverat in ti* intellíg enm 

tiam , & locutionem , Cum autem renuiíTcnt ob tlmo^ 
icm ea fufciperc ; propofuit ea Adai, qui, cirni iU 4 
acceptaílet, poftcá dcrcliquit , nec pro debito adim» 
plevit : idcp fibiipíl iniquus fuiíTe dicitwr, 

T I O N E S. 


Nter alia 3 quae manifeftéde- 
roonftrant, Alcoranum non 
eífe b Deo, illud eft prae— 
cipuum 3 quod in eo Mahu- 
metus omnia feré ad com- 
modum Hmm metitur : id 3 
quod in hac fiira maximé 
apparet, in qua legem alioqui laudc 3 & imita- 
tione dignam y natureque valdé congruam 3 de 
non ducendis in matrimonium uxoribus adop— 
t^vorum 5 ea tantummodó ex caufa abrogat 3 quia 
Zeinabam, íeu Zenobiam uxorem Zeidi adoptivi 
Ilii 3 quam infané deperibat 3 cum fcandalo to- 
tius populi, & non fine magna ipíius Zeidi 
ofleníione, matrimonio íibi copulaverat . Id ve¬ 
rő y quod íme horroré audiri non poteíl 3 finge- 
bat y Deum fuum efíe lenonem , efírenateque__> 
libidinis fuae patrocinatorem . Quia 3 namque_> 
Zeidus nolebat Zeinabam dimittere, eo , quod 
jaxta morém laudabilem, qui tunc vigebat 3 
íe tamquam matrem illám habiturum ? l'emper— 
que retenturum promiferat: bonus iíte Pro— 
pheta 3 conluetudinem hujulinodi repróba,t y quo 
unicuiqne liberius uxoris fuíe repudium faciat y 
nt illa 5 cuicLinque voluerit, poflit íe proítitue- 
re, atque novac hujus legis authorem facit 
Deum. Uxores tamen fuas fatis cauté cufto- 
dh y atque in tuto collocat 3 dum eas Mahu— 
nietanorum omnium ma trés conftituit ? itaut 
nullus unquam 3 etiam eo defunílo 3 poífet il— 
las in uxores accipere. Probant haec omnia 3 
Mahumetum, non Prophetam 3 fed ganeonem 
magnum fuide y legemque iuam ad libidinem__. 
propriam explendam direxiífe. De conjugio 
autem cum Zeinaba alias redibit í'ermo. 

II. Non léméi in Alcorano cotnmemoratúr 
paflum illud chimericum, quod Deus cunu. 
Prophetis omnibus inivit. Jam verő notavimus 3 
eífe hoc commentum Rabbinicum 3 quod ta- 
men Expoíitores Moslemi novo commento 
commifcentj ut in Notis apparet. Vide cir- 
ca hoc commentum Rabbinicum eruditiflimum 
P, Raymundum Martinum Ordinis Praedicato- 
rum in Pugione üdéi p. g. dili. 1 . c. 4 . 

III. Miraculum illud 3 quo Mahumetani pu- 
gnantes in praelio Chandacenfi 3 íeu Bedrenfi 
(nam non conveniunt in eo Expoíitores) adju- 
ti funt exercitu Angelorum 3 inter pueriles ne- 
nias computari poteíl. Angelos enim illos a 
nullo homine vilos futífe Alcoranus ipíe teíla- 
tur. Porrb 3 íi de bello Bedreníi loquamur 3 An¬ 
gelorum opem fuperfluam prorsiis fuiífe, jarrt—i 
vidimus alibi. In pr^lio autem Chandaceníi 3 
feu Foveas, vei Lacunae ita rés fe habuerunt 3 
ut impertinens fuerit Angelorum auxilium, 
Primo enim confliílu yidoria hetit pro ho- 


ílibuSj ex quibus tros tantiim cecldere 9 Mahu- 
metanis fex interfeftis. Deindé nihil aliud gc- 
ftum Jegimiis ineopraelio. Vide Yitam Mahu- 
meti. Ex ípíis autem Alcorani verbis manifeílc 
apparet y Mahumetanos nihil in eo certamine 
praeclaré geífiíle y led tantum in animi con- 
ílernatione 3 ac trepidatione fuiíTe. Illud vero 3 
quod veríii vigeíimo íexto de viftoria ex Co 
raideníibus relata innuitur 3 fubíécutum eíl ad 
Bellum Chandacenie: neque aliud in eo fa- 
&um fűit, niíi 3 quod Mahumetus per dies vi- 
ginti quinque Coraidenlés obíedit. Cum verő 
illi leié dedidiífent, eífentque inermes 3 ab ar- 
matis hoílibus trucidati funt ad íexcentos, vei 
íeptingentos; fosminis 3 ac pueris duális in ca- 
ptivitatem. Ad quid autem hic Angelorum^, 
exercitus ? 

Ilii. In iis Jegibus 3 quas Mahumetus uxo- 
ribus fuis prarícribit, quilibet 3 qui eas attenié 
perpendat y agnoícere poteíl 3 illum avariti* 
potiűs ac Zelotypiae fuae 3 quám earum pu- 
dicitiae 3 & honeftati confuínifle. 

V. Plus nimio indulget íibi ^ luaeqne libidini 
liberális eít, dúm íingit 3 conceífam fibi eífe ő 
Deo libertatém accipiendi qualcunque vellet 
in uxotes nulla confanguinitatis 3 vei affini- 
tatis, yel alieni thori violandi habita ratione. 
Hanc tantam in re vcnerea licentiam_, quam 
fibi uni b Deo conceífam fuiífe mentitur, non 
ioliim Prophetico muneri, fed etiam omnibus 
legibus Temperantias, Modeftiae 3 atque hone- 
ílatis repugnare 3 quis non videt? Putabit ali- 
quis, Mahumetum ipfum confcicntia flimula- 
tűm hac in re íententiam mutaífe: quia viée- 
licet feré immediaté poíl prasdiftam conceíTio- 
ncm 3 inducit Deum prohibentem fibi 3 ne im- 
poílerum uxores alias 3 praeter novem 3 quas 
habebat 3 acciperet 3 vei eafdem in alias com- 
mutaret: ancillis exceptis 3 quarum nullus ei 
numerus praeícribebatur . Hoc ipfum fatis eífe 
poterat ad effrsenatam cujuflibet proftibularii 
libidinem exiaturandam. Nihilominus oppofi" 
tűm contigit: nam verílis hic poftenor revo- 
catur, & abrogatur per verfum priorem 3 quod 
merítő Abulcalem 3 tanquam monftrum admi- 
ratur . Qiiis enim legifiator, niíi vacuus om- 
ninő cerebro íit 3 legem abrogat 3 quam non- 
dum túlit 3 & deindé laturus eft ? Neque di- 
cant Moslemi 5 in Alcorano ordinem veríiculo- 
rum ordini temporum non refpondere. Quae- 
dam enim priiis in eo fcribuntur 3 quae paíle- 
rius fafta funt; & quaedam pofteriiis referun- 
tur 3 quae antea contigere. Nulla enim hic per- 
veríionis hujus caufa apparet 3 vei poteíl ra- 
tionabiliter aííignari; ciim feré immedíate ver- 
fűm anteriorem pofterior fubfequatur. Zam- 

chafce- 
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(J 


Cil_í 


chalcerius licét admittat abrogationem hic eífe 
r?J polleram : conatur tamen , Aicoranum a 
contraciiftione falvare , imó nullám Jhie abro- 

crationem eífe demonílrare ; Ait enim: 

D ^ u> 

Jf ull ró’ *ií 

tf'* Jr* 4J ;^.bÍ.JLj 

\J£* **J.-*M^ i$ cr^Jt 
jl/ j^áaí * cs'^U eUoLt^ <jk\jJ.i ^.jJoU 
Qy^j : ^jj^v 4 Ia^-á^o 

Jt,J ö* <?JJÍ <_y^V 




au 


ü,iiv) ^*q vXS &.$ 


^y_ÁX) r_ 


&.J 


[_;! Ldj jlám+JL) (j! L*t 

c^lJ 


; (J^x-aIÍ Ouidam dicunt , fignificatio — 

?ic?w fecundi yerfus cj]e bonc ; 2^0 ?z mi tibi 
hátim poftbdc accipere uxorcs > ncquc com- 
mű taré cum illis alias 5 prater eas , quarum 
íonceffio tibi fpecialiter fafia cft intra qua — 
í«oí* genera: nimirum , fArabicarum , peregri - 
uram 9 Scripturalium , & ancillarum . Iw eo 
wó> < 7 #öíf attinet ad probibitionem commuta- 
tionis uxorum 9 dicunt bic intelligcndnm cfje de 
mmutatione, qu<e fiéri confueverat tempore 
■ idololatri #, < 77*0 aliquis vir diccbat alii yiro : Co??z- 
jMrt mecum uxorem tuam , & ego commutá¬ 
ló tccum uxorem meam , /ta altér corum 
fcdebat alteri uxorem fuam . Veriim ex diőlo 
dife fel : mcm- h<ec babemus; TJon mortuus 
tjl Legátus Dei faufta mem : dowet conccffa-* 
fűit illi facultas libera circa mulicres matri - 
monio fibi jungendas. Tér quod fignificavit , 
drogatum fuifle verficulum illám , #/? 

he facultas adimebatur . ^Abrogatio yerö 3 


yel cft in Sonna , W /» verbis illis: lS[os 
certé heitas fecimus tibi uxores tuas . Ordo 
yerby quo traditi funt a Deo hi verfus , wo» 
conyenit cum ordine , </wo difpofiti funt in 
lAlcorano . Séd guocunque ie vértant Modem! 
in hujus loci explicatione; íemper Mahumeti 
laícivia , & effraenata libidó fe prodit manifefte . 

VI. Ultid. verő tolerari minimé poteftj quod 
Mahumetus indticat Deum in negotio mulie- 
bri paedagogum fuum j qui nimirum non modö 

alienas uxores íibi concedat, verüm etiam_. , 

ipfum doceat nullum ordinem in congrefiu cum 
uxoribus íervare, íed ad íibidinem fiiam no- 
ftes illis impertiri, quantumvis vei debitum, 
vei promiíTio aliud requirat. Quod verő íine_^ 
riíli audiri non potefl; 5 hac ratione fe illas 
hilares ? & contentas faílurum eífe íibi pol- 
licetur. 

VII. Non deíinit novus Epicurus commo- j 
dk, ac deliciis fuis omni ratione confulere. 

Hinc prsecipit alfecHs 5 ne molefti íibi íint, 
importuné ipfum interpellando: ne prandio íe- 
cum abfoluto y domi fuas ad confabulandum-j 

commorentnr; ne fibi meridianam qiiietcm_, 

perturbent: ne, fi quid ab uxoribus fuis pe— 
tendum íit j ni fi intermedio velamine, quod 
routuum impediat aípe£Ium y id faciant: ne fe 
ulla in re laedant*, & fuper omnia caveant ? 
tamquam maximum piaculum , uxores fuas 
etiam p'oft mortem fuam attingere j & alia_. 
hujufmodi, quas libro tam íanélo, qualem ja- 
ftat Alcoranum 3 & y qui non ad unius homi- 
nis commoda ? & delicias s fed creaturarum o- 
mnium bonum datus íingitur a Deo, indigna—. 
omnino exiftimanda íunt. 

VIII. Qiiamvis Alcoranus tantummodo in-* 
nuat fabulám illám de liernia Moyíis: nihilo- 
miníiSj cüm Expoíitores conveniant , cam ab 
illő comprobari : patet, quantae íidei íit liber 
ille , qui hujufmodi commenta pro faeris hi- 
íloriis recenfet, 

IX. Poílremb rifu dignum eft illud, quod 
dicitur, Deum propofuiífe Coelis, terrx, ac 
montibus üdém, feu, ut explicat Gelal, exer- 
citia Religionis , tamquam ratione , ac lo- 
cutione praeditis: quo nihil infulíius dici po*- 
tuit: Non ignoro, aliquos Expoíitores haec al- 
Iegoricé accipere: Séd Mahumetani Orthodo— 
x-i allegorias ab Alcorano tamquam haerefim— 
rejieiunt. 





*4 fjfa « l*.w 

BURA XXXIV. 

S A B A. 

M E C C A N A= 


COMMATÜM QUINQUAGINTA QUATUOR. 


C »T /* írt í(« 

*JJl 



j. Ju.* 9 


/»* / 9 / / J«"« 


1 v/u» 9 // oí 


// //< <» 


' 5 ' 


C»* C y n /«£ 


3^*3 ^9 b> &i (_^kXÍ! &AF lX^íL! j 

9 C f / y r / jjv / / / **—/ C / 9 *» / // /v 9 **/// »? 9 / f ) r»t 

>|CT___ íxjJI 1—^AÍ ^»J1 toj t —-yU-0 p^J-Ao Lőj 3 1*—^ *< 

y ) v r / « t VM 9 / „ 9 « / 5// » / / // *j )/ í <* / .£/ t 9/ t / tí— / // f 9>V- 

V Í^Í.k]I Jfilc p£=>JUjL>J (jy>JJ (J5^ ÁxLJI LxJoLl V !^Á^é=» O-S jJI Ubj 3 

J / tí y/wí// t / V 9 / « "í ✓ / uíur* // //ff * / J / • »„/ 

JÖJ, LvX^-o vtx/" 3 ja£=l dljj ^ ^,Vi 3 ^ Jbü^o íUc 

« / / / írt/ y / <*b / ^/« / *) / / í*- / í / S<— 9 / / > t9 / f—t » / 

t^J>uÁ.JIj 5 |«|j-£==* oj^JJ £^.as:^o ^—í ot-^-JLsil !^A/£^ I^Uol O-jőJI ^£^rcoi 4’ 

f \t / 9 ut írt / u .űrt 9 ~i / írt /// íu « í M « /pf+T i / t 9 t f} 

iLÜl (_CuÁj| O-^őJ! ^ jAl-C^liíXc j&J CPj''^ 5 ^ 0 Iá&I 

/ u / 9 # / /ff / // /.— /«--* t t v// rf/u— / 9 /•»/ «» 

9 ^.r—aJuAo l^. á ^ =3 *JÍsj 7 ^1 ÜO^. 4.1 <3^ ^-?_y 

. 3 . / // //ví / /b 9 tf C/9 *3«"9/vjí«/9 > 1 

l_>ó£=» aJJI tilc (Ct-xil 8 ^1 «-XítX^ H^=ail óy^o ij^=> A*}*> tői -.£=^Axáí tj^j 

t t '* •'“* + i * •* / I lí » 1/ t + 

/ , // v //í /**• t f ff /tv / *»« ^ ) f) * / fi« / 9 < ^ 

J4._Ail p üastA,i! yjlüvSíií l.s' - '* < 3 ^.aJöL> c^Í-^3 ^ C^=ő.JI öUa. 4 L—J p 

0 u U*// Wu9ví /" "■''** t U V / 5/ / «* bí u-*/ '*—/ ő<-»/ b 9 / b / //b D? / * / ^ 

L.. t .,r^£==? ^aIc t'R*wi jl ^ Ua> cA ^Jl Uj ^bvXjl o*^? ^° 

t * s, / %> /9 / u//t 9 b/ • 1 >»/^/ f f « *T ft \T * 

J Jlxc»rt L ^izi Lá^o jJü LíjAÍ Oajj 10 C^A^- 0 L ^ í: —f ^Aiő ot 

•V // 4 / / ^ 0 / 0 t t t '• f f- ! 


/ / *> /vrt 9 


, . . / )/««/ ►« - b -// //«,/«-*■ / /űrt. , / a/í/ /„írt/ 9'' 

Lv ^1 LLU o^mJI ^ 5 -5 oU^L o! ii —?.^it *J UJij jaÍj^ 

« u«* / / wujrt/v/}/ /u / H *t *9 1 9 / f / 4« / /*f?9 t m f t t»t 9 t f t f ^/ V \ 


r / 9 /v/ 


* \j«* i 9 U f V f w ’ ^ ' / ’ ' ' ^ w ' ' ' ' ' VI # | , f 

O-^il ^ ^UJl t>Ac *i UA-lj j-4^ L^Jj jj L^j^c ^.it oUaA^J^ i2 ü£i aj^ 

* 9 / » / ff / / y 9«.y/b*b/*i9» •/«//»/ v b / / / w / f/y/ * * 

I3 jJ 5 t»*j| cJuX£ ^j-d á^kij ^-^1 O-í 5 j&Á*> 0ÓL> A?,S>$ t>A> IjA^ (J' 0 

„„ 9 ^ 9 / 9 ^ 9 /ví // 99 / / / uf / t t t ttt t // b f—// 1 9 j 

jj.£=aw Ojlj kjl ^uXi^ V*^[g^c\jL i^r~» Cjl*^^5 • í k'ü ^ & 


t / ű 0/ rí - 7 » t / r „Nrt v / r r v r t *" / 7 » « ** » ' - ■ » _ 

5I0 VI ^.rt—jo Lo o^il aaXc Iáaí 2 í* Lw-fA^ i/j. ^ ^jLac y-o c-A - / ^9 

^ ^ 1 


u / / / b 9 


Itt V /«*- u / / /« / / G// 


9 9 6 rt. # / ► 


/ / «-■'-* 


J / / / U /,tl« / J/ u / f ./ 


/ Ir ? . í gí* / «// fi/ fi// • 5 / / ■ v 


9- 9 2/ 




cr; ^ ^ 




4 ^lj.sül 3 L© ljjL^=a ji ól o-WI ( ^fy» já. M* *>L* / wo jjl^=>b , f Xl 

^ ♦*/ / / /- ^ ^ f 

99 ff / / c / r , */? u // -// t t vtr Ju m 

JUj L>- A*/ Ox &l jÍU^siLm^) ó ^LóJ ot^=» fc^ií I <T jfe£ 

t * " r t f i / / / *■ / * / 7 ^ / *’/ 

«/ «v// / u / g^/ 9 /g^/ í V ■ t ,7/ ♦ / * / # /«/ > / f9 „—/ v 9 w / tf 

S£_íl J- 1 ^-^“AgC L l ÁJL^b l^^^cls l 6 ■ & VJ-ij ^ÚaL ŰlÜí íi ljy.á== 3 **il^; 

,, /«" fj ' ' * * ? ' ' v*f *t 1 2 V // / * /fi / v */í / gj /v fi/ / 

^>Uy=*“ liA—JÜ iy J^A* —(jy^ ^oljő |&A*Í 3»4 ^(jtTüoj 

/ f v / f í- / 9 v« /. v / / g J/g / /«///■ / 9 / *« fi / 9 v // itt f 

L—yX* U^-jL —*A’ l8 »^1 0jfLxO lj^jAí==> l-_X)' 

( t M? /»* «//S/ 9// t — * *>•£! / // / 9 /gí ~ / IvZl / 0 f / (I 

Ül*-' 0-.-H *-^4 ^^ IjUsi la^oI -JM L&í-* ^-a***JI Lí^üv^ 

, / fi/ '*' / / fi fi /9 C9„9/vfi// / / * b 9 /« / / / „9 /, V T 9 / / / 

vJ^-J ÜUö £A—Jő 3 O' C5j^° jí^U^^oj C^aüLaJ j#UAsEs\i I^Aláj 

ff t JV— / * / fi 9 9 /< —/ 9 fi / 9 K g* '*/ / / fi / ‘ u /// 

=» Loj ; ZI CA-őoj^ll 0 o Lá^s ^1 tfjXi-ilá <ü.Iá ^//aA)! j&aA^ 3 ^^ iX&J^ ZO 


* f 

9 * 

■9 


y f f 9 / t 

lAjc a; 1 o- 


tr # $-#* * J a 

♦ f V f *1 ff f* / t « / 

^Gj[ íáARfi^. C 5 >ix J őlíij 


/v / 9 v fi r ? v ~ 1 f-J 9 f f 


•• 

/ / 


Ili, ~* 


IT •» 

fi / / / u 



O-C^o ö^á^L> ^ 0 ^ QJrO 


/v 9 


9 V / / fi 


W ^1 otU- 

/ ^ # 

J v vJ g// / C<"* 9 u/-» 9 


j^i^I 3 X? öjő Jtai^o ^ aJÍI vja J / w \y^őj| Ic£ül ^ 

f / r -í » r fi 9/U 9 / / s ~ j /«/.// /V *9w 9 I II « v ./ _ 7 , 

£,—! C^-^l 0--Í oí Ó^lXÁC- 4xlili**JI ^R>c> Zj I^UL-o a! (iüJjgii (^° jÁ-í 


3 21 
) / // 


c / ü 

, tr v- 


/ v<-» fi / «>• / 9 / C/g>* J / »J í/ // / / 9 / 


99 v / /«9 / J 6 / 

Z 4 ^Aa£=JI eWI 3^*1 l^iláí j^JÉ=3.y^ Jlü lőU IjJlíi O-ií lől 

f ^ / g^ ^9 I I I u 9 fi gí í / 9 ■" í W / / fi •— ! « 9 99 u/ 

^ O*- , . . ., — j^l ^üwj 6 j4-^=bJ ^1 l^lj — k ^j_J^- 

fi 9/fi///«/f/u/ w 9 / 9 / v / fi/ íju 9 // /u/«jt fi/ / 9#v9 / w 9 

.— 3 ' LőL áaA3 ^ Z(> 1 /<P Lőoj .^-1 Lr^ O^A*fcO ^ ^^ ,...- . ,j> Z J 


*— ^ / 9 

J 

Ily* fi // »« //V / 


9 V /V ^ / í^» / 9 í 


)Lí=> íí-~==^i ^ ■—> ^-RiLI ó — 5 2.7 < 3 ^L> ÍáÁA 3 


/•"* J </<"* / 9 / «•/«<* //•»/ 9 / w r 

-ái 


/ 


/ / V / „£ / / 


/g« 9 /g« 9 £ — / 9 4 » 


^JN-Íoíj JÍ^AwA> ^Lulí Aj L^— a ^] Őü/LóLm^jÍ Lo^ Z 8 

gj^v 9 ' /«9«9 “ II ff f fii I f ylmt r fir* 

J J.--£ 30 LA- 9 'ül^ Ai^, ol IlL* (jp-Ao C^Jy»^ 29 Jjgi O^tA^Í ^y^UJl 

“ / / \ ^ •. • / 


r 


II I fi u 


* o*A ljj -5 


9 / t 


ív ^ ff? 


f 9 w / * / //#/ / y* t / 9 tv/ r */ j / 




n^= 


-iő-JI őls^ JI ^^^^\«XrXkwu> Xjj ^6cLwj ^cJLjc o[scju« 


I u /u-* 


> / g j Jg/ 9 u 9 v •*/ /« t 9 9 u / / 9 fi «-* 


/ / V / / • // / M / 


fi/* • ./ / ^g jg>« 


OjdJI <jjl ^al 52 > c^^LLJI jl jij 043 3 *őJL> X5 

9/ u t u r* / fi»* III / 9 J fi 9 / V 9 gt / V / J / g /•** / fi 9 gfgí* 7 fi»- J |/ 

ly/.£3=xA»*i| 0*_5Őjl Jls^ -j Z ^ íj/tJL-^o Lá£= 3.Í joil XjA Ijj-Ai&xaX^! OlíŐJI I^rsjízXj-I CJőőJÍ Ijiyj 


u 9 « 9 w 9 


U / V 9 #»—• / g / 0 / 


/ 9 l»r» / v 9 / g / / 9 K /í 9 v 9 o /* / 


(yi —^ri. •«<£ aá£d o,£= 3 íLx öl iAíd l!a-^ m- ^Tm IjOvAí^ í,I>-rE\j| laWíizjLwjl (y».. ,}JJ1 

^ /-? * V I fi * *■ / \ / / 9 

/}0 / OÍ // J 9:*/ « 


/ fi »•/ u í M J g / 


9 / V / gr* / 


9 u 9 u ~ / 


/ // 


Lá.j^.>cLí öl jl$d\j (^Jö'All j. ^ » r*o -> |^^.a.£cs»aiwI I^üSjAxmjI 0... ^ő-Jl j j 


fi— / 0» 


/ / g JÉU— / u/ / / / / / o— yf/ fi/ / / /fi— fi/?/ F / gí 9 / / / v / / fi — 


Í^.r£ts o*iőJI óLő^I (jyö ó^c^l ímjIősJI IjI^ £J> á— 1^.0^ lolail <x—^it> 

/fi / 9 /« 9 //fi /« / o / U? / / ! 9 1*1 9 f f fi / v / w 9 « / 

Lxj^ IjI L^í^s^x-*o Jiü yi 0iüo IaAm^I Loj ^4 o^A^sw l^ 5 o #,, Lo a! ^ 

g) t w / 9 9 o / ' / / f / ufi/ / / gí J / u í » g / J// ^ í ^ vjv gí 

Jö (> 3 co Lőj lO^I^ yii, 35 Oj5j.ÍL^*=» A —3 jCiA^I 

• 19/0?// / 9 y v/ / fi-//oífi n 9 *!f *~f f »r /»«- - 99 „/ */fi 

|*£=ajl^)t 37 OjfrAsü 'i 0 hAáJ| J-X^=al O-t (3)^' Í=i*»A3 - 3j uj 

* u . - — // vj / />—/í/ «* / ^ // / /j* ®> * yj-» / ' u « 9 . 9 **/? ®- „ 9 9 /** / y 

<3siaj| j($§_' LLLo ^JU^J 0ol 00 öl Üglc J 4 .£= 0 ái> ^ y /ljL> jj,£=dOX^I X? 

11 v— /fi—/ i / / 9 / /? / g / »/ / c—/ / 9 —* /) j«— «9 y 9 y 

ylősJI ^— i o-^>U^o lö>U o~^l,3 38 Oj^ol okj^J! ^ ^ I^A^* 

: * y9'o 




5 66 Rcfutationes in Suram XXXIV. Alcor. 


v f V V J.y t ví / / 9 * 9 V // 


./—>/ / w / 


'/«•*<• f ? o / 


« » 


^ 9 / « 

, - 39 & Ojjör2 

* “ ' »' ** ■ > / ,, 


I 


• / ü 

0° |CVWüí lej <r,. ml jdbi^ ^ Cí< 1> 

9 6 <*-1 5 /) / f v 9 J 9 ® í ** t *999 vf/vff / - ' - * • '7 *9^9/ 

,£=»U ^X^Sbl ií£=^>yí j$üi p-rO tsJ-*V p-^j&^xi p$^ 40 J!§t 

v J 99 v í 6 íJr* f 9 9 vt }/•*/* 9 « ft f / ví f f t v9 91 / 9 >W 

p^S^Ssal ő-rsJl C^-J-Sö !yfe^ |J,í ját^d íjo h^i j Oil £Íilí»A.>« 41 ^31 Ojd^Jö 

,99 5 / / / , 6 9 j // C / / / *«/■ */ *99*/ 9 v/ / / v/ <"*/ 9 9 P 9 « 

l^ífe o. mmmi^Ü .JjÚj |j><5 Ll&i yioSui ;> Í230 I^Lt^ <1 p^díl? í|.2 ^ ^ 

* fit 9 / /«' /9/**v//-/ vJ t t t 7 • t 1f »9y 9 V i* 7 ' " 

XI [á,s& U oLuí LuU |^Ae <j*Lwo Ülj 4j 4p ^yJi 

/ «-* /// r^w 9 9 y 6 / / 9 9 9/ V ) í jjv/ / / ú f v 9 C 99 «> 9 9 « y , 

liL^sl X| !di6 U ytj p^>jU Oas^. ot-^=* p^=>v*/2i ol JLx, 

V *9 /u/í 99 • *■ 9 * « C t t v « 9 / *9 • 9-® 9// 

. Uj C-^A^D jjPLáA*! Lo^ 44 O^V 0 ^.rEXhy xi oi p^-d^ fi 


11 j 9 * / 


9 9 


9 S { / »>/«/£ / 9 /( 


9 // // V ■ V/ V 


t~ / a / / 


/ • f f V t %> V t / V / yf 


tf 9 t «rf í «9 /9 'Xfur+ 


7 w f » » ; » - ' ^ g w • v 7 * # # 9 ▼ — r *■ 9 * T - * ■ ’ ' 

y^X^ssi lo ^Lwt* Lőj 4J ^0 IÍaJ-ÓI |AaJI ÜLJ 

•= 9 f t 9 t t» t « 9 yt »* r r « 9 9 í te *9 t t t /» t t ft 

-7 t yjbX»c ^-íí öd^k.lj3 p £"T »IaS j yi 4 ^ é^lj^ .C.^ 9 sí^* 1 - , l )^~—Sr^J 

* 9 / // 11 t vf V , / * / 6 /9*> * t » v 9 V A 96//, 

J*-rü 47 J®[ (JoJvi C-jIÜhC (^uXi t>.4> 0!-^> XI ai& ol 9.H0 Lo ljj.£=iü> 

. r ” r ; - • *| -'/ 9 ^ í *: V -'/ | } f t •* 

t f t 9t **+ t t * V* V * 9 9 fyt vt* » f f"Í9 / 

y j g <jA_c xi oi p^3»i ^ 4 ^ p^=»aJu L 

. , , , >T , # f . ,,... 9 y 9 95 9 fi 9 •<*' /«>-• 9 v t “9 ö v 9 

Wj J.LÚJI L^uX^i Vcj (^JLI ^[=v ^Jw^-, 3 > 49 J^i L-T^A^JI p'Ac <3^4 ^.J Cjl {^J ■■ — 9 4 S 

9 c 99 fi9 , 9/9 9 K 9/ «»• / !»/ / / < í /« / J * / 9 • V 9 99 

$_.,>( ^ ^5^531 U*-? C^íJkAiöl 0 I 3 sA- — r ' tJ^I yis Ca,IA^> ol (Jv——3 KO 3§L 

" ^ *i /V . .. / ^* i/ 77 t * / í . ^ * 1 

«*/ 6/íj// / / t y f fr t * f f f 9 / V tt úti *1+1 

<_-J ÍjLhsI íjlLj C-A^Í’ O^—(J-o )l ;-. -Í Ij-Cj-i ól Cfp ^C' J 

f / * */«-• t 9 u t t 9 «/* yt t »// / / / *. 9 í 9S •«• 9 > 9 

|W S-^ArJL paiLXaij / wo *_5 Uj.á^=a uX^j 5 Z ofc^o (j-3 (^aUxJI ^--1 

* W // M / ’ / “ / ' * W 9 / / * ' t' * W / ^ l 

J 9 *9 C 9 »/ u u 9 *** / 9 t t / 9 /*/ 9 / «f 9 « ;/•/ V / 9 

y[.£«=> J 4 Ü ^ (JsRi 4 ^*=* 54 ^ Oj4^5 L* í>^Jj jíLLu 53 ó>irj 


9 U ■ . t 

LvOjíC 

i "V »> 


Lí* 

•» 


In Nomine Dti ‘Miferatoris, ‘Mifericordis. 


1. T Aus Deo 3 cujus eft id 5 quod efl in Coelis^ & id 3 quod in terra 5 & 
m j ipfi laus in növiífimo iaecuio 5 & ipfe eft Sapiens 3 Peritns. 2. Scit id, 
quod intrat in térirány 3 & id> quod egreditur ex ea 3 & id y quod defcendit 
é Coelo^ 6c id 9 quod aícendit ad illud^ & ipfe eft Mifericors, Indultor. 3* 
Et dicurn^ qui funt infideles: Non veniet ad nos Hóra. Refponde: Immo 
per Dominum meum certiffimé veniet ad vos 5 cognitor occulti > non' ab- 
fcondetur ab eo pondus nnius formicula^ in Coelis^ neque in terra: neque 
eft aliquid minutius hoe 3 neque grandius^ nifi fcriptum Ji t in libro manifefto* 
4. Ut mercedem rependat ülis 3 qui crediderunt 5 & operati funt re<Ra: his 
érit indulgentia 3 & proventus honorificus. 5. Qui verő ftuduerint in fig^ 5 
noftris infirmantes (ideft vanum ^ & infirmum oftendere <s.flcoranum) his érit p? 
na fupplicii dolorifici. 6. Et vident ii 3 quibus data eft fcientia (ideft Seri* 
pturales ) id> quod demiílum fűit ad te á Domino tuo 3 elfe veritatem, & & 
rigere ad viam Prarpotentis 3 Laudati. 7. Et dicunt^ qui funt infideles, ad in* 
vicém cum irri(ionéi An oftendemus vobis virum> qui vaticinatur vobis, quoí, 
poftquám comminuti fueritis omni comminutione (ideft in pulverem redaBi) 
vos certé reducendi cftis in creaturam novam? 8. Confinxit de Deo menda- 
cium> vei in eo eft mania. Verum, qui non credunt in novilfimum fteculum 5 
ermt in fupplicio 3 & funt in errore longinquo a verhette. 9. An ergo 

infpe- 
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infpexerunt in id 3 quod eft ante cos, &, quod eft pofi: eos de Coelo 5 & 
terra (ideft in Ccelum fupra fe , & in terram fub fe ). Si voluerimus dehiícere 
faciemus fub eis terram 3 aut cadere faciemus fuper eos fruftum C^li : Certé 
in hoc érit fané fignum omni fervo íe convertenti ad Deum . 10. Et jam qui- 
dcm dedimus Davidi ex nobis excellentiam (ideft Tropbetiam 3 & Tfalterium 5 
& diximus: )0 montes reciprocate voces laudis cum eo 5 & ad hoc etiam advoca - 
vimus volucres. Et molle fecimus ei ferrum 3 & diximus . 11. Fac ex eo loricas 
jongas^ ac látás 5 & diípone illud ad conjun&ioncm annulorum in loricis., & ajtós dome- 
JHáejus operamini refté: nam ego in id, quod facitis fűm intuens. 12. Et Sa- 
lomoni fubjecimus yentum. Matutinum ejus (ideft venti) menfís, & vefpertinum 
.ejus, menfis (ideft flabat per menfem mane 3 & per mén fém vefpere.) Et fluere feci- 
;nius ei fontem seris. Et ex geniis quidam opera exercebant coram eo per vo- 
luntatem Domini íui 3 qui declinabat ex eis á pra?cepto noftro 3 nolens ei obtdi - 
re, vel opus fuum negligens 3 guftare faciebamus eum de poena incendii. 13. Facie- 
bant ei id^quod volebat de habitaculis excelfis,& ftatuis 3 &paropfidibus amplis 3 
ficut pifcinis magnís, & ollis firmatis fuper pedes fuos , & diximus : Operamini fa¬ 
mília Dávid cum gratiarum aöione: nam pauci .funt ex fervis meis grati. 14. 
Cümautem decreviífemus fuper eum mortem 3 &jam mortuus e/Jet 3 non oftendit eis 
mortem cjus 3 nifi vermis terra: (ideft terredo) qui rofit baculum eju s ^ fuper quem 
corpus ejus mortüum inni tehát ur . Cián verő cadaver ejus cecidiíTet 5 cognoverunt 
Genfi 3 quöd 3 fi fciviífent arcanum 3 non morati fuiíTent in poena vili (ideft in 
opere jervili ). 15. Jam quidem fűit genti Sabse in habitatione ipforum fignum : ni- 
mirim duó horti ad dexteram y & finiftram cujufdam torrentis 3 diBumque fűit illis* 

Comedite de proventu Domini veftri 3 & gratias agite illi. Régió eft bona, & 

Dominus indulgens. 16. At üli longé receílerunt h gratitudine 3 & jide. Quamo- 
brem immifimus contra eos impetum aquarum colleólarum ex eo tor reme 3 qu<c 
fubmrferunt duos bortos o & commutavimus eis duos hortos eoruin in duos hortos 
diós aflferentes cibum amariííimum ö & tainaricas D & quidpiam de loto * parum. arboi .- 
17. Hoc rependimus eis eo, quod ingrati fuerunt. An verő remuneramus qua: «i^it 
hoc modo , nifi ingratos ? 18. Ét pofuimus inter cofdem Sabeos , & inter ci-^ c “ ftus llia ” 
vitates. Sjria 3 quibus benediximus 3 civitates alias notas 3 & diípofuimus per 
cas iter 3 & diximus : Ambulate per eas noftibus 3 & diebus fecuri. 19. Et 
dixerunt: Domine nofter pone diftantiám majorem inter itinera noftra . Et 
l iniqui fuerunt in fe ipfos; & pofuimus eos in fabulas 3 & difperfimus eos o- 
mni difperfione. Certé in hoc funt fané figna omni patienti^ grato. 20, Et 
i jam quidem veram comprobavit de eis diabolus opinionem fuam: fecutique funt 
cum 5 excepta parte ex Fidelibus. 21. Neque fűit illi fuper eos h nobis aliquid po- 
teftatis^ nifi 3 . üt fciremus quis crederet in noviífimum fieculum 3 & dijkernere - 
\mus cum ab eo 3 qui ejfet de illő in dubitatione; Et Dominus tuus eft fuper 
omnem rém obfervator. 22. Dic Mcccanis : Invocate eos 3 quos exiftimatis effe 
öeos prseter Deum. a Non poífunt juvare^ vei nocere quantum eft pondi^s unius 
formiculíe in Coelis^ neque in terra: neque eft illis in his (nempe CceJis 3 & cn 
: torra) ulla participatio. Neque eft illi (ideft Deo ) ab eis (ideft Diis) ullus 
> adjutor. 23. Neque proderit interceffio apud eum 5 nifi cui ipfe annuerit. 

Quandö fublatus fuerit tímor á cordibus eorum eo 5 quod Deus annuerit inter - 
1 cefftoni pro eis 3 dicent ad invicem gratulames: Quid dixit Dominus vefter ? ref- 
pondebunt: Veritateín^ & ipfe eft Excelfus^ Magnus. 24. Dic: Quis alit vos 

Coelis 3 & terra? Refponde Deus. Et certé nos 3 aut vos fané fumus in 
; direöione vei in errore manifefto. 25. Dic: Non interrogabimini de eo 3 
-quod nos deliquerimus: neque interrogabimur de eo 3 quod vos feceritis. 26. 
í;Dic: Congregabit nos Dominus nofter: deindé judicabit inter nos cum veri- 
: tat e 3 & ipfe eft Judicator, Cognitor. 27. Dic: Oftendite mihi illos^ quos 
a Ppofuiftis ei focios. Vah! quin potius ipfe eft Deus Prsepotens 3 Sapiens. 

Et non mifimus te, nifi communiter hominibus fauftorum nunciatorem 3 & 
ftunarum comminatorem: Séd plerique hominum nefciunt. 29. Et dicunt: 

; -Quandó complebitur ha?c promiflio porn* a Deo infligenda ~ fi eftis veraces. 30. 
llefiuat,in Alcor. .Bbb Refpon- 
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Kefpon de; Vobis fiat certa promífíio diei, quem non differetís nnam horam 
neque praevenietis. 31. Et dicunt, qui funt infídeles: Nunquam eredéin^ 
in hunc Alcoranum, nequc in illud, quod traditum fűit ante illám (ideft ln 
Tentatcuchum , é* Evangélium) At fi yideres, eum iniqui íiftendi erunt ante 
Dominum fuum! regerent alii eorum in alios fermonem. Dicent iJli^ 
fuerunt imbecilles (ideft homines viles , é 3 ignari) illis, qui ín fuperbiam effere- 
bantur (ideft Magiftris errorum , qui ifi fos deceperant) decepiffttis nos , certé fuifí e , 
mus fídeles, 32. Refpondebunt illi 3 qui in fuperbiam fe extulerant illis^ q U j 
imbecilles a^ftimati fuerant.* An nos avertimus vos á direéiione unquam, quan* 
dó illa venit ad vos? Atqui fuiftis fcelefti/er vos ipfos.33. Et dicent ix 3 q U j 
imbecilles habiti erant illis, qui cüm faftu fe geíferant; Immö dolofa machinatio 
no<ftis , & diei, qua vos ftudebatis nos decipere , juit cauja noftri mali : ciim priEcipe- 
retis nobis , ut non crederemus in Deum, & poneremus illi íimiles ipfi . Et cela. 
bűnt poenitentiam ( ideft ncutri volent oftendere fe pcmitere fa&i fűi , ne altért alteri$ 
caufam mali improperent) poftquám videbunt poenam inflare. Ét conjiciemus cate- 
nas in collá eorum, qui fuerunt infídeles, An retribuetur eis, nifí, quod fuerint 
operati? 34. Et non mííimus in ullam Civitatem aliquem comnunatorem, quin 
dicerent Opulenti ejus: Nos certé in id, pro quo mifli eftis, non Jumus ereden- 
les. 33. Et dixerunt: Nos copiofiox*es fumus opibus, őt filiís: neque nos fumm 
puniendi peena , quam comminamint. 3 6. Reíponde: Profeéiö Dominus meus am 
piiabit proventum, cui voluerit, & arélabit illum , cm voluerit: Séd plerique homi. 
num nefeiunt. 37. Et non junt opes veftra?, neque filii veftri ex rebus , qua? pro 
pinquos faciant vos apud nos ulla vicinitate. Verum, qui crediderit, őt operatus 
fuerit rcéiuni, his porrö érit merces dupli pro eo, quod operati funt, & ipfi in 
camaculis Taradif erunt íecuri. 38. Qui autem conati fuerint in fígnis noftris in- 
fírmantes (ideft infirmare lAlcoranum) hi ad fupplicium Gehcnna funt praefentandi. 
39. Dic; Certé Dominus meus ampliabit proventum, cui voluerit de fervis fuis, 

Őt ardtabit eum illi, & quidquid erogaveritis ex rebus veftris pro Deo : ipfe fané 
rependet illud, őt ipíe eft Optimus providentium yiélualia, 40. Et die quadam 
congregabit eos univerfos. Timi dicet Angelis: Ifti ne vos coluerunt. 41. Rc- 
ípondebunt ingeit: Laus tua: tu es herus nofter fíne iftis, Verüm adoraveruitf 
Genios; plerique eorum in eos erant credentes. Tmc dicet Deus : 42. Hódié portó 
non poterit aíferre altér veftrum alteri juvamen, neque noxam. Et dicemus illis, 
qui iniqui fuerunt; Guftate poenam ignis, quam inficiabamini. 43. Ciim autem 
leguntur illis íigna noftra evidentia, dicunt: Non eft hic, niíi vir, qui vult abdu- 
cere vos ab eo, quod coluerunt Patres veftri. Et dicunt de lAlcorano: Non 
nifí mendacium blafphemé confiétum. Et dicunt, qui funt infídeles, veritati 
(ideft c/ ilcorano) poftquám venit ad eos: Si hxc ejf niíi pr^ftigium manifeftum. 

* ex libris 44. At non dedimus eis a ullum librum, quem ftudiosé legerent: neque mííimus 
t]uos ‘ ad eos ante te ullum Pra^dicatorem: quo ergo teftimonio probant , te ejfe mendacml 
45. Et paendacii infímulaverunt Tropbetas fuos ii, qui fuerunt ante eos, őt ifti non 
pervenerunt ad decimam partém illius, quod dederamus illis, & mendacii infi- 
muiaverunt Legatos meos, & quomodó fűit punitio mea? (ideft^quarn vehemens 
40. Dic: Certé adhortor vos ad mium: nimirum^ ut ftetis coram Deo bini 5 & 

£ si, finguli: deindé recogitetis non ejfe in íocio veftro Mabumeto ullam mániám: b non 
ejl ille, nifí comminator vobis ante quam adveniat fupplicium terribile. 47. Di^ 
Non petii á vobis pro pradicatione mea aliquid mercedis. Sit porrö ipfa merces vo- 
£ si * bis (ideft habetote illám vobis) c non eft merces mea, niíi apud Deum, & ipfc $ 
fuper omnem rém teftis. 48. Dic: Certé Dominus meus mittit veritatem ad Tro¬ 
pbetas fuos: cognitor arcanorum. 49. Dic: Venit Veritas, őt ultra nőnappá 
vanitas, őt deindé non revertetur. 50. Dic: Si erravero, profeélö errabo contra 
animam meam*. fi autem direftus fuero, certé id érit ob id , quod revelat mij 11 
Dominus meus: quippeipfe éji audiens,propinquus.5i.Et fi videres: quandö 
fideles contremifeere fient,neque érit illis effugium,& tollentur de loco vicino 
eft de Jepulcbris) őt dicent: Credimus in eum (ideft Mahumetum 3 Jeu uUcoranufv 

Séd unde nam ejfe főtérit ipfis appropinquatio ad fidem é loco longinquo (quia^ 

fcilia % 
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fdlicet fides eft in hoc mundo 9 & iffi tunc erunt in altero faculo). 52. Et jam abne- 
^averant eum (ideft Mahirmetum ^jcu ^dlcoranum antea) & irridebant Arcanum (ideft 
jidjfteria fidei) de loco longinquo. 5:3. Et pofita érit diftantia ínter eos 5 & inter 
id y quod deíiderabunt (idefi fidem) . 54. Quemadmodüm faftum fűit cum fimili- 
bús eorum antea > ipa fiet cum tísi quippe ip6 fueruut in dubitationé hsefitare fa- 
ciente eos, 

N O T &: 



Aba eft Régió , feu Tribus qutedam 
in Arabia telid , unde venit Regina 
Balcaifa ad Salomoncm . Hinc fortita 
eft hacc Sun épigraphen , quia fcilicet 
de Saba mentio fit verfu dccimoquin- 
_ to. Cenfctur autem Meccana .* quam- 

V Í5 Gclal, Se alii verfum fextum , qui incipit s Et 
wdent », quibus data eft fcientia t velint eííe Medi- 
n cnfem. De numero verfuum non videtur efle con- 
trovcríía. Nonnulli tamen unum addunt fupra jam 

enumeratos . Piaemíum ic&oris érit, quod 

vHÜtts erh Legátus , neque Tropheta , qui in die re - 
fnrrecíionis non fit futjirus Ilii focius , <& propitius . 

X. 0 montes reciprocate voces landis cum eo, ] id¬ 
eft aircrnatim canitc iaudes Dci cum Dávid , fen 
Yelut echo faíta repetite voces laudis illius. Icacom- 
síuuntcr Interprctes , Se praefertim Zamchafcerius, 

qui hic fubdit .* ö^bk?. dll ül J jo&mIS <jS**~*j 

gr 

•<^. -^ 1^3 t jji jjdLidfl bxAA-vuó 

JuliX-l bo C . — g l* 

. ^aÍjJÍo IgjlcA^b} J 4 ^ 

ií per landationem m ont hun ftgnificatur , Dcum crca.fi. 
fi in illis voces landis , qnemadmodnm creavit fermo- 
r.m in arborlbus ; hant and ír c túr ex bls id y quod att- 
dicbatur de landatione Del cum admirationc ipfins Dá¬ 
vid . Itaquc montes adjnvabant illum , diim pfiallcret , 
ccho fiua , & asues cantibus finis, 

JEt mollcfiechnns el fierrum . ] Zamchafcerius: 

^ / 

X +m d 

0 V J.—^5o : kéjhlLj cjjuj Vj jü ü>s 

m 

. íjKJI öjcá ^5X5! ti (j Ejcddidimns el illud 

, malis 3 ficut lutum , ant faliam y fi ve ceram : itaut 
•i.-erfaret illud ^ qucmadtnodhm vellet fine ope ignls 3 aut 
mailéi. Quidam verő dictint , molle fiacíum fiulfie Ihlj> 
, mami ejns 3 ob niagnum robur , quo f radltus erat. 

XII. Manitlnnm ejus y menfis .j Audi expoíítionem 


Gelalis; cll (^*-"**1 tj-** 

; ül Ü—«• 

: Mauitinum ejus , ideft fipiratlo ejns ab au- 

nfque ad declinationem dtei y erat per unum mén- 
fim: & 'uefipertmum ejus , fen fipiratlo d dcclinatione 
d' te i ufique ad occafium Solis , item erat per curfium 
lint m menfis. Itaut unó menfe fpiraret a mane uí- 
k C l ue ad meridiem : altero verő a merídie ufque ad 
. pccafum folis, feu ufque ad noftetn. 

£t fluere fecimus ei fiontem <eris . *] Zamchafcerius. 

m 

: — 'j *v.l x*.Lj difi 

RcfHWt. ift Alwr. 


Dicitur , bűne fiontem fiuxijfie trés dies per Menfics fald, 
gulos ex volnntate Domini fim . Eodem modo Gelal*. 
Gnftare fiacicbamus eum de pcena infievni. “| Gelal: 

duplicem affért duplicationem : ^ jUJI *.—■ - ióJi 
CLU fojdaS ülj CólÜI ^ (ij^y) 

: Guftarc fiaElnri eramns eum ignem Gchcnnx itt 

fiuturo fixculo : vei guftare fiaciebamus eum in rnnndt* 
incendium per verbera y qua Angelus ficutica infligebat 

na. 

XIII. Eaciebant el id y quod volebat Exponit Ge¬ 
lal haec omnia opera, quoe Genii Saiomoni confi- 

ciebant; l~>^dl Z,x.á.iSji* 

£.}q ( A^O 

^Ij.atNJbr ül^-^5 iL>ji 

C_dl xsjd’ 

ü 1 ■ l* > l^l 

J m 

l-cX»-aJ jUÖ (;><• íÁoftXji 4^ut-. 

Habitacula cxcclfa , erant qucedam cedtfi - 

cia fiublimta , ad quce per gradns aficcndebatur. Statuar 
autem erant figurx ex tere , vei vitro , vei marntorcj 
candido. "Hon erant autem fignrx ex genere carum y 
qiite d lege probibebantnr. Varopfides verő erant velúr 
pificime , vei amplijjima vaja aquarnm , quarum fingn¬ 
ia erant tdm amplte , ut miile honi in es ex unaquaque 
cibum fimnl Jnmerent . Ollx verő firmatée erant fitiper 
pedes , ne moveri fofient c loco fino : & erant excifce i* 
montibus *Arabice Eelicis ad eas per ficalas ajcen- 

. debatur . 

XI V.Chm antetn decrevijjemns fnper cum mortem /| 
Gelal; l«—X a-® bs-jlü cj\ 

V i olsbvdl jUfrVl (Ai~> 4 ^/h^AJ 

l ^át»k 3 almait A^jYI- od^=>í 

Mortuns eft Salomon 3 & remanftt ftans innixus fiuper 
bacnlum fiuum ita mortuns per annum : <& interinx 
Genii fiad eb ant opera illa dijficilia , ut confiueverant : 
nec cognoverunt y illum effic mortuum , donec teredo cor- 
rofit baculum ejus , <& ita cecidh mortuns . 

XV. Régió eft bona .] Nimirum, utferibit Gel.(j a í-' 

^ 4__^^c Yj Yj 

m - 

. bMy> 2 {on reperitnr in hac regioné terra falfingino - 

fa , xieque culices , neque mures , neque pnlices , neque 
ficorpiones , neque fierpentes . Si peregrinus per eam 
tranjeat , & habeat in veftibns pediculos , ftatim mo - 
Yiimtur ob aeris firagrantiam: 

XVIt £í wnaricas , eír- qnidpi&m de farum . ] 

B b b. 2 leteli 5 
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Idefl:, & paucas arbores Lót* . Eft autem. tamanea, 
feu. jnyrica arpor falfugínofa, gignitque fruítus jn- 

grati fapopis, ö; vpcatut hie Árabice cl—vi ytthlus . 
£otu$ au^m ( pro, quo cxponitur hoc Joeo a qu*, 

f t/ 

bufdaiia vox Arabica Sedras ? gignit fruftus dúl,- 

ces, ac ÍLiaves: piQpterca inter arbores Paxadifi col- 
Jocatur. Homerus etiam fíngit, Lotuin Deorum vo- 
luptati infervire, 

XY r III. Et difpofuitnus per eas her . 3 Gelal: 


xJi iSj ±t J Süodj j (^-LKí 

- *3 J-r“ *jl *** 9 Vq : jjt hí Hn * 

fempore txerfdiatio requicfccrent: & in alia noffu doy^ 

' nhrent uf pe ad pertninnm itinerif fűi: neque cogcrenl 
túr férve fecum in iiinere 'viaticum , <& aquam . p er 
quod notatur non múlta diftantia harmn urbiu ni 
in tér fe ad commqditatem icinerantium . Quainob- 
rém indigenaí voluiífent, has urbes inter fe ma°is di. 
ítaie ex motivo avaritiac, ut qurdibet earunVpoffet 
május lucruni yiatoribus accipere. 

XX. Verám eomprobavh de iis Diabolus opinionem. 
fiiam , ] Quia fcilicet, ut ait Gelal , Diabolus ario, 
latus fuerat ? iplos ingratos főre Depóié fecuturos. 


REFÜTATIONES, 


On ceífat Impoítor mentin, 
dum aíferitt, Scripturales ( 
Judaeos fcilicet, & Chriftia— 
nos ) agnofcerc , ac fateri , 
Alcorunum contínere verir 
tatem , & dirigere ad viam 
íalutis, Et quamvis Expoíi- 
tores tribuant hoc aliquibus tantum Scriptura- 
libus; hoc ipfum nihilominus falfum exifti— 
ínandum eft, niíi Scripturales üli craííiíTjma—. 
inícitia laboravcript ; vei impié mentiri , ut 
Mahumeto afíentarentur , volnerjnt. 

II. Redít ad puerilem errorem intim > quo 
íibi perfuadet , poííe Codúm in fruíta confra- 
ftum cadere fuper terram: non íecus, ac íi 
ex vitrp, vei creta confe&um eífet, & vio- 
Icnter, contraque propriam naturam lupra-j 
terram luftineretur. 

III. Quod fabulatur dg montibus 3 ac volu- 
eribus Divinas laudes akernatim cum Dávidé 
canentibus } <juod Deus eidqm Davidi ferrum_, 
ad facieqdas loricas, quaíi hic ferrariam excr- 
ceret 3 mollefecerit, quod Salomoni ventos fii— 
begerit, at^ue seris fontern effluere fecerit, & 


Geniorum operám praeftiterit, quod idem Sa¬ 
jómon, Jicét mortuus eífet, per annum tamen 
jntegrum baculo luo innixus fteterit, non fe. 
cus , ac fi vi veret, neque id Genii unquairu, 
íehíerint, neque hominum ullus animadverterit 
& alise hujuimodi nuga? , feu verius monftra; 
adeb per Je vana lunt, & abíurda, ut nul- 
lius confutationis indigeant. Sunt autem hec 
fere omnia eruta ex Thalmud, ut alibi indi- 
gavimus. Porrö jam fupra oítendimus, non., 
íine magna Salomonis injuria dici de eo, quod 
Genk>rum, ideit Dajmonum opera, & op^, 
ufus fuerit, £c aífiduam cum illis confuetudi- 
nem habuerit . 

IV. Non eft prsetereundum, Gelalem concc- 
dere ífatuas, len limulacra, quae Genii fabri- 
cabant Salomoni, non fuifle ex prohibitis a Je¬ 
ge, Séd quaref Nihil aliud relpondere poterit, 
nifi quia non fíebant, ut cultus illis tanquam tliis 
exhiberetur , fed vei ad ornamentum , vei ac! 
memóriám Majorum coní'ervandam, vei ad 
alium honeftum íinem . Hoc autem próbát 
ultim fimulacrorum , vei imaginum non eífe perit 
illicitum, niíi ex pravo hne talis reddatur. 
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/// Nomine Vei TMiferatoris , TYLifericordis. 

í.T Aus Deo conditori Ccelorum, & térné, facienti Angeíos Legatos /5ws, 

8 / prceditos »lis binis, & ternis, & quaternis. Augebit in c reá túra, quod 
voluerit: nam Deus eft ad omnem rém Potens . 2. Quod aperit Deus’ homi- 
nibus de miíericordia, non eft retinens illud, &, quod retinet, non eft mit- 
tens illud poft eum (idejl. nullus impedire poteft Deum , fi voluerit benefacere alkui: 
neque ullus potefl ea beneficia alicui obtincre } qua ipje noluerit ) & ipfe efl Pr.r- 
potens. Sapiens, 3. O homines; mementote gratia? Dei erga vos. An efl ul¬ 
lus creans prseter Deum, qui alat vos é Coelo, & terra?Non efl Deus., ni fi 
ipíc: quomodö ergo avertimini a veri taté ? 4. Qiiőd fi mendacii argucriixt ‘te: 
jani ponö mendacii infimulati funt Legati ante te. Séd ad Deum reducentur 
rés. 5. O homines certé promiflio Dei Vera eft-. ne ergo decipiat vos vita 
mundana, neque decipiat vos circa Deum (ideft circa mijsricordiam , & jufli- 
tim ejus) Deceptor (ideft Satanas). 6 . Quippé Satanas eft vobis hoftis: itaque 
habetote eum hoftem. Profeélö invitat aífeclas fuos, ut fint ex habítatoribus 
Tartari, 7. Qui infideles fuerint, érit ipfis poena vehemens. Qui verő ere- 
diderint, & fecerint redla: érit ipfis indulgentia, & merces grandis. 8. A11 
ergo ille, cui adornatum fuerit malum operis fűi, & proptereá viíiim fuerit 
üli fpeciofum, érit flcut ille , quem Deus direxerit ? Profectö Deus errare íaciet, 
quem voluerit, & diriget, quem voluerit. Ne ergo abeat anima tua pro eis 
in fufpiria (ideft te qffligas propter incredulitatem eonrm) nam Deus eft Cognitor 
illius, quod faciimt. 9. Et Deus eft 5 qui mittit ventos, & agitat nubes 3 & 
^dducimus. eas ad regionem mortuam ( ideft aridam 3 é 1 fterilem) & vivificamus 
illis terram pofi: mortem ejus D fi c érit Refurreftio. 10. Qui defideraveriut ex- 
cellentiam: Dei eft excellcntia omnis. Ad eum afeendit jfermo bonus \ & opus 
bonum ipfe exaltat. Qui verő dolosé macliiuantur mala^ ipfis érit poena vehe- 
m cns 3 & dolus eorum érit irritus. ír. Et Deus creavit vos é pulvere : deindé 
c x ípermate: deindé fecit vos conjuges (ideft majculos ^éefeminas.) Et non geftát in 
Merő ulla tomina, neque parit 5 niíi eum fcientia ejus. Neque a producitur in a proro^aí 
5 * tate ullus 5 cui in longum vita protrahátur^ neque minuitur aliquid de a?tat^ ttu* aet'até- 
e jus 3 niíi feriptum fit in libro 5 qui eft apud Deum. Porró hoc aptíd^Deum//? fa- 
% c ^ e ‘ 12. Et non co^quabuntur duó maria; b alteruirfdulce 5 admodiim fuave 3 fa- ^ loc 
; cilis potus ejus ; c alterum verő falfum ? vaide amarum. Ex d utroque comcditis chc > c 
f car nem recentém (ideft pifces)dk Qxtvahiüs margaritas^ quibus adornamini. Et vi- domni: 

* debis 


.N... 





5 74 Rcfiitationcs in Suram XXXV. Aicor. 

debis naves in eb utroque eurrentes ? ut exquiratis mercaturam de abundantia 
cjus (ideji Dei ) ut vos grati fitis. 13. Immittit noftem ín díem 3 & immittit diem 
in noftém- 5 & Tervire fácit gratis Solem, Se Lunam . Quodlibet ex bis duobus cmv 
rit ad métám determínatam. Hic ejt Deus 5 Dominus vefter: Ipfius eft Regnuni. 
dentmn". IHi autem* quos invocatis pmer eum a ^ non habent poteftatem ne putaminis 


Í> íuqu; 


c Sí. 


4 Si f 


uniu§ quidem unius daftyli. 14. Si invocaveritis eos ^ non audient invocationem veftram 
■ & etiamfí audirent., non exaudirent vos: & die refurreöionis negabunt aifocia? 

tionem veftram (ideji fe cultos fuijfe a vobís 3 tamquam focios Dei ) & non enarrabit 
íibi nllm rés futári faculi , fieut peritus (ideji Jicut Deus). 15. O homines, vos 
ej fis pauperes penes Deums Deus autem eft Dives 3 Laudatus. 16. Sí voluerit 5 : 
auferet vos 3 & producet creaturam novam. 17, Neque érit hoc apud Deum ah- 
quid arduum. 18. Et non portabit mima portan? iniquitatem fiiam pondus altc- 
rius. Quod fi invocavérit ea 5 qux ejt gravata, aliam ad portandum onus fuum 5 
non portabitur de eo quídquam 3 etiamíi fit habens cognationem cum ea. Tu por- 
ro commonebis cos, qui timent Dominum fuum in occulto ( ideft abfque eo 3 quod 
alii mdeant eum ) & perfolvunt orationem 3 & , qui eleemofynam erogaverit 3 
utique eleemofynam erogabit fibi ipíi . Et ad Deum érit profeélio ( ideft rc- 
ditus in die fudicii). 19. Et non íequiparabitur csecus b ^ & videns. 20. Neque 
tenebríe 3 neque lux- 21. Neque umbra 3 neque jubar folis . 22. Neque asqui* , 
parabuntur vivi , neque mortui. Porrő Deus áudire faciet 3 quem voluerit; 
neque tu audire fadturus es eos 3 qui /unt in fepulehris . 23. c Non es tu, 
nifi comrnonitor . 24, Nos certé mifimus te cum veritate annunciatorem U- 
ni9 & comminatorem mali. Et d non ejt gens ulla 3 quin pnrceíferit in ea 
Pnedícator , 2%. Quödfi mendacii infimulaverint te 3 jam porró, ut menda* ? 
ces redarguerunt Legatos fms ii 3 qui fuerunt ante eos . Venerunt ad cos 
Eegati eorum cum demonftrationibus miraculorum 3 & cum codicibus ? pn* 
fertim ábrába x & cum libro illmninante ( idejt Tentateucbo 3 & Euangelio ) , 

26. Deindé fuftuli eos 3 qui erant infideles 8c cujufmodi fűit punitio mea 
(idejt ^ quam magna ). 27. An non confiderafti 3 quod Deus demittat é Coe- 
lo aquam '■ tűm educamus per eam fruftus 3 quorum varii funt colores ? 
Et in montibus Jint tramites albi D & rubri diflferentibus coloribus eorum. 
_Cqr|fi verő funt nigri mi. 28. Et in hominibus 3 & beftiis^ 8c peftoribus 
“varii funt colores eorum eodem modo, Profedlö timent Deum é fervis ejns 
fcientia prsediti. Quippe Deus ejt Praepotens, Indultor • 29. Certe 3 qui legunt 
librum Dei 3 8c perfolvunt orationem 3 & erogant in eleemofynam ex eo, quod 
in proventum dedimus eis 3 occulte D 8c palam íperant mercaturam , qux nun- 
quam peribit (ideft Taradifum ). 30. Ut rependat illis Deus mercedes eorum, 
& augeat eos de liberalítate fua: quippe ipíe eft indulgens 5 gratus, 31. Illud 
autem 3 quod revelavimus tibi de libro ^dlcorani D eft veritas confirmans id, 
quod traditum fűit a Dco ante illum: quippe Deus in fervis fuis e/t fané iá* 
ftruftus, intuens. 32. Deindé in haereditatem dedimus librtun x^dlcorani illis, 
quos elegimus de íervis noftm. Porrö ex his eft iniqué ágens in animatn 
íuam: 8c ex his ejt bené plerumque operanS;, & ex his ejt prasveniens inbo- 
fcxcciííua. nis operibus altos per voluntatem Dei. Ha?c eft e abundantia magna. 33* 
Horti Edén:Introducentur in eos:ornabuntur in illis armillis ex auro 3 &mai;- 
garitis 5 & amidlus eorum in illis érit fericum. 34. Et dicent: Laus Dep, 
qui abftulit á nobis moerorem: profeélö Dominus nofter veré ejt indíiigens, 
gratus* 35:. Qui collocayit nos in palatio ftabilitatis ex liberalítate fua: non 
tanget nos in eo labor: neque tanget nos in eo laffitudo. 3 6. Qui autem 
infideles íuerint 3 ipfis érit ignis gehenna^: non ponetur finis fuper eos, itaut 
ai. moriantur: neque alleviabitur ab eis quidquam de poén a illius * Ita/ remune- 

b^mus ticríl ”rabitur omnis infidelis . 37. Et ipfi validé clamabunt in eadem gehenna. 
mU Domine nofter ^ educ nos hint : operabimur refté divefirmodé ab eo, quod 
operati fumus.. Séd refpondebitur illis : Nonne protraximus :etatem vobis 3 quan- 
tűm opus erat 3 ut commonefieret in ea 3 qui commonefaciendus erat^ & venit 
ád vos Pr#dicator? Guftate ergo ignem* neque érit iniquís ullus adjutor, 38- 

profé- 
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profettő Deu s eft cognitor arcani Ccelornm, & terra?: quippe ipfe ejt cogni- 
to r eífentia? pedlorum (ideft itiins , quod latét in cordibus). 39, Ipfe eft, qui 
pofuit vos fucceífores <*/*<« aliis in terra. Pörrö, qui infidelis fuérit, fuper 
Ipfutn érit infídelitas cjus: neque augebit infidelib us infídelitas íua apud Dötni- 
num fuum, nifi .índignationem: neque augebit infidelibus infídelitas fua, nifi 
ruinam . 40. Dic; Quid vobis videtur de föciis veftris (ideft de Mis veftris) 
quos ínvocatis praster Deum? Oftendite 11111113 quid creaverint a in terra. An 
fűit illis participatio cum Deo in Coelis creandis'í An tradidimus ipfis librum u?rr*] 
jta, ut ípfi b habeant probationem opmionis fua ex co í Atqui c non promittunt b fint . in ‘ 
iniqui, alii eorum aliis 3 nifi fallaciam. 41. Certé Deus tenec firmiter Coelos, v c r s ° i b ;' ltl0nc 
& terram, ne deficiatit. Et profeftö,fi deficerent (ideft corruerent) d non réti- d si - 
neret ipfos ullus poft eum (ideftfráter cum): quippe ipfe eft Clemens, Indul- 
gens. 42. Et juraverunt per Deüm toto conatu juramentorum fuorum, quöd 
certé ^ fi veniífet ad eos pradicator , ;omninö forent direöiores, quám ulla 
gentíum. Séd, poftquám venit ad i eos prsedicator (ideft Mabumetus ) non 
auxit illis, nifi fugám; 43. Troptcr fuperbiam eorum in terra, & dolofam 
inachinationem mali. Séd'non circundabit dolofa machináció mali, nifi au- 
thorem fuum. An verő ' expeflant, nifi ftatutum Priorum (ideft pmam ftatu - 
tm d Deo Trioribus infidelibus Nullatenus autem inveliies ftatuto Dei immu- 
tationem. 44. Nequaquam, inquam , invenies ftatuto Dei varíationem. 45. 

Au nondum peragraverunt terram, & viderunt, cujufmodi fuerit exitus eo¬ 
rum, qui fuerunt ante cos? & fuerunt valentiores illis robore. Séd non eíl 
Deus talis , ut imbecillitet eum ulla rés in Coelis, neque in terra: quippe 
ipfe eíl Sciens, Potens. 4 6. Quodfi puniret Deus homines ob id, quod ope¬ 
rád funt, non relinqueret fuper dorfum ejus (ideft, terra) ullam beftiam. Ver 
rum differet eos ad métám determinatam. Cum autem venerit méta eorum, 
profeítö Deus érit in fervos fuos intuens. 

NŐT 


Upliccm habét Sura hacc epigraphen , 
utiamquc ex primo iltíus verfu dc- 

fumptam : alteram Angcli: al- 

1 ^/ ^ '^JÍ lí teram Condhor . Mcccac tradi- 

——J tani fuiíTe, onincs confcntiunt. Ver- 
fus alii quinque, alii lex íupra quadraginta reccn- 

’ fent. Lccloris prémium: jcl^s (j.* 

{/■ 4 t> dió od j (.aIacU 0^1 íCajC-J & 1 

Illi^quri legerh Suram Conditoris 5 aferientnr ocío fortéé 
t: Varadífl j & ingredietnr ^fer quam 'volucrh ex cis . V cl, 

; ut habet Zamchafccrius: £)l itÁfl 

RE F U T A 

t I. Uamvis in Sacris Ütteris non 

femel Angelis alae tribuari- 
F tűi*; non tamen cerifendum 
eft, illos revera alas habé—, 
re . Cum enim íint purifli- 
fpiritus, ac limplieiííim^ 

; ^ intelligentiae, non ppiíunt 

v illis niatenales hujuímodi rés convenire. Séd. 
•i alse illis tribuuntur, tjuia in eorporibus 

f a ereis affumptis alati aliquando apparuiífe in_. 

| Sacris Jiteris leguntur:. .. unde etiam veteres 
; Idololatrse Genios íuos alatos effingebant . 

ídeo autem Beatis illis Spiritibus, ant etiam_. 

f Dsemonibus alae tribuuntur 5 üt per eas eorum- 
0= ^ ern velocitas, & agilitaí 1 exprimatur. At Ma- 
J bumetus , & Mahumetanierratica Thalmudi- 
£ prum diíciplina imbuti, veras, ac materia- 
;; - Cs alas Angelis attribiiunt: qnemadmodűm-^ 


* v 

- C-id 1 In'vlmbunt eum octo portié 

Varadífi, dicentes ei: Ingredcre^per quamfortctm 'uolneris . 

XIX. Et non cequifarabitur ceectts , ut r videns.~\ Antithc- 
fesquatuor pofitac in his vcríicuii.s applicanturabcxpo- 
íitoribtisinfxdelitati } 6< fidci: vei infiaelibus, &fidclibus. 
XXXII. 'Plcrumqne be ne operans.^\ Vox Arabica 

/ 

exponitur a Gelalc? : c^djVl ^ O)-* 

oferatur Ulud (Tcilicct bouum opus )plermnque. Alii 
explicant £hti mediocritcr je habet in bono opere exercen - 
do. Scd íimpJiciüs vidc^ur exponi poíTe: Qui bonainren- 
tionc opera túr, rcuopusreftuni hitendit, & aggredirur. 

XL. *4n tradidimus ip'Jis Librumt J Refcrtur hoc non ad 
focios,vcl ad deos,fcd ad hominfs cultorcs eorum. 

T I Ö N E S. 

etiam ex loco Alcorani manifeűé apparet. 

II. Adeo eífrifta fronté eft Maíuimetus, ut 

non femel, íed multoties (veJut etiam .iii_. 

*hac Sura) aílirmet, Alcoranum fuum confor- 
mem eife Sacris libris a Deo traditis , nempé 
Pentateucho, & Euangelio, leu vetéld rtovo- 
que Teftamento. Id t verő impudentiflimnm . 

.. eífe mencíacium, & jam oftendimus, & per le 
ree ipla demonílrat. 

III. Hic etiam proteftatur Máímmetm, fe__. 
non eífe niíl praedicatorem, & commonitörem: 

. quia fcilicet nondum viribus pollebat ad co- 
gendos homines, ut fufeiperent feftam fiiam. 

IV. Comparatióne praececlentium Propheta- 
rum, qui mendaces a populi.s íiiis hábebantur: 
vellet iple etiam propheta. ceníeri. ‘ Séd illi 
habebantur mendaces , cum tales non eíTcnt: 
at Mahumetus, & habebatur, & erat mendax. 
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In Nőmmé Dei TVliferatoris, TVLifericordis . 


i.TA. S. 2. Per Alcoranum íapientem juro. 3. Quöd tu certé es ex Miffis 
J[. h Deo^ & es. 4. In via refta. 7. ííí demiffio hujus Alcorani éji Praepo-. 

. tentis 3 Mifericordis. 6 . Ut commoneas homines de eo 3 quo non fuerunt 
commoniti Patres eorum 3 & ipíi funt in íocordia viventes: 7. Jam quidcm 
a contmpi c «competxt didlum noftrum de funition-e infidelium a plerifque eorum: ideö ip- 
íofquc. j(| non crcdunt. 8. Nos porró poiuimus in collis eorum catenas^ & ipik 
fért mgunt ulque ad barbas: ipíi verő conantes funt caput erigere 3 nec pojfunt . 
9. Et pofuimus ante eos repagulum^ & poíl eos repagulum^ ne moveri foffmt > 
rwquaic.- & cooperuimus eos^ atque ideö ipíi non videbunt. 10. Et b unura 3 idemquc 
eft apud eos 3 íive prscdicavcris illis 3 íive non pr^dicaveris illis: non ere¬ 
dem. 11. Porrő prcedicabis ei 3 qui feótatus fuerit commoniti onzm (ideft Jí\- 
coranum) & timuerit Miferatorcm in occulto (ideft ^ quamvis non 'videat eum ..) 
Annuncia fané huic indulgentiam 3 & merccdem honorificam. 12. Nos fanc 
vivificabimus mortuos^ & feribemus id 3 quod prsemiferunt 3 dum viverent bono- 
rum operum 3 & veftigia eorum 5 & omnem rém computavimus eám in libro 
manifeílo. 13. Et propone illis in parabolám cives urbis %Antiocbii 3 cüm 
venerunt ad eam Legati :) Difdpuh Jefu, 14. Cián mifitnus ad eos duó s ex illis^ 
fed mendacii iníimulaverunt utrumque: atqui roboravimus eos per tertiunn 
Dixerunt itaque: Nos certé ad vos mifli fumus. 17. Refponderunt Cives: 
Vos non eftis^ nijt homines 3 íicut nos: neque demiíit Miferator quidquam 
cfivo:;non** (idefi nihil 'vobis Deus revelavit ) c fed. vos tantummodö mentimini. 16. Dixé- 
niíu runt Legati : Dominus nofter fcit 3 quöd nos ad vos- fané mifli fumus . 17. Et 
non fpeBat ad nos 3 nifí príedicatio manifefta. 18. Reíponderunt cives.: Nos 
certé malum auguramur vobis. Profeftö^ íi non abílinueritis d pradkando ^ om- 
ninö lapidabimus vos 3 3 c certé tanget vos á nobis poena dolorifica. 19-D 1- 
xerunt Legati: Augurium veftrum fit vobifeum. An verő; fi commoniti fueri- 
tis^ perjeverabitis in errore ve/lro'i Atqui vos efiis homines exorbitantes. 2.0. 
dqui currc- Venit autem ab extremis partibus civitatis vir quidam d currens, qui dixit: 
bat • O popule meus 3 fequimini Legatos. 21. Sequimini eum 5 qui non petit á vobis 
ullam mercedemuiam hifunt direBi . 22. Neque mihi eft ulla ratio^ ut non colai 
eum 3 qui creavit me 3 & ad eum redticemini. 23. An fufeipiam prseter. eun 
deos alios? Si voluerit mihi Miferator nocere^ non proderit mihi interceííi 
eorum quidquam ^ neque liberabunt me. 24. Ego igitur fané effem in-erro 
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yc manifefto, fi tilos adorarem . 2j. Certe ego credidi in Dominum veftrum: 

jtaque audire me. *At illi lapidaverunt eum ., & dum moreretnr . 26. Diftuin 

fűit illi a Deö\ Ingredere in Paradifum. lile verő dixit: O utinam gens mea 

fciret , quid indulferit mihi Dominus meus! Nam conftituit me inter Honora- 

t 0 s. 27* Et non demifimus fuper gentem cjus poft eum (idefi pofi mortem 

epís) ullum exercitum é Coelo, ut perderemus eos: neque fuimus demittentes .. f .. 

(idefi confueti demittere ). 28. Non a fűit punci eorum , nifi yociferatio uoa Ga-*^ 

betelis t Ca>!o , & ecce ipíi ceciderunt extin&i. 29. O exitium fuper fervos 

(idifi 0 infelicitas hominum?) Non venit ad eos ullus Legátus, nifi íint de eo 1‘Í- ma tertia „ 

fűm captantes. 30. Nonne viderunt , quot perdiderimus ante eos ex generatio- * Su 

nibus? ce.rté ipfa: ad eos non revertentur. 31. Et quidem omnes profeftó uni- 

verfi coram nobis funt pradentandi. 32. Et fignum (idefi argumentum reJurreBionh) 

efi ípfis terra mortua: vivificavimus eam pluvia, 8c eduximus ex ea granum, 8c 

ex eo comcdunt. 33. Et pofuimus in ea honos ex palmis, 8c vitibus, & erum- 

pere íecimus in ea b fontes. 34. Ut comedant ex frjLiffibus ejus, 8c quod opera- b ^ s de fontí,r 

tx funt manus eorum. An ergo non agent gratias? 35: Laus illi 3 qui creavit us * 

fpecies omnes ex eo , quod producit terra 3 8c ex animabus earum (idefi mafeu - 

fos, ér fceminas) 8c ex eo 5 quod ipfi non noverunt. 36. Et fignum divina patentig 

ej} ípfis noxs fubtrahimus ex ea diem, & ecce ipfi remanent obtenebratK 37. 

Ét iol currit ad locum quietis fibí ajfignatum .Ha?c efi difpofitio Prsepotentis , 

Scientis. 38. Et lunam diípoiuimus eam in manfiones viginti , ér 0B0 ^ donec re- 
deat ficut .fpadix palmarum vetuftus. 39. Non eft föl, ut competat ei, ut affe- 
quatur lunam in curfu Jup: neque no x efi prarveniens diem; & omnia bxc iiw 
gyrum decurrunt. 40 Et fignum eft ipfis, quod nos portaverimus progeniem 
eorum in Arca plena: 41. Et creaverimus eis c aliquid (Imiié ipíi (idefi na- cdc . 
vés) quod confcenderent ad navigandum . 42. Quod fi" voluerimus, demerge- tudinec * u 
mus eos, neque érit adjuvans eos: neque ipfi liberabuntur. 43. Nifi per mi- 
fericordiam ex nobis , & ad fruendum vita ufque ad ternpus deflinatum . 44/ 

’ Ciun verő dicitur illis: Timete id, quod .eft ante vos, & id, quod eft poft 
vos (idefi pxndm. prafentis , ér futuri fxculi) ut vos* mifericordiam coníequami- 
ni: terga vertunt , ér hmgiiis recedunt . 45. Et.non afféres eis ullum fignum ex 
fignisDomini fűi, nifi fiat ab eo longe recedentes.46. Et,cüm dicitur illis: Ero- 
gate cleemqfynam ex eo 3 quo ditavit vos Deus : reípondent ii, qui funt in- 
fidcles, illis, qui credunt: A11 cibabimus eum 3 quem fi voluerit, Deus ciba- 
bit illumP-d Vos non eftis 0 nifi in errore manifefto. 47. Et dicunt: Quandö a sí vos; 
tomplebitur ha?c promiffio de refurreBione , fi eftis veraces? 48. Non expedlant, 

. dim ita lequuntur , nifi clamorem unum (idefi primum főni tűm tuba tfifrapbelis ) 
fri emedio tollat eos, & ipfi interim inter fe difeeptant (idefi otiosé confabu - 
hntur ),. 49. Et non poterunt concedere teftamentum: neque ad famíliám fuam 
revertentur. yo. Et‘-infuflabitur in tubám Jecundam 3 & ecce ipfi é fepulchris 
ad Dominum íuum properantes egredientur. ji. Dicent: O vseh nobis quís 
excitavit nos á cubili noftro? hoc ej fi quod promifit Miferator, & veraces 
: fuerunt. in ■ hoc Legati. 52. Non e érit 3 nifi clamor unicus D qui excitabit eos ^ c si: 

& ecce ipfi omnes ante nos pradentandi. 73. Hódié ergo non tratftabitur 
:• injufté anima in ülla re: neque rependetur vobis^ nifi^ quod fueritis operati. 

1 54. Porró habitatores Paradifi hódié erunt in occupatione voluptuofa fefe deli* 
ciautes. 55. Ipfi ^ & uxores eorum morabuntur in umbraculis fuper leftulos re- . 
cumbentes. 56. ípfis erunt in eis poma., &' ípfis érit 3 quod poftulabunt. 5*7. 

Pax: di<ftum (idefi dicetur tílis) á Domino Mifericordi. 58. Et dicetur pecoato - 
ribus) íeparaiiiini hódié 6 fcelerati a püs. 59. Nonne conteftatus fűm vos 3 ó 
filii Adam s *ne coleretis Satanan) quippe ipfe eft vobis hoftis manifeftus? 

Et dixi : Colite me: hite eft via refta. 61: Et jám quidem Satanas feduxit ex * 
vobis turbam múltam: An ergo non intellexiftis? 62. Hite eft Gehenna 3 qu£ 
vobis promittebatur. 63. Ingredimini comburendi illám hódié, proptereá, 

^uód fuiftis increduli. 6 4. Hódié figillum imprimemus fuper óra eorum, 
pojfmt fe excufare , 8c alloquentut- nos manus eorum, & teftificabuntur pedes 
Refutat.in Alcor. Ccc eorum 
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eorum illud ^ quod perpetravcrunt, 6 y. Quod fi vellemus. certé deleremus 
oculos eorum. Et quidem properantes currerent per viam. Séd quomodö vi- 
derent? 66. Et 3 fi vellemus, certé tranfíormaremus eo sin Jimias , fues^aut Upides 
in locis eorum: neque pollent abire, neque ’reverterentur. 67. Cui autem 
longam conceífimus vitám 5 inclinabimus eum in creatione (ideft ad fentiem 
& imb etil lem cztatem re ducmus.) An ergo non intelligunt ? 68. Neque docuiixi U s ; 
eum (ideft Mabumetum ) artem yerfificatoriam; neque competebat ei hoc. Non# 
eft idj quod prxdicat ^ nifi commonitio, & leftio manifefta, 69. Ut commone. ‘ 
fadat eum3 qui eft vivus {ideft fiáéin') & jufté competat Diftum (ideft con- : 
d^tf^fiOinfídelibus.70. Nonne vident., quod nos creavimus illis pintér ea D quj : 
fecerunt manus noftrae^ pecora 3 & ipfi illa poííidentes J'unt. 71. Et fubjeci- \ 
mus ea illis ^ & ex eis qutcdam Juntád aequitationem eorum 5 & ex eis qui, 
bufdam vefcuntur, 72. Et ipfis in eis J'unt utilitates vellerum 5 & potationes laéis\ 
An ergo non erunt grati? 73. Et acceperunt prseter Deum altos deos^utjpfl 1 
adjuventur ab illis. 74. Non poterunt adjuvare eos D & ipfis (nempe diis) funt 
exercitus prsefentand i fimül cum illis in Gehennam. 75, Ne ergo contriftet te di- 
öum eorum: nos quippe fcimus id^ quod occultant 7 6. Et id 3 quod manifc, 
ftant. 77. An nondüm cognovít homo^ quod nos creaverimus illum ex fperma* 
te? Et ecce ipfe eft difceptator manifeftus, negando refurreffionem ; 78. Et propo* 
nit nobís fimilitudinem (ideft objicit argumentum in contrarium) & oblivífcitur * 
creationis fuae. Picit: Quis vivificabit oíía^ b cum fint pulvis comminutus? 79. í 
Refponde: Vivificabit ea, qui produxit ea príma vice 3 & ipfe ejt in omni crea« í 
tione fciens : 80, Qui pofuit vobisex arbore viridi ignem' & ecce vos ex eiu 5 
iguem excipitis, 81. A11 etiam non érit, qui creavit Coelos 3 &terram 5 potens! 
ad hoc ? ut creet Emilé ipfis {ideft altos homines fimiles ipfis ?)Utique érit potens : nam í 
ipfe eft Creator ^ Sciens • 82. Porrö imperium cjus 3 cum voluerit aliquid efttcere J 
éji 3 ut dicat ei: Éíto 3 & fűit. 83. Laus ergo illi ? cujus in manu eft llegnum ornnis f 
rei 3 & ad eum in die Judicii reduceminb 1. 
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Ompcndium diiorum juimorum cha-- 

rnóterum (j*-J IAS, dcdit Snrac ti- 

tulum. Quid autem hi íignifkcnt, in- 
ccvtttm , ut alii fimiles 5 nifi, quod ex 
traditione Ebn-Abbafi, vttícribit Zam^ 

chafeerius, exponunt nonnulli, ü o hqmo. 

Scd incpte : ptima cnim Sutre verba diriguntur ad 
Mahumetum, non ad honiméin. Vcrfus illiuj trés 
fupra ofloginta a plcriíquc enumcrantur; Mcccana 

ccnfetur , Vocabatur hxc Sara a Malntmeto 

ülydi CoY jilcara.nl. Utuntur ea Mahumctani ma¬ 
ximé in funere fuorum mortuorum : quamobrcm 

Zamchafecrius ágens de praemio illám legentis, ita 

— / 

fcribit: ^1 ^ ^ C>-^> 
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£hti legcrip Surain yas 5 exqutrens fér eam ‘vnlttw 
J)cÍ i Dcus farcep Ilii peccata y & dablt HU mércédért) 
ac fi légifj'ct jtlcoranum -viglnti duabus r uiclbus. Tw* 
rb Moslemus 5 cui le cl a fuerit Sara. bcec in adventit d 
eitm ^ingeit morth , j>ro qualibet Útiéra ejns , defccn- 
dent decem ^ingeit- s qui fiabwnt díjpo(itt in ordin cs 
ante enni , orantes pro eo 5 <& veniam pro illő depw 
cantes 5 & ajfifient lotioni codaver is ejns 3 & afjeclí' 
buntur fnnits ejns , & orabunt pro ep, ajfifient /«• 
pelttioni ejns . Porró, fi Moslemus legerit Saram j as i 
cum érit in angufins mortis , non accipict jtngeltp 
mortU animam ejrtr, donec vivipcet eum bencpld 11 ” 
tűm Cnfiodis Varadifi cum potione e.\ potionibus ‘Parit* 
difi. Ipje verő bibét illám fiáns fuper flratum fttwfi 
& tunc Angelus mortis accipiet animam ejns 3 & fi 
érit fa túr bibendo , & morabitur in fepulchro fuo. Ó 1 
non indigebit pifeina ulla’ ex pij'cinis T>rophetarum , > !í 
ingrediatur P aradifűm : jam enhn potn explctus érit- 
Et difiit Mahumetus ; 2 jón eft in jíleorano Suraa 
alia , qute intercedat pro lejtőre fito 3 & ignojcat f cC ‘ 
cata anditori Jno , nifi Sara yas . 

XXV. Cum mijimus ad fos duos ex illis ToW 111 
ha ne hiftoriam , íleu fabulám refert Author quidai^ 
Mahumetanus ex authoritate Amrui, Alambati Ab 
faddiij 6c aliorum in libello Arabico, qui ap» d 
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j-nc manufcriptus aflcrvatur, his verbis, quce cx.Ara- 
fcás fideliter tranftuli: Mifit Jefns filins Mari# feli- 
lls mcmorice , Vaulnm , &■ Bicam ad urbcm Mntiocbiam , 
fit ibi prxdicarent , Verhm Mntiocheni eos comprehen - 
£ oSt) & cruciatos carceri inclujernnt , raferunt me- 
dictatem capitis eorum. Cum hoc audiffct 'JeJus^ mi- 
fa eo Simoncm Cepbam , ignotns urbcm ingrefus 

ejti cccpitqitc intrare in Delnbra deorum , quos colé - 
fant > erf i/emre, expolire Idola eortttn , 

erare in iijdem Delnbris . "Putabant üli , ewm prceca- 
c; jrfo/<r /m« .* Séd preces ejus dirigebantur ad Deum . 

antem viderent^ cum adco pitim effe , <?c religio- 
fttvi i fignific averunt id Regi , qni vocavit eum. JLt 
jlle landavit religionem ipjtns , amortm ejus ergo, 
erűn- itaiit Rex admiratns dixerit ei , /e babere duos 
■tyiros carceri inelufos , owiít voluiffent preedicare ei 
filiatn religionem mehortm fua : feqne de illis occiden- 
dis cogitajje. Tunc Simon : ^oc<t, inqnit , utrnmqne i 
fit videamus , utrtim velinr rcjipifcere. yujfit igitnx 
Rex 3 eos adduci ante je. Miferat antem antc.i Shnoif 
ad 'Pátihím , Bicam in carcerc nuncinm , qni prec- 

wonerct coí, ne oflenderent fe illum agnofccrcvei 
ab eo fe ipfos cognofci. Cnm autem coram Rege liter - 
adeffet , di.v/f *7//V Simon Cepba: Szítam religio - 
pjm pradicatisl ati illi dixernnt: Religionem fcfn (i- 
lii Marine, jít verb Simon cos redarguens ,. aixit: 
Quam probationcm ajfertis \m\us ’vefirec Rcligionis r 
illi dixernnt : Habemns nobifenm collyrinm , fpto jt cf- 
c;í??í lini'uerimus flatim videbit • Hoc audito , extímuit 
Rex cum hominibns , aderant , ait illis : 5* de- 
yionfira'veeruis aliquid , cui nihil Jimilc apud nos repc- 
yiatur 1 feqnemur 'uos. Civtn antem cfctim adojocaffent y 
& cnm leni-uiffent flatim vidít, Sáliad cnm vidiffet 
Ke*, eír adflantes tinmernnt. Dixit antem illi Simon 
Cepba: T{e te terrcat boci ego tibt aliqnid jimile búit 
cfícndam. Md-vocatnmqne alium egenm linivit , qni 
epdem modo •vidít. Mdmiratns antem Jle.v, magis 
conjirmatns in Sec!a jua 7 valde honorans Simon cm , 
volnit occidere Vaulnm ? Bicam . Ckí Simon : 7N(e occ/- 
cífljj inqnit , coj j fortaffe enim rcjipifccnt , coíjvo- 
tentnr. Rcflitnit igitnr utrnmqne Rex carceri : chm- 
que itet.nm eos advocaffet ad Je 3 dixit cis : Vos nihil 
fr cijlis 3 quod etiam apud nos non fiat . illi re- 

fjondernnt z IRos cnrabhnns le pro fos . Mddncínm igitnr 
le pro fűm mcdicamine fno mundaveru-nt. Tnitc Simon 
e.it Regi: Ego quoque idein faciam . Mddnxerunt igi- 
tur alium Icprofum 3 quem Simon medicatum cmnnda- 
'jit • Dccrcvit itaqne Rex occidere Sanlitm , Cb“ Bicam , 
Seclam fttam convcrfi fnifjent . Sct£ illi hoc 
rccujaverunt ; ftiaju tamen Simonit , cm?* Jpe rejipi- 
fccntiee carceri rcflitnti funt . Simon verb crevit irt~> 
xfiimatíonc apud Regem , Cb“ popnlum . Dcinde 1 cum 
Rex iternm cos advocaffet , d/A'/'í illis Simon: Ufqu c- 
aiib psrfflitis in obflinatione veflra ? 2 ^/^ aliqnod mí- 
raadum diverfum ab iis , qu# fcciflis , ejjieiatis 5 ílc.v 
interficiet vos. illi verb rejponderunt : 2 ^oj JnJcitabi- 
5??hj mortuos. Tunc Simon - 6 * prodiginm hoc feceritis 
a , me főre primum 3 qut vos fequatur . 11 e a: etiam 
p'omifit 3 je idtm facinrum 3 .& ad exemplnm Regis 


etiam cateri, Forte autem fortuna vidérnnt hominem 
mortuum defervi ad fepnlturam , fnper quem cum in- 
vocaffent Demn in nomine fefn^ flatim (urrexit ví¬ 
vás . Tunc Simon accepta bipenni cucurrit ad Idői a , 
^K<e colé bánt 3 & confregit ea 3 & populns in hoc fe - 
cutus ett eum. Dixit Mlfaddius ; 'Príma civitás , 
amplexa efl Religionem yeju 5 fűit Mntiochia 3 fed ci- 
vitas illa , ^7 quam dicitnr in ^ílcorano Deum mi- 
ffje duos 5 roboraffe eo r tertio , non fűit Mntiochia y 
Jed alia civitas TRavi Mntiocheni credidernnt : *7/<* 
autem civitas ob incredulitatem fnam p unit a fűit a, 
Deo. Hadtcniis Fabula Authoris ‘ Mahumctani, ex 
qua Alcorani verba faciliíis intelliguntur. Eadeiti- 
lere habét Zamchaícenus; Séd contra Alfáddium 9 ‘ 
vilit, urbcm fuifle Antioehiam (ut etiam vult Ja- 
hias). Et illius objecfioni relpondet: Nou civitatcni 
totaiii, fed cos tanúim., qui crcdeie noluerunt, 
Gabrielis voce extinftos fuilFe. 

XX. Fcnit autem ab extremis partibns civitatis vív- 


r w 

yitirfam.] Gclal.’C^.—i—°i evs (jV - 

it OJt í.Jj-Á^oc /j/ c vocabatur Habib, 

Jahcr lignarilts : jamque crediderat in Legatos . Habita- 
bat autem in extremis partibns civitatis . De hoc. 
plura Zamchalcerius . T-rtium autem illum, qua 
Deus duos Legatos roboraííe fingítur , idem Auihor 
Simonem Cepham fuifle pronunciat. 

XXXVIII. Donec redeat fient fpadix pa.lma.rnm ve- 
tnflns ]. Quia fcilicct, ut ait Gelal , hujufmodi fpa-, 

w uj / 9 

dix, feu lamus, ( 3 ^ 

nbi ad ’vetuflatem pervenerit , attenitatnr , ö'* in arcuffi 
cnrvatns flavefcit. 

XLIX. infuflabitur in tubám fecundam ] . Nótát 

hic, ut etiam alibi, Gelal tJ^yLí^jUJÍ 

inter utrnmqne tubarum fonitum interceffurum fpatinm. . 
quadraginta annormn . Vidctur Mahumctus dupliccrriv 
hanc tubám ad fupremum judicium vocantcm, ex 
verbis S. Fauli Epift. 1. c. 15. ad Cor. Ex, in Epift. 
1. ad Thcflal. dclumpíilíc: quibus in locis de foni- 
tu tubx*, Se de novifllma tuba, qua mortui c fepul- 
eris exeitandi funt, fit mentio. Veríim Mahumctani 
nimis craífé, & materialiter Apoftoli y,erba acci- 
piunt. Se íexcentis fabulis permifeent. 

L, Oh is non excitavit d. cnbili noflro.~]l Gelal : 
s- 

(J^OÜ (J-AJ jjjV" 

quia ipji co tomporé , quod intcrcedet inter fonnm_ 
ntrmjqne tnb <e , femper dormient : neqne pcena ulltt 
afjicientur. 

LXXVII. Et ipfe cfl in omni creatione Jciensj. Id¬ 
eit, fcit omnia crearc; vei, ut cxplicat Gelal: no- 
vit quidquid pertinet ad crcaturas,tám ante, quám. 
pofi: crcationcm earum. 
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Stomnino riíu dignum 5 
quod Deus juret per 
Alcoranum 9 Mahume- 
tum effe Prophetam, 
& Alcoranum ipíum_, 
a le miífum fuifle . Quis 
enim adeo hebes eít, 
ut juret, rém aliquam 
veram efíe 3 per ipfam 
re m 9 quam jurát ? Prae terek nemo convenien- 
í er jurát per id, quod eft le inferius. Atque 
ideo i n faeris litteris non legimus, Deum ju- 
rar e 3 niíi per fcmetiplum 5 quia fcilicet nul- 
habét le iplo majorem, per quem juretj 
^ ^ e j utpote íumma, & infallibilis Veritas^ 
Refutat, in Aicon 



efl: fufficiens teftis omnis veritatis. Qiiod ÍI 
quis objieiat locum illum Hamos . cap. 8. Ju- 
ravit Dominus per fuperbiam Jacobs vei jux- 
ta Vulgatam : in fuperbiam y ubi videtur Deus 
jurare per íreaturam : Relpondeo, ibi fuper— 
perbiam accipi pro celíltudine, len amplitudi- 
ne, <& fignificare ipfam Divinam Majcílatem 5 
juxta confuetum Sacrarum Scripturarum mo¬ 
rém , quo Deus appellatur Glória, Honor, & 
-jCelíitudo populi fűi. Scd de hoc,& aiiis ju- 
ramentis Dei in fequentibus Suris vide, quae 
dixi in Prodr. p. 4. cap. ült. pag. 7 6. Et 
dicam infra fuis locis . Casterűm etiam apud 
feriptores profanos fuperbia 3 & fuperbus in 
hoc fignilicatu accipiuntur. Vei dicendum—. 
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effc t fi proprié accipiatur, íiiperbiam Jacob ibi 
a Deo deteftarj , idem efíe , ac con tra fu«? 
perbiam. 

II. Qupd falc quemadmpdiiiB alibi, dicat 
Mahumétus, qupfdam non recipere fidem , 
quia ita JDgus decreyit, qui pqfuit catepas in 
cpJIis eorum , me poífint caput erigere , neque 
fe mpyerp, additív ante, & retrp repagulis^ 
íeu obftaculisj Se tmdique tenebris ofFufis ? ne 
poífint vidcre: confirmat errorem Hmm , & 
íuortim y díim credunt, faptnines ex neceífitate 
peccare ? Se impoífibile eífp illis fidem fufeipe* 
re. 

III. Falfiim prprsus eft, Chpifl:um Domi- 
num mifiífe Lpgatos ullos Antiochiam, vei 
in aliam Jdplolatrarum civitatem. Qiiandiu 
enim vixif nullis, nilj Ifraelitis , vei unius 
pei cultoripus Legem fuaip promplgayit. Ad* 
4 e, S. Paulum, nonnifi pofi: (Dhrifti ad Ccelps 
^fcenfum, fíjifíe illius affeclam , & Apoftolum, 
Bitam verp nupquam, & nufquam apud nos 
Chriíti diícipulum repertum fuifíe . >íec mi- 
ílüs falí'ae cenícjidse lunt collufiones jllae Si-r 
inonis Cephae cum Rege, Se duobus Difcipulis 
Chriíti, quibus le non lolum ridiculum, led 
£tiam impium oftendiífet: nemo enim fané men- 
tis probabit ? poífe íine fumma impietate exte-r 
yius ldololatriam ? falíamque religionem fimp- 
Jari ? durn in cprde fides vera retiiicatur, 
^tiamfi id bona cum intentione, $: cum anj- 
?np yei*a? Religionis propagandáé fiat. Quamöb- 
rem Íj Alcorani yerba illud fignificent, quod 
JExppfitpres ejus affinpant: falfus eíl Akora— 
|?us; iníanus , & impius Mahumetus . Séd non 
CÍl falc djífimulanda Imppftoris malitia: naro_i 


ita ptnnia enarrat, ut non poífit intelligi, a U j ö 
bps períbnis , locis 3 yel temporibus conveniant ' 
Hap enim rafionp in tnto le ponit, ne poífit 
mendacis, yel falíarii a qupquam redar^ui 
etiam alibi faejt in Akorapo, ut in eo } qupd 
refert de mortuis fulcitatis ab E.zechiel. : 
morte, & íufeitatione Nefaemige 5 yel Ezrge- 
de Bicorni, len Alexandro magnó, Se ^líis* 
Hipc ptiam faftpm puto, ut vera nőm ma pl e l 
rumque porrumpatj appeljans v, g. Henoch* 
EdrisJethro 3 Scioaib: Saul, Taiut ; GoJiam, 
Gialut: Jelűm, Ifa , Sic. Ut, fi quid in refe- 
rendis horum rebus ejraret, yel mentitus fuifi 
fetj femper pofiét lp defendere per mutatiow 
nem perfonae, In hoc autem mLiltum debemus 
Alcorani expofitoribus, qui (fiye ariolentur, fi 0 
yevera, ac certa deprpmant) Pieudoprpphet?e 
fűi hallucinatipnes, leu verjús mendacía nobis 
.manifeftant. Alias^ quid dicere potnifienms 
contra eum , yel in hap , vei in aliis faujijf H 
módi ambiguis, & verlatilibus narratipnibus 
quae velut Proteus, poífunt in fexcentas for^ 
más mntari ? 

IV. Si Alcorani Authpr gancam aliquam^ 
yel meretriciam dp m um delcribere yoluifiet, 
aptioribns verbis úti non poterat ? quam iis 5 
quibus hie Paradilujn fuum deferibit; dum il. 
lius incol is nullám aliam , quam cum foemb 
nis luxuriandi , & in tér menfas pelicjandi oc- 
cupationem afíignat. Philofpphi ipfi Ethnici, 
naturac lgmipe duíÜ , agnoverunt, non poífe 
in corporeis voluptatibus hóm mis felicitatenij 
praelertim íummam coníjltere, .fpd in fpirituav 
Jibus animae operationibus efíe collocandara, 
JSed vide ^ ^usc alibi diximus ? Se dicemus , 
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In Nőmmé Dei '(Mijei atoris, Mifericordis. 

* • * 

áOrdinatii^i. T3 Er tí Ordínantes ordinando. 2. Et b Agitantes agitando- 3. Etc Legeit í 
tAaítatrices^ Jt tes commonendó. 4. CertéDeus vefter fané eft unus. 5. Dominus Cos* í 
r LcAríccs. 'lóriim 3 & terrae , & illius ^ quod inter; hseo duó, & Dominus Orientium. <5. j 
Nos certé adornavimus Coelum propinquum ornamento ftellarum. 7. Et ciwj 
ftodiam fiofuimus in éo, ut fecurum fit ab omni Satana rebelli. 8- Non au-; 
dient Satana Proceres excelfos (idefi collocutionem ^íngehrum :) nam appetuntur; 
flammis ab omni latere, repulfione (idefi quibus repelluntur ab - Orbibus Cvkftibm),' 
9. Et Ipfis érit poena perfeverans in Gebenna . 10. Práter illum, qui íubripuití 
fubreptionem (idefi furtim audioit moces \Angelorum :) fed lecuta eft eum fiam ma ' 
penetrans, & ideö fiatim fugit . n* Interroga igitur Meccanos , utrum ipfi jint 
.valeutiores natura: an ii, quos ercavimus (idefi vfngcli^.ó* Cselt.) Certé nos 
creavimus illos ex luto tenaci. 12. Atqui tu admirális perfidiam eornm , & ifi 
Wnőn cóm. í.vrident admirationem túrni. 13- Cinn verő commoniti fuerint d , commonitio- 
wioncfient. ;rem non recipieiit. 14. Et, ciim viderint aliquod fígnum, fubfannabunt illuL 
15. Et dicent; Si hoc cfi , niíi praeftigium nianifeftum. 16. An, poftquaiu 
mortui erimus, & fuerimus pulvis, Se oíía. 17. An utique nos fiumus vere 
fufeitandi? 18. An etiam Patres noftri prjores? 19. Refponde: Ita, & vos 
efiis humiliandi. 20. Et profedló hsec érit vociferatio una, & ecce ipfi vide* 
bűnt fe Jufcitari. 21. Et dicent; O vádi nobisf hxc eft dies judicii. 22. Hac 
eft dics divifionis, quam ut falfam negabatis. 23. Congregate eos, qui ini- 
; qui fuerunt, & conjun&os eorum (idefi diaboios) Se quos coluerunt prancr 
L>eum, & dirigite eos in viam Inferni. 24. Et fiftite eos; quippe ipfi fmt 
examinandi. 25. Quid eft vobis, quod non defenditis vos mutuö? 2 6. Atqui 
ipfi hódié humiliati addu&i [unt. 27. Et accedent alii eorum ad alios, inter 
ie verbis difceptantes. 28. Dicent SeduBi SeduBoribus [uis : Vos certé venie* 
batis ad nos á parte dextera (idefi oftentantes merít atem ^ quam forreBa dexttU 
jurabatis). 29. Refpondebunt feduBores : Atqui non eratis meri credentes. 50. 
Neque crat nobis fuper vos ulla poteftas ad mos cogendos. 31. Veriim eratis 
homines tranfgreífores, ficut nős.- 32. Quamobrem jufté competit fuper nos 
omnes diélum Domini noftri, quo deftinamit nos ad fccnam^quám certé nos íanc 
guftaturi Jumus. 33. Porró in errorem induximus vos: Séd nos certé érámul 
errantes. 34. Utique omnes hi die illa in poena funt aífociandi. 3^. Ccrte 
nos ita agimus cum fceleratis. 3 6. Quippe ipfi, cüm dicitur Illis: Non 4 
Deus, nifi Deus : in íuperbiam efferuntur. 37. Ét dicunt: An verő nos efr 
vnus defertores deonim noftrorum propter Poétám demoniacum? 38. Atqtu 
bic venit cum veritate, & confirmavit Legatos (idefi id , quod pradkaveratf. 
Legáti anterior.es). 39. Vos fané guftatűri efiis poenam dolorificam. 40. Netju e 
retribuetur vobis^ nifi, quod fueritis operati. 41. Séd íervi Dei finceri db 
tycrfo modo remunerabuntur. 42. His érit cibus conftitutus (mane & meftere M 
Taradifo. 43. Poma, & ipfi honorati erunt . 44. In hortis volupitatis. 45. S 11 ' 
per leéiulos fefe invicem refpicientes. 46; Circumferetur illis calix ex f° iv 
h A)bús. te - 47* Limpidus e ad voluptatem bibentium . 48. Non érit in eo offuf ca " 
tio intellcftus: neque ipfi inebriabuntur. 49 ^ Et juxta eos accubabunt ftid[ 
cohibentes obtutum 3 ne alios refpiciant quam ama fim [uosy amplis oculis prs#" 
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tx- 5°' ipfie fint ovum coopertum. 51. Et convertentur alii eorum ad 

a lios, & fefe mutuö interrogabunt - 5 2. Dicet dicens ex illis; Equidem fűit 
n iihi in Mundo quidam conjunftus. 53. Dicebat mibi : An verő tu es ex aftruen- 
tibus veritarem rejurrc&ionis ? 54. An,poftquam obierimus, & fuerimus pulvis, 

& offa, & an certé nos fané judicandi júniust 55. Tmc dicet fo.ciis: Num 
vos vultis mecum zenire profpe&uri Hiúm in Gebenmt 56. Séd ,recufantibús illis 
proípidet ipfe folus e fenefira quadam Taradifi , & videbit eum in medio Infer- 
ni „ 57, Dicet iÍH: Per Deum prope fuífti, ut in ruinam traheres me. j8„ 
gt, nifi fuijfet gratia Domini mei; certé fuiífem ex praeíentatis Gehnm . 59. 
p/mtf habit atores Taradifi: An ergo nos non fumus mortui? 60. Sumus fanéi 
fed mors noftra fűit mors prima (idefi naturális) neque nos fumus in Gebenna 
cruciandi. 61. Sané ha?c efi certé beatitudo magna. 162. Propter hujufmodi 
feljcitatem operentur fané operantes .£3. Utrum hoc, quod diximus , melius ejt 
ad hofpitandum, an arbor Zaeum? 64. Nos certé pofuimus eam (idefi mén - 
iionem fecimus de ea in ^Alcorano) ad contentionem iniquorum, 6 5. Porró ipfa 
fi .arbor, qu$ egreditur in imo Inferni. 66. Produélio (idefi fruBus) ejus Junt 
yeluti capita Piabolorum, 6y. Porrő ipfi (idefi damnati) certé .comeftpri funt 
ex eis, & impleturí ex eis ventres , 68. Deindé fané dabitur illis fuper eos 
(idefi pofi comefiionem eorum) a potus ex aqua ferventiflima.. 69. Tiim certé a certc potus 
rcditus eormn érit fané in infernum, 70. Profeftó ipfi invenient patres fuos im P arus - 
\ fit fuerunt errantes. 71. Ipfi verő fuper veftigia eorum ad currendum ind- 
tabuntur. 72. Et jam quidem erraverunt ante eos plerique Primorum. 73. Et 
jam quidem miíimus inter eos commonitores„ 74. Vide porró, cujufinodi fue- 
rit finis eorum, qui fuerunt commoniti, 75. Práter feryos Dei finceros . 76. 

Et jam quidem inyocíivit nos Noé, & fané euge exauditores (idefi prompté 
cxmdivimus ilhm ). 77. Et liberavimus eum, & famíliám ejus ex anguftia 
magna. 78. Et pofuimus generationem ejus, ut ipfi ejfent reífidui. 79. Et re- 

liquímus fuper eum celebrem fámám apud b pofteros. 80. Pax fuper Noé Ín_• £, u i t r mos 

mnibus c faeeulis . 81. Nos certé ita remuneramus beneíacientes. 82. Quippc cMlmdis> 
ipíe fűit ex íervis noftris fidelibus . 83. Deindé demerfimus reliquos. 84. Et 
quidem é Se&a ejus fané fűit Abraham. 8y. Cilin accefiit ad Dominum 
; fuum cum corde perfecto. 86 . Cum dixit Patti íuo, & genti fuse; Quid efi > 

\tjuod coliris? 87. An mendaciter deos praster Deum vultis? 88. Qme porró ejt 
)opinio veftra de Dominó d feculorum? 89. Aípexit intuitu in ftellas. 90. Et^Mundora. 
] dixit fuis : Certé ego fűm infirmus (idefi cognofco ex afpeElu fiellarum mox me 
)wgotaturum: quare non fiojfum zenire ad [acrificia vefira). 91. At UH difceííerunt 
|ab eo terga vertentés, profeEturi ad feJUvitatem quamdam . 92. ^Abrabam verő 
perrexit clam ad Deos eorum, ante quos erat menfa cum cibis, & dicebat illis 
Ifer jocum . An non comeditis? 93. Quid efi vobis, quód non loquimini? 94. 

Et infiluit in cos verberando manu dcxtera P 95. Et reverfi funt ad eum fe- 
ftinantes pofi fefium fuum. 96. Dixit illis KAbrabam: An ne colitis id, quod 
fculpitis? 97. Deus verő creavit vos, & id, quod fculpendo facitis. 98. Dixe- 
Jrunt UH inter fe , cbm r vidi/fent idola fua ab eo confraBa . Conftruite illi íedificium 
](tdejf fornacem) & projieite eum in Infernum (idefi in ignem profundum ). 99. 
Voíuerunt igitiu* in eum ftruere dolum: Séd nos pofuimus eos infirmos (idefi 
■viblos , & confufos) liberando <Abraham ab igne . ioq. Et dixit illis Abraham: Ego 
fene c abibo ad Dominum meum, qui diriget me. ioí. Domine mi,da mihi e vadcn - 
0 um , qui fit ex Probis. 102. Annuntiavimus igitur ei adolefeentem prűdén** 
ton. 103. Cum igitur perveniífet cum eo ad atatem^ cui competit operandi ftu- 
dium3 Dixit ei Tater; O filiole mi, certé ego videbam in fomnio, quód ego 
fecrificarem te. Vide ergo, quid íentias, Reípondit: O Páter mi, fac, quod 
juffus es.Invenies me, íí yoluerit Deus, ex patientibus, 104. Cum autem am- 
fubjeciffent fe Divino imperio , & proftravit eum páter in frontem (idefi 
fonté ad terram converfa , eum facrificaturus); 105. Et damavimus ad eum, ó 
Abraham. 106. Jam verificaíii vifionem. Nos fané ita remuneramus benefa- 
107, Certé ha 5 c fané fűit tenta,tio manifeíla. 108. Et redemimus 

eum 

w— 







5 8 8 Refutationes in SuramXXX VII. AIc. 

eum (nempe ifmael 3 ftve Jfaac ) hoftia magna. 109. Et reliquimus fuper eum f 
ultimos« apud a pofteros nőmén telekre. 110. Pax fuper Abraham. Ita remuneramus ? 
benefacientes,. m. Quippe ipfe fűit ex fervis noftris fidelibus. 112. Et áru 
nuntiavimus ei Ifaac Prophetam ex Probis. 113. Et benediximus fuper eum 5 
& fuper Iíaac, & ex progenie utriufque fűit benefaciens, & malefaciens ani- 
mx fuae manifeftus. 114. Et jam quidem bcnefici fuimus erga Moyfert^ & 
Aaron- ny. Et liberavimus utrumque^ & populum utriufque ab anguftia 
magna- 116. Et adjuvimus eos contra JEgyptios 3 itaut fuerint ipfi viftores. 
317. Et dedimus utrique íibrum apertiffimé manifeftantem Divinas leges. 

118. Et direximus utrumque in viam reétam. 119. Et reliquimus utrique 
apud pofteros glóriám. 120. Pax fuper Moyfem, & Aarou. 121. Nos fané 
íta remuneramus benefacientes. 122. Quippe ambo fuerunt ex fervis noftris ; 
fidelibus. 123. Et quidem Éliás cert h fűit ex miffis a nobis . 124. Ciim dixit 
genti fux: An non timebitis Deum ? 127. An invocatis Baal., & relinquitis ;; 
optimum creantium? 126. Deus eft Dominus vefter^ & Dominus patrum ve- 
ftrorum primorum. 127. Et mendacii infimulaverunt eum: quippe ipíi erant 
fané prceíentandi in Gebennam. 128. Práter fervos Dei finceros. 129. Et relf i 
quimus fuper eum apud pofteros glóriám . 130. Pax fuper Éliás (ide/l fuper 
Eliam ^ é* fimiles HU ). 131. Nos certé ita remuneramus benefacientes. 132. £ 
Quippe ipfe fűit ex fervis noftris fidelibus. 133. Et profeftö Lót fűit fanéi 
ex miffis a nobis . 134. Ciim liberavimus eum 5 & famíliám ejus univeríam, j ; 
135. Praeter Vetulam: qua periit cum remanentibus ad párnám. 13 6. Deindéf 
perdidimu5 cseteros. 137- Et vos certé tranfitis per eos ( ideft per regiones eo- < 
rum ) mane proficifcentes. 138. Et in noéle: An ergo non intelligitis? 139. 
Et qúidem Jónás fané fűit ex miffis a nobis . 140. Ciim fugit ad navem ple« ! 
trcjcais; nam. 141. Et ejecerunt Nauu fortcs 3 & fűit ex b viétis per fortém. 142. Et 
deglutivít eum pifcis; nam ipfe erűt reus. 143. Quodfi ipfe non fuijfet ex 
Jaudantibus Deum. 144* Profedlö manfíífet in ventre ejus uíque ad diem, 
qua bomines fufcitabuntur. 145. Et ejecimus eum é ventre pifcis in littus., & 
ipfe erat maié vexatus. 146. Et produximus fuper eam plantam ex cucurbita. 
147. Et mifimus eum ad centies mille bomines Ninivitarum 5 aut etiam erant 
plures. 148. Crediderunt igitur: proptereá vitám fruendam dedimus eis uf- 
que ad tempus. 149. Pete porrö ab illís ( ideft Meccanis ) an Domino tuo fit 
filise ipfis verő filii: dicunt enim> Angelus ejfe filias Dei. 150. An ne creavi- 
mus Angelos foeminas; & ipfi funt bujus rei teftes. 151. Nonne ipfi ex mén- 
dacio fuo fané dicunt. 152. Genuit Deus., & pi'ofeftö fané funtmicndzccs, 
153. An elegit Deus filias pra? filiis? 154. Non eft vobis ratio 5 cur ita judi* 
cetis. 175. An ergo non commonefietis (idefl ?ion agnofcetis banc r ueritatem)> 
156. An eft vobis aliqua authoritas manifefta de eo 0 quod dicttis? 157. Affertc 
ergo Íibrum veftrum, íi eftis veraces. 158. Et pofuerunt inter eum (iH 
Deum) & inter Genios ( ideft t .Angelos ) affinitatem^ & jam quidem norunt Ge* 
nii 3 quöd ii., qui h<zc dicunt 3 fané prceíentandi junt in Gebennam. 159: Laus 
Deo ( ideft procul abeft Deus) ab eo 3 quod pra?dica-nt de illő. 160. Praeter fervos 
Dei finceros. 161. Vos porrö., & id 3 quod colitis. 162. Nequaquam vos 
ad illud colendum eftis fedu&uri. 163. Nifi eum., qui eft comburendus in Infet* 
no. 164. Et non eft ex nobis ullus 3 nifi ipfi ftt locus deftinatus in Ccelo. 165. E 
nos fané certé nos fumus Ordinantes Cboros Celeftes ad hudandum Deum. 166. E 
nos fané nos certé fumus laudantes Deum. 167. Et quidem fané dicebant antc 
Meccani . 168. Si quidem fuijfet apud nos commonitio ex Prioribus {ideft liber df 
tus a Deo Tatrébus noftris ). 169. Certé fuillemus fervi Dei finceri. datus fi 
illis xAlcoranus. 170. Verüm noluerunt eredete in illum. Séd mox fcient 3 quidf 
hi proptereá eventurum ftt . 171. Et jam quidem praxeffit diélum noftrum ad fo 

c ipfi. vos noftros miffos d nobis. 172. Quöd ipfi fané c forent adjuvandi d nobis contr 

a ipfi: infideles . 173. Et, quöd certé exercitus noftri fané d forent viélores. 174. R eC 

cinpgnano-de ergo ab eis ufque ad tempus. 177. Et afpice eos: mox porrö afpicient ipp 

aíceiciatio !fó fói eventurum. 176. An ergo e poenam noftram cupiunt ftbt acceler*^ 

" * .. *■ rí - 

nem. ; 
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r i. 177. Atqui 3 cütn dcfcenderit in atria eorum., mala fané érit aurora commo- 
nefaélis. 178. Séd recede ab eis ufque adtempus. 179. Et afpice: mox porró 
ipfi afpicient, quid fibi eventurum fit . 180. Laus Domino tuo» Domino potentiíe 
(ideft procul abejt) ab eo 3 quod prsedicant fakó de illő. 181. Et pax íuper Lega- 
tos. 182* Et laus Deo Domino fseculorúm. 


N O T M. 



rNfcribitur Sura Arabicc a príma fűi di- 

ítionc Oydinatrices , feu Ordi - 

nantes in génére fceminco . Perpcram 
Hottingerus vcrtit Ordines, Eft Mecca- 
na . Verfus habct , juxta communio- 

rcm computum , ccntum o&oginta_. 

trc? , omnes férc breviflfimos. Mihi unus dcfuit, vei 

non advcrti. De Lettoris praemio hxc habé ; O— 

^ «J 

Cd- ölj* c-vC- t5^ 

jY <Yl íí^aJi éd íXg--'^ O-r——»*. 

í p 

Qitl legerh Suram Ordinantinm , 

dabnntur el decem bona juxta numeritni omnls gcnll , 

C 1 Sátán* , <& elongabftnr ab eo rebellio Satanarum 3 
pura;■ jervabitnr a polythela : & tefres erttnt ei duó 
cuflüdcs *rj us dle yefnrreciionis , quod ipfe crediderit 
in lakatos , 

m 

X. Per ordinantes . 3 Gelal ; *>£-^41 

; w j-*JS L* (j ji wL#Jl ^ 

Ver Rugdos , qul ordlnant feipfos in cultu Delivel qui 
tUfponunt alas fuas in aere , expe&antes , quid fibi d, 
Dco prxcipiatur . 

II. Et agitantcs.l Gelal; 

cd Per ^Angolos , qul ági tant nnbes : idefi a*. 
£nnt , Jen addneunt cas . 

III. Ver legentcs. 3 Gelal: -Iy 1 *- 

• í^AXs Ver cctttm ^íngelorum , legunt ^Alcoranum , 
Jahias x UűYt *j cídJl 

X (, cv .Angelos 3 qui legtint[ ideft aadiunt a Deo 3 reve-, 
huiottem 3 qnam communicant Vrophetis . 

V. Domlrtus Orientium. 3 Jalnas juxta expofitionem 

1 * 

Cottada? . r 1 .^ 

. * “ 

; v—( íJjAauj Orlentes funt trecenti fexaginta : & 
totidem Occidentcs . Errat in pluralitatc Mundorum 
cum fuo Pro p hét a . 

Vll Et cnflodiam pofulmus In eo. 3 Vidc, quac de 
oc figmento fuíius alibi dixi . Fingunt fciiicet Moi- 
lemi, ha doccnte Alcouano, ante Mahumeti adven^ 
tűm ditmonas conlueviflc in orbibus coeleftibus aífi- 
erc , uuüc , auriculis ad Ccelorurn foramina admotis, 
furtive cxcipiebant,qux vei Deus Angclis revelaret, 
vei Ang ii jph inter fe colloquerenrur : 6 c hxc de- 
inde Magis } aiiolÍs,ac Divinis manifeftabant5 utca 
ratione íaciliiis homincs deciperent Exorto autem. 
Hah umeto. Deus, flarnmis injedlis, dxmonas curio- 
üüs Augeigrum fermones auribus excipientes á tér- 
go invaíit, atque á cglcftibus Ovbibus eliminavit . 
X. Práter tllnm , qui fubripnh Jhbreptionem . 3 Ex- 

licat Gelal; cídvil (jüavyiüt V cs\ 


K+X^J] Ideft, non au. 

dient ^ijigelicos fermones , nifi Satanas 3 qul andlvlt 
nefeio quid ex colloqnlo Aingefarum > cxceplt Ultid 
cum velocitate . Idem igitur eft , fubrlpuit fubreptlo - 
nem 3 ac furtive íemel feftinanter audivit. Hic t.biter 
repeto, quod alibi ex proféiig dixi ; nejnpé Mahu- 
metanos putare fiam más illas , quibus dsenioncs 
Coslis arcegtur, eíle ftellas,feu exhalationes ignitas, 
quas fxpe videmus in aerc cum funuua velocitate 
difcurrcrc. 

XIV. Et cum vlderlnt allquod flgnum . j Accipit 
hic Gclaí flgnum pro miraculo ; 6 c putat hujufmodi 

miraculum fuiíTc püwáül feljfwnem lm* , de 

qua fit mentio in Alcorano , Verum manifefte pa- 
tét ex contextu, non ági hic de ullo miraculo , fed 
de fignis , lcu verficulis Alcorani. 

XX. Foclferatio nna . ] Erit hete vocifcratio juxta 

Jahiam ÜAnAáJI nltimus elanger tubce vocantís 

ad judicium. 

XL 1 II. Poma. 3 Ha:c fciiicet crunt cibus illis con- 
ftitutus ad prandium , 6 c coenam : de quibus ita Gelal: 

*.—(^Y iiii Y UjJö L* 

; tX— 


Hxc autem comcdent ad dele51átlőném , non ad confer ~ 
•vandam Janitatem . ISjtm habltatores Paradifi non in- 
digebunt prxfervatlvis ad fanitatem 3 cum habeant cor- 
pora xterna , & hnmortalia . 

XLV. S.efc invicem refpicientea . 3 Itaut , juxta Gc- 

lal : (j* 2 -*-? (Sj*. ^ non vldeant állt 

occlpitia allorum \ feu non vértant fibi terga . 

XLVI. Circumferetur illis calix ex fonté . 3 Nótát 
Gelal acumine Epicureo , hujufmodi fontem főre 

jpUI cO-- : 

c.v vino , deflttente fuper faelem terrx , velüti finmimt 
aquarum. 

XLV1I. Lhnpidtts . 3 Arabice cand Idus. Gc!. 

^ m ^ 

cd'* 0.,'ui magis candldus , qudm fit lac. 

Zamchafcerius. videtur rcferre ad caliccm 7 non ad 
fontem. 

m 

L. Qna{i ipfx ftnt oviim coopertum . 3 Gelal; Gí-gdV - 

9 , 

pUji (jjin j 

^ ti n *mJ1 6j3-r£> ^ y^3 ^*^3 ^^ 

Qnafi ipfx In colore jint ovum fivuthionls coopertum 
plumis ejus 3 itaut non pervenlat ad eum pulvls : i&* 
color ejus efl albus mlxtus fiave diné 7 qui esi cofar itt 
focmims landatijfmms . 

LXIII. Utrmn hoc mellus efl ad hojpitandum . 3 
Fit hic comparatio inter cibos, feu xénia höfpitalia 
Paradifi , 6 c Gehennae , in qua damnati vefeuntur 

frufübus arboris Zacnm , quw 9 ut ait Gelal ; 
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et: w 

^3CVwJ| {_>- - 1 1 * ^5^0 (J>»—£>V ocVA.il 

-j’jN t&»tgxj 

preeparata cfi damnátis , pofiima omnitlm arboriim Ve- 
/ért* ob amaritndinem : Dcííí »<í/c* fecit in Tar- 

taro , Kt mox feqtthttr in ^flcorano. 

XXIV. contentionem iniqnorum. Ideit, ut de Ca 
inter fe contenderent, ac difeeptarent Infideles. Gcl. 

; ff . — .. ' áaaj jüJt ^ diiffj -j 

dicebant : Jgtt/T comb úrit etrbores : quomodo ergo n afei 
pótefi arbor in illő ? 

XVI. Felüti capita Diabolornm. ] Gelal: esi 

j&Jl Ide fi ferpentes y tnrpjjhni afpecln . 

XIX. Thm certe redittis eorum . 3 Gelal: e V — ■ A.sb 

• ^ L •g^° Proderit ipfis , 

qubd egredientur ex Gehcnna ad bibendam aqnanis 
jérven tc7n . 

XXXV. "Práter fervos Del finceros . 3 Ni mirum 3 
borúm finis, feu fucccífus érit diverfus. Quidam Inc, 


/ v 9 


CXXIII. Et quidem Éliás .3 Ita cxcutimit fapieiu, 
tes Moskmi in rebus etiam notifíimis , ut de Elia 

ita feribat Gelal: ÜJJ* ur=^ 3^ c 4 s 

? 9 / 

, V 1 CíIaXaaJ {J.——.^jl 

Dicitur fuijfe filins fratris <Aaron , fratris Moyfi ; 
tamen aliter fentimit . Mijfus fűit ad pop tilos , qul Cto 
ránt in Baalbac (eít régió Mefopotamia:) & •vidnlU 
ejns . - 

CXLIII. jQubd fi ipfe 71071 fuiffet ex landantibus [ j 

Gelal : cn— jí Vt xJt V ^76^"* íJyU 

9 

• „vetLI 2 J| (j.^0 (Ám— jL^a^v Síepe enhr 

dhm ejjet in •uentre pifeis , dicsbat : 7 S(on cfi alius Dchk 
preeter te . Laus tibi. Certe ego mique cgi . 

CXLVX Et produxhntis fuper emn plántáin ex-i\ü 

cnrbita. 3 Jahias; ^áaJ 

«? 

(, __gA-lc. ^^rs\3 OortAJ, l\'Sj lajuX^vlo ^^3 ítivUáli 

: raJI eJJl Umbra foliorum ftiornm tegebat étim | 

cb“ bibebat de laclc cjus icwnqite Juh umbra ejns ejnief* 
ceret , obdorniivh . Sed^chtn cvigilajfct , 'vidít cam ex. 
arnijfe . Chmqne proptered trifiaretur y dixit cl Dcus 
per revelationem , <í^c. In eo, quod feribit Jahias, 
illum bibifie de iadte cucurbitae , vídetur addendum 

id, quod habét Gelal; C— 

* Cí^* t 5 —X> L ^áaJ U- — njenie. 


* videtur 
corrigen- 
dum 

?b-J 4 


... W ^ ✓ *-» J 

St alibi legunt (J*—A^AXaewü Salvatos: quidam verő , _.. . , , • v . T T . ■ 

/ bibebat de laclc epis \cmnqne Jttb unibra ejns quicp 

, ’ * ceret , obdor? 7 iivit. Sed^chtn evigilajjct , ajidit cam ex. 

(^A^XdsxII Sinceros j fed utrumquc recidit in idem . arnijfe . Chmqne proptered trifiaretur , dixit cl Dcus 
r ' . ^ < ^ per revelationem , <í^c. In eo, quod feribit Jahias, 

- CIV. £t proflravit emn páter in frontéin , 3X^idcli— jU uniL bibifie de iadte cucurbitae , videtur addendum 
cet fuper ítrucm lignorum facie ad terram conver- ^ 

r . . . , -1 I *-* ív ** k id, quod habét Gelal; C—cx-itj,' 

la; dcinde ínqutt Gelal ; *•—^x>\ 

X_«;vi ^ r _li : ^ L -^ J íU ^ * w, ” e ; 

. . _ _ ad étim capra filvcflris mane , vefpere 3 & bb 

apphemt gladtum gutturi ejtis /ed nihil potuit ejfice~ behat de laclc ejns , donec convalefceret , <rc •vires re. 
re , impcdicnte eni 7 t di'vina potentia . furnérét . Cilin autem dicat Alcoranus , pifccm cvo- 

CV11I. Hí redemimns emn bofíix magnó. . 3 Lo- mu ifie Jonam in nudo , vei in nuditatc , Arabicc 
quens Gelal de hoc Abraha; fadto , ita habét Jo ^ quod communiter exponitur , ;** littoru , 

.. . -.r - . .L ,* V'o ••_ 111 1 Taliias tamen vult Alcorani fenfum cfie , quod jo- 

0 £ : tíY} : nas nudus a pifce ejeftiis fueritIta cnhn feribit •• 

^ 'U JírfU (uj 5 crcXJt ^*9 ^ ^ JljU *U J<j **i jCi M 

* w ' 

. \yfZ+ tX— —quem voluit of- ^ jLfj 

ferre Abraham , fűit Ifmael , •vei Ifaac : natn duplex 

éji fententia. Hofiia •verő 7nagna fűit aries Paradifi , 5=*^ V tjY (J J, -xV (^lűl 


qnem obtnlcrat Habéi Dco. *Adduxit autem eum Gá¬ 
briel , Dominns ^.brahant inmiolavit eum , magni - 
fícans Deum . Sufpicor, Mahumctum ufum. hic fuif- 
fe ca forma loqucndi, quam audiebat á Clniftianis 
tífurparij fcilicet Ifaac ledemptum fuifle hofiia ma- 
gna, nempé Chrifio ; led nihil tale hominem infa- 
aium cogitaífe. 

CX 1 I. Et annuntiavimus ei Ifaac. 3 Notanda ex- 
plicatio Gelalis, qua claré aficr-itur error Mahumeti, 

u* 

Se Mahumetanorum tíDiX? 

- Faluit ( inquit - ) per hoc ofiendcre y eum , qui im~ 

wolari jujfus fuerat y fuijfe aliuin ab Ifaac : nempe Ifi, 
maelem. Qiiia fcilicet pofi: commemoratam immo- 


, l5 aJ1 (J..O \j£ ^ Yj Imiovata tjí 

caro ejns , &, quidquid erat in eo , erat •uelnti puw 
recenter nati: & hoc fgnificat , in nudo j Séd Jk/oht* 
med •unit fignifeare loctim •vacuum, qni idei dicitut 
nudus , qni a in eo nulla erat arbor , •vei alia rés , qtte 
cooperiret eum : quafi ipfe nudus ejfet ab omni re.No- 
tandum autem, Aícoranum poncre cucurbitam f° 
hedera , ex verfione feptuaginta Interpretum , q uíl 
Chriítiani in Orientall Ecclefia utebantur . 

CLXXV. Et afpice eos . 3 Ideit attende finem illő* 
rum . Ita infra v. 179. 

CLXXVII. ^Itqui chm defeenderit .3 Nimirimi, cut * 1 


lationem ponitur annunciatio nativitatis Iíaac . Ve- flagellum Dei advenerit fuper domos eorum , nh^ c 
ifim hoc ipfum óftendit ofeitantiam , feu errorem rum experientnr illum diem, de quo antea com^° 
Xiahumeti, & íaliltatem Alcorani, pefaíti fuerant. 

REFUTATIONES. 


i. Nducitur hic ílatim primis 

(iSíliá verbis Deus tér jurare per 

tres or dines Angelorum ? jfe 
|iy^á 5 e ^ e ^eum unum. Ignoíci 
ÍIIé^Pi poteíl antiquis Poetis, íi 

afierebant. Jovem 3 ac cse- 
teros deo5 3 per ílygiam paludem ? & per in fér*. 


na fíuminaj juramenta fua concipere: fi Uiin,tí 
doquidem Mahumeteus tam frequenter D eU1 ' n -7 , 
per rés creatas jurare confingit; quantumvjs 
abíurdifíimum fít, alium prseter Summám 
ritatem in teftimonium veri per juramentum-' 
adducere. De- quo jam fupra. Illud verő nm*' 1 ' 
bile, feu potius ridiculum eft, Deum ad 

ítionem 


rrr^‘ 3 *w?iK«' iyw^ (- / .(.*, £.,. 5 . f vr 
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£Honem Alcorani Angelorum ordinem deftinaf- 
íe . 

II. Figmentum illud de eje&ione Daemo- 
31 um ab orbibus Cdeftibus pofi: adventum Ma¬ 
iul meti, ne porreíhs auriculis Angelorum íér- 
jriocinationes, Se Coslicolarum arcana curio— 
fiús exciperent , jam íuperiűs explofum eft 
praeíertim quoad eam partém , in ^ua liujuf- 
modi eje&ionis , ieu expulíionis non alii teftes , 
guam ftellas , íeu flammse illáé volantes , 
quas íaspe per Ccelum aereum diícurrere vide- 
irius, adducuntur. 

III, Crambem recoauit , dum aííeclis fuis 
Paradiíi loeo eauponam, fen verius ganeam__, 
proponit , in qua aliud nihil , quam de epu- 
lando, crapulando, Se fcortando cogitetur. 
Modeftius certé Homerus lib. i. iljad . indus¬ 
éit deos in Goslo ícyphos , quos Vulcanus íin- 
gulis merő lpumantes porrigebat, exhaurien- 
tes, Se inprofufos rilíis erumpentes. Mirum__, 
verő , quod , cűm Mahumetus vinum , utpote 
Diaboli inventum , Se rém abominabilem pre- 
dicet y atque adeó fuis rigidé interdieat: illád 
aiihilominiis in Paradifo fuo adeó largiter^ 
beifgneque concedat. At enim vinum illud 
siecjue inebriabit , neque mentem perturbabit. 
Efto: fed neque Inc quodlibet vinum inebriat 
yel mentem perturbat: qnaedam enim vina 
funt fuaviííima quidem , íed nullám in mente 

vei cercbro perturbationem gignunt. Quin_, 

& ea ipía, quse generoíiora funt, íi módéra- 
te y temperateque fűm antúr , corpus , Se ani- 
mum recreant, non lasdunt. Non folum áll¬ 
téin in vino j fed etiam , multpque magis , in 
Ycncre excefítis nocet, quemadmoditm in qua- 
libet alia re, quamvis optima. Debebat igitur 

f Mahumetus non vinum, led immoderatum_. 

; illius uíum prohibere, quantumvis illum non 
ír prohibuerit in fosminis : quas nefeio cur Jin— 
v- gnlas ííngulis Mahumetanis in Paradiib conju- 
aílignet. Ciim enim nunquam eas paritu- 
rasj aut prolem editúrás apud Mahumetanos 
; iriávibitatum íit, ad lolam libidinem , Se fiiam, 
f & alienam explendam defervient. H'ic verő 
f notandum eft, fos min as hafee Paradiíi ibidem 
l creatas fuilfe. Quamobrem uxores , quas hie in 
terris Mahumetani habuerunt, vei á Paradifo 
j: cxcludentur, vei in eo morabuntur quidem, 
led perpetuo viduae , Se cum aííidua Z.eJotypia, 
| ac rabié , dum videbunt antiquos maritos íuos , 
; íingulos cum fua puella deliciari , Se feipfas 
;■ minimé curare. Si haec mulieres Mahumetang 
attentiiis animadverterent, non dubitOj quin 


Prophetae fuo quantocyiis vei Vaíe, vei Ma¬ 
le dicerent. 

IV. Quantum íé in fno Paradiio fpurcum; 
tantum in Inferno fuo ridieulum le Mahume¬ 
tus oftendit: dum, & in eo arbores véré ger- 
minare* Se earum fru&iís Diabolorum capiti- 
bus Jimiles efle pronunciat: potum verő aquse 
fervids damnatis praebendum extra Gelien^- 
nam: cibum autem ex fnuftibus arboris Zacum 
intra ipíam Gehennam miniftrandum fabulatur „ 
Quae fi metaphoricé, vei allegoricé dicerentur , 
aliquo modo pofíent exculari. Veríim, ut jam 
monuimus, hasreticum eft apud Mahumetanos, 
ea, qu^ in Alcoranp dicuntur, non lijtteraliter, 
SCy ut verba fona-nt, fed myfticé, hguratéque 
intellioere. 

o 

V. Ea , quas de Abraham nugatur, cum 
riiu explodenda leftori relinquo . Omni a olent 
Thalmudica Fig menta. Non poflum tamen_ 
difíimulare inícitiam tam craílam Mahumeti, 
Se Mahumetanorum, dum non íolüm dubi— 
tant, uter filiorum Abrahae, Ifmael ne ícili- 
cet, an Ifaac, ad facrifícium deftinatus fue- 
rit: fed in Ifmaelem plerique propendent; qua- 
li verő de hoc in Pentateucho dubium vei mi¬ 
nimum eíTe poflit. Porro ex Alcorano mani- 
fefté colligitur, ut nótát etiam Gelal, Mahu- 
metum in hoc errore fuifte, dum ponit ortum 
lí'aac poft hiftoriam facriíicii. Illud verő pror- 
sus nóvum, Se incredibije: Angelum Gábrie¬ 
lem adduxifle é Paradifo, ubi in pafctiis fpa— 
tiabatur, arietem, quem olim Habéi immola- 
ver-at; ut Abraham illum pro iilio fuo faerí- 
íicaret. Ita explicant Mahumetani verba illa 
Alcorani, Hojliam magnóra- Et nihilominus 
certo credunt Mahumetani, hunc arietem, li- 
cut etiam camelam Mahumeti, Se camelam 

Salöh, Se aíinam Chrifti, & canem léptein_. 

Dormicutium hódié quoque in Paradiio repe- 
riri . Et profeélo non erat, cur Mahumetus 
communem arietem hoftiam magnam vocaret: 
nec dubitandum eft, quin nóvum aliquid, ac 

mirabile innuere voluerit : niíl forte, ut in_; 

Notis indicavi > cum Chriftianis, quid diceret 
ignorans, loqui voluerit, 

VI. Poftremo notandum eft Inc, Se alibi ‘ 
quanta íit Mahumeti calliditas; dum, ut íe 
Prophetam venditet, iníligendam á Deo Mec- 
canis pcenam pr^dicit. Illud fcilicet predicebat, 

quod ipfe animo moliebatur : Et non folum_. 

fperabat, fed feré certo eventurum fciebat, 
cum quotidie partes fuas augejri r Se Mahume¬ 
tanorum videret. 
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In Nőmmé Dei DAijeratoris, TMifericordis . 

2. Q AD, 2. Per Alcoranum contincntem commonírioneoi. 3. itt verő Meccani > 
ij. qui funt increduíi^ vivunt cum faílu :> & fchifinate contra Mahümetmn . 4, 
Quot perdidimus ante eos ex generatíouibus 3 & inclamaverunt petentes auxilium ; 
fed non fűit tempus fuga: ab ha Dei. 5. Et adcnirati funt Meccani 3 quöd vencrit 
ad eos commonítor ex ipfís^ & dixerunt infideles: Hic cft mendacioruin archite- 
dlus. 6. An fáéit deos Deum unum? certé harc ejt fané rés mirabilis. 7. Et abic- 
runt Primates ex illis, diccntes mutubi Pergite D & conílantcs eftote erga deos 
veftros. Profectö ha*c fané eíl rés 5 qux intenditur ab illő (nempe 5 ut reiinquatii 
Deos 'ueflros 5 er adoretis Deum unum). 8. Nihil audivimus de hoc in religione ul- 
tima ( ideft in Euangelio.) a Non eft hoc 3 niíi commentuna . 9. An demiifa eft fuper 
eum commonitio inter nos? Atqui ipíi funt in dubitatione de conimonitione inea: 
Séd nondum guftaverunt poenam mcam. 10. An [unt apud eo$ promptuaria mi- 
fericordiar Domini tui 5 Prarpotentis 5 Donatoris? 11. An cft ipfis Regrumi Coslo; 
rum, & terror^ & eorum 3 quar funt inter harc duó? Afcendant portó per funes 
in Cézium. 12. Exercitus eorum 5 quicunque Jh , ibr diífipandus eft ex conjuratis 
(ideft ficut exercitus conjuratorum). 13. Mendacii infimulaverunt ante eos Legatos 
fuos populus Noé 5 & Mdai , & Pharao Author paxillorum-. 14. Ec Themudan, 
& populus Lót 3 & habitatores Mlaiae (ideft Madianit# * ) Hi fuerunt conjuratí con¬ 
tra Legatos fuos . íj, Omnes b ifti nonniíi mendacii iné ufa ver unt Legatos: q,ua- 
mobrem jufté competiit illis poena mea< 16. Et non expeőant hi .Meccani^ nifi 
itnb clamorem unum novijftnw tuba c nullum érit ab eo efFugium. 17. Et dixerunt 
couiium. Meccani : Domine nofter^ accelera nobis portionéin noftram ante diem Ra- 
haec^rUr!' tlon ^ s ( *deft fupremi judicii . ) ^ 18. Pat.iens efto fuper id 3 quod dicunt , ^ 
íioncmdiöabementő lérvi noftri Dávid prsediti d virtute 5 quippe ipfe erat farpé con- 
iuiíTe vertens fe ad Deum . 19. Nos fané adegimus montes y ut cum illő laudes 

dmam us. canerent Y efpere 3 & rnane . 20. Et aves congregatas cum eo ad landandinri 
Deum . Omnia hac ad ipíum erant fe frequenter convertentia 3 ut ei objeqmren- 
túr. 21. Et roboravimus Regnum ejus 3 & dedimus éi fapientiam, & diftinfti 0 ^ 

nem fermonis 3 ut fapienter Joqui pojfet de omni re. 22. An verő pervenit ad te ( ul ~ 
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eft ad notitiam tuam) hiftoria Litigantium, cum aícenderunt per murum in Ora¬ 
tórium Dávid. *23. Cixm intraverunt ad Dávid, & ipfe extimuit ab eis . Di- * N s ° a t ® c t a ^ f 1 ' 
xerunt ei : Ne timeas : fumus duó Litigantes . 24. Injufté infurrexit altér no- fc pc^mu- 
flrtim adverfus alterum. Judica ergo inter nos cum veritate : & ne iniqué agas; lum > w' 1 ? 

& dirige nos in aequitatem vix (ideft decerne , quid conveniat unicuique noftrum .) uu^mrare 
Porró huic fratri meo erant novem, ac nonaginta oves : mihi verő ovis uni- pcrjanuam. 
c a : & dixit mibi : Da mihi eam euftodiendam, & pra^valuit contra me in fér- ^ 
jnone. 2 6. Refpondit Dávid : Jam porrö iniquus fűit erga te in petitioné ovis turbarent 
tua?, , ut adjungeret eam ad oves fuas. Et quidem multi ex ineuntibus focietatem David oia “ 
in negotiis, fané violenter agunt alii eorum adverfus alios, qui crediderunt, & 
operantur retta. Séd quám pau ci funt hi! Ec cenfuit Dávid (ideft cog»m>)-quöd 
profeéló nos tentaveramus eum per uxorem Úri a: & veniam petiit á Domino fuo; 

& procidit in genua provolutus, & reveríus eft ad Deum. 27. Ignovimus itaque 
Ilii hoc : & quidem fűit illi apud nos fané argumentum bonorum temporalium ; 

& pulchritudo reditus (ideft felicitas Taradifi .) 28. O Dávid : nos fané conftitui- 
mus te a Imperatorem in terra : judica ergo inter homines cum veritate : & ne *fucccffor£ 
fequaris concupifcentiam, ne errare faciat te á via Dei : nam qui erraverint á 
via Dei, ipíis érit poena vehemens, eo quöd obliti fuerint diem paílionis. 29. Et 
non creavimus 1 Coeium,& terram, &qua2 funt inter hec duó, fruftrá. Ha?c eft opi- 
nio eorum, qui non credunt. Séd vádi illis, qui non credunt, ab Igne. 30. A11 
traéhabimus eos, qui crediderint, & operati fuerint, íicut corrumpentes in ter¬ 
ra? Aut traftabimus Pios, iicut fceleftos? 31. b Librum mifimus ad te c benedi- cEftbcacdu 
ctuni; ut fedulö pertraflrent íigna ejus : & ut cominonefiant prsedití cordibus . dús. 

32. Et donavimus Dávid Salomonem. Euge fervum ! (ideft probum fervum no - 
Jtrum ) quippé ipfe erat frpé fe convertens ad laudandnm Deum . 33. Cum expofíti 
fuiffent coram eo vefpere equi,qui ftantes fupra trés pedes, extrema quartipedis 
ungula terram tangebant, curlu velociffimi. 34. Dixit: Cetté ego amavi amorem 
honi terreni (ideft equos) plulquám memóriám Domini mei, non proféquendo óra - 
tionem vejpertinam ,donec abfconderctur föl in velamine noBis , ut curiojiüs equos 
infpkerem. 35. Reducite eofdcm equos ad me. Cumque reduBi fuiffent , coepit 
prarcidere crura, & collá eorum . 36. Et jam quidem tentavimus Salomonem 3 
& pofuimus fupra thronum ejus corpus (ideft Darmonem Jub figura corpor ea). 

Deindé convertít fe ad Deum . 37. Dixit: Domine mi, parce mihi, & da mi¬ 
hi llegnum, quod non competat ulli poft me: tu quippe tu es Donator. 38. 

Et fubegimus illi ventum, qui currebat ad imperium ejus leniter , quocun- 
que ipfe Salomon impuliífet. 39. Et fubegimus illi Satanas ad omne aedificium . 
conftruendum , & pifeationem margaritarum in mari. 40. Et alios ex illis tradi - 
dimus ei vinftos in compedibus. 41. Et diximus et: Hoc eft donum noftrum: 
elargirc ergo, vei retine: fine fupputatíone (ideft quantum tibi placuerit ). 42. 

Et quidem fűit illi apud nos fané incrementum bonorum mundanorum , & pul- 
, chritudo regreííus (ideft Taradifus). 43. Et memento fervi noftri Job, cum in- 
vocavit Dominum fuum , dicens : Equidem tetigit me Satanas calamitate, & 
poena. 44. Refpondit illi Deus : Percute pede tuo terram , & emandbit fons : hic 
érit in lavacrum refrigeratorium, & potum. 45 Et donavimus ei famíliám 
iuam, & íicut ipfam cum ea (ideft reftituimus ei duplicatos domefticos ejus) per 
; mifericordiam ex nobis, & ad commonitionem eorum, d qui praiditi funt d habetiunv 
cordibus. 46. Et diximus ei: Cape manu tua fafciculum virgarum , & percute coi;da * 
eo uxorem tuam , & ne violes jusjurandum. Certé nos invenimus eum pátién- 
tem. Euge fervum (ideft o bonum fervum !) Quippe ipfe erat fepé convertens fe 
ad nos. 47. Memento etiam fervorum noftrorura Abraham, & Ifaac, & Ja- 
cob, prseditorum manibus, & oculis (ideft bonis openbus , & prudentia). 48. 

Eíos certé puros fecimus eos cum fíncera religione per e commonitionem Do- <? rccórda- 
mus (ideft T aradi fi ). 49. Et quidem ipfí apud nos fuerunt fané ex El cótis tionem : 
li Dptimis. 50. Et memento Ifmaelis, & Eliíei, & Dulkephli. Omnes hi fue*- 
f runt ex Optimis. 51. Hsec eft memória eorum in hoc mund0 , & quidem rimen- 
^ibus Deum érit íané pulchritudo regreífus (ideft Taradifus). 52. Horti Eden> 
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quorura aperienda? /unt illis porta?. 53. Difcumbeíites in illis pofcent in ü s 
poma múlta 3 & pottim, & juxta illos puelhe contincntcs.aociüos^nere/piciant altos 
quam amaftos fitos ; coaeva? illis (ideft triginta , ac trium annorura ). 54. Hoc cfl 
quod vobis promittitur ad diem Rationis. 55. Certé hoc efl fané alimcntmn 
noftrum (ideft id , quo alemus illos) non érit illi ulius finis. 5 6. Hoc érit pro pa Sm 
Séd pro fedő iniquis érit fané peííimum regreífus (ideft peffmus finis ). 57. Q e , 
henna: defcendent comburendi in illám, & miferum érit cubile. 58. Hoc érit 
ajimentum eorum ) (guftent porró illud:) aqua fervens, & fanies . 59. Et alia 
ex genere hujus varia . 60. Hxc caterva detrudenda eft vobifcum in Gébén - 
nam: non érit benigna exceptio * erga eos: Quippe ipfí ingredientur combit 
.rendi in Ignem , 61. Dicent feduBi feduBoribus : Imó non convenit benigna ex¬ 
ceptio vobis. Vos prseiviílis in eo (Jcilicet errore) nobis. Atqui infelix érit ha- 
bitatio veftra , & noftra . 62. Dicent: Domine nofter, qui pranvit nobis in hoc 
(ideft in peccato infi'delitatis) auge illi poenam duplicatam in igne< 63. Et dicent 
Meccani infideles in Gebenna: Quid eft nobis, quőd non videmus viros, quos nu~ 
merabamus inter malos, cum tamen véré cffént bont? 64. Excipicbamus eos cum 
derifu. An aberrarunt ab eis oculi noftri? 65. Certé hxc fané eft veritas: 
nempé difceptatio habitatorum Ignis. 66 . Dic Mcccanis : Proíedö ego fum^, 
commonitor, & non ejt ulius Deus praeter Dcum Unum, Viclorem. 67. Do 
minurn Coelorum, & terrse, & eorum, qua? funt inter hxcduo: Prasvalentem, 
Indultorem. 68. Dic: Hsec eft narratio magna (ideft Inc ^koranus) . 69. Vos au- 
tem eftis ab ea longé recedentes. 70. Non erat mihi ulla fcientia de Proceribus 
excelíi s (ideft de ^Angelis) quandö difceptaverunt inter fe de creatiom ^ída . 71. 

b Non fűit revelatuin mihi > nifi, quód ego certé fűm Praedicator manifeftus. 72. 
Memento , cum dixit Dominus tuus Angelis: Ego fané creaturus fura hominem de 
luto. 73. Cum ergo conformavero eum, & infuffiavero in eum de fpiritu meo, 
procidite illum adorantes. 74. Adoraverunt ergo eum Angeli omnes ipíiuniveríi. 
75. Séd Eblis (idejt Diabolus) in fuperbiam elatus eft nolens eum adorare , & 
fűit ex infidelibus. 76. Dixit UH Deus: O Eblis, quid prohibuit te,ne ado- 
rares id, quod creaveram manibus meis? an íuperbé dedignatus es tHum adó- 
rare? an fuifti (ideft putafti te ejfe ex excelfis) ? 77. Refpondit: Ego fűm pra- 
ftantior illő*, creafti enim me ex igne, & creafti eum ex luto. 78. Dixit UH 
Deus : Egredere ergo ex eo (ideft Ta^adijo , vei Ccclo ) nam tu profed ó érts 
lapidatus (ideft ejeBus bűne , vei malediBus ). 79. Et quidem fuper te érit ma* 
ledidio mea ufque ad diem judicii. 80. Refpondit ilk ; Domine mi. Expeda 
porrö me ufque ad diem, in qua homines fufeitabuntur. 81. Dixit illi Deus : 
Utique tu eris ex expedandis. 82. Ufque ad diem temporis determinati (ideft 
ufque ad főni tűm prime tűbe). 83. Refpondit Eblis: Atqui per potentiam tuam 
juro , quod certé decipiam illos univerfos. 84. Pra?ter fervos tuos ex iplis 
íinceros. 85. Dixit illi Deus: Ego autem fura Veritas, & veritatem dico, qubi 
certé implebo Gehennam ex te, & ex iis, qui fecuti fuerint te ex illis uni* 
verfis. 86. Dic, b Mahumeie , Meccmis : Non peto á vobis pro eo, quod vobis 
pradico , uiiam mercedem: nam non ego fűm ex ftudiosé laborantibus (ideft 
non pradico aliquid comparatum ex laboré , & induftria ingenii rnei) . 87. c Non eft 
* hic ^Alcoranus , nifi commonitio d ad omnes creaturas. 88. Et fané cognofce- 
tis, narrationem ejus effe veram poft aliquid tempus. 

N O T M. 


Haraöex íolitanus Sut£ pracíixus 3 nem- 

pe cső Sad , qui eft in Arabico Al- 
phabeto decimus quartus , Se refpon- 
dct ^V Hebraico 5 dedit titulum ipíl 
Suix ^ 'qux Meccana eft , öc veiíiculis 
oíloginta, & ofto conftare communitev ccnfetui: . 
Quid autem Charafter hujufmodi íignificet, Inter- 
pretes doftjores le nefeire fatentur . Quidam divi- 

nánt^ íigniíicare Uérhates^ alii Re- 



Jificntias . Séd abTque ullo fundamento . Qui Suram 
lianc legerit, ci*—^ O-* —I ü ^ 

: fc habebit pro merccdfD, 

hixta pondus uniufcnjnfque montis , eiucm Deus Davi- 









’Sr-Vrv. 


í' 


Refutationes in S uramXXXVUI, Alc. 5 97 


j)ei(s, ne incidat in peccatnm magnnm , vei parvnm . 

II !Ver jLlcorannm . ] Jurát Dcus per Alcoranum : 
{Vd nefeitur, quid juret. Gclai fupplet ex fuo cere- 


bro 
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v _ Y\ (J-a *.SCa> J>.kf Jlü Társ rcfpon - 

Jlváhnjtís juramenti tacetur, Scd fnbanditnr non cfiita , 
Jtcíít diennt infideles Mecca?ii , ^w-ód fcilicct Jint plnres 
pei . jahias , 5 c Zamchafcerius conantur Piophetae 
fűi oícitantiam fexcentis ineptiis defendere. 

XIII. Et Tharao author paxillorum » J Gelal : 0^* 

*> 

&/J-.C. _J (JvO JSZJ 

QJ 

--.JlXsOj kcíJo Figebat Tharao , Jí qnan- 

db alicni iratus fuiffet , qnatuor paxíllos in terra ; 
alligabat illis manns 3 & fedés ejns , £?- c»m dif- 
crneiabat, 

XVIII. Trcediti vírtnte . ] Arabice 0 »jV| .* poteft 

5c verti habentis manns . Rxplicat Gelal -• 1 5 ^ 
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1 J.A$j 0^3 iLJl Oe jjwÜJ! ^ 

. CÍJ- 5 ^ fáj dH tX>J l—- Jbjüc, 

Fér unt , Salomonem , expugnata Damafco } & TSjfibi^ 
retuliffe indemille equos . ,/í/// diennt , Hinni accepiffc cos 
d Vaire fuo y qni cgperat eos ab Jímalecitis .JLlii volunt, 
cos c mari egreffos fűi ffe alis pneduos. Sedens igitnr 
die qnadam Salomon in throno fuo pofi orationem matuii- 
nam jnjjit eos equos traduci in curfn coratn fe : ncc ccf- 
favit tranfitus corum > doncc occnbuit Scl , & ncglcxit 
Orationem vefpertinam , fen preccs ^ qnas vefpcre perfol- 
verc folebat > fieqtie de hoc commonnerunt enm . fd igitur 
egr'c fercns, jnjjit equos illos 5 : am tranfierant in cnr- 
fn 5 coram fe rcduct\ & immolavit eos Deo . Tdeman -» 
fernnt antem ccntum ex generofjfimis eorum eqnorum * 
.Dí?K.r T-'cró cotnpenfavit enni ma jori bono , qudm cffent 
eqni HU 5 qnos immolavcrat } dhm illius imperio ven- 
tos Jnbegit. 

XXXVI. Et jani qttidem tentavimns Salomonem. 3 
Paucis verbis longam fabulám in miit ? qu.£ apud 
Mahumctanos hoc pra'fertim loco fuíliis refertur, 6c 


magna ex parte ex Thalmud in libro par¬ 
te 2. Traftatu jou cap. p"\D: 6c in libro 

ÍOlp 1 ?’ fuper libros Regum cap. 182. defumpta eft . 

^go illant prout apud Ifmaelem filium Aly,6calios 
l^poíTtores Arabice legitur, hic latiné fideiiter refe- 
ram . tíabebat ( inquit ) Salomon pncltam , cni trade* 
bat anulmn fnum , cnm ingredicbattír in feceffitm ,fcu y 
111 alii dicunt } in balnetim , Tradiditque illi die qua- 
dam , <& ingre ff is cft in latrinám . Vcnit antem ad cant 
Dgmon qnidani , jen Genius nomine Sacar in figura 
Salomonis : & accepit ab ca annlnm , pro\ecitque eunt, 
in maré . Et fedit Sachar fuper fedem v Salomonis y 
affumpta figura ejns , <& mtitata fant fíatuta y ac jtt - 
dicia ejns fuper filios Ifracl . Torr'o Salamon cxiit 


r —£>^*£0 JJ! Ide fi virmtem 9 & conflantiam 

itt operibus piis. fejunabat enim alt érni s diebns : & 
fhbac per medietateni noclis y <& dormiebat tertiam par¬ 
tim cjus . 

XXII. Hifioria Litigantimn . J Ita pervertit, 6c fig- 
inentis pcrnufcct nebuló Sacram Hiftoriam ,qute ha- 
bcuu lib. 2. Regum cap. 11. 6c 12. Dilucidat Gelal 

■yerba Alcorani, 6c auget figmentum ? 

r *-* 

lÍ—' 

£ —aiO oK? 

qucerens annlnm fnum (in co qnippe fita crat fiabili- 
t—sbyAP kJ 0L0I ol^í Kcgni ejns ) & non invenit enm . Et cognovit y 

" * qubd Dens Excelfus ipfnm pnnirc voluidct : cppitqnz^ 
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—gj 1 Erant antem hl duó li- 


tigantcs duó ^Angcli , qni vcncrunt ad Dávid in hn- 
jujhiodi figura ? fingentes fibi accidiffc id y quod Inc 
íi arratur per módúm parabola : ut excitarctur Dávid 
ad pccnitcntiam pro peccato fuo. Cum enim haberet no- 
naginta novem nxores , appetivit nxorem cujufdam vi¬ 
li , qui habebat eam folam y & concubnit cum ea,pofi- 
fibi in nxorem copulafjct . lmö verő pritis con- 
cubuit, 6c deindc uxorem accepit. 

XXVI 11 . Confiimhnus te Imperatorcm . ] Arabice 

'íZaXs. ? quaí VoX propric íignificat Succcfforem : 5 c 
hoc nőmmé appellati lunt Prindpcs ^ qui Mahumc- 
to in imperio lucceflerunt , quos etiam nos vulgö 
Chaliphas vocamus . 

XXXIII. Cnm expufiti fnijfent coram eo. J Ideft, 
coram Salomone , ut exponunt Jahias > 6c Zamclia- 

íccrius, qui haec habét.* cJ -—^ qI (Jjjj 

U—* kí>j t őJ 1 r lo 

G—aÜJL*.aJ| 0—v6 
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quod JJens nxceijus ipfnm pnnirc voltiifiet : cppitqm 
circumire terram , ac dicere : Ego fűm Salomon . Jít 
ipfi negabant^cnm effe y ufqneqnb dies qnadraginta [alii 
május fpatinm ponnnt ) pertranfifjent : & ipfe intered 
non comedit qnidqnam . Deindc tranfiens , incidít irv*> 
qnojdam pifeatores , petiit ab cis cibnm . Ilii verő 
pifcem dederunt : cnjns ventrem cum aperniffet y inve- 
nít in eo annlnm fnum . Recnperato igitnr hoc mado 
Rcgno , comprchendit Dpnonem Sacar & alligatum 
enm magnó lapidc projecit in lacum Tyberiadis , Ha- 
dbeniis líiuacl Ín fuo Chronico. 

Alii fabulám corollariis augent. quac non cft hicn;j„< ^ 
operse pretium reterre . Solum noto cauíam , ob- dromonar 
quarn Dcus ita Salomonem Regno privavit , hanc \V* 

q*• v(1 LF• 1-4It » 

aíferri a Gelale tUaó* O'bVj oí^xtCj p a g. 116. 
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1 u 

íUAxV , (j 

: t- ^ £>iXs>-íd qma. nupferat cum quadam mnlierc 

d fe concnpita y qua colcbat Idola in Talatio Salomo¬ 
nis , ipfo infeio . Erat antem Regnnm alligatum anttlo 
pradiclo } quem qnondam d.Ígito detracíum eo , quod 
vcllet in latrinám intrare ? dedit fervandum nni ex 
fccminis fuis y nomine lám ina ut alias confueverat. 
Venit antem ad eam Genius qnidam in figura Salömo « 
jiií) & recepit illum ab. ea . Vult autem Jahias , Sa-' 
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cár fcdiííe pro SaJornone in Throno ejus dics qua- 


draginta. 


XL. VinBos in compeáibus . 3 Addít Gclal : £** ,: v E ' t -í 
Á^t cJf alligatis manibtts jnnciis ad col¬ 

lá eormn . 

XLVI. Cape mann ma fajcicnlum üvegárum . 3 Di¬ 
fii o nem Exponit Gelal: U-'—■* 

fafcicnlnm síipnlarUm , fen -virgarum . Supra 
autem pofucrat lamum palmarum : ubi etiam dl’* 
xit, Job juraífc , fe infiiclurum uxori fua: ccntuni 
ictus, ob culpam ab ea admiflain : 6c , ut fervaret 
jusjurandum, ubi convaluit, femel tantiim pereufftt 
( ita Deo confulente ) ramo pálmáé , in quo ciánt 
eentum fólia * vei, ut hie feribitur fafciculum cen- 

tűm virgarum ^ * ex junco odora - 

to , 'vei ali a re. Cauíam auteni, ob quam Job itá 

juraverit, ait Gelal, fuiflfe .L . ■ gj LL.jV' 

eptia per dián nnam , aliis rebus occupata , morata 
jnijfel ad enni nénire . Jahias autem ex Alhafan cau¬ 
la ni affért, quia (J- —itóJ( c^>j9 Ó>j^ Ojr) el^xít 

í. -,xJ_jls C^y.l 0>^ba ytí\ ^ uxor j fob 

in tjnibnfdam rebus adharebat Satanee , & hortata e(l 
in ári mnt 3 ni ipfc etiam illi adlnereret. 

XLVI 11. 2\os certe pnros fecinms cos . 3 Locus per- 

y. 

Obfcurus. Arabice lcgitur: £-~*5rJldcwJ 

z jioJl tsjft Verior interpretatio videtur cífe : 2{os 

peculiari%a r vimus eos peetdiari gratia , nimirum , »?o- 
nimento , ideft dono, domns • idcíl Paradiíi. Ita vide- 


tu£ probare Gelal, qui jtaJt cacccpit tanquam 
appoíltionem ad &—^JLí. . Zamchafcerius ; ol 


A*.,* 


J ^-§3 ciUlíj lg) 

Senfns efi: peculiari%a r uinms , fen finceri^avimus jby 0 - 
pter hoc , ut fcilicet ipji cff ént ex habitatoribns ejus ( nem- 
pé Paradiíi.) Fel pnrifica'vimns eos aptando illos ad 
enni , <& benigne agendo enni cis , nt cligcrcnt Ultim . 
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L. Et Elifei. 3 Arabice - VCliafao . Gelal: 

. oc-VJ.t) f X!h Hic fűit Vropheta z & Vitt éra 

lám efi fuperflna. Nimmim legendum eft juxta eunij 

^íiafa . Zamchafcerius habét íimilia. Séd puto, utrum^ 

quc falli; öc Inc ági de Prophcta Elileo . Alioqui 

rit prophcta aliquis fiótus . 

LX. H&c catcr'va detmdenda efi 'vobijcum. 3 Hjcc 

verba , juxta Gelal, dicuntur magiftris errorum in in- 

greffu Gehenna:, quia cum ipíis detrudatur in cam 

etiam difcipuloruni corum caterva . 

LXXX. Ego autem fűm Veritas , ■vere dico , ] 

í 9 

Arabice lcgitur ^ —^l^ : Et Veritas 3 & 

Vcritatem dico . Quidam lcgunt utrobiquc cum ra« 
pho : Et Veritas , & Veritas dico : Alii cum Nasbo; 
& Vcritatem , & aieritatem dico , qum videtur cflc 
vera ieflio 5 quemadmodiim etiam in Euangelio Ara« 

bice feepe legimus ^—^C) Vcritatem , 

Vcritatem (feu Ámen, Ámen) dico vobis . 

LXXX. ‘Pofi aliqnod tembus. 3 Arabice : 

fi / 

Gelal : *•——« L^JI .* ide fi die refurreciionis . Scd 

potiiis videtur íignificarc poft bteYC tempus. 


RE'FUT ATIONES. 


1. 





Mpíe inducit Denm juran- 
tem per Alcoranum: ridicu- 
le verő obliviícitur comme— 
morare^ quid juret. Deum 
itaque, feu potiús fe ipium 
eodem tempore , £c impium 5 
& itolidum 3 ílnltumque fa- 

ck Mahumetus . 

II. Iterum redit ad fabulas de iiibjeílione ; 
obedientia montium & avium imperio Da- 
vidis. Et prseterea fabulas mifcet mendaciis, & 
perverik liifloriarum facrarum narratione . Cűm 
enirn ex Sacris literis iib. 2. Regum cap. 1 z. 
liabeamus, Deum miíiífe Náthán Prophetam > 
ut commoneret Regem Dávid de peccato lüo 3 
propoíita parabola duorum virorum: alterius 
divitis, qui habebat oves^ & boves plurimos; 
alterius 3 qui nihil habebat praeter unam ovem: 

quam dives, ut exhiberet convivium cuidam_, 

liofpiti, parcens furnéré de ovibus 5 & de bo- 
bus íuis 5 a paupere rapuit 5 & ma&avit^ ut 
liofpid comedendam apponeret: fingi t nebuló 
impudentiííimum commentum; duos Jcilicet An- 
gelos y litigantium hominum forma aífumpta, 
ijitroifle per feneftras confenfo muro in Oratorio 
Dávid 3 eumque de peccato fuo commonuiífe. 

III* Eingit nóvum commentum, nullius ve- 
ntatis y aut verifimilitudinis . Refert Salomo- 
ncm immolafie Deo nongentos equos y eo 3 quöd 3 
ut in curiu tranfeuntes illos aípiceret 3 vefper- 


tinas preces neglexiífet. Erant equi juxta Di* 
vinam leo-em, animalia immunda: nec licebat 
Salomoni ea offerre Deo 3 neque pauperibus in 
cibum eorum carnes dilfribuere 3 quemadmo- 
dúm illum diftribuiííe refert Gelal. Quőd verő 
hujufmodi equos duxerit Salomon in prsedam-i 
expugnata Damaíco ; vei jidem equi alis prsc- 
diti 3 velut totidem Pegaíi é mari prodierint, 
quemadmodum referunt expoíitores 3 inter iné- 
ptifíimas nugas reponendum eíl: prselertim, quia 
Salomon fr.it Rex pacificus^ nec ullum bellum 
contra Damafcunij vei alias urbes geffiíTe lc w 
gitur. 

IV. IJlud^ quod Mahumetus tantummodő ín* 
nuit obfeurioribus veibis; Expofitörés verő Al 
corani difíuíiüs referunt: nimirum Salomonem 
a Deo ípoliatum Regno fuilfe , eo 3 quőd, ann" 
lum y cui Regia illius poteftas 3 ac Dignitas al- 
ligata erat 3 amifíiílet, Se interim dilin Salo" 
mon exul Se mendicus vagabatur 3 Daemonem 
vices illius in adminiftrando Regno expleviflbj 
& alia hujufmodi monftra : totum 3 ut dixim uS 
é Thalmudica cloaca erű tűm eft: neque in Sa¬ 
cris literis ullum 3 vei leviííimum veftigiurn n- 
lius apparet. Qoamobrem non eft 3 quőd nt-^ 
hujufmodi ineptiis confutandis tempus terammj 
quemadmodum neque in aliis 3 quas addit, d 
traditis a Deo Daemonibus Salomoni in fabroS; 
urinatoreSj Se mancipia manicis^ & compedi 
bús alügata. Vid 0 prod. p. 4. c, ült. pag. 

V. Ea 
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V. Ea etiam 3 quse de Job comraemorat, fe- 
j-é omnia fabulofa funt 3 necjue ulJnm in Sacris 
Jitteris habént fundamentum . Illud verő iníi— 
gnem Dei injuriam continet, & quodammodó 
illum veríipeJIem, ac nugatorem facit, dum 
lingitur prsecepiífe eidem Job, ut ad complen- 
dmn jusjui'andum 3 quo is juraverat, lé infli- 
fturiim uxori centmn ictus, lén plagas, ob 
cuJpam neicio cjuam ab ea admiíTam, li conva- 
Juiflet: praecepifíé , inquam 3 ei ut ítipuIaruirL-, 
fafciculo, vei ramo pálmáé centum ílipulas, lén 
centum fólia continente 3 uxorem femel tan— 
tinn verberaret. Hoccine eít juramentuin com- 
plere f An non eít hoc ridiculum liibterfu— 
gium, & felírni is sequivocatio , & 3 quod Efopi- 
cx fabula; perfimile vjdeatur • in qua rufticus 
pauper, cui unicus bős erat 3 aegrotans, vovit 
Jovi Hecatomben^ ideit centum boves 3 li con- 


valelceret f Ubi verd convaluit 3 centum exi- 
guos boves é creta compaétos 3 eidem Jovi ob- 
tulit, ac per hoc lé voto iatisfecilfe fibi per— 
liiafit. 

YI. íterum Paradifum fuum in fcenam re— 
ducit, qualem toties ha£tenüs repraefentavit: 
nimirum, cujus íumma felicitas in conviviis, 
ac libidinibus íita fit. Vide 3 quae íuprá difta 
lunt . 

VI í. Concludit Suram obíoleto, putidoque 
figmento 3 toties decantato 3 de creatione Ade , 
Se de Angelomm adoratione 3 qua illum Dei 
juíTn venerati íiint: itemque de Ebiifi, lén Dia- 
boli protervia, dum eumdem adorare recufavit; 
qus; omnia .lé per lpccialiííimam Dei revela— 
tionem cognoviífe (quippe antea tam arcani 
mifterii infanriíhmus erat) affirmat, Vide 3 qu£ 
de hujulmodi commento didta íiint in Sura 2* 
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J • fA Emiífio Libri hujus eft á Dco Prsepotcnte 3 Sapíente. 2. Nos quidcm 
J^y. dcmifimus ad te huné librum cum vcritate: itaque colé Dcum, puré 
cxhibens illi religionem. 3. Nonne competit Deo religio fincera? Séd, quí 
r acceperunt praeter eum patronos^ dicentes : Non colimus illos 5 niíí üt appro- 
pinquare faciant nos ad Denm cum incremento (ideft profim) certe Deus ju- 
i dicabit inter eos, & inter Fideles circa id 3 in quo ipíi fuerunt difcrepantes. 
[■; 4- Profeílö Deus non diriget eum^ qui fuerit mendax 3 infidelis. 5. Si vo- 
;v luiííet Deus habere prolem: profedtb elegiíTet ex eo 5 quod creat, id 3 quod 
v voluiíTet. Laus ejus. Ipfe eft Deus Unus 3 Prsedominator. 6 . Creavit Coelos 3 
& terram cum veritate. Immittit noílem in diem 3 & immittit diem in no- 
clem ( idefi fuccedcre facit alteram altért per vices) & Tervire facit Solem, & In¬ 
nám: quodlibet borúm currit ad métám determinatam. An non ipfe eft Prte- 
potens 3 Indultor? 7. Creavit vos ex anima una (ideft ex xAdam) deindé fe- 
cit ex ea conjugem ejus (ideft Hevam) & demifit vobis ex pecudibus oüo 
paria. Creat vos in uteris matrum veftrarum 3 creationc poft creationem (id¬ 
eft in varias formás commutando 5 ut in molam ^carnem &c.) in tenebris tribus (id¬ 
eft in vemre 3 in matrice 3 & in fecundinis.) Ifte eft Deus, Dominus vefter: ipíius eft 
Regnum: non eft Deus 3 nifi ipíe. Quomodö ergo avertimini a fervitute ejus ? 
(' Si ingrati fueritis 3 certé Deus eft dives fíne vobis: Séd non piacet ilíi in 
fervis íuis ingratitudo. Si autem grati fueritis 3 complacebit fibi de vobis 3 & 
non portabit portatrix onus alterius (ideft ma anima non punietur pro peccato aU 
f tftius . ) Deindé ad Dominum veftrum érit reditus vefter 3 & enarrabit vobis 
u J d 3 quod fueritis operati. 9. Ipfe enim eft Cognitor eífentiae pedlorum (ideft 
arcanorum animi). 10. Cum autem tetigerit hominem aliquod damnum 3 invocabit 
Í-, dominum fuum reverfus ad eum . Deindé ubi compotem fecerit eum alicujus be-^ 

. neficii ex fe: oblivifcetur illius > quem precatus fuerat anteá 3 & ponet Deo altos 
Dew fimiles, ut errare faciat bomines á femita ejus. Dic bomini bujufmodi : Frue-. 
% re / ll infidelitate tua modicumi namque tu eris ex habitatoribus Ignis. ii. An 
3 e ft fedulö devotus in horis noftis 3 adorans, & ftans 5 & metuit noviflimuru 

efutat.in Alcor. Eee ' faecu- 
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fseculurn, & fperat mifericordiam Domíni fyi, ojtimabitur apud Deum ficut iJk , qui 
ejt infidelis , ’«£ trmjgrejjbr ? Dic; an ada?quabuntur, qui faunt, & qui nefciunt? 
Profedó comnionefieiit pra?diti cordibus. 12. Dic: O ferví mei, qui credidiftis 
timete Dominum veíírum. Illis, qui benefecerint in hoc myndo, érit bonum & 
terra Dei ejt ípatiofa. Prof ed ö retribuetur patienter fuftinentibus merces eorum 
fine cornputatioiie ( ideft fine mcnfura ). 13. Dic: Equidem juíTus fűm colere 
Deum, puram exhibens illi religionem. 14. Et juíTus fűm effe primus Mosle^ 
morum. ij. Dic: Equidem timeo, fi inobediens fuero Domino meo, poeuam 
diei magna» Dic: Deum colo , puram exhibens illi religionem mearn. 
Colite porró, quod vultis prater eum. Dic: Certe pereuntes, qui perdunt. 
anirnas fuas, & familias fuas in die refurredionis; nonne ha?c eft perditio 
inanifefía? 17. His erunt defuper ipfos umbracula ex igne; & defubtus ipfos 
umbracula ex igne. Per hoc deterrebit Deus fervos fuos, dicens : O íerui mei^ 
timete ergo me.. 18. Qui autem declinaverint Idola, ne colant ea, & converfi 
fuerint ad Deum: his érit fauftum nuncium. Euangeíiza ergo fervis meis; Qui 
obedierint dido meo, & fecuti fuerint optimum ejus, hi [unt , quos direxit 
Deus, & hi funt prsediti cordibus, 19, An ergo, cui jufté competit verbum 
poena? (ideft damnatio in Gebennam ) an,‘ inquam , tu liberabis eum, qui eft in 
Igne Gehenna’i 20. Veriun, qui timuerit Dominum fuum,ipfís erunt coenacula, 
fupra qua? erűm alia coenacula fabrjcata; current fubtus ipfa fluvii: promiflio 
Dei; non adverfabitur Deus promifíioni fua. 21, Nonne yides, quöd Deus 
demittit e Coelo aquam,. 8c immittit eam per rivos in terram: deinde educit 
per eam femeii diyerfuiti coloribus fuis? Deinde arefacit illud > quamobrem 
videbis illud flavefadum; Deinde. redigit illud in frufta. Profedó in hoc cer¬ 
te eft eruditio prxditis cordibus. 22. An ergo ille, cujus dilataverit Deuspedus 
ad religionem Eslamiticam ,ac proinde ipfe juerit fuper Iucem a Domino fuo: 
érit ftcut ilk 5 cujus induratum eft cor? atqui vádi duris cordibus fuis á memó¬ 
ria Dei; hi [unt in errore manifefto. 23. Deus demiíit pulcherrimum narra- 
tionis ( ideft ÍAlcoranum) librum inter fe fi miiem (ideft, in quo omnia ftbi optirnl 
rejpondent, & conveniunt) iterata continentem. Horroré percelluntur ex eo, 
dum legitur ^ pelles eorum, qui timent Dominum fuum. Deinde mollefcmit 
pelles eorum, & corda eorum ad commemorationem Dei. Hite tft diredio 
Deií diriget per cam, quem yoluerit: quem autem errare fecerit Deus, non 
érit ei ullus diredor. 24. A11 ergo, qui timuerit in facie fua malum poeníe in 
die refurredionis, érit ficut ide , qui jecurus juerit ab eo.dem maloi Et dicetur 
iniquis: Guftate, quod fuiftis lucrati, 25- Mendacii arguerunt Legatos fuos ii, 
qui fuerunt ante eos ( jcilicet Meceani ) quamobrem venit ad eos poena de unde 
jion animadvertebant. 26. Et guftare fecit eos Deus ignominiam in vita munda- 
na; Séd certe prena aherius vita? crtt gravior. Si fcirent boc , non itt agerent . 27. 
Et jam quidem propofuimus hominibus in hoc Alcorano de omni fimilitudine, ut 
ipíi commonefiant. 28. Ledione Arabiea, non habente diftoríionem ( ideft Jint^ 
errore, uel contrarietate) ut ipfi timeant Deum. 29, Propofuit Deus parabolám; 
virum, cui fint födi (ideft plures Domini) inter fe diífidentes , & virum addidum 
uni tantum viro (ideft unt Domino.) An seqnabuntur hi duó in fimilitudine? Laus 
Deo. Verum plerique eorum nefeiunt. 30. Profedö tu moriturus es , & illi fané 
„ morituri junt . 3.1, Deinde vos fané die refurredionis apud Dominum veftrum 
difeeptabitis. 32. Quis porro eft iniquior, quám^ qui mendacium profért de 
r°f^cíj ^ e ° 5 ^ mendacii redarguit veritatem cum venit ad eum? nonne eft in Gehenna 
jnTquatta" receptaculum infidelibus? 33. Qui autem venit cum veritate, & credit in eam: 
hi funt timorati, 33. Ipfis érit^ quod voluerint apud Dominum fuum. Ha?c érit 
retributio benefacientium e 35. Ut expiet Deus ab eis peífimum, quod fecerunt 3 
& rependat eis mercedem eorum propter optimum, quod fuerint operati. 3^« 
Nonne & Deus lufficiens fervo fuo? Séd perterrebunt te metu eorum, qui junt 
pratter eum (ideft deorum juorum.) Et quem errare fecerit Deus, non érit' illi uU 
lus diredor. 37. Quem verő direxerit Deus, non érit illi ullus errare faciens 

wm. An non eft Deus Pra?potens^ habens vira uleifcendi? 38. Et profedó, fi 

inter- 
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interrogaveris eos 3 quis crcaverit Coelos 3 & terram 3 certé refpondebunt: Deus' 
pic: An ergo putatis 3 ea Numina 3 qux invocatis pintér Deum> fi voluerit mih 1 
Deus noeere : utrum ipfa relevatura fint nocumentutn ejus? vel 3 y* voluerit rnihi 
niifereri 3 utrum ipía impediturá fint mifericordiám ejus ? Die: fufficientia mea 
Peus: fuper eum confidant Confidentes. 39. Dic: O popule meus, operamini 
feamdum ftatum veftrum: certé ego operaturus jum juxta ftatum meumi mox por¬ 
ié fcictis, 40. Ad quem veniat poena ignominia perfundens eum 3 & defcendat 
fuper eum poena ílabilis (ideft Gchenn<t). 41. Nos certé deinifímus fuper te li- 
bruin ad commonendos homines eum veritate. Porrö, qui direöus fuerit 3 fibi 
ipfi érit direBus. Qui verő erraverit: utique errabit contra íe ipfum. Neque 
tu cs fuper eos procurator. 42. Deus fato fungi faciet animas tempore mór- 
tis earum 3 & qua? nondum inortna* funt 3 fato fiungi fiadét eas in íonino earum 3 
& a recipiet ad /é ? quas decrev-it fuper eas mortem 3 & mittet alias ad métám *rctmcbit: 
determinatam {ideft relinquet eas in corpore ujque ad <veram mortern,) Certé 
in hoc funt fané iigna (idefl argumenta rejurre&ionis ) hominibus 5 qui recogitant. 

43. An fufceperunt praeter Deum i liter ceífores ? Dic: A11 fieciftis hoc 3 etiamíi 
: : non h pofiim obtinere quidquam, neque intelligant? 44. Dic: Deo competit & pofiidéit: 
iiiterceflio univerfa (idefl concedere aliis fiacultatem mtercedendi . ) Ipfius eft Regnum 
Coelorum 3 . ac terra?. Deindé ad eum reducemmi. 45. Cimi verő commemo- 
v, ratus fuerit Deus unus ipfe 3 coarélantur ob horroréin corda eorum 3 qui non 
jr credunt in alterum feculum. Cum verő commemorantur ii 3 qui fűm prseter 
cumi ecce ipfi latitia períunduinur. 4 6. Dic: O Deus Conditor Coelorum 
& terra? 3 Cognitor Arcani, & manifefti: tu judicabis inter fervos tuos circa 
id 3 in quo erant inter fe diffidentes. 47. Quödíi porrö fis, qui fant iniqui, 
e(fet id quod eft in terra totuni 5 & tantumdem cum eo: profeöö redinié¬ 
re nt íeipíos eo á milo poén# die reíurreftipnis 3 & apparebit illis á Deo 
id., quod nunquam fuerant opinati. 48. Et apparebunt illis mala iliius 5 quod 
fuerint operati, & circundabit eos id 3 quod irridebant, 49. Cum autem te¬ 
ngerit hominem darnnum 3 invócabit nos. Deindé 3 cum compotem fecerimus 
eum alicujus bcneficii ex nobis 3 dicet: Profeétö dátum fűit rnihi hoc propter 
fcientiam (ide fi , qui a Deus fciehat ^me effe digrnm eo), Verum hac eft tentat/o 
qua Deus homines ex peri túr : verumtainen pleriqué eorum neícíunt. 50. Jam cíi- 
xerunt hoc illi 3 qui fuerunt aote eos: Scd non profuit illis id 5 quod fue- 
runt lucrati. 51. Inciderunt itaque eis mala illius 3 quod operád fuerant. Qui 
autem iniqué egerint ex illis (ideit Meccanis ) incident illis mala illíus 3 quod 
operád fuerint: Neque ipfi erunt infirmantes Deum 3 ne puniat idős, 52. An 
f nondum noverunt 3 quod Deus dilatat opes 3 cui vult 3 & coarftat? certé in hoc 
f funt fané figna hominibus 3 qui credunt. 53. Dic: O fervi mei 5 qui praevari¬ 
ja cati c eílis contra animas d vefl:ras 5 ne defperetis de miíericordia Dei: quip-Sfuas\ 
pe Deus ignoícit deliftis omnibus : Nana ipfe efl Indultor^ Mifericors. 54. 

Et revertimini ad Dominutn veftrum 3 & tradite vos illi 5 antequain adveniat 
vobis poena: deindé non adjuvabimini. 55. Et feftamini optimum illius 
quod demiffum eft ad vos á Domino veftro (ideft xAkoranum) antequam ad- 
veniat vobis poena repenté, & vos animadvertatis. 56. Et e ante quám dicat 
anima: O dolor 3 pro eo 5 quod negligens fűi in latere Dei (ideft in obedien- 
do eig quafi ejus iateri ajfiftens) & proffe&ö fuifti fané ex illudentibus. 57. Vei 
; dicat: Si quidem Deus direxiffet me, certé fuiííem ex timoratis. 58. Vei di- 
- ^at 3 cum videbit poenam: Si porró mihi fioret rcáitus in mundum y dlem ex be- 
nefacientibus. 60. Atqui jam venerunt ad te figna mea (ideft ^Alcoranus ) &, 
ut mendacia infimulafti ea 3 & in fuperbiam elatus es 3 ne ere deres in ea y & 
fuifti ex infidelibus. 60. Et die refurreéfionis videbis eos 3 qui mendacium 
protulerunt de Deo: facies eorum nigrse. An non érit in gehenna recepta- 
°ulum efferentibus íéfe in fuperbiam? 6i, Et liberabit Deus eos 3 qui timo- 
q lati fuerint 3 ponetque eos in loco felicitatis eorum: non rangét eos malum 3 
q ueque ipfi contriftabuntur. 61. Deus eft creator omnis rei 3 & ipfe fuper o- 
Umem rém eft procurator. 63. Ipfius funt claves Coelorum 3 & terrae: qui au- 
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tem non crediderint in íigna Dei 5 hi erunt pereuntes. 64. Dic: An ergo pr^ 
tér Deum prceeipitis mihi, nt colam alios Deos 3 ö Et jam quidem 

di< 3 um fűit per revelationem ad te 3 & ad eos 3 qui fuerunt ante te; Cetté fi 
affociaveris Deo alios deos 3 érit omninö inutile 3 ac vanum opus tuum 3 & 0 „ 
mnino eris ex pereuncihus. 66 . Quin imö Deum colé 3 & efto ex agentibus 
gratias. 67. Séd non menfuraverunt Delim veritate mén fura: ejus., & terra 
univerfa crtp pugillus ejus in die refurredionis; & Coeli erunt convoluti in 
dextera ejus. Laus ejus5 & exaltetur ab eo^ quod aífociant UH. 68 . Et h> 
fuffiabitur in tubám príma vice 3 & a cofruent exanimes, qui [unt in Coelis^Sc 
qui fűm in terra 3 prceter cos, quos voluerit Deus. Deinde ínfuíflabitur in_, 
eam íecunda vice 3 & ecce ipíi , qui erant mortui n furgentes afpicient 3 expeffan - 
tes , quid fut árum fit. 69. Et coviifcabit terra ex Ince Domini fűi , & ponetur 
Liber 3 & adducentur Propheta? 3 & martyres teíies, & judicabitur inter eos 
cum veritate , & ipíi non tradabuntür iníqué. 70. Et íatisfiet omni animse pro 
eo, quod operata fuerit^ & ipfe érit fcientiflimus de eo, quod fecerint. 71. 
Et ducentur, qui infídeles fuerint in gehennam per catervas 3 donec , ubi per- 
venerint ad eam 3 aperiantur portáé ejus. Et dicent illis Cuftodes illius; Non- 
ne venerunt ad vos Legati ex vobis., qui recitabant vobis íigna Domini ve- 
ftri, & comminabantur vobis adventum diei hujus? Refpondebunt: Udque; 
Séd competit verbum poénné (ideft pradefiinatio ad Gehennam) fuper infídeles. 
72. Dicetur illis: Ingredimini portás gehenna* perpetuö commoraturi in ea. 
Mii erűm porrö érit receptaculum fefe fuperbé efferenti.um, 73. Et ducentut 
Ilii, qui timuerint Dominum fiúim, in Paradifum per catervas* donec perve* 
niant ad enni, & aperientur porta? ejus., & dicent illis euftodes ejus. Pax fuper 
vos: felices eftis: ingredimini ergo in enniperpetuö commoraturi . 74. Et re- 
fpondebunt; Laus Deo, qui verifícavit nobis promifíionem fuam, & tradidit no- 
bis in lnvreditatem terrarn, ut hahitemus in Paradifo, ubi voluérimus, Et euge 
merces. operantium. 75. Et videbis Angelos nudatos pedibus in circuitu Throni, 
ceiebrantes laudem Domini fűi, & decifuin érit inter eos (fcilicet homines) cum 
veritate 3 & dicetur; Laus Deo Dominó a IXculorum, 


N O T M. 


Nfcribitur Siira Arabice Cetterv .e; Ub 1 £jjJ.b 




quia verfu 70.6c 72. inducuntiu- impii 
in Gehennam , Pií aútem in Paradifum 
catervatim introirc . Moccanom facit 
Gelai, preeter verfum 52. qui incipit: 
Dk: 0 fervi mei ; cui nonnulli add unt duos fubíc-i 
quentes . Cin* veio hős pia: exteris ? Cafu i.ax- mihi, 
ac remere videntur a Moslcmis aűcri . Ccrtc Jahias 

110tat •: : c^ 1 h<ec efi tova.. Mcccana . 

Cuinam fides habenda ? Verfus feptuaginta quinque 
vulgö ponuntur : alii pauciores enumeranr bjihil 
in hoc certum , aut conftans . Prgmium Leceoiis .* 

wu 

f. 1 ^1 I cjj^Au 

p. 

•> ? 

* cJ-f JQjtt Ugerh Su- 

ram Catervarmn , non prcecidet Deus fpem ejus hi—> 
dk refurreclionis ^ <& dabk Ilii prémium Thnoratorum , 
jf \efertur antem 3 Mahnmetum confuevljjc Jingiilis ito~, 
tiibus légére Snram , <pn& infcribhur Filit IJrael ? Ó* 
Jjanc de Catervis , 

VII, Jit demlfit vobis c.\ peendibus ocío paria. Ita 
explicat hacc vetba Zamchafcerius ; ^ JIjÖ 

^íuJb J^Vt CM ^ 


: XÖj *b 5 ' Dkitur Deus crcajfe cas in Varadija , 


deinde defeenderc fed fje carnndem oclo paria^ jnafculum , 
& fícniinam : nimirmn pár Camelornm , pár bonm , pár 0- 
viu?n i & pár caprarnm •* itant b)c^ pár dicat fingnia^ qita- 
teniis aedpiuntur cum aiio pari 5 fen- referuntnr ad il- 
Ind , cum alioqui jint fingul art a ^ & individua . Ni mi. 
rum 3 ut íint o.cto relatíve conjuníla , feu conjugata. 

XXIII. Iterata continente. J[ Ara bice C {T nu< 

meri plurális , 5c íignificat Iterata , feu duplícata , 
yel fcepiiis repetita , Hoc autem nominc vocatur Al- 

/ 9 

coranus , ut ait Gelal, quia 1 *.fs 

. « 

L — repetuntur fcepe m eo , promiff'a 5 & mk 
7 ue , & alia 3 qtue in eo continentur . Nullo alio no- 
mine aptiüs appellatur putidiílimns Aicorani liber , 
quám hoc • Toties euim in eo repetuntur, ac rcco- 
quuntur, qiue férnél di£ta funt, ut vomitum, nedűm 
naufeam excitent legentibus, Alioquin , íi ea, qutf 
Alcoranus continet , femel tantimi dicercntur , vix 
trés, aut quatuor pagellas implerent, 

XXIV. *An ergo y qui timuerit in facic fua maliim ."j 

u> 

Gelal ; £—jüJt g ístxit ^ 

: ü.- JikA dl íUj jdefi f ummám illius vehemen - 

tiam , eo quod projidendus fit obverfa facie in ignem 7 
manibus ad collnm allkatis . 
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XLVII. Profccío rodimerent feipfos .3 Eft argumen¬ 
tum ab impoífibili : impoíTibilis Ciliin cft piopofita 
^onditío. 

LVl. Et frofecto fűi fii ex illád entib ns. 3 Notanda 
ji'jc fubita , 6 c inepta nnuatío pcríonee príma: in íc-r 
cundam : quaíl verő hacc ultima verba exprobrentur 
jiomini a Deo, vei ab Angelis : vei ab ipfo homi- 
jic a ni mai fuee. 

IXIX. "Práter cos 3 quos uohicrh Bem, 3 Gelal: 

j O- 0 fráter pifdlas nigriocnlas , 
juicros? & alios hnufmodi, Jahias : O——* 

. i {. ^aXa,u:Í 

kJ '** 11 |k ►U> 

y 9 

O ". * CPjjrl 1 fl-jj] ^ 


<^6*^ pLs UU (Sj^l *** j? 0^-6^ 

; L-^j . Expoftio Mhajani: JEa> 

cfyit quofdam ex Ccelhilms , morientur inter fpa- 
tinm font ntrmfque tnbee . Dixit fahias : £t per ve 11 tv 
ad meam notitiam , remanfnros vivos ex eis , Gabric- 
lerti ^ Michetelcm y ^ífraphelem , jLtigelum mortis . 
Veinde morientur Gábriel ? Michael 5 JÍfraphel J 
7 dicet Deus ^íngelo mortis : itforere: ?»oneíw. 

Deind'e dabitur fecundum fignum tnb<e , re furgont , 
Erit autem inter ntrunupue fonttm fpatium 5 nadragin - 
íví dientm, 

LXXIX. ponetur liber , adduccntur Prophettc ~ 
& teftes. 3 Hic liber Intellígltur ab expoíltoribus 
ebe ille, in quo cu/ufquc opera deferipta crunt.Po- 
nitur autem in manu uniufcujufquc liber fuus. Quod. 
autem dicitur adducendos eífe Prophctas } 6c teftes : 

■ videntur nomine teftium inteliigendi eífe Ees;ati „ 

Poiro vox Arabica ?6c teftes P 6c Martyrcs íl- 
^uificat, . .“ . 


11 E F UTA.T JONES. 


Uod toties Deus aííirmet, fe 
authorem eíTe Alcorani 5 ut 
hic in princípio hujus Surae j 
& hoc prseterea juret per 
eundem Alcoranum: nimis 
iurpiciofum eíl . Ne viro qui- 
dem bono convenit fideui-j 
fuam praeíertim cum juramento in eadem 
isepius exhibere; quanto minus Deo;, <^ui de 
Jéipíb ait: femel juravi in fanclo meo y vei 
per fanftitatem meam ? Si Deo femel juranti 
non credimus j neque fi millies juret 3 credemus . 
Nullos magis mendaces, aut perjuros experi- • 
mtir y cjuam eos, qui aflerta., ac juramenta fua 
nimis ífequenter, atque importúrié ingerunt. 
Puerorum hoc, & muliercularum vitium eft; 
qiias cum maximé mentiuntur 5 maximé jurant^ 
fe vera proferre. 

II. Incufat cos, qni patronos praster Deum 
accipiunt ad hoc, ut íefe apud ipíiim Deum—» 
adjuvent interceííionibus íuis . Séd jam fupra 
oftendi y nulíum. eífe errorem, quod aliquis in- 
terceífione Santtorum Virorum, tamquam patro- 
norum apud Delim, utatúr , Hoc fecerunt .fide- 
3es Ifraelitse ante Chriftum , hoc faciunt Chri- 
fliani: hoc Mahumetani ipli facéré confueverunt. 
In eo iitus eíl error, quod quis patronos ma- 
3 os ? vei ineptos adhibeat, & in hoc Meccani 
rcvera errabant. Qjubd verő deindé pronunciet, 
Deo interceííionem omnem convenire: infulse, 
ne dicam blafphemé, impiéque loquitur. Deo 
cnim repugnat pro aliquo intercedere, cum—. 
nullám habeat fuperiorem, quem meditatione 
fua pro aliqiio poífit interpellare. Hanc Pro- 
phetae fűi craííitiem agnoícens Gelal, violenta 
interpretatione , ut vidimus y nititur excufare . 
bed faciem Aithiopis lavat. 

III. Saepiííimé alferitur in Alcorano, & pr^- 
iertim hic veríii quarto, Deum non dirigere_^ 
3nfideles 5 alioíque homines malos. Qu.od,quam 
faliam fit 3 experientia ipfa perpetuö docuit. 
Quoquot enim inter mortales á Deo direéli 
lunt, plerique antea fuere infideles, vei mali. 
^fahumetus ipfe fatetur, fe infidelem , & cr— 
^anteru, a Deo direílum fuiífe. Quod fi re- 
Re fia tat. in Alcor. 


fpondeant Moslemi y infideles non dirigi a Deo^ 
dum in infidelitate ília obílinaté períeverant; 
frivola prorsus, Se ridicula érit relponíio . Et 
nihilominűs Moslemi ipíi referunt non paucos 
infideles, Mahumeto infenfiífimosj etiam diim 
illum vellent occidere., k Deo mutatós, dire— 
ílofque ad illius Seflam fuiífe. 

IV. Díim afíirmat Mahumetus , Delim , íi 
filium hábere voluiífet, elefturum ex creaturis 
fiiis eum , qui íibi magis placuiífet, aperté o— 
ílendit inlcitiam, ílultitiamque fiiam. Si enim 
putabat, Cliriítianos, dum credebant, Deum„. 
habere filinin, intelligere de filio na túra Ji , ut 
revera intelligebant, qnomodo poterat Deus eli- 
gere illum ex creaturis, cum filius naturális 
eíle non -poííit , niíi ex fubílantía, & natura 
patris ? Si verő de filio eleftivo, vei adopti- 
vo loquebatur , quis ignorat, juftos omnes, ac 
Sanflos viros dici poífe , & efle filios Dei ele- 
£livos ? Immb, díim Mahumetani non audent 
negarc, Chriftum in Euangelio faepifíimé filium 
Dei appellari *, fatentur quidem illum eífe fi^ 
lium Dei, fed eleflum in filium per ípecialem 
gratiam, & adoptionem. Séd adeb vecors erat 
Mahumetus, ut crederet Deum, fi filium 11atú¬ 
ráiéin habiturus eífet, poífe quidem illum ha— 
bere, fed nonnili per congreííum cum aliqua fe- 
mina a fe creata 5 ut de Jőve, fuifque Diis fa- 
bulantur Poetae . Ideb enim negat alibi in Al¬ 
corano Deum habere filium naturalem, quia—-. 
nullám haflenus habuit íociam, feu uxorem, 
ex qua illum íiifcipere potuerit. 

V. Delirium Mahumeti ceníendum eft id^ 1 
quod aíferitur, Deum demifiífe ad homines ex 
terreftri Paradiío 06I0 paria pecudum: hoc 
enim nullum habét neque in íeripturis, neque 
in hominum fide, vei traditione fundamentum a , 
Nefcio verb,quid Zamchafcerium moverit , ut 
crederet, illa otto paria fuiífe pár Camelorum 9 
pár boum, pár Ovium , Se. pár caprarum . Jam 
enim non eífent ofto, fed quatuor tantiim pa¬ 
ria: quamvis ipfe violenter explicans verba Al¬ 
corani , velit o£lo paria idein fignificare, ac 
oflo pecudes, partim mares* partim foeminas in 
quatuor ípeciebus : ita ut pro oflo paribus in-. 

E e e 3 tclligi 












telligi debeant ofto pecud.es conjugatae, nnar 
quaeque in fpecie fua, Yerűm, ut ridicularrw 
hanc Zamchaicerii expoíitionem admitteremus: 
eflet tamen nobis ab eo quaerendum, cur inter 
has pecudes, non etiam aíinos, & equos Deus 
e Paradifo demiferit, cum hi quoque inter 

compraehendantur f Hujufmodi enim vpx 

pecudes omnes, quae pafcuntur, homini fubje* 
ftas in Arabico idiömate figníficat. 

VI. Quod fupra non iemel afleruit , hic re- 
petit , nimirum , íe eífe primum Mpslemprum , 
Jn hoc autem , ut jam vidimus, ridiculé fibi 
contradicit. Non emui tantümqaodó Abraham , 
i?d omnes etiam Prophetas , itno de Apofto- 
los, de qui ante ipfum in religione Chrjftiana 
íanfti fuerunt, Moslemos fuiífe, tam ipfe, 
quam Mahumetani contendunt. Quomodb er¬ 
go ja&at nebuló, íe fűidé primum Moslemo^ 
rum ? 

YIL Si, quae in Alcorano de Paradifo , yel 
Gehenna dicuntur, figuratám loquutionem ad- 
mitterent , poflent aliquo modo tolerari . Séd 
omnia illa proprié , & ut fqnant, intelligenda 
efle Moslemi Orthodoxi contendunt, allegorias 
omnes, ac metaphoras haerefeos in Alcorano 
condemnantes. Quamobrem vere in Gcelo cse- 
nacula iupra cachacula conftrufta reperiri ere-: 
dendum efj, in quibus Beati iaetos dics inter 
pocula tranfigant. Atqui adebne angufta funt 
lupremi Cosli ipatia^ ut ad habitatorum com- 
modum , caenacula fupra caenacula conílruenda 
fint, quaíi verő nequeant omnes in paribu$ 
$edibus llib eodem te£lo commorari ? 

VIII. Duplici nomine, vei titulo exornat 
Author Alcoranum fuum.. Aíferit primo, illum 

efie L—ideft inter fe ftmilem , Explicat 

Jahias • 

Cujus ima pars fimilis efl alteri in claritate , 
yeyitate y & reíiitudine . Gclal : *- 


de legationem Hűd, Themud,& Saleh. Moy, 
fis verő, de Pharaonis hiiloriam fupra vieies 
Paradiíi pecuiiiam felicitatem fupra quinqu a l 
gies. Fabulofum Gehennae figmenturn circiter 
trigeíies. Judicium finálé multis fabulis admix- 
tűm fupra feptuagies. Nihil dico .de Epithetis 
illis, quae Deo tribuit, Miferator , Mifericors ; 
Sciens\ Sapiens : índultór, Condonator; Super 
omnia potens : ültori InfpeÜor pefforum, & 
aliis hujufmodi: his enim ad rythmi conlonan^ 
tiam omnes fere Alcorani verficuli opportuné 
importuné, ad rém, extra rém concluduntur 
Nihil etiam de lententiis quibuídam, qualis eft 
illa: Deus dirigit ,quem -vult\ & errare facit y 
quem vult j quibus plerasque Alcorani paginse 
refperfae funt. Refpondebunt Mahumetani, e- 
tiam in Sacris Ij.tteris, & praeiertim in libro 
Pfalmorum, inveniri earumdem rerum repeti- 
tionem, & faepé eofdem verfus iterari . Ve- 
rum Sacráe Scripturae continent varios libros 
feriptos a diverfis Autlioribus, diverfilque tem- 
poribus: (Quamobrem non mirum, fi in unó li¬ 
bro , yel Authore inveiiiantur aliqua feripta ab 
alio Autore* ut contingit in libris Regum, de 
paralipomenpn; in libris primo, & iecundo 
Machabaeorum, & in quatuor Euangeliis. la 
nullo tamen libro, yel Authore facro invenies 
ineptiífimam hanc Alcorani tautológiám . In 
libro Plalmorum fisepé repetuntur laudes Dei 
iifdem , yel fimilibus verbis : Séd hoc fit ra- 
tionabiliter , & ufu ab omnibus nationibus 
recepto tam Chriftianis, quam Mahumetanis . 
Adde , non omnes piaimos cenferi a multis ef- 
fe ejufdem Authoris . Qiiod yerp in il¬ 
lis idein veri'us laepius repetatur, pertiqet ad 
venuílatem Sacrac poefeps^, & dicitur figura 
Jntercalaris, quae etiam á poetis antiquis gr^ 
cis, latinis magna púm laude ufurpatur. 
Hqc fit iq PfaJmis. Jpb 135, Et aliis nonnuf 
lis' dp etiam in qujbuidem Prophetis. Quin 
& Mahumetus in Alcorano fura .55. Miferator , 
de aliis, voluit fimiam Davidi agere: utens 
hujufmodi intercalatione ; fed adeo infulsé , 
de inepté, ut rifum Heraclito ipfi poflet ex-, 
citare. 


aAáJÍ (J Cujus qu$que pays. 

fimilis ejfl alteri in ftrufíura fermonis , tír re - 
bús cateris , Eodem modo Zamchaícerius, de 
aiii, quos vidi . Ultro concedi poteft Moslemis^ 
Alcoranum eífe femper fibi fimilem in fabulis, 
nugis, mendaciis de abfurdis, Caeterum adeo 
übf ipfi diífimilis, difeors y de contrarius cft 
Alcoranus, ut nihil in eo aequale, nihil confo^ 
num , nihil uila ex parte compaginatum liceat 
reperire , Rés per fe patet, Satis eft Alcoranum 
ipfum legiííe * ^Equiori jure tribuitur Alcoranp 

jnomen Jterata y feu Repetita* Adeo 

enim omnia in eo repetuntur, refricantur, ac 
retruduntur^ yt jam dixi^ ut eadem rés decies % 
vieies, quinquagies , ac centies in fcenam re- 
deat. Nonnulla exempli caufa referam. Hifto- 
riam Abrahae novies circiter repedt , Adae 
preationern cum Angelorum adoratione , de 
ejufdem lapfu, fupra fepties. Hiftoriam Noé, 

& Diluyii , iupra duodecies, Praedicatipnem_. 

Lót , de incencüum Sodómae circiter decies, 
Totidem vicibus gella Dávid ? & Salpmonis; 


IX. Quam lalso autem , & quanto cum 
mendacio aíferatur , Alcoranum non iolum con- 
tinere pmne genus fimilitudirmm , Se carere^ 
omni diílorfipne, errore , de contrarietaté; non 
plt, quod hic iterum oílendamiisj cfim , de per 
fe pateat, de nos fupra evidenter probaveri- 
mus. 

X. Illud verő fine rifu audiri non poteft, 
nimirum, poft fonitum pdmse tubáé morituros 
pmnes , qui funt in Coelo, de in Terra , prae- 
ter nonnúllos y quos voluerit Deus vivos ler- 
varé; inter quos ponit Gelal puellas nigriocu- 
las, de pueros Paradiíi cum nelcio quibus aliis* 
Jahias verh Gábrielem , IVIichaelem, Aíraphe- 
lem, de Angelum mortis. Hős tamen omnes 
ante fonum fecundae tubáé morituros eífe pro- 
nunciat. Quis , orp, lomniavit unquam A n g e ~ 
los móri ? Séd Mahumetus , de Mahumetani 
adep pecuini funt ingenü , ut nullp modo in- 
telligant , Spiritus móri non ppíTe, pr^cfertim, 
quia Angelos ex igne a Deo creatos eífp cre- 
dunt, & fortaíse etiam ex anima , & corpore 
eompofitos eífe opinantur. Non negamus iane 
etiam nos , Angelos de pptentia Dei abíoluta-j 

deftrui, 
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Jeftruí, atque deficere omnino poíTe; nihil enim 
0 {l creatum * quod Deus omnipptentia fua ad 
flihilum rcdigere nequeat. Vérűm, naturaliter 
loqucndo, cüm Angeli íint puri fpiritus, nec 
habeant in íe qualitates contrarias, ut hotnU. 
nes, nullo modo móri, vei deficere poflunt. 

XI. Ex hattenüs diílis poteft unufquiíque__-. 
ctiam tenui^ ingenii intelligere, Utrum Álco* 
ranus íit quemadmodum ja£Iat Mahumetus 
demiíTus a Deo: Utrum pujram contincat,. ac 
doceat religionem: Utrum ad veritatem agno^ 
fccndam lucem mentibus infundatj & ad ve- 
ram , aeternamque felieitatem jhomines dirigac ? 
At enim ex le&ione ejus, Sftcro horroré per * 
ccllebantur (ita enim Icribitiar hic verfu 23.) 
pelles eortim , qui timehant Dominum fuum: 
deindé mollefcebant pelles eornm , & corda 
gór um ad commemorátlőném Pomini fűi . Séd 


nugas funt has, quae a Mahumeto callidé con- 
hnguntlir. Efto verő aliqui e íimplicioribus , ac 
rudioribus, audiendo ea, qu^e de Gehenna, vei 
de Judicji fupremi die, vei de Paradiio 3 quan- 
tumvis fexcentis fabuüs admixta, Alcoranus 
habét 3 aHquantjlper commoverentur .5 non ta- 
men hoc prpbat y illum eíle librum a Deo tra- 
ditum. Nam hujuímodi myfteria ante Alcora- 
num in Sacris Ghriílianorum libris legeban- 
tur; Et talia funt, ut in quocunque Authore 
etiam impip , & damnato, referantur, melius 
fortaíse, quam in Alcprano, ppílint audientium^ 
vei legentium aniinos 3 & pelles etiam percei- 
lere, atque ad horroréin ^ vei deleftationem per- 
movere, Id quotidie experientia docet, nec 
magnis opus pft argumentis, ut probetur . lm- 
mö hujui'modi artiíicio errorum Magiftri fim- 
plicioribus íuum v*rus propinant. 
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In Momine Del TVUJeratois , 5W// érkordis. 

*• T TM. 2. Demiffio Libri bujus eft á Deo Pra?potente 5 Sciente. 3. Condo« 
X JL- nan te deliítum :> & acceptante prenitentiam^ vchementi in puniendo. 
■..-. 4 * Habente longitudincm (ide/l amplitudinem beneficentuc.) Non éji Dcus^ niíi 
ipfe; ad eum érit rcditus in die Judicii. 5. Non diíceptant de fignis Dci (id- 
■jfi de xAlcorano) niíi^ qui funt infideles: Atqui^ ne defpiciat te revolutio eo« 
per Régiónéin ( ideft 3 quod dijcurranp -per Emporia cum prof per a negotiatio - 
i?? 0 . Mendacii arguerunt Legatos fitos ante hős populus Noe ^ & Seftce^ 
^ fuerptnt poíl eos^ & animo agitayit qu<elibet gens contra Legatutn fuum 3 
lít tollerent eum e medio 3 & difceptaverunt cum vanitate 3 \it exploderent cum 
*1 veritatem. Quamobrem fuftulx eos é medio 3 &: cujufinodi fűit punitio mea? 
V 7 ‘ Atque ita jufté convenit verbum (ideji pradeftinatio ad Gebennam) Domini 
hú fuper eos, qui fuerunt increduli: quippe ipfi faEti fimt Jiabitatores Ignis. 

I Qui portant Thronum^ & qui fűm circa eum^ concinunt laudem f)omini 
■Spi> & credunt in eum 3 & veniam preeantur pro iís 3 qui crediderunt^ dicen- 
f t ifi s ? Domine nofter complefteris omnem rém miíericordia 3 & fcientia: igno- 
j ergo Illis 3 qui converfi íimt^ & íeftati funt íemitam tuam 3 & libera eo^ 
-> 0 ppa inferní, 9, Domine nofter, etiam introduc eos in hortos Edén 3 qúos 
‘ P r oniífifti eis 5 gc ei 3 qui refté egerit ex patribus eorum 3 & conjugibus eo- 
J! • | um 5 & prolibus eorum: Quippe tu es Príepotens^ Sapiens. 10. J£t libera 
" |°s á malis; Nam 3 quem liberaveris á malis die illa 3 jam porrö mííertus 
ej us> ^ haec érit Salus jnagna. 11, Porrö 3 qui infideles fuerint 3 inda- 
[ | la ^^ tur e ^ S; Profedö ódium Dei contra vos 3 gravius eft, quám ódium ve- 
lhum eontra vos ipíbs ? cum vocabamini ad fidem & credere noluiftis. i 

Refpon-i 
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6 14 Refutationes in Suram XL. Alcorani. 

Refpondebunt: Domine nofter 3 móri fecifti nos bis; & viviíicafti nos bis 3 & 
confefli • fumus deliéta noftra. An ergo ad exkum ab boc igne érit ulla férni- 
ta ? 13. Hoc evenit vobis 3 quia 5 cum prsedicaretur ‘uobis Deus unus 3 meredik 
li fuiftis. Quód fi afibeiatum fuiííet in eo (idejl plures dii pr&dicati fuijfent vo* 
&0 credidiflecis. Itaque judicium eft nunc contra om Deo excelfo 5 Magnó. 
14. Ipfe eft 3 qui oílendit vobis figna fua 3 & demittit vobis é Coelo alimo- 
niam: Séd non commonefiet 3 nifi qui converlus fuerit. 15. Invocate ergo 
Deum 3 puram exhibentes illi religionem 3 quamtumvis segré ferant infideles 
« poíTeíTor 1 6* Excelfus gradibüs a refidens in Throno 3 mittit ípiritum (ide/t revelatk , 
Throni. mm) per imperiüm fuum 3 fuper quem voluerit de fervis fuis 3 ut prsedicec 
diem Óccurfus (ideft Judicii). 17. Diem 3 óz qua ipfi certátim properantes erűm 
exeuntes e fepulebris . Non abfcondetiu* Deo ex illis quidquam. Cujus eft llc- 
gnum hódié? Dei unius Dominatoris. 18. Hódié retribuetur omni animae id 3 
quod lucrata fuerit. Non fiet ulli injuftitia hódié. Porró Deus velox érit in 
computando opera bominum. 19. Et comminare illis diem Appropinquantis 
(ideft fupremi Judicii) cum corda fubfilientia ufque ad guttura oppreífura funt 
bomines . 20. Non érit iniquis ullus carus amicus^ neque interceffor 3 qui exau- 
diatur. Sciet Deus fraudolentiam oculorum 3 & quid celaverint peétora . 21, 
Et Deus judicabit cum veritate: illi verő , quos bomines invocant pra:ter eum 3 
non judicabunt quidquam: quippe Deus eft Auditor 3 infpeéior. 22. An non 
ambulaverunt per tér ram 3 & viderunt 3 cujuímodi fuerit finis eorum 3 qui fue- 
runt ante ipfos? Erant illi valentiores, quám hi robore 3 & veftigiis (ideft 
mo?iimentis 3 & adificns) in terra: fuftulit tamen eos Deus in peccatis eorum } 
& non fűit illis á Deo ullus eripiens (ideft ullus 5 qui eriperet eos a Deo). 23, 
Hoc eveniit illis 3 quia venerant ad eos Legati eorum cum evidentibus argu* 
mentis, & increduli fuerant: fufiulit itaque eos Deus: quippe eft Fortis, Va- 
lidus in puniendo. 24. Et jam quidem mifimus Moyfen cum íignis noftris 3 
& poteíiate manifefta. 25. Ad Pharaonem^ & Haman, & Chore^ & dixerunt: 
Hic eft mágus 3 mentkor. 26. Cum. autem veniífct ad eos cum veritate de 
apud nos, dixerunt: Occidite filios eorum qui crediderunt cum eo 3 & vívás 
refervate mulieres eorum . Séd non fűit aftus infidelium 3 nifi in errore (idei! 
inán is 3 & cajjus ). 27. Et dixit Pharaö: Sinite me , occidam Moyfen: invocct 
porró Dominum fuum. Certé ego timeo 3 ne immutet religionem veftranu 
vei ne apparere faciat in terra corruptionem (ideft 3 ne devaftet tér ram cadibus ) 
& rapinis). 28. Dixit autem Moyfes genti Jua: Certe ego confugio ad Domi* 
num meum 5 & Dominum veftrum, ut hberet me ab omni arrogante 3 qui non 
credit in diem Rationís. 29. Et dixit vir quidam fidclis de família Pharaonis 3 
qui occultabat fidem íuam: An occidetis virum, eo quód dicat: Dominus 
meus eft Deus? Et jam veni ad vos curn argumentis evidentibus á Domino 
veftro. Quód fi fuerit mendax^ fuper ipfurn érit mendacium ejns. Si autem 
fuerat verax ? incidet vobis aliquid eorum 3 quse comminatur vobis. Porró 
Deus non diriget eum 3 qui fuerit pra^varicator 3 mentkor. 30. O popuk 
meus^ vobis eft Regnum hódié confpicuis in terra. Quis verő defenfabit nos 
á flagello Dei^ fi venerit ad nos? Dixit Pharao: Non oftendo vobis 3 nifi } 
quod video 3 ej]e juftum : neque dirigo vos 3 nifi in femitam reftse inftitutionis. 
31. Dixit autem ille 5 qui crediderat: O popule meus 3 certé ego timeo fuper vos 
fimilitudinem diei Seftarum (ideft pcenam infi&am a Deo feflis infidelibus) . 3 2, 
Similitudinem ftatus gentis Noce^ & Adófórum 5 & Themuda:orum 3 & eorum, 
qui fuerunt poft eos: neque Deus vult oppreffionem fervorum ( ideft^ ut injuJÜ 
traBentur bomines) f 33. Et ó popule meus 3 certé ego timeo fuper vos diem mu- 
tu^ alloquutionis (ideft ftipremi judícii). 34. Diem, in qua repellemini terga ver- 
fi in Gebennam \ non érit vobis á Deo (i. ab ira ejus) ullus defenfor. Quem autem 
errare fecerit Deus 3 non érit illi ullus direktor. 35. Et jam quidem venit ad vos 
Jofeph anteá cum evidentibus argumentis: fed non deftitiftis á dubitando de eo, 
cum quo yenit ad vo s (ideft de prtdicatione ejus) donec 3 poftquam periit. di^ 


íli§ ; Hunquam mittet. Deus pofi euiu , alium .Legatum . 30. Ita errare 
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ípeus eum, qui eft prscvaricator, dubitatqr de veritate . 37. Qui difceptant de fí- 

gnis Dei, ííne authoritate, qua a data fit eis, grave érit odio (ide/f odioji/ftmum *vcncrlta'd 

érit hoc) apud Deum, & apud eos, qui crediderunt, Ita figiüum imprimit Dens eos * 

Fuper omne eor arrogancis , fuperbi. 38. Et dixit Pharao: O Hamaa^ aedifíca 
jnihi turrim excelfam, ut ego perveniam ad vias, vias Coelorum, & íuperior af- 
piciani Deum Moyii: ctiamfi ego fané exiftimem eum mendacem, dum deblaterat 
dium Veiim fráter me . Et ita adornatum fűit Pharaoni malum operis fűi, & aver- 
fus eft á femita re ff a : neque fűit aftus Pharaonis, nifi in perditionem ipjtus . 39. 

£t dixit ille, qui crediderat: O popule meus, léquimini me, dirigam vos per 
femitam reéte inftitutionis. 40. O popule meus, profeéto hxc vita mundana eft 
b rés ad uíum, & quidem altéra vita eft palatium permanenti^. 41. Qui operatus & mennie; 
fiicrit malum , non remunerabitur > nifi juxta illud. Qui autem operatus fuerit bor¬ 
júim, fi ve mafculus, fívefoemina, Se is fuerit fidelis; hujufmodi profeftő ingre- 
dientur Paradifum: alentur íh illő fine fupputatione (ideft copiofjftmt). 42. Et, ö 
popule, quid mihi, quod advoco vos ad falutem, & vos advocatis me ad Ignem? 

43. Invitatis írre, ut abnegem Deum unum , & aífociem in eo id, de quo non eft 
jnihi fcientia: ego verő invito vos ad Praepotentem , Condonatorem. 44. Non 
eft dubium, quöd illud, ad quod me invitatis, non fit illi precatio (idefl exaudi - 
opr ecationis) in boc mundo, neque in altéra vita, & quöd redítus nofter futurus 
fit ad Deum, & quöd prsevaricatores ipfi futuri fint liabitatores Ignis. 45. Porrö 
reminifcemini, quando puniemini id , quod dico vobis. Séd committö negotium 
xueum Deo: nam Deus eft intuens in íervos. 4 6. Eripuit igitur eum Deus á ma¬ 
lis illius, quod dolosé machinati fuerant, & circumdedit famíliám Pharaonis 
malum poena?, 47. Ignis ante quem praefentantur aducendi mané, & vefperé. Et 
: die, qua ftabit flóra (idefl die Judicii) dicetur Mis : Ingredimini família Pharaonis 
in terribiliííimum lupplieii (idefl in Gebennam ). 48, Et mernem0 , cum infideks fimul 
colloquentur in Igne, & dicent ímb.eeilks iis, qui fefe tumidé efferebant (idefl 
bomincs vtilgares feduffi magiftris fuis , qui eos feduxerunt ) r Nos cqrté fuimus vobis 
aífeclae: An ergo vos prohibituri eftis d nobis aliquam partém ex Igne? 49, 

* fpondebunt, qui fefe tumidé extulerunt: Nos certé omnes fumus in eo: quipp.e 
; Deus jam judicavit inter íervos. 50. Et dicent, qui erunt in igne Cuftodibus Ge* 
henna?; Precamini Domiiium yeftrum, ut alleviet á nobis unum díem ex poena. 
r 51. Refpondebunt Cuftodes: An verő non venerunt ad vos ’Legati veftri cum cla^* 
ris argumentis? 52. Reípondebunt UH : Utique. Dicent eis Cuftodes : Precamini 
- ergo tjos per vos ipfos . Séd non érit precatio infidelium, nifi in errore (idefl 
inanis ). 53. Nos certé adjuvabimus fané Legatos noftros, & eos, qui credit 
derunt, in vita mundana; & in die, qm ftabunt teftes (idefl die Refurreffio - 
%nis). 54. Die, qua non proderit iniquis excuíatio illorum, & ipíis érit male- 
| diáio, & ipfis érit malum Dornus (idefl pózna Gehenna). 5j. Et jam quidem 
dedimus Moyfi Diredlionem, & hasreditare fecimus filios Ifrael Librum Teri- 
% tateucbii $ 6 . \Ad Direélionem, & commonitionem praeditorum cordibus . 57. 
f Patienter igitur fuftine, nam promiífio Dei eft verd, & veniam precare pro 
h peccato tuo, & celebra laudem Domini tűi vefpere, & maiié . 58. Profeéló , qui 
1 difputant de fignís Dei (idefl de xAlcorano ) fine authoritate, qu<& venerít eis, c c sí: 

% non eft in peftoribus eorum, nifi fuperbia. Non ipfi pervenient ad hoc. Con- 
| fugito ergo ad Deum: quippe ipíe eft Auditor, Iriípedfor. 59. Certé creatio 
| Coelorum. & terrse major eft^ quám creatiq hominum. Veruntamen plerique 
? homjnum boc nefeiunt. 60. Et non adsequabitur cítcus, ac videns, & quj 
| tredidérint, & fecerint refta neque male ágens (idefl , & qui male opera - d Eu 

| tus fuerit). Quám pauci [unt , qui bac mente revolvant! 6 1. Certé Hóra fané 
| ventura eft: non eft dubitandum de ea. Séd plerique hominum non creduqt. 
u 62. Et dixit Dominus vefter: Invocate me: exaudiam vos. Porrö, qui íu- 
| perbe cledignantur íervitutem meam: ingredientur Gehennam vilificati. ^3. 

% Deus eft , qui pofuit vobis noélem, ut quiefceretis in ea, & diem e facientem ^ confpiciig 
| videre, quid affuri Jitis : porrö Deus eft fané praeditus liberalitate erga homi- 
| Ues: Séd plerique hominum non agunt gratias. ^4. Hic eft Deus Dominus 
RgfUtat.inAlcor. Fff vefter ^ 
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vefter; Creator omnis rei; non ejt Deus praeter eum: quomodö ergo averti- 
mini ab eo? itá avertuntur, qui ligna Dei inficiantur. 6j. Deus ejt, qui p 0 . 

,firmitct fűit vobis tórám ad a quiefcendum (idejt in pavimentum) Se Ccélúm in a:di- 
ftandum. ficium (idejt in teBum) & fórmavit vos, & pulchras feeit formás veftras; & 
bis'tn aul b aluit vos ex rebus bonis. lile ejt Deus Dominus vefter. Benedidtus fit e r- 
mentum . go Deus Dominus c fseculorum . 66 . Ipfe eft Vivens : non eft Deus , ni{j 
cMudorum. Invocate ergo eum, puram exhibentes illi religionem. 67. Laus Deo 
rfMundom. j) om i no j faeculorum . 68. Dic : Ego fané prohibítus fűm , ne colam , 
quos invocatis pra*ter Deum, poftquám venerunt ad me evidentia argumem 
ta Divina unitatis á Domino meo, & prseceptum eft mihi, ut tradam me 
íMundorű, Domino e fieculorum . 69. Ipíe eft , qui creavit vos ex pulvere: deinde ex 
ípermate: deinde ex fanguine coagulato; deinde eduxit vos infantes. Pofteá 
dedit vobis2 ut perveniretis ad firmám a?tatem veftram: pofteá, ut eífetis fenes. 
Séd ex vobis aliquis defungitur anteá, & ut perveniretis ad métám conftf 
tutam (ideft ad mortem ). Et hoc fecit , ut vos intelligatis ejus unitatem . 70. Ipfe 
eft , qui vivificat, & mórtificat. Et, cüm decreverit facéré rém aliquam : profe- 
ftö dicet ei: Efto,& érit. 71. An non refpexifti ad eos, qui difceptant de 
íignis Dei (ideft de ílcorano ) quomodö avertuntur d fide'í 72. Qui mendacii 
infímujaverunt Librum Alcorani, & id, cüm quo mifimus Legatos noftros-.mox 
fcient, qua jposna puniendi fint .73. Cüm inje&a fuerint vincula in collá eorum, 
& catense, quibus trahentur in Tartarum. 74. Deinde in igne incendentur. 
75. Deinde dicetur illis: Ubi funt , quos aííociabatis pra?ter Deum? refponde- 
bunt: Abíconderunt fe á nobis.Verüm non invocavimus anteá quidquam.Ita 
errare facit Deirs infideles. 76. Hoc evenit vobis ob id, de quo lsetabamini 
ín terra fíne veritate, & ob id, de quo exultabatis. 77. Ingredimini portás 
Gehemue, perennaturi in ea. Miferiím verő érit rcceptaculum protervorum . 
78. Patienter itaque fuftine, nam promiftio Dei eft vera. Porrö íive feceri- 
mus te videre partém illius, quod comminamur illis: fíve fato fungi te fe- 
cerimus antea : nihilonriixius ad nos univerfi reducentur. 79. Et jam quidem mi- 


íimus Legatos aüte te: ex his aliquos narravimus tibi, & ex his aliquos non 
narravimus tibi. Et non fűit Legati ullius , ut veniret cum aliquo fígno, niíi 
per nutum Dei. Cüm ergo venerit imperium Dei (ideft fiagellum ab eo comvni - 
natum) decidetur lis intet Legatos , & infideles , cum veritate, & peribunt íbi, 
vanitatis arguentes figna Vei . 80. Deus eft , qui dedit vobis pecudes, ut con- 
fcendatis ad iter babendum , quafdam ex ipfis, & ex ipfis quafdam comedatis. 81. 
Et funt vobis in illis utilitates alia^ & ut perveniatis adve&i fuper eas ad 
opus neceiíarium deftmatum in pe&oribus vcftris, & fuper eas, & fuper na- 
vés vehimíni. 82. Et ofteüdit vobis.figna fua: quodnam ergo fignorum Dei 
inficiabimini ? 83. An ergo non perambulaverunt in terra, & infpexerunt, 
cujuímodi fuerit exitus eorum, qui fmrunt ante ipíos? Erant hi plures ipfis 5 
& valentiores robore, & monimentis adificiorum in terra. At.non profuit eis 
id, quod fibi comparaverant. 84. Cüm ergo veniffent ad eos legati eorum 
cum evidentibus argumentis, laetati funt ob id, quod erat penes eofdera /í- 
gatos 5 de fcientia (ideft irrijerunt eam ).Séd comprehendit eos id, quod irride- 
bant (ideft pma a Deo commintöa ). 85. Poftquám verő experti fimt flageilum 
noftrum, dixerpnt: Credimus in Deum unum, & abnegamus id, quod fűi- 
mus cum eo aífociantes. 86. Séd non profuit illis fides fua, poftquám ícnfe- 
runt fiagellum noftrum. Statútum Dei, quod jam praecdíit in fervis fuis, & 
perierunt illic infideles. 
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Orrka eft liazc Sura tkulutn lidelis, a 
viro qupdam fideli, qui Moyfi cicái¬ 
déra t , eratque e família Pharaóriís, 
immö juxta nonnullos 3 patruclis ipíiuS 
Phar-aonis; & de eo agitur a verfu 29. 
Se delnceps Infcribitur a qnibufdam 


XXXIII. Diem műt#* alhquutimis . ] Ara bice 

cj^UxJi eft pr.opric a&us , q\io aliqui mutuis inter* 
togationibus, ac rcfponfiombus ín íonventu fcfe in- 
tcipellant. Idco autem dics Rcfurreiftionis ita appcl- 

latMi iuxta .GfcUIenj , q.uia 4*3 


^Ul °jj*> Sura Condonans , qu3fc £ft príma diftiö 
vcr fus terűi. Ab aliis ver© JjWl *jy> Swa IcmgJ- 'Wtj /J] xJ^c] Z-ltt 

í .^ l$t±Y «qULcÜIj multipüca- 


tudó : quoc vox legitur in quarto verfu . Tribuuntur 
Ilii quinque fupra oftoginta verficuli . Quidam ta- 
íttcn pauciores enumerant, fed mihi unus abundat. 

• m 

Jahias facit *£■£-<* Meccanam totam. Gelal cx- 

cipit duos verfüs, nempe trigcfimum. fepümum , & 
quinquagtíimum oélavum, quorujn utcrquc incipit: 
£ui difeeptant de fignis Bei . Fixmium Icgcntis hanc 

fiuram, érit, qubd VJ VJ -ü .C * 'A>0 .*.1 
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Hqn remanebit animo nllius Trophette , neqne jufii , ne- 
que martyris , neque fidelis , quin oret pro eo , ár 've- 
iiiam pr.ecet.ur pro eo . 

fcgXli. Móri fecijii nos bis . 3 Explicat Gelal ; 

e <$ > — . — ! » *$ ^ UJai 

gjtita 'ipfí fucruut móriul Ín fpermate j deinde ruivifica- 
# i funt : thm fectmdo 'vere mór tűi; ad 'uitam revoatti 
funt in Kcfurrecíione . j^Enigma prorfus íículncum: 
eum nullo modó dici p*flít homo ,m«ortuu 5 in Ipcr- 
jnatCjin quo vita nulla praeccjfíit, niíi .virtuális tan- 
tiim, quac tamcn non dcfccít, jfed pcrícífa eft per 
-aftualem. 

XVI; Diem Occiwfus. 3 "Vídet-ut Mahumctus a.llu- 
dcrc ad verba S. Pauli A 'Chriftianis audita : Eplicf. 
4. donec occ&ramus .oir.nes in unit itt cm fidei, & agni- 
tionis filii Dci^ in yirwn ptyfecíum , in m : cnfitrdm ceta-c 
tis , plcnitudinis Cbrifli . Et Fhilipp. 3 . Si quump.do 
eccnrram ad reJurreBionetn , qiíce e/f ex »;> ortnis .. Et 
1 . ThcíTalon. 4 . Simul rapientnr cum illis in nubíhus 
ebviam Chriflo in.acra . Cux autenv dies Refurrcftio- 


»i5 appellctur Dics D.ccp^fus^ Arabke ^oUJÍ 
fitüóncm rcdd.it Gelal : 

v Quítt 

in éo occuvrmt fibi mutuo C^licola 5 <& Terrigcnce r Ser- 
wí, & Dominus (feu Colcns , 6c Cultus .* nimirum 
Idoiolatra , & Démon ab cp adóra tus ) Opprimens 
injujle , e> oppre/fns. 


bitur allocutío habitat árum V aradi fi ad .habit atores Ge¬ 
beien a , c converso . Erit autem collocutio de .borúm 
f {licitate , (ár illornm infelicitate , ár ahis rebus • 

L. ■Cuftodibns Gehennee . ] De his Cuftodibus , quos 
Angclos bönos,& feptem numero ellc ered unt A#a- 
bes, alibi in Alcorano redibit fermo. 

LIV. Et ipfis érit malnm Domus . 3 Vox Arablca 

: Domum amplam , vei F.alatium fignificat : 

6c ín Alcörano praifertim accipitur pro Paradifo,vcI 
Gchcnna r quaíí lue fint propriíe domus hominum. 
LVIII. Sine autheritate , qune venerit eis. JVoxAr.a- 

bica íígnifkat propric poteftatem, vei Impe- 

rium : fed fxpiiis accipitur pro ipfo Impcratorc, vei 
Frineipe fupremo. In Alcorano verő non rarö fúrni- 
túr pro ccrtö , 6c evidenti argumentó, feu probatio- 
ne ex Divina authoritatc defumpta : vcluti in hoc 
loco: in quo verba illa : Tjén ipfí pervenient ad hoc , 
índigent, juxta Gelalis expofítionem , additamento 

*^4^ , nt fnperiores fint te. Scd forte VC- 

rius expóneretur ^ itt etrtam inveniant ctuthoritatcm 
contra jílcoranwn.. 

LXIII. Et diem facíentem r űidcre. 3 Arabicc 

íignificat tam eum, qui facit vidcrc, quam,qui ví- 
det : öc in hac fecunda fignificatione aedpit Gelal % 
quaíi diini homincs vjdent benefteio dici, dics ipfc 
^'ideat per homincs. 

LXXVIIL Mifimns Lcgatos inte . 3 Circa humcflum. 
Legatorum, Se Proplictaruto, hatc habet Gelal: eSjj 




t ar -—■ * 


habetnr tx traditione , Dcum vtfjij/fe c£fo millia T?re~ 
phetarum: quatuor millia ex film Jfr/Lel : ár, quatuor 
millió, .ex reliqtiis hominibus . 

LXXXV. Statútum Del , quod jam prtQceffit in fér- 
vis /Mí5.]ldeft hunc morém fcmpc.r obfcryavit Dcttc 
erga homincs infi.de les^ 


REFUT ATIONES. 



Haemittuntur íirrae duó cha- 
rafteres ignoti 9 de quorum 
fenfu nihil adhuc Doftores 
Moslemi certi aliquid ftatue- 
re potuertant y nee ftatuent 
in poffcerum. Idem de his, 
qnoud de aliis limiiibus j^idicium 
ellő: Vanos fcilioet ^ & kmtiles , Divinoque 

tnagiflerio indigmos efie, dnm ad hominum_. 

cruditiqnem , ac ^doc nmen tűm nihil inferviunt, 
Séd de hoc alibi jam dáxi, 

TI. Qnod Alcoranuc per omnes feré pagína-s 
fC'ílinaonium de fe ipío perhibeat, feque á Deo 
tráditmn efle aílirmet: nullám meretur fidem, 
Refutat. in Alcor. 


ut íuperius etiam próba-tűm eft; quippe nullás 
a Deo Liber recenter prodire credendus eít, 
qui vei at praeteritis Sacris libris, vCl ab aper- 
tis, certiique miracuTis teftimonium non habeat, 
vei íaltem doiftrinam jam a Deo in faeris feri-. 
pturís traditam non contincat. Nullum autem 
hujufmodi teftimonium Alcoranum pro fe ha¬ 
bere, jam evidentifíimé demonftranim eft . 

III. Cum timeret Mahumetus, ne, fi Alcor 
ranus fuus ad examen revocaretur, ejuíciera^. 
mendacia, atque impofturar detegerentur, in- 
fideles, atque incredulos pronunciat eos, qui 
de illius veritate difceptant. Immo^cum yide- 
rct ab fis, qui ilium attentius legebant, ac 

Fff » difeu- 


% 






/diicutiebant mendacia fua, atque ineptias, pro- 
palari, jequé ut nebulonem, ac deceptorenk^ 
vulgo derideri, Se contemni: fingit impudenter 
idem íibi evenire, quod praeteritis Legatis , ac 
Pro phetis, qui Veritatis , religionis prsedican— 
,dae caufa , impoftores , ac mendaces ab iníi— 
^delibus habiti fuifíent. 

IV. Nihil frequentius in Alcorano , quam_^ 
íemporum, ac perfonarum confufio , ac per— 
verfio. Id pradertim in hac Sura confpicitur., 
in qua Pharaonem , Haman, Se Core , ejui— 
dem facit aetatis: .cum Pharao plura faecula 
yixerit ante Haman , qui ; fuit Regis Aííueri 
prascipuus miniíter; Core etiam a Pharaone_^ 
iejunftus .tempore fuerit.. Et quamvis non adeo 
ab eodem remotus , non tamen Moyíen Lega- 
tum fuum bábuit: erat quippe unus é populo 
Ifraelitico, íimulque cum Moyfe vitám tradu- 
xit in -ALgypto , & in defertó* 

V. Recoquit crambem, dum fabulatur> Pha¬ 
raonem exegifíe ab Haman, ut sedificaret Tur~ 
rim adeo excelfam, ut ab ejus cacumine pofiét 
ingredi Coelorum íemitas, Se per eas aícende- 
re fupra Deum Moyfi in locum, ex quo eum- 
dem fe inferiorem videret. Niíi Pharao erat 
omnino fatuus,' fatuiííimus* non poterat hec ab 
Haman exigere. Quomodo enim íibi períuade- 
ret , turrim tara fublimem conílrui pofié , qu£ vei 
ad infimum Ccelum peryeniret ? Ut verő pofii- 
Jbile hoc exiílimaret, quomodb non intelligebat 
multas annorum centurias , atque immenías .opes 
ad eam .conítruendam efie neceííarias ? At enim 
pon nóvum eft , Reges magnós , ac Monar- 
.chasj qualis erat Pharao, ita injánire. Eíto, 
fed caeterorum iníanise nulJum fuccefíum habe- 
re pötuerunt. At verő Alcorani Expofitores 
auda&er afiirmant, turrim illám ab Haman 
,conftru6lam fuifíe, Se Pharaonem ex illius ca¬ 
cumine contra Deum Moyíi fagittam conje— 
jciííe. Séd nemo eít , qui non videat , Mahu- 
metum Babelicam turrim ,cüm iíta ; quarrk^. 
Flaman .extruxifíe fing.itl.ir> confundifie. Vide 

fuperius di£ba j'unt; tacdet enim, ac pú¬ 
dét totiés eafdem ineptias refutave. 

VI. Id, quod refertur de Eideli illő ex fa¬ 
mília Pháraonis, qui Moyfem defendere flude— 
bat, quamyis nullám habeat repugnantiam : ni- 
Iiilominüs, fi yerum fuiflet , non vide túr illud 
Moyfes in hiítoria fiKi praetermifíiims fuifíe. Adde, 
,ea, quse fidelis iíte genti ílise prardicabat, exce— 
dere eapacitatemi jEgyptiórum illius aetatis'. 
(Qiiid enim noverant illi de die fupremi judicii, 
de Noé, de Themud, Se aliis hnjufmodi, que 
habén túr hie in Alcorano . 

VII. Dum Mahumetus exponit animas Pha- 
raonis,& jíEgyptiorum,mane,& yeípere uftu- 
landos eoram igne Gelienngc, Se: tantummodo 
pofi: diem judicii intra gehennam detrudendas 3 
atque in ipfo igne difcruciandas pronunciat; yi- 
,de túr haufifíe errprem hseretieprum quorumdam, 
.qui eo quoque tempofe yiyebant, ni mirum ne- 
que animas Juftorum in Paradiium, neque pec- 
.catorum Jn Gehennam admittendas .efie , niíi 
ppft diem Judicii t]am' corpori Tuo , .conjunftas . 
Et .cetté ex hujufniodi liaereticorum erroribus, 
admixtis Thalmudiftarum figmentis , Alcora- 
num pene .tötuiii' .eonfarciminatum efie nemo 
.non. v.idet. 

Vili, púm fingit Mahumetus, prsecipi Tibi 


a Deo> ut veniam precetur pro peccato Juo 1 
fatetur manifefté , fe fuifíe, & efie peccatorem t 
Hoc etiam alibi, ut yidebimus, quideiíi^ 
apertius affirmat: Neque yaldé laborandum .eft 
m indagando, qusnam fuerint illius peccata 
cum certum fit,illum majori vitae fu^ tempore 
iapla coluifíe, .üt alibi probavinrms: .atque et- 
jam pofi: accepturii ( ut ipfe mentitur) prophe- 
ticúrn munus, gravifiima fcelera', ac 
perpetraífe. En igitur qiialem prophetam , y c 
legislatorem habeant infelices Mahumetani 5 qift 
.tamen .unó ere fatentur, Chriflum pomjnum , 
.ejufque matrem Virginem Mariam, ab omm } 
vei levifíimi peccati etiam originális labe ien> 
_per immunes fuifíe. 

IX* Jugulat feipfum Mahumetus verlu 71. 


/ // y > f 


.dum ita fingit 'íibi dict a Deo: ^^ y fJí 


/ ? / « j y '9 * c 


/ ^ / 


3 pontié yidijli cos , <jui difpuicint de [tgnis 7)ci s 

( Explicat Gelal 0 de alcorano ) qiío? 

modo avertuntur nempe, .ut exponit Gelal; 

0 ^^! 0 -c , a eredendő ? fcilicet, in illum . lm 
prorsiis eft. Si quis attentius iegerit . rcSth juj 
difcufíerit, atque examinaverit Alcoranum ? non 
poterit non averti a eredendő in illum. Keiért 
Sanílus Eulogius Epiicopus Tőle tanús, Se Mar- 
tyr in opere , cui .titulus ért: Memória SanSto- 
yum : eo tempore, quo Hifpania Mauris iub]e- 
£la erat, juvenem Cord.nbeníem Mahumetanúm 
dftpé rogatum eífe ab Amita Chriítiaiia, ut Chri- 
ítianam Fidem ampJcfteretur: ejus aiitem con- 
fanguineos Mahumetanós iollicité curafie y ut 
linguam Arabicam addifeeret . Quod cum iile 
feliciter praeiiitifiet, legifie Alcoranum , ex 
ejus leit ioné claré cognorii.se feítam Mahume- 
tanam faliam. Se inventionem hominum eífe, 
Se idcirco illám ,ex intimo cordis affedlii exc- 
.cratum fuifle : Chriítianam Rcligionem ainu 

. ■* * . f j j ^ " 

Baptifmo fufcepíífe, Se .eam palam profeífuni_4 
fnifie , Se ob eam caufam illuítrc martyriunk-j 
liibiifie a Mauris, qui illum crudelitcr trneida- 
•runt, quia cum efíet a parente Mahumetano ge- 
nitus, a religione párén t is difccfierat. Add iái t r 
: que Sanftus Eulogius, fi allquis Catholicits yc~ 
lit falfitqtem fe&a Mahumctliaré depre- 
hendere , nullo pXio opus rpfí effe 9 qudm cum. 

. fapientioribus Mahumetánorum fermones 
Religione mifcerc , & ab íis interrogare , qu 'd 
jcredant : eis enim auditis , qua ipfórum lex do~ 
cet , flatim aognofcet , illám ej]'e mendacemgdp 1 
Deo. authore indignam * Piacúit hoc exeittplmn 
referre ex parte- fecunda lib. a. cap.-,q. Manu- 
.duftionis ad cönveríionem Mahumetanorum R&- 
-verendifíimi Patris Thyrfi Gonzalez de Santalla 
é Societate Jefu, olim in Salmaticenfi Acade- 
mia Sac : Theologite Primarii Anteceíforis eme¬ 
ríti : nunc Societatis fuss .digniífimi Prs^poiit'i 
Generális : quo nullás alias ha£tenus magis erű- 
.. dité , majorique cüm fundamento feripfit in hac 
. matéria : itaut pr^clarifilmum illius opus unive.r- 
fám Mahumétanicam leftam radicitiis evéllat^ 
Se á fundamentis evertat , Se huic meo oper^ 
Incém magam pofiit afibrre * 
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H í M. 2. Demiffio á Mifcratore, Mifericorde: 3. Liberó d.iftiníla funt íí- 
> gna cjus (ideft materies ejus in Judicia^ Hifi óriás 3 & Taranefes) leftione 
arabíca hominibus » fciunt. 4.. Aiíhunciator fauftorum 3 & comminator ^o?- 
narum. Séd longé receíferunt plerique eorum, & ipíi non audiunt. y. Et di- 
xerunt />er jocum: Corda noftra funt in operimento (ideft obdurata ) <í circa id 3 rtabco * 
ad quod nos vocas: & in auribus noílris gravedo, & inter nos 3 & inter te 
velamcn: itaque operare tu 3 ut tibi piacét-, xiam nos operaturi fumus^ ut nobis 
flacuerit . 6 . Dic: Cetté -ego fűm homo ficut vos: revelatur mihi 3 quöd pro- 
feftö Deus vefter Deus unus ell. Redi igirur eftote erga eum 5 & veniam 
precamini ab eo > & Víeh AíTociantibus. 7. Qui non dánt eleemofynam ftatu- 
tam ? & ipfi in altcram vitám funt increduli. 8. Porrö, qui crediderint^ & 
fecerínt reéla; ipíis érit mcrces immcnfurabilis. 9. Dic: Án veié vos fané 
non ereditis in eum 3 qui creavit terram duobus diebus 5 & ponitis illi fimiles ? 

Hic eft Dominus b feculorum- 10. Et pofuit in ea montes ftabiles de fupra^Mundo- 
eam 5 & benedixit in ea; & difpofuit in ea viélualia ejus in quatuor diebus rum * 
fro hominibus 5 & beftiis 5 asqualiter jfruenda petentibus ea. , 11. Deindé adíequa- 
L tus eft (ideit ^mentem direxit) in Coelum^ & ipfum erat fumus. Dixitque ei^ 

& terra?: venite fponté 3 vei invitö. Reíponderunt: Venimus obedientes. 12. 

Et effecit eos feptem Coelos in duobus diebus 3 & c revelavit unicuique c&infpiM- 
lo negotiuin ejus (ideft officium^ó* munus ejus.) Et adomavimus Cqelum propin- vIt * 
quum luminaribus i &: cxiíjoáiz. u^ngehrum ^ & fiammarum. Hsec fűit difpoíitio Pr£e- 
potentis 3 Scientis. 13. Quödíi Meccani ad b#c longé recelferint 3 dic: Comminor vo- 
í bis fupplicium, velut fupplicium Ad 3 & Themud. 14. Cütn veniífent ad eos 
Legatianteeos 3 & poft cos ^dicentes illis\ Ne colatis 3 nifi Deum: reíponderunt: 

Si voluilfet Dominus nofter mittere .Legatos 3 certé mifiííét Angeles. Porró. nos 
in id > pro quo miífi eftis 3 non fumus credentes. 15. Itaque Ada?i fuperbé íe 
geíferunt in terra 3 íine veritate 3 & dixerunt: Quis eft valentior 3 quám nos 
s xoboreí An verő non videbant 3 quöd Deus 3 qui creaverat eos ipfe erat va¬ 
ku- 
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íentior, quám roboté? Et ligna noftra abnegaverunt. 1 6. Proptcreá tmíimus 
fuper eos ventum vehementem ín diebus infauftis , ut faceremus guftare eos 
poenam ignoiriinise in vita mundana: Séd fané posna alteriüs vita? érit igno- 
minioíior, & ipíi non adjuvabuntur. 17* Porrö Themudsei, direximus illos: 
«fupra. g e( j dilexerunt cítcitatem, a plufquam direétionem. Proptereá fuftulit eos fup„ 
iviUs. pliciütn poén# b ignominios# propter id, quod fuerant operati. 18. Et libe- 
ravimus eos, qui crediderant, & timebant Deum . 19. Et memento diei, qno 
congregabuntur inimiei Dei ad Ignem, & ipíi violenter ducentur ad illum. 20. 
Donec,, ubi pervenerint ad eum, teftificabuntur contra eos aures eorum. & 
oculi eorum, & pelles eorum de eo, quod fuerint operati. 21. Et dicent 
pellibus fuis: Quare teftificamini contra nos? Refpondebunt: Loqui facit nos 
Deus , qui loquelam dedit omni rei , & ipfe creavit vos príma vice , & ad 
eum reducemini. 22. Et non abfcondebatis vo s^quandb peccabatis ,ne eífent teíles 
cncquc; contra vos aures veftr# c, & oculi veftri, d & pelles veftr# ; Séd exiftimabatis, 
ne< l ue * quöd Deus nefciret múlta ex iis, qu# faciebatis. 23. H#c autem opinio veftra, 
quam opinabamini de Domino veftro, perdidit vos, & faéti eftis ex peretinti- 
bús. 24. Sive autem fuftiauerint, ígnis tamen érit receptaculmn eorum: íive in- 
dulgentiam petierint, non tamen ipíi erunt ex indulgentiam confequentibus. 25. 
Et adjunximus illis focios dxmones^ & bi adornaverunt eis id, quod erat ante 
eos 3 & id, quod erat pofi: eos (idefi deceperunt eos m falja reprafentatione vitt 
prafentis , ó 1 futurt e) & jufté convenit eis diétuin de gentibus, qux jam pr#ceífe- 
ránt ante eos ex Geniis, & hominibus (idefi id 0 quod pradixerat Deus de poma__, 
bujufmodi gentium) quippe ipíi íuerunt perdíti, 2 6. Et dixerunt, qui erant infide- 
les: Ne aures praebeatis huic Alcorano: Séd fcurrilia verba loquimini de eo, 
dum légit eum Mahumetusi ut vos jocis , & cachinnis vefiris vincatis vocem illius le~ 
genus . 27. Atqui certiflimé faciemus guftare eos , qui funt infídeles, párnám ve¬ 
hementem , & profeélö rependemus eis malum illius , quod fuerint operati. 28. 
H#c érit retributio inimicorum Dei:Ignis, érit ipfis in eo domus #ternitatis: re* 
muneratio ob id, qt*od figna noftra abnegaverunt. 29. Et dicent, qui fuerunt 
infideles, quando erunt in Gcbennai Domine nofter, oftende nobis eos duos, 
qui errarc fecerunt nos ex Geniis, & hominibus ( nimirüm diabolum , & Cain ) 
ut ponamus eos fub pedibus noftris, ut fint ex infimis . 30. Porrö 3 qui di- 
xerint: Dominus nofter efi Deus^ & reéli-fuerint in religione : defeendent fli¬ 
pet eos Angeli in morte eorum % & dicent illis: Ne timeatis^ neque contrifte- 
* mini 3 fed loetamini ein Paradifo 3 qui promiííus fűit vobis. 31. Nos fuimus 

proteélores veftri in vita mundana 3 & erimus in altéra vita 3 vobis érit in 
ea id^ quod defideraverint anim^ veftri, & érit vobis in ea^ quod poílu- 
laveritis xenium praparatum vobis ab Indultore^ Mifericorde. 32. Qurs verő 
melior eft in lermone 3 quám^ qui vocat ad Deum 3 & operatur reétum, & 
/ncque. dicit: Egó fűm ex Moslemis . 33. Et non adsequabkur bonum, & f malum: 

Rejfce malum per id, quod eft optimum. Et ecce, qui 3 inter te^ & inter 
£ • calidus. eum erat inimicitia 3 fiet^ quaíi ipíe efiet amicus g carifiimus. 34. Séd non nan- 
cifcentur hoc 3 niíi qui patientes fuerint: neque aííéquctur hoc, niíi praeditus 
felicitate magna. 35. Quödíi excitata fuerit tibi á Satana fugeftio mala : con- 
fuge ad Deum: ípfe enim eft Auditor, Gognitor. 36. Et inter figna potenti* 
ejus , funt nox, & dies , & Sol, & Luna. Ne adoretis Solem, ncque Lu- 
nam: Séd adorate Deum, qui creavit ca íi eum colitis. 37. Quödfi fuper- 
bé renuerint hoc facéréi certé illi, qui íunt apud Dominum tuum, laudant 
illum noéte, & die, neque ipíi tsedio aíficiuntur. 38. Et inter figna ejus ..efi, 
quod tu fané videas terram humilem (idefi aridam^é 3 flerilem. )Übi verő de- 
miíerimus fuper eam aquam, commovetur, & turgeícit. Porrö, qui viviíica- 
vit illám 5 fané viviíicaturus efi mortuos; quipppé ipfe eft ad omnem rém Po¬ 
tens. 39. Gerté, qui malignantur in íignis noftris (idefi> qui obloquuntur de 
Alcorano) non latent n©s. An ergo,qui projieietur in ignem, melior érit^ an 
qui venerit fecurus die refurreélíonis? Operamini, quod vultis, quippe ipfe 
m id, quod operamlni^ efi intuens. 40. Certé, qui non credunt in commonh 
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donein (ideft < Alcoranum ) poftquám venit ad eos 5 & quidem ipfe eft fané li¬ 
ter excellcns.a 41. Non yenit .ad .eum yanitas ante ipfum 5 neque poft ipfujri 
(ideft a miliő facro libro enteriőrt 3 vei pofteriori ^ suanitatis 5 vei wendacii convincir 
túr ) demiffio á ;Sapientc 3 Laudato (ideft demijjus ja Dso ). 42. Non dicitur ti- 
bi fíb infidelibus 5 niíi ? quod jam diftum fűit pegatis ante te. forró Pominus 
tuus ,eft fané praditus -indulgentia, & prseditus punitione dolorifica. 43. Et^ 
fi feciífemus eum (ideft .^élcoranum) in le&ione (ideft idiomate) barbara certé 
dixiífent: Hifi diftinéla fuerint figna ejus (ideft 3 njfi fcriptus fit idiomate nobis 
noto 0 ■& ita diftinBé, ut intelligamus jllum) non recipiemus eum, An barbarus .eft 
Jiber ^ jSc Arabs eft ÍAutbor .ejusd Reíponde: Jpfe eft illis ^ qui crediderunt 3 di- 
re&io 3 .Se fanitas. 44. .Qui autem non credunt: in auribiis eorum eft grave-^ 
do; & eft fuper eos csecitas: liis inclamatur de loco longinquo (ideft non au - 
dient ) . 45. Et jam quidem dedimus Moyíi JLibrum; Séd diífenfio orta eft cir- 
ca eum. .Quódíi non verbum pra^ccíTiífet á Pomino tuo (ideft 5 fi Deus aliter 
non decrevifjet ) .certé decifum fuiflet inter eos 5 & quidem illi funt fané in dubi- 
tatione de eo .( ideft Tentateucho ) fufpiciofa. 4 6, Qui fccerit reétum 3 faciet ill.ud 
animíe fü& 3 qui autem maié egerit 3 jd érit contra eam. Et non eft Pominus « 

tuus injuftus erga fervos • 47. Ad Peurn reducitur fcientia Hóra? 3 & non egre- 
dictur ullus .ex frudibus á folliculis fiiis: neque geftabit utero ulla fosmina 5 ne- 
que deponet fetum ? niíi cum fcientia ejus. Et díe 0 qua advocabit eos 5 dicens : quinta? 
Ubi funt focii .mei (ideft dii 9 (fitos mibi ajjociabatis )? Refpondebunt: Indicavimus 
tibi: Non eft ex nobis nllus teftis bujus rei. 48. Et abfcondet fe ab eis id^quod 
invocabant anteá ( ideft nullum deorum fuorum videbunt) & exiftimabunt non ejfe 
ftbi Lillám effugium ab igne .Gehenm . 49. Non afficitur tredio homo a petendo bo- 
mim mundanum : Si verő tetigerit eum malum^ évadit deípcratus 3 difiidens. 50. Si 
porró guftare feeerimus eum mifericordiam ex nobis poft nocumentum 5 quod te- 
cigit eum: profedó dicet: Hoc mihi debitum eft ; & non puto Horam ejfé a ven-^ 'fi ílaturam* 
túrám. Quódíi íané redudus fuero ad Dominum meum 3 certé mihi apud eum 
érit íané optimum (ideft Taradifus) . Séd profedó tunc enarrabimus iis 3 quifu'é- 
rint infideles, id^, quod operati fuerint 3 & proculdubio guftare faciemus eos de 
ipoena atrociffima . 51. Ubi verő bencíicia contulerimus homini: longé récédét 5 
& difeedet cum latere fuo (ideft Jatus obvertet nobis). Cum : autem jtetigerit eum 
malurn^ érit habens precem prolixam. 52. Dic: Quíd vobis videtur? Si fuerit 
hic ^Akoranus de apud Peum: tiim non credideritis in eum: quis érit errantior 3 
quám^ qui fucrxt in íchifmate longinquo a veritate'i 53. Mox oftendemus eis fi- 
gna noftra in .extremis terminis Cccii 3 ó 3 terr& 5 & in animabus eorum: donec no^ & Atí non 
f tűm fiat illis ? quod hic ^Alcoranus .eft veritas b . An non fatis fűit illis ad creden-ftfff 5 ft ia 
dum in pominími tuum , quod ipfe eft fuper omnem rém teftis ( ideft ^ quod nihil \ 
mm latét)? 54. An non ipíi certé funt in dubitatione de c adventu Domini ílii ?.p^te Vom^ 
Au non certé ipfe eft omnem rém circumdans (ideft comprehendens fcientia jua ) ? ^0^(11; 
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feribitur a nónnullis hacc Stira 
Adotatio., ea fortaise .de caufa, quod 
veifii trigeíimo .ícxto jnoneantur infi- 
dcles , ut,folis,ac lunie cultti rejefto, 
Linum Deum adorent . Vcríim, qui a 

/ J ^ « ti r> « /I n i-íi ^ «• « K < . 


ira tngciima íecunda .titulus idein prjeferibitur : 

co a pleiifque huic pracponitur ,cpigraphe y 

fiinciii funt > qnx .diftio in tertio yerfu .continetut * 
inounullis.codicibus reperio tltulum hujus 


liumnarU } qnáe diftiö vetfu duodecimo legitur .Per- 
pcrani Hottingerus Exemplari .Spahaneníi innixus 

’mícribit 'pj 2 *» Suram ignofcens : .quanxvis ipfe 

interpretetur Caput de Explkatione . Hu* 


: jufmodi } fcilícet Arabicx Jinguse Dótflóres habeac 
Novatoies Tigurini . Hanc tamen cpigraphen qui-p 
.dam , ut notavimus, tribuunt Surx Supcrioti. Ver- 
fus lile quidam tres, quidam quatuoi fupra quin- 
quaginta enumerant. Alii pJures, alii pauciores fa- 
..ciunt. Meccanam ,elfe Suram onmes, .conyeniunt .. 


Le£loris prxmium érit ; f 


. 5 wi 


(-jiLuoo. pro Jtnguits .characteribus , decem hona . 

IX. Crea'vit terram dnobus- diebus .[] Nempe , ut' iid 


Gelal : O.V'bVb dk frtmx y feu Dontinica, & 

feria fecunda . 

X. In tjuatuor diebus .ttkquallter petentlbus . } Com« 
munior explicatio , 8c. .quidem juxta Alcoranum ve- 
ra eftDeum duobus primis diebus terram creafle... 
Peri a y eró tertia, 6c .quarta creaífe ea , qux opus. 
xrant ad vifturn hominibus , 8c beftiis , xqualiter 
petentibus , ideft omnibus ^qualitcr, juxtá cujufqus: 

indi- 
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dndigcntíam , & pröut ^ppetiiíTet. NonnuJli i-cferm*t 

eequalitcr , ad qqatuor diesr ut íenftis fit, qua- 
tuor diebus peife&is, 9c intcgris Deun* creaflc ca , 
tjuae antc dixi. 

. “ XI. ^ Ho c p^pfic fignificat ver¬ 

bum 'Arabficum <jry^í : quod hqc- Joco communi- 

*t£t cxpbmtuv <*■ ■ - —.fá s } anipautxi appficuit, fey in- 
tendit^ nempe ad creandum <joelum 3 quod antecrat 
\aiuiim fqmus, feii vapor f*mcüs . Scd libet aufdirc 

ÍSamchafccrium 4^1 j? 

€*£ 'j **?. cS*j 

q. —-J*> JUs (jLf" J^5 dJi 

Lej *U1 yjjá fájjls' Üli .4 Hi! y»o íUt 

» m 

■■ . ' . gV*' 1 * j? öcX^tj Laj\ »—,L» ad *Ul 4/kA^s jjJL. 

£ Q^öJl LM C^Jf 0*^0; t 

Eltmde advecavit advqoans Sapientiam ad creandum 
Ccelum pofi crcationcm tervet , & terűm , qu/e funt in 
ca , ttbfque eo 3 quod ejjet aliquid , quod diverteret enm 
mb hoc . Dicitur ante ere átlőném Caíorujn & terv *, 
yhrofium Dd fuijfe aquam . Vreduxit autem ex aqua 
btc furmtm 3 qui elcvatus eft qfaendit fuper aquam: 
ffr exjiccata éji aqua . Fecitque eam terram un*m-* 
qnam dcinde dijffidit , ac divijit in terras multas . T)e~ 
inde cre/tvit Ccélúm ex illő fumo , qni m fublime cíá- 
tHt fnerat. 

XII* Et éjfélit eos fedtem c colos in duobns diebus . 3 


raijp aurem repugnat, quia cuftodfci illa Angclorim\ 
fiam más cjaculantium (de hac cnim cft fermo) non 
fűit poíita in Coelis , iuxta eundem , & Ma hűm ciá¬ 
nos , niíi' quando natus eft Mahumetus . Q_ubd vcio 
agatur hic de hujufmodi, 8c non alja euftodia , p a . 

tét ex ipfa Gelalis gloffa (3'^v^ J 

: o^íüLi ^.éMüJí (j^LUaÍÍ idefi cuBedía. ntunivhnus 

cos , ne Sat/tMce fnrtirn audireyt colloqma jín^elorw n 
mediantibus flammis' ' 7 

XV. Jguh efi 'valetitior , qudm nos robore. J Hoc 

ccbant, quia, ut alt Gelal* ^ . -.- ÍV\ ^ 

é>>^ J 4 2 ? &• 

unus ex Mis cvellebat faxttm magnwn e mantibus • 
^ ponebxt illud ubicunquc volebat . 

XXIX, Qjleude nobts eos duqs Cönfcntiunt Expo, 

fitorcs, hős duos fnifle Eblifum , fcu 

piabojum , ^ Cain : nam hi duq, ut ait Gelal ; 

JxüJU jiíül U.„ fuerunt aitthores infidelhatis , & 
bomicidii . . 

XXXI. Et erintus in . altéra 'vita. ] Tro , 

nempe altéra vita , feu novijfitno f&culo , intelligitm 
in Alcorano tatum illud , quod morti fucccdit: nenu 
pe .tám fpatium temporisa morte ad. reíurre&ioncm j 
quam ipíá rcfnrrcftio , & cetcrnitas poft refutreftio. 
nem 3 five Ín, Paradifo , five in Gehcnna . Hoc loco 
accipitur pro fpatio pqít mórtejn ufque ad refurre- 
ftionem: ín quo quia juxta erroreni M-ahumctano, 
ruqi, animse Juftoxum. non ingrediuntur in Paradi. 
fiim , ictinent Ángelorum íuprnm euftodiam . Quam» 

pbtem explicat hic G^lal: 


Gelal.* f ’ .gi* 

i *~í 

; ^ Cpl^4auJí 

F.eria quinta , fexta j in cujus ulnma bora ab fal¬ 
vit eos : & in illa ( fcüicct hóra ) creayit uddam fce- 
licis tncmerie.Et idea non dicitHr hic , aqnaliter (id¬ 
eit duobus diebus integris , & perfeftis , ut díxcrat 
iúpra in creatlone tertae .* quia in his praitcr Caelos, 
ereavit ctiam Adam, ac proindc creatio Cceli non 
becupavit duos di-es integros. ) Et confanat hoc cum 
teli is locis jílcorani , in quibtfs dicitu>r , Deum creajfc 
Ccelos , £&“ terram fax diebus . Quod autem additur 
fiié 3 VetftK ttdoraffe Ccelum propihquum luminaribus 
& euftodiam , partim repugnat vearirati, partim ipfi 
Alcqrano. Veritati quidem, quia luipinaria, nempe 
ílcliae, ut explicat Gelal, non funt crcata á Dco in 
jpoelo propinquo , nempe ultimo, & proximo terris, 

ín quö creata fait tantummodo luna; nam l— 

Ccelum jjropinquum dicitur Cotlum Junse, Alco- 


w 

: X -—eritnus vobsfaum in eo ( ncmp& fp<u 
tio temporis, feu fcpulchro ) doncc ingrediansini 'Pa- 
radifum. Eo autem tempore morantur anima: cum 
corporibus intrá fiorum fepulcra . In hoc ctiam He, 
brcí cönfcntiunt, rsiíl quod ad ccrtum tantiim tem- 
pus volunt animas cum corporibus in fepulcris co«- 
morari. 

XL. Certe , qui no?t credunt in Comnionitionem . ] Nón 
cíl pars rcfpondcns : id quod facpSfíímc evenit in 
Alcorano > ha ne autem verius ofeitantiam , quám 
Apofiopeíin , feu Rcticcntiam dixeris . Supplct hic 

Gelal: certc Veus puniet cos } feH re^ 


tribuet eis. 

Lili. Mox ojleqdeynus efi flgna . Haec figna cnu.. 
merat Gelal: (Jr —*5 hM 

: ^t>.cL ?_9 La-íjÍÍ cx luminibus , feu fteh 

lis: ex germinibiis , <& arboribns : ex ingeniojo in artu. 
bús ; & ex inventore Sapientia , fi:u fcicntiaru'm . Hcc 
enim bmnia íigna funt, 8c argumenta pptentia: , ac 
Sapientis: .Dci. 


REFÜTATIONES. 


I, Üm antelligeret Mahumetus 9 

aiemioem főre, qui, íi Alco- 
Tanüm ipíius íolerter diícii- 
teret, plura in eo falfa, Se 
abíiirda non inveniret; fidem 

__' «idena conciliare nititur ex 

authoritate Divina, pröteftatione ita frequenti 
in -principio Suramm ^ iUum efíb librum á Qeo 
cosiitus demiíTum : nt per -hoc limpliciores qu^- 
cnnque in eo iunt 3 bona fide, & abfque ulla 
erroris filfpicione degltítirent. Verüm quae in 
Száram Accurfu fequuntur^ oftendunt mani* 



feílé, non a Deo, fed k Diabolq huj 
librum feompoíitum, traditumque fiiiííe, 

II. Toto aberrat Ccelo, totaque terra ÁV* 
thor Alcorani 3 dum primo Terram duobus dia- 
bús creatam fuiffe: deind^ rés ad viftum ho^ 
minibus , brutiíque animalibus neceffarias, duo- 
bus aliis diebus fubfeqiientíbus produftas: de? 
műm duobus poílremrs diebus Ccelum unk cum 
homine ereatum fuifie, felüti ex tripode pro* 
nunciat. Adverfantur haec omnino Pentateu- 
cho 3 ut alibi etiam notavímus. Ex eo enim—' 
liquidö conílat^ príma die Ccelum, Tprr.&n 
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que una cum aquis , itemque lucem Deum__j 
creaífe; & lucem á tenebris divifiífc. Secunda 
verő die Firmamentum condidiííe, Öc aquas , 
quae fub ipío erant, ab iis, quae fuper ipfum_^ 
reíidebant , feparaífe ; Tertia autem aquas , 
quse terram operiebant, in unum locum rede- 
oiííe: itaut terrae pars aquis denudata, íiccaque 
appareret: in qua eadem die herbas, arboreíque 
produxit. Quarta autem die Solem, ac Lu- 
narrt creaíTe; ac Stellas in Firmamento collo- 
caífe. Quinta verő die piíces, Se aves produ— 
xifle. Sexta denique die animalia terreftria una 
cum homine condidiííe. Confer bűne Pentateu- 
chi ordinem cum Alcoranica fyntaxi; öc nulla 
ex parte inter Te convenire reperies. Qmitto 
difquirere, quo fundamento aííerat Mahume— 
tus, Ccelum ex fumo creatum fuiífe: itemque 
in leptem orbes fuiífe diftin&um . Certum por¬ 
ró eft apud peritos Aftrologos, eífe pluíquam 
feptem Orbes Cceleftes , öc Saltem o<fto reperiri. 

III. Jam in Notis indicavi, Mahumetum__, 
nec veritati, nec íibi ipíi conftare, díim feri- 
bit, ftellas pofitas a Deo fuiífe in Coelo lun£: 
atque ibklem euftodiam volantium flammarum , 
ad arcendos inde Satanas, ne Angelorum col- 
loquia furtivis auribus exciperent, appoíitam 
fuiífe . Conftat enim, ílellas non in Coelo lu- 
nae, fed in Firmamento fupra leptem Planéta- 
rum orbes reperiri, quod etiam Pentateucbus 
teftatur. Praeterea ex Alcorano , omniumquc 
Mahumetanorum authoritate, feu potius fig- 
mento , babetur , euftodiam illám volantium 
flammarum, nonniíi poft Mahtimeti adventum 
in omnibus Ccelis, Öc non in Ccelo lunae tan- 
tum appoíitam fuiífe: cum antea Sátán®, feu 
Daemones impuné,liberécjue in Orbibus Coelefti- 
bus reíiderent, öc admotis adeorum foramina , feu 
ritnas auriculis, Angelorum colloquia, atque' 
arcana Coeleftia , guae deindd Magis y ÖC Ario- 
lis patefaciebant, furtivd exciperent: 

IV. Non eft diííimulandus valdé craífus Ma- 
tiumeti, öc Mahumetanorum error , dum cre- 


dunt, Angelös apponi euftodes bominibus non 
folíim in bac vita mortali ; fed etiam poft 
mortem ipfam ufque ad diem reiurre&iónis „ 
Pro certo: quippe babent> animas defunfto— 
rum remanere unó cum corporibus in fepulchris 
luis: atque ideó tutelaris Angeli euftodiam ibi- 
dem retinere. Hoc verő íine ullo fundamento 
aíferitur, cum certum íit ex lacris feripturis 
animas a corpore in morte íeparatas ad 3 oca_. 
fibi in altéra vita praeparata proficifci, non—^ 
autem in fepulchris remanere. Unde Salomon ‘ 
in Eccleíiafte cap. 12. Ibit homo in dornum a- 
ternitatis & révért atur pulyis in terram 
fuam y & fpiritus redeat ad Deum> qui dedit 
i Iliim 

V. Impudenter aíferit verfu 41. a nullo ex 
faeris Libris, íive ante ipfum, ftve poft ipíum 
a Deo traditis , Alcoranum vanitatis, ideft fai¬ 
fi tatis, atque erroris poífe convinci ; cum vix 
ulla pagina in eo reperiatur, in qua non plura 
íint, qu® vei ex Pentateucho, vei ex Euan- 
gelio, aliifque Veteris, ac Növi Teftamenti 
libris, manifeftiífimi mendacii convincantur. 

VI. Ad probandam Alcorani veritatem, fin- 
gitur Deus ipfe Verfu 53. afferre pro argu— 
mentő ea, quae creavit in Coelo, öc in terra, 
& in ipíis bominibus: nempe, ut expón it Ge— 
Iái ,* ftellas, germina , arbores , acumen' ingenií 
ad artes exercendas, Novafque feientias inve- 
niendas . Séd quóm ftramineum íit hoc argu¬ 
mentum, Öc quam nihil probet, nemo non vi- 
det. Quae cnim confequentia eft : Deus creavit 
ftellas, öc germina, & arbores, & indidit ho- 
minibus ingenium, & acumcn ad artes , ÖC 
feientias inveniendas, & exercendas: ergo Al- 
coranus Mabumeti continet veritatem? eadem 
ratione argumentari Jiceret; Deus creavit be¬ 
lli as, & pifces, öc volucres.* ergo Mabumetus 
eft lapis. Verum tamen eft, facilius , Mahu- 
metum lapidem eífe poífe,quam Alcoranum con- 
tinere veritatem , cum a ealce ad caput totum 
ícateat mendaciis * 
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i.T TM. A. S. Q. 2. Ita revelat tibi^ & illís 3 qui fuerunt ante tc 3 Deui 
JtjL- Praspotens, Sapiens. 3. Ipfius ejt id 3 quod in Coelis^ & quod in-j 
Terra reperitur 5 & ipfc cft Excelfus^ Magnus. 4. Pariim abcft 5 quin Coeli 
ícindantur deíupcr íc^pra Majeftate ejus\ Angeli verő decantant Iaudem Domi* 
ni fűi, & indulgentiam precantur pro íís 3 qui funt in terra. Nonne certé 
Deus eft Indultor^ Mifericors?' 5. Verüm, qui acccperunt prseter eum alioi 
JDeos in patronos 3 Dcus érit obfervator fuper eos: neque tu es fuper eos in 
procuratorem. 6. Et ita revelavimus tibi Coranum Arabicum^ ut commonens 
Metropolin (ideft Meccam) & eos 5 qui [unt circa eam 5 & commineris dieni 
Congregationis (ideft fufremi Juciiéit ) non eft dubium de eo. Pars bominumj 
die illa collocabitur in Paradiío 3 & pars in Tartaro. 7, Quödíi voluiíTet Deus, 
certé feciíTet eos gentém unam (ideft unius religionis .) Séd introducit 5 quem vult 
in mifericordiam íuam. Iniqui verö^ non érit illis ullus patronus 3 neque adju- 
tor. 8. An acceperünt príeter eum patronos? Atqui Deus ipfe eft Patronus, 
g&\nquö & ip£e vivificat mortuos^ & ipfe eft fuper omnem rém Potens. 9. Et a quod 
fucrids. CS dífcordes fueritis in eo circa aliquid (ideft, é 3 id 3 quod érit 5 in quo cum infi 
delibus difcordes fueritis) judicium ejus fpeSlabit ad Deum. lile eft Deus 5 Dom^ 
nus meus; fuper eum innitor 3 & ad eum revertar. 10. Conditor Coelorum 5 
& TerríE: pofuit vobis ex vobis ipíis conjuges 5 & ex pecudibus conjuges 
mafculum , fwminam . Diífeminat (ideft multiplicat) vos per hoc conjugium . No 
eft fícut ille rés ulla 3 & ipíe eft Auditor^, Infpeftor. 11 . Ipíi funt claves Coe 
lorum 3 & Terra?: ámpliat opem 5 cui vult 3 & coarftat ^cui vulti quippe ipíe e 
in Omni re Cognitor. 12. Sanxit vobis de reIigione 3 quod prseceperat Noo 
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quod revelavimus tibi 3 & quod prarcepimus Abrahar., & Moyfi^ & Jeíu,' 
dicentes : Refté cuftodite Religionem 3 & ne dividamini in ea. Grave érit fu- 
per Aífociantes ( ideft agre fér ént Idololatra 3 fi hoc feceritis) . 13. Id, ad quod 
vocas eos., Deus eliget ad illudquern voluerit., & diriget ad illud eum 3 qui 
conuerfus íuerít ad fe. 14. Et non diviferunt fe 3 qui erant unius religionis, in 
JeBas 3 nifi poftquám venit ad eos fcientia de unitate Dei y ob armulationem 
inter fe. Et nifi verbum (ideft Decretum) pra’ceffiffet á Domino tuo de dilatio* 
ne Judicii ufque ad terminum prarfinitum; cetté decifa fuiílet Us inter eos. 

Et quidem illi 3 qui harredita vermit Librum pofi: eos ( ideft JmUi 3 & Cbriftia- 
ni) certé [unt in dubitatione de eo (ideft de Mahumeto) fufpiciofa. 15. Ad hoc 
ergo advoca bomines (ideft ad banc unitatem Dei) 3 c reéfus efto in ea 3 quem- 
admodum juílus es : & ne fequaris defideria eorum., & dic: Credidí in id 5 
quod demifit Deus de Libro ( ideft Sacrarum Ser iptur árum) & prarceptum eft 
mihi 3 ut jufté judicem inter vos. Deus eft Dominus nofter D & Dominus ve- 
fter. Nobis funt opera noftra D 3 c vobis opera veftra. Ne fit difceptatio in¬ 
ter nos., 3 c inter vos. Deus congregabit (ideft Ütem tamponét) inter nos., & 
ítd eum érit redítus. 16. Qui verő difeeptabunt de Deo (ideft de Religione) 
poftquáni reíponfum fűit illi (ideft Mahumeto de Religione manifeftanda) diícepta- 
tio eorum érit vana apud Dominum fuum, & fuper eos adveniet ira D & ipfís 
érit penna vehemens. 17. Deus eft ^ qui demifit Librum Mlcorani cum verita- 
te.; & ftateram (jujtum judicium .) Quid verő fcire faciet te 3 utrum Hóra fit 
propinqua? 18: Accelerare cupiunt eam 5 qui non credunt in eam. Qui ve¬ 
rő crediderunt^ funt formidantes de ea 3 3 c fciunt , quöd ipfa eft veritas. 
Nonne porró 5 qui difputant de Hóra, fané funt in etrore longinquo? (ideft 
cerant toto C<£lo).i$. Deus benignus eft in fervos fuos; opes Iargitur 5 cui vult 3 
3 c ipfe. eft Fortis, Pr a potens. 20. Qui voluerit agrum fativum lucrum alté- 
rius vita’ 3 augebimus illi in lucro fuo. Qui a ütem voluerit lucrum Mundi^ 
dabimus ci ex eo (Mundo) fed non érit illi in altéra vita ulla pars. 21. An 
[unt illis (ideft Mcccmiis) focií (ideft Dii) 5 qui fanciverint illis de religione id* 
quod non approbavit Deus? At 3 fi non diétum Divifionis( ideft D fi non obftaffet 
decretum Dei , de differenda mércédé unitifeu] ufque ufque ad Diem Judicii ^ quo di~ 
videntur honi fii malis) certé decifa fuiífet lis inter eos. Séd profeéfö iniquis érit 
poena dolorifica. 22. Videbis die Judicii iniquos timentes ob id., quod perpetra- 
verunt, & ipíe (nempe Dies judicii vei timor ejus) érit cadens fuper eos. Qui 
verő crediderint 3 3 c fecerint refta^ collocabuntur in viridariis Paradiforum: 
érit ipíis id 3 quod voluerint apud Dominum fuum. Harc érit excellentia ma- 
gna. 23. Hoc eft quod annunciat Deus fervis fuis., qui crediderunt., & fe^ 
cerunt retta. Dic: Non peto á vobis pro hoc, quod vobis prxdico ., mercedem 
ullam, nifi charitatem erga propinquos. Qui autem acquifierit unum bonum, 
augebimus illi in eo aliud bonum: nain Deus eft Indulgens 3 Gratus. 24. An 
dicent: Mabumetus blafphemé commentus eft de Deo mendacium ? Porró 3 fi 
voluerit Deus., imprimet figillum fuper cor tuum (ideft muniet te patientia—, 
in contumeliis eorum) . Et abolebit Deus vanitatem 3 & confirmabit veritatem 
in verbis íuis: quippe ipfe eft cognofcens efíentiam pettorum. 25. Et ipíe 
eft ^ qui fufeipit poenitentiam á fervis fuis., & indulget malis (ideft peccatis ) 
3 c fcit id., quod operamini. 26 . Et exaudiet eos., qui crediderint 3 & operati 
fuerint refta 3 & augebit eos ex liberalitate fua: infideles autem 3 ipfis érit 
poena vehemens. 27. Quödíi ampliaífet Deus opes fervis fuis: certé intempe- 
ranter fe gererent in terra. Veriim demittit (ideft tribuit unicuique) in men- 
fura 3 quod vult: quippe ipíe eft in fervis fuis plené mftru<ftus 3 infpeftor 
(ideft perfeBe novit ^quid unicuique homini conveniat) . 28. Et ipfe eft 3 qui-demit¬ 
tit pluviam., pofteaquam defpetaverunt bomines de illa r & expandit mifcricor- 
diam fuam 5 Se ipfe eft Patronus, Laudatus. 29. Et inter figna potenti’a ejus 
eft creatio Coelorum 3 & Terror 5 & id 5 quod difperfit in utrifque de ani- 
niantibus 5 3 c ipfe ad congregandos eos., ubi voluerit 3 eft Potens. 30. Et id, 
quod incidit vobis de infortunio^ eft propter id, quod operatar fuut manus 
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veftra% & tamen condonat vobis múlta. 31. Neque vos imbecillem reddetis 
Deum in terra: neque érit vobis prater Deum Patronus, .neque adjutor. 32. 

Et inter íigna eju s y funt na vés in mari, ficut montes alti. Si voluerh^ cef- 
faré fariét ventum, & illg refidebunt immobiles íupra dorfum ejus. Certé i n 
hoc Junt fané íigna omni patienter fuftinenti, grato. 33. Vei demerget eas 
propter id,quod patraverunr (ideft peccaverunt homines , qui Junt in illis) & ta¬ 
men condonabit múlta. 34. Et fcient , qui difceptant de fignis noftris, non 
főre fibi ullum effugium é manibus noftris. 35. Quod dátum eft vobis de re- 
bús, eft uteníile vita? mundana?, & id, quod tft apud Deum, eft melius, & 
permanentius pro illis , qui crediderunt 3 & fuper Dominum fuum innituutur. 

36. Et, qui declinant gravia iniquitatis (ideft peccata gravia) & flagitia: & fi • 
quandö irati fuerint eis (ideft idololatris) tamen condonant illis. 37. Et, qui 
obediunt Dominó fuo, & perfolvunt preces; & negotium eorum confultatio 
(ideft , & confultant inter fe negotia fua , nihilque agunt fi ne conftlio) & ex eo 5 
quo ditavimus eos, dilargiuntur in eleemofynam. 38. Et, qui, ciim inciderit 
eis injuria* ab aliquo , ipíi fefe ulciícuntur parin reddendo. 39. Compenfatio au- 
tem mali, quod in fér túr ^ debet cjfe malum, ficut illud ^ quod illatúm eft (ideft 
pár pari reddendum.) Porró, qui condonaverit injuriam , & reconciliatus fuerit 
inimico , merces ejus érit apud Deum 5 quippe ipfe non arnat iniqua agentes. 
40. Et fané, qui vindicaverit fe pofi: injuriam ínam (ideft ftbi illatam) hi, non eft 
fuper eos ulla femita (ideft nulla lex propter hoc punit eos ). 41. Proféit ó femi- 
ta ejl iuper cos, qui iniqué tradlant homines, & infolefcunt in-terra fine 
juftitk: his érit poena dolorifíca. 42. Et quidem , qui patienter fuftínuerit, & 
condonaverit injuriam , certé hoc érit fané ex decreto rerum (ideft juxta ftatuta 
legis). 43. Quem autem errare fecerit Deus , non érit Ilii ullus Patronus 5 
*poft höc, pofi: a hoc y qui dirigat eum. Et videbis iniquos poftquám afpexerint poenam 
( ncpcDtu) Q e j Je)m a y dicent : An eft ad regreífum in vitám aliqua femita? 44. Et vide¬ 
bis eos ,dtim praefentabuntur ante illám (ideft ante poenam ignis Gebenm) hu- 
milcs ob ignominiam: afpicient ignem obtutu obliquo , furtivo, utpote inviti . 
Et diccnt, qui crediderunt: Certé pereuntes erunt, qui perdiderunt animas 
fuas, & familias fuas, die refurreftionis. Nonne porrö iniqui cruciabuntur in 
fupplicio permanenti. 45. Et non erunt ipfis vilii patronig qui adjuvcnt eos 
prccter Deum. Quem verő errare fecerit Deus, non érit ei ulla femita, per 
quam dirigatur ad véritatem. 46. Obaudite Domino veftro, antequám veniat 
dies, cujus non eft repulíio á Deo (ideft , quem nemo poteft impedire , quin Deus 
adducat Hiúm.) Non érit vobis ullum refugium die illa: neque érit vobis ulla 
negatio (ideft nullatenns negare poteritis peccata veflra ). 47. Quödfi infideles ha 
audientes tergiverfati fuerint: proferiö non mifimus te fiiper eos cuftodem_j. 
b sí. Non b [peBat ad te, niíi przedicatio. Et nos quidem 3 ubi guftare fecerimus ho- 
minem ex nobis mifcricordiam, Ia?tabitur de ea. Si autem inciderit illis ma¬ 
iam, propter id, quod pranniíérunt manus eorum (ideft propter peccata antece - 
dentia) profeftö homo fiet ingratus. 48. Dei eft Regnum Coelorum, & Terra?: 
creat id, quod vult, donat cui vult f amiinas, & largitur cui vult mafculos. 
49. Aut conjunöim tribuit illis mafculos, & foeminas, & efficit , quem vult, 
ít éri lem: quippe ipfe eft fciens, Potens. 50. Et non eít homini (ideft in poteft ate 
hominis ) ut alloquatur eum Deus , mii per revelationem, aut de pofi velamen 
(ideft itaut tantum audiat , fed non videat iilum) . Aut mittat Legatum (ideft ,An- 
gelum) qui revelet homini per voluntatem ejus (ideft Dei) id, quod voluerit: 
quippe ipfe eft Sublimis, Sapiens. 52. Et ita revelavimus tibi fpiritum (ideft kAU 
coranum , qui eft fpiritus , feu vita animarum ) ex mandato noftro. Non intelligebas 
antea, quid elfet Liber xAlcorani: neque, quid .effet fides. Veriim dedimus illum ad 
lucem; ut dirigeremus per eum, quem voluiífemus de fervis noftris. Et tu qui¬ 
dem fané diriges per eum altos ad viam reflam, 53. Viam Dei, cujus eft id, 
quod in CoSis, & id, quod in terra. Nonne ad Deum revertuntur rés univerj# ? - 
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Ihil in hac Sura , tamquam nóvum , 
notandum occurrit ( nam. pleraque in 
ca contenta, in fuperioribus Suris ha- 
bentur) mii, cpígvaphcn illius dupli- 


ccm repcriii. Altcram Confnlta - 

j;o, quo; dictio verfu 37. lcgitur: altcram 

Ham-Afac , continentcm quinque charatlcres Alpha- 
bcti Arabici ÍIngularcs , fcu folitarios , qui, ut in 
ünguam Latinam convcríi , ita Ín Arabica nullám 
habcnt fignifícationcm ; íimilcs ficta: a Logicis voci , 
Elitri « Hujufmodi characlercs foii Dco uoti , prí- 


mum Sursc verfum conftituunt. Hafc vcrb Meccana 
tota eft. Séd Gclal excipit verfum, feu partém vcr- 
fus 24. Dic : 2 '{ón peto <t *uobis , <&c. cum tribus 
verficulis fequemibus. Hujufmodi autem verfículorum. 
numerus in tota Sura ad tres, & quinquaginta a 
pleriíquc protrahitur : quamvis alii plurcs enume- 

rent. Qui hanc Suram lcgerit 

: — . ..i & . ■! ^q^.Á5űC.»Oq Ü — ■ — 

érit c.v Mis , pro cjuibns orabunt .Angeli , 'ueniton 
precabnntnr pro illő , & mifcrebztntur illius . 


REFUTATIONES. 


Onftatj ut vidinnis, primus Su- 
rae hujns verfus quinque chara- 
fteribus Arabicis iolitariis, &, 
qui nullám inter íe connexio- 

_nem habent, nullamque leftori 

exIlibent lignificationem . Mox verő lubditur fe- 
cjuenti verfu; Jta rcvclat tibi , <& iis, qui fuc- 
í unt antc te , Deus Tratpotcus , Sapiens . Quod 
ita Deus Mahumeto revelaverit, fibi habeat. 
Nobis tamen certum eft , non Deum , fed Dia- 
boltim lnijulmodi fuperílitioíis , Magicifque__> 
characteribus fucnm Mahumeto feciífe. Quod 
verd Deus per íimiles folitarios chara&eres 
Sacris Scriptoribus praecedentibus aliquid reve— 
laverit, impudentiffimum mendacium eft.Often- 
dalit nobis Mahumetus 3 Se Mahumetani ali- 
quem Prophetam, cni hoc revelationis genus 
aDeo faktum ht. Afférént fortafsé pro fe Ezé— 



Se finem omnium rerum , quemadmodum Deus 
ipie fe explicat 3 dicens : Ego fűm A. ü. 
'Princípium , & finis : primus, & noyijjimus - 
Poftremo proferent id, quod habetur in eadem 
Apocalipfi cap. 13. ubi feribitur, nőmén Antichri¬ 
fti formaturum chara&eribus fuis numerum—. 
fexcenta fexaginta fex. Séd relpondemus 3 ni¬ 
hil hic a Deo Prophetas revelari per fingula— 
rés charafteres: fed tantummodö illum edocc- 
ri 3 nőmén Antichrifti per fuos charafteres nu- 
merum illum eflbrmaturum . Quia enim plures 
adventuri erant (inter quos Mahumetus prima- 
riö recenfendus) qui ob íuam impietatem po— 
tentiae adjunftam, Antichrifti. eredi poífent: ut 
facilius homines illius setatis illum agnofcere_^ 
poffent, voluit Deus 3 illos praemoneri per hoc 
lignum, nempe per numerum 3 quem charafte- 
res nominis ejus ellent efiefturi. Hoc autem_» 


chielem 3 apud quem cap. 9. Jegimus, Deum_. 

juíltíle 3 Angelum leribere , feu fignare charadle— 
rém Hebraicum Thau f ii per frontes quorumdam 
jullorum 3 ad eos ab injullis feparandos . Verum 
nihil hoc ad rém facit. Primo enim non fűit 
ille chara&cr folitarius JT: fed *\D , quae eft 
díílio íigniíicans fignum , & ideo leptuaginta—. 
Interpretes 3 qui apud Mabumetanos plurimae 

dimt auftoritatis 3 vertei unt, o-iipHov fignum _»• 

Quodcunque autem fuerit illud lignum, pariim 
re fért • l'atis erat, ut aiftingueret bonos d ma¬ 
lis. Deinde etiamfi fuiílet limplex charafler D 3 
hujufmodi chara&er erat apud Hebrcos lignum 
falutisj quemadmodum apud Grsecos litera © 
erat nóta damnationis : Qjuamobrem hujufmodi 
cnaratler 3 quamvis folitarius, claram habuiílet 
hgnificationem. Poftremo non agitur de reve- 
laiione fafta Ezechieli per charafteres íingula- 
res proponendos hominibus ad eorum eruditio- 
nem: fed de prfscepto, quo Deus juflit, Ange- 
hnn feribere, vei notare in frontibus juílorum 
charaílerem 3 vei fignum, quod five in- 
tclligeretur 3 íive non. In tis erat ad diítinguen- 
dos illos a malis. Aflerent etiam authoritatem 
Joannis Apoftoli in Apocalipíi cap. I. Dbi 
Chriftus, vei Deus afferit, fe eífe A. Se íi; 
búi funt duó charaéleres Gr^ci folitarii, qui 
per fe nihil íignihcant. Séd facile refpondetur , 
étim A. űt primus charafter, at verő fL po- 
ftremus in Alphabeto Greco 3 unumquemque 3 
vei rudis ingenii cognofcere poífe 3 per hős 
c bara«R:eres ügnificari, Deum effe principium 3 
llefutíit. in Alcor. 


cognofci non poterit (neque enim expedit, vei 
eft utile vei necelfarium) niíi cum Antichri- 
ftus advenerit. Notandum autem eft hic, licét 
nőmén Antichrifti hunc numerum íit formatu- 
rura 3 non tamen fequi 3 fi cujus nőmén eun- 
dem numerum eííiciat, hunc főre Antichriftum, 
nili etiam caetera Antichrifti figna illi conve- 
niant. 

II. Modus ille Ioquendi, quo hic, Se alibi 
utitur Mahumetus: Sz Deus yoluijfet, feciffet 
homines gentem unam , fcu unius Bpligionis 3 
& fidei : etiamfi, ut alibi notavimus 3 pofiit ali- 
quo modo tolerari, loquendo de voluntate Dei 
abfoluta ,* repugnat tamen modo confueto lo- 
quendi Sacrarum Scripturarum, ex quibus ha- 
bemus, Deum velle, omnes homines lalvos fíe- 
ri 3 & quantum eft ex parte iua 3 conferre illis 

auxilia omnia ad hoc necefiaria. Non tamen_. 

vult in hoc homines cogere: Séd relinquit il¬ 
lis liberam voluntatem, ita ut, íi velint 3 pofíint 
omnes veram Religionem íibi propoíitam atn- 
pleíli, ficut eamdem etiam rejicere. Quamob- 
rem homines non errant in hoc, quia Deus 
ita vejit : fed quia ita ipíi volunt: neque per 
illum ftat 3 quin omnes veram Religionem am- 
pleélantur, aeternamque ialutem coníequantur. 
Porro modus ille Ioquendi ATcoranicus videtur 
caufam in Deum refundere» 3 quod omnes homi¬ 
nes non refté credant: immo aníam üídem pre- 
bere putandi, fe non peccare, fi non credant, 
quia Deus non vult,eos credere. Se quodamo- 
do cogit illos ad infidelitatcm. 
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III. Vix eredi poteft, tam effri&as frontis ef- 
fe Mahumetum , ut fidenter affirmet, Alcora¬ 
num fuum eadem continere , quae Noé 5 Ábra- 
has 3 Se Jefu revelata funt. Ut enim de Noé , 
Se Abraham nihil dicam, fi Pentateuchum-, 
Moyfi, Se Euangelium Jeíii cum Alcorano com- 
ponamns , manífefté videbimus , nihil propé 
huic cum illis eííe commune : immo plerumque 
illis adverfari; nec pofié illis^ niíi ut lutum au- 
ro y tenebras luci comparari. 

IV. Nullo modo intelligi porcft id , quod 
aíTerit Mahumetus hic, öc alibi: nimirum pro- 
feífores unins, ver^que Religioriis, cujufmodi 
erant omnes homines, vei ialtem Judsei, Se 
Chriftiani, non divififíe iefe in varias fe&as, 
niíi poftquam venit ad eos leien tia de unitate 
Dei: liipponitur enim omnes, antequam habe- 
rent hujuímodi fcientiam , unius Dei cnít-nm . 
profeííos fuiífe. Alioquin, íi fűiden t inter eos, 
qui plures Deos colerent, diviíi fuificnt a le rau- 
tuo, antequam haec fcie-ntia ad eos perveniret: 
quod ex iiippolitione prorliis repugnat. Porro, 
fi omnes unum Deum credcbant, Se colebant: 
ad quid adventus illius feientias de unitate__> 
Dei? Nemo enim indiget fcientia ,vel cognitio- 
ne illius rei, quam jam fcit, Se cognofcit. 
pernicioia igitur fűit hominibus nova illa fcien¬ 


tia veritatis circa ReJigionem \ } quae eoídem k 
vera Religione in varias le&as Se errores dif- 
traxit . Vide alibi difta . 

V. Hiúd porro íine rilii audiri non poteft, 
quod haeredes Sacrarum Scripturarum, nempe 
Judaei, Se Chriftiani in aliqua dubitatione , vei 
íiifpicione de Mahumeto fuiífe referuntur: ita 
ut aliqua ex parte crederent, illum efie Pro- 
phetam in Sacris Scripturis prasnunciatum . Quo- 
modo enim pofiét illis hujufinodi dubitatio lűb- 
oriri , cum in jiidem Sacris Scripturis, ne mi¬ 
nimum quidem de illő veftigium reperiatur? 
Quod verő non pauci t^m Judarorum, qu^rrL_, 
Chriftianorum tunc ad Mahumetifmum traníi- 
rent, vei etiam nunc traníéant: non fit, qma 
de Mahumeti impoftura tantillum dubitent : 
vei quia illurn verum efíe Prophetam Íuípicen- 
tur, led quia libertinam vitám amant,& auíte- 
riorem verse Reiigionis difciplinam refugiunt. 

VI. Dum Mahumetus oftendit,le a commo- 
dis propriis alienum , verbis illis, quae non fé¬ 
méi in Alcorano leguntur: peto a yobis 

pro hoc (nempe pro praedicatione mea ) ullcim 
mercedem '• oblique rém fuam aftutifiimé cnrat 
addendo , nifi charitatem erga prepinquos : 

quod fic explicat Gelaí : ^ 


; Séd peto d yobis , ut cha¬ 


ritatem exhibeatis erga cognationcm meam 
qua efl etiam cognatio yeflra . Habebat cnimj^ 
in nnaquaque família Coraifitarum cognatos . 
Hoc profeélo nihil aliud eft, quam verbis lu- 
dere , Se illudere . Qui enim pro cognatis pe¬ 
tit , pro fe etiam petere ceníetur, prsefertim, fi 
qui petit, cognatus fit eorum, a quibus petit. 
Quamobrem maligne apponit Gelal pronomen 
meam > quafi Mahumetus íe excluderet, dum 
pro cognatis petebat . 

VII. Reponít intet aflus egregias virtutis, 
magnique apud Deum meríti ultionem fűm- 
ptam ex fis, a quibus laedimur pár pari red- 
dendo . Veríim non modo ex doftrina Chrifti 
Se ApoRolorum *, íed etiam ex Ethnicorum Sa- 
pientum placito, privata ultio, etiam , cíuru, 
quis iniufté lasditur, ab aftu virtutis exchiditur 
immo inter ignobiliora vitia recenfetur. Q.«« 
Mahumetus ipíé, conícientia virtus, laudat hic, 
& alibi eos ,qui ultione poíthabita, inimicis ultro 
ignofeunt , vei etiam illis benefaciunt. Quamvis 
expofitores afierant, hunc verfum de condonatio- 
ne fujíTeabrogatum. Porro , 1 I inimico i^nolcerc. 
Se injuriam patienter fuitinere eft , ut ipí'o_, 
ait,ex decreto rcrum : nimirum , quemadmodum 
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explicat Gelal, oL’jJ.üt 


LS 




UL< 




int ént a , feu connexa cum iifdem rebus: nempe re- 

quifita a legibus : oppofitum facéré érit contra 
eaídem leges. Et profeílo ftatutum Legis Diri. 
nge Levit. cap. ip. eft: Tslpn queras ultionem ; 
nec memor ens in jurta civium tuorura • Et 
tam in Pentateucho , Se Prophetis , quam in 
Euangelio, Se libris Apoftolorum vindifra im- 
probatur. Vide iliperius difta. 

VIII. Gum habeamus in hac Sura , quemad- 
módúm etiam in aliis ex teftimonio ipfius Mn- 
humeti, illum , antequam Alcoranum acciperet, 
ignorafíe , quid eflet Fides*, conftat manifefid, 
eumdem per quadraginta annos infidelem Éti:* 
nicumque fuiífe. Non enim accepit Alcoranum, 
nifi poft annum aetatis luac quadragefimum: 
immo nonnifi extrenio vitás fuss anno, nempe 
fexagefimo tertio, totum illum, integrumquc 
accepifle, Moslemi omnes fatentur. Quid er¬ 
go tót de Mahumeto puero, vei juvene, reii¬ 
gionis , Se San&itatis prodigia Mahumetani ja- 
dlant? Mirum eft, quantum in hoc Alcorani 
Joco, afiifque fimilibits , torqueant fe , ac di- 
llorqueant Interpretes, ac Doftores Mahume¬ 
tani. Séd Alcorani verba adeo dara, Se aper- 
ta funt, ut null tűn relinquant interpretationi 
Jocum. Fufiiis hie argumentum iftud pertrafta- 
rem, nifi in Vita Mahumeti in Digreílior.c 
cap. 8. de illő iatis prolixe difíeruifiem. Vide, 
qua; ibi a rae di£la íunt. 
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//? Nőmmé Dei TVliJeratoris, TVÍifericordis . 

1 .TTM, 2. Per Librum ^leorani manifeftum. 3. Nos certé fecimus eum 
i ledliotiem Arabicam^ ut vos intelligeretis. 4. Et certé ipíe eft in.3 
niatre Libri (idefi in Tabuja euftodita) apud nos fané iublimis , fapiens, y. 
An ergo retinebimus á vobis Commonitionem (idefi lAlcoranum) avertendo 
c <tm a vobis ^ eo quöd íitis homines prcevaricatores? 6. Et quot mifimus Pro- 
phetas in primis faculis ? 7. At non veniebat ad eos ullus Propheta 3 niíi il- 
lum deriderent. 8. Itaque perdidimus potentiores^quám hős. Meccanos robore^ 
& prseceífit cxemplum Primorum- 9. Et quidem fi interrogaveris eos 3 quis 
creaverit coelos 3 & terram: certé refpondebunt: Creavit eos Prsepotens, fciens. 
IQ . Qui pofuit vobis terram janquam cunabulum^ & fecit vobis in ea femitas 5 
üt vos dirigeremini. 11. Et 5 qui demittit é Coelo aquam in menfura, & 
vegetamus per eam régiónéra mortuam: ita educemini é fepukhris. 12. Et* 

qui creavit fpecies rerum univerfa,s 3 & pofuit vobis é navibus, & jumentis^ 

quod 
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-quod confcenderetis. 13. Ut coüíideatis fupra dorfa ejus: tűm recordaremini 
beneficentiae Domini veftri 3 quandö confederetis fuper illud, & diceretis; La¬ 
li s illi, qui fubegit ad ferviendum nobis hoc: nani non eramus illud mjíris 
juribus aífecuturi. 14. Et nos fané ad Dominum noftriun certé revolvendi 
fumus. 15. Et íiatuerunt ei é fervis ejus partém ( idejt pro lem ) profed:ö homo 
eft fané ingratus manifeftus. 1 6. A11 accepit ex eo 3 quod creavit, íüus 
fnempe oíngelos') Se elegit vos ad fílios ? 17. Cum autem annunciatuin fuerit 
alkui eorum id^ quod tribuít Miferatori in fimilitudinem (ideft fimile UH 
• quod Jl'bi mnunciatur 9 nempe famin a) apparet facies ejus tetra 5 Se ipfe ejt me¬ 
rőre oppreflus ( qui a fcilicet annunciata eft el nativitas fcemina .) 18. An verő 
tribuunt Deo prolem famineam 3 quce adoleícit inter ornamenta^ Se ipla eft h\ 
litigio non manifefto ( ideft irajcitur 3 <& rixatur fine ulla caufa) & fécerunt An¬ 
golos 3 qui funt fervi Miferatoris 3 foeminas: An fuerunt prasfentes creatioai 
eorum? Scribetur teftimonium eorum de r vifu: Se interrogabuntur dz eo in dk 
Judicii . 19. Et dixerunt: Si voluilfet Miferator ? non coluiílémus cos (ideft 
a nipfl non- Angolos . ) Non eft illis in hoc ulla fcientia: a ipíi tantummodő mentiuntur. 
mim 20. An dedimus illis aliquem librum ante hunc ^ ílcoranum 3 Se ipíi illuin pencs 
fe funt retinentes? 21. Séd dicunt: Nos fané invenímus Patres noftros fuper 
banc feftam^ Se nos fané fuper veftigia eorum diredi jurám. 22. Atque ita 

non miíimus de ante te in ullarn urbem aliquem Praedicatorera 3 qu-in dicerent 

Proceres ejus: Nos fané invenimus Patres noftros in bac fed a 3 Se nos certc 
veftigia eorum fumus imitaturi. 23. Reípondit illis pradicator : An Jequemini eos ) 
-etiamíi attulero vobis aliquid redius 3 quám id 3 in quo inveniftis Patres ve- 
ilros? Dixerunt: Nos certé id 3 ad quod pradicandum mifíi eftis 3 fumus abnc - 
gantes. 24. Itaque ultionem cepimus de illis. Vide porró 3 cujuímodi fuerit 
exitus infimulantium mendacii Legatos noftros. 25. Et memento^ cum dixit Abra- 
ham Patri íuo^ Se genti fűre: Certé ego immunis fűm ab eo,. quod colitis. 

& Práteren. 26. Et non colo 3 b niíi eum 3 qui creavit me; quippe ipfe diriget nie. 27. Et 

ftsftuit hoc 3 didum permanens in pofteris fuis 3 ut ipíi converterentur ab erro- 
re ad ueritatem . 28. Veriun profperé vivere íiví illos !) & Patres eorum 3 clonec 
veniret ad cos V érit a s 3 Se Legátus manifeftus (ideft ^élcoranus D '& Mabumcws). 
'2 9. Poftquam autem venít ad eos Veritas 3 dixerunt: Hoc eft pra?ftigium 3 & 
nos fané in illud non fumus credituri. 30. Et dixerunt: Niíi demiííüs fuerit 
Eic Alcoranus fuper virum ex duabus urbibus magnum, non recipiemus eum . 31. 
An ipíi diftribuunt mifericordiam Domini tűi?Nos diftribnimus inter eos vidm- 
lia eorum in vira mundana^ Se extulimus alios eorum fuper alios gradibus 3 ut ac- 
cipiant alii eorum alios ad ferviendum flbi, Se mifericordia Domini tűi melior 
ejt 5 quám id 3 quod congregant divitiarum. 32. Quődíi non futuri eííent homi‘ 
nes gens una {idejt 3 nifi periculum fórét 3 ne omnes fierent unius Se Eta in fid éli s) pro¬ 
fed ó dediífemus illis > qui non credunt in Miferatorem 3 domibus eorum tedaj 
ex argentoj Se fcalas argenteas 3 per quas afcenderent 3 & domibus eorum portás 
argenteas 3 & ledulos argenteos 3 fuper quos diícumberent. 33. Et ornamentum 
ex auro. Et quidem totum hoc ejfet fané fupeliex vita^ mundana; > & altéra vitait 
érit apud Dominum tuum pro timentibus eum . 34. Qui autem averterit fe á 
commonitione Miferatoris (ideft <Alcorano ) adjungemus ei Satanam, Se ipft 
érit ei focius individuus. 35. Et quidem ipíi (ideft Damones 3 feu Satana) a ver¬ 
tem certé eos á via veritatis 3 & tamen exiftimabunt 3 fe éjjé diredos. 36. Do- 
nec 3 ubi venerit ad nos die Refurre&ionis cum Satana focio fuo 3 dicat UH : 0 
utinam inter me 5 Se inter te fuijfet diftantia duorum Orientium (idejt , quanta 
cSc ínfdíx e/t inter Orientem 5 & Occidentem. )c O fané infelicem focium! 37. Scd nequa- 
erit focius . quám proderit vobis hódié pánitentia 3 cum iniqui fueritis 3 ne vos in poena f 
tis aífociandi. 38. An ergo tu audire facies furdos 3 aut diriges ctecos, & 
eum 3 qui fuerit in errore manifeftus ? 39. Porrö 3 íive abftulerimus t c per mof 
tem 3 nos certé ex eis ultionem fumpturi fumus. 40. Sive fecerimus 3 ut tu vj- 
deas id , quod comminati fumus eis: nos certé fuper eos fumus potentes 

(idejt pojfumus eos punire). 41. Firmiter ergo tene id 5 quod revelatum hu 

tibi, 
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tibíj tu quippe es in via refta. 42. Et quidem illud eft fané monimentum 

tibi, & genti tua? 3 & pofteá interrogabimini (ideft y ratio exigetur a vobis de 

obfervantia ejus). 43. Interroga autem, quos mifimus ante te ex Legatis no- 

ftris, utrum conftituerimus prseter Miferatorem , deos, quos colerent. 44, Et 

jam quidem mifimus Moyfen cum fignis noftris ad Pharaonem, & Proceres 

ejus 3 & dixit: Ego fané íum Legátus Domini a faeculorum. 45. Cum a ütem <Mundorü 

venifíet ad eos cum íignis noftris 3 ecce ipfi de illis rifum captabant. 46. 

Neque oftendebamus eis ullum fignum , niíi efTet május forore fua (ideft fi - 
gno pracedenti.) Et fuftulimus eos per poenam, ut ipíi converterentur. 47. Et 
dixerunt Mojfe , dum punirentur : Heus, ö Magé , deprecare pro nobis Dominum 
tuum fecundum id, quod pepigit tecum (ideft , ut liberet nos ) nam nos certe 
erimus dire&i. 48. Cum autem relevaffemus ab eis poenam, ecce ipfi promifi 
.fa infregeruiit. 49. Et edixit Pharao in populo fuo. Dixit: O popule meus, 
nonne eft mihi Regnum Aegypti, & hsec flumina, qu& currunt fub me (ideft 
fub Talanum meum ?) A11 ergo non videtisPjo. Nonne b ego melíor fűm , quám b An.' 
hic Moyfes , qui eft contemptibilis ? 51. Et vix poteft explicare verba oh Jingua 
biefitatem. 52. A11 ergo conjetta? funt fuper eum armilla? ex auro: aut vene- 
runt cum eo Angeli fefe conjunttim fequentes? jj. Et levitatis redarguit 
■Tbarao populum fuum : quamobrem obedierunt ei; quippe ipfi erant hominés 
pravi. 54. Cilin verő provocafTent nos ad iram, vindiélam fumpfimus de il- 
lis, & demerfimus eos univerfos. 55. Et pofuimus eos pra?ceífores in pózna-, 

& in exemplum aliis. 56. Cum autem propofitus fuiífet filius Maria? in exern- 
plum: ecce gens tua propter eum vociferata eft pro, Úti ti a. 57. Et dixerunt: 

An díi noftri funt meliores v an hic (ideft y<?/#s?)Non propoíuerunt hoc tibi, 
niíi ad difceptationem. Atqui ipfi funt homines litigiofi. 58. Non a eft hic d S1 
(ideft Jefus ) nifi fervus; beneficia contulimus ei, & pofuimus eum in exen> 
plum filiis Ifrael. Quod, fi voluerimus, certe ponemus ex vobis (ideft loco ve- 
ftri ) Angelos in terra, qui fuccedant vobis. 59. Et quidem ipfe Jefus érit ía- 
né fcientia ad Horam (ideft ^ reditus ejus in Mundum érit fignum 5 ut fciant homines 


propinquum effe diem Judicii.) Ne ergo dubites de ea.Et fequimini me: h xc eft 
via retta. 60. Et, ne avertat vos ab ea Satanas : quippe ipíe eft vobis hoftis 
manifeftus. 61. Et, ciun veniíTet Jefus cum Claris argumentis miraculorum 9 di¬ 
xit: Jam veni ad vos cum fapientia; & ut declarem vobis partém illius, in 
quo eftis difcordes: Timete ergo Deum, & obedite mihi. 62. Certe Deus 
eft Dominus meus, & Dominus vefter: colite ergo illum: ha?c eft via reéla. 
63. Séd difcordes fuerunt Seftae inter fe. Veh porrö illis 5 qui iniqué ege- 
rint á pcena diei dolorifica?. 64. An expecftant infideles^ nifi Hpram, ut veniac 
ad eos rcpenté, & ipfi non animadvértant? 65. Amici fínceri, die illa alii eo- 
rum erunt aliis inimici, pra?ter timentes Veum. 66. O fervimei, ne fit timor fu¬ 
per vos hódié; neque vos contriftabimini. 67. Qui crediderunt in figna noftra, 
& fuerunt Moslemi^ 68. Ingredimini Paradifum vos, & conjuges veftrse: exhi- 
larabimini. 69. Circumferrentur eis paropfides ex auro, & calices fine anfis^ ut 
qui bibit bibat 3 ex qua parte ipfi lubet 3 & in eo (ideft Taradifo ) érit quidquid defí- 
derabunt anima? 3 & deleítabuntur oculi 5 & vos in eo eftis perpetuö moraturi. 
70. Et hic eft Paradifus^ quem hsereditatis ob id 3 quod operati fuiftis. 71. Erttyt 
vobis in eo poma múlta: ex eis comedetis. 7 2. At veröpeccatoresm/«£ in fupplicío 
Gehenna? perpetuó commoraturi. 73. Non interpolabitur ab eis (ideft^nunquam 
cejfabit 3 vei alleviabitur ) & ipfi in eo msefté filentes erunt. 74. Neque nos iniqué 
tra&avimus eos: fed fuerunt ipfi iniqué agentes. 75. Et advocabunt Cuftodem-* 
Gehenna dicvntes: O Malec 3 precare: ut definiat fuper nos (ideft^annibilet nos) Do- 
uiinus tuus. Refpondebit ille pofi miile annos: Certe vos permanfuri eftis hic femper . 
76. Jam quidem venimus ad vos^o Meccani 5 cum veritate: Séd pleriqfie veftrum* 
junt a veritate abhorrentes. 77. An machinati funt negotium (ideftfftruxerunt 
dohrn contra Mahumetnm) ? At nos etiam certe machinaturi Jumus contra eos . 78. An 
^xiftimanta quod nos non audiamus fecretum eorum^&colloquium eorum?Utiqué 
“udimus, & Legati noftri (ideft Angeli cuftodes) apud eos ícribunt illa.. 80. Dic 
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Si cffet Miferatori proles: Ego certé ejfem primus colentium illám . 8i. Laus Do¬ 
minó Coelorum^ & Terra?, Domino Throni ( ideft longe abeft) ab eo 3 quod de 
illő prsedicant ( i. quod babeat prolem) .82. Sine igitur eos 3 ut inaniter diiceptent 
& ludant 3 donec perveniant addiem íuum, qui promittitur eis. 83. Et ipfe cft> 
qui in C9I0 eft Deus 3 & in Terra Deus: & ipfe ejt Sapiens 3 Sciens . 84. Et benedi&us 
fit ille, cui eft Regnum Coelorum, & Terra? 3 & id 3 quod eft inter h xc duo 3 Se 
apud eum eft fcientia Hora? 3 & ad eum reducemini. 85. Et non habent ii, quos 
invocant prseter eum 5 facultatem intercedendi : Séd babét illám 3 qui teftifica- 
tus fuerit veritatem^ & ipfi lcierint (ideft 3 qui frofejfus fuerit umtatem Dei 3 & ere - 
diderit in corde fuo) . 86. Quödíi porrö interrogaveris eos 3 quis creavérit ipfos: 
certé refpondebunt: Deus. Quomodö ergo feducuntur a veritate fequenda ? 87. Et 
diöum ejus (ideft 3 & dixit Mabumetus .)Q Domine mi, certé iít ifunt homines^ 
qui non credunt. Et refpondebit Deus: 88. Longé igitur recede ab eis 3 & dic: 
Pax. 89. At pofimodüm ícicnt 3 quid mali fit UHs eventurum, 
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X Arabica diöione > 9 uas 

namentum , 6 c proprie ex auro , fignifi- 
catj prorsufque extra rém , öc fortuitö 
in verfu trigefimo tertio legitur : cpi- 
graphen íuam haec Sura defumpíit. Ex 
quo, ut alibi diximus, agnofcerc licet 
Alcorani futilitatem, pracfertim in co , quod íbettat 
Surarum infcriptioncs . Nonnc enim ridiculus habe- 
yctur, qui primum Gcnefcos caput inferiberet, Her - 
"ha j vei Rcjftile , quia in co hae diftioncs leguntur ? 
Isícque fuftragatur hujufmodi Moslcmorum levitati , 
quod Hcbrxi ex príma librorum Pcntatcuchi díftio- 
xie,Hbros ipfos inferibant: príma enim diftio eft ve- 
luti clavis totius libri , atque ideo non injuria ei- 
dem prseponitur. Quod attinct ad locum traditionis 
hujus Surac, Meccae Maliumeto datam fuiflc omnes 
conveniunt. Nonnulli tamen exeipiunt verfum qua- 
drageíimum tertium 5 qui incipit .* Interroga nmem . 
Xnumcrant communitcr in ea verfus novem fupra 

öftoginta. Qui legerit hanc Suram, érit Jbű 

Íj, d 

ex illis , qnibus dicetur In dic Refurreclionis : 0 fervt 
tttel ,n»n érit fufer vos timor hodíe,neque vos contrifta- 

bimini .IngredimmiinT aradi fűm fine redditionerationis. 

* 9 

II. Ltbrnm manifefíum . Arabica vóx , modo 


potentes in fiús urbibus, 6c fummx authoritatis a- 
púd concivcs fuos. 

ILII. verő conjeffa fnnt filter eum armill£ ex 


■■J S 


auro 1 3 Explicat Gelal: 


c O- 


yuxta confttetudinem cornm circa. eos 7 quos TPrincipcs 
cottjlituebant : ornabant qnijjfe iLlos artniUis anrcis , 
& torquem aurcam circnmdabant eis . 

LV 1 . Ctim ttntem -propofi tus fni fjet films Maria. ] 
Luccm dat his, 6c lequcntibus verbis expoíltio Gc- 

lalis.* O—v* Coj tiCaö J ’y 

9 1 1 

(jl E. - JCü 3 
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. ..-. U i (^5^ GM> iúV" x> Ua^JI f^^SC-S 

* Ui 

t —ój Jxl 1 lm cal^j.íí UI 
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aftivc,modö pafíive aecipitur.'itant tam manifefium^ 
quam manifejtantem fígnificet . Ubi verő de Alcora*. 
no, vei alio libro dicitur, aftive plerumque meliiis 
redditur: quia fcílicet mauifeftct veritarcm , 6c íal- 
íitatem : licita, öc illicita . Nihilominus, ciim id, quod 
mauifeftum eft, manifeftet feipfum , 6c id , quod 
in fe continct r ideö íive manifeftum ^ íive manife- 
ftantem reddas , in idem recidct. 

IV. In rnatre libri . 3 m bbro illő , in quo 

ómnia feribuntur, őc vocatur Tabuin 

euftodita , femperque manet apud Deum. : de qua 
Mahumctani mira fabulantur, quemadmodum alibi 
diftum eft.Videtur Alcoranus alludere ad verbailla 
Pfalmi libro tuo omnes (ve 1 omnia ) feribentur . 

XXX. Super virum ex duabus urbibus. J Explicat 

t U 9 m 

Gelal: O - ^ kJSZt^ CH 6*!^^ <j\ 

. (_^i i ÍJaJb ^jÍLraJÍ ideft fuper Validum flium 

2 Wogheire in Mecca 1 vei fupra Oruam flium Mafaudi 
Thecaphienfem Ín Taipho . Eodem. modo exponit Ja- 

bias ex Cottadá 3 íed pro Orna , habét o^ K * 

MmSophian. Erant fcílicet hi duó viri Magni , ac 


f 


X*J! 


(J^CáXj chm Yevclatas 


fuPfient verba illa. Mlcorani : Certc vos , & ii , qiios 
colitis preeter Dcum , eritis pabulum ignls in Gehcnna : 
dixtrunt infideles : Contenti fumus , nt dii noftri Jint 
und. cnm ycfu (in Infcrno ) nam etiam ipfe cultns fait 
prater Deum : Ecce popnlus idololatra ex hoc exemplv 
prce latina exclamavit ob id , quod audierat, & dixit: 
juntne dii nofri meliores , an yefus "i íjam ( íi ipfe 
melior eft) contenti fumus , ut dii noftri fint cnm il¬ 
lő . TSfon propofnernnt tibi hanc comparatSonem , nifi 
ad inane litiginm ; chm fcirent hnjus vei inqnifitio¬ 
né m ejfe hominis intellecíu carentis : neque yefum com- 
prehendi (inter eos , de quibus ioquitur Alcoranus.) 
EV. yam veni ad vos cnm fapientia , c 're. 3 Expo- 

«i>9 

nit Gelal.* 1 *-—J*— 

cmn prophetia , <& legtbus Etiangelit , & nt deciara - 
rém vobts , queedam Jpectantia ad fanéi ioné s 'PentateU* 
ebi in matéria Religionis , & aliis rebus. 

ÉVII. Séd difeordes ftterunt fcct<e . 3 Nimiriim, llí 

ait Gelal; «i>s—Jb ^ nil! u-A J *^S 
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circa Jefnm, ntrnm ipfe effet Vem : ári 
filitts Dei, an verő tértim irinm ; ideit una ex tribus 
Icrfonis Trinitatis. 

LXXIIX. 0 Malec . ] Hoc nominc, quod Rcgnan- 
tem, vei Poííeíforein fignificat , Gehcnnac euftodem 
a ppcllari Arabes fabulantur. 

LXXXll- JLt non- habent ti, qnos invocant fráter 
etttn , fitcttltavem intercedcndi. 3 Hi, qui habebunt 


jus intcrccdcndi , etiamíi tanquatn. dii adorati fuc~ 
lint, crunt, juxta cxpoíitione Qclalis : . 

fejm, &■ O-^air (ideit Ezra ) & Jlngcli ; hi tnim —» 
pro JFideltbm intercedent , 


R E F UTAT IONÉ S. 


í. 



fi ne 


nova impietáte , ac 
blaiphemia inducit Deum ju- 
rantem per Alcoranum. Quid 
verő tandem jurát? Alcoranű 
lingua Arabica feriptum eífe. 
Exigebatur fcilicet ad id,quod 
omnibus notifíimum érát, Dei 
juramentum. Rationem reddit, cur Liber hic Ara¬ 
bice íeriptus fuerit: ut nimirum Meccani poífent 
Cl irn intelligere. Veru,.cum non íemel aíferat Ma- 
humetus , Alcoranum non pro falis Meccanis , aut 

Arabibus, fed pro , ideit omnibus crea- 


turis^nempe hominibus, daemonibus, Se Angelis 
univerfis a Deo traditnm fuiífe , parum ad rém 
crat Arabico idiomate illum feribi , fed alio 
magis communi , Se hominibus noto vulgandus 
crat : quemadmodiim Euangelium , quod pro 
omnibus gentibus traditum fuerat-, communifíi- 
m a , notifímiaque omnibus lingua , Graeca__. 
fcilicet feriptum fűit: cűm Pentateuchus , qui 
pro folis Hebraeis obfervandum erat, Hebraica 
lingua ieriptus fuerit. Jurát prsetereá, eumdem 
Alcoranum in matre Librorum apud le , tan- 
quam librum prorsus fublimem , ac fapientem 
deícriptum reperiri . Hoc verő juramentum ad 
(juifquilias non pertinet. Scd operae pretium eít 
noife, quac fit h£c Mater Librorum. Fing unt Ma- 
humetani, eífe tabulam quamdam immeníg prope 
magnitudinis, in qua rerum omnium feries a Deo 
per íeripturam digeratur: atque in ea Alcoranum 
primo, prfcipuoque in loco deferiptum eífe. Séd 
fabuláé, nugaeque hse funt; ncque otium eít eas re- 
fatare . Quodfi pro Matre librorum intelligant 
Moslemi mentem, feufcientiamDivinam,nullum 
peculiare Alcorani privilégium eft in ea reperiri, 
ciim omnia , vei minima a Deo cognofcantur . 

II. Si verum eft., quod habét hic , & alibi Alcora- 
nus, perfuaíiífe íibi Meccanos, Angelos fuiífe filias 
Dei ab eo genitas , atq; adeo íifdem Divinum ciif- 
tum tribuiífe: merito contra illos invebitur, tam- 
quam ftultos, & impios. Séd non miniis ílultum fe- 
ipíum oftendit, cum adeos mendacii convincen- 
dos ,interrogat,utrum preíentes,ac teítes fuerint 
creationi, vei generationi eorum. Qiiafi verb ocu— 

■ lorum teftimonium exigendum fit, ut alicui in re- 
fv bús Divinis fides pofiit adhiberi . Poterant fané 
•• Meccani argumentum contra Mahumetum retor- 
quere, interrogando, an ipfe etiam An^elorum 
: ;§ creationi teftis ? prefenfq;fuiífet,itaut pofiéte tripode 
Q* pronunciare, illos non fgminas,fed mafeulos fuifle. 

’III. Redarguit Meccanos infeitise, ac mendacii, 
A co quod circa Angelorum cultum íe excufarent íl- 
fis verbis: Si voluiffet Deu $, non volmffemus eos , 
fed pari, immo majori ratione (quippe Meccanó- 
tfum Magiíter , Se Propheta ) inicius, & mendax 
■ dicendus eít ipíe, qui non lemel,fed multoties hunc 
;í loquendi módúm ufurpat in Alcorano , nempé ; 
1 Si voluifiet Deus, homines fuifient infideles. In quo 
tr go alios judicat, feipfum condemnat. 
á Refutat, in Alcor. 


IV. Diim Jefum, non efle, niíi íervuro, íeu homi- 
nem afnrmat: more fuo loquitur: ejus quippe Di- 
vinitatem, cum Árián is fentienSj íemper impié ne- 
gayit. Benétamen habét,quod quantumvis im- 
pius, de eodem Jefu admodum honorificé íentiat^ 
Se loquatur. Verum in hoc ipíb fraudem fiiam 
prodit, putat nimirum, fe ita facilius íimpliciores 
poíle decipere. 

V. Recoquit crambem, dum Paradifum fuum in 
ícenam reponit. Ingrefluros in eum Moslemos pios 
cum conjugibus fuis pollicetur. Séd, ad quid conju- 
ges in Paradilbjiibi íingulis Moslemis fingul^, puel- 
lae in eodem Paradifo creatae in conjuges traden- 
tur? Necefsé fané erit,ut quas in Mundo habuerunt, 
lolitariae in Paradifo commorentur : immo in 
perpetua vivant Zelotypia ex aipeftu puellarum , 
qus: maritis fuis obvenere . Qua de re jam lupe- 
riűs diflerui. Gelal, ut hanc difficultatemeffugiat, 
ita diílinguit verba Alcorani, ut primo dicatur 

IngrecLimini T aradi fűm • Deindé incipiat 


viris 

aliá pars vériiculi: Vos 3 & conjuges vcflrte cX- 
billarabimini : itaut íermo fit de conjugibus 3 
íeu puellis in Paradifo habendis * non de iis # 
quas viventes habuere. Per hoc verb, vei ex-, 
cludit Gelal has fceminas a Paradifo , vei in- 
cludit. Si primum , nimis rigidum,& impium 
erga illas fe oftendit . Si fecundum, ad perpe- 
tuam eas viduitatem, & cruciatum ex aipeótu 
puellarum riyalium in ipío’ Paradifo condemiiat. 

In hac verb Paradifi deícriptione maximé no- 
tancla eft circumgyratio illa fcyphorum , fen 
calicum aníis deftitutorum . Quamobrem ver.o 
hi calices anfas non habeant ? Admirandum , 

prorsusque Epicureum Gelalis acumen : 

sLxt qui bibit 3 bibere pof 

fit ex quacunque parte calicis fine impedimen - 
to aJifarum • Id verb Silenicam in bibendo in- 
dicat intemperantiam: quaíl nimia fit ingluvlei 
mora , quod manus in quaerendis , vei captan- 
dis icyphi aníis, tempus infumat . At nonne__» 
commodius eífet, íi totum riftum porcino mo. 
re in craterem immergerent ? Ita nimirum, Se 
manui laborém adimerent, & bibendi Übidinem 
celerius explerent. En in quo tandem Paradi¬ 
fi Mahumetici felicitas fita fit,* in eftusé bibén, 
do , Se in pomis diveríi generis ad fatietatem 
comedendis. Se in venere ad voluptatem tan- 
tűm perpetuo exercenda. Quam amabo, feliei- 
tatem , quam hujus generis, potuiflet Deus pe- 
cudibus dare,fi illas, pro minifterio hominibus 
exhibito remunerare voluifiet. 

VI. Proíitetur Mahumetus, fi Deus haberet 
prolem, fe primum futurum efíe,qui adoraret 
illám . Concedat igitur nobis 9 qui certifíimé 
fcimus, Deum ab aeterno prolem genuiífe , ex 
teftimonio irrefragabili Sacrarum Scripturarum, 
quas ipfe etiam divinitus traditas fatetur, ut 
eamdem adoremus: feque impium fateatur , qui 
in hoc Dei teftimonio nolit acquiefcere. 

Hhh 
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In Nőmmé Dei ‘Miferatorts ] ‘Mifericordis . 


i.T T M. 3, Per Librum bűne manifeftum. 3. Certé nos demifímus eum 
XT A>* in nofte benedifta: certé nos fuimus commonentes ( ide/t commonert _* 
voJuimus bomines per eum). 4. In eadem no&e diftinguitur omnis rés íapiens 
(ideft fapienter omnia difponuntur) . 5. Per imperium de apud nos (idejl per impe -* 
riftm noftrum). Certé nos fuimus mittentés Lcgatos. 6 . Per mifericordiam á 
Domino tuo: quippe ipfc eft Auditől*, Cognitor. 7. Domino Coelorum 3 & 
Terraej & eorum, quse funt i mer ha^c duó: Si eítis firmiter credcntes. 8. 
Non eft Deus 3 niíi ipfe: vivificat, & mortifícat: Dominus vefter, & Domi- 
nus Patrum veftrorum primorum. 9. Atqui ipíi in dubitatione ludunt (ideft 
irrident bac de iis dubitantes) . 10, Séd obferva eos die^ qua veniet Goelum 
cum fumo manifeílo. n, Cooperiet homines: hséc érit poena dolorifica. 12. 
Diceni: Domine nofter^ releva a nobis hanc poenam: Certé nos Jumus c rederv* 
tes. 13. Quomodö érit ipfis commonitio ( ideft quomodo poterunt reftpifcere) & 
jam venit ad cos Legátus manifeílus (ideft Mabumetus) 5 14. Et averterunt fc 
ab eo, & díxerunt : Edoöus: Da*moniacus (ideft edoSlusfuit aliis in feriben - 
do ^Jlcorano, & Dxmon zxagitat eum)* 15. Nos fané rcleVaturi fumus poenam 
parumper; Séd vos certé <td injidelitatem eftis reverfuri. 16. Die 3 qua ílrenué 
aggrediemur opus ftrénuum, maximum; certé nos ultionem fumpturi fumus, 
17. Et jam quidem affliximus ante eos gentem Pharaonis, & venit ad eos 
Legátus honorabilis Moyfcs 3 qui dixit illis . 18. Obtemperate mihi 5 fervi Dei: 
quippe ego fűm vobis Legátus fidelis. 19. Et ne elevetis vos adverfus Deum: 
Ego enim venio ad vos cum poteftate manifefta. 20. Et quidem ego confu- 
? gio ad Dominum meum 5 & Dominum veftrum, ne lapidetis me ( nam %olut- 
r /unt eum lapidare). 21. Quod fi non creditis ixiihi: faltem feparamini á me. 
22. Invocavit igitur Dominum fuum, eo, quöd effent Ilii homines fcelerati\ 
2 S- Dixit autem HU Deus : Perge noöurnus .cum •'.fervis. meis noftü:' quippe 
vos ab jEgyptiis iníequendi eftis* 24. Et rdinque maré quietum ( ideft divi - 
fűm % & Jint ^ ut iJEgyptii illud ingrediemtur : quippe ipfi fwtf exercitus de- 
^ergendi. 25. Quot reliquerunt de hortis 5 & fontibus: 26, Et íatis 3 habb 
Refatat.inAlcor* Hhh 2 tatio- 
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tationibus honorificis . 27. Et deliciis* fuerant in his fefe obleclantes. 28, 
Ita fe bábuit rés : & in lucreditatem dedimus ea gentibus aliis - 29. Nequ c 
flevit fuper eos Coríum, & Terra: neque fuerunt expeftati ad pctnitemiam . 
30. Et jam quidem liberavimtis íiliös Ifrael á poeiia ignominiofa. 31. A 
Pharaone: ipfe enim erat elatus, ex exorbitantibus in impietate . 32. Et jam 
rfMundos, quidem elegimus eos per fcientiam (ideft in prafcientia no/ír a) fuper a omncs 
gentes. 33. Et demonftravimus eis ex fignis id , in quo erat probatio ma- 
nifefta (ideft ficimus pro eis miracula in manifeftum beneficium eorum ). 34. Profe- 
b síJ öö ifti infideles Meccani fané dicunt : Non b eft, niíi mors noftra prima: Ne¬ 
que nos fumus refufcitandi. 3?. Adducite porrö patres noftros jam mortuos 5 
fi eftis veraces. 3 6 . Sunt ne hi Meccani pra?ftantiores, an populus Tobai, & 
illi, qui fuerunt ante eos? Perdidimus eos, quia ipíi erant leelefta patrantes. 
37. Et non creavimus Coelos, & Tér ram, & id, quod e(l inter hasc duó, 
ludentes (ideft temer'e , & cafu ). 38. Non creavimus hxc duó, niíi cum veri- 
taté: Séd plerique eorum hoc ignorant. 39. Certé dies divifionis (ideft Judú 
cii) érit terminus temporis prneftítutus eorum omnium. 40, Die quadam non 
^ocms , proderit c herus hero quidquam; neque ipíi adjuvabuntur . 41. Práter eum, 
üu0 cujus mifertus fuerit Deus : quippe ipfe eft Prsepotens, Mifericors. 42. Cer¬ 
té arbor Zachum érit cibus Iniqui . 43 Sícut amurca nigerrima ebulliet in 
ventribus. 44. Juxta ebullitionem aquse ferventiííim^. 45. Dicetur Miniftris Tar¬ 
tan \ 46. Capite eum , & pertrahite eum in médium Inferni.47. Deinde ef- 
fundite fuper caput ejus de tormento aquce fervcntis . 48. Et dicite UH : Gu< 
fta : quippe tu cs ille prcepotens, venerabilís . 49. Certé hoc eft illud, de quo 
dubitabatis . 50. Porró tímorati collocahuntur in loco fecuro . 51. in hortis , 
& fontibus . 52. Induentur ex Sandice , & vefte ferica craííiori, fe fe mu- 
tuó refpicientes, ita ut nunquamfthi terga Vértant. 53. Ita érit, Et conjuga- 
bimus eos cum pucllis albis , amplis oculis prseditis - 54. Patent in eo (ideft 
ttiíí. Taradifo) omne genus pomorum fecuri. 55. Non guftabunt in eo mortem A 
poft mortem prímám in hoc mundo : & liberabit eos E>eus á poena Inícrni. 56. 
Per liberalem benignitatem á Domino tuo . Ha?c érit felicitas magna . ,57. 
Porrö facilitavimus eum ( ideft M'Icoranum ) per linguam tuarn M'rabicam , ut jpfj 
faciliüs commonefierent . 58. Porro expedia tu perditionem eorum ; quandoqui- 
dem ipíi funt expedlantes ruinam tuam . 
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Pígraphc lúijus Surae eft Turnus^ 

quae diíHo in veriu decimo reperitur, 

de quo mox diccmusy Hacc fanc ver*s_» 

eíTet Suramm omnium , immb Alcora- 

.ni ipíius infcriptlo ; omnia enim in eo 

, Se fucus. Meccana.tota ccnfctur. Exci- 

piunt nonnuüi verfum decimum qiiintum, qui inci- 

pitr 2%ps fanc relevaturi fumus. Circa numerum eo- 

lutndcm verfuum magna eft inter Authorcs varie- 

tas .* natti alíi fcx, alii feptem , alii novem fupra_. 

quinquaginta enúmerant. Ego quinquaginta. Se o&o 

omnino reperio ♦ De ieftoris pracmio, ba:c habét Zam- 

*—• *-» — 

ehaíccrius í ^ (_j° 


Gelal •• O—íIaI ibd ^ 

o — - > ♦ 

. f -—— AJcdl Hcec fuít ntx 

^ílcadar , *vel nox , qttx eft in média Menfs Sciaaban , 
in qux frImiim demijjns fűit ^flcorantis ex Tabula cU- 
Jiodita d [estima Cglo ad. Ccelum i»»ie.De eadem no* 
<ftc, quze eo anno incidit in Menfcm jejunii Roma* 

/ 9 

dán, mox fubdít idem. Author.^-*! (JT 



J-dx 1 ; <ÍÜL« cdí fJ jSLxZ&i 

N* 

^ J*—A* 

• > ■ Habetur ex trttdU 

Honé , dlxifit Trophetam Mahumetum : £)ui legerit Su¬ 
táin Suml in noele : cum mane f urrexeirh,^ orabunt i>e- 
7 ilam peccatorum pro eo feptnaginta mlllia ^íngelornm. 
frátered fertur idem dixijfe c legerit Suram in ~j 
qua fit mentio de fumo , in nofite Venerls , feu feria: 
fcxt& 3 mane fürgét exptatus d peccatls . 

111. In nocte ben*diffa. 3 De hac noíle, ita fexibit 


" * V 

. t—ut db Jjt- Jt In ex diflincíe difponunttiY, 

ér ordinantur d Deo univerfa fpefiantix ad ultam-Ji 
ér mortem hominum , & ad alia s qtite futura funt tt 
anno , ufque ad aliam nocíem */ílcadar fequ^ntis ann |* 
X. Veniet Ccelum cum fumo manifefio . 3 Non fatis 
convenit inter cxpoíitores de hoc fumo * ExponitGc- 

lal: bb 

r^jwUJt ^5*^0 fíMfeJt C>AJ 

Stcrilís 
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SterUh facía efi Terra , & gravijfima fames inde f ?- 
cuta efi eis , adeo , nt prce nlius vehementia viderent 
ve lu ti [fedem fúrni inter Cglum , & Tér ram , qui hd- 
wines cooferiebat . Ita ctiam Jajas . Séd Zamchafce- 
rius ex traditioue Aly filii Ábutaleb , qui fűit Gé¬ 
nét Mahumeti , a quo hsec audivit Alhafan illius 

r— « 

füius hoc modo exponit.* Có.^JÍ (^>.3 kM 

j J-á.<XS *^aÍÜ! pj> J~ő 

f^yt (jjVj itóÜ ijXjf' \j>\) 

- f? {jd <*yit 

t5 aR ^ > dfjb Cfo) U-&J 1 Cío^ 13 ^ 

(_>*-•! (JíXC. j *3 (J- A 


annos , fuerunt anni y ofeph ( feptem , fcilicet an* 
nos ftcrilitatis.) Invafit ergo eos penuria , hant mán* 
ducarent cadavera , c£* tfífVr vcí corruftas . Fidebantf 
áment homines totnm ff adum inter Ccelnm , & Terranv 
fntno repletnm . Cumque inter fie loquerentnr , audiebaii 
altér vocem alterius , /ed videbat eum pro futna, 
Fenit antem ad Mahumetum Mbu-Sophian , & alti enni 
eo: & obtefiati fant eum fér Deum , & confattguini- 
tatem , quo erat inter ifjos 5 promittentes , /e creditu- 
ros. in eum , // frecibns finis ipfios ab ea calamitate li- 
beratfet. Cum verő liberati fűi [fent , rediertmt nibilo- 
7 )ihms ad infidelitatem finam . 

XVI. Die , c^íírf firenue aggredietnur opus firenunm y 
maximum, ] Putat Gelal , hoc opus fuiífe bellum 
Eedrenfe, toties in Alcorano rccantatum. Confentit 
Zamchafccrius. 

XXVIII. Et in heereditatem dedimus ea gentibus aliis. 3 
Has a Has gentes cenfet Gelal hic, quemadmodüm ctiam. 
fuperius, fuiífe ipfos filios Ifrael. Ita ctiam Zamchafcc- 

rius: {jj_ySc\A^ 


(-)Csh„vJ| L^o $J1| íJjmjj íj ci^ • Jtill 
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^r-A^jT* íUa^íia 5 Lo| Lcj.J> 0.AJUjÍ 

q. .. j^g3* C«l^ ^L£=»yi 

. a ..—Femet Turnus c Ccclo attte 

dtem Kefinrrecíionis , qni ingredietur in anres infidc- 
lium , itant cafut unius eornvt fiat , ficut capnt o'vis 
ajfia , Fidcles ’vero inccdent Ín co 3 ficut in nnbe cir - 
cutnglobata . Erit autem terra tata , ficut domus , »«__> 
tjua fit incendium fine ullo fpiracnlo , fieu fioramine 3 
per qnod eva.porét. Habetur autem ex relatione y Ma - 
humetum ipfnm dixijfie , primo, figna dici fudicii fn~ 
túra efife Fnmtttn : defccnjnm 'f efitt e Ccelo y & ignem , 
qui egredietur ex profinndo Edén Minin ( cíl Urbs in 
Arabia íelici) & adducct homines ad lociim fudicil . 
Dixit Kodeipba: 0 Legate De/, qnid efi fumuí \ lllz_* 
verő légit bűne vtrficulwn , & addidit : ’R.eflebit tó¬ 
fűm fipatimn inter Orientem , & Occidentem , & per- 
ftverabit quadraginta dics , ac noEles. Erit autem FÍ- 
dclibns infiar nubis circnmglomerata : infideles verő 
quodammodo inebriabnntur illő , & egredietur ex na- 
vibtts , anribns , & obfccenis fartibus eorum. Haftcnus 
Zamchafcerius, qui refert ctiam cxpoíítioncm Ma- 

íaudi in hacc ve^rba : ic L4 Ujy yl 

tílb'Uaj ítx-'úl 

t 9 

^LoU íy*.^.L ya^ 

tf >3 j—t j 

^Uio, ^ot y! t 

■<it ^ujj ty*y y 

'* y ■ Cmw C órai fit £ contumaces fe cfiendi/fcnt 


eontra Mahumetum , hic maledixit illis dicens : 0 Deus 
*ggrava. flantam pedis tűi fuper Modhar (ideft Corai- 
litas prognatos á Mqdhar ) ^ főtte etm fnper eos tót 


Hi fuerunt filii ifrael , qui opprejji fuerant fiervituttj 
ab illis : fcrdiditque eos Deus , & in hareditatem de- 
dit bis regnum eorum , & domos eorum , Eodem mo¬ 
do Jahias, őc alii, quos vidi. 

XXXII. Super omnes gentes. ] Alias, ni fallor, no- 
*" / 

tavimus, diétíoncm Arabicam exponcn- 

dam cíTc juxta cxigentíam fententía:. Significat pro- 
pric Mundos* cxiftimavit , fcilicet Author Alcorani, 
plutcs cflc Mnndos : quemadmodüm in Notis primac 
Surx demonftravimus. Accipíunt communiter Intcr- 
pretes pro omnibus creaturis intcllcftualibus , ncm- 
pc Angclis , Dacmonibus , & hominibus - Hoc loco 
intelliguntur omnes gentes illius xtatis . Caetcrum , 
ubi aliud non obftat, fcecnla , vei Mundos juxta , 
linguae Hcbraicac proprietatem, quac cadcm voce uti- 
tut, propriiííimc convcrtas . 

XXXIV. Mors nofira prima. Pro hac mortc prí¬ 
ma, intcllígit Gelal tempus illud, quo homo erat 
velut mortuus in fetu, antcquam animarctur . Séd 
cum in hac cadem Sura num. 55 . mors prima ma- 
nifefte inteiligatur vera mors naturális: credjbileeft, 
Mahumetum, ex Chriftíanorum documcnto, nomi- 
ne mortis fecundje, aeternam mörtem , feu damna- 
tionem intelligcre voluiíle . 

XXXVI. Mn pofulns Tobbai Autumat Gelal fuif- 

fc hu ne Prophctam aliquem , vei Virum Sanftum . 

« 69 

Erat autem hoc nőmén ^ Tobb'atts , commune 
omnibus Hegibus Arabiae Eelicisí ex quibus fortafs^ 
erat ifte, qui hoc loco commemoratur. 

je / 

XL. Tlon froderit berus hero . ] Arabica vox , 
■non íolüm herum y feu dominum, fed etiam vici- 
num, iocium, Se afíeclam ílgnificat , Se forte mc- 
lius vertas , fodus focio . 

XLII. Erit cibus Iniqtti . 3 Nominc Iniqui intelli- 

gitur hic juxta Gelal:A-?í^^|^ Mbu-Gehel 3 

<& átfedne ejtts . Ita mórdet Mahumetus inimicum 
| ftttim, quamvis eífet eidem fanguine conjunflus . 

LII. Induentur ex Sandyce. J Vox Arabica 
Sondos , prsefert íimilitudinem. Graecc Sandyx 9 

8c puto etiam candem haberc íignificationem . ScA 

Arabes interpretantur qj Lo yefiis Seri- 

ea. fubtilior : quemadmödiim ex óppőfitó vóx 

Exponitúr ab iifdem (y* Le > Ve fiis Se- 


rka crajjtor . Alteram Italice Omefiw $ alteram veU 

UttOy yel damafcQ % dkexemus. 
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t Urat iterum Deus per AJ— 

IfrcpTftif coranum , íe miíiífe eumdem 
Alcoranum in nofte Alca- 
dar, in qua bpfemet omnia, 
jPg£SP| ESfivjIg in. Iibro digerit , ac difpo- 

óit , quae fequenti anno in 
Mundo futura lunt . De hujufmodi Juramen- 
to , jam fuprk diximus, nonniíi per iummam 
impietatem Deo illud tríbui : nerao enim jura- 
re poteft , niíi per aliquid május íe: Deus vé¬ 
rei, cum nihil május fe habeat , per íemet- 
iplum jurare in Sacris Litteris afleritur , quem- 
admodűm juravit Abrahae . Quamobrem S. Pau- 
lus in Epift. ad Heb. cap. 6. feripfit : vdbraha 
namque promittzns Deus , quoniam neminem—* 
bábuit y per quem juraret y majorem s jurá¬ 
éit per femet ipfum . Homines enim per majo¬ 
réul fűi juránt • Séd objieit forte aliquis , ho¬ 
mines ctiam aliquando juraré per aliquid mi- 
rms fe : quemádmodum cum juránt per Li¬ 
báim Euangelii , vei per Altare y Se alia—* 
etiam his inferiora. Verum facile refpondetur, 
homines per haec jurare , quatenus in illis Di- 
vina Majeftas elucet . Cum enim homo Deum 
non videat , nec ágnoícat , nili k poíberiori , 
nempe per creatúrás , jurát per Deum, quateniis 
in illis íibi innoteícit ipeciaii modo . Neque verő 
per quamlibet rém creatam licet Deum in te- 
íbem Jurejurando addneere, fed tantum per eas, 
qii'ac illum, vei aliquod illis attribútum , tamquam 
Divinae Majeftatis vicariasrepraefentant. Deusve- 
rby qui íibiipíi praefcntifllmus eft, feque perfeíbd 
intuetur ,non indiget aliqiio reprasfentativo íui, 
ad hoc , ut per illud juret : quemádmodum 
pracfente Rege, non exhibetur illius Vicario honor* 
qui Regi debetur j cum tamen Rege abfente__> 
illi exhibeatur . Neque Rex ipíe prsefens Vi- 
carii opera , & authoritate utitur in iis , qu£ 
refpiciunt Perfonam Regis , Verum quid tan¬ 
dem jurát hie Deus ? Se miíiífe Alcoranum a 
Throno íuo e íeptimo Coelo ad Coelum lunse . 
Verum quid intererat, utrum Alcoranuseífetin 
feptimo , an verd in iníímo Ccelo , íi nonni- 
fi per veríiculos Mauhumeto á Gábrielé trade- 
batur ? Ommitto.inquirere de nofte illa Alcadar, 
in qua Deus difponit,.& quaíi fortitur, quae- 
cunque eo anno In Mundo eventura funt. Quis 
enim non aperté agnofcat-, magnum hoc eífe 
hgmentum ? Deus qüippe omnia ab aeterno dif- 
poíuit .j nec riovf quidquam in -Divinam illius 
mentem cadere poteft . Quod, ll aliquando 
peum aliquid de noyo decernere , vei cognofce- 
re , vei recordari in Sacris literis dicitur: non 
proprié , fed metaphoricé, & juxta noftrum in- 
telligendi. módúm- accipiendum -eft . Alcoranus 
verd, quemádmodum alias fsepe monuimus pro— 
jprié, 6c prolit verba fonant, juxta Moslemorum 
ieriténtiam, explicandüs , Se inteljigendus eft • 
II. V ar ietas Expoíitorum circa Fumum il— 
lum , a quo Sura hsec denominatúr 5 perília— 
det nobis , quam dubiae íidei lint ea ? quac in 
Alcorano continentur . Sive enim ad diem Ju- 
dicii : live ad fterilitatem illám , quam Ma- 
humeti imprecatio in Meccanos invexit, refe- 
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ratur , meriim redolet íigmentum 1 

III . Vocatur opus Dei maximum, ftreniu£ 
íimum , juxta communem Expofitprum f C nU 
íum , bellum Bedrenfe , quod , ut iáepé vi- 
dimus , nec vi&óriae pro Moslemis,. nec belli 
nőmén pro adverfariis meretur . 

IV. > Aí&rmat iterum, habitationes jEgypti 0 . 
rum in Maré demerforum ; eórumque opes 
ac delicias y Ifraelitis in hsereditatem, ac poil 
feíionem ceíiííe. Qiiamvis verd hic Iíraeíitas hón 
exprimat , fuperiiis tamen manifefté expreíTu; 
quamobrem Expofitores omnes conveniunt, hoc 
etiam loco Ifr2elitas dcífignari. At verd hoc 
falíiim eífe , Sacroque Pentateuchi Iibro prox- 
sus repugnare quilibet intelligit , Se nos lupe- 
riíis evidenter probavimus . 

V. Düm Mahumetus , juxta Alcoraní Ex- 
pofitores ,inimicum fuum Ábugehel hieprofein- 
dit , & rabié plufquam canina mordet y ac la. 
cerat : Satyram feribit , non legem: lexenim j 
Se legislator privata commoda , vei incommo- 
da non relpiciunt , fed quid univeríe commn- 
nitati Civium utile íit, animadvertunt . Pre- 
terea pietatem non mediocriter laedit , cum 
liominem fanguine fibi conjunftum, ita palam 
traducit, omniumque ludibríoexponit: quod non 
liic lblum , fed alibi faepé in Alcorano facit , 

VI. Spurciííimum Paradifum fuum in ice- 
nam reponit : additque de novo tunicas , Se 
pallia habitatoribus illius ex ferico leviori, vei 
crafíiori. Qiiid, oro, Paradifi incolis fubtilitas y vei 
crafíitudo veftium : cum nullus ibi veftium u- 
fus futurus íit í 5 Hae enim, vei ad frigus. Se 
calorem arcendum : vei ad honeftatem tuen- 
dam requiruntur . At ibi nequefrigus érit, ne¬ 
que calor, neque nuditas honeftati érit detri- 
mento, quemádmodum non erat in ftatu Inno- 
centias; erunt enim omnes , ut dixit Chriftits 
in Euangelio, íicut Angeli Dei . 

VII. Ridicula prorsüs eft in Alcorano rerum 
íyntaxis ubiqne , fed praefertim in hac Sura , 
ubi poft Paradili deferiptionem y aliarumque 
rerum confuíiííimam farraginem, faltat impor- 
tuné extra chorum illis verbis verfu 57. 'Pórro 
facilitayimus cum per linguam tuam : neque 
.verő divinaret quiípiam -, ad quid -referr.etui' 
pronomen eum ; nifi aífererent Interpretés 
ad Alcoranum , de quo tamen nulla aritek fa¬ 
iba eft rnentio , referri . 

VIII. Poftremo non bené convenit , quod 
Deus Alcoranum Arabico idiomate feriptuni 
tradiderit, quo facilius Meccani illum intellige- 
rent, ac per hoc veram üdém amplefterenturj 
ac fal ütem seternam coníequerentur , cum eo> 
quod immediaté praccipitut Mauhumeto, ut per- 
ditionem eorum expeibet, quandoquidem ipfi il - 
lius ruinam expeibarent . Repugnat-etiam höc 
verte charitati boni legislatoris , Se Prophet^, 
ut docent exempla Moyíi , Se Chrifti Domi- 
ni : quorum altér Deum contrapopulum fuum 
iratuni etiam cum propriae vitae Se falutis dif- 
erimine placare íbuduit ; altér pro Judaeis } 
qui in Crucem fublatum opprobrüs incelfebant, 
Patrem exoravit . 
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In Nőmmé Vei 7 \di[eratoris, ‘jMifericordis. 

i.TT M; 2. Demiffio Libri bujus éji á Deo Pr^potente 3 Sapiente . j. 

XjL a P^ofeöö itt Coelis 5 & Terrra funt fató- figna Dívina fiotentiá pro 
Fidelibus . ,4. Et in creationie veftra y & illius 3 quod difperditür fuper ter* 
ram de beftiis^ funt íigna hominibus, qui firmiter credunt. 5. Et in varietar 
te no&is 3 & diei ^ & in eo 3 quod demittit Deus é Coelo de alimoniaJ* 
(ideft pluviam ) & vivificat per illud terram pofi: mortem. ejüs : in com- 
mutatione ventorum 3 funt “fena hominibus , qui intelligunt. 6 . Ha?c funt 
íigna í)ei : recitamus ea tibr cum veritate. In quam ergo íiarrationem-j 
pofi Deum ^ & íigna ejus credent.? ( ideft 5 nifi- credant $>eo 5 & \Alcotano 
ab eo tradito • ) 7. Vaeh omni mendaci , iniquo . 8. Audit íigna . Dei , ! qu& 
leguntur üli : déinde obftinatus periíiftit 5 fuperbé fe efíerens 3 quafi non 
audiffet illa . Annuntia ergo üli poénam dolorificam . 9. Ubi verő fciveric 
de íignis noftris quidpiam y accipit ea ia derifum . His érit poena ignq- 
miniola . 10. Ante eos érit Gehenna : neque proderit eis id , quod luera- 
ti fuerínt 3 quidquam : neque quos acceperint prater Deum in Patró- 
nos: & ipíis érit poena mag na . 11. Híec eft direélio . Qui verő incredu- 
li fuerint in íigna Domini fui 5 ipíis érit poena ex fupplicio dolorifico . 12. 
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Deus eíl y qui fubegit vobis Maré 3 ut currant naves in eo ad imperiunu. 
ipfius $ & ut exquiratis de muniíicentia ejus lucrtim per mercaturam ; & utvo$ 
gratias agatis . 13. Et fubegit vobis id 5 quod ejt in Coelis y & id 3 quod ejt 
in terra univerfum faftum á fe . Certé in hoe funt fané figna hominibus 9 qui 
recogitant . 14. Dic illis 9 qui credunt 9 ut ignofcant illis 9 qui non fperant 
dies Dei ( idejl non timent flagella ab eo immittenda ) ut retribuat hominibus 
juxta id 3 quod operati fuerint . 15. Qui fecerit bonum , porrö faciet animae 
fu# : qui verő malum operatus fuerit 5 porró operabitur contra eatn : deindé 
ad Dóminum veftrum reducemini . 16. Ét jam quidem dedimus filiis líráéi 
Librum Tentateucbi 3 & Jurisprudentiam^ & Prophetiam:& aluimus eos ex re- 
büs bonis ( idejl ex manna 5 & coturnicibus ) excellentes fecimus eos fuper 
a omnes gentes . 17. Et dedimus eis claras fanéliones circa negotium Religio- *Mundos. 
nis : neque fuerunt difcordes circa Mahumztum 5 ilifi poftquam venit ad eos 
fcientia 5 ob invidiam inter fe. &Sed Dominus tuus decidet Ütem intereosdie £c«te. 
Refurredtionis circa id 3 in quo fuerunt difcordes. 18. Deindé conflituimus 
te fuper legem circa negotium Religionis . Sequere ergo eam: neque fequaris 
deíideria corum , qui nefciunt. 19. Profeftó ipíi non proderunt tibi a Deo 
quidquam ( idejl non proderunt tibi y Ji Deus voiuerit te punire ) & quidem 
c iniquorum alii patroni funt aliorum: Deus Patronus ejl Timoratorum . 20. ciníquíjalit 
Hic Álcoranus ejl evidentise ( idejl continet prxcepta dara ) hominibus : & di- COIum * 
redtio 3 & mifericordia gentibus, qua firmiter credunt. 21. An' exiftímant illi 5 . 
qui perpetrant mala^quöd traélaturi limus ipíos^ficut illos > qui credunt 3 & 
operantur bon a ? Jtaut sequale futurum fit vivere 3 eorum 3 & móri eo- 
rum ? Malum eíl ( idejl faífum ) id 3 quod judicant. 22. Et creavit Deus 
Collos y & terram cum veritate ; & ut retribuatur omni animse juxta id^ quod 
operata eíl : & ipíi non tradlabuntur iniqué . 23. Quid tibi videtur ? Qui 
accepit in Deum fuum deíiderium fuum 5 & errare fecit eum Deus fuper 
fcientiam ( idejl in cognitione fűi ) & íigillum impreflit íuper aures ejus 3 & 
cor ejus s & pofuit fuper oculos ejus operimentum: quifnam diriget eum poít 
Deum ( idejl pojlqmm Deus dereliquit eum) ? An ergo non commoneíietis ? 24. 

Et dixerunt: Non eíl alt a vita 3 prseter vitám noílram mundanam : morimur > 

& vivimus : & non perdit nos 3 nifi setas . Séd non ejl illis in hoc aiiquid 
fcientise: d ipíi tantummodö opinantur. 25. Cum verő recitantur illis figna d si • 
noftra manifefta 5 non eíl argumentum eorum refponjivum 3 nifi quod dicunt i nonniíl. 
Adducite vivos patres noílros jam mortuos 5 íi eílis veraces . 26. Dic : Deus 
vivificat vos , deindé móri facit vos : deindé congregabit vos in die Refur- 
reőlionis : non ejl dubium de eo : fed plerique hominum nefciunt. 27. Et 
Dei c(l Regnum Qdorum 3 & Terrse : & die 5 qm ílabit Hóra , die illa pe- 
ribunt vanitaíis arguentes «.Alcor emum. 28. Et videbis omnem gentem genuflé-r 
xam : unaquseque gens vocabitur ad librum fuum 3 in quo feripta funt opera 
ejus 5 & dicetur illis : Hódié rependetur vobis id 3 quod fuiílis operati. 29. 

Hic liber noíler loquetur fuper vos cum veritate.Nos porró tranferipfimus in 
eum id 5 quod fuiílis operati. 30. Verum, qui crediderint y & fecerint reéla 3 
. introducet eos Dominus eorum in mifericordram fuam: hsec érit felicitas ma- 
úifeíla. 31. Sed 3 qui infideles fuerint , dicetur illis : An ergo figna noílra non 
legcbantur vobis í At vos in fuperbiam efferebamini: & fuiílis homines ice- 
lerati. 52. Et, ciftn diceretur vobis : Certé promiífio Dei ejl vera y & Hóra y 
non ejl dubitatio de ea ; refpondebatis: Nefcimus, quid fit Hóra: ^nonopi- 
nionem vejlram banc ejfe: neque nos firmiter credentes fumus illám . 33, Séd 
f die fudicii apparebunt illis mai a illius , quod fecerunt: & incidet in eos 
; J quod irridebant . 34. Ef dicetur illis : Hódié obliviícemur veílri 9 quemad- 
^odum öblíti fuiílis diei hujus : & receptaculum veftrum érit ignis : neque 
; érit vobis üllus ex adjuvantibus . 35. Hoc : quia vos accepiftis figna Dei in 

■) derilum , & decepit vos vita mundana . Hódié igitur non educentur ex eo 

1 (Idejl igne ) & non requiretur ab ipíis, ut gratificentur Deb^quia nonpoterunt 

j d pkeere . 35. Deo itaque laus y Dominó Coelorum 5 & Dimino Terrae y 
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mm. 
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Pomino a Ssculorum. 37, Et ipfi magntficentia in Coelis 3 & Terra : & ipíe 
tft Príepotens , Sapiens, 

N O T &: 


Itulus Surac temcre,utin aliisSurís , ap- 
ponítur dcfumptus ex verfu decimo ofta- 

yo, eftaue Geiwfiexa , quam dí&io 

nem quidam interpretantut * » 4A rr JÍ 
c'ongregAta .Tota eft Meccana :quidam excipiunt ver- 
fum 14. qui incipit : Dic Mis , qui cr edunt . De nu¬ 
mero vciíuum nulla videtur clíe difficultas . Qui 

hanc Suram legerit, *—jfa 



• cooftriet Dtus pudend* ejus , & fedabit 

" metum ejus' in di « judicii . 

XXI, /Squale érit vivert eorHtot , & móri eorum . 3 

/Sjude Arabicc in ihapho , feú cafu refto : Őc 

in nastío , ícu cafu accufandi . Si- fit in retto , 


exponitur a Jahia : Fideles morieutur fideles > qua. 
les vixerunt: Infidelcs íimiíitcc infideles morientur, 
ut vixerunt: & ita a:qualc érit vivcic , 6c móri cq. 
rum,feumors cum vita convenict tam fidelis,quanx 
infidclis. Si autem fit in nasbo , putat Jahias , ha:c 
connc&enda cum fuperioribus ita : An exiftimant 
illi, qui perpetrant mala, quöd tra&aturi fimus iU 
los, íicut eos, qui credunt, 5 c operantu* bona, ita- 
ut aquale futurum fit vivere corum, 6c móri co- 
rum * Haec fecunda cxplicatio videtur magis natura* 
Iis, quam ego per interrogationem exprefii- Foterat 
fortafsé addi tertia cxplicatio hoc modo^An putant 
mali, 6c infidelcs, fc traítandos eífe in futuro fxcu-. 
lo,ficut fideles, őcbonos ,co quöd trattati fintaequa- 
liter ab co in hoc Mundo in vita,6c in morteíVc- 
rum plus niraio Mahumetum honoramus , dum in 
illius ineptiis, iifque, qux per ofeitantiara. efíutivit, 
myfteria expifeamur. 


RE FUTATIONES. 



(T Alcorün'o fuo Mahume— 
tus fidem apud íimpliciores 
cöncilietnon ceflat Divi- 
namilli authóritatem tribue- 
re, atque illis , qui in cum 
non crcdunt , vei parvipen- 
dunt* in hoc Mundo, & Jn 
futuro fseculo atrocia tormenta comminari . 
Haec verő eft perpetua illius cantio in toto fe- 
re Alcorano . Neque aliud per hoc intendit, 
quhm rém fuam: nimirum fub Religionis , ac 
pietatls fpecie ab afleclis fuis pecunias .emunge- 
re 3 eofdcmque ad bellum pro Religione a fei> 
efíi&a, ut hac larva regnandi iibidinem coho- 
neftaret, faciliiis poífet allicere. Hinc munda- 
narum rerum contemptum íaepé fuadet íub fpe, 
nefeio cujus Paradiíi meretricii, ut Arabes fuis 
ie rebus fpoliarent, quibus ipfe mox ditefceret: 
Ut rés ipía demonftravit . Hic eft unicus, íi 
bené coníideretur, totius Alcorani fcopus. 

II. Cum Mahumetus mortuorum refurreftio- 
jicm Mcccanis praedicaret: atque illi eam non 
credentes, perpetuo inftarent, ut refufeitando 
aüquem mortuum 5 eam confirmaret: nunquam 
valuit hujufmodi miraculum eííicere : ícd ref* 
pondit, Deum, qui dederat illis vitám, eofdem 
poft mortem eífe fufeitaturum. Quid verb aliud 
crat hoc, qiAm miferis illuderer Hujus enim 
fél teíbmcnium quaerebant per miraculum re- 

ítirreílionis alicujus mortui. 

.. III. Mirum eft, qukm audaíter atíerat , Ju- 
da&os nunquam circa Mahumetum, quod verus 
éffet Propheta , & k Deo miífus , in tér fe_, 
difeordes fuiífe , niíi poftquam venit ad eos 
ícjentia ob invidiam , & pravam aemulationem 

inter fe : feu 5 ut exponit Gelal : 


fc.I iniquam amulationenus 

ortam inter iffos^ex inyidia vrga illurn^nem- 


pé Mahumetum. Nam abíurdiífimum eft, Ju-» 
dscos potuiífe aliquando in Mahumeti legatio- 
ne , ac prophetia convenire, antequaro aliquam 
de illő lcientiam haberent: nemo enim conve- 
nit cum alio de re utrique ignota . Porro , fi 
nomine lcientise intelligant Moslemi Mahume¬ 
ti ipíius* adventum jam fecutum: ut nimiruiTL^* 
Judaei diícordes fuerint inter fe circa illum , 
quando jam prsefentem agnoverunt: interroga- 
bo, unde híec difeordia orta fuerit: nec poterunt 
rclpondere, niíi emanaífe ex invidia Judseorum 
erga illum : ita enim aperté colligitur ex Alco¬ 
rano. Et 5 quia ii, qui hoc morbo laborabant, 
erant Primates, & caeterorum Doftores : con- 
tra infimae conditionis homines , qui in Mahu¬ 
metum credebant , iliique adhacrebant, graviter 
indignabantur, eofque redarguebant : atque ita 
diícordes erant inter fe: Séd mirum valde eft, 
quod Judaci caeteris pra^ftantiores, ac fapientio- 
rcs , íi fciebant y Mahumetum eífe Prophetara 
illum , quem tamdiu expeftaverant , tamque^ 
uniformi ftudio dcíideraverant, ita in illum in¬ 
vidia exagűatos fuiífe . Quhdli objieiant, idem 
contigiífe Chrifto Domino, qui tamdiu ^ Judei* 
expeftatus, ac delideratus , nihilominiis tám—• 
maié ab illis exceptus fűit : refpondemus , Ju- 
daeos Chriftum inlefhitos fuiífe y quia non bené 
! eum agnoícebant: 6c exiftimabant, illum íé ffll- 
sb pro Chrifto venditare. Si enim litique cog - 
noyijfent , ut leribit D. Paulus ad Rom. nutí- 
quam Deminum é glória erucifixijfent. At Judci 
fupponuntur Mahumetum bené cognoviífe, ve* 
nerat enim ad cos de illő icientia : & iiihilo- 
minus odio, atque invidia adverfus illum com- 
movebantur . Quam enim invidiam concipere 
poterant confra eum, quem non verum Prophe- 
tam,quem expeíbaverant, fed nebulonem, menda- 
cem, & omninb, ab eo diverfum exiftimarc 11 *? 
t Vide, qu® fupr^ dixi ki 2 . Sura. 
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Refutationes in Suram XLVI. AJcor. ó > i 
In Momine Dei 'MiJeratorts ,7Mifericordis . 

i. T T M. 2. Demiffio Libri bujus eft á Deo Praspotente 3 Sapiente. 3. Nonü^^U>^ 

11 a creavimus Coelos , & Terram 3 & quse /#»* inter hsec duó 9 nifi 
cum veritate 3 & méta determinata conjumptioni eorum . Qui verő infídeles ma S fcxta!** 
funt ^ ab eo, quod ipíís prsedicatur ex ^Alcorano , funt longé recedentes . 

4. Dic : Quid vobis videtur ? Quos invocatis praeter Deum ^oftendite mihi. 
quidnam creaverint ex iis 3 qua funt in terra ? A11 fűit ipfis partxcipatio in Cc- 
lis creandts cum Deo ? AíFerte mihi librum traditum a Deo ante hunc ^élcora- * * 

num 3 vei veftigíum fcientise bóbita ab antiquis de cultu deorum veftrorum 5 . fi eftis 
veraces . jr. Quis verő eft errantior 3 quám qui invocat pintér Deum alium , 
qui non refponfurus fit Ilii ufque ad diem reíurre&ionis (ideft nunquam) ? Ipfi 
verő dii^quos invocant ^ de invocatione eorum non curantes. 6. Cum verő 
congregati fuerínt homines in dic fit didi: Dii eorum erunt ipfis hoftes ;& erunt 
cultum eorum* ingraté abnegantes. 7. Et, cum leguntur illis figna noftra ma- 
nifefta ex kA leorano : dicunt 5 qui funt increduli 3 Veritati ( ideft lAlcorano ) 
poftquám venit ad eos : Hoc eft prseftigium manifeftum . 8. An dicent: Con- 
fínxit eum ? reíponde : Si confinxi eum 3 profeílö non obtinebitis mihi á 
Dep quidquam indulgenti# 3 quando voluerit me prof tér hoc punire ♦ Ipfe Scien- 
tiííimus eft de eo 5 quod blateratis de illő (i de fi ókorom ) a ipfe .eft fuffi- * ft f ^í cns ^ 
ciens teftis inter me ? & inter vos : & ipfe eft Indultor 3 Mifericors . 9. Dic: c 
non fűm primus ex legatis : & nefeio^ quid atturus fit Deus de me , neque 
de vobis, b Non íequor, nifi quod revelatur mihi; neque ego fűm 3 nifi mo-^ sí ■ 
nitor manifeftus . 10. Dic : An vobis videtur : fi fuerit hic c Alcoranus á Deo 3 
& non credideritis in eum : & teftifícatus fuerit teftis ex fftiis Ifrael de c cfimiiitudí- 
hujufmodi re 3 ac proindé crediderit in eum y vos verő fuperbé refilieritis a ere - 
dendo : nonne eritis iniqui ? Certé Deus non diriget homines iniquos . 11. Et tattejns. 
dicunt, qui funt increduli 3 iis 3 qui crediderunt . Sí eííet mclius credere in *Al- 
toranum : non prseveniífent nos in hoc filii Ifrael. Cum verő y qui hoc dicunt 9 
non fuerint direfti per illum (ideft yAlcoranum ) dicunt : Hic alcoranus eft 
mendacium antiquum . 12. Et ante eum traditus fűit liber Moyíi in ducem 3 
& mifericordiam : & poftea datus fűit hic liber uílcorani confirmans eum lin- 
gua Arabica 3 uű comminetur illis, qui iniqué agunt 5 & fit fauftum nun- 
cium bené agentibus . 13. Certé illi y qui dixerint : Dominus nofter eft 
Deus: deindé refré fefe geíferint: non érit timor fuper eos 3 neque ipfi con- 
triftabuntur . 14. Hi erunt habitatores Paradifi 3 perpetuó commoratúri in eo 3 
in retributionem ob id 3 quod operati funt. 15. Et praecepimus homini er- 
í; ga parentes fuos beneficentiam . Geftavit eum utero mater cjus cum moleftia: 

& peperit eum cum moleftia : & geftatio ejus in ulnis matris 3 & ablaélátio 
v cjus fűit ufque ad trigefimum menfem 3 donec perveniret ad oetatem fuam fir- 
; mám triginta circiter annorum : & perveniret deindé ad quadraginta annos . Di- 
i ^it t Abubacar : Domine mi 3 infpiratione tua doce me, ut gratus fim benefi- 
f ciis tuis 3 quibus beneficus fuifti erga me 3 & erga parentes meos: & ut ope- 
rer reélum , quod placeat tibi: & felicita me in progenie mea: quippé ego 
converfus fűm ad te 3 & fané ego fűm ex Moslemis . 16. Hi [unt illi 3 á, 

; quibus acceptabimus optimum 3 quod operati fuerint 5 & ignofcemus malis 
• eorum , & erunt inter habitatores Paradifi : promiflio veritatis , quas promiífa 
;; fuerat illis . 17. Qui verő dixerit parentibus fuis : Vah uterque veftrum . 

> An promittitis mihi 3 quod educendus fim vivus é fepukhro '$ & jam praeterie- 
tűnt generationes ante me 3 neque furrexerunt é fepulebris : literque verő p*r$ 
j rens imploraverit auxilium Dei 5 & dixerit fílio: Vaeh tibi: crede : quippé pro^r 
3 tóflio Dei eft vera:at tlle refponderiti Non eft hoc 3 nifi fabulg Priorum. 18. Hi 
f un t 3 quibus jufté competit diftum (ideft pma exercita a Deo ) in gentibus , 
í jam pra*terierunt ante eos 3 exGeniis3 &hominibus. Certé ipfi d erunt per- d fucmat - 
llefutat.in Alcor, Iii euntes. 
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euntcs . 19. Et unicuique erunt gradus in T aradi fa 3 /e# Gehenna 3 f Tomii y -bel 
pózna juxta id y quod operati fuerint: & jut fatisíaciat illis Deus pro operibus 
corum: & ipíi non tra&abuntur iniqué. 20. Et die quadam pnsfentabtintur 
qui fucrunt infidelcs 5 antc igncm Gebémig y & dicetur illis ; Dilapidaftis .bona 
veftrai in vita yeftra jnundana y & pcrfruiti eftis in ea: at hódié recipictis pro 
mércédé pcenam ignominia? 5 eo 3 quód fuperbé vos geíferiris in terra jfine ju- 
Ititia 5 .& eo 3 quöd praevaricati fuiftis. 21. Et jncmento Hűd fratris Adxohun 
cüm pyscdicavit genti fu& in Alahkaph 5 ( & jani prceceíTerant Pra?dicatores 
ante eum 5 & poft jeum) & dixit illis: Ne colatis ? niíi Deiun . Equidem ti- 
jneo fuper vos ppenara dieí magnó?. 22. Refponderunt : yenifti ne ad nos ^ 
nt averteres nos á diis noftris ? Oftende porrö nobi$ id y quod comminaris 
nobis y fi es ex veracibus .23. Dixit Hűd ; Profedi ó fcientia ejt apud Deuni; 
ego verő annuncio vobis id 3 pro quo milfus fűm . Séd .ego videó yos honfi- 
nes 3 qui ignorantia laboratis . 24. Poftquam a ütem yiderunt illud ? quod cm « 
minatus juerat eis y yiempé nubem extenfa.m pertingentem ad valles eoruni 3 di¬ 
xerunt: H<ec eft nubes demiífura nobis pluviam . Atqui hoc eft y quod acccle- 
rari optaviftis : ventus eft in ea 5 poena dolorifica . 25. Perdet omnera reni 
per imperium Domini fűi 3 ót ad mane pervenerunt 5 é 3 non apparuerunt , 
nilx habitacula eorum : nam ornnes ipft perierant . Ita vcinuneramus homines íce- 
lefta patrantes, 26. Et quideqi jani collocaveramus illos in eo ftatu rerum , in 
quo coRocavimus vos y b Meccani: & dederamus eis aures 5 & pculos ? ót cor- 
da : nec tamen profuerunt illis aures eorum 5 neque oculi eorum 3 neque 
corda corum ulla in re y ciim negaviíTent figna Dei •* ót incidit in cos id 5 
quod irridebant. 27. Et quidem jam perdidimus 3 quod crat circa vos urbimn: 
& diverfimodé propofuimus íigna 3 ut ipíi reverterentur ah impictate fua. 28. Et 
an adjuverunt eos ijli y quos acceperant prseter Deum 3 ad appropinquandum 
•magis ipft Deo y in Deos ? Immö abfconderunt fe ab eis : ót hoc fűit menda- 
cium corum j & id y quod blafphemé confinxerant. 29. Et memento , cián di- 
vertimus ad te qqofdam ex Geniis y ut audircnt Alcoranum . Ciim autempr^- 
lentes fuiííént illi ( jdeft incapijjent audíré illum ) dixerunt altér alteri : Attenti 
eftote . Ciunque abfolutus íuiífet 3 reveríi funt ad gentem fiiam y qua erat 
jf udaica 5 prsedicaturi id , quod audierant . 30. Dixerunt: Ö popule nofter 5 
nos certé audivímus librum y qui demiífus eft poft Jvloyfen ? confirmantern 
id 3 quod traditum fűit Sacrorum librorum ante eum . Dirigit ad yeritatem 5 
& ad viam re&am . 31. O popule nofter obedite Prasdicatori Dei & credi¬ 
té in eum 3 ut ignoícát vobis de peccatis veftris 3 & eruat vos a poeiia difi 
cruciante. 32. Qui verő non obedierit Prcedicatori Dei; non tamen érit im- 
becillitans Deurn 5 ne puniat eum in terra; neque erunt ipíi prpeter eum pa- 
troni. Hi erunt in errore manifefto . 33. Aa non cognofcunt quód Deus ? 
qui creavit Coelos y ót Terram 3 & non eft defatigatus in jqreatione eorum ; 
potens eft ad hoc 3 ut yivificet mortuos ? ptique eft ftotens: quippé ipfe eft ad 
omnem rém Potens. 34. Et die quadam exponentur 3 qui infideles fuerunt 3 co- 
ram Igne y & dicetur illis : Nonne eft hic Ignis in veritatc ? refpqndcbunt ; 
XJtique per Dominum noftrum . picét ilhs Deús : Guftate ergo pcenam eo y 
quod fuiftis increduli . 3y. Patíenter itaque fuftíne injurias gentis tua 3 íicut 
fuftinuerunt príediti conftantia 5 ex legatis : neque optes y ut acceleretur illis 
pózna. Quaíi ipíi die y qua videbunt id y quod promittitur eis ( ideft pózna ) 
* , non morati fuiífent 3 niíi horam unam ex unó die y ita érit in opinione eorum > 
Notificatio • ( ideft notifico y & pradico hac vobis ') . Au ergo peribunt , nifi 
|iomines pr^varicantes ? 
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Pigraphe ^ílahKaph íignifícat 

propric cumulos, feu turaulos arenae ; 
fed hoc loco eft nomcn proprium Ioci, 
feu regionis Adacorum', de quo fit men- 
tio verfu 21. Sura cft Meccana . Quidam 
tameu excipuint verfus io. Vic : .An videtur vobis , 
& 15. Üt pnecepimns homini . fit 35. Patienter itaqnc 
Jtífiine’ quos volunt eífe Medincnfes. Iu numero ver- 
fuum vídentur pleriquc convcnire. Qui hanc Suram 

/ 9 

jc^erjt 3 ^ ^ ■ ■■ pd C_>s/0 

CüL-di feribenmr ci decem bona jnxta : nnmevum cnjnfi* 
l'jbct grani arcne in Mundo . 

X. 2'efi is ex filiis Ifrael. ] fiait hic Judtcus quidam 
xioniinc Abdallah filius Salam , qui rcligióne fua ab- 
j’uraia, Mahumeticam amplexus fuerat. Hujns exem- 
plo conabatur Mahumetus induceré Meccanos ad 
Sedam inam fequendam . Ilii verő ex hoc ipfo illám 
vejieiendam cífe non maié argucbant, qubd eam Ju- 
dgei amplc&crcinur . 

XV. Dixit ytbubacar . [j Divinant hic tcmerc Ex- 
poíitores, nequc enim apparct , quanam ex parte 
profidat hic in fccnam Abubacar : Scnihilominus pro- 

nunciat ex tripodc Gelal: Jyi 


fh Ü 


// 
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. 3^ (!>•—Revelata fnnt hxc pro Ml 


bacar fufio , qui } cunt effet quadraghita annornm , 
biennio pofi mifjioncm Mahumcti , credidh in enni : 
dcínde crcdiderunt pdrcnies ejus : deindc filius c\us Mb- 
dalrabmon, & filius Mbaalrahman . Abn-Oteik Zam- 
cafccrius ctiam refert hanc opiuioncm .* fed nihilomi- 
nus videtur magis probare, ha:c verba dici , vei di- 
ccxida cífe ab liomine quolíbet in gcncrc, quandó 


pervenit ad ufum rationis, vei ad aetatem virilem l 

XVII. Pub uterqne vcfimm.'] Particula Arabica cií 
eft vox contcmptus, faftidii, 6c naufete j ut latina 

Vah, apagc, &c, Quamobrem explicat Gelal , txxs 

: Uíwu C/>5Ci faitor , <Ü J fixáit a s utri- 


qnc vefirum . Tiedio , nanfcaqne mc afficil is. 

XA^IIÍ .Ex Geniis 5 eb' J hominibus. j Arabes coníli- 
tuunt pöpulos , ac nationes non folum ex homini-* 
btu 3 led ctiam ex Geniis,quos, qiuedam communia 
cum Angelis, quardam cum hominibus , ex Thal- 
mudíftaium doftrina, .habere fabulantur. Vidc, qnc 
alibi diéta funt. 

XXV. Verdet ofxncm rém. Rém ita evcniíle af- 


firmat Gelal Iiis verbis : ccsXHá>í_3 

G>—VjJ CiOtXJ 

f 


Jít per diáit ‘uiros corum , fxrdhias , & pupillos , & 
magnós ^ & opcs corum : 'volitarts per Íjoc inter Ccélúm , 
& Terram , comminucns : & r emun fit Hitei, & qui 
eredi dér ant cum eo . 

XXIX. Divcrtimns ad te qitofcLzm ex Geniis . ] Erant 

•u tv 

hi,íi crcdimus Gelali: j <1 Oí^JI 


ü". ■ .^7 VJ (jo -X.3--VXJ j | (JjÁJ 

: ^ juCac^Lj ^5 —Gcnii ex regioné Tgjfibina y 


'vei Arabix Feliéi y vei ex 7 S(inive . Erant autón fic- 
pte?n ^vcl nevem . Mahumetus porra legebat ./Llcoramtm 
in concavo trunci cujnfidam Palm .-e , tomporé óra ti onts 
in .Aurora : cratquc enni foci is puis, Addit, hős Ge- 
nios fuiílc ícclx [udaica: profcííbrcs. 


REFUTATIONES. 


Ullius momenti eíl argumentum , 
quo Mahumetus putat 3 fe con- 
vinccre pofte Meccanos 3 ad hoc, 
ut crcdant, véré Alcoranum íuum 
k Deo traditum fuiíle ( quod. ét- 
iam hic in principio Suraea aífir- 
jnat) atque adeb illum amplcftantur . Judseus 
aliquis 5 neicio quis^ credidit in illum : ergo Mec- 
eani etiam debent illi credere : quafi verő levi- 
tas, Se ^atuitas unius Judsei 5 fidem Divinam^ 
conciliar^ poíTet Alcorano . Non negamus , Ju- 
daeos ali^íiot, t^m vivente Mahumeto , quam 
pofi ejus 9 bitum y Synagoga rejefta 3 Mahume- 
tanicss Seílse adhseíifle . Verűm id fecerunt, 
vei metu^ vel paupertate, vei fraude 3 ac dő¬ 
lő addufti vei apparenti veritate decepti: qui¬ 
dam eűam íiiorum odio , vei defperatione ad- 


a£li . Id faciunt quotidie non folíim ]«nlaei, led 
Se Chriftiani non pauci . An verő próba túr hinc, 
Alcoranum traditum fuilfe a Deo P Soiidiiis ? 
ac nervbuíis videtur eífe argumentum reípon- 
üvum Meccanorum : Si Alcoranus boni 5 jen 
vferi aliquid *contineret, nequaquam Judaei o- 
mnium primi illum récepiífent, cum íint ho- 
mines pravi, atque á Deo rejeéli, veritatis hol- 
tes, Se ftd malum tantummodö proclives. 

II. Nóvum fané eft 3 Se monftro firnile^*, 
Genios, feu ÖEemones 3 qui primo Judairam . 
Seílam fuerant profeífi 3 k Deo, ut a Mahume- 
to Alcoranum andirent , miífos fuiífe : Se ex 
illius leftione inftruétos ad alios Daemones 3 
ut iifdem Mahumetifmum praedicarent , feié_» 
contuliíe. Hujufmodi figmenta non argumentis, 
reftjtanda, íed rifu contemnenda funt. 
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1./^VUi infídeles fuerint 5 & averterint ö//ö 5 a- via Dei; errare faciet Z)m 
opera eorum f idejl inutilia rsddet) . 2. Qui verő fideles fuerint 3 & 
fecerint refta r & crediderint in id 5 quod demiflum fűit fuper Mahumetum 
{ & ipfum eft veritas á Domino eorum j expiabit ab cis mala eorum 5 & 
reftificabit /í intentionem eorum. 3. Hoc eo quöd^ qui infídeles fue- 

K.efutac. in Alcor, lii 5 runt 5 
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bit. 
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runt 3 fecuti funt vanitatem : & quia 3 qiíi fideles fuerunt 3 fecuti funt veri- 
tatéin á Domino fuo . Ita proponit Deus hominibus fimilitudines eorum (ideft 
fidelium 5 & infidelium ) - 4* Cüm ego repereritis eos 3 qui funt infideles 3 per- 
cuíGo cervicum ( idejl percutite cervices eorum) donec feceritis ftragem múltam 
eorurn . Tínn roborate vinculutn ( ideft alligate vinculis 3 & captivos duetté reli- 
quos) . Porrö íive gratuita dimiífio pofteás íive redemptio ( idefi 3 five liberos^é 3 
gratis dimittetis : fiive pretium pro redernptione eorum capietis) donec deponat bel¬ 
liim ónéra fua ( idefi donec hoftes arma deponant 3 é 1 vei Jidem 3 vei paBum 
Jeu tnbutum impofitum accipiant) J 5. Hoc fervabitis. Quödíi vellet Deus 3 certe 
ultionem furnérét ex illis fine opera veftra . Séd id vult 3 ut probet alios ve- 
ftrum per alios ( ideft fideles per infideles ) . Ilii porró 3 qui occiíi fuerint pro 
via Dei 3 nullo modo aberrare faciet Deus opera eorum (ideft 3 relinquet eaf 
ne mércédé ) . 6# Diriget eos 3 Se reclifícabit intentionem eorum . 7. Et in- 
*crcdíderöt tro ^ ucet cos m Paradifum , quem notificaverat eis. 8. O qui a credidiftis 3 fi 
adjuveritis Deum , pugnando pro fide Hints : adjuvabit vos : Se fírmabit pedes 
veftros.9. Qui verő infideles fuerint 5 exitium érit eis: Se aberrare faciet Vem ■ 
opera eorum. 10. Hoc evemet m^quia ipfi abhorrueruntid 3 quod demifit Deus 
(ideft praceptum pugnandi pro fide) proptereá inutilia fadia fiúit opera eorum . 
11. Anergo non peragraverunt tér ram 5 & inípexerunt 5 cujufmodi fuerit cultus eo¬ 
rum., qui fuerunt ante ipíos? Difperdidit Deus illos. Infidelibus autem convenium 
fimilitudines ejus {ideft fimtlis exitus malus). 12. Hoc érit ^ co quod Deus fit pa- 
tronus eorum 3 qui crediderunt:& quod incredulis 3 non fit patronus eis. ij.Pro* 
fedló Deus introducet eos. qui crediderint 3 & operati fuerint redla, In hortos 5 
currunt de fub ipfís fiúm ina. Qui verő infideles fuerint 3 deliciis indulgcbunt 3 
Se comedent 5 ficut comedunt pecudes : & ignis érit receptaculum eorum, 14. Quot 
verő ex urbibus erant valentiores robore 5 quám fit Mecca urbs tua quac 
ejecit te : & tamen perdidimus eas : Se non fűit adjutor illis ? iy. A11 ergo 3 
qui fuerit fuper declarationem á Domino fuo ( ideft 3 qui illuminatus fuerit a Deo 
in fide ) érit ^ ficut illc, cui adornatum fűit malum operis fuí (ideft ^ fpeciofum 
apparere faBum fuerit a Vamom) & fecuti funt deíideria fua? 1 6, Similitu- 
do Paradiíi 3 qui promiífus eft timoratis : in eo funt flumina aquse incorru- 
ptibilis: Se flumina ex ladles cujus non immutatur guftus,& flumina ex vino 
íuavi bibentibus : Se flumina ex melle deísecato : Se ipfis in co érit copia 
ex omnibus frudlibus : & indulgcntia á Domino fuo. verő 3 qui bujufmodi 
felicitate fruetur 3 érit 3 ficut ille, qui eft perpetuó nioraturus in igne s & po- 
tabuntur aqua íerventiffima 3 itaut difeindat vifcera eorum? 17. Et ex ipfis 
(ideft infidelibus) quidam aures praebent tibi 5 donec ubi egrefli fuerint á 
te 3 dicunt illis 3 quibus data eíl fcientia : Quid eft 3 quod dixit nunc ? Hi 
funt 3 quorum impreflit fígíllum Deus fuper corda eorum 5 & fedlati funt con- 
cupiícentias íuas . 18. Qui verő direfti fuerint 3 angebit illis Deus direftionem , 
& dabit illis timorem eorum de igne Gehenna . 19. An verő expeéiant infide- 
les 3 nifi Horam 5 ut fuperveniat illis rcpente ? Jani verő venerunt conditiones 
(ideft figna illius). Quomodó verő érit ipfis, poítquam advenerit illis commo- 
nitio eorum? ( ideff quomodb poterum tunc commonefieri refipífcere . 20. Sci- 
to ergo 5 quod non eft Deus proeter Deum : Se indulgentiam pofiul a pro de- 
h converfau tuo & pro fidelibus viris * & fidelibus feminis . Et Deus fcit b occu- 

tioncm. ja j ' v 

pationem veftram ( ideft exercitia$ & labores veftros diurnos ) Se receptaculum 
veftrum (ideft 3 qub vos reeipiatis fero ad quietem), 21. Et dicunt 3 qui credide¬ 
runt : Nifi demiífa fuerit Sura aliqua ? qua pracipiatur nobis bellum ; non exi~ 
bimus ad pugnam . Ubi verő demiíía fuerit Sura ftabiliter diípoíita ( ideft non 
obnoxia abrogationi 5 ficut catera ) Se commemoratum fuerit in ea bellum : vi- 
debis eos 3 quorum in cordibus eft morbus ( ideft infidelitas ) aípicient ad te 
aípeftu ejus 3 qui coopertus fit á morte ( ideft trifti 5 ac veluti moribundi ) . 
Atqui meliüs eífet illis obedientia 3 Se didlum conveniens 5 quo fe promptos ad 
bellum exbiberent. Ubi verő firmatum fuerit praeceptum de pralio : fi fideles 
fuerint Deo* certe melius érit illis. 22. An ergo in promptu fuiftis^íi defei- 

virfetis 
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viílctis ab obedientia, ut corrumperetis Terram per latrocinia & refcinderetis 
(/. e vio1areti$) confanguinitates veftras? 23. Hí funt , quibus maledixit Deus , 

& ftirdos reddidit eos , & exciecavit oculös eorum. 24. A11 ergo non per- 
pendunt Alcoranum ? An fuper córda funt fér a: eorum ( ideft cordium ) ? 

25. Certé, qui retroverfi fuerint fuper terga fua > poftquam innotuit eis dire- 
<ftío : Saranas adornabit ipíis malmi , quod fecerunt , & implebit eos opibus 
ad eos decipiendos . z6. Hoc evemet eis , quia ipfi dixerunt fecreto iis , qui ab- 
horrebant id , quod demiíerat Deus ( ideft praccptum de pralio) . Obediemus 
vobis in parte prcecepti - At Deus novit fecreta eorum . 27. Quomodö ergo 
jc babebunt^ cúm morti tradent eos Angeli, & percutient facies eorum , & ter¬ 
ga eorum uncis jerrcis? 28. Hoc eveniet Mis 3 eo quod ipfi fecuti fuerint id , 
quod ad iram provocabat Deum , & averfati funt beneplacitum ejus : pro- 
ptereá inutilia reddidit opera eorum. 29. An exiftímant illi 3 quorum in cor- 
dibus eft morbus , quod non manifeftaturus fit Deus fimultates eorum contra 
fideles’i 30. Quod, fi vellemus, certé oftenderemus tibi eos, itaut certé cog- 
nofceres eos ex fignís eorum : led certé cognofces eos ex a fono vocis : Öc *parvapro- 
Deus novit opera veftra. 31. Et quidem tentabimus vos, donec cognoícamus 
ftrenué ceitantes ex vobis, & conftanter fuftinentes , & probemus nuncia veftra 
( ideft opera veftra , feu quomodo vos geratis in bello ). 32. Porró, qui infideles 
fuerint, & averterint alios á via Dei , & fchifina fecerint contra Legatum_» 

(ideft Mabumetum ) poftquam innotuit ipíis direüio : non nocebunt Deo 
quidquam : & ipfe vana reddet opera eorum . 33. E qui b credidiftis , obe- ^ credidcrut 
dite Deo , & obedite Legato : & ne vana reddatis opera veftra . 34. Pro- 
eélö, qui infideles fuerint, & averterint altos á via Dei : deindé mortui fue¬ 
rint , & ipfi infideles ( ideft in infidelitate) nunquam ignofcet 'Deus illis . Ne 
ergo molles efficiamini erga boftes veftros , neque invitetis eos ad concordíam, 
dum vos fitis fuperiores . Deus enirn érit vobifcum , •& non imminuet vobis 
opera veftra. 3 6 . Certé vita mundana eft ludus , & jocus : fi verő credide- 
ritis , & timueritis Deum , dabit vobis mercedes veftras . Neque exigit á vo¬ 
bis facultates veftras omnes , fed tantüm partém earum . 37. Si requirei'et á vo¬ 
bis eas, itaut inftanter exigerent á vobis : avari fieretis , & producerét odia 
veftra contra Religtonem , qutc talia pr^cipit . 38. Ecce vos eft is illi, qui in vita¬ 
mini, ut expendatis aliquam partém rerum veftrarum pro via Dei: & tamen ex 
vobis quidam funt avari. Séd, qui avarus fuerit certé avarus érit. contra ani- 
mam fuam . Et Deus eft dives : vos autem pauperes . Quód fi tergivcríati 
fueritis, fubftituet alios homines praeter vos, qui deindé non fint'fimiles veftri. 

NÓTA. 



Upicx titulus huic Suta: pracfigitnr; altér 

JbűUI Belliim : quia in ea contra Mcc- 
canos, 6c alios infideles belliim indici- 

Ul 

túr. Altér Mohammad , feu Ma- 

lnunetus; co quod is in fecundo verfu nominetur . 
Eft autem Sura Medinenfis: quidam tamen exeipiunt 
verfum deci munt quartum : Quot verő ex urbibus . 
Jmmö nonnulli faelunt totam Meccanam : tanta eft 
inter Expofítorgs Moslemos de rebus Alcorani incer- 
titudo .Verfus enumerantur ofto íupra triginta. Qui- 
dam unurn fuperaddunt . Qui lianc Suram Jegerit, 

* n r4I jL%S\ (J.A Xc- (eft* 


debitum érit Deo , ut potet eum ex finmlnibus Varadifi. 

XVI. Similimdo Taradifi Quia Mahumetani pro- 
prié, Se litteralitcr tenentur credere ea, quae in Al- 
corano de Paradifo diCuntur: ideö Gelal, diftioncm 


d-*-* quseproprié fimílitudinem íígnificat, exponit 
• Vrxdicatum , feu Epitheton . . , , 

XVII. lUis ^quibus data. efi fcientia, ] Gelal: 

O - *?! 1 W 2 J i ( 

y cji * ál Uji ju iíU 


• *,aJÍ DofUorcs ex focietdte lííahmnetl: inter qnos crant 
Bbno-Mafniíd , & Ebno~Abas. Irridcntcs y ac Ludifican - 
tes dicebant bís impii: Quid efi , quod dicit nunc ? id- 
eH non revertemni 4 ad Hinni. Videtur accipcre, nnnc y 
fejunftim ab anfecedentibus, ac fi dicerent: Qiiid eft, 
quod dicit \ Nunc audiamus illiun : fed deinde non 
ultra rede^mus. 

XIX. C onditiones illius . Inter hacc figna ponit 

Gelal: cIvaj ; 

mijfioncm Metbitmeű ad prophetandnm : fcifiiGnem Lunce : 
Fumum , de quo fupra didlum eft. 

XX. Et indulgentiam pofiula pro deliEio tuo .]] Gelal: 

mj tu 

jt, JL-t.Í (\9j «.Ayo| (Ali &1 (J'ft 


oy> 









Dicínm fűit hoc illi , non obfiante cuHodi& , quetm Deus 
promiferat illi , itt effet per hoc norma, genti fu* .Janz 
verő Mahnmetus hoc fecit : ipfe enini dixit de /e_» ; 
Ego fané indulgentiam peccatorum peto a Deo , centies 
in fingtilos dics . 

XXV11. Chm morti tradent eos ^íngeli . ] Alludit 
ad tormentum fepuichri, de quo alibi loquuti fumus. 


RE- 
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Árvám deponit ín hac Sura , 
jicut etiam in Nona., ut yi- 
dimus , Ma hu me tus: nam ubi 
antea in omnibus feré Suris , 
paticntiam , manfuetudinem , 
toleranciám , 6c indulgentiam 
erga iníideles a Deo prsecipi fibi, 6c comraen- 
dari confinxit : in his duabus ex abrnpto hél¬ 
ium, csedes , captivitates, faevitiem omnem , at- 
quc barbariem fibi adverfus eofdem imperata_, 
fuifle pronunciat . Cauía tam fubitae mutatio- 
nis fűit , quia, cum antea Meccse detinerfetur, 
concivium fuorum potentiam , iramque metue- 
bat ? nec fibi vires ad eis refiftendum fuppete- 
re agnofcebat . Ubi verd Meccam aufugiens, 
Medinám cum fuis aífeclis fe tranftulit, ibique 
armis fe, fociifque munivit , ac potentiorem ad- 
veríariis fuis vidít : bellum íibi contra eofdem 
a Deo praecipi fimulavit in his Suris , quibus 
centum viginti quatuor verlus Alcorani abro- 
gavit . Alibi fané prseceperat fuis congeroni- 
bús, ut fi ab adverfariis laccfTercntnr , fele de- 
feniarent,ac vindicarent, parique pár repende- 
rent. Hic verd jubet, eos ablöluté 5 & abfque 
ulia prssvia cauía , ubicunque iníideles ( fícLei 
palÜo fcelus tegit) na&i fuerint 3 ferro invade- 
re , ac trucidare , vei captivos abducere , vei 
duriíTimas illis fervitutis conditiones imponere, 
nulla pacis , vei induciarum conditione admil- 
ía 5 cunttifque-liumanitatis legibus reje&is, ni- 
fi hoftes fele, tanquam pecudes ipíis dedidiífent, 
eorumque arbitrio ie íiibjeciííent . Eo verő 
major Mahumeti impictas, ac barbaries appa- 
i*ct quod haec omnia contra gentem fuam,.& 
praefertim contra Meccanos , concives, cogna- 
tolque fuos , exercere aggreditur^ ut oppreífio- 
he Patrise tyrannidi fua: fundamenta jaciat . 
Vide , quté fusé difta lunt in Prodromo p. 4 . 
cap. Z2. pag. sg. Et quse iupra notavi in re- 
futatione Surx 9 . Pgni tentia. 

11. Ut verd focios ad bellum acriiis ineun- 
dum excitet , crambem recoquit , Paradifi fűi 
delicias pollicendo, cum appendice fíuminum , 
non folúm aquae , ut alibi : fed etiam la&is y 
vini, & mellis. Mirum verd , quod cum non 
femel aíferuerit, -vinum rém eífeabominandam, 


6 c inventum Diaboli , illud in Paradifo repo- 
nac. Séd refpondent Moslemi, vinum hoc Pa- 
radiíiacum , nequc inebriare , neque incommo- 
da alia, quas in terreftri vino reperiuntur, af- 
fcrre. Efto . Vinum nihilominüs eft : & apud 
nos etiam vina adeö lénia , quamvis fuavia 
repcriri non dubito, ut quamvis ad fatietatem 
íiimantur . nulla tamen gignant in bibentibus 
ebrietatem . Porro ebrietas , mentilque pertui 
batio non tam vino , quam hominis intempe- 
rantise tri-buend^ funt , ut quotidiano experi- 
mentő comprobatur. Quod íi dicant, vinum il¬ 
lud , ita vocari tan tűm denominativé , & se- 
quivocéj íed rcvera non eífe vinum* refponde- 
bimus,imprudenter Mahumetum vocaífe potio- 
nem Paradifi nomine rei abominabilis , 6c quse 
eft ex opere Satanse non fecus, ac íi cihum ali* 

quem Paradifi nomine ideft fterccris hu-* 

mani appellafíet. Hic verd obiter notandum, 
quamvis hanc Paradifi íimilitudinem eífe pro- 
nunciet \ proprié tamen ioqui ? üt jam ex Ge- 
lale oftendimus. Neque nóvum eft in Alcorano 
fimilitudinis nomine ? proprietatera.. fignificari-. 

III. Bené eft 9 quod Mahumetus fateatur , 
fe efle peccatorem 3 dum £ngit imponi fibi Di- 
vinum prseceptum deprecandi pro peccatis íuis. 
Dedccet tamen Prophetam tantum ? de qua 
Mahmnetani tam mira jaftant ? & quem Pro- 
phetis omnibus anteponunt ? eífe peccatorem; 
cum nulla major fit excellentia, majorque ians 
apud Deum 3 quílm immunitás ab omni pecca- 
to 5 qnalis fűit in Ghriílo 3 quemadmodum Ma- 
humetani ipíi fatentur . Quod verd Mahume¬ 
tus iple dixerit, fe centies in fingulos dics in¬ 
duló entiam peccatorum a Deo poftulaffe^ quam*- 
vjs íigmentum eííe dubitandum non íit* id ta¬ 
men meritd feciífet 5 cum tantus eílét peccator, 
quamvis abfqne ullo fruílu , utpotc in pecca- 
to obftinatus, peccatorum veniam poftuiaífet. 

IV. De illő Sepulchri tormento vide , quse 
fupra difta funt, fed five de eo, five de mór;, 
te ipía infídélium loquatur , íigmentum redo- 
let percufíio illa Angélorum faíta uncis ferreis 
in faciebus 3 & dorfls infídélium, prscíertim ad 
extrahendas animas a corporibttB eorum. 
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I, T Os certc aperuimus tibi aperitionem manifeftam ( ideft conceffimus tib 
jj\l 'vi&oriam illuftrem de Meccanis ) . 2. Ut ignoícat tibi Deus id ^ quo 
príeceflit de deli&o tuo , & quod fubfecutum eft : & perfíciat gratiam fuai 
fuper te 5 & dirigat te via redla . 3. Et adjuvet te adjutorio excellenti 
4. Ipíe eft ^ qui demifit quietem fecuram in cordibus fidelium 3 ut augeren 

túr 
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túr fíde cum fíde fua( 7 . ad ftdem^ quam antea babebant) & Dei .funt exercitus Q- 
Íorum :> & terror & eft Deus Sciens, Sapiens, j. Ut introducat fideles viros 3 &c 
jSdeles mulieres in hortos: currunt de fub illis flumina; perpetuö commoraturos 
in illis: & expiet ab eis mala eorum:& érit ha?c apud Deum felicitas magna. 
tf.Etpuniat impios 5 & impias ex Mabumetanis: & Aífociatores 3 & Afíociatrices 3 
opinantes de Deo opinionem mali . Super ipfos ént circulus mali (ideft pózna 
perfeverans ) & iratus eft Deusxontra eos 3 & maledixit illis,& pra?paravit illis 
Cehennam: t&’iWmala eft abitione( 7 . infelices funt, qui abeunt in illám) ,7. EtDei 
funt exercitqs Coelorum 3 & Terra? ; & eft Deus Pra?potens 3 Sapiens . 8* Cer- 
te nos mifimus te teftem contra gentem tuam in die "Judicii : & annunciatorem 
Taradiji 3 & comminatorem Gebenna . 9. Ut credatis in Deum 3 & Legatum 
ejus $ & fuppetias feratis illi 5 & honoretis cum 0 & laudetis eum mane 5 & 
veípere. 10. Certé 3 qui fidelitatem jurabunt tibi 3 profeGó jurabunt fidelita¬ 
tem Deo : manus Dei érit fuper manus eorum . Qui verő juramentum viola- 
vérit 3 jutique perjurus érit contra animam fiiam . Qui autem complevérit id, 
quod pepigit cum Deo , mox dabit illi Deus mercedem magnam . ii.Dicent' 
tibi reíides ex Arabibus ( ideft 3 qui remanentcs domi nolucrunt projkifei ad pr%* 
íium ) . Impedimento fuerunt nobis facultates noftra? , & família? noftrse , ne 
egrederemur tecum ad bellum\ precare igitur indulgentiam nobis. Dicunt linguis 
fuis id 3 quod non eft in cordibus eorum . llcfponde : Quis porrö obtinebit 
vobis a Deo quídquam , fi voluerit vobis nocere 3 aut voluerit vobis pro- 
delíe ? Atqui eft Deus de eo 3 quod facitis, plené inftruGus . 12. Quinim- 
mö exiftimaftis , quod non ellet reverfurus Legátus , & Fideles ad familias 
íiias unquam : & adornatum fűit hoc in cordibus veftris : íed opinati eftis 
opinionem mali ( ideft faljam) & fuiftis homincs perditi. 15. Et^ qui non cre- 
diderit in Deum , & Legatum ejus 3 certé nos pra?paravimus infidelibus i- 
gnem aeftuantem . 14. Et Dei eft Regnum Coelorum 3 & Terra?: parcet, cui 
voluerit, & puniet, quem voluerit: & eft Deus Indultor, Mifericors. 15. Di- 
cent refides , ( ideft , qui domi remanferunt , nec profeBi funt ad pralium) eum-. 
perrexeritis ad prsedas , ut capiatis eas; finite nos, m fequamur vos . Vo- 
lunt immutare fermonem Dei ( ideft leges a Deo praferiptas circa fpolia inimico - 
rum). Dic tilts; Nequaquam fequemini nos : ita dixit Deus anteá . Reípon- 
debunt : Atqui invidetis nobis . Séd non intelligunt quidquam circa Religionem y 
niíi pauci . 1 6. Dic refidibus ex Arabibus ; Vocabimini ad pugnandum contra 
gentem pra?ditam virtute bellica valida : pugnabitis contra eos , aut fient Mos- 
lemi (ideft y donec Mabumetanam SeBam ampleBantur ) Quod fi obedieritis 3 dabit 
vobis Deus mercedem pulchram. Si verő tergiverfati fueritis* quemadmodum 
tergiverfati fuiftis anteá:puniet vos poena difcruciante. 17. Non érit fuper ca?- 
cum piaculum 3 neque fuper claudum piaculum^neque liiper ^grotum piaculum, 
fi non proficijcantur ad bellum . Qui autem obedierít Deo, & Legato ejus : intro- 
[ dúcét eum in hortos 3 currunt de fub ipíis flumina.Qui verő tergiverfatus fue- 
1 rit; puniet eum poena dolorifica. 18. Jam quidem complacuit fibi Deus in Fide- 
libus 5 ciim jurarent fidelitatem tibi fub arbore; & cognovit 3 quid ejfet in cordibus 
eorum: proptereá demifit fecuram quietem fuper eos 3 & remuneravit eos vi- 
Gorja propinqua in Chaiber = ip.Et pra?dis multis 3 quas acceperunt: & eft Deux 
Prgpotens 3 Sapiens. 20. Promiíit vobis Deus pra?das multas 3 quas acciperetis : 
fed acceleravit vobis has Cbaiberenfes (& cohibuit manus hominum á vobis ) 
& ut eífent fignum Divini auxilii Fidelibus : & dirigeret vos in viam reGam. 
i " 21. Et alias pradas nondüm potuiftis capere eas : jam circumdedit Deus il- 
las ( ideft tenet eas paratas pro vobis ) & eft Deus íuper omnem rém Potens, 
bt 2. Quod fi pugnaflent contra vos illi ^ qui erant infideles in Hadibia : profé- 
|Gb vertilfent tei:ga : deindé non inveniftent patronum 3 neque defenforem . 
1*4^3. Statútum Dei eft hoc , quod jam pra?ceffit anteá : & nunquam invenies 
1 Iftatuto Dei immutationem. 24. Et ipfe eft 3 qui cohibuit manus eorum á vo- 
. Jbis 3 & manus veftras ab eis in ventre Meccae (ideft m Hadibia) poftquám 
* vtriumphare fecerat vos íuper eos • Et eft Deus ii* id 3 quod facitis intuens, 
' á zj. Hi 
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2j. Hi funt^qai infidcles fuerunt !) & prohibuerunt vos ab Oratorio Meccse :& 
impedierunt inutius claufum 3 ríe perveniret ad locutn fuum . Quod fi non fiiiffent 
viri fideles 3 & mulieres fideles 3 quos noncognofcebatis,cw?2 ejfent admixti hifidé- 
Jibus 5 ne conculcaretis cos (ideft y ne occideretis eos ) ac proindé inciderec vo- 
bis ex eis (ideft ex eorum cade ) peccatum fine veftra fcientia: certé concejjijfet u®. 
his vi&oriam . Séd tunc voluit vobis ob bonc caufám concedere 5 ut introducerec Deus 
in miíericordiam fiiam 3 quem vellet. Si diftinfti fuiífent Fideles ab infidelibus- 
certé puniviífemus eos 3 qui erant infideles inter ipfos 5 poena dolorifica • 
26. Cüm poíuiííent, qui erant infideles 1 in cordibus fuis^ indignationem, indignatkr 
nem Ignorantise ( 7 . propriam Etbnicorum) demiíitDeusquietem fuam fiiper Lega* 
tűm fuum 3 & fuper fideles impreffit illis verbum pietatis ( ideft fidem unit at is 
Dei^feu formulám illám : Non ejt Deus 3 nift Deus ) & fuerunt digniores eodem 
verbo y & meritiores illius 3 quam infideles . Et eft Deus in omni re Sciens . 
27- Jam quidem confirmavit Deus Legato fuo vifíonem cum veritate 5 
qua dixit ei per fomnium : Certiffimé ingrediemini Oratórium Meccae 3 fi volue- 
rit Deus 3 íecuri abrafí capita veftra 5 & attonfi comas , non timebitis . No- 
vit porrö Deus id 3 quod non noftis vos : & decrevit praeter hoc 3 vobis vi- 
íloriam vicinam de Cboaiberenftbus. 28. Ipfeeft 3 qui mifit legatum fuum cura di- 
reöione 3 & religione vera 3 ut extollat eam fuper religionem univerfam : 
& fufficiens eft cum Deo tcftis ( ideft fufficit Deus teftis bujus rei ) . 29. Ma- 
humetus eft legátus Dei ; qui verő funt cum eo 3 feroces funt contra in¬ 
fideles > mifericordes inter fe . Videbis eos feíe incurvantes 3 adorantes 5 ut 
exquirant abundantiam á Deo 5 & beneplacitum . Sígna eorum funt in farié- 
bús eorum ex vcftigiis adorationis ( quia fcilicet facic terram tangunt 3 düm 0- 
ránt) . Haec eft fimilitudo eorum ( ideft defcriptio) in Pentateucho . Et fimili- 
tudo eorum in Euangelio eft 3 ficut fémén 3 quod produxit culmum fuum; de- 
indé corroboravit illum: tűm craífius eífedlum eft 3 & adasquatum eft fuper 
crura fua ( ideft ajfurrexit fuper truncum fuum ) voluptatem affért agricolae . Fa¬ 
les voluit Deus ejfe Mabumeti affeclas 3 ut ad iram excitarentur per eos Infideles. 
Promifít Deus fis 3 qui crediderint 3 & operati fuerínt refta ex ipfis 3 indul- 
gentiam 3 & mércédéin magnam . 


n o t m: 


NCcriptio Surac eft, , qua: diftio 

Jcgitur in primo cjus verfu , 5c íígni- 
íicat propric aperitiottem , mctaphoricc 
autem njietoriam : quafl aperuerit Deus 
portás Meccae, Se aliarum urbium , 
feu arcium , quas Mahumetus cum 
fuis affeclis cxpugnavit. Eft Medincníls .* Se tradita 
fingitur Maliumcto, ciim rcdirct ex Hadibia. Verfus 
cjus novem íupra viginti communiter euumeran- 
tur. Nullám hie Bcidavius ponit lcétoribus mcrce- 
dem: fortafsé, quia in ultimis Surnc verbis promit- 
titur ab Alcorano. Zamchafccrius tamen illám Kis 

•9 « 

verbis aífignat? O*** -yuií 

m-i 

w ^ Qui legerit.SWYiCm jtj>erhio- 

mi, érit y ac fi prcefens fmjftt cum iit , qui pugnave- 
tűnt cum Mabumeto , quandó fcilicet Mcccam expu- 
gnavit. Primos quatuor Suiae hujus verfus ponunt 
Mahumetani in Vexillis fuis militaribus ad fauftum 
Viftoriae augurium capiendum. Vidimus ex his múl¬ 
ta capta nuper á noftris in bello contra Turcas s 
&: praefertim unum valdc iníigne ablatum iifdem , 
düm a Viennae obfidione rcpeilerentur, quod a fo- 
anne Tertio Rege PolonKe ad Sanftiílimum Pontili- 
ccm Domiimm noftrum Innocentium Undecimum , 
qui tunc feliciter regnabat, tranfmiflum fűit. Hujus 
hiftoriam , St interprerationem pracdi&orum verfuum , 
gc aliorum lemmatum Arabicorum a me faftam , in 
lucem cdidit Eruditiííimus Vir Antonius Bulifonius 
Neapolitanus , cum Rom* primo ex Typographia 



S. Collcgii de Propaganda fídc pródliffet ^ 

I. udfieruimus tibi aferitionem manifefiam. 3 Com- 
munis Moslcmorum icntcntía eft, promitti lúc Mn- 
humeto á. Deo Meccx expugnationcm . Aliqui ta¬ 
men aliter fentiunt. Séd pra:ftat audire Zamchafcc- 


:ium .* 


; Cső fc—Uf 

f f’ f 
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jíiCc fűit •viBoria : , fen expugnatio Meccee . Reve lat a 
autem fuerant hecc verba , dnm reverteretnr Prophe- 
ta Mahnmetns ex Mecca anno , qtio vicía fnh Hadi - 
biazper módúm promiffionis illi fa cl a de hnjufmodi ex - 
. Pofitnm autem fuh Verbum temporis prx- 
teríti juxta confuetudinem , quam Dens fervare confue - 
vit in promijfionibus Juh ad indicandam certitudinem y 
& verhettem carum , tamquam , fi rés promijJa y jam 
ejfent preefentes , exiflerent : in hoc ofienditnr 

fi;agnificentta , amplitúdó annunciantis id , quod /- 

pfum non latét . ./íí/7 volunt h)c ági de vicloria re - 
in hello Hactibiat , in qno tamen non fűit magnt 
inomenti concertatio . ^ílii volunt , fermonem ejfe do 
'vicloria Choaibcrenfi . ^£/;7 'i/cro de viEíoria relata ex 
Romais, P(onnulli verbum aperiendi propri'e accipien~ 
tes , volunt hic exprimi aclum , qno Deus apernit jfen 
vianifefiavit Mahnmeto religionem Eslam , Prophe - 

tiam y & pnedicationem peregrinationis , belli : 

?;orc fűit vi&oria praclarior tfta . *dfi 7 exponunt -* De- 
crcvimns tibi decreto manifefio contra Urbem Meccam , 
jíf ingrediaris eam tu födi tűi , qui tecnm pugnabunt. 

11 . l/í ignojcat tibi Deus .] Niniirum labor, Őc in- 
commodum militix merítura erant Mahumcto vc- 
niam pcccatorum , & alia, qux fequuntur. Ita Ge¬ 
lal, Zamchafccrius, 5 c alii. Quod autem fuerit pec- 
catum hoc Mahumeti, quod prxccífit,8c quod fub- 
fccutum fűit, non omnes codcm modo exponunt, ut 


trimonium conttahcre3 id,quod piorsiis nefas cxlftt- 
mabant. At Mahumetus, ut populi querelis, fcan- 
daloque íatisfaceret , finxit , fibi á Deo prxceptura 
fuifle, ut Zeinebam íme ullius piaculi timore auee- 
rét in uxorem. Vide Suram trigefimam tertiam,quae 

inferibitur Conjurati , 

X. Certe , qui fidelitatent jitrabnnt tibi . 3 Verbum 


Arabicum íU, proprié íignifícat inaugurare ali- 
quem in Principem i fidemque iili, 6 c obedientiam. 
fub Sacramento ptomittere id, quod manibus , ut 
teftatur Gelal, fieri confucverat .* öc hoc innuunt 
verba fequcntiá : Manus ejus fuper manus eorum : 

m 

qux ita explicat idem Gelal: 4 jJLsö 


L -kőaIc 


Ipfc cnirn Deus 


profpicit tamquam e fublimi , juramentum fidelitatis 
eorum 5 mercedem illis pro co redditurus. 

XI. Dicent tibi refides ex ^írabibus . ^ Explicat Gc- 

<u 

lal: U &£■ iJlt (jjdJt ^ 

íÁÍ Cjoy*~i D-sO tjí <Áa*c 

: C. . . ^o m Ide fi UH , qUOS 


patet ex his Zamchafccrii verbis; tAxji u-a Lo 

l_ <A Co Cj 

jjlMU Lo Ö 0 >x-i L*q ^ 

■ iXi) --•O b-q, id , quod priccejfit 

<le delicio tno , cb“ id y quod fubfecntnm efi. Senfus efiz 
Omni a , qttec per per am facía funt d te . Explicat Mo - 
catel : ld y quod prxccjfit temporc ignorantice (ideftldo- 
ioiatiix ) & id 3 quod fccutnm efi pofi illád, jílii cx-m 
■rvnunt: Id , quod pneccjfit circa facínm Maria: & id y 
íjiiod fubfecntnm efi , circa uxorem Zeidi. Hinc patet, 
i\l a bűmet unt per quadraginta férc annos, ut in ejus 
Vita oftendintus, Idola coluiífc:ad qua: ctiam, poft- 
quam propbcticum rnunus íibi arrogavit , 6c unius 
Dei cultorcm fc cflc vulgavit , peccatorem fuiífe . 
Quod pertinet ad faftum Maria: , 6c uxoris Zeidi , 
íuis inlocis, 6c in vita Mahumeti videri poterit .Hic 
tantummodo breviter indicabo. Erat Mahumeto An- 
cilla quxdam nomínc Maria, natione ^gyptia ,cum 
qua libidine viftus, in cubili Haphíx Uxoris fuxln- 
^eiiux concubuít. Intcrim Haphfa rcpentc fupcrYC- 
nicns, illum in flagitio deprehendit. Quamobrem in 
ludas propemodum adta cft: at Mahumetus, ut cam 
piacaiét , fanfte juravit , fc nmnquam in pofterum 
cum Maria rém habiturum. Atque, ut magis cam 
dcliniret -* legem ftatim promuigavit , quam univer- 
iis commercium carnale cum Ancillis fuis, fevcriiíinte 
piohibebat. At verő, cum homo nefarius non pof- 
let a Marix concubitu fe cohibere : finxit, fe a Deo 
íeprxhenfum, quod legem illant, tam iniquam in 
gratiam Haphfx condidiífet, 6c ab eodent a juramen- 
to abfolutum fuiífe . Quamobrem liberius cum Ma¬ 
ria cepit frgna luxűíiac fűje laxarc . Vide Suram fc- 

xagefimam fextam, quae inferibitur ProhL 

bittó . Quod fpeftat ad uxorem Zeidi liberti fűi, 6c 
nlii adoptivii hxc vocabatur Zcincba, feu Zenobia, 
quam Mahumetus ipfé a fratre ejus Abdallah cidem 
obtinuerat. At verő bonus Propbeta, ubi vidít) Zei- 
•ncbam valdc fpeciofam, tanto illíus amore incen- 
ius eft, ut omnes agnoícerent illum ad ejus ample- 
xus áfpirare . Id fentiens Zeidus, ut Dorníni fűi ge- 
■. nio obfequeretur , Zeincbx faftidium cocpit prxler- 
rc, eamque fe repudiare vclle fimulavit, ut eam Ma¬ 
humetus íme fcrupulo poífet accipere. Homo verfu- 
, T us oftendit primo fe alienum a Zeincbx conjugio, 

( hortatufque eft,fed valdé frigidé libertum fuum , ut 
illám fibi retineret. 5 ed tandem libidine viíhts,eam 
h Zeido non ilfibenter accepit . Id verő univerfum 
' populunt vehementer oífendit , tűm , quia omnes 
* I’rophctx fűi verfutias, 6c technas agnoverant, tiim, 
quia viderant eam cum uxore filii íui adoptivi nia- 
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Deus remanere fecit , ne fcquercntnr te comites , cum 
pofiulajfes ab eis y ut egrederentnr tecnm ad Mcccam , 
eb timorem , ne Coraijitce fcfe fibi opponerent , anno , 
quo regreffus es ex Hadibia. 

jQiits porra obthtebit vobis d Deo qitidquam . ]j Hic ló- 
quendi modus fxpc occurrit ín Alcorano : idemque 
vaiet, ac fi dicas : Quis poterit Dcum , vei cantiUum 
impcdirc,ne vos puníat,aut vobis parcat, fi volueríta- 
XVI. Gentem praditam virtute bellica . ] Hanc gen- 
tem , ut íeribit Gelal, quidant yolunt fuifle .* 

: c Ilonái- 


AW (ff V 


wjr wwr 




pnenjes navnaiores 
manos , leu Romxos . 

XV 11 I. Cum jurarent tibi fidclitatcm fub arborc . j| 

*> / 

De bacrc ita feribit Gél. 

*(/ t... -. 0 \ ^3 


: c^ü Ar/tt hac arbor fpina /Egyptiaca . 

Euernnt autem miile , ac trecenti , vei plnrcs viri y a. 
quibus jusjurandnm accepit , dccertaturos Je contra Co - 
raifitas y nec fugitúrós , fed ufque ad necem refiituros . 

XX. Et cobibnit d vobis manus hominum . [] Erant 
hi |udxi auxiliarcs Mahumetanormn , qui in profé- 
dtionc Cboaiberenfidecreverant infnrgcre contra ipfos 
Maliumetanos: fed Deus immifit timorem in corda 
conim , eofque abftermitáconfilio fuo. Ita fingunt. 

XXIV. Cobibnit manus eorum a vobis . 3 Rém íta 


re fért Gelal : 

»— t 9 

^5 - (jo íeül uy'í) 


Piám ocíoginta ex infidelibus circuierunt cafira vefira 3 
ut interficerent aliquot ex vobis . Séd capti funt , 
adducli ad Mahumetum , qui pepercit eis , & dimifit 
ess liberos . Hoc autem fűit caufa paris concordix . 

XXV. Et impedierunt munus claufum . 3 Erat hoc 
munus, ut alibi dixi, ovis, quam ducebant ad im- 
xnolandum in Meccam tentpore Peregrinationis . 
Hanc autem iíli detinuerunt , domique clauferunt^ 
ne poífet reperiri, 8c duci ad facrificandum Ín locum 
fuum ,nempc in Meccam, ubi foiemni ritumadabatur. 

jQuod fi non fuijfent viri fideles. 3 Senfus hujus 
perturbatx periodi eft : Non permifit vobis Deus 
Meccam expugnare, quia, citm ibi multi eífent fide¬ 
les infidelibus admixti , vobifque ignoti 5 occidifle- 
tis eos ignoranter, fed non fine culpa. 

XXVII. Pifionem cum veritate . j Hanc vífioncíUj 

ita refert Gelal: le fjjJ! j 
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; cAiá ^~——^ y^j Vidít Mahumetus anno frglii 


Hadibienjís , antennám cgrcderetur ad expugnandam Mec^ 
cam i fie /» jomnis ingredi Meccam cum fociis fuís f’ e + 
cwfis j €Í^ abrafis caghibtts 3 eí^ attonjis conris. Cjttnqne 
hoc fomnium Jociis enarrajfet , ?/// Icstati fnnt * Chm ve* 
y'o egrejfi fníjfcnt cum eo , CÍ?" detinuiffent cos infideles 
in Hadibia , regredi cogerentm , gyáváét id y mo/ f „ 
ficque tnlernnt . 


REFUTATIONES. 


i. 



A&ant Moslemi Prophetae 
íui veracitatem ex hoc , 
quod promilfa ipfi a Deo 
Meccae expugnatione, & de. 
fuis concivibus vi£loria; to- 
tum adamuííim evenerit , 
Verum ridiculum prorsuseft 


nos fuperare . Séd vera Religio ex legum ían- 
dlitate, non ex ié&atorum multitudine digno- 
ícenda eít. Alioquin Romanorum , aliorumque 
Ethnicornm fuperftitio , vera Religio cenfenda 
fuiílet , Judaeorum autem vera Religio , quia Iá 
paucifiimi erant , inanis íuperftitio reputanda: 
cum Ilii totum férc terrarum orbem occupa- 


ibi prophetiam agnofcere ubi de re fu túra vix 
ulla poteft eífe dubitatio. Videbat Mahumetus, 
fe jam viribus Meccanis íliperiorem: habebat 
florentiífimum exercitum paratum : Meccanos 
inopinantes , & ímparatos fciebat : quid ma— 
gnum, aut mirabile fűit , fibi de illis vi£fo~ 
riam reftam polliceri, & ibi i'evelationes finge¬ 
re, ubi nullo modo dubitabat rém effe eventu- 
ram? Quilibet nebuló pofiit hac ratione fe Pro- 
phetam venditare . Hiic accedit , non omnes 
expofitores , ut vidimus convenire , yerba illa 
Alcorani in primo veríu , eífe vatfcinium de 
expugnatione Meccs . Hic enim fűit femper 
aftus Mahumeti ita confusé, 6c obicuré rés o- 
mnes exponere, ut, quamvis nunquam verita- 
tem continerent, raro tamen poífent de mani- 
fefta falfitate convinci . Porrö fomnium illud, 
de quo fit mentio in verfu 27. non próbát 
Mahumetum fuiífe prophetam , isepé enim ea 
íbmniamus , quac maximé optamus 3 nec raro 
eadem eveniunt, quae lomniavimus. Séd vide , 
quae circa hoc dixi in Prodromo p. 2. c. 5. 
pag.15. 

II. Confirmat iterum Mahumetus , íe ma- 
gnum efle peccatorem , qui prseteritis íceleribus 
alia in futurum adjungat . Séd illud mirum , 
fen prorsus ridiculum, quód tampraeteritorum, 
quam futurorum ícelerum per militarem labo- 
rém in expugnanda patria , cognatiíque op— 
primendis, veniam fibi a Deo polliceatur. Vi¬ 
de, quae íuprá diximus in Notis. 

III. Ex eadem verő ratione y qua oftenditur 
\naticinium , len fomnium de vi<£toria Meccana 
ad prophetiam minimé pertinere : patet cacte— 
ra etiam promilfa de aliis vi&oriis, ac praehis, 
nihil propheticum continere . Id enim promit- 
tebat Mahumetus , quod quilibet alius, qui 
talem exercitum haberet , & hoftium vires 
adeö inferiores noífet, fibi poífet polliceri. 

IV. Séd inftant Mahumetani, nullo modo 
negari poífe , Mahumetum véré fuiífe Prophe¬ 
tam , quod hic , & alibi pracdixerit , Religio- 
nem fuam íiipra Religiones omnes emmen¬ 
tem főre : cum id naturaliter praslcire nőim 
potuerit, & tamen faftum eífe videamus. Ve¬ 
rum nullám hic prophetiam agnoícendam eífe, 
jam fuperiűs demonftravimus. Nam, etiamfi ex 
numero profeíforutn religionis dignitatem veli- 
mus metiri: certum eft, Chriílianos per totum 
Terrarum orbem diffufos ( quamvis inter eos, 
quemadmodum inter Moslemos y hseretici plu- 
res , ac Schifmatici-íint ) numero Mahumcta- 


rent . Vide y quae alibi circa hoc vaticinium 
difta funt in Prodromo pár. 2. cap. 5. pag. 
24. ubi veriílimé notavi, non íolum Dajmo- 
nem potuiífe praefeire ( faltem permit tente 
Deo ) fed etiam Mahumetum ipfum fibi férc 
certö polliceri ea, quae hic prasdicuntur: talem 
quippé legem evulgabat, quam ob fuam laxf 
tatem , & libertatém facilé omnes ampleíte- 
rentur \ praefertim in ea rerum confuíione, in 
qua tunc temporis terrarum Orbis reperieba- 
tur. 

V. Inter íigna , quibus aífeclas iuos vult 
Mahumetus eflé dignoícendos , quaedam vera 
íiint: quaedam falfa; quaedam inania , ac ridi- 
cula . Verum eft , eos contra hoftes , 6c prae- 
fertim Chriílianos , barbaros , ac feroces eífe: 
quamvis hoc tempore Chriftianorum Principum 
armis edomiti , ac perterriti', didicerint eífc^ 
mitiores in eoldem , atque humaniores . Fal- 
fum eft , Mahumeti aífeclas eífe , vei faltem 
olim fuiífe inter le miíericordes , ac pios . Con- 
feftim enim poft illius mortem ita immanes, 
& crudeles per civilia bella inter fe apparne- 
runt: ut non homines , fed feras fuiífe exiíli- 
mares . Semperque , quandiu Arabes imperium 
obtinuerunt, atrocifíima invicem praslia exer- 
cuere , ut eorum hiftorias legentibus mani- 
fefté patet. Hódié verő, fi quam Mahumetani 
pacem,vel charitatem mutuam habere videan* 
túr, ex eo fit, quodfub Othomanico jugo adeo 
opprimantur, ut vix mutire , vei reípirare il¬ 
lis fás fit. Neque tamenfaevitiae, atque imma- 
nitatis a natura fibi inditae, inter leíe obüvi- 
feuntur. Illud verő inane, ac ridiculum, quod 
de fignis in fronté ex frequenti adoratione Ín> 
preífis jaftatj neque enim hujufmodi fignaqud- 
quam animadvertit : neque puto eos tamdiű, 
veltanta vi,ciim orant, frontes humi affricare, 
ut veftigia in iis , vei íligmata aliqua impii- 
mantur . 

VI. Séd admiranda eft , & prorfirs incredi- 

bilis hominis impudentia, qui commemorata^ 

jam aífeclarum fuorum figna in Pentateucho 

deferipta eífe nonvereatur afíirmare. Hoc tam 

infigne mendacium , cujus ab univerio Terra- 

rum őrbe convinci poteft , íatis eft ad Alcoi'^' 

núm totum damnandum, penitfilque profci 1 ' 

bendum. Huic íimile eft illud , quod tam íj" 

denter aíferit, etiam in Euangelio , fub nefd 0 

qua feminis , vei frumenti parabola ( q uam 

nullibi eft in Euangelio reperire ) eoíHem 

humetanos fuiífe dificrnatos. Quid ad hsec 

o , _ ■ 

hume- 
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humetani ? Erant , inquiunt , hujuímodi ccfti- 
xnonia in Pentateucho , Se Euangelio; fed Ju- 
daei 3 Se Chriíliani illa abraferunt. Miferum—, 
prorsüs eífugium, quod toties illis argumentis 
manifeíliffimis praecluíimus . Cur enim 3 vei 
quandö * vei quomodo hujufmodi fraudem Ju- 
dxi y vei Chriíliani perpetravere ? Torqueant 
le y ac diílorqueant Mahumetani, quantum pof- 
fant 3 nunquam fraudis hujus rationera 3 aut 
jnodum , aut tempus invenient , itaut Álco- 
ranum , ac Prophetam iuum ab apertiíiimo 
mendacio poílint vindicare. 

VII. Poítremó non eíl prae termit te nda im— 
pietas y perfidia 3 & barbaries Mahumeti in pa¬ 
tria fua Mecca armis opprimenda , iitifque ci- 
vibus, contribulibus, Se cognatis miferae fervi- 
tutis jugo graviílimo fubigendis . Breviter hoc 
loco referam 3 quae prsecipui remin Mahume- 
ticarum feriptores de hoc memóriás tradide- 
runt. Anno fexto Hegiras egreífus eíl Mahu¬ 
metus Medina cum miile quadringentis viris 
Mcccam verfus fub ípecie facrae peregrinatio- 
n is obeundae . Vcvüm illius afjecl# ( inquit If¬ 
iméi Ebn-AIy) cum egrejji funt Medina , non 
dubitabant , qtiin expugnanda ejfet Mecca pro- 
per yifioncm, quam viderat Mahumetus ( de 
qua jam di£lum eíl ). At Meccanorum Princfr 
pes Corafmi 3 audito ejus adventti 3 miferunt 
eum legatos rogantes 3 ut ab ingreífu urbis 
cum tót armatis abílineret . lile verő, fe non- 
niíi y ut loca facra inviíeret 3 ílatimque 3 rece- 
deret, veniífe affirmavit. Nihilominíis Corafi- 
ni de fide hominis dubitantes miferunt ad eum 
unum é fuis nomine Soheilum y qui cum illő 
paris , & concordiae ronditiones formaret 3 in- 
tér quas fuere . Ut per decennium fíerent in- 
durise : Se unicuique libertás circa religionem 
concederetur: Se ne Coraíini ferrent opem ali- 
cui contra Mahumetum 3 neque contra conf^- 
deratos illius . Ita regreífus eíl cum íuis Me¬ 
dinám « At homo nefarius jam animo conce— 
perat pátriám invadere ? eamque íibi armis fu— 
bjicere . Cum autem nullám tanti fceleris pa— 
trandi cauíam haberet : lianc ei obtulit cafus. 
Nam y cum quidam ex Bacreníibus ( qui ctiam 
Cananenfes dicebantur ) qui Coraíinis %dere 
junfti erant 3 carmina quaedam fatyrica contra 
Mahumetum recitarent: alius nefeio qiiis ex 
Cbazaenfibus cum Mahumeto f^deratis gravi- 
tér eum percnííit . lile verő gentis fu$ auxi- 
lium imploravit, quse contra Chazaenfés prae- 
valuit, eorumque injuriam ik fociis fuis 3 Gora- 
linis adjuvantibus 3 coercuit; ílatimque Corafmi 
legatos ad Mahumetum miferunt 9 inter quos 
erat Abu-Sophian iocer ipíius, ut de eo , quod 
evenerat 3 ipfum certiorem facerent: Rixam il¬ 
lám inter paucos fubitb exortam eífe: nihil ex 
pracmeditato coníiiio faíturn; fe íbcios íuosne- 
quaquam contra illum adjuviffe : fed tantum—. 
oíficium fuum irnpendiííe 3 ut ab eis a dverfa¬ 


ri orum vim 3 Se injuriam propulfarent; Caete- 
rum paratos fe Mahumeto 3 íi quid ex parte 
ipforum peccátum fuiífe cxiílimaret, etiam ul¬ 
tra quam poftulaflet, fatisfacere. At homo per¬ 
iódus, qui cum lupo ALfopico non ex ratione, 
fed ex propria efurie, Se ingluvie agnum judicare 
volebatme reíponfo quidem, neque aípe< 5 hi,niíÍ 
truculento legatos, focerumque íiium dignatus 
eíl. Ommohabiba quoque filia ejus, Mahumeti 
uxor 3 caeterique magnates illum cum fpretu 
rejecerunt: interim Mahumetus cum decem mii** 
libus militibus Medina egreífus Meccam ex 
improviío adorfus expugnavit , atque in po— 
teílatem fuam armis redegit. Et 3 quamvisnon- 
nulli feribant illum íuis interdixiffe, ut a cae— 
de civium abílinerent; verius tamen, ac proba- 
bilius eíl 3 quod referunt alii 3 nonniíi cum—. 
múlta fanguinis eífuíione pátriám ab eo occu- 
patam fuiífe : omnefque conveniunt 3 illum—. 
plures é Meccanis íibi infeníos occidi jufíiífe. 
Verűm, quid quid ilt; pátriám propriam inva— 
dere, atque armis opprimere, tam immanefee- 
Ius eíl 3 ut nulla ratione pofiit in quoquam—. 
probari.Hic eíl, femperque fűit omnium mor- 
talium fenfus 3 lpiritus fandli oraculo compro- 
batus . Nam in lib. 2. Machab. cap. 5. fum- 
moperé vituperatur Jaíbn pátriáé fuae oppreífor: 
de quo haec verba lignanter habentur: Tsfecco- 
gitabat profpcritatem adverfum cognatos ma¬ 
liim ejje maximum , arbitrans boflium , & non 
ciyium trophaa capturum . At enim Meccani, 
sorumque principes Coraíini , graviter Mahu¬ 
metum laeferant, illum ex űrbe ejieiendo. Ni- 
hilominüs non potcíl homo períidus excufari i 
Primo enim pax compoíita fnerat inter ipíitm, 
& Meccanos. Deindé meminiífe debebat Mahu¬ 
metus praecepti illius Divini Levit. cap. 157. 
Isjon quaras ultionemy nec tnemor eris inja- 
ria civium tuorum . Debebat faltéin prae oculis 
habere exempla p^né innumera praeclarorum 
Virorum 3 qui lumine naturae du£li 3 etiamíl 
graviíhmé a patria 3 & civibus laefi fuiífent 3 o- 
mnem tamen injuriam condonare maluerunt, 
quam fuorum oppreííione fefe vindicare. Ari- 
ítides ab Athertienfibus: Epaminondas a The- 
banis; Lucius Camillus a Romanís ( fuis fcili- 
cet concivibus ) maié, Se injuílé vexati 3 & 
exilio, atque etiam p£na capitis damnati 3 cum 
poífent armis íe defendere 3 injuriam condona¬ 
re maluere . Nulla fcilicet unquarn eífe poteíl 
juíla, vei probabilis cauía pátriám opprimendi: 
ut enim fapientiíTimé Herodes pronunciavit : 
Tatria efl yelut altér quidam Deus , & prí¬ 
más y maximufque parens . Tmferenda efl igitur 
omnino patria 3 non folum parentibus , fed ab- 
foluté rebus aliis omnibus pofi Deos . Videant 
igitur Máhumetani, quem Prophetam 3 & le— 
gislatorem habeant; qui feilicet ea 3 & docuit. 
Se fecit, quae mortales omnes, divinssque ipíae 
leges damnantj & execrantur. 
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7 ^ Nőmmé Dei 'MiJeratoris, IMiferkordis. 

x./^XQui crediderunt 3 ne praeveniatis aliquid loqumdo 3 W ttgendo ante Dcutn, 
V^# & legatum ejus ( ideft expeBate nutum ? ó* facultatem eorum ) & timete 
Deum ; nam Deus eft audiens 3 Sciens . 2. O qui crediderunt y ne extollatis 
voces veílras fupra vocem Propheta? 3 dirm loquimini cum illa : neque apertio 
rés íitis cum eo in loquendo ( ideft ne liberiüs cum eo loquamini ) juxta apertu- 
ram alterius veftrí cum altero (ideft 3 fizut invicem tibere agitis in loquendo ) ne 
inutilia fint opera veftra : & vos hoc non animadvertitis . 3. Certé, qui de- 
primunt voces fuas apud lcgatum Dei 3 illi fűm y quorum probavit Deus cor- 
da eorum ad pietatem . Ipfís érit indulgentia y ác merces magna . 4. Porró y 
qui advocant t c Jtantes poft conclavia : plerique eorum non intelligunt y qua 
tibi revercmia debeatur . 5. Quód fi ipfi patienter expeöaverint 3 donec egre- 
diaris ad eos : certé érit melius illis : & Deus eft Indulgens y Mifericors . 
6 . O y qui crediderunt s fi venerit ad vos aliquis Sycophanta cum nuntío (ideft y 
ut nuntiet vobis malum aliquod de alio) rcfte diftinguite 5 utrum verax Jit y an 
mendax j ne noceatis alicui per ignorantiam : & pofieá efficiamini pro eo 
quod feciílis y poenitentes . 7. Et fcitote 3 quód intet vos eft legátus Dei . Sí 
obfequeretur vobis in multis rebus : certé delinqueretis quia caufa effetis y 
m in multis fine tulpa fua erraret . Séd Deus amorem immifit in vos fidei y & 
adornavit eam in cordibus vefliris: & exofarn reddidit vobis infidelitatem 3 & 
iniquitatem 5 & inobedientiani. Hi funt reflra via infiftentes . 8. Per benigni- 
tatem á Deo 3 & gratiam : & Deus eft Sciens 5 Sapiens . 9. Qiiód fi duse 
faftiones ex fidelibus rixatas fuerint inter fe : concordiam ponite inter utram- 
que. Quód fi iniqué aífurgat una earum adverfus alteram: pugnate contra eam^ 
qwx violenter fe geíferit 5 donec redeat ad prseceptum Dei . Quód fi redie- 
rit 3 pácem curate inter utramque cum aequitate ; & jufté vos gerite in hoc : 
nam Deus amat jufté agentes . 10. Profeftö Fideles fűm fratres: itaque pacemcu- 
taté inter fratres veftros: & timete Deum 5 ut vos mifericordiam confequamini . 
11. O qüi crediderunt : ne rifum captent alii de aliis • Facile érit 5 ut , qui 
irridentur 3 meliores fint illis 3 qui eos irrident . Neque mulieres jocum captent 
de mulieribus : forté eveniet, ut quas irrident y fint meliores ipfís . Neque 
diífametis vos ipfos mutub : neque cognominetis vos ipfos invicem cognomini- 
bus vilibus y aut probrojis. Peflimum eft nőmén 3 improbitas poft fidem (ideft y 
quod aliquis po(t fufceptam fidem improbus vulgo babeatur , & vocetur ) . Qui autem 
non refipuerint ab hoc peccato f\W'\ erunt iniqui. 12. O qui crediderunt y cavete 
múltúm ab opinione (ideft a male fufpicando de aliis ): quippe qusedam opinionum 
Refutat, in x\lcor. Kkk 3 funt 
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funt iniquítas. Neque curiofiüs exploretis rés alienas : neque obloquatur in abfen-* 
tiaaliusveftrum dealio.An defíderábit aliquis veftrum manducarecarnemfratris 
fűi mortui ? Certé hoc abhorretis. Et timete Deum; quippe Deus éji placabflis > 
mifericors* 13. O homines^ nos fané creajvimus vos ex mafculo, & foemina 
& pofuimus vos in populos , & tribus 5 ut cognofceretis vos invicem ( idejl % 
ut humaniter , & demifsé inter vos ageretis ) . Certé honoratior veftrum apud 
Deum e/t timoratior veftrum . Porrö Deus e/i Sciens 5 plené inftruéius , 
14. Dicunt Arabes : Qredidimus . Refponde illis : Nondum credidiftis : ve. 
rumiamén dicite; Moslemi fumus (ideft fidem exteriüs tantüm profittmur ) . Et 
nondum ingreífa eft fides in corda veftra . Quöd fi obedieritis Deo 3 & Le- 
gato ejus, non diminuet vobis de operibus veftris quidquam mercedis: quippe 
Deus eft Indultor, Mifericors. 15. Profeftö Fideles 5 qui crediderunt in Delim } 
& Legatum ejus , neque pofteá dubitaverunt: & dccertaverunt cum faculta- 
tibus fuis., & perfonis fuis pro via Dei: illi funt veraces . 16. Dic : An do- 
cebitis Deum de Religione veftra ? At Deus fcit id 5 quod eft in Coelis 
id , quod eft in Terra : & Deus eft in omni re fciens . 17. Exprobrant ti- 
bi y quöd Moslemi faíli funt jponté 3 & non coa&é D ficut cÁtéri . Reíponde : 
Ne exprobretis mihi Eslamifmum veftrum . Quin potius Deus exprobrabit 
vobis 3 quöd direxerit vos ad fidem 3 fi eftis veraces (ideft , fi véré fidem te - 
netis . ) 18. Porrö Deus novit arcanum Coelorum ^ & Terrse : & Deus eft 
íntuens in id 3 quod operamini. 


nóta: 



Ox Arabíca , qua: habetur in 

quarto verficulo, 6c pracfigitur titulus 
huic Surae , figniiicat Conclavia , fcu 
habitationcs fccrctiorcs Domus : in qui- 
bus fcilicct Mahumctus poft ncgotia, 
quietis caufa commerabatur . Suria eft 
Medincnfis: 6c communiter dcccm, atque ofto ver- 

/ y 

fus Ilii tribuuntur. Qui cam lcgcrit^^í O* 

/ f 

dabitur ei mer - 

ces j nxtet nnmerum eornm , qui obedierint Deo 5 eo- 
rum etiam , qui non obediermt el.. 

II. 0 qui crediderunt , ne extollatis voces vefiras . ~j 
Occafioncm. dedit huic verfui , fi crcdimus ■Gclalí .* 

O® d)| 

fc>—g ÜUJft Jl fi (JJ 

/ 

&■■ ■—11 <Jjí$ 

difeeptatio ^íbnbéteri , & Ometris felicis 

memória , coretm Vropheta Mahnmeto circet TPreefectu-. 
ram Acraí filii Habeji : vei Caacai filii Moabedi . JEt 
hcec revelatee funt contret eum , qui extnlit vocem co- 
ram Tropheta Mahnmeto . 

7S(cque apertiores fitis . ] Requírit a fuis , ut non. 
loquantur fecum cum ea libertate, & familiaritate, 
qua úti confueverant inter fefe:& hoc, ut ait Gelal: 

*_J ViUl ob bonorem , & reverentiam ; illi debitam . 
IV. Porró, qui advocant te fiantes pofi concletviet . j 

Di&ló Arabica *}jj , fignificat, tam. pofi , quam öm- 
te. Potefi: itaque hlc utroque modo commode ex- 




poni. Haec autem. verba , inquit Gelal: f>* J 4 

O— dy>A, £ (jó ojA^kJl CCS5o Ufs, 






jó-, — ■ i 

.* t-^l^cVí dicía funt , propter quofdam 0 

qui venerant temporc meridiano , dhm Tropheta Mabu~ 
metns effet in habitatione fna : vocaveruntqne ettm 
fiantes pofi conclavia nxornm Iliins , Et , cum nefeirent 
in qno earnm conclavi effet , fnguli eornm pofi fingnia 
conclavia vocabant eum , fed vocibus proprtis AraUnm 
fylvcfirinm , nentpe rnííica , & prorsus agrefti . 

VI. Si venerit ad vos aliqnis Sycophanta . J Juxta 

Gcialis expofitionem 0*^9 <j—J ^ Jyi 

tit 0 0 Uaj 

Jisj o4>'^ 

I . •— « to 

: ^ *JU t—dicía funt hat prop~ 

pter Validum filinm Ocba , quem Tropheta Mahnmetns 
mijerat ad AioííalKitas , ut colligeret ab eis eleemofy- 
nas . lile vera timens eos ob inimicitias , quas cum iUis 
exereuerat tempore paganifmi 5 reverfus eft affirmans , 
eos prohibuijfe Eleemofynas , eb - volnifie ipfnm occidere , 
Qno andho Mahnmetns cogitavit expeditionem fnfeipe - 
re contra cos . Séd illi, cum veniffent,negaverunt ,ve- 
rnm , effe id , quod dixerat Validtts de ipfis . Etita erat: 
rvam, cum Mahumetus poft illorum regreflum, milif- 
fet ad eos Chaledum, xeperit eos prorsus öbfequen- 
tes fibi, ac fidelcs. 

IX. jQwóíZ fi dua faSíiones . ] Gelal: g 

m ff m * p-* 

j\ Íjtí 1 ' QO (jt ^ 

od íül u /\ jUÜ JLí 

-Jj tjCO üLC** JjAi 


dir 
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Hac dl cin finnt ob yuoddam accidens . 2{am cum "Pro- 
fheta Mahumetus afino infidens iter agerct , tranfi'vit 
per epueradant locum , in quo erat filius Obaii . Cum au~ 
tem a finn s ejus minxijjef, obturavit fiiins Obaii nares 
f ’t-as , Dixipque üli filius Ruahte : Ver Deum , lotium 
fi fi ni ejns s Juavius efi odoré mufici tűi .Őrt <t igitur in* 
tér ntramque partém rixa , cceperunt fie fiercntere ma- 
nibus , eb" crepidis eb* ramis paltnarum . Exigebatur 
fcilicetad hujufmodi quifquilias Oraculum divinura. 

XIV. T^ondutn credidifiis: verumtamen dicite , Mofi* 


Umi fiumus . ] Difcrimcn. , quod afKgnant MahumCw 
tani inter (^CfcrYt fidem , feu eredért , & j^LYI £f m 

lamifimum , feu cílc Moslemum, eft, quod primunt 
fpeftet tantum ad cor, feu credulitatém internam: 
íecundüm autem ad profeífionem fidci per opera ex* 
téma religionis . 

XVI. * /ín docebitis Deum de religione vefira \'} Sen- 
fus eft : X)eus optime novit, utrum in vobis fit fi- 
des: neque indiget in hoc documento veftro: nequc 
poteftis eum deciperc rerbis veftris- 


REFUTATIONES. 


1. 



St prorsus contra omnem—. 
cónluetudinem, & rationem, 
quöd Nomothetac in legibus 
condendis , non Reipublicac 
bonum, fed privata commo- 
da fua tantum modó curare 
videantur. At Mahutnetus in 
toto feré Alcorano , nihil aliud ágit, quám,ut 
vulgo dicitur , ut ad piftrinum fuum aquam 
deducat . Hoc apparet prsecipué in hac Sura , 
in qua, cum animadvertiíTet , ab fuis Arabibus, 
prariertim campeftribus , non exhiberi fibi ho- 
norem illum , & reverentiam , quam ftudiosé 
nimis 9 ambitioséque affe&abat: peculiares leges 
condit de cultu , atque honorificentia fűi i- 
píius, decernens , ne quis coram fe aliquid dice- 
ret, aut facérét , in quo ipíius nutum praeve- 
nire veJJe videretur, ne vocem fe praefente ef- 
ferret , fed lubmifsé , humiliterque loqueretur: 
ne íecum communi ratione, & ut homines cae- 
téri inter fe confueverunt, ageret; fed majeftatis 
fuae rationem haberet, fcque, utaliquod Numen 
revereretur : ne proprio Mahumeti nomine, fed 
vei Prophetae , vei Legati Dei ipium apella- 
ret: ne denique, cum in Conclavi cum mulier- 
culis fuis lafcivíret , ac deliciaretur , eum in- 
terpellaret j fed ante fores cxpe&aret, donec 
libidine exíaturata, foras prodiret . Haeccine 
ftatuta funt tanto Propheta digna ? Quandö- 
nam Moyfes in Pentateucho , vei Ghriftus in 
Euangelio aliquid tale decrevit 5 quo cultum, 
ac venerationem hanc extrinfecam á populis 
cxigeret ? Qua,nd6nam conqueftus eft vei Moy¬ 
fes, vei Chriftus, fe ab aífeclis íiiis non hono- 
rilicé traftari, nili forte propter honorem Dei ? 
Quandonam recufavit proprio nomine appel- 
iari ? Quandbnam intra conclavia ad proprias 
delicias á vulgi confuetudine, öc commerciofe 


fedüxit? Et tamen tám Moyíi, quam Chrifti 
Mahumetus fe íuccdíorem, & imitatorem ja- 
ílavit. 

II, Perfuadere vult fuis Mahumetus, ne fa- 
cilé fidem habeant cuilibet, qui de alio erimi— 
noli aliquid enunciet, Bené rés fe habét. Ve- 
rum, dum hoc fadt, ne peraüorum fraudem, 
vei errorem ipfe decipiatur ( quemadmodűm—, 
deceptus fűit in eo , quod Validus falío de__^ 
Moftalekitis detulerat ) non folum fe malum 
Prophetam eífe oftendit, fed etiam malum ju- 
dicem, qui tám facilemunico tefti fidem prae- 
ftiterit. 

III. Ridiculum eft, proríuíque indignum-#J 
quod graviífimae Alcorani Jeges afinino lotio 
inquinentur. Quomodo verő Mahumetus le¬ 
gem de hujufmodi nugis fibi á Deo traditanr 
fuilfe, aíferere non erubelcit f Fűit jamdiu in 
proverbio , lis de iimbra ajinh ridiculá fané . 
Verüm lis Mahumeti, de úrin a afiini , in Al— 
corano propoíita, ac decifa , obfeaena etiam eft, 
maléque olens, itaut mereatur , ut qnifqui* il¬ 
lám légit , vei audit, non íolüm narcs , fedt 
aures etiam praecludat, 

Séd pariim referret , quod ob tam frivolam 
occafionem Mahumetus legem íanxiffet, fi alio* 
qui bona elíet , & utilis . At majoris potius 
mali caufa eífe videtur.Nam,cum duae fa&io- 
nes inter fc rixantur , vix invenietur tertia, 
quae ipfas componat: quamvis enim multi ter¬ 
űi adfinti attamen experientia docet,omnes iíi 
his cafibus cum alterutra faftione juxta varios 
aflfeélus convenire, eique patrocinari. Quis igi¬ 
tur érit judex pro útra parte ílet juftítia_> ? 
Decidetur fané rés non per rationem, fed per 
potentiam ; per ftudia partium , non per jufti- 
tiam caufae j & ita remedium ipío rnalo pejus 
invenietur- 
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In Nőmmé Dei TVLiferatoris, TMifericordis . 

1. 2. Per Alcoranum glöriofiim . 3. Quinimö tnirati fnnc 5 quöd vene- 

rit ad fe Pra^dicator ex ipíis . Dixeruntque infideles : Hsec eft rés 
mirabilis . 4. An poftquara mortui erimus 3 & fuerimus pulvis 3 redituri fu« 
mus in vitám ? Hic reditus eft longé remotus h véritate . 5. Jam novimus y 
quid imminuat terra vx ipfis ( ideft\ quid devoret 3 & confumat ex bominibus ) 
& apud nos eft iiber cuftoditus . 6 . Atqui mendacium affinxerunt Veritati 
( ideft .xAlcormo ) poftquam venic ad ipfos : quamobrem ipfi verjantur in ne- 
gotio perrurbato * 7. An ergo non refpexerunt ad Coelum fupra fe 3 quo- 
modö fabricaverimus illud 9 & ornaverimus illud : & non funt ei uíJa rim^ ? 
Et terram extendimus : & conjecimus ín ea montes ftabiles : & germinare 
fecimus in ea de omni ípecie pulchra . 8. Ad profpeftum 3 & commonitío- 
nem omni fervo convertenti fe ad nos . Et demiíiinus é Coelo aquam benedi- 
ftam 5 & germinare fccimus per eam hortos 3 & granum meífis . 9. Et pab 
más fublimes : ipfis fűm fpathae congeftűe aliíe fuper alias 3 ad alimentum^, 
jc fervorum . 10. Et vivificavimus per eam (ideft aquam) regionem moftuam : 
r ita érit egreífus mortuorum é [efukbris . ií. Mendacii infimulaverunt Legatos 
r fuos ante hős Meccanos 3 populus Noé 5 & polfeifQres Raíli 3 & Themudgi ■». 
12. Et Adsei 5 & Pharao 5 & fratres Loth . 13. Et habitatores Aleicce 5 ,& 
populus Tobbai . Omnes bi mendacii infimulaverunt Legatos : quamobrem 
jufté convenit illis comminatio mea (ideft poma h me eomminata) .14. Aa_* 
ergo defeffi fumus in creatione príma ? Attamen ipfi funt in dubitatione de 
creatione nova ( ideft de rufurrc&iöne ) . 15. Et jam quidem creavimus ho- 
: minemi & fcimus 3 quid inluíurret in eo anima cjus ( ideft^ quidcógitet) & nos 
viciniores fumus illi ^ quám véna cardiaca . 1 6. Memento ^ quandó occurrent 
fibi duó occurrentes (ideft duó vAngeli ) á dextra Y & á finiftra . Sedens ( u 
\ homo jacens , & moribundus ) . 17. Non proferet ullum vérbum 3 nifi apud i- 
pium fit cuftos paratus ( ideft 3 quin bi duó ^Angeli notent illud). 18. Et veniet 
i anguííia mortis cum veritate: & dketur HU ab \Angelh : Hoc eft á quo decli- 
nabas . 19. Et infufflabitur in Tubám: haec erít dks comminationis ( ideft an- 
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tea comminata) . 20. Et veniet omnis anima: cum ea érit Angelus ducens tam 
Se teftis contra eam . 21. Et dicetur infideli . Jam quidein fuiíti in negligentia 
huju s-dieiy atqui difcooperuimus á te operimentum tuutn: proindé vífus tuus 
Eodie érit acutus ( idefl 'videbis 3 quod antea non videbas), 22. Et dict Angelus 
foeius ejus; Hoc eft 3 quod apudme fűit paratum (ideft ego fűi teftts ejus 3 quod 
bic fecit ) . 23. Tz/rac dzrer Deus duobus Angelis : Projicite in Gchennam o- 
innem infidelem 3 refra&arium . 24. Prohibitorem boni , tranfgreilorem 3 du- 
bium in fide . 25. Qui pofuit cum Deo deum alium : projicite 3 inquam , il¬ 
lum in fupplicium atrociffimum . Dicet fociennus ejus ( ideji 5 Satanas ) DO" 
tnine nofter 3 non feci prsevaricari eum ego : íed ipfemet fűit in errore Ion- 
ginquo ( ideft 3 longe remoto h veritate ) . 26. Dicet illis Deus : Ne litígetís co- 
ram me: & jam praeveni vos cum comminatione. 27. Non immutatur diftum 
apud me : neque ego fűm iniqué traftans fér vos . 28. Die illa dicemus Ge- 
henn^:An repleta es?& dicet: An fuper eft aliquid augendum?29. Et approxi- 
mabitur Paradifus Piis non longinquus ab illis : & dicetur eis . 30. Hoc eft 3 
quod promittebatur vobis 3 cuilibet convertenti le ad Deum 3 euftodienti mán- 
data ejus : 31. Qui timuit Miferatorem in abfentia (ideft 3 //céf wo?? 'inderet eum ) 
Et venit mw cum corde converfo . 32. Ingredimini illum ( ideft ¥ aradi - 
fűm) cum pace . Hcec <7? dies seternitaus . 33. Vobis érit id 3 quod volue- 
xitis in eo : & apud nos érit augumentum ( ideft addemus alta , qua non po- 
ftulatis) . 34. Quot verő perdidimus ante eos ( ideft''Meccanos) de generationi- 
bús 3 qua? erant valentiores his 3 robore ? Exquirite porrö in regionibus 3 
au fuerit ullum effugium illis ab ira noftra . 35. Profeotö in hoc eft lánc com- 
monitio illi 3 cui eft cor 3 vei porrexerit aures 3 & ipfe fuerit teftis ( ideft 
tnfpefíor) . 36. Et jam quidem creavimus Coelos 3 & terram 5 & quod eft 
inter ha?c duó in íex diebus : neque tetigit nos ulla defatigatio . 37. Suftine 
igitur patienter fuper id 3 quod dicunt contra te . 38. Et celebra laudem Do- 
jnini tűi ante ortum folis 3 & ante occaíum . 39. Et in parte ex nőtte (ideft 
in principio nofilis) lauda illum: & comple poftremas partes adorationis . 40. Ét 
pra?be auditum ad diem 3 quo advocabit Pra?co ( ideft Angelus Afrapbel ) ho+ 
mines ad judicium é loco propinquo . 41. Diem 3 qua audient clamorem (ideft 
fonum Tuba) cum veritate. lile érit dies exitus mortuorum é fepulebris. 42.Nos 
quippe vivificamus 3 & mortificamus : & ad nos érit reditus omnium creatura- 
rum . 43. Diem 3 qua difeindetur terra ipfis, ut cxeant é fepulebris velociter . 
Haec congregatio érit apud nos facilis. 44. Nos fcientiffimi fumus de eo 3 quod 
dicunt infideles Meccani : neque tu érts fuper eos violentus coattor ad fidem. 
45'. Itaque commonefac per Alcoranum eum 3 qui timet* comminationenu. 
meam. 

NŐT M. 



Haraöcr vigeíímus primus AlphabeU 

Arabíci, qui appcllatur jQuaph 5 

eft epigraphc, 6c primus vcifus hujus 
Surae 3 quie juxta Tahiam , 6c alios eft 

« m 

ZaSZa tota Meccana .* Quamvis 
Geltl excipiat verfum dccimum quintum. ; Et jam 
quidem creavimus , 8cc. immö relinquat in dubio , 
Meccana ne íit,an Medineníis . verfus recenfcnturin 
ca quadraginta quinque , quamvis non omn.es eo- 
dem modo illos diftinguant. Qjlü hanc iegerit 5 mer- 

m 

cedis loco «—.,U| 

facilitabit illi "Deus impetus mortis , angtiBias ejus. 

1. J Quid charafter ifte íolitarius íignificet, in- 
certum prorsüs eft apud Arabes: 6c Gclal more íuo 
fa^tetur j Deum tantummodo ícire íignificationem y 

myfteria illius. Jahias hacx: habét : 

J(i : l&JLí i l? . 


O . . A jj^* 

Exponunt quidam y hunc tffe mentem , 
qui circumdat Orbem terra . Dixit Mohamed : Et habé - 
túr ex relatione , qnod dixerrt Ebn-Mbas ^ hunc ejfeji 
mentem viridem faefnm ex fmaragdis y ex quo Ccdunh 

ittam contrahit virorem 3 Aliqui exponunt , Ja 3 

: J«Y\ decifa efi rest nempe , fupplicium Meccano- 
rum. Séd omnes temeré divinant. 

II. Tér Mlcoranum gloriojum. ~\ Iterum jiftat Deus 
per Alcoranum. Quid verő juret, prorsüs ignoratur. 
Putant quidam y juramentum cadere fupra id, quod 
continetur in íignificatione chara&eris illius folitarii ^ 
Séd Gdai refert ad aliquid fubfequens , quod per 

apofíopeíim reticetur : 6c putat íubintelligi k 

fáT non crediderunt infideles Méta in 

Mahumetum . Séd nihil ad hoc opus erat |uramcn^ 
to Dei.. 


VI. 
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VI- Ver fan túr in negotio pertnrbato . ]j Quia nimi- 
jbm de Alcorano, ejuíque authore Mahumeto diver- 
ftmodé loquebantur ,neícientes alíquid certi affirma- 

r e»Ut enini fcríbit Gelal : 

jCgío j&Lz öj'tj alt tiltandó dt- 

cebant , Mahumetum effe Magúm , & jílcoranum ma¬ 
giam: aliquandbj hunc effe "Poétám , illum poc/in; ali- 
qrntndb tandem hunc vocabant *Ariolum , illum verő 
ariolationem . 

IX. Ipfis Junt fpatba congefltc . ] Vox Arabica 
non folíim fpathas palmamm congeftas , fed etiam 
florcs, 5 c fru&us,vei foliculos pnlmarum íignificat . 

XI. Poffefforcs Raffi . ] Jani fupra vidimus ex Ge- 
lalis explicatione, RaíTum fuiífc puteum. quemdam , 
juxta quem coníiftebaut indigemecum pecoribus fuis. 
Colcbant aiitem Idola: Öc Prophetam eorum dicunt 
quidani fuille Handhaham filiuín Sephuani; alii alium. 

XIII. Habitatores Mleica , & populus Tobbai . Vide 
fu p rá, ubi diximus, Aleicam ftlvam cífe in Madian, 
ubi pracdicavit Scioaib , feu Jcthro . Tobbaus verő 
fűit Rex in Arabía Eelici, de quo aílerit liic Gelal, 


Iegitima cxplicatio eflet , ut refponderet Gehenna* 
fe nondum eííe plenam, 6t poíTc alios capere , fi 
adderentur. Notandum autem. cft , quofdam codU 

ces habere , dicet : nempé Gehenna : ita ut . 

harc íit refponfio Geherinse. Alii autem liabent jfy&X 
Dicemns , nempe Deus Gehennac.. Séd príma le&io. 
videtur verior. 

XXXVI. T^eque tetigit nos ulla defatigatio . [] Gelal: 

É 

fjr?. *-(jl ^ tS A^’ (Jj^ 

* *Xs> oaxJÍ ci>- ■ « »> w . I l Dicta, funt h<ec contr* 

fndaos , qiii dicebant 3 Deum rcquievijfe die Sabbathiz 
ad neganaum laborem , vei fatigationem de Deo , SeA 
non eft credibile, Judseos ita craíTos fuiífe, ut puta- 
rent,Deum in creando Coelum, 8 c terram defatiga- 
tűm fuiíTe, quamvis Moyfes aíTcrat,illum die fepti- 
mo requieviífe ab opere luo. Hsec enim requies Dei 
non fűit ex laboré, vei defatigatione , fed ex ceíTa« 
tione ab aliis operibus creandis. 

XXXIX. Ét comple poftremas partes adorationis . 3 
. . _ Erant hoe dua; adorationes, feu incurvationes fpon- 

. 6j.jd.5C3 jjJLJűI fuijfe Mof- taneac, quae non praecipiebantur a lege: 6 c íiebant 

* ' poft alias incurvationes prseceptas in Orationc vefper- 

tina, vei matutina .* íive, ut alii dicunt, poft quauu 
cunquc orationem de praccepto . 


lemum , <& vocafe gentem fiiam ad fecíam Mahumc- 
tanam , feu Eslamifmnm : fed d fuis tamquam mén - 
dacem rejecfnm fuijfe. 

XV. Véna cardiaca. ] Arabice 5 J-S* , cft; 

juxta Gelalem véna in cervicis latere , feu planitie. 

XVI. Scdcns. ] debet conjungi cum verl’u íequenti. 
XXVIII. Mn fupereH aliquid augendnm 2 [] Arabice 

: tXJj* tj.í) jí n de angmento ? Senfus cft; , juxta 

Gelal: Jani plena fűm : 6c ad hoc , ut alios capere 
poftim , debet augeri fpatium mcum . Séd fortafse 


XL. E loco propinquo. ] Explicat Gelal; 

(J—^0 jjucXÍLíJí o —aj 

E loco , qni e/l viciniov Cal * J 

qudm alhis locns Terra , <& eft faxum , feu rupes 
Domus Sancíce : ideft Jerufálem , feu Tcmpli . Ex 
hoc, fcilicet loco advocabit Afraphcl mortuos ad jii- 
dicium. 


REFUTATIONES. 


Uae in hac Sura refutationem__. 
exigerent, ja in liipra non femel 
refutata funt. Quamobrem, né 
fepius eadem cum Jeftoris nau- 
íea ^ contra Alcoranum % & Ma- 

» ■ ' 1 » ■ . « ■ *■ ■ ** j 

humetum regeram: ab iis deinceps confutandis 
plerumque abftincbo , quse in íuperioribus Su- 
ris fatis 3 íliperque rejeíta funt. 

Ulwd unum hie notandum occurrit: Mahume- 



tűm, ut impietati fuae religionis perionam ín- 
ducat, ac perfidiae fuae üdém conciliet, Divi- 
ni judicii tam particularis , quám generális ób 
oculos aliorum fpeftaculum ponere, quaft ipfe 
etiam illud prae oculis fuis haberet . Ita fcilr- 
cet limpliciores, ac rudiores facilius fallere ie 
poífe fperabat. Séd hoc ipfiim tót nugis, ac 
fabulis immiícet, ut impoíluras, ac fraudes íuas 
celare non poífit. 
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x- T\Ei* Spargentes íparíione . 2. Perque portantes onus . 3. Et currentes 
,£ faciliter. 4. Et difpertientes rém. 5. Profeflö^ quod vobís promittitur, 
ey? fané verum . 6 . Et cetté Judicium fané ey? eventurum . 7. Per Coelum 
habcns ftrias (ideft Jemitas velut ftrias in arenis). 8. Certé vos 5 o Meccani 3 fa¬ 
né e[iis in diélo difcordi ( ideft difcordes eftis inter vos circa Mabumetum 3 & 
vflcormium ). 9. Avertetur ab eo ( ideft ^Alcorano 5 vei Mahumeto) qiü averfus 
fuerit j ^/72 /> ZP^o in prafcientia ipfms . 10. Oceiíi funt mentitores f occidantur). 
11. Qui in abyífo aquarum ( ideft ignorantia labor unt ) negligentes rés fu~ 
túri ftcculi . 12. Intcrrogant Meccani Mahumetum per jocttm 1 Quandonam érit 
dies Judicii ? 13. Erit die 5 qua ipfi fuper ignem difcruciabuntur. 14. Et dicetur 
illis : Guftate tormentum veftrum: hoc eft 5 quod vos in Mundo ludentes acce- 
lerari cupiebatis . 15. Porrö Pii mór abunt ur in hortis 5 & fonribus . 16. Ac- 
cipientes id 3 quod dederit eis Dominus eorum : quippe ipfi fuerunt ante hoc 
benefacientes . 17. Erat exiguum ex nőtte id 5 quod dormiebant . 18. Et 
in matutinis ipfi peccatorum jitorum veniam poftulabant . 19. Et ex facultati- 
bus fuis debita portio dahatur mendicanti D & prohibito ob pudorem a mendi - 
tando . 20. Et in terra funt figna Divinx potentia firmiter credentibus . 21. Et 
funt etiam ftggna in animabus veítris (in creatione veftra) an ergo non afpicitis ? 
22. Et in Coslo eft alimentum veftrum per pluviam ; & id ^ quod promittitur 
vobis circa pramimen 5 & pgnam 5 fcriptum eft in eo . 23. Itaque per Dominum 
Coeli 3 & Terra? juro 0 quod bac ejt fané veritas juxta id 3 quod vos certé. 
loquimini. 24. An venit ad te narratio hofpitum Abrahse honorificorum ? 
25. Ciim ingrefíi funt ad eum 5 & dixerunt : Pax . Refpondit : Pax . Tunc 
dixit intra feiHi funt homines ignoti.26. Et declinavit ad uxorem fuam Saram : 
& adduxit vitulum faginatum . 27. Obtulitque eum illis . Cüm autem non^ 

1 comederent 3 dixit: An non comeditis ? 28. Concepitque ex eis timorem. Di¬ 
xerunt : Ne timeas : Et annunciaverunt ci adolefcentern fcientem ( ideft pro - 
Re futat. íb Alcor. Lli mfceunt 
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mferunt ei Jfaac , qui fűit pr&ditus magna fcientia ) . 29. Advenit autem uxor 
p ejus cum clamore , & palmis c&’debat faciem fuam , & dicebat : Ego fűm^ 
^jLJI vctula fterilis . 30. Dixerunt ei \Angeli : Ita dixit Dominus tuus : certé ipfe 
\j e ft Sapiens Sciens • 31. Dixit tilts xAbraham : Quodnam porrö eft negotimn 
^ veftrum , ö Legati ? 32. Refponderunt : Nos fané milfí fumus ad homines 
ma Ci)tnua *p ce j eratos fid gentem Sodorna). 33. Ut mittamus fuper eos lapides ex Iu- 

to (ide/l lateres). 34. Signatos apud Dominum tuum pravaricatoribus (ide/l 
imprejfos nomine eorum , fuper quos projiciendi funt ) . 35. Eduximus ergo, qui 
erant in ea űrbe ex fidelibus. 3 6. Et non invenimus in ea, niíi unam domuin 
ex Moslemis . 37. Et fubvertimus eam , & reliquimus in ea fignum ruina illim 
pro iis , qui timent pennám dolorificam . 38. In Moyíe quoque fűit fgnum 
potentia noftra , cüm mifímus eum ad Pharaonem cum poteftate manifefta . 
39. At ille tergiverfatus eft cum exercitu íuo , & dixit: Hic eft mágus, aut 
damioniacus . 40. Itaque fuftulímus eum , & exercitus ejus , & projieimus 
cos in maré,& ipfe erat reus.41. Et in Adaeis etiam fűit fgnum D cum mifímus 
contra eos ventum fterilem . 42. Non attingebat rém lillam , fupra quam 
adveniffet , quin redderet eam veluti rém putridam , & comminutam . 
43. Etiam in Themudaus fűit fgnum , quandö diftum fűit illis : Fruimini uf- 
que ad tempus. 44. UH verő fuperbé tranfgreffi funt prasceptum Domini fűi.: 
quamobrem fuftulit eos clamor Gabrielis é Coclo : & ipfi viderunt ( ideft perie- 
rum tempore diurno ) . 4^. Neque potuerunt ftare : neque fuerunt fefe de~ 
fendentes - 46. Et gentem Noé anteá perdideramus : quippe ipíi erant homi¬ 
nes pravaricantes . 47. Et Coftum , adifícavimus illud cum potenti virtute : 
& nos fané fuimus ampliantes illud . 48. Et Terram fubftravimus UH : & eugc 
complanantes ( ideft fapicntijfmé illám in módúm leEluli complancmimus ) . 49. Et 
ex omni re creavimus duas ípecies , ut vos erudiremini . 50. Confugite ita¬ 
que ad Deum : certé ego fűm vobis mijjus ab eo commonitor manifeftus . 
51. Et ne ponatis cum Deo Deum alium ; certé ego fűm vobis mijfus ab eo 
commonitor manifeftus. 52. Ita non venit ad eos, qui fuerunt ante hős ullus 
Legátus 5 quin dicerent: Mágus eft , aut damoniacus . 53. An ex teftamen- 
to fucceífivé reliquerunt fibi hoc? Atqui ipfi funt homines exorbitantes (ideft 
Meccani fuperant eos in impietate) . 54. Recede ergo ab eis : neque ideö tu eris 
culpabiíis cum jam Jatis commonueris eos . 55. Et commonefac ( ideft , & tu¬ 
rnén ne cejfes legere c Alcoranum ) nam hxc commonitio proderit Fidelibus. 
56. Et non creavi Géműm, & Hominem , niíi ut fevirent mihi. 57. Non 
volo ab eis quidquam alimenti: neque volo, ut cibent me . 58. Quippe Deus 
eft Altor habens virtutem firmám. 59. Porrö illis, qui íniqué egerint, Aa- 
bitur portio pccna^ücut portio íöciorum fuorum ( ideft fmilium ipfis in impieta - 
te ) neque expetent accelerari eam , ftcút modo expetunt id irriforié . 60 ► V&li 
autem iis, qui non ered unt, á die eorum (ideft a die fudicii , vei fupplicii) 
qui ipfis comminatur . 
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5 ^ 7 ? Nfctibttur Sura a príma illius di&ioneí 
3x conveniuntcommuniter Authorcs cfVe 
SCSI Meccanam, 6c vcríibus fexaginta con- 


fairé.Pro mi ttimtur lc&ori, 


( ■ O*^ d-f 9 decem bo~ 


na. , juxta numerum cujuslibct r vcnti fpirantiscur~ 
remis . 

l.Ver fpargentcs fparjionetn ."] Tani hoc loco,quam. 
in tribus fcquentibus veiíiculis Arabicc ponuntur 
omnia in gén ere fceminmo . Et per fpargentes intel- 
ligunt cointnuniter Intcvpretes ventos, qui pulverem^ 
6c alia ieviora difpergunt . Per "Portantes ojms ; nu- 
bes , quse portant aquam . Per Cutrentes faciliter: 
naves, qusc per maré decurrunt . Per Difpertientcm 
rém: Anyelos, qui diftribuunt ííngulis viftum . Ni- 
tniriun per quatuor hsec jurát Deus, Vcrum cíie , 


quod in Alcorano prómittítur de die Judicii, ^ 
mortuorum refurrcítione .* quemadmodiim mox ju¬ 
rát per Coelum, Meccanos dífcordes cíTe intet fccir* 
ca Alcoranum, 3c Mahumetum. 

X. Occlji funt . ] Arabicc exponit Gelal: 

maledicii fmnt. Puto accipiendum , morc Arabico, 
imperative , feu per módúm ímprecationis , Occidaft 
túr , vei maledicantur . 

XXIII. H<ec efi 'ueritas , juxta id , quod vos ccrtc k 

quimini. 3 Explicat Jahias : ; 

.Alcoranus eft fané véritas . Atqui Meccani, etiam e 
confeiTione Mahumeti , numquam dixerunt , Alt 
ranum eíle veritatem j immö id íemper conílan^ 


, negaverunt. Exponunt 


Gelal • d J 4 "* 
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, |aJísscM-C' &XiuKá» 

i«,vw loquntionem 3 feii ratiociiiationem •vefiratn dt_> 
\,critatc cjns , ;dcfi cognofcibilitate ejus apud 'uos 5 ga<c 
ixcccjfarib p rovenit d •vobis : quafi non pollent non 
jiiain verbís teftari. Scd hoc etiam repugnat toties 
difii s in Alcorano. 

XX. Hofptnm .Abrak# . ] Gél. 

| 4S '€*' C *■ Erant bi ^íngcli díto- 

decim y'vel decem ^ vei trés : ex quibus umts crat Gábriel. 
XLIX. Ev ex omni re creavimns duas fpccics .} Di¬ 


fii o Atabica íignifícat própxie dnos conjuges , 

ícu duó conjugata . Hic fignificat duö intet fe rela¬ 
tíve , vei alio modo oppoítta .* quare exemplificat 

Gelal: i 

C-5—•— ^ A^aJlg (J.— 

; exemfili caufa , majculnm y 

fcemmam .* Ccdnm , & Tcrram : Solem , & Limám , 
Incém , & tenebras : planiticm , & montes : f/latem , 
<& hyemem : dulcc , &• amarum . Verum in nuiltis non 
cfi; hoc conjugium repedte . 
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On fatis fuitMahumeto, Deum 
per Alcoranuin , per Angélos , 
per Ccelum jurantem inducere *. 
per ventos etiam, per naves , 
per nubes , & alia viliora il- , 
luin jurare facit, per quas jusju- 
randnm concipere nullus homo, niíi vei inla- 
niis, vei imprus auderet. Sí enim , quia in his 
Dei potentia , vei alind attribútum aliquo mo- 
üo elucet, fás eíl per ea jurare : licebit etiam 
kiéin facéré per formicas y muícas y culices 3 
&z pcdiculos : cíim in his fortaísé non minus , 
qaám in ventis , navibus , & nubibus Divina 
potentia, & íapientia iuo modo refulgcat. At 
onis, niíi infaniílimus hoc admittat, .prseíertim 
m juramento, quod ab ipio Deo concipiatur, • 
nih forte exprelsé juramentutn cadat íuper at¬ 
tribútum Dei, quod in tali creatura eluceícat. 
Séd vide, quse de hoc fuíiiis in Prodromo p. 4. 
táp. uh. pag. 115. & fequentibus dilferuimus. 

II. Illas ílrius y íeu femitas illis íimiles , quas 
:n aí-enis , vei aquis ventus eftormat , gratis 
omnino , & abfque ullo fundamento in Coelis 
Mahumetus confingit. Nequeenim hujuícemo- 
di ílrias ad ftellarum itinera , ut falso putant . 
Arabes , exiguntur . Nam íleliae Firmamenti 
hxíe iunt, & immobiles . Errantia verő íyde- 
ra , quse in reliquis orbibus reperiuntur , non 
egent ílriis, vei femitis ad cnríhm luum peragen- 
dum, cum juxta veriorem fententiam ab In- 
tclligentiís moveantur : de prseterea C9I1 lint 
omnino plani ac leves , Se per quamlibet 
eorum partém pofiit efíe fyderibus iter expe- 
ditum . At' enim , ne errarent in curfu , ftri- 
is illis eguerunt. Mirűm quin Deus íingulis 
iyderibus etiam anteambulonem addiderit 3 
cum oculis careant 3 & casco modo per Celutn 
Vflgentur. 

III. Conjugium illud 5 quod Alcoranus fin- 
git in ennílis rebus , eft-prorsüs falfum. Nam, 
fi Termo fit de íiibftantia rerum , quodnam—« 
conjugium habét lapis 3 lignnm 3 aurum 3 fru- 


mentum , niíi forte, quia variae , ac multiplices 
corum fpecies inveniuntur ? Séd hoc non eíl 
efíe duos conjuges , ícu duas tantum 

fpecies . Si autem íermo íit de qualitatibus, 
íeu aliis accidentibus , - vei de qualibet alia op- 
poíitione : tűm verd valdé friv r olum érit hu- 
juímodi conjugium: ita enim ílipula, Se plum- 
bum dici poterunt conjuges : quia hsec levis 5 
illud grave : hsse dara , illud obícurnm: haec 
calidacj vei ficcas qualitatis, illud frigid^ , vei 
humida:: haec igne comburitur, illud liqueícit. 

IV. Non eft praetereünuiim , cum tam va** 
num, quam falfum juramentum fuapte natura 
illici tűm íit: utrumque tamen Deo hic tribui. 
Primum 5 cíim jurát per Ccelum , Méccanos 
in tér le dilcordes efíe in judicio de Alcorano;* 
quae rés erat per fe adeö nota 3 ut nullo opus 
eífet jurejurando , prsdertim Divino ad eam-^. 
períliadendam. Secundum , cum jurát per Do- 
mmum Cglij, Se Terrscj nempe per feipíiim , 
Méccanos fateri Álcoranum eífe yeritatem_i :* 
quod falfum prorsűs erat, ut conftat ex per- • 
petuo Alcorani ipíius teftimonio■ 

. V. In hiftoria hofpitum Abrahas, duó prae- 
cipué peccat Alcoranus. Primum y quod hof- 
pites Ilii appoíitas dapes comedere renuerent y 
cum ex Pentateucho oppofitum habeatur . Se¬ 
cundum , quod Sara audita promiííione hofpi¬ 
tum de conceptu íilii, tanquam. fanatica exierit 
e tabernaculo infané vociferans , manibufque 
faciem verberans *, non fecüs , ac íi'ab Ange- 
lis iníignem aliquam injnriam' accepifíet'. Vi- ; 
deamus, utrum in hoc Alcoranus cum Peitta-? 
teucho conveniat.» En verba Pentateuchi >Gén. 
cap. 18. Ouo auditOy Sara rifit pofi ofiium 
tabernaculi occulté dicensToftquám confe - 
nuiy & Dominus meus vctulus efi , yoluptati 
operám ddbo ? Eíbi hic vociferationes ill^ AIco-' 
rani?Ubi percufíio faciei? Figmenta hasc funt. 
Se deliria Mahumeti ; quemadmodum lapides 
üli , feu lateres lignati nomine eprum , fuper 
quos in Sodomis erant projidendi, 
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j .T)Er Montem 2. Et lilnuni defcriptum. 3. In membrana expanfa. 4. Ed 
X Domum viíltatam . 5. Et Tcftum elevatum (ideft Cukim) • 6. Et Ma¬ 
ré plenuin . 7. Certé posna Domini tűi Eme eíl ventura . 8. Non érit illi 
tillus rcpellcns (ideft impcdicus eam ) . 9, Díe 5 qua undequaque commovebi- 
tur Codum hinc iJliac le agitando ^ 10. Et ambulabunt inontcs ambulando - 
11. Vneh autem die illa mendacii infinuilantibns Legatos . 12. Qui ín perva- 
dando ludebant ( ideft in vanis dift.eptationibm circa ^Alcoranum tamquam in *vado 
hidcmes tcrnpu 5 terebant) . 13. Die, qua propellentur in ignem Gehennse pro- 
pulfione . 14. Et dicetur illis : Hic eft ignis 3 queni tamquam fidlum negabatis . 
15. An ergo prafngium eft hoc ? A11 vos non aípicitis ? 16 . Ingredimini af- 
iandi ín eum . Porrö five patienter feratís , five non patienter feratis 3 a?qua- 
le érit vobis ( ideft unum 5 atque idem érit) . Profedlö recipietis mércédéin il¬ 
li us ? quod fuiftis operán. 17. Porrö Pii 'verfabuntur in hortis , & deliciis- 
18. Obleftantes fefe in eo 3 quod dederit illis Dominus eorum : & libera- 
bit eos Dominus eorum á posna Inferni. 19. £7 dicetur illis : Comedite & 
bibire jucundé ob id 3 quod fuiftis operatí . 20. Accumbentes fuper ledlulos 
in fcriem difpofitos . Et conjugabimus eos cum puellis amplos o pulchrofque 
oculos habentibus . 21. Qui autem fideles fuerint , Sí fecuta fuerit eos pro- 

genies eorum in fíde s adjungcmus eis in Taradifo progeniem eorum s & non 

imminuemus eis de opere eorum quidquam mercsdis. Omnis homo pro eo 3 
quod acquifierit eft pignori dandus ( ideft recipét punam 3 *uel prémium ) . 

22. Et amplé pra’bebimus eis poma 5 & carnern ex eo 5 quod defiderabunt . 

23. Prabebunt íibi in vicém in eo ( ideft ‘Earadifo ) calicem njini : non érit 

fenno futilis in eo 3 quamvis múltúm bibant : neque impulfio ad ullum ftagitium. 

24. Ibunt autem in gyrum circa illos adolefcentes illis deftinati 3 ita pulchri , 
ac fi ipíi cífent margarita^ in choncbis cuftodita? . 25. Et accedent alii eorum 
ad alios 3 ó' fefe mutuö interrogabunt. 2 6. Dicent : Nos certé fuimus an- 
tea in Mundo de família noftra folliciti . 27. Proptereá beneficus fűit Deus 
fuper nos ^ & liberavit nos á poena ignis ardentis . 28. Certé nos anteá in- 
vocabamus eum : quippe ipíe eft Beneficus . Mifericors . 29. Commonefac 
ergo 5 0 Mdb nmet e ^ hifid ele s . Porrö tu non es per gratiam Domini tűi ario- 
lus 3 neque dsemoniacus . 30. An dicent : Eft poéta $ Expeftabimus anxié 
in eo neceffitatem xvi . 31. Dic illis: Anxié expedtate imeritum meum : quip¬ 
pe ego quoque erő vobifcum ex anxié expedtantibps interitum 'veftrum . 
32. An pnrcipiunt illis fomnia eorum hoc ^ quód hquuntur contra te ? An 

Reíutat. in Alcor. ‘ Lll 3 ipfi 






afiopterea 


V proptetea 


<$8o Refutationes inSuramLII.Alcorani. 

ipfí funt homines exorbitantes ? 33. An dicent: Ingeniosé confinxit cum ? 
(ideft \Alcoranum*t) a Atqui non credunt. 34. Afferant porrb narrationem fic, 
Ut hanc (ideft ílcoramm ftmilem buic) fi funt veraces . 3 5. An creati funt ex 
nihilo ? An ipfi ftmt creatores fuiipforum ? 3 6. An creaverunt Coelps 3 & 
íerram ? b Atqui non credunt fírmiter s Beum creaffe tilos . 37. An apud eos 
funt promptuaria Domini tűi? An ipfi íupremo imperio junt prsediti? 38. An 
eft illis fcala 0 ut audiant afcendentes in Ccelum per eam colloquia xAngtlorum ? 
Veniat porrö audiens eorum (ideft ille , qui dicat 3 fe audivifle ) cum potefia- 
te manifefta (ideft cum argumentis Claris hujus rei) . 39. An funt illi ( ideft Deo) 
filia? : vobis autem filii ? 40. An petes ab eis mercedem pradicationis tu& ? 
Atqui ipfi ex sere alieno funt gravati 3 & debitores tibi . 41. An eft apud eos 
Arcanum ( ideft Scientia rerum arcanarum) ? Atqui ipfi fcribunt . 42. An vo- 
lent technas ftruere contra te ? At 3 qui infideles fuerint 3 ipfi fuperandi funt * 
43. An eft illis Deus aliquis prseter Deum ? Laus Deo ( ideft procul abeft 
Deus ) ab eo 3 quod aííöciant illi . 44. Quöd fi viderent fruftum é Coelo de~ 
cidens (ideft aliquam partém Cetli cadere fupra fe ) dicerent : Hoc eft nubes con- 
glomerata 3 mque propterea crederent . 47. Relinque ergo eos 3 donec incidant 
in diem illám , in qua pereant . 4 6. Diem,, in qua non proderit illis techna 
fua quidquam : neque ipfi adjuvabuntur . 47. Et quidem illis., qui iniqué 
egcrint 3 érit poena alia prseter hanc (nempé James ^ Del hélium) verum plerique 
eorum nefciunt . 48. Séd patienter fufiine judicium Domini tűi circa eos : ru 
fané es in oculis noftris : & celebra laudem Domini tűi 5 quandó mané 
confurgis . 49. Et ex nofte ( ideft in parte 3 feu prtncipio noBis ) lauda 
eum 5 & in poílremitatibus ftellarum ( ideft in occafu eorum 3 circa ^Au¬ 
rorám ) , 

N O T M. 


JEc item Sura, ut aliac cpucdam a pri- l>cus fcribebat. Mlii dicunt effe Tabulam cnftodha.m ? 
ma fűi diítionc titulum íortitur. Mcc- MliiMlcoranmn. Se d hunc ultímum negat Zamchafc. 
canam omnes faciunt. Vcrfus novem IV. Üt domum vifitatam.~\ De hac domo , ita Gclal: 
ÍLl P ra quadtaginta comimmitcr in ca i \\ \ .. f \\ \ ....H* »t \ \\ '♦ 

(m enumerantur . Prémium leíloris hoc _cl &JUJI ^ 


pouit Zamchafcerius: ö— jHJL J f •, 

fc)b *•—LjLx (ftf jj.kJb 

. &—3 6 ^Xs, Qv.i légövit Saram , per Montom j * ^ Hecc eft in tcrtio y 

debitum érit &co,nt fecnrum reddat onm d fi[*a fna. vel í ext0 > vel Ccelo e regioné Templi Meccani , 

& frui faciat Hinni in Paradifo fno . Vt am tn'infunt qnottdie fcptnagmta millia Mngelornm , 

J cirenmeuntes eam 3 & orantes in illai& nunquam re- 

I. Tar Montem . J Exponit Gelal : dennt ad eam ampliüs , Jahias limitál hunc icditum 


x ‘—ideft per Montem 3 fttper nfqite ad diem ^udicii . Et addit , 

qnem Deus allocntus eft Moyfen , cni ftt pax : nempe hanc Domum vocarí Sarab y ideft pnram 3 vei 

Svnai. Eodem modo Zamchafcerius y qui addit, hunc % 

montem. íitum eífe in Madian. Jahias putat, intclli- omnibns patentem . Deinde refert hxc cx^Cottada - 

gí Montes in genere. Vox autem Túr , Syría- t5- ^ j* ^ 

ca eft, non Arabíca , 6c communiter accipitur pro , 9 f 

Synai, quaü per Antonqmafiam . Hódié euam Ta- ^ # ^\ ~ji .1^ ^(.ki 

bor hoc nomine appellatur. 1 ^ L * J J J 

II. üt Librnm dejeritpum .]Exponit Gelal: . 

i Tentateuchum , vei >Alcorannm % Jahias in- ^ ^ 

telligit folum Alcoranum. Zamchafcerius : c->éedlí J.—CM 


^JJt J-Á 




1 

• >■! La 5 —JüV.3 jjuLuV | Dixit Deus Totens, 


& Gloriofns ad jídam : 0 Mdam , defeendere faciatn 

: mIvaJI J —Librnm iUum , in quo feri - tecum Vomum meam , ut fupplicatio fiat circa illámé* 

v J 1 quemadmodum fit in circuitu Tbroni mei . Inviftt au- 

buntur opera hominum , proferendnm in die Refiurre- tem eam ^Adam , & pofteri cjus fideles peregrinando 

cíionis. Mlü dicunt y efíe librnm , in quo Deus Jer ipfi t md illám . Mdveniente autem dUuvio , elevavit eam Deus, 

legem Moyft audiente ij>fo Moyfe jhidorem calami ? quo & pttrifieA'vit eam 5 ne in ruina extrema babhatorunt 

Terra 
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feyya periret . Fa&a éji igitur Domus vifitata in C<Tm 
lö. jíbraharh verő fimdamenta ejus perfcrUtatus , <edi- 
ficavit fnper ea domttm fimilem antiqu<e . 

V. Et Teftnm elevatum . J Jam notavimus , per hoc 
in telligi Ccelum,quod fupra Terram cminet. Quan¬ 
tum autem Ccclum diftet a Terra , ita pronunciat, 

{ed abfque ullo fundamento. Jahias: O—- 

. qojVI terra ad Calum est jpaűum 

qningentormn annornm . 

VI- Et maré plenum . J Aflerit Jahias, haberi ex tra- 
ditione, dixiiTe Aly generum Mahumeti , hoc maré 
plenum non cíTc in terra, fed in Celo. 

* XX- JÍccwnbentcs fnfer lectulos in feriem difpofitos .] 

Explicat Gelal: (j 3 -*-*- : pojito unó 
j U xta alium. Nótát hic Jahias, haberi ex ccicbcrrima 

tiaditione, Mahumetum dixiíTc: tW cm 

m ^ w 

[ _ ,q\ ^oLd) ^.JÜOÍaÍ 

mj 

l— áJ O 0 

/ 

ej. ■- ■*> Lj\ GM civ2./wLas o,a.j 

o—í-T JS ‘ J Jis 

— 


cL& J L$xa ■ ■ »Xyj» 

* tAJexf* Ilii 7 qui V aradi fűm obtinuerit. dobi* 

túr delid ári in unó accnbitn Jeptuaginta annos. Vein- 
de audiet dicentem (Ibi : JLus fürge hinc , transfer 
te in aliud Ctfnacnlum , nam tecum temporis ciradunt 
e'xpletura fűm . lile verő ad loquentem converfns , ro- 
gdbit, qii&nam fit . Refpondebit illái Ego fűm ex illis 
pnelUs , de qnibus dixit Deus , non fojfe quemqnant 
comprehendere qn antant- voluptatem allaturte fint viris 9 
qni bona egerunt , in "Paradifo. Tunc ille applicabit 
fe ad eam , & delidabhur cum illa in unó accubittt 
per feptnaginta annos. Et ita per gyrttm mutabnnt ac - 
cubitus in Varadifoi ac proindc ctiam puellas. 

XXX. TReceJfitatcm (CVí, ] Arabice Oy-Ü , ex- 

plicatur a Gelale5 GM yfaoJ! 

: ^VjA-cÜÍ accidcntia temporis , njcl aviz nam male per¬ 
ibit , fient catcri "Poetce . Proprie íignifícat, incertnm 
xvi , vet temporis dmtnrni. 

XL. ^ít ipfi fcribtmt. J Nimirum, ut explicat Ge¬ 
lal ? ^ tíLli 

: o^A-V) cAxaJÍ fcribtmt hoc (ideit 

arcanutn ) ut pofiint difputarc cum Mahumeto de Re- 
fmreclione , <& rebns ftttnri facnli juxta propriam opi- 
nioncm . Nimiriim, fi ha:c arcana fcirent non ege- 
rent fcriptionc corura. 

XLIV. Frnfium e Ccelo . ] Ad cos fcilicet feriendos, 
ut explicat Gelal- 


REFUTATIONES. 



I. Uid facias cum illő , qui 

cborda fe?nper oberrat 
eadem ; niü ut ei eun- 
dem iemper exprobres 
errorem ? Juramenta ni- 
mis frequentia y vei o- 
tiofain bomnibus vitio- 
|fa , & culpabilia eífe 5 
nemo unquam dubita— 
vit . Quanto magis in Deo ? praeiertim fafta 
per rés leviflimas, & Majeílate Divina prorsíis 
indignas . Séd efto, fsepé juret Deus ad divería 
teftanda : nonne otioíiim , ac ftultum eft ad 
unicam rém confirmandam , tót juramenta__. 
cöngerere ? Nimirüm , per Adontem Synai , 
per librum feriptum , per Domum liabitatam, 
per Tedum elevatum , per Maré plenum^? 
nonne, fi hominem tót juramenta , pro una 
re aíferenda proferentem audiremus : iníanum 
illum, vei impium exiílimaremus ? Muliercula- 
rum eft , Se puerorum, qui mendaciis dele- 
ftantur, ita jurejuranda conglobare, ut íaltem 
multitudine juramentorum , mendaciis fuis ft- 
dem aliquam acqnirant. Si femel Deum in te- 
ftem veritatis vocaíTe non fatis eft ad farién- 
dam fidem : neque, fi millies advocetur_, fatis 
érit. Porró tam in veteri Teftamento , epiam 
in novo , frequentia juramenti Divina autho- 
,ritate damnatur. Quamobrem in Eeclefiaftico 
cap. 23. legimus: Vív TTiultum jurans , itnple- 
bitur iniquitate y & non difeedet d domo il~ 
íius plaga . Et : Jurationi non ajfuefcat os 
fnum, multi mim cafus in illa . Et cap. 17. 
Loquela múltúm jurans , horripilationem cd - 
piti Jlatuet : Et irreverentia illius obturatio 
aurium . Chriftus etiam non folüm frequentiam 
urandi 3 fed etiam juramentum extra neceílita- 


tem omninó improbavit. Quamobrem Matthasl 
cap. 5. legimus hacc illius verba : Ego dtitetit 
dico -vobis non jurars omnino , neque per Cos - 
lum, quidTbronus Del ejl : neque per Terram, 
quia fcabellum ejl pednm ejús : neque per Je- 
rofolymam y quia Civitas ejl Magni pegis: ne - 
que per caput tuum juraver is , quia non po- 
tes unum capillum album facéré 5 aut ni - 
grum . Eadem prope verba habét Sanftus Ja- 
cobus in Epiftola fua cap. y. Videtur auteirL_j 
per hoc damnari abuíiis jurandi per aliud, 
qikm per Deum, aut nőmén ejus, per quod 
tantum praecepit Deus jura menta iieri in Deu- 
ter . cap. 6. Dominum Deum tuum timebis , 
& üli foli ferviesy ac per nőmén illius jura- 
bis 9 Se proferió nunquam in faeris Üteris le- 
gimtis, homines fideles juraííe, niíi per Deum 3 
aut per nőmén ejus. Nam per creaturas jura- 

re eft rés valdá fufpicioía ; quamvis enim in_, 

illis reluceat aliquod Dei attribútum , videtur 
tamen tribui illis aliqua Divinitas: quamobrem 
hujusmodi juramenta ab infidelibus, ut pluri- 
míim ufurpari confueverunt . Hinc poterit 
unufquifque cognoícere , quám conformis fit 
Alcoranus, & Mahumeti do&rina Pentateucho, 
Se Euangelio : id y quod tani faepé jariiat Im- 
poftor. 

II. Redit in fcenam Paradiíus Mahumeti , 
in quo iemper aliquid növi eft animadvertere . 
Etenim Inc praeter le&ulos , puellas , poma__, 
vina , aliaque hujulmodi obleílamenta , Se il- 
lecebras: carnes etiam menfis apponüntur. Ve- 
riim quafnam 3 aut undenam in Paradifo Bea« 
ti carnes habebunt ? érunt ne ibi greges ovium. 
Se caprarum, & armenta boum , vei Ianiones 5 
qui ea poífint maftare ? Atqui etiam ftabula,& 
paftores , Se Coqui , & popinae ibidem reperi- 

entur. 


ű 
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entur . Immő , Se ad exonerandos ven trés lá- 
trinas ernnt neceíTariae . Séd facilé harc omnía 
Mahumetani cöncedent 5 cum videant, ex Al- 
corano P aradi fűm & Cauponis , & macellis non 
differre. 

Hí. Ut probet Mahumetus, Meccanis Alco- 
ranum non eife aliquid a fe, vei ab al-io con- 
farcinatum , fed a Deo traditura j provocat 
eos iterürn ad aliquid pár , vei íimile confi- 
ciendum: cjuaíí verő hoc illis prorsus impoífibile 
elíet futurum . Hoc argumento tamquam o- 
mnium maximo , penitufque inelnftabili utun- 
tur Moslemi ad Alcorani miraculum afíeren- 
dum , & Mahumeti própheticum niunus dé¬ 
mon ílr and ti m . Veríim , quam leve , frivolum , & 
ftramineum hujul'modi argumentum fit , jam 
iupra iepiús demonílravimus . Séd quid ad hoc 
probandum rationibus opus eft ? Satis eft, Al- 
coranum ipfum legere y Se illius ineptias fa- 

bulas 5 mendacia , perturbatum ordinem_, , 

elumbatas , mancafque periodos , frequentiííimas 
contradi&iones , nullám rerum , aut ,verborum 
connexionem , earumdem rerum aífiduam can- 
tilenam, commata perpetuő inssqualia, Se alia 
hujulmodi animadvertereut nulJi dubium eífe 
pofik , utrum Alcoranus fitliberDei, an verő 


Mahumeti, vei alicujus nebulonis fígmentum ' 
IV. Ja&ant Mahumetus, fe eífe in oculis 
Dei; nimirüm y ab eo ie íemper videri, Se tani- 
quam pupillám oculi euftodiri , quemadmo- 
dum Mahumetani Do&ores exponunt . Verum 

neício, cjuam bené vidít, Se euftodivit eum_, 

Deus fuus , cúm in hello Ohod excuiíi funt 
Ilii duó dentes. Se enormiter lauciáta., ac fos- 
data facies eius : & cum in ovis harmo á fae- 
mina Judsea fibi tradito ( quippe hujufmodi 
harmorum alforum avidiffimus erat ) venenum 
illud incautus hauíit, quo non pof; longum 
tempus mifere interiit . Neque reponant Mos¬ 
lemi , Chriílum etiam , 3 c Prophetss, qul in 
oculis Dei erant, hujufmodi mfortunia íubnf* 
fe . Nam Chriftus fponté, Se pro hums.no ge- 
nere falvando paíTus eft; nullus verő Prophc— 
tarum pro ingluvie, vei libidine explenaa. vei 
Pro imperio armis di látandó vuinera , aut ne- 
ccm fubiit , (]uemadmodíim Mahumetus . .ed 
pro veritate , juílitia , Se Reiigione aíTcrer.da ? 
pro quibus pcenas , vei mortem páti . glorioíil- 
limmn íemper ab omnibus exiílimatum eft„ 
Neque ullus magís eífe poteft in oculis Dei, 
quam^qui pro illius glória, fanguinem fponte 3 
vitamque profundit. 
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;; In Nomine Del ‘Miferatoris, 7\4iftricordis . 

1. TyEr Stellám 3 cum occubuerit.. 2. Non erravit Mabumttus focius vefter 3 
a si ' JL ncqne. deccptiis eft . 3. Neque loquitur ex fenfu proprio . 4. a Non 
eft id, 5 . quod loquitur 3 : nifi' revelatio 0 quse revelatur fi. 5. Docuit eum Ga- 
briel ^ valjidus robore . 6 . Pr^edkus viribus : tíim confedit ada:quaté .. 7. Et 
ipfe in horizonté altiflimo. ftabat . 8. Deindé appropinquavit ad eum : tiim pro- 
piiis acceffit . 9. Tűm fűit vicinus per intervallum duorum arcuum 3 aut vi- 
.cinior hoc. 10. Revelavitque fervo fuo id 3 quod revelavit . 11. Non finxit 
,cor. Mahumeti id , quod vidít . 12. An ergo difceptabitis cum illő de eo 3 
quod vídit ? 13. Et jam quidem vidít eumdem Gábrielem vice altéra. 14. Jux- 
ta Lotum Termini . . 15. Juxta eam ( idefl Lotum ) tfl - hortus receptaculi . 
j.6. Cum cooperiret Lotum id v quod cooperiebat . 17., Non declinavit afpe- 
•ílus illius neque digreífus ePt . 18. Jam quidem vidít de iignis D omíni fűi 
maximis * 19. Quid vobis videtúr de Állata 3 & Aloza . 20. Et Manata ter- 
tia alfa. 21. Numquid vobis eft mafculus^ & illi (ideft Deo) foemina? 22.1fta 
k sí . titique eft partitio injufta . 23. b Non funthxc Mimin a 3 qua. colit is 3 nifi no- 

,mina. 24. Nominaftis ea vos ^ : & patres veftri . Non demiíit Deus pro il- 

c sí. lis coJendts ullam poteftatem. c Non fequuntur b nifi opinionem 3 & quod de- 

íiderant ., 29. Animál - ( ideft dejideria fua ) . Et jam quidem venit ad eos a 

Domirio fuo diredlio .... 2<5. An homini érit id > quod defiderat . 27. Atqui 

Dei ejt Sarculum noviífimura 3 & primum . 28. Et quotquot Angeli funt in 
íCoelis 3 npn proderit interceífio eorum qufdquam , nifi pofteaquam annuerit 
Deus ei 3 cui voluerit b ipfique placueric . 29. Pori qui non credunt in no- 
-viflimum Sazculum 3 certé nominant Angelos nominatione foeminte . 30. Et 
^ si non : ejt illis in hoc ulla fcientia d non íequuntur, nifi opinionem : fed cer- 

té opinio .non ácquiret de veritate quidquam . Recede ergo ab eo 5 qui & 
a vertet it á'commonitione noftra :) & non voluerit 3 nifi vitám prscíentem . H^c 
■eft aífecutio eorum-de fcientia ( ideft hoc eft Jummum fcfenti# , ad quod perve- 
niunt 3 nempé fcire folüm mundana ) . Certe Dominus tuus eft Scientiffiműs de 
illő 5 qui erraverit á femita fua : & eft fcientiílimus de illő 3 qui direflus 
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fuerit . 31. Et Dei ejt id 3 quod in Cglis 5 & id 3 quod in terra reperitur 5 
ut retribuat iis 3 qui maié egcrint fecundum id 3 quod operati fuerint: & 
rctribuat iis 5 qui bené egerint 3 Optimum ( i. Taradifum) . 32. Qui evitant 
gravia iniquitatís 5 & flagitiorum 3 ó* ho?* committunt 3 nifi peccata levia : certé 
Dominus tuus éri? //ftj amplus indulgentia . Ipíe erat Scientiííimus in vobis 
( idejt optime ojos ?wrat ) cűm produxit vos é terra , & ciim vos ejjétis embrio- 
nes in uteris matrum veftrarum . Ne ergo juftificetis animas ( ideft ne glorie - 
t nini tamquam jujti ) . Ipfe ejt Scientiííimus de eo 5 qui timoratus eft „ 

33. Quid tibi videtur de eo , qui averterit íefe a fide . 34. Et dederit pau- 
xillum facultatum fuarum 1 & avaré retinuerit reliqual 35. Ejt ne apud eum 
fcientia Arcani (idejt futuri Saculi ) itaut ipfe videat (idejt cognofcat 5 quid Jibi 
eventurum fit ) ? 3 6. An non narratum fűit illi id 5 quod ejt in Codicibus 
Moyfi. 37. Et Abrahas., qui complevit praceptum Dei - 38. Quod fcilicet non 
portabit anima portans, pondus alterius ( idejt nullus pro alieno peccato punietur ) • 

39. Et quod non érit homini 3 nifi quod ftudiosé egerit. 40. Et quod certé 
opus ejus mox apparebit. 41. Deindé remunerabitur pro eo remunerationc 
cumulatiflima . 42. Et quod fané ad Dominum tuum érit terminus omnium • 

43. Et quod certé ipfe ridere facit 5 & flere facit . 44. Et quod fané mor- 
tificat D & vivificat. 45. Et quod certé ipfe a creat duos conjuges 3 mafcu- * acavit * 
ium y & foeminam . 4 6. Ex ípermate cum feminatum fuerit. 47. Et quod 
certé ad ipfum fpeBat cteatio altéra ( idejt ReJurreBio 3 •vei incrementum corporis) . 

48. Et quod ipfe certé ditat , & poffidere facit. 49. Et quod ipfe certé ejt 
Dominus Canicula?. 50. Et quod ipfe fané perdidit Adagos priores . 51. Et 
Themudeos : & non reliquit uüum ex eis , 52. Et Gentem Noé anteá : quip- 
pe ipfi erant iniquiífimi 3 & fceleílifiimi. 53. Et ürbes fubverfas diruit ( idejt 
Sodornám 3 &c. ) . 54. Et operuit eas id 5 quod operuit ( idejt lapides 0 feu la¬ 
teres igniti mijji é Ceeh fuper eas ) . 55. Quodnam ergo beneficiorum Domini 
tűi 3 b homo , revocabís in dubium ? 56, Hic ( idejt Mahumetus ) eft Praedica- 
tor ex Prsedicatoribus primís ( idejt Jimilis iltis) • 57. Appropinquavit Appro- 
pinquans ( idejt Dies Judicii ) . j8. Non eft illi pra?ter Deum revelatrix ( idejt 
nulla creatura novit punStum ejus prxtcr Deum ) , 59. An ergo de hac narratio- 
ne ( idejt de xAkorano ) admiramini ? 60 . Et ridetis . 6 1. Et non potius fle- 
tis . 62. Et vos ejtis fegniter ludentes ? Adorate ergo Deum 3 & colite . 

N O T M. 


Irca titulum, & Iocum Surae nulla eft 
controverfia . In numero veríuum non 
omncs conveniunt 3 quamvis plcrique 
duos fupra fexag.inta cnumcrcnt. Pré¬ 
mium Le&orís, erunt 

m 

i * - (J. -- 

decem bonct juxta numerum tavi eovum , qui credide - 
'műt , qndm eomm , qni credere nolnerunt in Mahume~ 
ium in Mecca . 

I. Ver Stellám. ] Gelal, & Zamchafccrius volunt 
bic íignifícari Tlejades . Jahías : O——-íl 

Jyl Ut c5 ^jJb (Jyv. Jta' ^juUc. 

C;ywü\ 

1 Expo fit io Ebn-abbas efi : Ver revelationem y 

quando d Deo facía. fuerit. Séd expofitio d-lhafdn efi ; 
~Per Stellas , quando fparfis fuerint . Itaut apud eum—> 
Stella accipiatur generice pro omnibus fi elit s. Nonnul- 
li putant, efle hic príediftionem de difperííone Stel- 
líirum in die Judicii. Ita infclices Moslemi diftillant 
ingenia in Prophetíe fűi nugis ad fenfum aliquem 
íciium leducendis, quem ille ne fomniavit quidem. 



V. Docnit eum . J Lónga eft fabula chímcríc^ hu- 
jus revelationis, fcu apparitionis, quam breviter in- 

nuit Gcíal in fua expoíitione his verbís : *bt 

tu m 

OjS 

\)yO í-gA-Üa^» ódjt (3^1 


a° 

^U. ^xJI 0! dL; 







• ^ 4-® Docttit eum revelationem il* 

lám ^Angelus •validus viribus , pradttns robore , virtu- 
te ^ & fortitudine, feu pulcher afpeElu {i^ e fl Gábriel y 
cui fit pax ) Confedit enim (ideft firmus conftitit) Ó" 
erat in h or i%ont e , feu in plaga Cceli^tn qua Sol orie - 
batur in forma , qua creatus fuerat. Vidhqne eum "Pro* 
pketa Mahumetus. & deliquium pajjus corruit . fan* 

verd 
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'Vera péti érit d Gábrielé ,itt feipf manifesiarct in ea 
forma , in qua creatns fúerat. 'Promijitqúe el Gábriel : 
eb defeendit ad eitm in forma humana .. Time accejftt 
frope ad enm , & vicinior faBns eff . 

VII. In horizonté. ] Vox Arabica íignificat 

tani horizontéul, quám partéin quanilibet Co£li,vel 
Mundi: imiviö, 6c ipfum Mund unt. , 

IX. Dttermn arettum . J Exponunt quidam 

s- 

diiorum cnbhorum . Et quidem tani arcúm , 

quám cubitum íignificat. 

X. Jievelavitqite Jcrvo fno id , quod revclavit . Ex- 
ponunt nonnulli: Revelavitque I)cus Gabrieli iervo 
íuo id, quod Gábriel revelavit Mahumeto. Séd rao. 
dús loquendi Arabicus videtur exigere,ututrumque, 
revelavit ad Mahumctuni referatur. 

XIII. Fidit enmdem vice altéra . J Nimirum, ut ex¬ 
po nit Gelal: cmn no - 

íhtrno tomporé translatns cjb in Ccdttm . 

ü 

XIV, ’fuxta Locttm Tcrmrni . ] Lotus, Arabicé 


Sodra cft juxta Gelalcm; U>—- 

* 

(j —cx^.t j v 


/ 


O 


» ^6-. 




Ü“> 


J! 


arbor 'Igebec , fi'* á dextris Thrsni Del , ultra qttam 
tnilli ^íngelomtm , v cl aliorttm C (ligenarum , tranfre^j 
fás éji' ldeb appellatur Lotus Termini. Alii tamen 
íentiunt ita appellari, quia ad eam fcientia omnis 
Frimonim , 6c növi fii in orum tciniindtur . Fonó Se- 
dra eft ipccies arborls Lóri. Séd pmo , hic eüe nő¬ 
mén pioprium arboris Faradiíi. 


XV. Hortus receptacnli . ] Ita appellatur hic bor- 
tus, feu Faradifus, quia, ut ait Gelal : (jjdi 

w 

; (^^-aÜXÍÍq IcX^XúJ t *5^0 váhi| recipiuntur ht 

enm <Angcli a fen animte M artyrum y eb* Viornm. 

XVI. Id, quod operiebat . J Elimiium , ut exponit 

Gelal : G >—volucres y eb* alia animalia 

qux íuper arborem Sedra coníidebant. 

XVIII. De fignis Doiníni Jni maximis .J Hsec íigna 

ita refert Gelal: GM 

#w W 0 

J q 1 C\^u ^ 

Fidit autem inter rés mirabües liegni Calefiis anlteum 
viride 3 quod coopernerat horizontéin Céli ; eb* Gabrie - 
lem qui habebat fcxcentas alas. 

XIX. illata , eb" ~Alo%a , eb* Manata. ] Erant bgec 
tria Idola Mcccanotum, de quibus alibi dichini eft* 
XXIII* ^ín érit homini id ? quod defderat ? ] Ni- 

miriim, ut cxplicat Gelal: ^ --gl 

; —151 CVX& nt Idola intcrcedant pro eo apud Denrn « 

XLVI. Dominus Canicnlte . ] Vox Arabica 

Canicnla : exponitur a Gelal: (3 — 

; a _tXAAj Stella , qn£ eji a teYm 

go Gemhiornm , eb* qnx colehatur tempóra Idololatrix . 

XLV11. ^ídxos priorés . ] Nam , ut nótát Gelal, 
alii fuerunt tempore Hűd Frophctx • alii verő pofte- 
riorcs, tempore Saleh . 


REFUTATIONES. 



lius figmentum 
ineptas , atque a 

✓X * 1 * 11 «k * 


I. Teriim propalat Mahumetns 

ftultitiam fiiam . Aflerebant 
Meccani, illum in errore_> 
verfari: a Dsemone, vei ne- 
bulone aliquo deceptum fuif- 
ie: Alcoranum cfle cerebri il- 
nullo modo Deum rés tam 
_ .Líurdas ei reveJare detulifle. 

Quid lile ? Divinum juqnrandum interponit 
ad. caufam fuam tuendam. Jurát Deus Mecca- 
rjis per ftellam, cum jam occubuerit^ eoldeiru^ 
toto Celo errare in iis, quae de Propheta íuo 
deblaterabant . Nihil dico de tam impio Jura- 
mento . Unum illud inquiro , utrum Meccani 
Delim jurantem audierint ; an verő Mahume- 
tus folus . Primum dici non poteft. Fides igi- 
túr hujus Juramenti erat penes Mahumetum : 
nimirum ipfe de fe teftimonium perhibebat, nul- 
loque certo > vei probabili argumento utebatur, 
quo adverfariis perfuaderetur ? verum efíe id y 
quod ipfe afbrmabat , nullám igitur majorem 
rationem habebant Meccani credendi , Deum 
aliquid Mahumeto r^Yelaífe ? quam illu,d idem 


ipíi jurafte. ííoc verő niliil aliud erat, quam 
rudibus illis hominibus illudere. 

II. Eamdem nótám merentur y quas de vi- 
íione Gabrielis íive in horizonté , five in Pa- 
radifo juxta arborem Loti commemorat . Hacc 
enim nullum teftem habebant praeter ipfum Ma¬ 
humetum , qui ea le vidifl'e affirmabat: at mil¬ 
iő argumento , vei teftimonio , cui eredi pof* 
fet, confirmabat. Nihil verd impoíloribus faci- 
lius eft, vei uíitatius , quám Divinas viíiones, 
ac revelationes confingere, fed objieient Mahu- 
metani, hoc idem de veris, ac Sanftis Prophe- 
tis dici pofle. At falíiim cft hoc : nam hi ta~ 
lia veracitatis revelationis á Deo libi faftae 
argumenta oftendebant y ut nullo modo poífet 
de ea^nift temere dubitari. Hoc autem Mahu¬ 
meto nullo modo convenit . Deindé tám nos, 
quám Mahumetani íirmiííimé credimus_,nihil in 
Prophetis falíiim efíe, fed omnia divinameon- 
tinere veritatem. Abíit autem , ut nos hoc i- 
pfum de Mahumeto credamus nos, quod íi üli 
credunt, nullum folidum credendi habent fun¬ 
damentum , 
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5 t* A Ppropinquayit Hóra : & fcifla cft JLuna ; 2. Quod fi Jnfideles yiderint 
XX aliquod fignum 3 longé r.ecedent, & dieent : PrceíHgimn potentiffi- 
;mum 3. Et jnendacii in fim ul a ver unt Mahumetum : .& fediati funt .concupifcen^- 
tias fuas . Séd omnis rés eft ftabiliter perrnaniura.. 4. Et jam quidem yenit 
; ad eos de hiftoríís illud mtitia 5 in quo poteft ejfe illis fufficiens inhibitio y ut 
récédant ab errore fuo ,. 5. Sapientia confummata pójfunt ejfe illis h&c exempla ; 

fed non profunt eis eommonitores . d. Recedc ergo ab eis . Die 3 qua yoca- 
bit Vocans ad rém arduam (idejl ^jrapbel .ad Judicium ) . 7. Dejeftis oculis 
fuis exibunt bomines ex monjumentis 5 quafi ipíi eífent locuftce fparíiin diffulj. 
:8. Accurrentes projefta .cervice ad Vocantcm . Dieent Infideles ; Hsec eft 
dies difficilis.. 9. Mendacii redarguerunt ante .eos {idejl Meccanos) gentes Noé; 
jnendacii ö inquam y redarguerunt ip[um Noé fervum noftrum & dixerunt ; 
Hic efl damoniacus .. Et cum increpatipne rejeílus eft . jo. Inyocavit igitur 
Dominum fuum 3 dicens ; Ego fané futn yiftus ( ’tdejl bi pr&vaknt pontra me ) 
yindica igitur : me, 11. Itaque aperuimus portás Coeli .cum a qua copiose ab 
fluente. 12. Et erumpere fecimus terram in fontes: jtaut occurreret fibi a qua 
,é Cglo 5 & e terra 3 juxta decretuin , quod jam ftatutjum fuerat a nobis 

13. Ét portavimus eum fuper arcúm con(hintem tabulis ^ .& compaginamentis.. 

14. Currebat in oculis noftris $ ia remunerationem illius qui fuerat ingra- 
té rejeflus (idejl Noé ) , 15. Et jam quidem reliquimus eam in fignum . An 
yerö eft ullus prqpterea eommonefaflus ? 16. Quomodd yero fűit p^ná mea 5 
& comminatio mea ? 17. Et jam quidem facilitayimus Alcoranum ad commo- 
nitionem: fed eft ne ullus commonefaftus ? 18. Mendacium impofuerunt Adj 
Tropbeta fuo Hűd . At quomo.dö fűit poena mea 3 & comminatio mea \ 
.19. Certe nos mifimus fuper eos yentum perftrepentem in die infauftitatis 
perfcyerantis . 20. Eleyabat homínes quafi ipíi eífent trunci pálmái cvulfg.. 

j2i v .Et quomodp fűit poena mea ? & comminatio mea ! 22. Et jam quidem-. 

' facili- 










in Suram 

facilkayimus Alcoranum ací corntnonitionem . An verő fűk ullus commonefa* 
£ U s ? 23. Mendacii incufaverunt Themudsei Praedicatores fuos ( ideft Saleb , & 
fbcios ejus) . 24. Dixerunt enim ? Au hominem ex nobjs unum fequemur eum? 
Certé nos proptereá effemus fané in errore 3 & amentia . 25. An conje<fta_* 
e ft praedicatío fuper eum inter nos? Quin potiüs ipfe eft mentkor > ja&ator. 

26. Dixit Deus ad Saleb ; Scient porrö cras , quis fit mentkor 3 jattator . 

27. Nos quippe miffuri futnus Camelam ad probationem eorum. At tu obfer- 
va cos 5 & patienter fuftine . 28. Et edic eis , quód aqua érit partitio inter 
cos cuiiibet patationi eft affiftendum . 29. Advocaverunt ergo focium fuum 
Codar 3 ut occideret earn : & apprehendit gladium 3 & occidit eam . 30. Quomo* 
dp vető fűit poena mea v & comminatio mpa ! Quippe nos mifimus fuper eos 
vociferationem unam , & fuerunt veluti materies anda ad ftabula inftru&a . 
31. Et jam quidem facilitavimus AÍcoranum ad comriionitionem : an verő eft 
ullus commonefaélus ? 32. Mendacii infimulavit populus Lót praedicationem 
ejus . 33. Nos verő mifimus fuper eos •oentum glareas ejaculantem 3 quo 0- 
mne$ perierunt praster familiam Löt : liberavimits eos (ideft famíliám Lop ) in_» 
temppre matutino . 34- Per gratiam ex nobis . Ita remuneramus eum 3 qui 
gratus fuerit . 35. Et jam quidem comminatys fuerat illis Lót vehementiam 
noftram in puniendo : at iUi difputaverunt inter fe de comminatione iltíus . 

3 6. Et jam quidem requifierunt eum pro. hofpitib.us ipíius 5 ut cos fibi conceder 
rét, ad ufum nefarium : fed delpvknus oculos eorum 5 itaut locus oculorum eum 
reliqua cár ne complanayetur ; é 3 diximus eis : Guffiatp ergo poena m meam > St 
comminationem mea.m . 37. Et jam quidem manicavit ad eos diluculö poena 
perfeverans ( ideft mané mortui, funt 5 & defeenderunt in Gebcnnam ) . 38, Gufta- 
te ergo poenam meam ^ & comminationem meam . 39. Et jam quidem faci- 
litayimus AÍcoranum ad commonitionem : an verő eft ullus commonefa<ftus? 
40. Et jam quidem venít ad familiam Pharaonis comminatio. 41. Mendaciuru 
confinxerunt in, fignis noftris ojmnibus . Quamobrem fuftulimus eos fublatione 
valida 3 potenti.. 42. An Infideles veftri 3 b Meccani D meliores funt, quám 
fuerint ifti ? An promittitur vobis immunitás ab ira Bei in Sacris voluminibus? 

43. An dicent : Nos futnus congrcgatia príevalitura contra Mabumetum. ? 

44. Mox diffipabitur bac cpttgregatip 3 & retrő yertent t;erga . 45.. Atqui Hó¬ 
ra (ideft Dies Judicii ) eft tempus conftitutum promiííioni eorum ( ideft fczn& 
illis promijfe.): Et Hóra érit calamitofíor 5 & amarior 5 quam peena bujus Saculi . 
4 6. Certé fcelerati funt in errore in boc faculo : & in igne ardenti erűm in~*. 
futuro . 47. Die 3 qua tralientur per ignem fuper facies fuas: & dicetur illis : 
Guftate tatftum Tartari . 48. Certé nos omnem rém creavimus cum providaí 
difpofitione . 49. Et non eft imperium noftrumt , nifi unicum •verbum Ejtő y 
ad inftar iélus oculi. 50. Et jam quidem perdidimus populos fimiles vobis; an 
verő proptereá eft ullus commonefa&us ? 51. Omnís autem rés , quam fece^* 
rint^ feribetur in Libris . 5 2. Et omne o/>«s parvum 5 §c magnum deledben-* 
dum eft in Tabula afférvata . 53. Porrő Pii erunt in hortis a & fliiiminibus - 
54. In confeffu veritatis . 55. Apud Regem ppteutiflimurn. 

NÓTA. 



Nfcribitur bsec Sura Lima } qui a 

in primo ejus verfu fit mentio de pro- 
digiofa Luna: fciffura, d« qua mox di- 

cendum . Ali qui inferibitur 
propinquavit 5 á príma ejufdem^ verfus 
diftione. Eft tora Meccana, juxta Jahiam • Séd Ge- 
lal excipit verfum 44. qui incipit: Mox dijfipabhur. 
’rribuuntur illi communiter comraata quinque fu- 
l'ra quinquaginta . De praemio Leftoris Iikc habét 

%amehafeenus : ^ ^ 

uj 

legerit Suram Lurne in omni luce (ideft in onan 1 
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ortu, Lunae, vei Soíis ) fufeitabit eum Deus die 
furrecíionis, & habebit faciem Jimilem Ltt 1 }(Q in noffe 
Lnnce (ideft in plenilunio. ) 

I. Et fciffa efi Lnna, ] Duplex eft hie Moslemo- 
rum expofitio. Nonnulli enim putant , indieari hoc 
lpco miraculum a M,ahumeta patratum 5 düm Lu- 
nam dircidit in duas partes.. Nonnulli yer;6 fentiunt, 
nihil tale hic efle inteíligenduim : fed tantummodo 
fignifiqsuij propinquam eífe horam, feu drem Judi¬ 
cii, cujus unum íignum erat fciííio Lunae: itaut tem¬ 
pus praeteritum , jcijpa. eft $ more prophetico accipt 
debebat pro íuturo,, fcindetur 5 fed audiamus Zam- 

íhafcenum. 9>my ■: O-** 

M m m 2 , 






o ReiucauQnBS in 

yL jUXUí pl cáJC® c><?Í 

m * m m 

(J.— j! LFÍ> )(X^ (^V-Ój.5 j*Sl]\ p./Í-sl^ &jJ íüi í 

(J.A/jÜj (jjJjü) <jŰp pj| Jib • OAAí Gh|o 

-v \j (J-d (JCVq : &X 9 J : iűü .3 

<L\JU« (ji 3>Ai í ^^ÁJ’Í jjJt-Ls (J^jJ rd^-^ 

^.t (X5j oly ^ : .**■£*] t p^V- 

.l^djXsl c^LJ (J-/Ö J--yO^ cX5j £.cL.iuJ| c>—--^■^l C^l 

: £Xi\ idj íU_jt Scijfio Lume fűit unum ex 

Jignis Legati Del , C^ miraculis ejus illnjlribns . Habe- 
túr ex >Anas flio Malec , infdeles pojlnlajj'e d Legato 
Dei aliqnod fgnnm: & difijfa eíl Lima in (inas Jar- 
tes . Et. ita habetttr ex Ebn-Mbbas , & Ebnomafaud . 
Dixit Ebn-abbas : Divifa ejl Lima in duas far tes , qna- 
rum una abiit , &* altéra remanft . Vixit 'ucro Etmo- 
viafaud : F'idi Aíontem Hava poftum inter duas partcs 
l.iiiue di'vifas. jQuidam yero '•volunt jtgnificationcm bo¬ 
rúm 'verbornm efje \ Difcindetnr Lima in die Kefnrre- 
ttionis . Légit Hodeipha: Etiam fcijfa cH Lima : idefi ; 
appropinqua r vit dics j f ndicii: jam enim apparnit unum 
ex fignis appropinqnationis ejus quandbquidem jam Lu - 
na fcijfa eH . lJeioavius celcbcrrimus Alcorani Intcr- 

* •• s- 

prés hacc ha bet .*-■?) (d (jgj 

VJ 

mÁÍÍ ^lOj j^.a3\ 
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Fertitr , Jnfidelcs pojlulajfe d Legato Dei jignttm : <& 
fcijfa ej} Lima . jílü diennt fignificari fér bcec yerba , 
feindendam ejfe Limám in dic Kéjurrccíionts . 

m 

II. 'Potentijfmmm .3 Vox Aiabica j&m** exponitur a 

cjuibuldam hoc loco perpetuum , feu cont inna- 

tűm . Quaíi .diccrcnt: Mahpmctus perpetuo nos pre- 
dligiis fuis ilíudit . Poccíl etiam exponi , tranfícHs : 
quafi nihil liabcat firmi ? &. ftabilis j fed mcruiu fit 
ípcdlrum . 

III. Séd omnis rés ejl jlabiliter per mán fura . j Id- 
íft } ]uxta Moslemorum cxplicatipncm , omnis rés 
five bona, five mala perfcverabit quoad prémium, 
,yel pgnam cum authoribus íuis , fiyc in Paradifo ? 
íive in Gehcnna. 


V. Comnrpnitores . ] Vox Arabica J^UI, aliquandb 

accipitur pluraliter a fingnlari commonitor , f cil 

comminator , qucmadmodüm in lioc Joco: aliquando 
fínsuiarirer pro commonitiene . vei comminaiione „ U t 
iicpe intra. 

XIII. Et compaginamentis . ] Ncmpe .ad tabulas coru, 
ncöendas. 

XIV. In oadis noftris . 3 Ideit á nóbis euftodita ad 
fervandum Noé, ita meritum a diluvio . 

XVII. Facilitavimns .Alcorannm adeom in in atione m .] 

Explicat Gelal .* .* ^ÜCa* _ot 

plannm , ac facilem fecimns eum , (& facilihs pojfet 
cnjlodiri , fen m and ári memória : yel 5 ut meliits pof 

fent homines eo erndjri , <& commcncfcri. Itaut 
dupliccm hic habeat fignificationcm , memorix íci- 
licet, & commonitionis. 

XIX. In die infaujiitatis perfcvcrantis . ] Vox Arabu 

wj * 

ca diiplicem habét apud Gelalem expofitiovicm 

perpetttec , fen perfeyerantis in infelicitatei 

<k fortis , Jen valid#, nimirum in calamitate . 
»3c infortunio. Pofiét enim exponi, tranjeuntis , fen r 

fu contrario . Jahias: <J>\ (.«—-ajjVí pj tűi 

, Fűit auteni dies htec fería qnarta , fen Mer- 

cnrii 3 <& perfc'ucravit infortuninm ufqne ad feriam 
qtiartam feqnentem. 

XXVII. Tgos quippe rnijjuri fnmus Camclam . J De 
hac Camela, itcmque de Adxis, 6c Themudxis, 6c 
huj ufinodi nugis fcxccntics dccantatis, yide, quxa- 
Jibi diéta funt. 

XXVIII. Et edic eis 3 altod aqua érit partkio inter 
eos . J Scnfus totius yeruculi élt : Aqua fiuminis ita 
deftinabitur, ut una die bibat ex eo .Camela tan- 
tiim cum pullo fuo: altéra autem populus tantum: 
,6c tam , quandö bibit Camela , & pullus, quam, 
.quandö bibit populus, fint prxfcntes^ ne hic ordo 

intcrycrtatur. Illa autem yerba 

qux ad verbum .mirius latiné yerterenturt Omnis bi - 
bitio prafentianda , feu prxfentiam habitura : expo- 

nuntur a Gclalc: püJl : 

!Prafcns érit illi populus in die fuo : & Camela itis 
die Jno. Scd expofitio jam allata videtur cfic yeripr s 
iSc magis lcgitima . 
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1 * Am tandem poft tót repül¬ 

ik s Mec.canorum poílulatio- 
nibus a Mahumeto faftas, 
poftq.ue tpt pro telt ationes , 
fe miííum non efle ad mi- 
racula patranda 5 quas alio- 
,qtii forent illis prorsüs inu- 
líilia : .eorundem importűni taté compulíus y pa~ 
trat mifa.cn Jüm Mahumetüs 5 & coram multis 
Lunani in duas partes difeindit . Hoc fcilicet 9 
poft innutneras veftigationcs , toto ingenü con- 
natu adliibito <, expiícati funt Moslemi acutio? 
rés Prophetae ílii prodigium in Alcorano. Ve- 
rum nullám ftic miraculum indicari 3 afíerunt 
plures iex Mahumetanis 5 ut fuprá yidimus 3 
ex teftimonio Zamchaícerii 5 & Beidavii 
Volunt ,enim 


hi 


ági 


in lioc loco tantum- 


modo de die Judicii íupremi & .de unó 
lignorum illám praecedentibus: itaut ienfus fit: 
Appropmquay it dies Judicii: quamobrem ícin- 


.detur Luna ad illius propinquitatem indicam 
dam . Hoc aperté oftendit particula <3 in ver- 

bo cJuŰ- 3 ; q US particula dicitur conjecutio nis 

ac íi dicat: Appr.opinquavit dies Judicii y & 
,coníequentcr fcindetur Luna. Quod ü dicas 
.citm .quibuldafn Expoíitoribus 3 Mahumetum lo- 
qui de ícifíione Lunas jam .a le fafta y ut jfen- 
iiis fit: Appropinquavit .dies Judicii, jam .enim 
ícifia eft Luna , .quod eft fignum proximi illius 
adventus: Refppndeo, valde arroganter .tribue- 
re fibi MaHum.etum miraculum illud, .quod .ex 
Pivina prscordinatione jam ílatutum .érát ad 
indicandum .omnibus diem Judicii . Praetprea 
mendacem íe y yel decpptum manifefté ofien- 
deret •, aílignando pro íigno proximo diei Ju¬ 
dicii Iciífionem Lunae a íé faltam, ppftquam 
tranfierunt jam pluíquam miile anni , nec ta- 
inén dies Judicii adyenit, neaue ullum ilfi us 
yeftigium pertum apparet. Dices fprtajfse, et¬ 
iam 
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iám fan&um Gregorium Magnum , qu.i vixit 
paucis annis ante Mahumetum , .exiílimaífe_j , 
<liem Judicii jam eífe proximam, putando, cala- 
pyitates fűi temporis , Se praefertim peftes ac 

íbella eífe íigna illius . Reípondeo , Sanéfum_« 

Gregorium , tamquam hominem locutum fuiífe, 
no u ex Divina revelatione , fed ex propria.^. 
opinione . At Mahumetus ex Divino Oraculo 
fe loqui profitetur: quamobrem, vei ipfe mén-* 
dax eft $ vei mendacium Deus Ilii revelavit. 
Jíuc accedit , fciflionem Lunse nufquam, 
nunquam in íacris Jitteris iupremi judicii íi- 
<rnum nobis aílignari . Nihilominüs 5 quód Ma¬ 
humetus íignum aliquod 5 vei prodiginm in 
Luna 5 vei per Lunam Meccanis fuis pftende- 
tit, non eil prorsus improbabile . Nibil íole- 
mnius Magis j Veneficis, ac Prseítigiatoribus , 
quam hujufmodi monílra per Lunam oftentare. 
Quamobrem Virgiíius Ecl. 4. ícripíit de hu¬ 
jufmodi praeftigiis , feu excantationibus. 

Carmina vei Ccelo poffunt deducere Lunam . 
Quse verba exponens illius interpres: £ cun - 

El is ( inquit) aflris Luna ve téri bús ita credo- 
batur fubdita ejfe Vcnejicarum cantionibus , ut 
quoties bis liberet , ea é Ctclo, vei invita dedti- 
ceretur • Séd de fi&itio hoc Mahumeti miracu- 
Io , quod etiam apud poftros joci gratia com- 
memoratur, vide 3 qua? alibi a nobis di£la funt, 
prseíertim in Prodromo pár. 2. cap. 4. pag. 


II/*Pppulum Lót y Sodomitas fcilicet, puní- 
tűm fűidé a Deo per lateres , feu lapides co¬ 
llos miliő s é ccelo , Se per íubveríionem Ur- 
bium ejus , íixpra lgepjus aíferuit . Hic ver6 

per , venpum * fcilicet , glareas , leu la- 

pillos ejaculantem ( quemadmodíim Interpretes 
omnes 9 Se Lexica Árabica exponiuit ) perdi- 
tum fuiífe pronunciat . Ut verő in hoc incon- 
ftantem le oftendit Mahumetus ; ita üde indi- 
gnum ie facj.t 5 dum Sodomitas ita excaecatos 
fuiífe íignifícat , ut ledes oculorum cum reli- 
qua facie complanaretur ; hoc .enim nullum—» 
habét infacris Jitteris fundamentum, in quibus 
legimus , Sodomitas tantummodp excaecatos fuiíle, 
ita ut Doraum Lót invenire non poífent, 

III. Pluries hic intercalari veríix inducit Ma¬ 
humetus Deum afíirmantem le facilem, ac 
planum fecilíe Aícoranum, ut omnes poífent 
illum capere , ac memória tenere , perque il— 
lum commonefíeri . JLoc verő manifefté pugnat 
cum eo, quod de Divina Alcorani eloquentia, 
llyíique incomparabili íublimitate , non íolüm 
Do£l:ores Moslemi, fed Aicoranus ipíe teftatur: 
ex quorum etiam fententia , nonníü Deus, Se 
quem Deus voluerit, poteíl Alcorani feníum_^ 
percipere . Caeterum liber ifte adeo obícurus, 
confufus y Se ambiguus eft , ut Do&ifíimi Ma- 
humetanorum in illius fenfu aífequendo , Se 
múltúm, Se fruílra faepé defudent. 
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Jn No mi ne Dei íMiJeratoris, 7\íifericordis. 


í* TV ^ Iferator 2. Docuit Alcoranum. 3. Creavit homxnem ? 4. Docuit eum 
XyX diftinftionem (idcfi difi in Bum locntionem) 5. Sol 5 & Luna currunt cum 
computo (ide/t certa regula ) . 6. Et germina fcdentaria, & arbores adorant 
Deum* 7. Et Coelum exaltavit 3 & pofuit trutinam . 8. Ut non prsevarice- 
mini in trutina (ide/l in juflitia fervanda) . 9. Et fervate pondus cum juftitia: 
& ne imminuatis trutinam .. 10. Terram verő pofuit creaturis. n. In ea 
poma, & palmse habentes florum involucra . 12. Et granum habeiis paleam 3 
& frondes . 13* Quodnam ergo beneficiorum Domini veílri inficiabimini . 

14. Creavit liominem ex luto arido velut tefta . íj. Et creavit Genium ex 
puro ignis . 16. Quodnam ergo beneficiorum Domini veílri inficiabimini $ 
17. Dominus Orientium 5 & Dominus Occidentium . iS. Quodnam ergo be¬ 
neficiorum Domini veílri inficiabimini ? 19. Liberé dimifit duó Maria 3 dulce y 
& Sál fűm 2. ut íibi invicem occurrerent. 20. Inter utrumque fajúit repagulum s 
prof tér quod non appetent fefe mutuö ( idefl non mijcebuntür inter fe) . 
21. Quodnam ergo beneficiorum Domini veílri inficiabimini? 22. Egrediun- 
tur ex litroquc uniones 5 & margaritíe exiguiores . 23. Quodnam ergo bene¬ 
ficiorum Domini veílri inficiabimini ? 24. Et ipfius opus \funt naves conftru- 
ílae in Mari ad inílar montium.aj. Quodnam ergo beneficiorum Domini ve¬ 
ílri inficiabimini ? 2 6 . Omnis 3 qui eft fuper. eam (ideft Terram ) defeóturus 
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tft . 27. Et remanebit facies Dpmini tűi p randit a glória , & honorifíccntia • 
is. Quodnam ergo benefieiorum Dómmi 7 éftri inficiabimini ? 29. Rogat eum 5 
is 5 qui eft in Ccelis^ & Terra : omni die ipíe eft in opere . 30. Quodnarruj 
ergo benefieiorum Domini veftri inficiabimini ? 31. Vacabimus vobis 3 6 
duó pondera ( ide/l b Genii 3 & bomines ) . 32, Quodnam ergo benefieiorum 
Domini véftri inficiabimini? 33. O c^tus Geniorum 3 & hominum 3 fi pote- 
ftis exire ex finibus Cpelörum & Terra? : exite . Non exibitis 5 nifi cum 
poteftate ( ideft cum facultate noftra ) . 34. Quodnam ergo benefieiorum Domi- 
ni veftri inficiabimini? 35. Mittetur fupra vos fiámmá ignis carens fqmo ? 
fumus carens flanuna : neque defendetis vos ab eo. 3 6. Quodnam ergo bene- 
ficiorum Domini veftri inficiabimini P 37. Quandő verő diíciffum fuerit Coe- 
lum :) & fuerit ritbrum^ ficut rofá 3 veluti ’pellis rubra: quantus érit terror defter ? 

38. Quodnam ergo benefieiorum Dpmini veftri inficiabimini ? 39. Die autem 
illa non exigetur ratio de peccato fuo ab ullo homine 3 neque Genio . 
40. Quodnam ergo benefieiorum Domini veftri inficiabimini ? 41. Cognofcen- 
túr fcelerati ex fignis fuis (nempe ex nigra facie 3 & oculis acfiis ) & arripien- 
túr per comas frontis 3 & pedes ? & projieientur in Tart árum , 42. Quodnam 
ergo benefieiorum Domini veftri inficiabimini ? 43. Ha?c eft Gehenna 3 quam 
negabant fcelerati. Circuibunt inter eam 3 & inter aquam fervidam calidiffimam. 
44. Quodnam ergo benefieiorum Domini veftri inficiabimini ? 45. Ei autem 5 
qui timuprit praTentiam Domini fűi 3 erűm duó horti . 46. Quodnam ergo 
benefieiorum Domini veftri inficiabimini ? 47. Ornati ramis (ideft arboribus) . 
48. Quodnam ergo benefieiorum Domini veftri inficiabimini ? 49. In illis u- 
trifque erunt duó fontes y qui current > 50. Quodnam ergo benefieiorum Do¬ 
mini veftri inficiabimini? 51. In horuní utroque ex omni pomo erunt duó genera. 
52. Quodnam ergo benefieiorum Domini veftri inficiabimini? 53. Accumben- 
tes erunt fuper leílo? 3 quorum intrinfece partes erunt ex ferico craffiori auro 
intertexto : frudhis verő duorum hortorum érit vicinus . 54. Quodnam ergo 
benefieiorum Domini veftri inficiabimini ? 55. In iifdem borfis erunt puelU 
eohibentes afpeílum : non defloravit eas ullus homo ante illos 3 quibus tra - 
dentur 5 nequé ullus Genius . 56. Quodnam ergo benefieiorum Domini veftri 
inficiabimini ? 77. Quafi ipfa? eífent hyacinthus, & Margarita. 58. Quodnam 
jergo benefieiorum Domini veftri inficiabimini ? 59. An érit rnerces beneficen- 
tÍ£ 3 niíi beneficentia ? 60. Quodnam ergo benefieiorum Domini veftri inficiabimini? 

6 i. Et prfter duos bortos erunt alti duó horti . 62. Quodnam ergo beneficio- 
rum Domini veftri inficiabimini ? 6 3. Intensé virentes erunt bujufmodi horti . 
64. Quodnam ergo benefieiorum Domini Veftri inficiabimini ? 65. In utroque 
eorum erunt duó fontes . 66. Copiofis aquis jugiter manantes . 67. Quodnam 
ergo benefieiorum Domini veftri inficiabimini ? 6 8. In utroque erunt poma , 
& palma? 3 & mala punica . 69. Quodnam ergo benefieiorum Domini veftri 
inficiabimini? 70. In iifdem erunt puelU optima? y pulcherrima?. 71. Quodnam 
ergo benefieiorum Domini veftri inficiabimini ? 72. Oculis amplis 3 atque 
impense nigris , & candidfs pr^ditg 3 euftoditg in tabernaculis . 73. Quodnam 
ergo benefieiorum Domini veftri inficiabimini ? 74. Non defloravit eas homo 
ante illos D quibus tradentur 3 neque Genius . 75. Quodnam ergo benefieiorum 
Domini veftri inficiabimini ? j6. Accumbentes erunt mariti earum fuper ftragu- 
la viridia 3 & tapetes pulcherrimos . 77. Quodnam ergo benefieiorum Domi¬ 
ni veftri inficiabimini? 78. Benedi&um fit nőmén Domini tűi praediti glória > 
& honorificentia . 

NŐT M, 

X prima didiónc, quae primum comma Medinenfís , farum Meccana. Ex quó apparet, qw^ in 
. , . t ^ ti . ipcerta íit expofitio Alcorani a Moslcmis fafta, cun 1 

conítituit ,inlcribitur Sura Ml - plerurpque hacc dependcat a loco , in quo Sura ah- 

Jeratw . Hanc Jahias Mcceanam totani q Ua tradita eft . Vcrfus habét oáo fupra íeptuagm- 
facit; Gelal exeipit verfum 39. qui in- t a. Inter hős eft decimus tertius,qui vicibus trigm- 

. cipit iDie autem illa non interrogabitur. ta, & una inentiíTimé intercalatur , ieu repetftur . 

Verum tam. Qelal 3 qup;in alii Expoíitores revocant ' ' . ^ # a 

v \ "r" Qri ^ ianc Suram legerit, dJi lS 

m dubium. utrum hasc Sura fit. 91 ' 



sn dubium, utrum hasc Sura fit, 3I X/űtM 3I 
\&**-* 2 *AZf MwAtt* 5 an Medincpfis > an veri fan'm 


fals faiét gratimrm aclioni fro^ l lC ~ 

tieficlis 
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peficih d Deo acceptÍs 7 illi debitce. f 

IV. Di&inctionem . ] Vox Arabica , propric 

eft diftinflio, fcu dcclaratjo . Intcrpretatur hoc loco 

Gelal; loquelam rationalem ; Jahias: 

fermoném * Zamcliafccrius: locutionem 

claram , & difiincikm . A - 

VI. Germina fcdentaria .} Vox Arabica j*—: x\áj! 5 

.exponitur á Gelale: U—C* illud 

ex germinibus , quod non habét cnlmnm , fi ve caulem . 

XIII. S^uodnam ergo beneficiprum . Dirigitur hic 
yciTus ad duas auditorum fpeciés , niiniruiri ad hcr- 
mines, 6c ad Genios, quamobrem eft in. eo nume¬ 
rus duális , & pomtur intercalariter 3 ut diximus, 
vicibus triginta , Öl una * Ridiculé verő hoc iá loco 

Gelal • ÍZs-Lg *]j9 JU (jaj 

f—^=>\^ (J, L* JU / o-Pj-Jf oj,^u ült 

L-* . hj I íoj ^ * (óaXÜ/w 

.«* 1 uT 

L - — íV| {_£*La 3 ií—J*/| 

; O.4JI .1*1-JU cLt-x-i (j-* ^ tjJÜ V! 

Kefert *AlhaKcm ex Giab.er dlccns : Légit nobis Legá¬ 
tus Dei Snram Mijcratoris : cumque eam ahfalvijfet y 
dixit . jQptid éji , quod videó vos tacentes ? Certc Ge- 
nii fant meliores in rcfpondendo . 7>{oit légi iílis un-> 
qnam bűne verficulum : Qtiodnam ergo bcncficioruni 
Dóm mi vefiri inficiabimini : quin refponderent -.TdiUlum 
beneficium tuum inficiamur . Sit ergo tibi lau>s 


XXIX. Omni die efi in opere . J Arabice ~ 

in negotio ; vei in ftatu aliquid faciendi. Gelal: *j$ 5 í>. 
A—jLoU fb^.\ (J.A J)Y( j fcjjJi U 

fk LiLT JVjlj 

: Ofiendit hoc in execMionc eorum , qiice decrcvit 

%n aternitate ? mtam dando } mortem jnferendo ; ex- 
alt and 0 3 &• deprimendo: opes tribuendo 5 & cár anfe- 
repdo : exaudiendo prpcantem , & dando petenti : & 
alia httjufmodi facicndo , 

XXXI .^Fbcabimiis yobis^o duó pondera , J Explicat 

Gelal; L> —r—^19 ,0*^1 ga! Ü (X^2AÁ^ 

Intendemus atiimmn ad rationem d uobis exigendam 5 o 
homines , & Génit . Cur autem homines , 6c Genii 


I. 



dicantur duó pondera , rnultae ab Expoíitorí- 

bus rationes rcddunrur: fed nulla ad rém. 

XXXIX. Die autem illa nem exigetur ratio . j Gelal; 

: jd>Á ^ Séd exigetur ab eis ratio alio 

tempore . 

LI. Duó gencra. ] nempe, ut exponit Gelal; 
rccentia , CÍ^ arida. 

Lili. VrnSíns ojero dnorum hortornm érit 'vicinus. ^ 

Acuté fatis hicGcl. íJÍJo : 

ut capere pejfit illám facilius } ftve ftet , fi ve fedeat 7 
five jaceat. 

REFUTATIONES. 

Ffirmat Mahumctus. hóm inem aut rufticoram, fed pecoriim , ac jumentorum ztcv 

____i . t *i* i. . b ' 


creatű fuilíe a Deo cl (jp 
nimiruni, ut interpre- 
taturGel:^^ £-****?. 
í ^ ex Intő ^ feu argilice fícc<z> 


IJI cT' ? 


ex qua atidiatur fonittis>ciim pidfatur > cujufmo- 
ai eft teílacofta, quac Arabicé diciturdl 

9 Ut 

habetur Ide in Álcorano 3 ut alibi diximus . Fin-' 
gunt enim Mahumetani ex Prophetae traditio- 
ne , Deum, cíim yellet hominem creare 5 for-? 
maffe primum ílatnam ex argilla, eamque ina- 
nimem per quadraginta annos radiis folis expo r 
fitam, .ut ficcaretur, reliquiíTe: accedente inte- 
rim ad eam identidém Sátana, pedibufque pul¬ 
id nte. Verüm híEc pmnia iigmenta eíTe, & fa r 
eris literis repugnare , rnanifeftiim eft. Deus 
cnim die fexta hominem creavit, non ex ari- 
do iuto, vei ex tefta co£ta 3 ijsd ex limo Tcr r 
rác 3 ílatimque animayit 3 neque quadraginta 
annos expeftavit 3 dum a íole concoqueretur . 

II. Illud , quod Inc afferitur, ex 4 u obusma- 
ribus dulci , ac falíb oriri uniones 3 ac marga- 
ritas, negant Expoíitörés ipíi Moslemi: & praefer^ 

tim Gelal, qui ait : L/v.jSA=vIj ^j)dL4.-/í 

Hoc vérűm efl de ««o~ eorum 3 nempe de dulci r 
Hoc tamen excuiknt ex quadam loquendi figura. 

III. Tptus eft Mahumetus in difpartiendis 
hortis 3 & fontibus 3 & arbpribus , ac pomis 
Paradiíi fűi habitatoribiis : itaut íingulis qua- 
tuor hortos, totidjemque fontes afíignet ; pomo- 
rum verő tkm recentium 3 quam aridorum tan- 
tam copiam, quanta ne in filvis quidem Gala- 
brorum reperiatur . Ut ver.o facilius his véfei 
poílint 3 minimoque cum laboré 3 ita propé a, 
terra é ram is pendere affirmat 3 ut etiamíl quis 
fuillum in mprera jaceat,őre dec^rpere poílit . 
Si de fumma felicitate non dico agricolarum 3 


retur: nihil carius 3 yel optabilius dici poterat. 

IV. Revocat in fcenam puellas Paradiíi fűi; 
4e quibus quamvis jam múlta di&a fmt, fém- 
per tamen növi aliquid pccurrit dicendum . PueF 
las halce icribit Gelal, yel in Paradifo genitas, 
vei é Terra delumptas , fingulas fingulis Beatis 
in tixores eífe tradendas. Hoc lane Euangelio re- 
pugnat totp Cqelo : in quo Chriftus nulla in alte- 
ro fasculo conjugia, nullás nuptias futuras eífc 
pronunciat. Caeterűm tradendae ne iiint hae puel¬ 
las in conjnges Keatis ad prolem fucipiendam, an 
verő ad libidinem tantummodo explendamf Pri- 
mum nullus Mahumetanorum liafleniis dixit, 
quantum rpfeire mjhi licuit. Secundum verő, ne- 
mo non videt, quantam turpitudinem , & obfeae- 
nitatem contineat. Quód íi dicant,ad folamío- 
cialis vitae pbleftatipnem , has puellas inferyitii- 
ras:cur puellae iftae ita in tabernaculis claulae, 
íicut Margaritae in conchis: ita pculis demiílis, at- 
que in conjugem fiúim tantummodo defixis intro- 
ducuntur ? Nonne Gcelicolae ornnes fQciatim, fa- 
miljariterque veríaturi funt ? Erit ne inter illos 
mulierum caufa zelotypia ? An verb mulieres 
ipfae timebunt, ne in amorem íuum alienos conju- 
gcs alliciant ,yelipiae in amorem eorum allician- 
tur, fi cos licentius aípiciant, vei in ipfos oculos 
conjieiant f Miror verő , quod, cum Mahumetus 
exiftimaverit, fe fme numerofo muliercularum 
grege in hac vita beatum vivere non poífe: unam 
ttantum foeminam affeclis fuis in Paradiíb polli- 
ceatur. Denique, fi in mulierum, fcyphorum, 
pomorum , carnium, yiridariorum & hujufmódir 
rerum obleftameutis futuram beatitudinem Ma- 
lmmetus reponit: illi prunt felicipres , qui in 
ganeis, proftibulis, cauponis, macellis 3 & popi- 
nis unörioribus frequentius yerfabuntur ? 

V. In yeríiculo illő intercalari, quo fortaf- 
sé Dayidem imitari voluit , ita fe ridiculum % 
ineptnmque oftendit, ut,düm prophetam íimu- 
}at, fimiam íe tantummodo demonftret. 
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In 'Hőmmé Vei TVliferatoris, TVLifericordis . 

j. /^Um inciderít Cafura (ideft advenerit dies ‘Judicii) . 2. Non érit creaturQ 
\^j uJU eafum ejus inficians . 3. Depreffura ejt malos ; exaltatura ^owos * 
4* Cűm concuíía fuerit terra motu vehementi. j. Et eomminuti fuerint mon- 
tes in frufta. 6 - Et fuerint pulvis tenuis difperfus . 7. Et vos diviji fueritis 
in fpecies trés ^ 8. Tunc íocii dexterae . 9. Quid erunt focii de^terae ? 
10. Etfocii finiftra?. 1 1. Quid erunt focii finiftrg ? 12. Et prgced'entes > prgccdentes . 
13. Hi erunt approximati. 14. In hortis voluptatisp 15. Multitudo ex Primis, 
16. Et pauci ex Noviflimis . %y. Et fuper leflulos auro 5 gemmifque cöntex- 
tos difcvtmbentes , 18. Super eos fefe mutuö reípiefcntcs - ermt . 19. Circui- 
bűnt circa cos adolefcentes perpetuandi in juventute.z o. Cum fcyphis fine an.* 
2 fis 3 & fcyphis anfatis > & calice ex vino jugiter fluente . 21. Non jgdentur 
in capite propter illud ? neque mente turbabuntur . 22. Et eum pomis ex eo 5 
1 quod elegerint. 23. Et carne avium ex eo 3 quod appetiverint .. 24* Et erunt 
cum eis púéiig nigrioculae y ampliocuke . 25. Quafi fimilitudines margaritse 
abícondita^ in concba z 6 . In remunerationem ob id ? quod fuerint operád , 

- 7 * 






27- -Non aucücnt Ibi fermonem futilem ? neque incitationem ad pcccatum * 
28. Séd tantumodö di&um ; Pax 3 Pax . 29. Et födi dextera? . 31. In lotos 
fpinis carentes . 32. Ét Arbores Máuz pulchré difpofitas intet fe ; 33. Et in 
umbra proténfa. 34. Et juxta aquam jugiter Áttérném . 35. Et cum pomis 
multis non defe&uris , neque impediendis , ne femper libere capere pojfmt . 
j 6. Et leftis excelíis . 37, Nos certé prodüximus hás pueílas producendo . 

38. Et fecjmus eas virgines conjugibus fuisdiledas 5 illifq\ cojtaneas 3 qu.as trademus 

39. Sociis dexterf . 40. Multitudo ex Priitiis. 41. Et miütitudo ex Noviííimis . 
42. Et födi finiftraé . 43. Quid erűm födi fíniftr# ? 44. In vento urente s 
& aquá fervente morabuntur „ 45*. Ét umbra ex furno nigerrimo . 46. Non_* 
frigida ? neque pulchra 47. Quippe hi fuerunt ante hoc delxciis fruentes in 
Mundo . 48, Et obftinaté perftitérunt in perfidia magna . 49. Et dicebant . 
An poftquam mortui fuerimus ^ & fuerimus pulvis. & oífa 3 an nos véré fu- 
TYius rcíuícitandi ? 50. An etiam Patres noftri primi fűm fufcitandi ? j|. Dic ; 
Cetté primi ^ & Noviffimi . 72. Profeélö congregandi funt ad tempus pr£* 
fixum diei determináns (idefl RefurreBionis) . 53. Tűm certé vos 5 ö errantes^ 
mendacii infimulantes ftgna noftra * £4, Certé comefturi eftis de arbore ex Za~ 
cum . SS* Et impleturi eftis ex ea ventres . 5: fi. Et bibituri fuper illám de 
aquá feryenti - s/7* Et bibituri bibitíone ( ideft : more ) Cameli íitientxs „ 
58. Hoc érit hofpitium eorum die Jíjdicii 59. Nos creavimus vos : an ergo 
non eredetis 3 quod Jufcitabimus mos ? 60 . Quid vobis videtur ? Jd , quocí 
fpermatizatis. fii. An vos creatis Illud (idefl formatis Ultid in corpus humánum) 
an nos fumus creantes illud ? fiz. Nos decrevxmus intet vos tnortem; neque 
nos fumus pr xveniendi ( ideft impediendi) * 63. Ne fubftituamus fímiles vobis y 
& itenm producamus vos ín id , quod nefeitis * 64. Et jani quidem noílis 
produftionem prímám (qua Jcilicet mos primo creavimus ) an ergo non commo- 
nefietis 3 ut ered at is fecundam per refurreBionem . 65* Quid vobis videtur ? Id 
quod aratis , 66. An vos femxnatis illud ( idejl facitis illud germinare ) an nos 
fumus feminantes ? 6j . Si vellemus 3 certé redderemus illud germen aridum , 

6 infecundum: mos verő non ceifaretis ádmirari 3 dicentes ; < 58 . Nos certé fa¬ 
né alieno aere gravati fumus , ut Jemen emeremus . 69. At verő nos nme 
fumus prohibiti jruBum colligere. 70. Quid vobis videtur? Aquam 3 quarru- 
bibitis . 71- Vos ne demiíiftis cam é nubibus 3 an nos fuimus demittentes í 
72. Si voluiífemus , effeciífemus eam falfam 3 & amaram . An ergo non agc- 
tis gratias ? 73. Quid vobis videtur? Ignem > quem^ elicitis ex arboribus vb 
ridibus . 74. Vos ne produxiftis arborem ejus 3 an nos fuimus producentes ? 

7 j. Nos feeimus illum ad reminifeentiam ignis Gcbenna 3 & ad ufum itiiieran- 
tium per deferta . 7 5 . Lauda ergo nőmén Domini tűi ÍVfagni . 77. Porrö no n 
jurabo per occafus ílellarum : 78. Et quidem hoc eft fané juramentuih » fi 
fciatis , magnum : Quod hic eft fané Corarms venerandus . 79. Scriptus in 
libro Cüftodito : 80. Nőit tangent illum nifí purificati. 81. Demíífio {idefl de- 

rrHundóiü. mffus )z Domino a Sseculorum. 82. An ergo hanc narrationem (idefl bűne li~ 
brum iJlcorani) vos eritis vilipendéntes ? 83. Et poitetis alimoniam veftram ^ 
ut vos inficiemini eam . Nonne^ porró cum pervenerunt anim$ moríentium ad 
guttura . 84. Et vos tune aípicitis eum 5 qui moritur . 85. Et nos viciniores 
fumus illi 3 quám vos ; fed non videtis nos . Nonne ^ inquam ? fi eftis fine 
mércédé rernánfuri; 87. Reduceretis eam ( idefl animatn ) h gutture in corpus D 
fi eftis veráces ? Forró íive tlle 5 qui moritur 3 fuerit ex approximandis Deo : 

89. Erit fané illi requies y & alimentum optimum y & hortus deliciariim . 

90. Sive fuerit ex íoeiis dextei cC . 91. Dicetur illi ; Pax tibi á fociis dex- 
teras % 92. Si autem fuerit ex abnegatoribus , errantibus. 93. Hofpitium ejus 
érit ex aqua íerventi. 94. Et conjeftio (tdeft conjicistur) ad uftulandum in In- 
fernumv 95. Profeftó híec eft fané veritas certitudinis. 96* Lauda ergo no* 
pien Domini tűi Magúi. 


NŐT®. 







Refutationcs in Suram LVI. Alcor. 6gg 



NÓTA 

Uras ínfcriptió Cafura , dcfumi- omnibus gentibus piarcs futuros, qttdm pyacedentes ex 

túr ex primo ejufdem verficulö : 8 c de gente Mahumeti fanfte mentort*. 

ea mox dicemus . Meccce tradítam fuif- XX. Ex vino jitgiter fiúén te .3 Vox Arabica O**-* 
fe, communis cft fententia. Excipit Gc- » .. w . 

Ial vefum 8 j. jín ergo hanc siarratio- expo ni túr a Gelaíe; - h - ft j X j** 

nem &c.Ex verfum 15. Multitudo ex prL \* \ . 

_ ' ■ • ■ t. •!_ _ • ItMI TJtnUHt f/iiett c nv Fntítt* siili titamti /rrrt. msttt/irs . 


w/j. Gommata non eodem modo ab Omnibus enu- 
snerantur. Plerique fex íupra nonaginta: alii feptem, 
odo, vei novem recenfent. De prgmio Ledorishgcha- 


s ltXJl yinum fltt^ns ex fotyte , qui v,unquam manare^ 
ceff obit. 

XXIII. Et carne avium , J Ridicíjle hic Jalms>vci 


te: *-$**?. ^ aLJ Jr ^ 1 c\jÍ potius Author ab eo allegatus: tVáfj yj d*A*v<v JP 

* UU Jc^Jt G>.U ci-Qj, fc)t 


: levi £—- 5^3 .Qh; legerit Suram Cafura: afltdue fingu - 

Z» , «»»?»«». accidet rí [aufertas , au( %- (_aswAi MtU O—« ,ü £ 

atgentia . . ...... ’ ** V 

I. Cum in.iderit Cafura.. Arabice o- - LM Dlxh Sahid fiitus Kafced iVervcnit ad notitiam tnearn, 

• t (t ..r r . . ~ quod a'ves ordinatim fefe fiatuent ante unumquemque : 

"iT . mdl “ s ^ntciu.am cxpnmcret , fi verte- „ j h appetierh ‘illa íom. 

: cum srrucrn bru.nura i figmficatut emm d.cs rJL dhsdi apparobh aJeeum cocía . 


; 3—, mehus fcntcntmm cxpnmcrct , fi verte. éj. e tx ; h apíieii erh Álla íom. 

rctur: cum nruern Iramúra; figmficatut emm d.cs rj And/apparcbh anLcum cici a . 

fupremj Judicu, qux cum repentmo tmpetu mprta- X XX1 . Iu,ír latos, /be bis arboribus fupá dixi. 

libus íupervemet. 4 • - r • 

, rTT T r • -1 « r * I •' Appclíatur autem haec arbor Ójük* Se drat (nominc 

Vll. In Jp.eeies trés. J Arabice >—, propric * fr r 

conjugia fignificat. Séd hoc loco fpecies^ feu rettiüs cedrum imitante ) Se etíam 2^&ítc.Sunt autem 

claílcs ? aiit ordincs verti poteft.* nimirum, Socii de- fccundum Jahiam hae arbores perpetuo Yirides , Se 

xterx:Socii uniftrx.* Se Pra:cedcntes: de quibus mqx. ' .. , 

. ’ ’ 4 . umbrae perennis . Abu-Emama aílcruit 

Vili. 5“oc// dext.er* . ] Hi erunt juxta Gclal 3 • . 

.1 t 1 S * : ajL© eus elevart itt altum d terrq 

; jé.- —AjUjLj 

quibus tradetttr Itber 

per fpatinm , quod non pofiét menfurari 5 nifi curfa 
tórium in dexirts ipforumtn imirum iiber, in quo íeri- centnm annornm. 


pta cru ni bon a opera eorum . ? ' 

IX. jQiiid erunt Socii dexter* . ] Hoc dicitur per XXXII. Maucc^ ] Arabice hasc arbor vócatur jy* , 
piodurn admiratioriis : nvmpe , ut cxplícat Gcla], : . . 

, . 1 . Maifj^, öc Talah. Eft autem magna , Se fpino- 

■— £ L^tj2jó ? ad oficndendnm ■ magnitndincsrt-j 

\ fa : quamo.brcm nefeio, cur intet Patadiíl delicias 

fia tus , &■ conditionis eorum : ac íl diccrctur •* O quatn cam rcponant, niíi forte, quia umbrifera cft,Öcfru r 
'magna érit glória, S: fcliciras ftatus eorum. Eodem ftus dulces parit. 

modo, fed ex oppofito explicanda funt qux mox # / " l ^ 

iubjiciuntur de fociis íiniílrse s nimirum re^>robis, ac XXXIX. Et fechpis eas Virgtnes. 3 Gelalí. 

' ""xii.it fracedeníes, frxcedcntes.l Exponit Gcla!: • <*-!*&>** <i»athfcumqM 


IcVaa« /Laaj Vt j.- *0 til yybLJt, 

& qui pYXcefierunt altos 


a mm , qua’ mox _ # I \ (T* 

lirunr re^robis , ac XXXIX. Et fecinpis eas Virgtnes. 3 Gelalv.. 6 -v> 

.3 Exponit Gelal: * (áJ** Qnotiefcumqu* 

0^jjLuJÍ^ accedent coituri ad eas. mayiti earum , invenient ta$ 

Virgtnes. Et addit eas futuras jsfi- (J**, 

■i prxcefierunt altos . . . . x 

fine partn prohs y & fitté fenfu dolorts y nimirum, quem 


ad hona opera , ttempe Trophet* : & repetitur , pnece - cxpcriuntur Virginesin coitu . Eadem habét Zamchaf. 

dentes , ad ofiendendam. tnagnituiinem , &• aprplit.udi- XLI. Multitudo ex primls , 3 nianiícfta 

pem fi a tus eprunn y AQ ÍI diceretur : Er pxaccedcntcs : 6 contradiílio illi, quod fuperius dixexat : Multitudo 

quam glorioíi erunt prxcedentcs. Quamobrcm rao* ex primis, 5 c pauci ex Noviííimis . 

iubditur de illis : Hi erttnt approximati: nempe,pro- LXIV• fubfiituamus fimtles vobis , & iterum pro-, 

piorcs Deo . 1 

' XV. Multitudo ox primis y &c. ] Senfus eft juxta Ge- ducamus vos in id , quod nejcith. ] Prp fi^ 

lalcm.- CJ^V.I GM» JaÍÍj ^Vt y.^. SsLfr m ^ es vobis, explicat Gelal: l OC q veftri. 


• K “ Eos verő., quos fubftituturum íe miaatur Dcus a pu- 

«i^ut r Yl GM fe^Uí fjsj ^ tat effe jifáj Jy j\ <^t figurás Simtsc, 

v /_s—^ Zü+áj Multitudo ex ventibus pne« 

• 1 rum y porcorum y bujufm.odt. In qno videtur tri-, 

ecdentibns : ^ paucitas. ex ?ioviJfmis , ex gente. Ma - buere Alcorano opinionem tranfmigrationis Pytha- 

humeti fanfice .mentori<e . Et ipji pr^cedentys , ex. genti~. gorica: , nempe ttaníitus animartim humanarum in 

bús prateritis ante Mshumctum 3 & bxc gens Maíiu- bruta animalia, vei in alia^ corpora 

iricti juper ieEíulos dijcumbent y &c. Prcecedentes énim LXXIV. Ignem y quem alicitis ex arboribus viridibus. ] 

multi erunt, quia fuerunt ex multís gentibus ; IÍO- Verbum Arabicum <Jjj videtur hic fimpliciter íigni- 

viííimi autem pauci, quia fuerunt ex ilna gente Ma- ficare , aecendere y vei elicere , fed Gelal addit, Or—>9 


hurneti., nempé Arabib.us. íahias accipit V.rtecedentes . .vt ... \\ . . .... ,, 

primo loco; pro iis , qui fuerunt ante Mahumetum: ** *rbort}ms nnrMm , ex eo , quod 

^at verd Tracedentes fecundo loco pro gente Mahu- 111 7 eE ^ u fcquenti . # 

meti, qua: etiam prceccfíit rcfpedu fupremi Judicii; LXXVIII. Vorro non jurabo. ] Convenmnt expofí- 

St conclndit; ^ XjL ia\ f ot «, particulam Y non hoc loco effe fiipcrfluam ; 

1 *r 'r itaut vertendurn ílt: "Porro jurabo, vei juro. Qiudam 

m s> 

* 0 0 Z—fignificatttr prxcedentes ex p.utant, V W0 » o referri ad aliquid precedens occul-. 

t\im, in quo errarent Meccani, ac fi dicat^, TS(on effi 


Refutat, in Alcor. 


N n n 


ita y ut 


70Q 


in 


tOr^ut dichis. Et dciudc incipiat nova claufúla : yu- 
í'o, &c, nempé non eíTc id, quod dícitis. ,Quam ye- 
10 fidém Aicorano habeamus 3 in quo pro codeni 
habetur uegatio, & affirmatip, neque ha:c ab illa di¬ 
fi ingűit ur : itaut in co cyeniat, quod de quadam Ita- 
Ux ciyitate cecinit pantes celeberrimus Poéta in Can- 
tn 21. de Infcrno : Del no fér U dénár <vi fi fa ha. 
Haec autem inccrtitudo affirmationis , & negationis 
alibi etiam in Aicorano. re per jtur . 

XXXXiy. üt po?ietis alimoniam ’vejlra.m ^ &c, []Sen- 
fus eft; Et negabitis, vos accepiífc a JDeo alimoniam 
yeftram per pluviam.yobis conceflam , ne Ilii gra- 


tias agatis . 


IXXXV. Tfytfne forrbjchm fervenernnt , e^c. J Ob- 


ícuriífima yerba.' Gelal: fc)l ^Lsb 

*>--(3^. V _<j\ J .OJuJt 

• 5i>< L^Eacxyo $enfos pH: Igonne redu , 

cere tis ilias (ideit ftud ere ti s reducere ilias, nempé 
animas ) fi negatis refnrrpHionem , ut efietis ycracex 
in negatipne ejns l 2<(Jmirum non fojjtmt remoyeri d 
fiam [no vnors , & vefnrreHip . Ac fi dicat : Vos ne¬ 
gatis refurreaionem , quafi poflfetis cam impedirc * 
in quo, fi verapes efietis,inipedirctis etiam , ne ani- 
ma per mortem egredeietur a corpore . Frigida p, 
mnia, 6c infulfa. ' 


REFUTATIONES. 


h Amfefté fibi contradicit, dűm 

f/S primo , multos főre ex pri- 

XW *VvÍly^S 3 & paucos ex n'oviífi- 

Jn ^Xwföf ^ 115ls a ® ri ^ at • deinde verő 

áSl ®yMI ^ tám ex P r * ra * s > quam ex no- 

viífimismultos futuros efie 
O .pronunciát. Séd fortafsé, cum animadyertifiét 
Mahumetus 3 fe non parum decrahere religioni 
fuae y dum paucos in illa falyandos ( cúm in 
praíteritis religionibns ? nempé Jndaica 3 & Chri- 
íliana ingens multitudo lalutem efíet confecuta) 
.affirmabac : pallnodiam recantavit , maluitque 
fjbi contradicere y qu^m yeridicus apparerc__. ^ 
quamquam neque fic veridicus fuiíTet ? quando- 
quidem y neque multi 5 neque pauci in fiiper^ 
Aitiofa illius íefta falutem confequentur. 

.II. Retrudit 5 atque obtrudit Paradiium íuum 
cum pueris, puellis 5 leftulis^ fcyphis 3 craterir- 
bús , arboribus 5 pomis y ac fonti bús. Semper 
tamen aliquid növi ad evitandam nauleam pro- 
ducit. Ponit nitnirum pucllas ilias nigrioculas 5 
grandioculas^ albiocuJas ^etiam virgincs perpe r 
tiio futuras: nempé y juxta Moslemorum expli- 
cationem y quodeicumque Amaíii earum cum iis 
coire voluerint, iemper ilias virgincs reperient: 
neque ex coitu dolor ullus y aut partus conie- 
quetur. Itaque^ licét millies 5 & millies cum iis 

venereum adum exerceant, nnnquam tamen_, 

ma trés fient , fed femper poft coitum yirgi- 
nitatem recuperabunt ; ad unicam obleftatio- 
nem A ma fi is fuis deftinatas . Proli monftra_. 
libidinis í Quis liaec audiens non exJiorrelcat í 
Ergone fumma Ccelicolarum felicitas, in perpe- 
tuo ílupro ab Aicorano collocatur ? Et quod gen- 
tium omnium ptiam barbararum legibus ’ ut 
nefarinm in terris damnatúr y in ccelo , & licir 
tűm, & juftiim, Se honeftum exiftimabitur ? 

III. Non iatis fűit Mahumeto Paradifi fűi 
habi ta törés virginum ílupratores facéré , ni fi 
etiam facérét hellupnes; tales nimirfim , .qualis 
iple erat , Cum enim fuperiüs in Paradifiacis 
menfis carnes appofuiíTet; fpeciatim hic ayium 
carnes commemorat utjx>té caeteris fuaviores. 
Et ne venatoribus, coquis, ?& popinisppus efi» 
íet, iplse ayes, íi Aleorani expoíitoribus fides 
habenda eft 3 ante Gcelicplarum pculos per ág¬ 
in in a yplitabunt : & ad cujufquc nutum illa 
jfeíe codbam in manibus ejus offeret 3 quam gú¬ 


la illius appetierit . Qiiem alium , quam hunc 
Sardanapalus, vei Epicurus Paradiium exoptafi 
lent ? 

IV. Ex eo, quod habetur hic yerfii éq. Se 
pxpoíitione fapientum Moslemorum , patet ma- 
nifellé y Mahumetum credidifíe , 

nempé animarum tranfinigrationern , qua ani- 

a ^ t 1 ^ m n s non lolum in aliud. eorpus 
humánum traníit; jfed etiam in brutorum cor- 
pora transfertur . Hanc certé opinionem, cujus 
Pythagoras primus author fiiifTe creditur , hó¬ 
dié Mahumetanórám , atque Hebraeorum ma- 
xima pars , ut certiííimam ampleftitur . Séd 
qu^m falfa, abfurda , & impia fit, non eft, 
quod hoc loco demonítremus • Validiíjimé eam 
impugnayit Princeps Philoíophorum lib. i. de 
Anima tóm. 5 3. aliique doftiífimi Philofophi , 
ac Sanfti Patres Graeci, & Latini. Ego verő 
tam Hebraeis y quam Mahumetanis unico tan- 
tűm argumento, ex iplorum principiis defum- 
pto, illius falfitatem, & abfurditatem de- 
monftrabo. Cum enim tam hí , quam illi cer- 
tiífimé credant , íingulos homines cum finis cor- 
poribus, Se animabus in die Judicii fupremi re- 
furrefruros : hoc nullo modo .eífe poterit , fii 
una anima habuerit iuQceífiyé plura corpora. 
Ponamusenim, verum efie, quod fingimt He— 
brsci ( Se refert pruditiflimus íiartoloccius in 
fua Bibliotheca Magna Rabinica tóm. 1. pag. 
7 9 . ) animam Ad ami tranfiífe in Abrahaam y 
Se ex Abrahaam in Dávid , & ex Dávid tran— 
fituram efie in Mefíiam; quaero, utrum Adam, 
Se Abrahaam , Se Dávid in noviífimp die fuici- 
tandi fint , necne . Negare id non poterunt . 
cum qua anima, fi h^c érit in Meífia tantiim? 
Erunt igitur horum corpora inanimata , & non 
dilfimilia á ílatua, vei ílmulacro fiftili , vél la— 
pídeo . Idem argumentum fieri . poterit Mahu— 
metanis , dum aíferunt 3 animam Phinees filii 
Eleazari tranfiífe in Eliam, <& ex Elia in Al- 
chedrum , íeu Sanftum Georgium . Hoc verő 
argumentum ialtem juxta doftrinam Mahume- 
tanorum miiitat etiam in tranfmigrationem ani- 
marum rationaliiim in corpora brutorum: nam 
ipfi certo credunt ( ut alibi diximus ) non fo- 
lúm homines , fed beftias etiam omnes cum_* 
fuis corporibus, Se animabus in die Judicii efie 
refuficitandas. 
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i.T ; Alidat Dcum 5 qubd e7? in C^lis 5 & Terra : & ipfe eft prxcclJcns y 
JLi Sapiens . 2. Ipíius efl Regnüm Coelorum , & Terrae ; vivifícái , 6t 
priprtificat; & ipfe ejTad pmnem rém potens . 3. Ipfe ejl Primus, & Novif- 





Refutationes in Suram LV1I. Alcor. 703 

íimus > & Apparens 5 & Ocultus 5 & ipfe eft in Qmni re fciehs . 4. Ipfe 
ejt y qui creavit Coelos 9 & Terram in fcx diebus j deinde confedit fuper 
Thronum . Novit 9 quid ingrediatur in Terram , & quid egrediatur ex ea 1 
& quid defeendat é CoeJo 3 & quid afeendat ad illud : & ipfe ejt vobifeum 
ubicunque fueritis $ & Deus in id 3 quod facitis, ejt inípiciens . y* Ipfius ejt 
Rcgnum Coelorum 5 & Terra* 9 & ad Deum reducentur rés omnes . 

6 . Immittit noftem in diem 3 & immittit diem in noftem : & ipfe ejt fciens 
eífentiam peftorum . 7. Credité in Deum 5 & Legatum ejus : & erogate ex 
eo 3 in quo pofiut vos fuceeííores (idejt baredes) . Porró 9 qui erediderint ex 
vobis y & erogaverint 5 érit illis merces grandis . 8. Et quid yobis eft 5 quod 
non credatis in Deum 5 ctim Legátus hortetur vos , ut credatis in Dominum 
veftrum ? Et jam accepit paftutn veftrum de eredendő 9 fi eftis fideles • 

9 - Ipfe eft, qui demittit fuper fervum fuum figna evidentia 9 (idejt ^ ilcoranum) 
ut educat vos de tenebris in lucem . Ét profeélo Deus eft in hoc vobiícum 
fané pius , Mifericors . 10. -Et quid vobis ejt , ut non erogetis Jacultates ve-> 
Jtras pro via Dei ? Et Dei ejt hsereditas Cjloruni 3 & Terrsp . K on ada^qua-? 
buntur ex vobis , qui erogaverit antc vi&óriam r & pugnaverit : ó 3 qui boe 
fecerit pofi viBoriam . Hi erunt majores gradu 9 quám 9 qui erogaverint pofteá 3 
8 c pugnaverint; fed tamen ornnibus ( idejt utrtjque ) promifit Deus Optimum 
(idejt Taradifűm) & Deus de eo 9 quod facitis y ejt plené imftru&us. 11, Quis 
ejt lile ■ qui foeneretur Deo f^nus pulchruin 9 éspendendo Jacultates fuas pro eo : 
& duplicabit illud ei : & ipíi 'érit merces honorifica $ 12. Dic quadam vide- 
bi$ fideles <uim , ac fideles mulieres : difeurret. lux eorum ante eos 5 & in 
dextris eorum : & dicctur illis : Fauftum nunrium vobis hódié : horti 9 fub 
quibus currunt flumina : perpetuó commoraturi eftis in illis . H^c érit felicitas 
magna . 13. Die quadam dicent ímpii 9 & impise iís 3 qui crcdiderunt : Expe-? 
ftate nos 9 ut accendamus lumen de lumine veftro . Refpondebitur illis : Rc-r 
vertimini retrö veftri in mundum 3 & exquirite lumen . Et firmabitur inter 
cos murus altus 3 cui érit porta ; in interiori parte cujus érit mifericordia : 
& interior pars illius ante fe habebit poenam . Inclamabunt ad eos ( idejt 
impii ad Fideles : ) Nonne fuimus vobifcuin? Refpondebunt ilíi : Utique : fed 
vos feduxiftis animas veftrasj 8 c cum defiderip expeélaílis malum noftrum : 
öc dubii fuiftis in {ide i & deceperunt vos concupifcentia? ? donec adyenit irn^ 
perium Dei ( idejt mors ) & decepit vos circa Deum ( idejt cirea e)us mifricorH 
diam^ & jujhtiam) Deceptor ( idejt Satanas) . 14. Hódié igitur non fufeipietut 
á vobis pretium redemptionis 3 neque ab illis 9 qui fueriint infideles . Rccc- 
ptaculum veftrum érit Ignis : ipfe érit Patronus vefter : & infelix érit profe- 
ffio ad illum . 15. An nondixm tempus adyenit illis 9 qui crediderunt 9 ut hu-» 
militer fubjieiant corda fua commonitioni Dei y illi 5 quod deíccndit de verita-í 
té (idejt w 4 lcorano) & ne fint, ficut illi 5 quibus datus fűit liber anteá (idejt 
Judgi & Chrifliani ) prolongatumquc fűit fuper eos teippus ^ fed obdurata 
funt corda eorum : & multi ex eis fuerunt praevaricantes • 16. Scitote 3 quod 
Deus vivificat terram poft mortem ejus . Jam diftinximus claré vobis figna 3 
ut vos intelligatis . 17. Certé elecmo fynarii 3 & cleemofynariíe 5 & qui f^ne^- 
rati funt Deo íosnus pulchrum 3 duplicabitur illis id 3 quod elargiti fuerint : & 
ipfis érit merces honorifica. 18. Et 3 qui erediderint in Deum 3 & Legatum 
ejus 3 hi erunt veraces , & teftes apud Dominum fuum contra infideles : ipfis 
érit merces eorum 9 & lux eorum. Qui verő increduli fuerint y & inficiati 
fiicrint figna noftra 3 hi erunt focii Inferni. 1^. Scitote 9 quod vita munda-. 
11a ejt ludus 3 & jocus : ornamentum verő , 8 c ftudium glóriáé in vos 3 & {- 
mulatio multiplicationis in divitiis y & filiis ejt 9 ficut pluvia ; delc&at agrico- 
Iám germen ejus (idejt qrtum propter eam) deinde arefeit, ita 9 v^t videas illud 
íUavefcens : deinde érit ftipula arida . Et in noviííimo Saeculo érit poena ve-^ 
hemeus illis 9 qui b«c Je&ati fimrinf , 20. Et indulgentia a Deq & bepepla-; 
citum érit bis ? qui ea defpexerinf • Et non ejt vita mundana 5 nifi fupeílex de-, 
eeptionis ( idejt ad decipiendum ) . 21. Prasvenite vos In vicém ad indulgentiam 
•a Domino veftro, & p^r^difiuíJ 3 cujus amplitúdó eft 9 ficut amplitúdó Cceli 3 
Reíutat. in Akpr. N n n j ' 8 c T?r- 




a accídentis 



& Terra?: prarparatus fűit illis, qui crcdiderimt in Dcum , & Legatos ejus. 
Harc érit muiiificentia Dei: tribuet eam illi y .cui yoluerit : & peus eft prg? 
ditus munificentia magna . 22. Hon acpidic quidquam a infortunii . .in jteira* 
neque in perfonis yeftrís a nifi fcriptum fuerit in libro 5 antequam creemus il- 
lúd . Porró hoc apud Delim zft facile . .23. Ne forte .contriftemini ob id a 
quod aufemir vobis a neque gaudeatis ób id , quod adyenit yobis . Deus au- 
tem non a mát pmnem fuperbum y gloriabundum. 24. ,Qui ayari funt 5 pr^ 
dpi u nt ho.rninibus ayaritiam 5 & qui avcrtit fe ab erogando id 5 quod .conveniti 
profefto Deus eft Dives ? Laudatus . 25. Jani quidein mifimus Legatos no- 
ftros cum evidentibus argumentis : & demifinius cum eis Librum & Hátér 
ram (ideft Jegem juftam ) ut ftarent homines cum juftitia : &: demifimus Fér- 
rum ( ideft doeuimus artem iljud ejfodiendi ) in co .eft yirtus ad pugnandum va- 
lida 3 & utilitates hominibus : & ut cognofcat Deus 5 quis adjuvet eum y pu~ 
gnando pro ejus Religione & Legatos ipfius in ab fenti a tor ura ; quippe Deus 
'eft fortis 3 pra? potens . 2 6 . Et jani quidem mifimus Noé 5 & Abraham : & 
pofuimus in progenie utriufque prophetiam 5 & Librum ; & ex ipfis .quifpiam 
fűit direöus : fed multi ex illis fuerunt pra^yaricateres . 27., Timi fubfequi fe- 
cimus per veftigia eorum Legatos noftrps ; & fubfequi fecimus Jefum filium 
Máriás , & dedimus ei Euangelium ; & pofuimus in cordibus eorum , qui fe^ 
cuti íunt eum , pietatem 5 & mifericordiam 5 & Monachifmura: inftituerunt 
eum ipft: non pr^ícripfimus eum illis : nonnifi ob defiderium placendi Deo . 
Séd non pbferyayerunt eum yeritate obfervationis íllíus. Dedimus autem il¬ 
lis ^ qui crediderunt ex ipfis 5 mércédéin fuam: fed multi ex eis fuerunt pr^- 
yaricantes . 28. .O qui crediderunt in Jefum : timete Deum ? & credité ín Le- 
gatum ejus Mabumetum : dabit yobis duas portíones de mifericprdia fua : & 
ponet vobis lumen 5 in quo ambuletis 3 & parcet yobis : na.m Deus. eft in- 
dultor ^ Mifericors. \ 2 9. Ne forte nefcíat família Libri (ideft Judci & Cbrf 
fiiam ) quod non poífunt rém ullam de Jiberalitate Dei ; & quod liberalitas 
'eft in manu Dei. Confert illám 3 cui yoluerit: nam Deus eft pr^ditus libera- 
litate magna ; doce illos banc yeritatem T 
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|Pígraphc 4 c íumitur \cx yerfu 25 . ubi de 
íerro obiter fit mentio. Jahias facit hanc 

Suram Medinenjem totetm . 

Gclal : iC —Meccanatn , aut 

Mcdjncnfcm, Nimirüm inccttum eft, ubi tradita fac- 
rit: cum tamen ex locp Surarum/ ut alibi notavi- 
imts, pendcat férc tota earumdem legitim a 'expofi- 
.Uo, De numero verfuum non inycnio inter Ama- « 
nuenfes diícri.men : ubique enim novem fupra yigin- 
ti videó computari. Quod nd Lcftöris mercedem at- 

ti 11 ct; cVJ.iAii* Ci)* - * 

DL Qui legerit furám í -deferibe- 


tx libro illis traditó, .de .quo fupra .di£lum: eft. 

XXV. pemijimus Librum , fiateram , 3 Zamcha- 
fceiius putat ági hic de ftatera matcriali ? qux a Deo 

tradita fűit Noé; fic cnim habét; lSjJ 

babétur ex relatione ? Gábrielem dtfcendiffe e Ccelo cum 
fiatéra 3 eamquc tradidiffe 7>[pe , ac dixiffe illii ‘Praci- 
fc genti íWíCj nt után túr ea ad rés ponderandas . 

pemifimus Ferrum.~\ Explícat Gelal: 

Eruimus illud ?x fodinis r Xta etiam Jahias j 
ncc diífentit Zamchafcerius, fed addit fabulas diccns: 


túr inter eos , qui crediderunt m Deum , & Legatttm 

ejus.. ' ■ . • » ' . 

' J . . / •& r • 

1. Lalidat Deum . ] Arabicc ^ laudavh temporc 

praeteritó: quod tamen puto híd pro prsefenti acci- 
piendum: vei pro imperatiyo, laudet. Nam non. ra- 
yo tertia practeriti perfona, imperatiyc ^ vei depreca- 
tivé defumitur . * ‘ 

* VI. Immttt.ip rtoSiem ín diem^^&c. ] l?rimunv facit 
augendum.,diem > öc noftem imminuendp: feeundum 
verő ex oppofito. Ita Gelal* Séd yidetur fimpliciter 
exponerido : Succedcre .facit noftem diei , & diem 
nodfi. Centies hsec xecantat* 


•OOpiH jtlvvÁu! jC.t U ^ yxítj c}/* ^l 1 cfi® 
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XII. Lüx eorum ante eos ^ & in dextris eorum . 3 
Háec lux, ut explicat Jahias, anté cos érit velutidux 
yiae in faradifum ; in dextris ycip prietut a.lia lux: 


li<LJ 

eunt 


pici túr */ídant detuliffe fecum ex T? aradifo qvtnq 
rés ex ferro tonfefías 5 incudem , forcipcvt y mailt 
majortm r malleum minorem , .& a cum . Alii gddnnt^ 
tűm detuliffe fccum gálám ferreatn majortm , & mtne- 

rém- 









k erucanones in auram jl y a. A icor, 7 o y 


rém. lertitr frátere a , dixiffc Vröphetam 'Mahmietttm : ' bát utruniquc Jahias i :*M ‘ a-J? •- 

pens detyijit e Ccelo tn terram quatuor benedtchones : - ‘ " - " - • 

ferrnm, ignem , atjUam y & fali Séd Jílhafati exponit : 

DemtfimHs ferritm , idefi creayimus il.ud,. 

XXVI. Troph etiam , eír* Librnm » ] Éxplicat (ielal; 

JJ-P-U .^VjVl j-* 3 í 5 Űf 

: (jtsj-ÁJ íj Idefi quatmr libros : Tentateuchmn , Eimn- 
geliuTtf , V[alterium t & Thorcanum 9 ideit Alcóranum. 


1 .. 1 • * ~ 

. . tf> jyX.cXXJ 1 Dixit ^ilhafan : Confirmayit Hlis 

ewm Deus decreto juo ^foftcptamiffi adinvenernnt eum. . 
Quod autem ádditur : Séd non obferyayerunt Hlnm : . 


XXVII. Menachifmnm . 3 Arabicc : defini- 

■ * - •* * 

túr a Geíalc : £• ■ r T . r ^ly»gJl 'U^ÜI s 

Rcjcflio fpminarnm ( ideft vatum caftitatis) <& habi-~ 
tatio In Monafieriis . Qüidam poft piifericordíam in- 
cipiimt novam íententiam ; hoc mödo : Monachif- 
muiu yerb.adinyenerimt ipíi,5cc. -Zamchaícerius pró- 


cxplicat Gclal; U— bj^3 

ts*** m . ■ } .u^* JH* 

Z l**#**-? Ij-Á^oCá ^-——^4 yuia multi eorum defe- 

ruerunt illnm y <& abneg^tyerunt religionem ^efu , & 
'“iplexVjunt religlpném fmperatoris fül. Multi tamen 
illis permanje'rnnt Ín rétig ioné fefu 0- crediderunt 

<n._ _ _ fi.. ._ r-x. 1 r _ 1 *___ 


ex 


in Vropnctam nofirnm . £amchaícerius aJiquanto mo« 

deftiiis, i**- rrr ,^-J tton. cbfervavcrKn* 

yota fua r _ “ - 


REFUTA T I O N E S, 



Irum eft Mahumeti iíir 
genium ad peeuniarurrL^ 
aucupjum . Primo enim 
captat popularem auram 
ex íaudibus Dei: ut ex 

' * • 1 

concepta de iiJius pieta- 
te opinione , nemo poc¬ 
iét in illő frjaudem íití— 
picari . At quemadmo-r 
diim fues caudam, ita Mahtimetpis ílyJurn lem- 
per ad eundem fcopum reyoJyít . AmpuJios^ 
Dei Jaudes in proprium Jucrum tandem difloÍT 
vunttír, & evanefcunt. Stipem ,d? more at i'uis 
emendicat. Increpitat eos, quod pecunias fuas 
avidius retineant, nequc eas íibi dilargiantur 
pro yia Dei , pimiriim pro beílo contra Pá¬ 
triám , & Concives íbos. ac cognatos merendő, 
expendendas. Cpncludit tandem epiphonemate, 
idem efíe Mahumeti marfupium impiere , ac 
Deo foenus pulchriim , • ideft cum maxima ho- 
neftate , & ptiliiate fcenerarji . Qiioniam verő 
Arabes , quantumvis agreftes , non erant adeó 
bardocuculli, ut propter hujurmodi verba , pe- 
cuniarum íuarum jadluram, facéré yeJlent * ad- 
cUt homo vaferrimus confueta ílipremi judicii 
terriculamenta , nec pefíat interim Paradift ftti 
merces exponere, nec artem ullam praetermit- 
tit 9 qua miíerorum hominum marfupia poffit 
emungere. 

II. Thraronicum in morém Par^diíi űii di- 
latat fimbrias, düm illius amplitndinem tantam 
eííe , .quanta Cpeli totius, & terrae eft , ptOr? 
nunejat . Atqui certiihmum eft apud Mahume^ 
tano§, Paradiium in ieptimp C^Io íitum eífe , & 
partém tantüm illius occupareV Qiiompdo ergo 
Se Coelum , Se terram potéft íatitudine , & 
amplitudine aequare, niíi extra fZtólum, & ter- 
ram in fpaciis imaginariis cpllocctur ? 

III. Quod aíferat,, Monachilmum fuiííe lau^ 
dábile Chriftianorum inventuni , qúo Deo ma- 
gis placerent y non autpm inftitutum aliquod a 
Deo . praeferiptum , ac .praecepnim •: poteft ex 
parte tolerari . Re enim vera Chriftus mona— 
fticara , íeu religiofam vitám noa prsecepit ? 


fed liberam reliquit. Nihilominíis di c > nonp.pt? 
eft abíbluté ab hominibus Chrifti aflecJis adin- 
ventam fuifte : nam Chriftus ipie in Euangelio 
illám exemplp luo , Se Apoftolorum docuit, 
quantum pertinet ad iubftantiani illius , licét 
módúm illum in casnobÜs, cum trium yotorum 
folemnium profé ifi one yivendi, qui nunc etiam 
eft maximé in uíu 5 non immediaté a Chrifto 
Donuno , led ab Appftoíis , eorumque fuccef- 
loribus, non tamen fine Dei afftatu inftitutum 
fiiilTe prob^biJius ceníeatur. Ex parte etiairu-. 
yerax eft: Mahumetus , alioqui mendaciífimus f 
dum Chriftianos Monacos inftitutum fuum ma¬ 
le obfervafie prpnunciat. Hoc tapneri de ali- 
quibus tantíim, vei etiam de multis yerum eft, 
£ed humanae-hoc imbecillitati tribuendum ; in 
pmnibus enim ipftitutiSj quantumvis optimis, 
& laníliííimis uíu venit* ^ * ut temporum de-« 
curfu in deterius * pr óla bán túr , vei h fuís 
principiis non parum degenerent , ac devient. 
.Caeterum femper fuerunt hodieque funt inter 
.Chriftianos, monafticic, feu regúlares familiae , 
in quibus exa£lifiima morum norma , pietatis 
ftudium', vitae aufteritas , &' fanftimoniá, Or 
mniumque virtutuni forma confpiciatur . Ex 
hoc loco Alcorani manifefté patet, Mahume- 
tum approbare tanquam bonam,dc veram reli-’ 
gionem a Chrifto inftitutam; in qua prppterei 
fola pollit pterna Íaíus reperiri. Quod verő vél 
Mahumetus ipie,veÍ Moslpmi refpondeant, Chri¬ 
ftianos religionem ^ Chrifto inftitutam mutalíe, 
vei corrupiífe, apertifíintmm eft mendacium ? ut 
in Prodr. pár. 3 . cap. I. & 2 ,demonftravimusL. 


//M/ 


ÍV. Cum in Alcorano yerbum Jjrjt demitte - 
fCy perpétuo dicatur ;de iis rebus, quae é caeló, 
yel aere in terram k Deo mittüntur : Se hoc 

loco dicere fingatúr Deus, demifi- 

mus fenum : manifefté patet , Mahumétiünk 
credidifie,ferrum non: é terra erutum, led vei 
p Cpelo , vei e Paradilo á E>eo in tprras de— 
.mifliim fuilííe : quemadmodum Mahu méta nos, 
etiam éx Mahumeti teftimoniö exiftimaviíTé, 
non negat dodliíliírms Interpres Zamchafceriui, 
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In Nomine Dei TAiJeratoris, ‘jMtfericordis, 

•’t 

i.TAm audivít Deus diftum illius » qu^e flilceptat tccum de conjuge íuo 3 7^; 

J & conqueritur apud Deum: & Deus audit dialogiímum utriufque veftrum : p^r^cjf 
quippe Deus eft auditop ^ inípeftor . 2. Qui vocant dorfpm matris fm ex vp^ ma °%ya» 
bis aliquam ex uxoribus fuis 3 '/ciánt, non effe eas matres ipforum . a Non funt- * sk 
matres eorum 3 niíi, qug genuerunt eos: & quidem ipfi 5 dum vocant uxores dór - 
fűm matris fu& 3 certé dicunt diflum iniquum y & mendaciuni : & quidem 
Deus fané eft indul tor 3 condonator . 3. Qui autcm vocant dorfum matris fua 
aliquam ex uxoribus fuis : deinde pgnitet eos ejus 3 quod dixerunt ; puma eo~- 
rum érit liberatio ccryicis ( ideft unius captivi) antequam fefc mutuo attingant 
per aBum conjugalem . Hoc eft^ de quo commonemini : Deus autem de eo 
;quod facitis ^ eft plcne inflruílus . 4. Qui verő non invenit captivum 3 quem 
redimqt : mponatur iíli jejunium duorum meníium fefe Inípquentium (ideft con* 
tinuqtorurn ) antequam fefe mutuo attingant Qui verő non potuerit jejúnare : 
mponatur UH cibatio fexaginta pauperum ; . Hoc indiftgetur *uobi$ 3 ut credatis 
in Deum 5 5 ? Legatum ejus. Hi auteni fűm termini ( ideft ftatuta ) pVi: & 
increduiis érit poena dolorifíca. y. Certe 3 qui adverfabuntur Deo , & Legato 
ejus 3 deprimentur 5 íicut depreffi funt 3 qui fuerunt ante eos . Et jam demifi- 
pus figna manifefta . Increaulís verő érit poena ignominipfa . 6. Die 3 qua 
?efufcitabit eos Deus univerfos. 3 & enarrabit illis id 3 quod fuerint operati. 

Compu- 
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Computavit illud Deus : .& ipfi öblíti funt ejus : & Deus fuper omnem rém 
eft teftis (■ideft prafens eft omnibus rébus ) . 7. An non nofti 3 quod Deus fcit 3 

quod eft in Coélis 3 .& quod eft in terra ? Non eft ulla collocutio triton 3 ni- 

fi ip te. fii quaftus eorum : íieque quinque 3 niíi ipfe fit fextus eorum : neque 
minor hoc numero ■ neque major niíi ipfe fit cum ejs 3 ubicunque fuerint . 
Deinde enarrabit eis id 3 quod fecerint in die Refurre&ionis : quippé Deus 
in Omni re ejt S.ciens * 8. Nonne confiderafti eos 3 qui profiibiti íunt á collo- 
cutione clandeft in a : deinde redeunt ad id , á quo prohibiti funt , & dam 
jcolioquuntm* inter fe de iniquitate 9 & hpftilitate , ,& inobedientia erga Le¬ 
gatum ? Cilin autem venerint ad te íalutant te eo modo falutationis 3 quo 
nünquam faiutavit te Deus : & dicunt inter feipíos per jopum : Nonne puniet 
nos Deus ob id 3 quod dicimus ? Suffieientía eorum ( ideft pma 3 qu# illis 
fufficiat) érit Gehenna ; defeendent co.mbpreadi in illám: & infelix érit pro- 
ez c^idc- fedio ad eam . 9. O , qui credidiftis a 5 cum dam colloquemim 3 ne collo- 

runt * quaminj dt iniquitate 9 & hpftilitate 3 & inobedientia erga Legatum : fed col- 

loquimini de juftitia , & pietate : & timete Deum , ad quem congregabimini 
in die fii didi . 10. Profedő clandeítina collocutio de rebus mi qui s eft á Sátán a 3 
ut contriftet cos 3 qui crediderunt : íed noii érit ullus nocens eis ulla in re 3 
niíi ex conceflione Dei : fuper peum itaque innitantur Fideles . 11. O 3 qui 
b .cccdidc- P credidiftis 3 cüm dicetur vobis : Dilatamini in confeífibus ( ideft reccdite 
wit . y mc inde ^ dantes Jocum Mabumeto , ut fedett) dilatamini: araplum fpatium con- 
cedet Deus vobis . Et 3 cum dicetur vobis : Aífurgite : aifurgite . Exaltabit 
Deus eos 3 qui crediderunt gx vobis , & eos 3 quibus data eft fcientia 3 gra~ 
dibus bonoris in Taradifo : & Deus de eo 5 quod facitis 3 eft plené inftruöus * 
12. O 3 qui credidiftis 9 ciim allocuturi .eritis Legatum, pra:ferte ante allo- 
cutionem veftjram eleemofynam : hoc érit melius vobis 3 & purius (idejl 
fipttus ad purganda peccata veftra) . Quod ií non inyeneritis, quid qfferatis : pro- 
fedö Deus érit 'wbis indulgens 3 mifericors . 13. An timetis 3 ne pr^feratis 
ante allocutioncm v.eftram eleemofynas , ob metum paupertatis ? Atqui, fi non 
feceritis hoc 5 & ignoyerit Deus vobis : faltem obíervate orationcm 3 & pr£- 
bete ftatutum ccnfurn 3 & obedite Deo & Legato ejus .* & Deus cpmmoni- 
tus eft de eo 3 quod pperamini. 14. Ali non reípexií}i ad eos 3 qui acceperunt 
in focios homines 3 contra quos iratus eft Deus ? ( ideft Judxos ) non [unt 
ipfi ex vobis 3 neque ex illis : & juránt fuper mendacium 3 & ipfi fciunt . 
15. Prxparavit Deus illis pgnam vehementem : quippe ipfi peffimum eft id 3 
quod fiicipnt ? 16. Aííumpferunjt: juramenta fi?a in tegumentúm ( ideft ad tu - 
endos fe ipfos 3 & facultates fuas ) & ideó averterunt Fideles á via Dei : quam- 
obrem érit ipíis p^na ignominipía . 17. Non proderunt illis facultates eorum, 
neque fílii ebruni apud Deum quidquam . Hi erűm. habitatores Ignis 3 ipfi 
in eo perpetuö commoraturi . 18. Die quadam fufcitabit eos Deus orrines : tunc 
jurabunt ei 3 fe ejfe Fideles 3 quemadmodüm jurant vobis: & exiftimabunt 3 íe fő¬ 
re fuper aliquam rém ( ideft fibi hoc ad aliquid profuturum) . Nonne fané ipfi 
funt melitiéntes ? 19. Prírvaluit fuper eos Satanas 3 & obiivifei fecit eos me¬ 
móriám Dei. Hi funt aífeclse Satan^ . Nonne porró aífeclas Satanae ipfi fűm 
perdendi? 20. Certé 3 qui adverfantür Deo 3 & Legato ejus : hi erunt inter 
viliflimos . 21. Scripfít ‘Deus : Certé vincatn ego 3 & Legati mei: quippé Deus 
eft fortis 3 Prsepoteiis . 22. Non invenies homines > qui credunt in Deum 
diem noviffimum quod áment eum } qui advprfatur Deo, & Legato ejus, 
ctiam fi fint patres eorum } aut fílii eorum s aut fratres eorum , aut contri- 
bules eoruna . Horum fcripfít Deus in eordibus iidem , & roboravit eos Spi- 
ritu ex fe (ideft Juo ) & introducet eos in hortos; current de íub ipfis flumi- 
11a a perpetuö commoraturos in illis . Complacuit fibi Deus in illis 3 ét ipft 
eomplacuerunt fibi in eo . Hi funt aífec}* Dei ; nonne poriö aíTeclíp Dei 
funt felicitatem copfecuturi í 
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Nfcribitur ha:c Sura Dí- 

fceptatrix $ non a difceptatione , 
fen contentíone Ma hűm cti cum 
Arabibus , ut inepte prpnunciat 
Hottingerus: fed ex difeeptatipne, 
feu dialogifmo Ma hűm éti cum 
i Chaula filia Thoalcbae; de qua__, 
mox in fchplio pximi yerfus . Me- 
dinenfem in omnibus cxemplaribus invenio. Rottin- 
gerus tamen praidiftus aíTcrit , ie inyenifle etiant 

Meccanam, lteidavius facit ifféj kxiuXA 

üaSZa Medincnfcm: &■' fecundum aliquos 

in príma Deca.de Meccanam : in fecunda verő M edi-. 
nenfem . Yerfus duó fupra viginti iüi communitcr 
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'Nihil mihi a Dep praceptum ejl circa te . Regrederc 
in domum tudni . Si qnid mihi revelabitur , notifica^ 
bo tibi . Cum autem illa ab eo difcejfjfet , clevavit 
manum fiiam , <& precata eft Deum , qui tunc reve- 
tavit Mafmmeto ca verba ; fám audivit Deus &c. 

II. fhii vocant dorfum matris ftue . J Árabicc 

A 

pjjjfcUáj 0>J.dJÍ Latino verbp yix exprimi poteft 

niíi barbare dicamus , dorft-^ant , vei tergi%ant . Jam 
innui, fuiífe in morc A'rábum Ethnicorum , fíquan- 
dö vellcnt uxorenv repudiare , dieerc illi : Tu cs 
apud me, velúr dorfurp matris meae. Qua forma lo- 
m * • t * llt • . quendi p'roíitcbantur , fc iilas iám non ut uxores* 

- f fed ut piatrcs agnoícere , cum quibus femper dem- 

*1 • * *11* í* t . 


; £*•£&)} feribetur inter ajjeclas , feu facliondrios 
Dci die refurreelionis . 

I. Qua dijeeptat tecum de conjuge ftio . ]] Gelal f 

j^aíJÍ oJL, ^\ t jLc : CgJ JU yV 4 
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Dixcrat ei ( nempe Chaula! maritus cjus ) Tu es 
apud mc y fent dorjtim matris me<e (qux, ut diximus, 
erat formula repudii . ) illa verő confulucrat de hoc 
Vrophetam ( Mahumetum ) qui rejpondit , ipji jam 
prohibitnm cfje illius conjugium , propterca qtiod tale 
cJJ'ct paclnm apud cos reccptuw } qnid bujufmodi forma 
loqnendi importárét neccjfari'o perpetuum fcparatietieni. 
Vocabatnr autem mulier Chaula jilia Thoalebte : & 
maritns ejns ^íufus filius Mlfamcti . Addit Jahias,cüm 
Mahumctus de hac re a Chaula confulcrctur, rcf- 

y 9 f 

poudiíle ; 0^3 cAxaj cíLsS 

REFUTA 

Imis levem & incpaftan- 
tem le Mahumetus oftendit, 

düm illud idem , quod in_. 

Chaula uxore Auíi appro- 
baverat, jiiftumque eífe pro- 
minciaverat: mox damnat 3 Se 
íamquam magnum crimen 3 
grayi prena puníendum ftatait 8.eípondebunt 
fortaisé Mahumetani, ipíum poll id y quod con- 
tra Chaulampro Aufo definierat ^ novám legem 
decreto íiio contrariam k Deo accepifíe. Efto. 
Verum non line gravi nóta Prpphetae tanti, 
qui Prpphjstarum ornnium lumen, Se prűdén-? 
tiam, juxta Moslemos 3 obtinebat, dici poteft 
illum id juftum ceníiiiíTe , quod E)eus 3 ut in- 
juftum , atque illicitum damnavit. Puto tamen, 
hominem aequé luxurioícim 3 ac yeríutum eam 
legem 5 qua uxores femel repudiatae , tanquam 
niatres 5 púm quibus femper nefarium eft filio-r 
rum conjugium y penfebantur, idatam fibi k Deo 
tuentitum fuiífe y ut iple poííet pro libito, ac 
libidine uxores repudiare, íterűmque recipere. 

II. Cum Législatorum partes fint Reipubli*? 
commoda , communeque bonum in feren~ 
dis légi bús tantummodo refpicere : IVfahume- 
tlls Alcorano übiipíi perpetuo confulit, óc 
fuam leduló purat . Nam , quia ( utpoté 
•%rannus ) cum perpetua de fuis Arabibus, 


de conjugium illicitum forpt . jCur autem doríum 7 
,5c non aliam partém ufurparent, non facile divina- 
rém. Fortafse, viliorem partém corporis accipicndo, 
oftendere yolcbant, yilem íibi , öí cxoíam eíle uxo- 
rem,quám repudiabant; Mahumetus,ut patet ex di- 
ftis, confuetudineni hanc a principio probayitj de- 
indc verd, ut perniciofam, impiamque damnavit. 

VIII. S£ui prohibiti /unt d collocntione clandcjlina ]| 
Erant hi juaa:i,ut ait Gejal, qui clarn inter fe con- 
tra Mahumetum feditiofa coníilia inibant •• ac pro- 
pterea interdixit ea illis Mahumetus . Hi autem per 
contemptum Íalutabant cum : nam prp eo ut dicc- 

rent Aífalam aleíca y ideft Vax fuper 

te : detra&a una littera , dicebant tAcic AC? 

fám aleíca, ideft Teftis , fe*t mors fuper te: qua fá- 
lutatione nondum a Deo fe falutatum fuiífe aftir- 
mát, quia Deus nondum volcbat cum móri. 

XIV. Mn non refpexifii ad eos 1 J Erant hi Mahu¬ 
metani quidem , fed impii , ac pérfidi, qui amicos 
habebant eos 3 quibus Deus iratus fűit, ideft Juda:- 
os , ut explicat Gelal: Et cum illis elandeftina con- 
tra Mahumetum , 5c caucros Mahumetanos coníilia 
inibant: & neque Mahumetani erant, ncque Judaci; 
& nihilominus fc Mahumetanos cífc mendadter ju- 
rabant. 

TI ONE S. 

praefertim Judaeis, fuípicionc vivebat: ne clarn 
quidem eos fimul colloqui patiebatur, ne quid 
pontra fe mali molirentur. Deindé fe nimis 
ambitioíiim, propriaeque glóriáé ftudipíuin often- 
dit, cum, ié adyeniente, pmnes jubet aífurge- 
re 3 íeque in latéra, removere, amplumque ipa— 
tium ad illius iefíionem relinquere. iEquurn eft 
jhsec honoris fpecimina populum Principi pxibe- 
re : dedecet tamen modeílum Principern haec 
padem k populo per leges ambitioűus exigere ,, 
III. Illud verd , quod lingularis avaritiae Ma- 
lrumetum condejnnát s eft , qudd jubeat pmnes 
ad fe venientes y íecum coJIocuturps, ftipem íibi. 
antea oíferre , quse fané, non ad publiciim— 
íed ad privatum commodum exigebatur: nam 
ea , quse ad utilitatena publieam fpeftabant ^ 

9 ideft cenfus facér, ab omnibus fol veba- 
tur . Rcfert Svetonius Tranquillus in Vita 
Caligula; c. 42, hunc Imperatorem, nata fibi 
filiacollationes in aliynontam^ú^ dotem puel- 
la facéré ccepijje , atque edixijje , ineunte anno 
fe firenas receptuvum y atque inveftibulo adium 
Kalendis ’Januarii fietijje ad capiendas Jlipes > 
quas plenis ante eum manibus , ^ finu omni$ 
generis túrba fundebqt . Superavit Mahumetus 
Caligulám avaritia lua : nam, quod ille fecit 
féméi, hic perpetua lege fanciyit. 
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Intőmmé Vei 7 \diferatoris, TVLiJerkordis . 

j. T Audat Deum id 3 quod e/? in Coelis 3 & id , quod efl in terra : & 

1 j ipfe efl; Pr£Epotens 3 Sapiens . 2. Ipfe efl 5 qui ejecit cos 3 qi)i fuerunt 
increduli de família Libri ( Judaos fci/icet Nodetrenfes) e domibus fuis ad pri-» 
mám congregationem torum in Syriam ■ Non putabatis 5 quod egrefluri effent ex 
yfrabia : & iffi exiftimabant, quod defenfurc effent. ipíos arces eorum á Deo. 
At venit ad eos Deus 5 de unde non exiflimaverant ; & conjecit in corda eo-» 
tűm terrorem , Diruebant domo? fuas manibus fuis 5 & ipanibus Fidelium 
eos oppugnantium . Exemplum ergo capite binc ö prjediti oculis , 3. E.t, niíi 
ícripfilfet Deus fuper eqs tranfrpigrationem (idefi 3 nifi decreviffet ios ex Arabja in 
Sjriam ejicendoj ) certé puniviífet eos in hoc Mundo : 8 c ipfis ín futuro faiculo 
érit tormentum Ignis , 4. Hoc 5 quia ipfi fchifina fecerunt adverfps Deum 3 
& Legatum ejus, Qui autem fchifma fccerit adverfus Deum, utique Deus érit 
erga eüm vehemens punitione . 5, Quod excidiftis de palrois , vei reliquiílis il- 
las ftantes fuper truncos fuos 3 fűit porrö per voluntatem Dei 3 & ut igno- 
tninia afficeret prcvaricatores Judaos 3 qui eas pojfdebttnt. 6 . Et id 3 quod con- 
ceífit in prédám Deus Lcgato fuo ex illis 3 non impuliftis fuper illud uh 
los equos 3 neque Cameios ( ide fi non acquififlis illud, ope equorum 3 aut ca• 
mlorurt1) fed Deus prarvalere facit Legatos íiios 3 fuper quetn vult: nam 
Deus eft fuper omnem rém Potens . 7. Id 3 quod conceflit in príedapi Deus 
Legato fuo ex família urbium 3 debetur Deo 3 & Legato, & habenti conían- 
guinitatem cum eo 3 8 c orphanis 3 & pauperibus 3 & filio femitje (idejl de- 
tento feu obfejfo in itinere fuo ) ut non fit in circulum perpetuum felkitatis iti> 
tér divites ex vobis, Quod verő dederit vobis Legátus > porrö accipite illud. 
Quod verő negavérit vobis abftinete <*?> eo ajfeBando . Et timete Deum ; 
llefiicat. in Altor. ' Ooo quip- 
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quippé Deus eft Vehemens in punitione. 8.. Pebetur étim pauperibus cmigran- 
tibus l Mecca in Medinám , qui ejeéti funt e domibus fuis 9 & facultatibus 
fuis 3 & exquirunt abundantiam a Deo 9 & beneplacitum ejus 9 & adjuvent 
Deum 9 & Legatum cjus , Hi funt veraces . g, Qui autem incolucrunt Do- 
mum Medina 9 & fídem receperunt ante eos 9 amant illum 3 qui cmigrayerit ad 
ipíos 9 & non inveniunt in peftoribus fuis iiecelfitatem {ideft invidiam ) ex eo 5 
quod datur illis de prada a Mahumeto ; & prseferunt eos fibi ipfis , etiamfi fit 
in fe neccífitas earum rerum 9 in qui bús eos fibi praferunt . Qui autem euftodi- 
tus fueric ab avaritia animse fux 9 hi certe erunt felices . io. £t 9 qui yene- 
rint pofi: cos 9 dicent : Domine nofter 5 parce nobis 9 & fratribus noftrís 5 
qui prsBceflerunt nos in fide : & ne ponas in cordibus noftris malevolentiam 
erga éös 5 qui crediderunt , Domine nofter tu certe es Pius 9 Mifericors . 

11. An non refpexifti ad eos 9 qui in impietatem prolapfi fant? Dicunt fra¬ 
tribus fuis 9 qui funt infideles ex família Libri ( ideft judais Hodeirenftbus ) ; 
Certe 9 fi ejefti fueritis ex Medina 9 profeftö egrediemur vobifeum, & non o- 
bediemus inter vos ulli tinquam fráter yos . Et 5 fi oppugnati fueritis 9 certe 
adjuvabimus vos . At Deus teftis eft 9 quöd ipfi funt fané mentientes . 

12. Profeétp 9 fi jejeóti fuerint ? non egredientur cum illis: & certe., fi oppugna¬ 
ti fuerint , non auxiliabuntur eís; & certe 3 fi auxiliati fuerint eis 9 fané ré¬ 
tig vertent terga : deindé non adjuvabuntur , 13, Certe vo s fuiftis robuftio- 
rés illis ob jmetum immijjum in pedlgra eorum á Deo. Hoc 9 quia ipfi funt ^ 
homines 5 qui non fapiunt . 14. Non pugnabunt pontra vos Judai omnes fi- 
mul 9 nifi in oppidis munitis 5 vei de pofi: muros , Vis jnilitaris eorum inter 
íe eft valida ; ^iítimabis <eos omnes fimul ( ideft Jtmul ttnitos ) fed corda eo¬ 
rum funt divifa P Hoc 9 quia ipfi. fűm homines 9 qui non intelligunt . 
15. Juxta fimilitudinem eorum 9 qui fvermit ante ipfos nuper ; guftavermit gra- 
vitatem fin& negotii fűi; & ipfis érit íupplicium dolorificum in faculo futuro . 
x 6 . Juxta fimilitudinem Sátánt 9 cum dixit homini ; Efto infidelis . Cumque 
infidelis fuiífet 9 dixit illi : Certe ego immunis fura á te ( idefl h peccato tuo ) 

Mundom, quippé ego timeo Deum Dominum ft Sseculorum . 17. Erit nihihminus exitus 
Utriufque ? quod ambq in Ignem conjiejendi Jint 9 perpetuő commoraturi in eo : 
& híre érit retributio Iniquorum . 18. O 9 qui crediderunt p timete Deum : 

anims, & infpiciat b unufquifque , quid prarmittat bonorum operum ad diem craftinum: 
& timete Deum , quippé Deus eft perfefté inftruélus de eo , quod facitis . 
19. Et nefeitis 3 ficut illi 3 qui obliti lunt Deis & oblivifci fecit cos Peus ani- 
mar.um fuarum . Hi funt Prccvaricantes . 20. Non adcequabuntur Jiabitatpres 
Ignis 9 & habitatores Paradiíi . Habitatorcs Paradifi ipfi erunt felices . 
21. Si demifíííemus hunc Alcoranum fuper montem ; eerté vidiífcs eum fefe 
humiliantem 9 fcindentem fefe ex timore Dei . Has autem fimilitudines pro- 
ponimus hominibus ? jut ; ipfi pás mente revolyant. 22. Ipfe e(l Deus 3 qui non 
eft Peus., nifi ipfe: Cognitor occultgőc manifefti: ipíe eft Miferator 3 Miíericors P 
23. Ipfe eft Deus^ qui non eft Deus^ nifi ipfe: Rex ? Sanftus 3 Pax 3 Fidelis^ Cu- 
flos 3 Pra’potens 5 Gigas^ Excelfus^ Laus Deo ab eo^ quod aííociant (ideft ftl/it 9 
141 habeat deos focios ) . 24. Ipfe eft Deus,Creator 3 Conditor 3 Formator. Ipfi funt 
nomina pulcherrima . Laudat cum id 9 quod eft in Cflis & Terra ; & ipfe 
eft Pr^potens 3 Sapiens . 

NŐT M- 


H XJras titulus Arabice , quac vox 

priraario fongregationem íiguificat: .agi- 
tur enim in ca de Judgeis c Medina in 
Syriam a Mahumeto expulfis,& inea- 
f dem Syria congregatis .. Exponit Gél. 
5 tranfmigrationcm : alii yertunt 
expidfipnem : alii difperjionem .- Eft autem Sura Medi- 
tieníisj 8c commata .quatuor íupra yiginti illi tri- 

jbuuntucj, Qui cam legerit CM l—ü dd 

.,i.b Lj A/ji ignofcet ti Pens feccata pmnia. antece. 
.tícntia ? <& fubjeyucntia , 


fX.^Í d priniam congrrgationcm (torum .in Syritm . ] Hl 
nempe Judaíi, qui dicebantur fen. 

pofteri i Aldodeiri > bis ejefti funt e jMeduta , iit qua 
arccs quafdam obtinebanr. Primo, cum adverfus jM^- 
humetum una cum quibiifdam perfidis Mahumetanis 
coufpiraflent; tupc enim ,ab codem Mahumeto viíb* 
depulíique íunt in Sy*riam . Secundö^ cupa icgrcíE 
iidem, yel alii, qui remanferant, jtetuin nova mo- 

liti funt. Se tunc, ut feribit Gclal: j-f 

cil J , ejecic e»s Omar in Imperio ftt 

in regitnem íhailfer * 

V. 
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V. Jattod exciditis de falmis .2 Mahumetani ícilicefe 
pugnantcs contra Judxos praedidtos cxcidcrant ho- 
iíUem in. morém palmcta quscdam eorum: quacdam 
verő intafta reliquerant. 

VI. Et id , quod concejjit in prédám Veus Legato 
fno .] Ac, íi diccrct, inquit Gcíal: j*-— ka- 

j^juo (j^$j f. —-> yJj 


J,£l} 

*** L> 


(J.A Co ^5^*^ 

d*^. dj (J*dl 


= c —.Ajaj f ^LojVt 0 ■ 

Trop pered nullám njobis jus cfi í» ea , fed peculiari 
jnre debctnr Trophettc , & illis quatuor hommum gene - 
yibus , qui fupra commemorati funt : hant borúm nme uh 
qne génért danda fit quinta qttinta : rcliqtta ruerb con- 
-veniant Trophet<e 5 ut fiadat de illis , quod volnerit . 
Pedit tanten partém eorum iis , qui Mecca emigrave - 


ránt : & tribus ex ^íuxiüatoribus sb paupertatem eorum* 
VII. XTt non fit in drcnlum . J Scntcntia eft , has 
prípdas ex urbibus dcvíftis rclatas diftribuendas clíe 
pauperibus, non divitibusíne ad hős femper redeat 
fór tűn a cutn fuis opibus . 

XV. Eorum 3 qni fuerunt ante iffios nuptr,'} Gelal: 

: 0—r*ís^wii 0*« jlSi |hi fuerunt Bedrenfes 

Idololatra , quos Mahumetus paulo antc devicerat* 

XVI. Chm dixit homini.J Poílunt ha;c intelligi pro 
aliquo caíu prseterito, nempé pro Adam , vei alio 
hominc: vei pro re,quae quoddje evenire confucvit 3 
itaut praeteritum pro pradenii fit accipiendum t 

XXII. Qut non cfi Dens , nifi tp/f • 3 Rctinui hic 
módúm loqucndi Arabicum , aequivalcntem huic ? 
Traterqnam nullát alius eft Deus, 

XXIII. Gigas . 3 Arabícc ^^4^. Hóc tltuló utun- 
tur ctiam Chriftianl Syri loqucntcs de Deo, vei Chri-» 
fto. Séd hacc vox apud Arabcs íignificat etiam fit - 
perbnm , ac tyrannum . De his, $liifque Dei nonvinir 
bús apud Arabcs, vidc, quce fupra di&a funt 


REFUTATIONES. 



Ira eft Mahumeti iagacitas . Ut 
fc Prophetam , ac Del amicum 
venditet: omnia, quas per vim, 
fraudem, ac fcelus ipíe molitur , 
Divino tribuit miraculo , prae- 
rfertim praelia ^ ac vi£lorias •, feu 
verius rapinaSj ac latrocinia, Et, quae omninb 
eventura effe ex quadam naturali neceflitate, 
vei conje&ura agnoícit: divinar? le , ac vaticinari 
confingit . Qu^edam etiam leien ti a illa , quam 
médiám 3 feu conditionatam vocant, quas ta*. 
mén nunqtiam erant futura 5 neque cífe potr 
erant, praedicendo, fimulat le fcire, quod prorsíis 
icrnorabat : cujufmodi eft illud : Si Alcoranus 
fiiper montem aliqpem k Deo den>iffus fuiíTeti 
mons ille fefe humiliter depreffiífet , ac per 
médium fcidifíet ob timorem Dei . Séd pot- 
erat boc Mabumetus experimento probare, fi 
Alcoranum ipfum fiipra montem aliquem coílo- 
caíTet, at hoc non fecit, nempndax deprehen- 
deretur: nifi forté illius mens Crat, non a fe, 
fed b Deo , quemadmodüm ad convertepdos 
Arabes , ad conycrtcndum montem , Alco¬ 


ranum fupra illum mittendum íUíllb » 

II. Non fine magna calliditate y ac yafricie 
viftorias fiias Deo tribuit Mahumetus. Vole- 
bat homo aífcutus praedas totas fibi arripere, 
militum labori mercedis nihil, aut prjemii tri-r 
buendo . Itaque prsedam totam fibi , fuiíque 
cognatis deberi pronunciat: íiium deindc főre, 
aliquid ex ea pauperibus, Orphanis, & viato— 
ribus obíeífis , leu peregrinis impertiri . Vide- 
tur Gelal lentire , Mahumetum quinque pár- 
tes ex praeda feciíle , quarum unam fibi réti-* 
neret : egeter^s verő pro rata cognatis fuis, 
pauperibus, orphanis, & viatoribus , ieu pere— 
grinis diftribueret . Spd exctifare vult Gelal 
Prophetae liii avaritiam : patet enim ex ipfis 
Alcorani yerbis, illum prgedas omnes fibi reti- 
nuilfe : ad libitum verő íimm caeteris imperti- 
tum fuiífe. Illud verő non eft praetereundum, 
nolíc Mahumetum ex praedis aliquid diyitibus 
dari, ne felicis fbrtunae circulus perpetuus illis 
ob tingat. Ob hanc verő rationem, ne ipfis qur- 
dem, neque cognatis ejus aliquid dandum erat, 

ctun eífent omnium ditilfimi, opulentiffind. 
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In Nomine Dei i J\Iiferatoris, 7\difericordis. 


i. 


<■ 


O , <]ui crediderunt : ne accipiatis hoftem meum 3 & hoftem veftruiti 

in lbcios 3 a oftendentes erga eos benevolentiam 5 cum increduli fue- a ^“ 5 toll,: ' 
lint in id , quod venit ad vos de veritate (ideft in ^AJcoram) b ejieientes Le- t düm' cj;- 
gatum, & vos e Mecca 1 co, quöd crederetís in Deum, Dominum veftrum : fi ucbaiu. 
egrefli fueritis ad pneliandum pro via mea 3 & ob defiderium beneplacíti mei 5 
c celantes erga eos benevolentiam 'veftram : & ego Ícientiílimus fűm de eo 3 e itaut ede- 
quod occulraveritis 3 & quod propalaveritis . Qui autem fecerit hoc ex vo- tlS ^ 
bis ? jam erravit ab íequitate vise . 2. Si habuerínt vos in potefi-ate , erunt 
\ 7 obis hoftes 3 & extendent contra vos manus fuas 3 & linguas íuas cum ma? 
lo s & cupient 3 ut evadatis infideles , 3. Nullatenüs proderunt vobis confan- 
guinitates veílrse^ & íilii veftri die refurreftionis: ponat divifionem inter vos. 

Et Deus in id 5 quod facitis 3 eft intuens. 4. Jam fűit vobis exemplum pul-? 
chrum in Abraham. 3 & iis 9 qui fuerunt cum eo 3 cum dixerunt genti fug : 

'Nos certe immunes fumus á vobis 3 & ab eo 3 quod colitis praiter Deum. Áb- 
ncgavimus vos : & inejpta inter nos 3 & inter vos eft inimicitia & ódium 
in perpetuum 5 donec ciedatis in Deum unicurn. Verumtamen diftum Abrahg 
ad patrem íuum fűit : Profeílo indulgentiam priecabor pro te : fed non po- 
tero obtinere tibi á Deo. quidquam . Domine ’nofter 3 fuper te innixi fumus a 
& ad te converfi íumus : & ad te érit reditus nojlcr . Domine nofter 0 ne 
ponas nos ad tentationem iis 3 qui funt infideles : & parce nobis Domine no¬ 
fter : tu quippé es Pra^potens 5 Sapiens . 6 . Certé jam fűit vobis in illis ex¬ 
emplum pulchrum ei 3 qui fperat in Deum % & diem noviífimum . Qui autem 

rergiverfatus fuerit : certé Deus ef dives 5 Laudatus . 7. Forte eveniet , ut 

Deus ponat inter vos 3 & inter eos^ quos hoftes habetis ex eis ^ benevolen,- 

tiam : nam Deus efl potens : & Deus eft indultor , mifericors . 8. Non ve* 

tat vpbis Deus quoad eos 3 qui non pugnaverunt contra vos circa Religio* 
nem 9 neque ejecerunt vos é domibus veftris ne benefícé a.gatis eum illis 
& jufté vós geratis erga eos : quippé Deu^ amat jufté agentes . 9. Séd vetaé 
vobis Deus quoad eos 3 qui pugnaverunt contra vos circa Religionem 3 & 
exturbaverunt vos ex habitaculis veftris 3 & auxilium dederunt ad exturban- 
dos vos 3 ne amicitiam ineatis cum illis : qui autem acceperint eos in ami- 
cos 5 hi erunt iniqui . 10. O 3 qui crediderunt* cum venerint ad vos muli €- 
rés fideles tranfmigrantes ab infidelibus : probate illas . Deus ícientiffimus efi 
de fíde illarum . Quod fi cognoveritis 3 eas eífe fideles 5 ne remittatis eas ad 
infideles . Non funt ipfie licité illis ad conjugium ; neque ipíi funt liciti illis : 

Jleíutat. in Alcor. ' Ooo 5 de da- 


71 6 Refutationes in Suram LX. Alcoraní. 

& date illis ( idefl maritis earum infidelibus ) id 3 quod expenderunt in dotem 
earum . Neque érit piaculum vobis 3 fi nubatis cum eis 9 dummodó dederitis 
eis mercedes earum .( ide/f convcnientem dotem ) . Et ne retiiieatis patrocinium_ > 
uxorum veflrarum infidelium : fed repetite id 3 quod expenderitis in dotes ea~ 
rum : & repetám omnes ab bujujmodi fisminis id 9 quod expenderunt pro eis : 
& remit tant eas ad marim fuos infideles . Hoc efl judicium Dei , quo judícat in- 
tér vos : & Deus efl Sciens., Sapiens. 1i. Quod fi fugerit á vobis aliqua ex 
uxoribus yeílris ad infideles 3 deindé deprsedati fueritis eos date illis 3 quo- 
rum fugerint uxores 5 jjuxta id 9 quod expenderant in dotes earum : & timete 
Deum , in quem vos eflis credentes * 12. O Propheta : cum vcnerint ad te 
Fideles mulieres transfug* ab infidelibus jurejurando promittentes tibi 9 quod in - 
pofterum non aíTociabunt cum Deo quidquam 5 neque furabuntur ? neque for- 
nicabuntur ? neque occident fílios fuos 3 neque venient cum mendacio 3 quod 
confingant inter manus fuas 5 & pedes íuos : neque inobedientes erunt tibi 
in eo 5 quod eíl juftum : tiim fjdem tuam promitre illis 5 & veniam precare 
illis á Deo : quippé Deus efl indultor , miíericors . 13. O, qui crediderunt; 
ne focietatem ineatis cum hominibus 3 íiiper quos iratus efl: Deus (idefl Jude* 
is ) . Jam defperayerunt de futuro fceculo ? ficut defperayerunt infideles ex 
habitatoribus fepulphrorum * 


N O 



Pigraphc Arabipa * verti poteft: 

Prebata , & Probanda .* cftquc generis 
fccmiiiei íinguíaris mímcii. Jubet cním 
Jiic Mahumctus probari foeminas , qua: 
ab infidelibus transfugse ,íc jam fideles 
cíle afHrmabant . De loco, & numero vcríuum hu- 
jus Sura, non eft inter Expoíitores diferepantia .Qui 

. ' f- p 

catndcm legerit #—-1 qV* 

; JU-aíÜI habebit pro fe intereejfores in die refur v 


YcEtionis omnes fidclcs tant viros , qndm mnlfares . 

1. Hofiem meum , & hoftem veftrum .] Exponit Ge- 
lal 3 Mcccanos infideles. 

Si egretfi fueritis ad prxliandtitn Putat Gclal, cíTc 


hic apofiopefin , & fubintclligi íefponfivam ^ 

r--» 

: ne accipiatfs eos in amicos ? cclantes 

benevolemiam , &c. Séd yidetur benc currcrc pofié 
íententia íine hufufmodi refponfiya , fi dicamus in 
ícquenti^ & qni fcccrit, hac , abundarc particulam, 
cb“. Vei conncdlcndo, fi egrejji fnerttis, cum fuperio- 
libus; ?ie accipiatis böffent mettm y &c. Et tunc cou- 
yentet cúm expoíitione Gelalis. 

11. Cwn malo .] Ideft 7 ut exponit Gclal, verberan- 
tes, 6c occidcntes vos manibus : 6c convitia linguis 
ingeren tes. 

V. Ti? ponas nos ad tentationem Exponit Gclal: 

•*- ' tu ^ 


ne facias eos evadere Juperiores t^obis , ne proptéred 
e xi'fiimentfe ejje in ver a rcligionc , ideoqiie divexent , 
auv feducant nos in ertorem % 

VI. Qui autem tergiverfatus fuerit . I] Arabicc íjjfQ , 
IfignificaT etiam accipere aliqups in focios , yel ami-, 
cos, ut patet in hac eadetn Sura . Séd, cnm hoc lo- 
co abfolute ponatur, vertendum. cenfco tergiverfari „ 

X. Cum venerint ad vos mulieres ^rfeicr.].Hujuimp- 
di fceminac afferebant , fe efie yelle Mahumetanas’j 
ac propterea transfugifíe , ac tranfmigraíTe ad Ma- 
hurpetanos a gente íua infideli. Quamobrem Mahu- 
inetus jubet, earum fidem explorari, ac prpbari, in- 

qp.it Gclal: ^ Vt L 




Jo-^i jLaŰÍ Üzáj V 

O fjet (A——í 

jurám ento , quo affér ant ^fc nm fut ffc égre fás d gente 
[na 3 nifi eb defidermm fufeipienda: verte Religionis : 
non eX odio con \ugtt m fnornm infidelium y neque e.v 
amore erga aliqnem Moslcmornm , queyn deperirent . 
Hoc modo cogcbat Mas jurare Mahumctus . 

f’ 

XI. <AlÍqua ex uxoribus veffris . [J Arabicc (J-* 

: rés aliqna de uxoribus vefiris . Poteft jux- 

— p 

ta Gelal, cxplicari 

aliquid de dote illis tradita ob fugám ad infideles 4 

Porro verbum Arabicum , exponitur ab cq- 

dem y & prediantes prtedam retuleri- 

tis , nempe ex illis iiTdcm > 3.d quos focminac tranf- 
fugerant, ut ego puto. 

XIL Qttod confingant int er fn^nus fuas , <& pedes 
fuos . ]] Exponit Gclal: ^—-aa^áj layifo 

C s? 

m 

!dl ^V| (fid öjfl\ 


* CgAfvjjQ CgJdJs (j-aj nimirhm mentiendo , prolettt 

fpuriam veram effe y <& légi tintám ex fno tnanto . Quia 
fcilicet , dum mulier parit , cadit fgtus inter manus , tít* 
pedes illius. 

XIII. Infideles ex habitatoribus fepttlchrornm. ] Ex¬ 
po Ilit Gclal: «í» 

[M O - —'*3 ^ 

Cum oflcnditttr illis fedes eorum , quam in Varadifo 
pbtinniffent , fi fniffent fideles : & ignis ille , ad quem 
profeclnri funt : Ha:c fcilicet caufa cft dcfperationis 
éprum, ciim adhuc in fepulchio detinentut • 


IIE F U- 
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REFUTATIONES. 


Ihil hic refutandum occurrit, niíi 
in te fii mim ódium , quod inge¬ 
rére nititur afleclis fuis adver- 
fus Meccanos communes con- 
cives, Se cognatos; tjiioddupli- 
ci titulo cohonettar.e fe putat. 
Primo, quöd ín Alcoranum credere noluiífent; 
Secundb, quod fe, <Sc focios fuos nőve Reiigio- 
nis íeftatores é Mecca ejeciííent. Verum, be- 
nevolentiam alicui denegare y immo hoítili odio 
illum profequi s quod fidem , & Religiooem , 
praeícrtim novam ámple&i nolit, eft mariife— 
íle contra charitatem , & contra iplius Alco- 
rani leges, quibus ftatuitur, nullám in religio- 
íie vim, aut coaétionem eífe debere. Pátriám 
verő , & Goncives y ac Cognatos odip in£e- 


£lari 9 etiamli ab bis injuria aliqua accepta_> 
fuerit , pietati inanifefté , atque humanitati 
adveríatur , ut paulö fuperius denaonítravi— 
mus. 

Praetere^ vei Mahumetus concivium, cogna- 
torumque íuorum infídelium perniciem exopta- 
bat , vei falutem . Si primum, impium fe , ut 
dixi, improbumque oflendebat. Si íecundum; be- 
nevolentia potiús , humanitate , & clementia, 
qukm odiis, Se fímnltatíbus úti pár erat: pra> 
fertim, cum Maliumetus ipíe fateretur^ facile 
főre , ut Deus poneret inter afíeclas fuos , & 
hoíles Meccanos beneyolentiam: quippe non— 
íblíim potens ad hoc , fed etiam luapte natu- 
ra Indultor , Miíericors : quam indulgentiam , 
ac mifericordiam aequum erat ipíum imitari. 
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j, "I Audat id, quod ejt in Coelis , & id , quod ejt in terra ; & ipíe ejt 
I , . * Prtepotens , Sapiens . 2. O , qui crediderunt, quare dicitis id , quod" 
non facitis (idejl cur dicitis vos pugmturos , & de'mde Jugitis in hello ) ? 

3. Grave ejt odio (idejl odiojiffmum ejt) apud Deum , quod dicatis id , quod 
non facitis . 4. Certé Deus amat illos , qui pugnant pro via ejus cnm ordi- 
ne , ac íi ipfi ejfent íedificium firmiter diípofitum . j. Ec cüm dixit Moyfes 
populo fuo , O popule meus , quare laeditis me ? Et jam fcitis , me certé 
eífe Legatum Dei ad vos . Poftquám autem deviayerunt d veritate 3 devíare fe- 
cit Deus corda eorum a direSlione ; nam Deus non dirigit homines piy varicantes. 

6 . Er cum dixit Jefus fijius Maria: ; O filii Jírael , certé ego fűm Legátus 
Dei ad vos , confirmaturus id , quod traditum fűit ante me de Pentateucho : 

& annunciaturus Legatum , qui veniet poíl me : nőmén ejus Ahmad . Poíl- 
quam autem bic venit ad eos cum evidentibus argumentis ; díxerunt ,• Hoc 
eft praeftigium manifeftum . 7. C^uis autem ejt iniqiiior , quám qui confingit 
de Deo mendacium ; & ipfe vocatur ad Religionem Eslarn ? Et Deus non di¬ 
rigit gentes iniquas . 8. Volunt extinguere lumen Dei oribus fuis : fed Deus 
perfeóturus ejt lumen fiium , etiamfi renuant infideles . 9. Ipfe ejt , qui mi- 
iit Legatum fuum cum direétione , & Religione veritatis , ut apparere faciat 
eam fuper Religionem omnem HU confr áriám , etiam fi renuant Aífodantes . 
10. O , qui crediderunt, an oftendam vobis mereimonium , quod liberet vos 
á poena difcruciante . 11. a Credatis in Deum , & Legatum ejus : & b de- * 
certetis pro via Dei cum facultatibus veftris , & animábus veftris . Hoc érit 
melius vobis, fi fcieritis , 12. Parcet vobis peccata veftra, & introducet vos 
in hortps , de fub quibus currunt fiúmmá 5 & habitationes bonas in hortis 
Edén . üxc érit felicitas magna . 13. Et dabit vobis alja , qux defideratis . 
Auxilíum á Deo , & yiftoria propinqua . Et Éuangeliza Fideljbus - 
14. O , qui crediderunt, eftote adjutores Dei 3 quemadmodiim dixit jefus fi¬ 
lius Marié Apoftolis : Qpínam erunt adjutores mei ad Deum ( idejl ad propa¬ 
gandám Religionem Dei ) ? reíponderunt Ápoíloli : Nos erimus adjutores Dei . 
Credidit ergo pars ex fíliís líráéi : & pars incredula fűit. Et roboravimus 
eos, qui crediderunt, fuper hoftem eorum (idejl Juper incredulos ) quamobrem 
evaferunt fuperiores in hello pontra eos . 

NÓTA, 



JE Nfcribitur hscc Sura , ideft Ot do . 

ab cadem vocc , quic habetur verfu 
quarto, in quo pracipitur Mahumcta- 
nis ordlnem in excrcipu, ac praclio fer- 
vare: feu, ut cxpjicat Gelal, bipartito 
íordinc procederc. Idem Author,&: alii nonnulU du- 
bium rclinquunt , Meccana ne fit ? an Medinenfis. 
Jahias tamen totam vult efic Mcdincnfem . In nu¬ 
mero Ycrfítum férc otmics convpniunt . De prgmio 

lcftpris hxc habentur ^ 

^ pj. (Jhii legerh Suram Ordinis ? 


o rabit ~$efus pro eo , Ú* veniarn precabitúr pro eo , quan - 
dm fueritin 'hoc nmndo\ in die autem refurrefítonis erip 
Üli fidus jocms . 

V. Icedípis me > J L^debant Ifraelitas Moy- 


batur Mabumetus : jíhmad , 3c 0*+^-* Mohám « 

wíí/jcuin eadem feré íignificatione . Primum enirii 
JL audatijfimum ^ fecundum verő Landjttnm íignificat . 
Séd neutrum lipmini fceleftifíimo ? ac mortaiiutn o- 
mniiim vituperabilifiimo convenit. Exiftimo Grsccu- 
Itnti aliqucm apoftatam perfuafiííe Mahumpto , Spi- 
ritum Sanílum, quem. Chriftus promifit , nuncupa- 
tűm ab eodem fiiiífe non 'zt^^y^roy Táracletum y 
ideft jí dvocatum ^ feu Confolatorem ífcdí^gxx^Tojf "Pe- 
yiclytum , ideft valde inclitum , ac celebrem : quod fa-^ 
tis convenit cum nomine Ahmad, LAudapiJjimum , 
XVI. Credidit ergo pars ex filiis Ifrael, ] Satis in- 

fulse Gelal: d — 

^—Ut UmöJ! jJÜJ 

Credidit pars in 


fen, quia , ut ait Jahias ? í-it : deblaterabant 

eum hernia laborare . Vide, quae de hac Pabula fu- 
perius di£la funt. 

VI. Tkomén ejus Ubmtid . ] Duplici nomine voca^ 


dicentes 7 illum eJJe fervum Be/, &(tffuYnptnvn 
in Cplum . Társ incredula fűlt , ér infidcli? , afseren - 
do , illum efse fiium Dei , ab eodem in Cflum Jubla - 
tűm . Commiferunt igitHY htec dttte faCftettes pugnam hu 
tér fe - 

REFU- 
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EEFUTATI O N E S. 





Oyíén non íemel , fed fsepius 
áb Jíraelitis laefum fuifíc__>, 
apertifíimé habetur ex Pen- 
tateucho . Quöd verő tQtam 
Lánc laelionem velit Alcora- 
mis , juxtíi Ex pofi tor um ícn* 
íentiam , in eo Utam fuifíe, quöd illum herni£ 
ínorbo laborare populus afhrmaret : ridiculum 
prorsus eft. Neque enim hoc erat tantum ma- 
lum , .Ut <ex illius vulgatipne Moyies adeö fe 
lse ium fuifíe conquereretur , Séd figmenta funt 
tize, quse jam fupra refutavimus. 

II. Ea, quse habét liicAlcoranus de Chrifto^ 
Se Apoftolis , de de prgedicatione fa£ta ab ipfo 
■Chritto de Mahumeto , ejufqpe nomine 5 ££ta 
prorsus. Se falfa efíe patet: nullibi enim apufí 
Euangeliftas , aut Sacros Scriptores reperiun- 
íur. Quöd íi dicant Mahumetani, hscc vei a 
Chriftianis ex Euangelio fublata fuifíe , vei ab 
Euangeliftis praetermifía , & a IDeo Mahumeto 
revelata : jam alibi oftendimus, primum efíe 
omninö impofíibile. Secundum verő gratis pror«* 
sös afíeritur . Neque enim eredi , niíi tol dili¬ 
mé poteft, rém tanti momenti, qualis erat nö¬ 
vi Prophetae^ ac legislatpris , novaeque Religio- 
nis promifíio a Cljrifto líraelitis fa£ta, ita in 
oblivionem abjifíe , Se tam alto illendő opreí- 
fam fuifíe^ ut ne Apoíloli quidem de ea quisE 
quam refeiverint, nec Euangcliftas aliquid me- 
minerint: &Ahmadi nőmén á Chriftopraedi&um 
nunquam in notitiam uljius per tót faeculade- 
venifíe . Vide Prodromi pár* i* cap. 6 C pag. 
a< 5 . 

III. Falső,& prorsus Thrafonicé jaltai Map 
hümetüs, fe Religionem 5 feu potius fuperfti- 
tioncm fuam Religiopibus univeríis fuperiorem 
efFefturum. Nunquam fecit hoc, neque faciet: 
femper enim Chriftiana Religio Se Mahume- 
tana, & cseteris Scötis érit fuperior: quemad— 
módúm alibi demonftravimus . Vide Prodromi 
pár. z, cap. 5. pag. 24.. & pár. prim. in proar. 
pag. 2. Se alibi. 

IV. Praetereunda non eft confueta Mahu r 
meti fraudulentia, dum á Dei Jaude exordiens 
íbitim, fcenam immufat y Se ad expreitus fuos 
jn bello ordinandos , & inftruendos tranígredi- 
tur. Hasé fcilicet eft malorum Principum ars ? 
ambitionem, & impietatem fuam religione, Se 
pietate , ad facilius populos fallendos cohone- 
ftare . Omitto, quam importuné, Se penitus ex¬ 
tra répa* a choro, ut ita dicam , ad caftraj a 
bello ad Moyfen ; ab Iíra<fíitis ad Jefum, Se 
ApoftoJos 5 ab his ad íupefftitionem fuam Ef* 
lamiticam tranfiliat. Séd hoc perpetuum eft 
yitium in Alcorano > in quo una tantum con- 
ffcans eft inconftantia, 

V. Dum Mahumetus aflirmat hie juxta Ma- 
humetanorum expóíitionem , afíeclas Chrifti 
poft ejusmortem, feu afíumptionem inccelum, 
in düas fa£tiones diviíos fuifíe: alii quippé af- 
ferebantj cum efíe purum hominem, alii verő 


etiam Detim, íeu filium Dei: ac proptereá in- 
ter le armis decertafíe; Deum verő primos ad- 
juvifie , ut - de íecundis vi£boriam referrent, 
illifque íiiperiores cvaderent j manifeftifíimi 
mendacii teftimonio omnium antiquorum Seri- 
ptprum, atque etiam Sacrarum Scripturarum, 
quas Mahumetus , Se Mahumetani infallibilis 
verltatis efíe credunt y convincitur : Nam in 
A£Hs Apoftolorum cap. leribitur de omni- 
bús Chrifti afíeclis Multitudinis rntem ere¬ 
den? ium erat coy unttm, & anima una : Nec 
ufquam legimus, fuifíe inter eos hujufmodi fcif- 
furas circá Chrifti humanitatem , Se divinita- 
tern; Se multo miniis^ inter fele ob hane cau- 
fam armis decertafíe s Se eos, qui contendebant 
Chriftum efíb purum hominem , illis , qui et¬ 
iam diyinitatem ei trrbuebant, fuperiores in bel- f 
lo fuifíe v Fabuláé haec omnia funt, Se menda— 
ciá . Vide, quse dixi in Prodromo pár. 3. cap. 
íj 6 . pag. 27. quibus íimilia funt ea_,quse feri- 
bit Ahmed Ebn-Edris relatus ab fíottingero 
in Hiftoria fua Orientali pag. mihi ^45*. nimi- 
rum D. Paulumj cum ex perfecutore Chriftia- 
norum divinis flagellis admonitus Chrifto nő¬ 
mén dedifíet , íefe intra íácelíum occlufiífe_> , 
ubi c^Ieftibus revelationibus fruebatur . Nul- 
íum autem iinquam admitter.e ad colípquium 
voluit , niíi poft multos dies : tűm verő qua— 
tuor tantum admiíit; nempé Jacob ? qui 

fifít Author Jacpbitarum: Jsleflur ( feu 

Neftorium ) a quo Neftoriani orti funt: 

MelKun ? a quo difti funp MelKitae ; Se 
Élmumen , ideit FicUlis , quia fcilicet hic ib- 
lus veram íidem profitebatur. Cum autem qua- 
tuor his viris S. Paulus Chrifti diyinitatem, & 
humanitatem manifeftaíTet : trés primi , quam- 
vis cum aliqua inter fe differentia , crediderunt* 
Elmumen autem obftinaté perftitit in fenten- 
tia fua afíerens, Chriftum non efíe > niíi purum 
hominem. Quamobrem S. Paulus invitavit 
trés primos, & eorum afíeclas ad prseliandum 
contra Elmumen, eoíque, qui Ilii adhserpbant • 
At Elmumen profligavit illos : fugeruntque 
Ín Syriam. Haftenus Ahmed Ebn-Edris. Porrő 
Zamchaíerius refert expofitionem cujufdam—- 
Zeidi Ebn r Aly 3 qui ab áliquo, ut puto,Chri- 
ítianp admonitus, agnovit clarifíimum Prophe- 
tae fűi , ejuíque Expolitoriim errorem : utque 
illum aliqtio modo purgaret, voluit Alcoranum 
loqui non de praelio aliquo materiali inter aííe- 

cías Chrifti, fed de , nempé de concer* 

tatione illa 5 quae fit per diíputationes. Se argu- 
menta inter adverfarios in rebus fidei,vel reli- 
gionis. Séd in hoc difeedit Author ifte a com- 
muni luprum feptentia: peque pmninp eximif 
Mahumetum a falfitate, cum nulláé hujufmodi 
concertationes fuerint inter primos illos aífeclas 
Chrifti. 
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C idejl <Akoranum a ó* «;? eo japienter difponuntur ) & quidem fuerunt anteá 
fané in errore tnanifefto , 3. Alii verő ex illis nondüm aífecuti fijnt eos in 
Jietígione , & fide : & ipfe éft Prajpotens, Sapiens , 4. Hsc eft liberális gra- 
da Dei : dabic illám, cui voluerit: & Deus praeditqs eft liberalítate magna . 
5. Similitudp eoruin , quibus datus eft ad portandum ( idejl obfervandum ) 
Penrateuchus ; íed non portayerunt illum , ej} ficut íimilitudo aíiní, qui pót- 
tat liforos . Q miféram íimilitudinem hömimim , qui mendacii infimulaverunt 
figna Del í Et Deus non dirigit gentes iniquas . 6 . Dic : O 3 qui fiúit Ju¬ 
doéi 3 fi exiftímans,, vos efíe amicos Dei prseter cateros -hotnines : exoptate 
mortem 3 íj eftis veraces * 7. Séd non exoptabunt eam unquam ob id , quod 
pra?miícrunt manu$ eorum ( idejl pyqpter peccata fua pr éterit a) & Deus ejt Co* 
gnitor iniquorum , 8. Dic * Profettö mors 3 a qua refugitis 3 utique ipfa oo- 
eurfura éji vobis : deindé adducemini ad Cognitorem arcani 3 & maniíeíti : 
enarrabitquc vobis id 3 quod fueritis operád . 9. P 3 qui creciiderunt 3 quan- 
dö vocatum fuerit ad Oranoncm diei Conventus ( idejl feria fexta ) feílinate 
ad commemorationem Dei 3 & relinquite mercaturarn . Hoc érit meiius vo¬ 
bis 3 ü fcieriris . 10. Cün* verp abfoluta fuerit oratio 3 tunc diipergimini per 
terram (idejl pergite , qub *uuhis) & exquirite per negotiátlőném de liberalítate 
Dei; & mementote Dei pluriipjíim 3 ut vos felices fitis. xi. Scd 3 ciirn vide- 
rínt mercaturarn 3 aut ludicrum 3 effundent fe ad ea , & relinqucnr te ílan- 
tem . Dic : Id 3 quod ejl apud Deum 5 príeftantius ejl , quám ludicrum 3 & 
iquám creatura ; & Deus ejl Qptimns viílualia prseílantiüm . 


JV N O 

KTcríbítUjf Sura y Con'ventns , feu 

Congrcgatio , qua: rox habetur veríu 

nono, 5c accipitur apud Mahumcta- 

nos pio feria fexta , feu die Vcncris ? 

in qua,utpotc apud ipfos feíliva,con- 

__ __ _H veniupt in Mefchitis iuis ad publicas 

prcces . Medinenfis á plcrifque ex;ftimatur : non de- 

íunt tamen, qui Meccanam eífe raaíint. Qui legerit 

/ 9 

laane Sutám O—*• 

/• 1 r 

^ | 0 'i—i O—^ *-íj O—"*• 

: Vonabhur decem bonts juxta nntnevum e 
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rum , qi*i '•venerint s <& cormn ctictm 5 qm non 'venerint 
xd prcccs feria fextce in rcglonibm Moslemomm . 

V. Sitnilitudo eorum, quibus Quia nimiriim, 

íicut aíinus portat iibros ad utilitatcm aliorum , abf- 
que eo , quod ipfe eos intclligat, vei iis utatur, ita 
Jbdíti babent libros Sacros, non ad fuam , fed alio- 
rum utilitatcm : nam vaticinia , quac funt in illis 
•d£ Mahumeto , vei ipfi non intcliigunf* vei nolunt 


T JE. 

intelligerc , quamvís a Mabunietanis óptímc intelli- 
gantuíj ut ípfi íibi perfuadent. 

71 O, q\i% j'nnt yudeti. ] Rcfugicbant fcilícct Ju- 
dnci pugnare cum Mahumeto pro tucnda { ut ipfe 
menticbatur ) Rcíigionc Dei , cujus taracn fe ami- 
cos jaftabant, ne in bello occidercntur , 6c morteni 
fubirent, quam tamen, li erant vere amici Dci,ap- 
petere dcbebant 3 pra:fextim ciijn illám alioqui non 
ellent cffueuuri. 

XI. Séd, fum 'Vidermr nxcrctturxm . 3 Hacc dicun- 
túr, quia, ut ait Gelal: ^ ^ 

fc. (J'ddt 

: U5I jfji í>»3^-«dí <^o yuUJl Lgí 

comionabatHY Mií-humetus quadam die T^eneris , 'vene - 
rttntque eo tempore inercatores , & pulfatmn fűit d^_> 
more tympannm ad adventum eorum . Exierunt autem 
ad eos 'uidendos omnes , qui erant in Mefehita y pr#* 
tér dnodecim, 


REFÜTATIONES. 

Rofilit Mahumetus ^ laudi- pite conveniat illis íimilitudo aílnorum libros 
bús Dei ad laudes fuas . Ja- portantium, qua etiam S. Auguftinus, ni fallor, 
£lat iuiífum fe Legatum ad ufus eft: nulla tamen ratione illi convenit, quöd 
Idiotas y Arabes ícilicet con* in Jacris libris, quos habent, vaticinia de Mahu- 
tribnles , Öc co.gnatos fuos, meto i^on agnqfcant, immö prorsűs negent, 8 c 
ut eos per Alcoranum erű- mendaciííimum illum proclament. Quamobrem 
diret , ac fapientes pfíiceret • ab hac Mahumcti calumnia lunt omnino Jüdaei 
.Vérúm, cum ipfe quoque ellet idiqta ( nam in. abíölvendi. 

III. Iterum in miferos Judseos invehitur, eo, 
tép ejus nomina prsecipuum eft: yjr* 3 quod nolient fecum contra iplius hoftes pu-? 

Propbeta Idióta } quómodo poterat alios Idio- gnare . Nibil peccabant illi in boc ; immo ju¬ 
tás eruditos, ac fapientes efficere ? Hoc nimi- líc, prudenterque fe gerebant, cúm hotninem 
rum nihil aliud. erat 5 qukm aűnum aíinos do- prsedonem in latrociniis > ac raplnis adjuvare 
cere . At enim Alcorani libro ad infeitige íusp r^cufareqt . Heque eos , veí tantillum move- 
fubíldium utebatur, Dignum certé patella oper- bánt frivolae hominis rationes . Nam, etiamíi 

culum , talis quippé eft Liber Alcorani , ut amici Dei non ellent, quales íe faciebant ^ 

ejus leélione pollbt ftultqs pptius, quam do^ agnofcebant tamen , ne amicos quidem Dex 

&os aut fapientes Idiptas, eíkeere. debere fe temeré , & pro iniufta caula tuen- 

II. Injuíta prorsus eft contumelia, qua Ma- da ^ morti exponere , quamvis aliquandb tan? 

foutnetus afficit Judseos . E% enim aliq ex ca- dem ex neceífitate naturas moriendum íit. 

- * ■ "" 1 .- - g 
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í. /^i Um vencrint ad te Impii dicent : Teílificamur 5 te certé ejfe Legatum 
Dei. Et Deus fcit^ te certé ejje Legatum fuum : fed Deus teíUficatur, 
impios fané ejfe mendaces. 2. Acceperunt juramenta fua ad tegumentum ( ideft 
(ad tuendos fe 3 & facultates fuas) & avertemnt altos á via Dei . Certé ipfi ma^ 
lum eít , quod fecerunt. 3. Hoc 3 quia* ipíi erediderunt^ deindé infideles faöi 
Retinát* in A kor. " r Ppp funt 
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b doncc, 
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funt : & figillum imprelTum eft fuper corda eorum : ideö ipíi non fapiunt . 

4. Cüm autero víderis eos p placebunt tibi corpora eorum. Si locuti fucrint 3 
aüdies libenter diftum eorum . ^Apparent exterius quaíi ipíi eííent trabes innix£ 
parietibus , Exiftirnant omnem clamorem, qui excitatur in caftris , eíle a fuper 
fe ( ideft in makim fuum y ob timorem y qui eft in cqrdibus eorum ) . Ipíi funt 
hoftes : cave igitur illos . Pugnet contra eos Deus ( ideft perdat eos ) . Quo- 
modö avertuntur a Jide . 5. Cüm auteni diftum fuerit illis : Venítc 3 ut ve- 
niam precetur pro vobis Legátus Dei : infleftent capita fua : & videbis eos 
procul recedere, & ipfos íe 'fuperbé efferentes. 6 . Aíquale eft apud eos , five 
deprecatus fueris pro. eis 3 íive non fueris deprecatus pro eis : nunquam par- 
cet Deus illis : nam Deus non dirigit homines prsevaricántes . 7. Ipíi funt y 
qui dicunt commilitonibus fuis : Ne expendatis pro iis y qui funt apud Le- 
gatum Defy b ut recedant ab eo. At Dei funt proinptuaria QJorum., & Ter¬ 
ra? . Séd Impii non fapiunt. 8. Dicunt: Profeftö 3 íi regrederemur in Medi¬ 
nám 5 certé ejicerent Üli ^ qui Junf potentíores 3 ex ea eos 3 qui fűm abjeftiores. 
Séd Dei eft potentia , & Legati ejus ? & Fidelium. Verum Impii neíciunt hoc . 

9 • credideruntj ne diftineant vos facultates yeftra? ? neque filii veftri á 

memória Dei : & qui fecerint hoc ? profeílö hi funt perituri . 10. Et erogate 
in eleemofynam ex eo y quod praebuimus vobis., antequám veniat ad aliquem 
veftrum mors: ne dicat: Domine mi, nonne c proferes mihi tempus ufqueád 
terminum vieinum (ideft fpatium exiguum ) ut faciam eleemofynam, & fim ex re- 
fté agentibus? 11. Séd nullo modo d prorogabit tempus Deus alicui 3 poftquám 
venerit terminus ejus * Et Deus plené inftruftus e/l de eo 3 quod operamini. 

N ‘ O T "M f ’’ : ‘ 

fcandalum . Contra hős prtccipue agitur in hac 
Sura, quac communiter effe Medinenfis, őc undccini 
veríibus conftare cenfetur. Nihil aliud pcculiari no- 
fa dignuin in ea occurrit, nih pracmium Lcclori pro- 


Pígr.iplie ? lm fii , defumitur ex 

primo yerfu . Horum autem "nőmmé 
intclligimtur in Alcorano mali 3 ’ perfi- 
dique Mahumctani , qui cum JudacU, 
& aliis Mahumcti hoílibus elandeftinas 

__amícitias , öc coníilia pernitiofa főve- 

bánt .* & vei bcíla dctrcólabant , vei in illis íeditio- 
iies exeitabant, 6c cíeteris Mahumctanis erant in 
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miíl'um : nimiríim .* <J>yt O—aKíLJÍ 
(jts-Ájj : jQwi Ic&erit Suram Impiorum : immunis 
érit ab impietate . 

REFÜTA T ION E S f 



I. 19 Nvehituf faepé in Alcora¬ 

no 3 & praeíertim in hac 
Sura Mahumetus contra—* 
Impios, nimirüm Mahnme 7 
tanosillos, qui feőtam fiiam 
ad tegumentum , defeníio- 
nem fcilicet & conferva- 
jtionem fui, rerumque fuarum 5 (& propriae tan- 
tíim litilitatis y Se commodi gratia, fufcepe- 
ránt. Hnjufmodi, homines ipfo Mahumeto vi- 
yente, ac vidente, plures fuiífe certum eít 5 & 
nunc etiam innumeri reperiuntur : qui exterius 
Moslemi, interiűs Athei 5 nulliufque funt Re- 
Jigionis . Quamyis enim Mahumetica Se£ta_. 
magnam orbis terrarum partém occupaycrit, 
non tamen ideo Vera Religio cenfenda eft : 
nam omnes feré , qui ex Chriítianis, aut Ju— 
dgeis,vcl etiam Ethnicis ad eam tranfeunt,ex 
libeftinae tantummodö vitae cupiditate. Se ad 


majori licentia fruendum id faciunt: vei íaltem, 
ut incpmmoda ? Se vexationes , quibus íiib Ma- 
humetanoriim captivitate premuntur, qffngiant. 
Hoc idein Meccanos, Judaeos 5 Se alios qx Ara- 
bia fub Mahumeto feciííe non dubito, nam il- 

. » • - *- ’ p * * 

lo rnortuo ■ 5 omnes feré Arabes ab ejus fecta_. 
reülieriint: ut in illius vita diximus. At verő 
non ita facilé reperias 5 qui ad Chriftianam Re- 
ligionem ex alio 5 quam pietatis 5 Se fandioris 
vitse lequendae motivo fe transferat . Qiiia__* 
verq hoc naturse humanae ad licentiam proclivi 
non pariim adverfatur: ideö jilures ad Sarace- 
nicam fuperftitionem ? quam ad Chriftianam Re r 


ligionem tranftre videmus: quod veritatis 5 Se 
íanébitatis illiusmanifeftiífimum eft aroumentum . 

. í ..... , O - ■ 

II. Qiiod aííeratur, hujufmodi Impiorum def- 
peratam prorsíis eífe falutem: itaut live Ma¬ 
humetus pro illis deprecaretur 3 live non clepre- 
caretur j unum, idemque fórét: nunquam enim 
Deus illis ignoturum ^ neque illos capaces eflc 
Divinae grátiae , vei milericordiae y eo 3 quod 
Deus íigillum impreíferit , vei occluíerit íéris 
corda eorum; Se prsetereii eo 5 quod Deus non 
dirigat , ideft non illuminet 5 neque adjuvet 
fuis affiatibus homines prasvaricantes : haec o- 
mnia Divinae jbonitati manifefté repugnant , Se 
Sacrarum feripturarum teftimoníis adverfantur; 
apertifliméque pftendunt 5 Mahumetum in ea 
iéntentia fuiífe 5 ut homines ex neceílitate pecca- 
rent, Se Deus cogeret illos ad peccatum. Vide, que 
alibi diximus de his modis loquendi in Alcorano. 

III. Quamvis Mahumetus in hujufmodi per- 
hdosMahumetanos invehi fe oftendat pb defertae 
ab ipíis ReligipniS fcelus : re tamen yera non 
Religionis zeltis, léd pecuniarum cupiditas illum 
ad hoc incitabat. Hujufmodi enim homines, ut 

. hic legimus, caeteros avertebant, ne Mahumeti 
militibus nummos ad praelium dilargirentur, ut 
hac arte üdém milites praelium detreftarent 5 at- 
que a caftris aufugerent. Quamobrem hortatur 
omnes 5 ut in facultatatibus fuis ad bellum fuften- 
tandum erogandis prpfuíl fint, promittens illis co- 
pioíiííimam a Deo niercedem; Se p^nam intentans 
gternae perditionis, niíi hoc faciant. Ita homo ver- 
futus fimpliciores ad proprium commodum eludit. 

es iöw 
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x. y Audat Deum id 9 quod eft ín Coelís ? & id 5 quod eft in Terra : ipfi 
| ^ Regnum 3 & ipfi laus : & ipfe eft fuper omnem rém Potens . 2. Ipíe 
eft ? qui creavit vos: & ex vobis quifpiám eft infidelis , & ex vobis qui [piám. 
efi fidelis : & Deus in id., quod facitis, efi infpiciens. 3. Creavit Coelos, & 
Terram cum verítate : & íorinayit vos 5 & bonas fecit formás veftras : & ad 
eum érit omnium reditus. 4. Scit id, quod efi in Coelis^ & Terra; & fcit id, 
quod occultatís^ &id :) quod propalatis. 3. Et Deus eft cognitor effentíse pe- 
ftorum. 6 . A11 non yenit ad vos nárratio de iis , qui infideles fuerunt anteá, 
atque adeö guftaverunt penam faöi fűi; & ipfis érit in futuro faculo fuppli- 
cium dolorificum. 7. Hoc ex eo 5 quod venerunt ad cos Legati eorum cum 
evidentibus argumentis ; & ipfi dixerunt : An homines dirigent nos? atque 
ideö increduli fuerunt 3 & tergiverfati funt . Séd nullius indiget Deus : nam 
Deus eft dives 3 laudatus. 8. Exiftimaverunt 3 qui funt infideles 3 quod non 
fint fufeitandi. Dic; Utiquc per Dominum meum .certé fufeitabimini: deindé 
fané narrabitur vobis id 5 quod fuéritis pperati : hoc autem apud Deum eft 
facile. 9, Credité ergo in Deum 5 & Legatum ejus, & lumen 3 quod dcmiíi- 
mu s ( ideft ^Alcoranum ) & Deus co., quod facitis^ eft plené inftru&us. 10. 
Die quadam congregabit yos ad diem Cöngregationis ( ideft fupremi Judicii. ) 
lile érit dies mutuse fraudatíonis: & qui .crediderit in Deum,& operatus fue- 
rit reftum 3 expiabit ab eo mala ejus & introducet eum in hortos : current 

de fub ipfis flumina a perennaturos in eis femper. H«ec érit felidtas magna: 11. 

Qui verő infideles fuerint^ & mendacii infimulaverint figna noftra ( ideft <Al- 
*mifcra«it foranum ) illi erunt. habítatores Ignís , perpetuó moraturi in eo ; & a o mife- 
profeaio. ‘ ram profeöionem ad illum . 12, Non accidit b de accidente * nifi per yolun- 
^ U dcnT^ CC1 "tatem Dei. Et qui crediderit in Deum , diriget cor ejus . Et Deum in omni 
re eft Cognitor. 13. Et obedite Deo ? & obedite Legáto. Quod fi tergiverfa- 

ti fueritis^ profeftő ad Legatum nóftrum fpe&at tantummodo praedicatio mani- 

fefta.14. Deus: non eft Deus 3 nifi ipfe: itaque íiipct Deum innitantur fideles. 
15. Ó qui crediderunt : certé ex uxoribus veílris ? & filiis yeílris eft hoílis 
vobis: itaque cavete eos. Quod fi indulgeatis 3 & obfequamíni, & parcatis ih 
ccrit? Iis y profcéló Deus c eíl indulgens, mifericors (& ignöjcet fpobis bot.) 1 6. Cet¬ 
té facultates veftrse 3 & filii veílri funt tentatio ; qui a retinent vos ajfeBu fuo y 
ne profiéi [camini ad hélium . Et Deus apud eum eft merces magna. 17. Time- 
te ergo Deum 3 quantum poteftis , & audite, & obedite , & eroga|:e facultates 
r veftras in bonum animarum veftrarum. Et , qui liberatus fuerit ab ayaritia a- 
nimse fuse, hi erunt felices .|i 8. Si fgneremini Deo foenus pulchrum, duplica^- 
bit illud vobis, & parcet vobis : & Deus eft gratus 3 benignus: Cognitor ar- 
^ani, & maniíefti: Prgpotens 3 Sapiens. 

N O T M, 


px Arabica defumpta exvciv 

fa decimo, a qua inferibitur Sura , 
fignifícat Fraíídationetn mutuam . Eam r 
dem Suram quidam Meccanam , qui- 
dam verő Medincnfem eíTe conten- 
dunt : de quo hsec in antiquo quo- 

«j ^ 

<dam Codiee fcrlpta reperio ^ ^jÍaaJI 

(Jve (J^ (tó ^1x3 Jijij 

; Z—hSo** Sura Mntua fraudatíonis ejt Meccana , Séd 


C ott ad a totam afferit pjfe ,Medínenjem ,Jl\icpii dícunt ^ 
quinque pofiremos 'yerfus illius effe Medinenfes . Nu¬ 
merán túr communitcr verfus decem, & o<5to . Séd 
yidentur eíle dccem 5 ac novem : Se totidem nieus 
Codex ^enumerat aurcoriim pundlorum diftinflkione, 
bipartiendo ultimum verfum in duos : itaut prirnus 
definat in Benignus : fecundus verő incipiat in Cog - 


pitor . De Leftoris premio Ince reperio : ff &— A 
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gerit Suram Mutua Fraudationis , liberfbitttr d fubi? 
ranea 3 & improvifa morte , 

X. Itte érit Dies fraudatiojfis mutua. ] Quia íeili- 

cct, ut ait Qelal: U— 

: ^ fraudabunt fi? 

áelcs in fid eles , accipiendo fedés , & famíliám eorum 
hl Varadifo ^ quas ipfi habuijfent , fi credidiffent. Ve- 
xüm ha:c fraudatio non cft mutua. Exponit Jahias : 

ff 

*J1| dUe (JjCáÍI ojCxxJI íJ (iUi 
v rt • * * , . ; ’ 

. iH e érit Dies mutua frandatio- 

?iis in habitaculis apud Deum : dhm pars in J?aradifo 
wllocabitur , pars in T ári árum detrndetnr . In hoc 


porró videtur ííta eííe hasc fraudatio mutua : quod 
bont fraudabunt malos , quia mali fperabant , fe 
liabituros honos, praeíertim cognatos, Se amicos , 
íbeios , yel adjutores in futuro ficculo ; mali ve-;, 
ró fraudabunt bonos, quia b.oni fperabáijt idem de 
malis: atque ita mutuae fpei érit mutua fraudatio. 

XV. 0 , qui credidifiis , certe ex uxoribus •vefiris , 
&c, 3 Quia fcilicet uxpres, & filíi retinebant eos,ne 
proficifceréntur ad belium. Jubet ergo ab iis caveris. 
ita tamen,ut indulgeatur, Scn igofeatur illis in hoc, 

m 

ut ait Gelal, eo qaöd funt: *&*>~*j (^aJlXa^ 

•• (*■-Sí-*-* &griy maleqne ajfecíi ob affliciionem , Ó* 

dolorem feperationis eorum ab ipfis . 


R E F UTAT I O NE S. 




Ejrpetuö camat Mahumetus 
eamdem fabulám, ut pecu- 
nias in belium ab Arabibus 
fuís emunkat. Ut verő cof- 
| dem facilius decipiat, & o- 


mnia alia agere victeatur, 
fém per a principio cantionis 
lárvám pietatis , Se Religionis prsefert . Quia 
verő Arabes facuítatum, uxorum, & filiorum 
amore detinebautur , ne iníani hominís cupidi-, 
tatihus obíequerentur, neque eum vita, & pe- 
cuniis in bejlo adjuvarent . prajteritorum iufi.-- 
delium Legatis fuis contumacium pmnis ; diei 
jtidicii formidine ; Qehennae rnetu detérrét : 
Paradiíi ipe alücit: nihijque intentatum relin- 


quit 5 ut eos ad intentum fiúim pertrahat ? 
Euangelicam denique perfeftionem limulat : in 
uxorum ■ filiorum , & divitiarum poffeílione , 
Se amore teiitationcm , ac periculum elfe pro- 
nunciat: quamobrem haec omnia parvi facien- 
da , qc fpernenda fúadet . Idem docuit Chri- 
flus, led ob finem prorsüs diverfiim . Chriítus 
haec contemnenda , & relinquenda non fibi , 

, neque luis led pauperibus : non ad exercitu* 
íufientandos , neque ad aliena Regna invaden-r 
da : fed ad Regnum Ccelorum comparandum 
docuit. Ex oppofito IVjahumetus ; nam hic alios 
divitias , Se uxores contemnere volebat , ut 
*eas fibi arriperet , Se libidini fuas, regnandique 
pupidini fatisfaceret. 
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In Nomine Del 7 \dlferatoris, 'MlTericordis . 

» T 

Ptopheta cüm repudiabitis uxores, repudiate eas in termino earum 
V^/ ( idefi pofi numerum dierum' illarum dimiffioni prgfcripturum) & computate 
terminum : & timete Deum Dominum veftrutn . Ne egredi faciatis eas é do- 
niibus fuis, neque egrediantur ex illis ante pradiSfum terminum , nifi perpetra- 
verínt flagitiura ( idejl adulterium ) claré probatum; & híec funt ftatuta Dei. 
Qpj aucem tranfgrcflus íuerit ftatuta Dei 3 jam iniquus érit contra animam 
fiiam. Non nofti^ utrum Deus oriri fafturus íit poft hoc reni aliquam novam. 

2, Cüm autem pervcnerint ad terminum fuum 5 aut retinete eas convenienter 
(idejl fim tí 5 vei.coaffione ) aut feparamini ab eis convenienter ( idejl juxta 
legum prafcriptum ) & adhibete teftes preditos aequitate ex vobis : & ftare fa- 
eite teftimonium Deo ( idejl advocate etiam Deum in tejlem - ) De hoc commonc* 
túr i s ? qui credit in Deum, & diemnoviífimurn. Et^qui timuerit Deum^ con- 
cedet. illi Deus exitum ab angujlits bujus mundi 5 & Jaculi futúri . 3. Et opes tri- 
buet ei de unde non reputat (idejl unde tton fperqt) & ,qui innixus fuerit fuper 
Deum, ipfe érit fufficientia ejus : quippé Deus perventurus eft ad Imperium 
fuum ( idejl faciet id 5 quod voluerit.) Jam conftituit Deus unicüique rei fatum 
(idejl determinatum ejjetlum ) . 4. Quíe autem defperayerint menftruum ex uxo- 
ribus veftris: fi dubitayerítís de hoc s terminus earum erunt trés menfes ( idejl 
expetientur per trés menfes 3 antequkm dimittantur •) Et eodem modo agatur cum illis 9 
quue nondum menftrua paflfe funt qb defeBum atatis . Quíe verő lunt prargnan- 
tes 5 terminus earum fit 5 a donec dcponant fostum fuum ( idejl ufque ad 
partum . ) Et 5 qui timuerit Dcum 3 concedet illi in negotio ipfius facilitatem 
(idejl expediet illum a difficultatibus vit* prajentis & fut ura . ) 5. Hoc ejt prse- 
ceptum Dei : demiíit illud ad .vos . Etj qui timuerit Deum 3 expiabit ab eo 
ma la ipfius 5 & magníficabit ei mercedem . 6. Habitare facite eas ( idejl repu- 
diandas ) in ahqua parte ) ubi habitaveritis ex polfeffione veftra (idejl, quantum 
fért capacttas domorum , quas pofftdetis ) neque yim inferatis illis^ ut in anguftias 
redigatis ea s^quoad babitationem . Quöd fi fuerint pr^gnantes: e^pendite in eas 3 
quod opus ejl 3 donec deponant f^tum fuum. 5i autem lafraverint vobis ( idejl 
filios ex vobis fufceptos) pra^bete illis mercedes earum pro laBatione-.&t convenite 
ínter vos circa hoc cum sequitate. Quod fi difíicultatem experiamini in hoc ^ ita- 
ut laöet illi alia ( idejl itaut páter cogatur adbibere filio aliam nutricem) expen- 
dat habens capacitatem ex capacitate fua ( idejl quantum fért faeultas ejus in 
uxores repudiandasy & nutrices . ) .Is verő, cujusanguftus fuerit cenfus ; expen- 
dat de eo, quod dedi illi Deus ( idejl illud 5 quod potuerit . ) Non coget pra> 
ftare Deus animam 5 nifi quantum dederit ei . Faciet Deus poft difficukatem 
facilitatem ( idejl pofi paupertatem dabit divitias. ) 7. Quot verő ex urbibus de- 
fciverunt á praecepto Domini fűi, & Legatorum ejus: idepque judicayimus eas 
judicio vehementi? 8.. Et. punivimus eas poena graviffima. ? 9. Et guftaverunt 
pqenam negotii fűi ( idejl infidelitat is fux ) & fűit finis negotii earum perditio. 
10. PrcTparavit Deus illis fupplicium vehemens, 11. Itaque timete Deum o 
prsediti cordibus. 12. Qui crediderunt 5 jam demifit Deus ad vos commphitip- 
nem: nem pl Legatutn , qui recitat vobis figna Dei claré expoíita ? ut ;edücat 
eos, qui crediderint, fecerint reéla, ex tenebris in lucem, Et,qní credide-' 
rit in Deum 9 & operatus fuerit reélum introducet eum in hortos currünt 

de 


ft quod. 
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«de fub ipfis flumina; peipctub manfuros in eis femper. Jam bpnam fecitDeus 
illi provifionem. 13. Deus ejt , qui creavit: ípptem Cgelos , & ex terra licut 
iilos ,( idejl & miiem terras.) Demittitur imperium inter eos ( ielejt revelatio 
Dei inter feptem Ccelos , & fejtem terűit ) ut íciatis , quöd Deus ejt ad omnem 
rém Potens: & quöd Deus jam complexus eft omtretij rém fcientia fm. 

H O T 


Nfciibitur Suta ^ ideit Kcjntdixin' 

iquia leges j quasdám circa repudiandas 
üxorcs in. ca prseferibuntur, de quibus 
ctiain alibi , Se prasfertim Sura íccun- 
da plura pertia&antar. Medineníls com- 
muniter cenfetur , & tredecim verfus 
illi tribuuntur. Alii tamen pauciores enumerant: a- 
lii- verő plurés . őcd nihil hoc ad nem . Quieunque 

«u 



eam legerít, 


tporíetur iti—> 


lege L^gati Del . Vei, ut alii yertunt , morhtttr mp~ 
Ve Legati Dei, 

I. ’Njfcis^ mrtim Deus cr.iri faclurus fit pofi he? ali- 
qnid növi . j Senfus eft j Elapío termino , dimittite 
repudiatas .* nefeitis cnim,íurúm Deus, poftquam df 
miflie füntj fafturus érit, ut alíquid növi fuccedat, 
ob quod iteriim redeatis in gratiam , itcrumquc ca? 
ad conjugiuirv recipiatis. Ita Gelal. 

II. Convenienter Arabice , cnm eognito , 

vei cum ncto : ideft ea rationc, quam qcigit juftítia, 
convenientia 7 & legum pra:fcriptum. 

XII. j fant bonam fecit Deus illi provifionem . q Nő¬ 
mén Arabieum (jjjj , íignificat quidquid ad vitás 
luftentatiqnem rcquiritui. Se praecipue ad aíimentum. 
Ego provilionis nőmmé , potius juxta vulgarem ac- 
ccptionem , quám. latina:, vocis propxietatem inter- 
praetatu? tűm . 

Xlli, Scptem Calos , & ex terra , fient illos . 3 De 


his feptem Ccelis, S: feptem texris , itemquc feptem 
njáribus mira'funt,. qups Mahutnetam Scriptores fa- 
bulantur.. Satis ílnt nuiic hacc pauca ex Zamchafce- 

o^- 

u> 

J j. U.^, JS' £ őjÍö ofeí dÁií 

. .<_íUí kjUó* Í^O 

, ci'6^_9 

Dicitur inter fi ti g tilos Cjjlos ejfie fp a titán itinevis pitin- 
gént árum annovmn : & cr a ff ti cm cujusliuet Ctxíi cfffy 
cf(fáéra ff a. ti ;; e>- terras cjie , fiait Calos . Dcmisthuv 
imperium inter cos: ide fi citrrií imperium Dei , Cí" ju- 
fliciitm ejns inter eos , & Jüegnum c-jns penetrat in^s 
illis . Et yfnthorc Cottad a , in otnni Ccdo 3 C> m omnf 
ere (ív ír de crcaturis finis , imperavit de iwpe- 
r.ip fitto , eí?“ jadicavit de judicio fuo . dienvt 7 hoc 

efje quod dijponit in illis de mirabdibns gubernatio «. 
w/r /n<e, cí^ít. 


RE F ÜT ATIONE S. 


t. 



M Um Mahumetus toties ]n_ü 


Aleorano proteftetttr , le__. 
miífutn fnifle ad. coníirman— 
dum Euangeliumj cjufque_> 
veriiates aíferendas : nefeio , 
qua fronté prselcribat h'ic; 
leges Repudii ? quod Chriftus in Euangelio a— 
pertiílimis verbis improbavit, atque 3 ut ilJici-í 
tűm rejecit : peque in Pentateucho prsecipie- 
batur , aut probabatur ? fed pro duritie cordis 
Hebraeorum a Deo premittebatur ( vei potius 
diffimulabatur ) quemadmodüm Chriftus idem 
aflirmavit. Qiiamobrem non eft , quod. Mahn~ 
metus fele Pentateuchi clypeo tueatur contra, 
ppertiffimam Euangelii veritatem „ 

ÍL Non eft hic prsetereundum 5 totum feré 
Alcoranum circa niulieres 3 & arma yerfari. 
Nimirum bsec duó Mahumeto maximé cordi 
erant, qui nulla alia in re ftudebat y nift in 
libidine, ac laícivia explenda 5 & in Imperio, 
Jeu potius tyrannide diiatanda. 

JIÍ. Thm in numero Ccelorum, qukm Tér- 
rarum 5 errat toto Ccelo 3 totaque terra Mahu- 
metus . Ccelps pluíquam leptem elfe peritiflimi 
Aftrologi manifefté demonftrant . Tprram ve¬ 
rő unicam tantum eífe ex Sacrarum Scriptura- 
rum authoritate , & communi omnium feré 
mortalium feniu, & conlenfu cognovimus. Jam 
innui , innumera feré ruonftra de his Ccelis 3 
& terris, adjun£Ufque illis Maribus 5 & ambir 
eAti aeris intercapedipe jVIabumptanps copíin'® 


gere. Quae 5 íi referre vellem, volumen lnte-» 
grutn exigerentPauca tantummodo attingam 
defumpta ex libro M- pervetufto Arabico 3 

cui titulus uV—oUS 

: Liber Hebdomadum ( fen 
íéptenariorum ) Dofiíoris ^Abdalrahmctn Ham — 
danienfis . Videtur tamen hsec efle diveríi Au- 
thoris 5 cíim feripta ílnt diverío charaélere 3 
nec ullam babeant connexionem cum libro 
praediélo. Introducitur itaqup ibi quidam Al>- 

dallah ita loqui cum fimir xÁlr 

mumenina y ideft Impcratorc Fidelium s to 


Príncipe Mahumetanorum . Erat bic 
(J-kji Othman filius ^Aphan , regnayit Anno 
Chrifti 1644. Tervenit ad manus meas liber 
quidam Danielis , cui fit pax > in quo reperi 
fcriptum 3 quid creqverit Deus y & quid difpo- 
fuerit circa omnes ere aturas . Torro bic Mun - 
dús 3 & amplitúdó in J\egno Dei y & refpeőiu 
réliquárum ereaturárum ejus y eíi yelut flella. 
minim a inter ítélias Cetli . Inneni in hoc li 
bro y Deum creaffe a erem y *Acrem tqm fpa- 
t iofiúm j ut in íongitudine bab eret iter mii- 
lies miílies miile annorum ( ideft decies cen- 
tena millia millium , íeu miile milliones anno¬ 
rum ) & tantundem in latitudine . Deinde 
creavit fuper eum Maré , cu)us longitudo ba- 
hebap inter piille millionum annorum . Deinde 

creavit 
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creavit ad latus illius Maris dexterum miile & divifít in yarias partos , quarum (ingnia 
milliones nrbium , & totidcm ad fmijlram : & aquabant totum hunc Mundum nofírum : /e- 
implevit eas creatmis fuis , <& confiitnit illis citque in ea Maré , & aridam , planities , 
nőttem , diem, & főiem , Limám , & möntés . Et cmolliyit Deus illis fér rum , 

zwtar eor Legatos Juos , defcenderc ut pofjent in eo arare 5 ferere arbores , 
fecit fnper eos é Coslo libros , & conflituip il- fuper quas funt nyes grandes, ficut Caméli * 

//* Sacrorum ritus , quibus uterentur: & in- Torro ex habit atoribus ejus funt boni 9 & 
tor eos alii boni funt , ? habent mali, & Tropbet# , & fapientes , 0* pofío- 

Taradifum 3 gebennam ad puniendos malos, rés . Omí autem inter eos funt meliores y divi- 
& rcmunerandos honos : Et fo’ judicabuntur dunt dics in quatuor partos . In ima faciunt 
judicio diyerfo d noflro, neque in rejurrettione opera retia : in altéra fient ob id > quod illis 
congregabuntur nobifaim . Vnaquoque Urbs ha- promifjum eü : in tértia ratipnem ineunt fő¬ 
het yiginti millia prata : & in fingulis pra- cum ipfis , & in quarta curanp ea , qua ad 
tis funt yiginti millia yiridayia . In fingulis yitlum pertinent . 'Epon judicabuntur • d Deo 

yiridariis funt yiginti millia bortorurn . J?2_. nobifeum : fcient qliquid de nobis * De— 

fingulis hortis funt yiginti millia arboriim« piáé creavit Deus fuper banc terram aerem 
In fingulis arboribus yiginti millia poma ^, longipudinis hineris millies, millies miile an- 
quorum fingnia habent yiginti millia follio- norum ( ideit miile •millionum ) ejufdemquc 
rum yariarum fpecierum . Sub quarum fingu- fatitudinis . Super hunc verő aerem creavit 
lis funt miile bejl'ue , qua comedunt , & bi- quater millies millies , millies mille Civitatcs 
bűnt ex eo , quod cadit ex foliis arboruni _j ; ex auro flavo ( numera tu Ledor , fi potes . ) 
minima verd ex menfis hamm beHiarum ejl Unaquaque Ciyitas babét portás decem miile' 
tantai capacitatis , quanta ejl totius n.oflri Et inter habipatores earúm funt inimicitio , 
mundi . Ipfa yero befiia , feu pecora funt ci- , & prailia : Et excubant in fingulis portis tria 
bús illarum gént mm , quas conimemoravi tibi, millia hominum per viccs . Et ipfi ita per- 
o Imperator Fi delhim - Deinde cooperuit illud feverabunt ufqne ad dkm refurreffionis . Tae- 
Mare per longitudinem , & jatitudinem ejus $ det diutiiis in his portentis nugarum immora- 
& erényit fuper illud terram ex ferro : & xi', quas tamen miieri illi bardocuculli non— 
pofiit inter terram , & Maré hujufmodi fpa - pugas , fed Pivinas revelationes primiim Ada- 
tium itineris millies miile annorum . Tófűit- mo fadas a Deo, deinde a Daniele Propheta 
que in eo Mari pifces grandes , qubrum fíngu- éx monumentis ab Adamo in tabulis ex creta, 

li erant trecentorum . & difcurrebant 'per íeu argilla confeftis ? & in ípelunca, ^uae crat 

omnem partém ab Oricnte ad Occidentcm. De- in India reconditis , exícriptas in tabu lis ameis 
ináé creavit in bac terv a animalia bruta y & jConftantiíTimé credunt . Vide Prodromi pár. 
pofiit in ea Civitatcs 5 & prata , & )umen- cap. 27. pag. ,76. ubi hoc Arabice etiam leges^ 
ta ad equitandum : implevitque eam creatufis, & quse diximus in Sura príma. 
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x./^X Propheta: quare prohibes id , quod conceííít Deus tibi, AVm deíide- 
V_y ras piacere uxoribus tuis? & Deus ef? indulgens, Mifericors. 2. Jam 
fanxit Deus vobis diíTolutionem juramentorum yeftrorum : & Deus e/? patro- 
nus vertei** .& ipíe eft Sciens, Sapiens. 3. Et memento > ciim occulté .manifefta- 
vit Propheta Mahumetus ) cuidám uxorum íuarum ( ideft Hapbfa ) nó¬ 

vum accidens (ideft jur ament um fuum de nőn coeundo cum Maria . ) Cumque illa 
narrafíet hoc Mifa 5 & ma ni feltártét hoc Deus illi ( ideft Mahumeto ) notificavit 
üle Hapbfa partém illius, quod locuta fuerat cum Mifa : & reticuit partém ejus y 
ne eam ojfen deret . Cum autem Mahumetus retulifTet eidem Haphf<e hoc , clixit il¬ 
la-. Quis narravit tibi hoc? Reípondit Mahumetus : Narravit mihiSciens, Peri¬ 
tus . 4. Si ,converfa? fueritis ad Deum , b Hapbfa y & b Mifa , ppiitentiam agen - 
tes pro peccato veftro : jam enim deciina verunt corda veftra : pár cet njohis Deus . 

Si autem adverfata? fueritis ei ( ideft Mahumeto ) profeíló Deus érit patronus 
ejus: & Gábriel, & probus quifque Fidelium , & Angeli pofi hoc erűm adju- 
törés illius . 5. Fortafse eveniet, ut Dominus ejus, fi dimiferit vos, commutet 
illi uxorcs meliores vobis, Moslemas, Fidelcs, pbedientes, devotas, pias, je- 
junio, & peregrinationi addiclas , cognitas aliis yiris, & virgines. 6 . O, qui 
crediderunt, erípíte animas veftras , & domefticos veftros ab igne , cujus fo- 
mes funt homincs, & lapides. Super eum conftituti funt Angeli feroces, terrí* 
biles. Non funt inobedientes Deo in eo 3 quod prsecepit pis 5 faciunt id, 
quod jubentur. 7. 0 5 qui infideles fuerunt^ ne excufetis vos hódié: profeöö 
rependetur yobis id, quod fuiftis operati, 8. O, qui .crediderunt, convertimi- 
ni ad Deum convcrfípne yera. Fortafse eveniet , ut Dominus vefter cxpiet á 
vobis mai a veftra, & íntroducat vos in hortos, de fub quibus currunt flumi- 
na, die, qua non confundet Deus Prophetam , & eos , qui crediderunt cum 
eo. Lux eorum difcurret ante eos, & in dextris eorum. Dicent: Domine no- 
fter, perfice nobis lucem noftram , & parce nobis : quippe tu es ad omnem 
rém potens. 9. O Propheta, decerta contrainfideles, & impios: & ferox efto 
contra eos ; & receptaculum eorum érit Gchenna: 8c infelixerit profeftio ad 
illám - 10. Propofuit Deus in exemplar iis, qui funt infideles , uxorem Noé, 
& uxorem Lót. Fuerunt ambíe fub duobus íervis ex fervis noftris probis. u; 
Et de.cepe£unt eos: neque illi profuerunt ps apud Deum quidquam . Et di¬ 
fi um fűit utrique earum: Ingredimini in ignem cum exteris ingredientibus. 12.' 
Et propofuit Deus in exemplar iis, qui crediderunt, uxorem Pharaonis, cum 
dixit. Domine mi, íedifica mihi apud te domum in Paradifo, & libera me á 
f Pharaone , & opere ejus ; & libera me. ab hominibus iniquis . 13. Et Ma¬ 
riam filiam Amran, quae euftodivit a virginitatem fuam:& infuflavimus in eam 
de fpiritu noftro, & credidit in verba Domini fűi, & libros, & fűit ex pbe- 
dientíbus UH. 

» . • _ . 

N O T M, 


i| Abct Sura hscc Epígraphcn. ijcsíJl 
i| 'Prohíbitio : non quia' in ca^prohibcat 
Mahumetus ufum mellis , ut infulsé 
moie íuo feribit ■ Hoílingerus ex Zam- 
.chafcerio , ciim hic de melle mentio 
- nulla fiat ; fed, quia teyocatur a Deo 
prohibiűo faöa ílbiipíi a Mahumeto tűm jurámentő 
circa ufum conjugii cum quadam ancilla fua, ut 
'mox oftendemus . Eft autem Sura Medineníis ? vem 
íuum dugdecim , quamyis ego tredecim icperiam . 



f 

De premip eam legentis haíC habc /jy*> /ft O—'* 
: faji jQíí/ lég érit SuraffL 


'Probibitionis , concedet fi Deus pcetlitentiam *ver*m. ^ 

1 I. 0 l d rof)heta , quare jprohibes, j Explicat claríus 

• * / 

Gclal: eUd íJIt tíU L U 



verenda 
fua. 
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TV 

ijUvj C^A-> jj U íuíiAjÜt 

/ 

^irr^ 0 <Uj CgX;0 <4*k C^aId 

í 5 

. ^—Ac> (fnare prohibes tamquam illicitum id > 

concefih tibi Detts circa */.íncillam tuaptt Martam 
■^gyptiam}f aula fcilicet Mahumctus concubnerat cum 
ea in domo Haphfie uxciis fux ingenuge , dum illx_* 
abeffet . C itmque regre {fit effet y moléfiifftme túlit hoc 
fi éri in- dcmo]ufí. y & in lécig fuo^diipi dicisz Hoc mi* 

hi iUicitu-m efi . Geln íi confentit Jahias ; íA——Ji 

'/O A1 1 {Jjavj CiniX^^3 vCX-^^j-3 C^..&Ljt /-’V 'li 

CO 

i&A-áO UA* O^aaJI Jj &^)Co 

c>—02 Ul oJUs Alt 

tu 

—il!j cAáa.^jV ío—J3]q fjifij cjtjAi jj cAstyo 0^* 

/ / r k "' 

CjJAL-AÍ íjw>l Íö^J ^9 tűd t^AA V 

Ay tii í.^3.1 L> silt JpU jósolt <jt 

© 

^ Ayü ^.yl+ot ahs. ^ .„ 50 süt y <JÖ 

. ÖÜO.LÜ Hoc dicitnr , jw/tf Haphfa profé Sí a fnerat ad 
'vifitandum patrein fnnm : & rc'verfu innenit Lcgatnm 
TJei cum Maria Aíatre Ebr abinti irt domo fua . Egrefi. 
fa atttem Maria y inira'üit Haphfa ad Lcgatnm Dei y 
& dixh : Honne ego njidi 5 quanam effet tecnm in dó¬ 
in 0 mea\ Cni Legátus Vei : Ver Penm juro , me com - 
piaci tűrtem tibi : per Delim juro y me nunqnam impofic- 
rhm concubiturum cum ea . Qitxfo te. y ne hoc dicas ttl- 
li. Scd Haphfa pergens ad <sLÍJ~*n rctulit ei hoc to» 
tűm . (Jtiamobrem re've.la’vit Deus htcc •verba : 0 Vro- 
yheta y &c ujqne ad ca:Jam fanxh Dcns 'vabis dijfio- 
lutibnem juráinentornm •veflrqrttm . Hoc atttem fanxh in 

'$ura Menfce . Paulö aliter Zamchafccxius .* <fc)í tS°j 

* 


méretűm habnijfe cum Maria in die Mi fis defíinato 
Chrnque hoc Haphfa refci’vifjet , dixit ei Mahnmetus 
Vpe cni hpc dixeris.: jam enim interdixi mihi commer - 
cium cum Máriái & preenuncio tibi , Mbnbachrum y <& 
Ömarcm imperaturos pofi me in gente mea . Séd Ha¬ 
phfa rctulit hoc Mifie: erant atttem ambte amicce 'Vera- 
ces inter fe . Miit dicunt , Mahumctnm rém habnijfe 
cum Maria in die Haphjc defíinato : & proptered in 
hoc ci complacuifife , eamque rogafife 3 nt hoc yéticeret. 
Séd illa non rcticuit : proptered repndiavit cam ,e>/c- 
paravit fe ab uxoribits fuis , & per menfem commora _ 
tus efi in domo Maria. Tcrtur atttem a Oniarcm dixifi 
fe Haphfp (Erat Ómat filius Chottabi , páter Haphfe) 

Si fuiffet in família Chottabi opulentia 5 certe non dr~. 
mififfet te ( nóta fcilicct erat cupiditas , & avaritia. 
Mahum.cti apud fuos . ) Scd defeendit Gábriel , & di- 
xit Mahumeto : Reduc Haphfam ad te : efi enim famí¬ 
lia jejuniis , & orationibns dedita : & quidem ipfa 
érit ex uxoribUs tuis in Varadifo. Miit dicunt y Mahu- 
inctnm comedijjc m.el in domo Zeincbat ( feu Zeuobicc ) 
filite Gíahfi: <&, cum cotyveniffent inter fe Mi fit , & 
Haphfa , dixernnt ci : Certe nos pcrcepimns ex te odo¬ 
rom gumimé mellttae - Mahnmetus autem abborrebat d 
melle crajfiori: proptered nfum inclllis interdixit . Sen - 
fus igttur 'uerborttm Mlcorani efi: Sfuarc prohibes id y 
quod concejfit tibi Deus circa Mncillas y •vei circa mcl\ 
Ha&eniis Zamchafcerius. fix borúm Authorum cx- 
plicatione facile mtelligcntur quazdam in príma hu- 
f us Surac parte obfeuriora . 

iy. Jam enim declina'verymt corda njefira - 1 Explj- 

OJf 

cat Gelal: •a/ 

iÁ,., .Í3q ^. 1 ———* tÁ m „ „ Ji 

Jnclinanjcrunt corda vefiya ad prohibitioncm Maria : 
nimirum hoc uobis l.etiúa at túl erat 5 //cet difipliceret 
Vropheta : hoc fűit peccatum . 

VI. Mngeli feroccs . ] Alibi de his Angclis proífe- 
£tis Gchennx ad torquéndos malos fit mentio Ín A1-. 
coranp í 6 c dicuntur ciTc deccm, ac novem . Vide 
ibi difta. 

Vili 7 S[c cxcufctis 'uos hódié , ] Finguntur hxc dicl 
infidelibus, cum íngtcíTuri funt'Gelicnnam .ItaGelaL 

XI. Et dcccpernnt cos . 3 Quomodq dua? ía;mi- 
nx vrros fitos dcceperint , Sx quxnant ha? fuerint > 


ita cxplicat Gelal: ^^ Ó—J Irr 6 -^ 

—jt s—ífljblo o\ja) t&fiLs£ 

9 «’ ti 

4 P~**J* ** ifi ifi** M *«**■ Ír, fi *JŰÍ> W b J *>r!> 03>T? 

9 a f 

<*<**? obSW. (d tfifi a?** Jk \p r _,gi jOJs püú.L; 4J «—í y_p il í(_sU^l 


n*0 


tv ll v 

opAővfo ^ot 


—.t'G LjbU^Cs ^ 1^*35 

f' 6 y LaUiJ Í^sLÜIí.^ 

■r 

jj(jí y£- (Jjjj dlji-o c>*aJ 

; (A—.—.aIj? ci uilLAt Jt tj ^ M 

, / w< 

Aj.Lw o-J »jís CyU C^.tj Jlfij Jjot^A 

- • - • • - . • . • 

<m>j aí ^ tSjJj : <J 

«D 

Cjt *íi CíJÜlí jC'&J.lé’ oJ^yd ujt ' f fT Z &Sd 

•o 

Ali ti.it tAy> 

e * w f . , . , 

íA*-Ayo (J./0 iÁÍ *üt Cv 6 (Jt J^AiíJt J——^=>b ^^3 4 JÍ 033) t>*?’ 


.• 0._aApACj Dcccpernnt eos in Religione , ficSíantos 

infidclitatcm . Erat autem nőmén nxoris 7 \pc Va he la ; 
& dicebat populo ejns y mari tűm Juum cjje vnaniacum . 
Vxor autem Lqt y nomitje Vacla y öfiendebat genti ejns 
( nempe S.odomitis ) hofpitcs y qui divertebajit ad elint : 
voctu figno ignis > dje 'ver'o indicio fnmi\ 

XII. TJxorcm Vhar.aonis . 3 F)e hac múlta* íabulan-^ 
.tup Expofitorcs; Suílrciat nunc.audiífc Gelalcm 5 cu- 

jps lnaec funt verha ; o./w«t 

m 

pAíi. ^4^3 C^íXJ 

cyCCi \ t—^ LsbjcM* 

5tj s——CgAJJa C<g-? (J**-'-* Qpo tit 

tr • ® 

1^1 AáA ^ Caaj ci 0jt cy; ca 

L-^-rg^oj Ali 0^5 ó^.ó^At C^wU 


; ibi/Kári $$TWY ? LegfitW Dei com- .» fttdidit in Moyfen ; &tíomen ejns er?t Mfid' 
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Criiciavttqite eam “Pbarao , alligans manus cjns^& pé¬ 
ti es ejns ad qnatuor paxiilos terrce infixos , & ponens 
fnper peclus illius molam grandem , expofitam r unltn 
folaribns radiis relinquens . Séd , ubi difcedebat ab ea 
is , qtii Ült cuflos appofitus erat , ^íngeli nmbr m fa- 
cicbznt el, Cum antem dixifiét: Domine mi 3 (edifica_j 
tnibi apnd te donntm in T? aradifo : ofienfa fűit HU ea- 
dem donmsy quamobrcm levitis facínm cft iUi termen- 
tűm . Mox Deus reccpit Jpiritmn cjns . Et jnxta Ebno- 
caifan clevata esi in Varadifnm 'vi'va , ubi comedit 
& bibit . Eatiem tere habét Zamchafcerius. 

XIII. Oiice cufiodi'vit virginitatem fnam , J Vox Ara- 

bíca pLOpric íignificat ennnum midi ébrem j 

11 E F U T A 


hoc tamen loco honeftiiis virginitatem , fen verenda 
vertas. Quidam tamen Expolitorcs , ut nótát Zam- 
cliafcerius,accipiunt pro apertura induíii ad coilum^ 
quam virgo euftodivit, íeu retinuit a 5c conftrinxit 5 
ne Gábriel mfuflaret in eam . Gábriel enim , ut ait 

Gclal: *•——Xa.3 ^1 

; ^—au-aaj —Lfr .^3 cWj-H inpufit-. 

'vit in a pert uram pidufii cjus ad collnm , creante in- 
térim Deo opus fuum , quod pervenit ad matrkem ejií-s, 
c.y quo concepit fcfmn . 

T I O M E S. 



L Agna y prorsíiíque bellui- 

11a Mahumeti hie appa- 
rét laícivia 3 dűm in ea 
adeo impotens fűi fűit , 
Ut contra fás , 6 c morém 
in aíiena domo , ac le- 
fto , cura ’infigni inge- 
nuas uxoris injuria , an- 
cillam comprimere non 
erubuerit . Si haec Mahumetus ipfe non fate- 
retur , vix eredi pollent „ 

II. Huic tam eŐrenatae iibidini non minői* 
impietas , animique Jevitas adjungitur . Jurát 
Haphfae ( ut aliqua ex parte -injuriae ipfi illatae 
.íatisfaciat ) fe ancilíam AEgyptiam prorsűs 
rejedhirum . Ipfam rogat, ne cui facinus hoc 
iiium propalet: utque ejus iras léniát, pramun- 
ciat, Omarem ipfius patrem iummum imperium 
poft íe adepturum . Qciid porro erat, cur Ma. 
humetns hoc .t&m anxio iludio celatum vellet, 



repndio taCto á le rejecn 
jiquerat Haphfa muiier ingenua 5 quamvis fua- 
pte natura patám 6 c Jingnas , 6 c iecreti te- 
na^c, ut, quia cuni amiciífima íua ( cui etiam 
infignis injuria áMahumeto fafta fuerat, díim 
noftem fibi deftinatam ancillse concefl'erat ) 
dolorem fuum communicaverat, ut ab eo repu- 
dii libelíum mereretur ? Meritd de hoc con- 
queftus cft Omar Haphíae páter, íimulque Ma- 
Jmmetum cupiditatis , 6 c avaritige iníimulavit, 
aíferens , non dimiífurum ipiiim filiam fiiam, 
fi e domo opuJenta fuiflet. Verum , ciim ve- 
ianus homo in AncilJam rabido libidinis im- 
petu ferretur j ne cum ipfa rursüs congredien r 
do^ períidus 5 & perjurus appareret: hhgit. 


Deum íibi fubiratum, qudd rém illicitam currí 
juramento Haphfae promiíiifet : qua mobrem__« 
non teneri ipiiim ad fervandam Ifavfe fidem, 
liberumque eífe á jurejurando. Itaque ancilhun 
rursus recipit , nihil Haphfac injuriam , nihil 
csetérarum uxorum querelas curans. Nec pú¬ 
dét fceleíliííimum hominem facéré Deum au- 
thorem , 6c patronum perjuriorum , ac Übidi- 
num fiiarum. Porró in hoc malum íe Prophe- 
tam oílendit , quia jurejurando promiferit id, 
quod Deus erat improbaturus , non aliam ob 
caufam , quam, ut iratam íibi f^minam delir 
niret. Q_uöd verő quidam velint Iiic ági de__> 
prohibitione mellis faíla a Maliumeto in gra- 
tiam uxorum fuarum , ‘ Jicét ego non probem, 
ji tamen verum e/fet, íummam in illő levita- 
tem aro-ueret. 

III. Contra omnium Sacrarum Scripturarum 
authoritatem eíl *, torquéndis peccatorihus iii__ 
Gehenna Angelós bonos , Deoque obedientcs , 
feiices, .& ab omni pcena immunes fuiífe prae- 
poíitps , eo , quöd, ut Mahumetani ajunt, qui 
alium torquct, non debeat ipíe torqueri . Nul- 
los enim Gehennam habitaturos efle practer 
malos Díemones , 6c peepatores homines ex 
Saeris Jiteris cognovimus. 

IV. Ea , quae hic habén túr de uxorihus Noé, 
Lót , 6c Pharaonis , praefertim cum expofito- 
rum apppndicibus , tamquam fabuloía & ex 
Thalmudica officina accepta , nullám fídem . 
merentu'r . Et profefto, 11 ea , quae de Asja . 
Pharaonis uxore reíerilntur, Vera elibnt , nun- 
quam iaprae Jiter^ reticuillent. 

V. Rursus confundit Mariam Chrifti Ma- 
trem,cum Maria forore Moylis, & Aaron, díim 
eam filiam Amran appellat. Séd de hoc craíiííi- 
rno illius errore jam fuperiűs fusé differuimus 0 
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In Nőmmé Dei ‘Miferatoris, ‘Mifericordis. 

*' W Enecjiclus fit ille 5 cujus ín manu eft Regnum : & ipfc ejt ad otnncm^Uií^ 
JD rém potens, a. Qui crcavit mortem 3 & vitám 3 ut probaret vos 3 quif- 
mm veftrum ejjet melior in opere : & ipfe ejt PríPpotens 3 Indulgens . 3. Qui FarsvigcfC 
-creavit fcptem Coelos involutim (idtfl aliud fupra a Hűd cum diftaniia mtr.Je'. jpwaaQóa. 
Non videbis in creatura Miíeratoris aliquid disjundtionis. Poorrö reyolvie aípe- 
dlum; an videas ullam fiíTuram: 4. Deinde repete viíum duabus vicibus : re- 
7 yolvetur ad te afpedlus humilis ( ide fi ocuJus bebetatus ) 8c ipfe érit defatiga- 
tus. y. Et jam quidem ornavinms Coelum propinquum terr* cum lampadibus^, 

& pofuimus eas ad lapidationem ( (dejf expuljioncm ) Satanarum: & praeparavi* 
mus ipíis fupplicium Phiegetontis. 6, Et illis ^ qui non credidcrint in Domi- 
num fuum 3 etá tormentum Gehenna? ; & infelix érit profediio ad illám. 7. 

Ciim projedti fuerint in eam 3 audient ex ea vocem ruditus alinini : 8c ipfa-. 
a3Íluabit. 8, Pariim aberit 3 quin diíTccet fele ob furorem contra infideks . Quo- 
íiefcumque projicietur in eam aliqua túrba eorum 3 interrogabunt cos cuftodes 
ejus ( ideft <AngcIi pr£ft&i illius. ) An non venit ad vos commonitor ? 9. Re- 
fpondebunt: utique jam venit ad nos commonitor: fed mendacii inlimulavimus 
eum^ <?c diximus ei : Non demiíit Deus quidquam ( ideft nihil Deus revelavit 
eorum 5 qua pradicas. ) a Vos non eftis niíi in errore magnó. 10. Dicent au- y.os. 

tem infideks inter fe ; Si audiflemus, vei intellexiífemus verba commomntium^^ 
non eífcmus inter habitatores Tartari . 11. Et confitebuntur peccatum fuum : 
fed procul a mijeruordia Bet b habitatoribus Tartari. 12, Porrö 3 qui timuerint ^ habitatö* 
Dominum fuum in occulto ( ideft etiamft nullás bominum eos videót ) ipíis érit lcSí 
indul gént ia& merces magna . 13. Et abfcondite fermonem veftrum 3 vei ma« 
nifeftate illum: certé ipfe eft Cognofcens eífentiam pe^orum . J4. An non 
fciet omnia 3 qui creavit ea , ciim ipíe fit perfpicax^ peritus? 15. Ipfe £ft, qui 
pofuit vobis terram fubjedVam : ambulate igitur per partes habitabiles ejus 5 
& comedite de alimento ejus ( ideft Dei ) 8c ad eum érit íufcitatio e fepul - 
cbris. 1 6. An fecuii eftis 5 ne 3 qui eft in Coelo, fubruat vobiícum terram ? & 
ecce illa fuperior remanebit . 17. An fecuri eftis 3 ne 3 qui eft in Coelo 3 mittat cón^ 
tra vos ventum glareas ejaculantem? & tunc ícietis 5 cujufmodifit cominatio mca, 
iS. Et quidem jam mendacii infimulaverunt Legatos fitos ii 3 qui fuentnt ante 
hős: 8c quomodö fűit punitio mea? 19. An verő non yiderunt aves fupra 
extendentes alas 3 8c retrahentes eas ? non retinet eas 5 ne cadam ^ nííi Mifera- 

tor: quippe ipfe in omnem x$m eft intuens * zo. Quifnam eft ille ? qui fit loco 
Réfutat, iu Alcor* ’ J Q q q 2 cxei- 





«Dicite 
mihi. 


b Dicitc 
niihi r 
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cxcrcitus vobis, & adjuvet vos , pra?ter Miferatorem ? Non a funt infideles, 
nifi in deceptione. 21. Quifnam eft ille 3 qui nutriat vos 3 fi ipfe retineat ali- 
mentum fuum? Nihilominüs obftinaté períiftiint in perfidia, & fuga a veritate , 
22. An ergo qui incedit pronus fuper faciem fuam eft direílior 5 an qui in- 
cedit sequalis ( ide/f non atirvus ) per viam rettam ^+23. Dic:.Ipfe eft , qui 
produxit vos 5 & dedit auditum, & vifus, & corda: quám pauci gratias agi¬ 
lis 1 /14. Dic: Ipíe eft 3 qui feminavit vos in terra: & ad eum eongregabimini. 
25, Et dicunt : Quando complebitur hxc promiííxo 5 íi eftis yeraces? 2 6 . Re- 
fponde; Certé fcientia bujus vei eft apud Deum : & quidem ego íum commo- 
niror manifeílus. 27. Cüm verő viderint illum ( ideft Tartarum ) cominüs 3 
triftítia perfundentur vultus eorum 3 qui fuerunt infideles : & dicetur Mis a 
Trafe&is ejus : Hoc eft illud 3 quod accerfebatis. 28. Dic b : Quid cenfetis? Sí¬ 
vé perdiderit me Deus 3 & eos^ qui funt mecum , íive miferuis literit noftri: 
quis opem feret infidelibüs 3 ut Jiberentur á fupplicio dolorifico ? 29. Dic:Ipíe 
eft Miferator: eredidimus in eum 3 & fuper eum innixi fumus: poftmodum lei¬ 
en s 3 quis fuerit in errore manifefto. 30. Dic c : Quid vobis videtur ? Si ma- 
ne appareat aqua veflra abforpta terrae hiatu : quis porrö dabk vobis aquam 
puré fcaturientem? e 

NÓTA. 

V. Vadhús , 3 Arabicc : Exponunt com- 

jnuniter .Stellis * ide quo mox ín refutatio- 

jdbus. 

IX. Vos non efiis , nifi itt errore magnó . 3 Dubium. 
eft mter Expofitorcs, utrum hacc íint verba ínfide-. 
lium ad Legatos pKcdicantes: an verd Cuftodum 
Gchcnnx ad infideles in eam projieie ndos. 

XXII ergo , qui inccdit . 3 Comparatio icipi¬ 

cit fidclcin, Se ínfidclcm juxta cxpofitorcs. 



Ox cL— Hegnutn , quac cfi in primo 
vcrficulo, eft etiam. titulus Surae 5 quani 
Mccpanam eífc.,őctcr denis verfibus con- 
ftarc , omnes quos vidi , confciniunt „ 

Quidam appcllant cam 3 Custodien- 

icm , Liberantcm ; olcXt 

- j.aíUÍ qui a ipfa cnfiodiet liberabit Leclorcm fuum 
á tormento fepulchri : de quo alibi didum eft . Huic 

aliud additur prémium , nimirimi ; Pjj** U -- 

^ jiXaJt 2—bd cÜlt Qui legerit Snram 

Ji égni 3 érit , ac fi 'vi'vificatus fuijjfet (ideft animatus 
in uteio fuifíet ) noffe VLlcadnr : in qua defccndit 
Alcoranus c Cotloj Se Dcus difponit ? quae eventura 
lunt per totum annum. 

III. *dliquid disjuncficnis /] Ideft aliquid inordina- 
te difpoíitum , vei trón bené y aptcquc cohxrens . 
Hcfertur autem ad leptem Cglos , in quos jubetur 
Mahumctus defigcix alpc£tum fcnicl, bis, 5c tér } ut 
vidcat nullás in cis fiííuras eífe, vei ximas. 


XXX. Si man'e appareat aqua 'veflra abforpta terrtz 
hiatu . 3 Si ni mirum terra dehifccns abforbeat aquas 
veftras, itaut ipfst íur»crÍor .tcmancat. Uefcit hic Ge- 

■ j 

lal fabcllam his verbis.* c'—^ 


JjUb —■-> Jto L> - (jo.^3 

jLegefytnr coram quodartt 

fitperbo , eb" Arroganti hic r verfus : J Qttis dobit 'vobis 
aquam y <&c. lile verő dixh : Dabit cam bipennis ■, 
ligo ejfodiendo terram „ JLt ttbih humor ocuíorum ejns y 
& cccns facítts ejt . 


REFUTATIONES 


Uamvis in hac Sara minus ’ 
quam in aliis Mahumetus infa- 
niat: eft tamen haec tota ftra- 
minea 5 & íine fucco 5 nihilque 
continet, niíi fucos verborumc^ 
diné 5 vei compagine : atque ea 
tantum repedt, quae lexcenties in Alcorano 
decantantur. 

II. Perftat in opinione Jalfa feptenarii nu- 
meri Coélorum . Addit verd illud mirabile 111 
corumdem orbibus 3 quod nullám in illis rimám, 
vei fiflliram íit reperire . Atque 5 nt id verum 
eífe probet 3 jubet Deus a Mahumetum femel 5 
bis c 5 tér ocuíös in CceIos defigere 3 qud aperté 
cognoícat , nulla in p2rte eofdem íiíTos eífe y 
vei rimofos . At quis adeö hebes y ac ftolidus 
eft , ut non intelligat s etiamíi lexcentac ef- 
fent in Coelis rimáé, eaeque ampliílim^, impoí* 
fibile eífe 3 ut homine in terris poftto , et- 
iamfi Lynceus eífet^ aut Árgus, ín aded im- 
menfa diftantia videantur ? Qiiot ope tubi opti- 
ci apparent in ? ; ILuna maculac , raritates, cavi- 
tates , quas hullás vei acutiííimi vifus oculus 


attingit f Qiiomodo ergo poterat Mahumetus 
in orbibus Cceleftibus immenlo fpatio ít terra 
diftantibus rimas, vei üífuram agnoícere 
III. Rccoquit crambem , Af&rmat, Deum__. 
ornaífe facibns Ccelum propinquum , quo nomi- 
ne Ccelum Lunae apud Arabes intelíigitur. Hu- 
jufmodi verd faces pro ftellis ab Expoíitoribus 
accipi , jam vidimus „ At ftellas non in Ccelo 
I_run?e, fed inFirmaménto íitas eífe, vei rudif- 
iimi fciunt . Videó tamen, hic Mahumetum—. 
iion de veris ftellis loqui, fed de ftammis illis 
volantibus , quas faepé videmus íiipra nos dif* 
eurrere . Verüm hae non in Coelo Lunae ad 
illius ornamentum ftabiliter politae funt , fed 
in fecunda aeris régióné fubito apparent, fta— 
timque evanefeunt . Credere verd, hujuímodi 
flammis , feu ignitis exhalationibus expelli Dae- 
mones á Deo ex orbibus Coeleftibus, ne ex il¬ 
lis audire poííint colloquia Angelorum, quem— 
admodum non íemel Feri aflirmat Mahume¬ 
tus in Alcorano, infaniffimae dementiae eft 5 Se 
ridiculae ftoliditatis , ut alibi fuíiüs demonftra- 
vimus u 
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t eratoris, 



1. \ T 2. Per Calamum^ & id^ quod feribunt illő lAngeli inTabula euftodita „ 
JJNJ 3. Non « tu 5 o Mahumete 3 per gratiam Domini tűi d^moniacus. 4. 
Et ccrté mV tibi fané rnerces ínterrninabilís. 5. Et profeólö tu t £mé es in a 
religione magna. 6 . Mox videbis tu, & videbunt Hli. 7. b Quis veftrum fuc- 
rit feduftus. 8. Certe Dominus tuus eft fcientiííitnus, quifnam erret á via fua ? 
& eft fcientiffimus in direftis ( ideft optimé&iovit D quinam (int direBi . ) 9. Ne 
ergo obedias mendaeii ir^fimulantibus Jignct nojlra . 10. Defiderant^ ut leniter 
agas fecum : ideö leniter agunt tecum , 11. Ét 11c obfequaris omní juratori y 
vili . 12. Detpftori 5 ineedenti cum obtreélatione . 13. Prohibenti bonum^, 
tranfgreíföri y iftiquo. 14. Feroci 3 pratereá fpurio . íj. Etiamfi fit poífeífor 
opum^ & filiorum. 16. Ciun recitantur ei figna noftra 3 dicit; Fabula Prio- 
rum . 17. Nótám inuremus ei fuper nafum . 18. Nos certé caftigavimus eos 
( ideft Meccanos ) íicut caftigavimus polfelforcs horti 3 cum juraviflent 9 quöd 
exciderent illiun ad matutinum tempus pervenientes. 19* Ét non appofuerunt 
exceptionem 5 dicendo^ fi U>eus voluerit . 20. Circumdedit itaque illum hortunu* 
ignis circumdans immijjus á Domino tuo 3 & combujfit eum : ^ ipfi eram dormi- 
entes. 21. Et apparuit ma né combuftus^ veluti nox tenebricofa. 22. Vocave-? 
runt ergo fefe mutuö mane furgentes : & dtxerunt . 23. Manicatc ad fatum 
veftrum 3 fi cftls Hiúd excifuri . 24. Perrexerunt igitur ; & ipfi fecreto collos 
quebantur. 25. Nullo modo ingredietur illud ( ideft Satum) hódié ad vos ul- 
lus pauper.26.Et manicaverunt cum propofito bujufmodi putantes y fe ejfe ad hoc 
potentes futuros . 27. Cimí autem yidiffent illud 3 dixerunt: Nos certé fuimus fa¬ 
né errantes ^ dum credebamus bűne ejfe bortum wftrum. 28. Atqui nos privandi 
eramus fruáibus^ejus . 29. Dixit juftior eorum : Nonne dixi vobis ; an non-^ 
laudabitis Déumi 30. Refponderunt: Laus Domino noftrp ? nps certé fuimus 
iniqui. 31. Acceffit igitur altér eorum ad altprum ? fefe mutuo incufabant y 
32. Dixerunt; O vírh nobis : nos certé fuimus exorbitante? . 33. Fortafsé e^ 
veniet^ ut Dominus nofter commutet ( ideft concedat ) nobis meliorem bortum > 
quám hunc: Nos certé á Domino noftro hoc fuwfius avidé expetentes. 34. Jux^ 
ía hanc érit p^na Meccanorum : & quidem p.$na futuri ffculi érit gravior : fi 
fciant . 35. Certé Piis erűm apud Dominum fuum horti voluptatis . 36. An 
verő traéíabimus Divino cultui addiftos 5 ficut fceleratos ? 37. Qiiid vobis eft^ 
cur ita judicetis ? 38. Utrum eft vobis liber 5 in quo bxc legatis l 39. Certé 
érit vobis in illő fané , quod eligatis (ideft poteritis tenere id 3 quod in eo légi - 

r tUf) 
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tis .) 40. An [unt vobis juramenta 5 fuper nos perventura ufque ad dienuj 
refurre&ionis ( idefi 3 an jurammtum 3 vei paElum aüquod circa hoc fecimus vobis 
quod fit robur babiturum ufque ad diem rcjurre&ionis? ? ) Certé, fi ita ejt > érit 
vobis fané ratio Mius , quod judicatis. 41. Interroga eos 3 quis eorum fit in 
hoc fídejuífor. 42. A11 funt illis fidejufores Aííöciati ( idefi dii 3 quos colunt ? ) 

Adducant porrö aífociatos fuos 3 fi funt veraces. 43. Dic quadam difcooperie- 

tur crus, & vocabuntur ad adorandum : fed non poterunt. 44. Dejefti erűm 

afpedus eorum : cooperiet eos ignominia. Et jam vocabantur ad adorandum 3 

& ipfi erant incolumes : ^ ire nolebant . 47. Sine ergo me,& eum^qui menda- 

cii infimulat hanc novam narrationena ( idefi lAlcoranum :) fenfim per gradus duce- 

mus eos ad ruinam deunde neíciunt. 4 6. Et quietam vitám prorogabo eis: quip- 

pé dolus meus eft validus. 47. An petes ab eis mercedem/ro fradkatione tua'i 

Atqui ipfi funt ex sere alieno gravati. 48. An efi penes ipfos Arcanum? At- 

qui ipfi fcribunt. 49. Patienter igitur fuftine judicium Domini tűi: & ne fis v 

ficut habitator Pifcis ( idefi Jónás ) ciim clamavit ad Deurn j & ipfe erat affli- 

dus. 50. Nifi excepiífet eum gratia á Domino fuo., certé projedus fuiílet in 

terram defertam, & ipfe fuijfet ignominia notatus. 51. Séd elegit eum Domi- 

nus fuus 3 & fecit eum ex Probis . 52. Et quidem partim aberit 5 quin illi y 

qui funt infideles 3 dimoveant te ( idefi dejiciant te é loco tuo ) aípedibus fuis y 

poftquám audierint commonítionem ( idefi Alcoranum ) & dicunt : Certé ipfe 

e[t íané d^mpnxacus, Séd non eft hic vílcoranus y nifi commonitio ad a pnui.es *Mundos. 

creaturas . 


N O T m: 



Uplicem habét hx.c Suta Epigraplicn .* 
Quiáam cnim infcribunt ? Cola - 


nins : quidam verő 0 , quse eft 

vigeílma quintá littera Alphabcti Ara- 
bici, 5 c refpondct noftra: N . Dcfumj-- 
túr autem utraquc ínferiptio ex ipfo principio Sur£, 
qux Mcccana eft, 6c duos , vei tres fupra quinquá- 
ointa vcrílculos contínet . Prémium Lcftori promif- 

finn eft hujufmodi; 

. dl\ 040.1 0 Jc 3 .it ifi fi dil Old lc- 

gerit Suram Calami , dobit illi Dctis prémium eortim , 
anonim indolcm optintam conflitnit in creationc eorum . 

J. ] Quidam conjungunt charattcrem hunc íin- 
'Titíarcm cuin primo verfu: quidam. verő ípfum pro 
primo verfu conftituunt. Quid autem íignificct, in¬ 
gert um eft apud Expoíitores . Plcriquc myftcrium il- 
lius in pivinam feientiam refundunt,intcr quos eft 
Gclal. Zamchafcerius trés refert opinioncs . Prímám 
eorum, qui dicunt, hunc chara&crcm íigniíicarc 

Mr áment aritim i non. aliam,ut puto,öbeau« 
íatn, nifi quia calamus íme Atramcntario , 5 c atra- 
mentő cfíet prorsus inutilis: 6c fccundum hős Deus 
jurát hic per Atramentarium, 6c Calamum . Sccun- 
dam eorum , qui yolunt, ílin|)liccm charaílerem 0 
■2^, poni pro Ulius npminc 0^3 Ityn , quod in lin* 
gua hebiaica Pifcem íignificat . Tertiám eorum , 

qui' volunt, fígnificari *^^5 jfi 0^ , tabulam f 

ex luce , (& ouro , illám ícilicet, in qua a Dcó ós. 
mnia feribuntur calamo, qui hic comtiicmoratpr. Kon 

defunt etiam, qui aííerant, íignificari 

flwvittm in Taradtfp . Jahias refert ópinionem quo- 

rumdam, qui putant, innui J^fi cícdt 03^ 

: 0aA9)V| pifcem Ultim magmim , fuper tpiem innitun- 
tur Terra , feu confiftit ieptuplex terrarum orbis . 


• Quidam dicunt , intclligendum ejfe hic pif¬ 

cem in génére ; quidam verő ptitánt , indicari Jignatim 
pifcem Behetnot : de quo Job cap. 40. facit mentio¬ 
néin, 6c Thalmudiftx innumera fabulantur. 

11 . Ver Calamum. ] Quamvis nonnuili calamum 
hoc loco gcncricc accipiant x communior tamen fen- 
tentia eft, intclligi debere calamum illum, quo An- 


geli in Tabula Cuftodita exarant dccrcta üci 




V. In Keligione magnó.. ] Arabicam voccm 
quidam exponunt J leligionctn ; quidam verő indolcm P . 
feu naturam: quod fané magis arridet. 

XI. Et ne obfequarts omni jtiratori. ] In hoc, ac 
fcqucntibus veríibus aeriter pungit, ut fentit Gelal , 

: 0J Validnm fiUnm Mogheira hoílcm 

fuum infeníillimum, quem per fummam contumc- 
liam ípurium appcllat. 

XVII. 7S(otam inurcmus ei fuper nafum . ] Omnibus 
fcilicet patentem : nafus enim pars eft magis promi¬ 
nens 6c confpicua totius facici . Putat Gclal , hoc 

fuiífc vaticinium, feribit cnim: 

: JtU ffi &* difeiffus fűit nafus ejus gladio in béllé 
Bedrenfi. 

XV11I. Sicut ettfiigavimus poffeffores horti . 3 Refert, 
feu potiiis fingit Gclal, hős fuilfe quofdam íilios fa- 
mílias, quorum páter ex fructibus horti ab ipíis hj- 
icditandi, pauperibus abundanter dilargiebatur. Id 
egre ferentes filü, decreverunt hortum radicitus ex- 
tirpare valdé matic, ne pauperes perfentifeerent. Scd 
mané profefti, hortum combuftum invcneriint . 

XXVII. T(ps certe fuimns fané errantes. ] Scnfus ho¬ 
nim duorum verfuum , juxta Gelal, hic eft. Viden- 
tcs juvencs hortum ita combuftuna, putaverunt, eífe 
álium hortum a íuo. Verum,cüm cognoyiftent vére 
cífe fuum, fed combuftum, dixerunt; Quid ad nos? 
Nihilominus nos privandi cramus frudtibus ejus 5 
nam non pervenicbant ad nos , fed dabantur pau¬ 
peribus . ^ . 

XL1II. Dtfcooperietur crus . ]Explicat Gelal: 

Jüú ^Vt 0- 


Rcidavius additc (jfiQ f-f ; l .^Ví ctó-it Ut 0^° ^ 


allé- 
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^llcgoria } qua fignificatnr terribilitas diel judicii ob 
kationéin in e.o reddcnda.ni 5 eb* pcnam , /c/r- prpn'mm 
rtcipiendnm . Dicitnr enim : DÍfcoopernit belliim crns , 
C7<??í hélium •vebementer def&viit s e^ ággravatnm efi , 
jQ.uod verő addig iinpíos vpcandoseífe ad adoranduirg 
ideit ad feíc incurvandos , fed jioii főre potentes ad 

hoc : reddit ratipnem Gelal, quia ^4? 

; IcV^iIq Fient dór fa. cornm fiiperficies nme a : ideit to- 

ta folida, 5c cont]nuata 3 5c íme ulla fiexibilitate: 

XLV. Sitté ergo me 5 & ei*m . 3 Ideit finc, ut ego 
cum illő rém dcccrnam.: itaut controvcríia decidatuE 
quali per monomachiam inter nos duos , Quod vc^ 


ro fubditur,feníim per gradus duccmus cos,Arabice 

explicat Gélal* ^^1.3 

comprehcndcmns , fen puniemns tilos fcnjím ? ac pcdc~ 
tentim . Alii exponunt: Gradn cxciderc faciemus cos. 

XLVIII. Jln efi penes ipfos JÍrcannm ? ] Senfus cít; 
Non habént pcncs fc tabulam Arcanomm Dci 3 ii! 
qua ícripta funt omnia .* alioquin. non cífct, cur 
ipömet feribérent ea , qua: dicturi funt . Ita Gclal. 
Vidc fuprá. 

XLIX. Habhator Tifcis . ] Ita vócatur Jpnas apud 
Arabcs, qui plurima de eo fabulantur . Non fém cl 
de illő fuprá mentio facta cít . Vide 3 qu*£ ibi diíta 
funt 


REFUT AT IONÉ S. 




Ncipit Sara per charafte- 
rem fingul arem 3 nulliiis íi- 
gnificationis. Id verő & inti- 
tile 3 Se ridiculum prorsus 
eít 5 quemadmodurn alibi 
probaviraus . Quod yero 
Deus per hujufmodi cha— 
ra&erem 3 Se per calamum 3 Se per id 3 quod 
(calamo icibitur 3 juret Mahurneto ? ipfum non 
<efle daemoniacum : fummam redolet impieta— 
tem » & amentiam. Prsetereá non obfcure ar¬ 
gói t 3 Mahumetum fibi certiilime perfuaíiíTe, íe 
píTe demoniacnm , cuí nonniíi per Dei jura— 
nientmn po/fet oppoíitum períuaderi , Si enim 
certus fuiífety le demonium non habere 3 ficut 
certus erat y íp non eífe ligneum 3 vei lapideum, 
qiiac caufa fuillet 3 cur Qeus juramento íuo 
illutn de hoc certum facérét ? Debebat potiiis 
lioc jurán a Deo Mcccanis 3 íi ipíi credebant^ 
iílurn efle demoniacnm. 

II. Masniim Deo mendacium tribuit Alco^ 
ranus 3 dum inducit illtim polliceri Mahume— 
to mcrcedem intermmctbilem : & aíferere illum 
eífe in 1\cligione magnciy vel ? ut alii explicant 3 
indolis magJiee . Si quam enim mcrcedem bá¬ 
buit, tota illa terrena fűit 5 6c paucorum an— 
norum circulo jnfeliciter terminata. Poíl mor^ 


tem yerb 3 cum .tara fcelefté 3 ac nefaríe vixe- 
rit nullára aliam mercedem habere potuit 9 
qnám ignis seterni . Quod verő in magna_^ 
Religionc fuerit 3 falfum prorsus eft , mii for¬ 
te novam ab eo inventam íuperftitionem íex- 
centis erroribus 3 figmentis 3 ae mendaciis re- 
fertani, & Pentateucho atqiie Evangelio op- 
•pofitam . inagnam reiídonem clicere Yelimus. 
Neoue deműni magOee illum indolis fuiíle quii- 
quam cuxerit y mii magnae nipolis nomine in— 
geniutn ad omnia fcéléra s flegma , latrocinia, 
öc fraudes promptum 3 parammque mteüigat.^ 
III. In fül fa. prorsus 3 ac ridicula eft illa pol- 
feh^orum horti parabola 3 feu hiftoria , live fa— 
bella , Nam, cum horti illius fru&us alendis 
pauperibus iníiimcrentur á patre familias 3 ac 
propterea Alii id molefte ferentes v ellent il- 
lud mane excidere , ratio exigebat , ut Deus 
illos puniret , utpote pauperibus y Se paternae 
pietati injurios : non autem igne praeveniret > 
quod ferro erantfilii fafturi y & horturn noftu 
combureret 3 quem ipfi mané crant exciíiiri : 
praefertim cum hujufmodi combuftio nullum_* 
fllijs 3 magnum verő Patri 3 Se pauperibus de.-^ 
trimentum aííerret. Quomodő verp hoc exem- 
plum quadret in pennám Meccanis & Deo in— 
ferendam 9 yix intplligi ppteft« 
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7 // Nomine Vei ‘Miferatoris, 71 iifericordis . 

i. TF} Atali 5 ( ideji Dies judicii.) 2. Quid eft Fatális? 5. Et quid intellígere 
JtT* íacict te 3 quid fit Fatális? 4, Negaverunt 5 ut hilfam Themudad, & 
Adxd Pulfatriccni {ideji diem judicii , <p* terroré juo corda púi fabit. ) 5. Porro 
Themudei perdiri funt clamore vehementifíimo. 6. At verd Adsei perdíti funt 
vento pérftrepente, exorbitante. 7. Violenter immifit eum Deus fuper eos per 
feptem noftes, & oélo dics fele confequentes Porro vidiífes hóm in.es in dl is 
proftratos 5 quafi ipfí ejfent trunei palmárum inanium . 8. An verd vidifies xl- 
lorum quidquam reffidui? ( ideji nuilum ex eis rejfiduum vidiffes . ) 9. Vcnit au- 
tem Pharao & qui fu&unt ante illum ; & urbes Tmtapohs iubverfsp cum pcc- 
catrice . 10. Et coiitumaces fuerunt Legato Dotnini fűi: ideö punivit eos pe- 
na cumuiata . xi. Nos fané, ciim excreviffet aqua diluvii , portavimus yos in 
currentí ( ideji in *yfrca . ) 12. Ut poneremus eam vobis in mommenrum ; & 
confervaret eam auris jcuftodiens . 13, Cum autem infufflatum fuerit in Tu¬ 
bám inÍLiiflationc ima ( ideji príma . ) 14. Et afportata fuerit rerra , & mon- 
tes, & b#c , & illi comminpti fuerint cpmminutione una . 15. Et die illa in- 
gruerit lngrucns (idejiJubito advenerit bora ‘judicii.) 16. Et diíciíTum fuerit Coe- 
Ipm, & ipfum die illa j'uerit luxatum. Et Angelus in lateribus ejus con - 
jfitent ; & povtaverit Thronum Domini tűi fupra feipfos : dic illa erunp ocfo 
o Angeli porpantes Thronum . 18. Illa die prcefentabimini : non abícondetur ex 
vobis tjuidquam latens . 19. Porro ille, cui traditus fuerit Liber fuus in de« 
xtera ipfius s dicet : Accipitc^ Jegite Librum nieum hunc . 20. Ego fané exi^ 
ftimavi^ mc adfuturum examini meo huic. 21. Hic igitur conftituetur in vita pla- 
cente jibi. 22. In horto fublimi. 23, Fruélus ejus erunt vicini manibus carpentium . 
24. Comedite^ & bibire fuaviter ob id 5 quod prsemifiílis bonorum operum in 
dicbus pra’teritis. 25. At verd ^ cui traditus fuerit liber fuus in finiftra ipíius^, 
dicet : O utinatn mihi non fűidet traditus liber meus hic .2 6. Et ncfcivifc 
fern 3 qmd ejjet examen meum hoc . 27. O utinam ipfa eííet Decidens ( ideji > 
titviam mofs adtjjet mihi.) 28. Quid profuerunt mihi divitia?. mese illse? 29. Pe- 
riit á xne potentia mea illa. 30. Arripite eum 5 & alligate eum . 31. Deind.e 
in Tartarum projieite eum comburendum. 32. Tiun in catena, cujus menfurái 
fit feptuaginta cubitorum, vincite illum. 33. Quia ipfe non credidit in Dcum 
magnum. 34 Neque folicitus fűit de cibatione pauperis . 35. Proptereá non 
érit illi hódié hic uilus ftudiofus axnicus. 3 6. Neque cibus* niíi ex fan ie fiúén* 
te e corpore damnaporum . 37. Non comedent illum, nifi peccatores . 38. Non 
autem jurabo per id, quod videtis. 39. Et id , quod non videtis . 40. Quod 
hic ^Akoranus fané éji fermo Legati venerandi . 41. Et non eft fermo Poet^- 
quám pauci creditis hoc ! 42. Neque éji fermo Arioli . Quám pauci commo- 
'- aumde ne ^^ s ' 43 * Demiííio (ideji demijjus ftiit) á Domino a fsecuiorum. 44. Qiiöd fi 
^ mm. coufinxiflet de nobis aliquid borúm fermonum ; 45. Certe arripuiüemus eum 

dextra. 
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dextra. 46. Dekidé abfcidiflemus ab eo vénám cardiacam 3 itaut flatim more - 
rttur . 47. Neque fuijfent ex vobis vilii ab eo puniendo nos impedientes. 48. Et 
profeflö hic sAlcormus efl fané commonitio timentibus Deum. 49. Et eercé nos 
fané fcimus 5 quöd- funt ex vobis mendacii iníimulantes illám . 50. Ec certé rtfupcrInfi- 
ipfe efl fané fufpirium dolorofum a pro infidelibus. ji. Ec certé ipíe efl fané dele*, 
veritas b conftantis üdéi. 52. JLauda igitur in nomine Domine tűi Magái. b ccrtx * 


NÓTA 



Rima Surat vox eíl „ctiam titulus illiusi 

nempc Fatális , ,Arabicc istü ? gcnc- 
ris foeminei, fubintelligitur enim diesj 
yidelicet íuprcmi judicii , yel refurre- 

t 

jftioiiis.. Porró yerbutn Arabicum. 

mt ~ 

ex quo deducitur particípium ^sü^ 5 proprie íignifí- 

cat debitum, jixumque .efl*e,vel infallibiliter contin- 
gere: yd ctiam íignificari 3 vei manifeftum eilc. Quam- 

,obrcm praedittam yocem AsfS , exponit Gelal .♦ 

0 

.diem refurrecihnis y itt qua yernm cjfe apparc 

bit id , quod negabatur de fufeitatione mortuorum , & 
opernm examinc , & eorttm prpmio , Del pina. Ego yerti 
Fatális^ uempe infallibiliter, & ncccflarió eventura 3 quia 
nulla alia yox meliüs , quáin lia:c Arabica: mihi vi- 
detur energiám exprimere - Meccana cft hxc Sura : 
, 6 c duó íupra quinquaginta ycrlusa plcrifquc iJU tri T 

buuntur De prxmio Lc&orís hacc jiiabe .* jgj/* CM 
* * 

l LjCiío. t—iíl tóU jm, Qui lég érit 

jSurarn Fatális , exiget Deus ab eo in judicio facilem 


yationem , ideit lenis érit cum co ín judició. 

Sitiid efi Fatálist ] Dittum cenfet Gelal per mó¬ 
dúm amplificanonis , nimirum, quim magna , & 
formidabilis .érit hujufixiodi dies. 

IX. Subverfe cum peccatrice. 2 Arabicé 

Éxponitur a Gelale ; .ob í^-^áÍLí ? propter 

fipera peccaminofa . Sufpieor alludi hic ad uxorem. 
Dót, qux extinfta cft cum habitatoribus Sodomx 
Sive autem vertas etem peccatrice , yel propter pccca- 
.tricem , recidit in idein. 

XXXVIII. 2S [ott autem jurabo . j| Arabicc 
yerti ctiam poteft : JS^on ergo juro. Vidc fupra . 

XLI. Qudm pauci creditis!2 Arabicc C ——a 
: yerbatim yertas: Varrnn , quöd creditis. SÍ- 

milis íoquendi modus in fequenti ycríiculo , Se ali¬ 
bi occurrlt in Alcorano. Gelal putat, particulam 
quod , cfíe fuperftuatn: itaut vertendum íit : 'Partim 
creditis :parum commenejimini . Rationem reddit idem. 

Gelal, -^LwiLj ,quia ipji credebanp 

in rebns patteis. Proprie vertendum videtur : Qiidm 
partim creditis , <&c. Séd omnia rccidunt in idein. 


REFUTATIONES. 


I, Wjmm, ^ ac Sura ordo : nulla 

rerum C0nriex ^ 0 • Perturbata_. 
iS h tantummod.ó in ca íexcentarum 

S W ineptiarum farrago . Re£lé di- 

xerís eam chaos illud Ovidia-; 
mim; nenjperudem, indigeíjtamque molem , & 
maié junítarum dilcordia iemina rerum . Inci— 
pit a dier.efurreílionis j traníit ad Themud^os , 
& Adasos: progreditur ad Pharaonem : iránt* 
greditur .ad Pentapolim : traníilit ad Arcam , 
& diluvi.um; regreditur ad iupremam Mundi 
diem ? Diyiíiique judicii figna , & ad judicii 
ipíius fcenam. Mox ad Alcoranum, & Mahu- 
jnetum impprtuné digreditur .. Quid confuíius? 
Et hunc h Deo conícriptum , & traditum jii- 
brum effe dicemus , tant^que elegantiae y ac 
tara venuíti ordinis, miraeque connexionis , ut, 
Ji homines ,univeríi a ac Pamones conyenirent, 
totoquc Jimul conni terén túr íngenio , nihil tam 
Iepidum, ac pulchrum conícribere poífent ? 

II. Afferit a Deo fuiíTe perditos Adaeos ven- 
to contra illos immiflo per Jeptem noétes , & 
o£to dies feíc iubíequentcs 3 íéu continuos: ita 


^enina ^explicant communiter Thterpretes^ 

inter quos ita Jahias C ■■ erf 

O* C-A —* íd 

cit ^Ui p* pdddl 

-t— *X*J ita ut fe fubfequerentur fine 

ulla interpolatione • I>ies verjj incg-peruat a fe - 
ria quarta ufque ad feriam quartam fequen - 
tem : no öles autem d féri a quinta ufque ad 
feriam quartam fequentem * At 3 cum Álcora- 
nus primo Ipco ponat feptem no éles 3 <& deindé 
ofto dies , impofíibile eft , has noftes 5 & hős 
dies fele mutuö coníecutos fuiífe hne ]ulla in¬ 
terpolatione , laltem unius noftis praecedentis 
oftavum diem. Séd refppndebunt Moslemi eíTe 
hic figurám illám 5 íjuam yocant vsepoy ^GtfdTípov ) 
,in qua primo loco penitur id 5 quod Jecundo 
ponendum erat , Ego verő in hujuimodi <^uii- 
^uiliis nolo illis adveríari. 


III. 
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III. Si ea , tjuae de Tlirono , libris , Se aliis 
ad diem judicii ípe&antibus dicuntur 5 myfti- 
cé ab Alcorano proponerentur , tolerari a- 
liquo modo pofíent. Séd y ut alibi adyertimiis, 
haerefim Moslemi. Orthodoxi exiftimant ea_, , 
cpias in Alcorano dicuntur, non ad verbum , 
Se pro.ut idnant , fed figuráié 9 vei metapho- 
ricé Inteöigere. Quamöbrem , ciim juftorum_, 
.bonis operibus nulla hic merces alia tribua- 
tur , quam hortus fublimis cum arboribus po- 
miferis cpiarum fru&us ita propé a terra_, 
pendebunt , ut facilé, & íine laboré manibus 
decerpi poílint : itaut tota felicitas 5 totum- 
qne prae;.iiiiiui íit fiuaviter comedere , & bibe- 
l\c : hoc totum ita revera futurum dfe jih- 


féri homines certiílimé credant. 

IV. Jurát Deus per id , quod videtui' ? & 

per id 3 quod non videtur Alcoranum non_, 

eíle commentum poeticám 3 vei magicum, ícd 
verbum Dei Mahumeto revelatum; qui, fi quid 
hujufmodi coníinxiíTct j fubita & íe mór te puni- 
tus fiuífet . Vanifűmiim 3 imó impii|fimum Ju- 
ramentum 1 , nara, íi Deus jurát per id 3 quod 
videtur, & non videtur, jurabit etiam per dia- 
bolum , Se malos genios , per afinos , per mu- 
fcas , vermes, Se quidquid vile, Se immundum 

reperitur. Utrum verő Alcoranus fit verbum_, 

Dei, commonitio Piorum 3 veritas certa? fidei, 
quem ad módiim tóc afleritur > qiiilibet illuci—. 
légéns agnoícere poteft. 
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O^OXjl jjjjL-Ésa ^<J«JI ^aJI i^lió aÍJ &Std.^. 44 

In Nőmmé Dei 7\diferar őris , ‘Mi fericordis . 

iT ' 

x. T Nterrogavit quidam interrogans Mahumetum . 2. De pcna fuperventura 
1 3. Infidelibus; non érit illám repellens. 4. Ne infiigatur illis á Deo ha- 
bente Gradus ( ideft Orbes Cfteftes.) 5. Afcendent cos Angeli , &’Spiritus 
( ideft Gábriel) ad eum in die Judicii , cujus érit fpatium quinquaginta mil- 
lium annorum. Suftine igitur cum patientia ípeciofa (ideft praferente vultus fe- 
remtatem. ) 6 . Certé ipíi vident eam ( ideft pxnam) remotam ( ideft putáni , fé¬ 
ri us adventuram . ) 7. Séd woj'-videmus illám propínquarn'. 8. Die, qua érit 
C<dum, velut argentum liquefcens . 9. Et erunt montes - űcut lana vento 
agitata., 10. Neque interrogabit amieus amicum.11. Videbunt tamcn eos (ideft 
amid amicos,) Defiderabit fceleftus redimere fe á pcna die illa filiís fuis* 12. 
Et uxore fua , & fratre fuo . 13. Et cognatione fua , qux fufcipicbat eum. 
14. Et iis ^ qui funt in terra univcríis . 17. Deindé liber-are eum ( ideft eos, 
nempe filios , uxorcm , &q.) 16. Nequaquam id pót érit : nam Tartarus. 17. Attra- 
hendo eos per cutein capiris. 18. Accerfet ad fe eum, qui terga verterit, & re- 
fugerit a fide . 19. Et congregayerit opes , &c avaré retinűerit eas. 20. Poi> 
rö homo creatus eft admodum impatiens. 21. Cum tengerit eum, malum, 
fit timidus • 22. Cixm verő tetigerit eum bonum 5 fit tcnax 5 avarus . 23. 
Séd orantes , qui íunt in. oratione fua perfeverantes . 24. Et H 5 quorum 
in facultatibus eft ,dcbita portio conveniens . 25. Mendicanti 3 & prohibito ob 
verecundiam a mendicando . ' 26. Et^ qui íídeliter confitentur diem judicii. 27.Ec, 
qui funt á pgna Domini fűi folicite íibi caventes. 28. Quippé á pena Domini 
ipforum non eft ullus fecurus. 29. Et, qui funt mentulas fuas pudice cuílodien- 
tes . 30. Pra’terquám erga uxores íuas , aut id , quod poffederunt dexterse 
eorum (ideft anállas fuas) hi enim in hoc erunt inculpabilcs. 31. Qui verő ap- 
petierint aliquid praeter hoc, hi erunt tranfgreífores . 32. Et, qui funt vádi- 
monia fua , & paélum fuum íervantes . 33. Et , qui funt in teftificationibus 
juis firmiter ftantes . 34. Et , qui orationem fuam íeduí.ö euftodiunt. 33. Hi 
erunt in hortis honorati . 36. Qiűd porró eft illis , qui funt increduli , dum. 
ante te dejedo vultu properé funt pbambulantes? 37. A dextris, & á finiftris 
divifj in c^tus. 38. An fperat omnis vir ex cis, quód ingrelfurus fit hortum 
voluptatis? 39. Nequaquam. Nos fané creavimus eos exyo, quod fciunt (ideft 
ex fpermate. ) 40. Porrö non juro per Dominum Orientium, & Occídentium, 
quód nos fané fumus potentes . 41. Ad hoc , ut fubftituamus meliores ipfis : 
neque nos ejfemus pneveniendi (ide fi jmpediendi , ne hoc faceremus . ) 42. Sine er- 
, go ipíi inaniter difeeptent, & ludant , donec occurrant diei fuo, qui promit- 
titur illis. 43. Die, qua egredientur é fepulchris feftinantes, quali ipíi ad ve- 
xillum militare properarent . 44. Timidé dejefti erunt oculi eorum ; cooperiet 
gos vilitas., Hic eft dies, qui promiífus fuerat eis . k 

1 ■, t 

'■ NO T M, 


Nfcribitur Sura Aiabice ideft 

Gradus plurális numeri, cjuce vox Icgi- 
tur in verfu quarto . Séd a:que rcccpta 

inferiptio eft cJíE* Intcrrogavit 5 a qua 
diftione primus incipit vcri’us . Eft Mec- 
cana 5 & quatuor íupra quadraginta 
a plerifque illi verfus tribuuntur D . Merces legentis e- 


íit cadcm cum mércédé eorum * ■■ ■'fe .Or^r.^V* 

: Oy^b '-3 qui promi/fit fua > pactaque 

tufiodi'unt .. 

I. Intcrrogavit quidam interrogans . 3 Quifnam ift c 
fuerit, qui Mahumetum interrogavit" his verbis in- 

dicat 
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dicat Zamchafcerius : O-? CJ-ít t>£j 

í^tX^P 0vO 0V* (Jt? 

; ■ . — Jl IáAÍ'Í _jt 0 s 4 »;U8>0* 

Habé túr px Ebn — 4.bbas , hnnc fűi(]e jilnodar filiumL-* 
Hbareth , qui dixit : 0 Dens , J? koc, <p*od dicit Malin- 
onetus , e// 'véritas a te re ve lat a , mitteeCglo plttviam 
lapidnm , vei i ti fi ige nobís pcnam dolorificam . 

IV. Habetitem gradus . 3 Pro his gradibus Gelal, 
Cc alii intelligunt orbcs Celeftcs,pcr quos afcendunt 
Angcli ad Deum , ur illiiis imperia ad homines de- 
fercnda excipiaot. Vcriim , cüm dicatur hic Ange* 
los, & Gábrielem afeenfuros per cos ad Deutr> in 
dic rcfurre&ionis , őc judicii , in quo Dcus pracfcns 
futurus eít in terra omnium judex .* nonniíl inepté 
dicuntur Angcli cum Gábrielé ad cum afccnfuri pcE 
orbcs Cflcftes . Commodius , ut puto , per gradus 
cxpofuiífent Interpretcs gradus Throni, fuper quem 
ícíliirus cft Dcus in fupremo fudicio. Séd ea eft Al- 
corani infclicitas, ut, cum íit ipfe per fc ineptps ? öc 
ablurdus, ineptiorem, öt abfurdiorcm. illum reddant 
Intcrpretes fűi. 

Y. Cujus érit fpatium quinquaginta mtllium anno- 
mm. ] Alibi conftantcr aíícrunt Möslcmi , fupre- 
mum judicium dimidig diei fpatio abíolvendum. Ne 
autem videantur Prophcta: íuo adverfari: vei potius, 
ne ipfe adverfari fibi convincatur j cenfet Gelal hoc 
tarp prolixum tpt annorum fpatium iqtelligendutn 

eífc (j —* U 

t> *■— rpfpe£fu infidelium 

pb angufiias , qnas ea díe experientur . Tide les antem 
leviorem fenti ént eamdem dietn. Jaluas alifcr exponit 

jjuxta litteram Alcorani -U 0&" 


„ ^IcVA-o Erit fpatium 

ejus quinquaginta millium annorum. yyjmirum hoc fo¬ 
to tempore abfolvetur ex ámen , eb* redditio rationis in¬ 
tet ipfas creatnras . S.ed Den$ ab fölvet judicium dJmi- 

dió diei communls, Zamchafcerius íic explicat : u.\ 

w m •» 

jCáXlJI JtJÜa^Aví 0^-?. 0^ 

J._ rS Uty* *JS JjvS lAJáf ii-.jiil Jjtc 

{._*/ V\ feMylt a JU 4JÍ JCW Coq ciJt aty* 

pJwoaJÍj 0 -f—AJ Hoc dicitur , -ueí talis e- 

rit longitudo ejus infidelibus ob angufiiam , afjli&io- 
nem in illő : *ueZ quia revera tantum temporis fpatium 
occupabit . Dicitur cnim judicandas főre in illő quín- 
quaginta nationes , quarum fingularum difqiiiftioni ‘mii- 
le anni deptttabuntur . Verwn Fidelibus non érit fpa¬ 
tium tempbris ad examen prolixjus ? qudm fit fpatium 
d meridie ad vefperam. 

X. J'iequc interrogabit amicns amicum. ] Quia fá¬ 
ikét unufquifquc propria curabit, íibique timebit. 

XV. Deinde liberare enm . ] Ideit omnia fua offe- 
rent fcelcíli pro fcipíis redimendis . cum. intentione 
pmnia recupe^andi, ubi feipíos redemerint. 

XXXI. J Qui verő appepierint aliquid prtetet hoc . 3 
Idát, qui alias foeminas praeter proprias uxores, öc 
ancillas carnalitcr cognoverint . 

XL. Vorro non jutó . 3 Hic ctiam volunt Expoílto^ 
*es, fupcrfiuam cüc particplam negativam non. 

XLII- Inaniter difeeptent . J Arabjce ^ cft } 

qux vox propne figníficat natare in pifeina ; led ín 
Alcoiano íignificat , inanibus difputatioiubus tem« 
pus terrere. 


refutationes. 


I AJcorani verba ? juxtíL— 
Moslemorum theologiam—. y 
prout fonant, accipienda lunt^ 
non poteft Mahumetus ex- 
cufari a contradidtione, dum 
afíirmat hic 3 Divinum ju« 
dicium quinquaginta mii— 
íium anno.rnm fpatio peragenduni 3 cum tamen 
alibi dimidiam tantum diei partém duraturum 
dilerte pronunciavent. Utrum^ue verő á veri- 
tate , & ratione aliennm prprsus eífc quis non 
videat? Verűm quidem eft, judiciumillud bre- 
viífimo tempote per Divinam poterpdam tran- 
íi^endum effe . Séd dimidiam diem illi confti- 
ttíere, omni prorsűs cárét fundamento: múlta? 
que magis per quinquaginta millia annorum^, 
illud extendere ad hoc, ut unaqugque gens pof. 
fit Divinpm examen fubire. 

II. Qubd Alcoranus praeter uxores, conce- 
da.t yirjs liberam cum ancillis coeundi licen— 
tkm , etiam fi tton fiút uxores, repugnat Euan* 


gelio , ípfifquc rc£fcae naturs legibus : ut alibi 
probatum eft. Yide Prodromo pár. 4. cap, 26. 
pag. 71. 

III. Ridiculum eft, qubd in oratione períe- 
verantibus: facultates fuas mendicis impartien- 
í:ibus; Deum, ejufque judicium timepitibus:con- 
jugia cafté fervantibus : vadimonia , pa£ta. Se 
teftimonia obíervantibus: nihil aliud Mahume¬ 
tus pro mércédé polliceatur , qu&rn honorifi- 
cam hortorum poífeífipnem. fíec miníis vanutn 
eft, qubd inducat Deum ipfum ían&é jurarc^> 
per Dominum Orientium , & Occidentium, fe 
poífe fubftituere alios homines aliis mcliofes^ 
neque in hoc ab ullo poífe impediri. Quis enim 
eft tkm hebes , ac bardus, qui hoc ignoret i? 
Vanum igitur , & o^iofum Deo juramentum.^ 
tribuit Mahumetus. 

IV. Qupd Őrientes plures l 6 c Occidentes 
Alcoranus commemoret, innuit craífum Mahu- 
meti errorem , qui plures eífe terrarum orbes 
exiftimavit? de quo yide lupára* 
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Refutationes in Suram LXXI. Alcor. 751 
In Nomine Dei TVliferatoris, TVlifericor dis. 

1. Os fané mifimus Noé ad gentem fiiam 3 dicentcs eí 5 Commínare gén- 
ti tua?» antequam adveniat eis poena dolorifica* 2. Dixit illis Noé: O 
popuie meus 3 certé ego fűm vobis commonitor manifeflus. 3. Servite Deo^ 

& tünete eum 5 & obedire mihi. 4. Dimittet vobis de peccatis veítris 3 & dif- 
feret vos (ideft dtfferet a vobis p$nam ) ufque ad métám determiuatam ( ide/l 
mortem.) Porrö méta Dei ( ideft prafixa a Deo ) cüm venerit 3 non differetur: 
Si fciretis hoc 3 certé crederetis f Dixit Noé : Domine mi^ certé ego vocavi 
gentem meam nődre 3 ac die . 6 . Séd non auxit eis vocatio mea 5 nifi fugám 
a fde. 7. Et certé ego., quotieícunque vocavi eos ut parceres eis 5 pofuerunf. 
digitos íuos in auribus fiiis; Őeoperuerunt fe veftimentis fuis, ne viderent me 3 
3 c obftinaté perftiterunt , & fuperbé reíilierunt curn protervia . 8. Tűm fané 
ego vocavi eos manifefté, 9. Deinde ego certé palam locutus fűm eis., & oc- 
culté lucutus fűm eis clam loquendo. 10. Et dixi: Veniam precamini á Do¬ 
minó veítro: ipfe quippé eft indultor, 11. Mittet Coelum fuper vos copiosé 
pluviam effundens . 12. Et augebit vos opibus* & fíliis: & dabit vobis hor- 
tos ? & dabit vobis fluvios. 13. Quid eft vobis, quöd non fperetis in Deo be- 
nignitatem ? 14, Et jam creavit vos multiformiter ♦ 15. An non videtis 3 quo- 
modó creaverit Deus feptem Coelos involütim ( ideft unum fupra aliud'i ) 16. 
Et pofuit Lunam in eis ad lumen 3 & pofuit főiem ad lucernám? 17. Et Deus 
germinare fecit vos é terra germinando. 18. Deinde redire faciet vos in eam 5 
<Sc educet vos ex ea educendo ( ideft refufátando . ) 19. Et Deus pofuit vobi$ 
terram in ftratum. 20. Ut incedatis in ea per vias fpatiofas. 21. Dixit Noé: 
Domine mi 3 certé ipíi noluerunt obedire mihi ; & fedati funt eum 5 cui non 
addunt opes ejus., & ülii ejus, nifi perfídiam ( ideft ndbaferunt ditioribus 0 & po- 
tentioribus 3 qui funt obftinati. ) 22. Ét dolosé moliti funt contra Noé technam 
maximam. 23. Et díxerunt potentiores plebi : Nullo modo relinquatis Deos ve- 
ftros: neque deferatis Vadduin^ neque Savaum. 24. Neque Jagurhum 3 & Ja- 
ucum ? & Nafrum. Et jam feduxerunt multos . Et non addes iniquis pradica - 
tione tua 5 nifi errorem: 25. Ex eo 3 quöd ita commeruerint peccata eorum 3 fub-» 
meríi funt 5 & conjedi fimt in ignem Gehennm . 2 6. Et non invenerunt fibi 
extra Deum adjutóres, 27. Et dixit Noé ; Domine mi 3 ne relinquas fuper 
• terram ex infídelibus domos. 28. Nam 3 fi tu reliqueris eos* feducent fervos 
tuos 5 & non progignent^ nifi fobolem flagitiofam 5 infidelem. 29. Domine mi^ 
parce mihi., & parentibus meis, & cuicumque ingreífus fuerit domum meam 
fidelis : & fidelibus viris- & fidelibus mulieribus : & ne addas iniquis 5 nifi 
ruinam, 


nőt m. 



viginci, ac no vem. 


Efpondet titulus Sura?(id, quod inAI- 
corano rariílímum eft ) materiac , de 
qua in eadem agitur : nempe de prg- 
catione Noé . Meccana communitej 
cenfetur . Vcrfus ofto fupra viginti ple 
rique illi tribuun.tr alii tamen meliu 

A « • . 


íive etiam. triginta enumerant 


Qui eam legerit; 0^ 

* £■*** e x *11** fidelibus , qui fuerutit tenipore 

prrtdicationh 3S[oe . Quamvis in Bedavio pro Noé lc~ 
gatur ^5 —'-pJt - Troj)hct£ > cui fit £ax 7 nitniriun 

Mahumeti. 


XIV. Creavit vos ntultiformiter. 3 Arabice eft !>Ut: 

quam diftioncm explicat Gelal, atque etiam Jahias; 

, in variis fiatibus , nimirúm primo fpermatis s 

deinde coagiili, tűm molae , poftea oííium , 5c car-t 
nis , poftremo perfedi corporis humani. 

XXIII. IS&yue deferatis Waddum .3 Erant harc Ido- 
la illius xtatis , quémadmodiim feribit Zamchafce- 
rius ? qui etiam addit 5 Vaddum fuifle C^lum, ártér- 
num principem, 5c figurám cjus fuifle hominis. Sa- 
vaura, verő exhibuifíe figurám mulierís ,* Jaguthum. 
Leonis : faucum equi , 5c Nafrum aquilas . Refcrt 
etiam opinionem. quorumdam., qui cenfuerunt, hare 
efle nomina virorum virtute, ac probitate excellen- 
tium. 
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REFUTATI ONE S. 

Um in Alcorano dicitur aliquis tem 3 non Alcorani deliria íegui velint, Certe 
miffus a Deo Propheta 3 vei non folum Moylés 3 led Chriílus peccata hu- 
Legatus ad gentem fuam , fém- mani generis ante .diluvium non ad Jdolorum 
per intelligitur de gente aliqua cultum , l'cd ad luxuriam 3 ac libidinem tan- 

_ particulari 3 in qua .ortus íit tummodo revocant . Porro 3 íi hsec duó vitia 

Propheta ilJe , vei Legátus . Hinc manifeíté ad Idololatriae fceltis comparéntur 3 levia omnind, 
apparet. crafifíimus Mahumeti error 3 dűm af- Jicdt alipqui gravifíima 3 cenienda funt. Quam- 
férit r Noé iniffuin fuifíe a JDeo Goramonitoréra 3 obrem illud 3 non haec } tamquam diluvii ,ca- 

feu Legatuni ad gentem fuam: quaíi verd Noé ula adducenda erant. Quemadmodum 3 íi quis 
ad populum aliquem peculiarem iniífus fuerit patrias 3 vei Regis fűi proditor eífet 3 fimulque 
ad eutn commonendum , .cum univerfo homi- fúr 3 vei fcortatorj & ad extremum fupplicium 
mim generi, quod tunc nondíim in varias nar damnaretur : nonnifi inepté damnationis illius 
tiones diyiíum fuerat 3 neque dici poterat pe~ caufa 3 iola ícortatio, vei furtum 3 .omiífa pro- 
culiaris illius populus 3 poenitentiam praedica- ditione 3 lefaeque Majeítatis reatu 3 a judice pu* 
vérit. Gonflat enim nonnifi pofi diluvium , blicaretur . Porro .necefi'arium prorsus erat 3 ut 
homines in varias gentes divifos fuifíe . ad fceleris .omnium maximi 3 cujufmodi Idolo- 

II. Non miniis hallucinatur, & .errat Ma- latriae eft 3 deteítationem 3 feírent omnes propter 
Iliimetus fupponendo fuifíe in mundo ante illud praecipué a .Deo humánum genus univer- 
diluvium Idolorum cultum . Hoc idein jairu^ fűm aquis fubmerfum fuifíe . Poftremd non_. 
fuperius, ut aperté falfum. rejeci . Coriveniunt folum Chriítiani 3 fed etiam Hebr^i plurium 
fcilicet Chronologi .omnes 3 Idola' 3 leu plures deorum cultum 3 nonnifi poít diluvium a poíteris 
deos nonnifi pofi diluvium in humánum genus Cham ortum habuiífe 3 certifíimé tenent. Vide 
inve&os fuifíe. Neque Mahumetani ipíi aliter R. Moyfen ASgyptium , vulgo Rambam in—* 
fentire pofíimt 3 íi facrarum literarum yerita- More Nebuchim. 
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//* Nőmmé Dei Miferatoris, Tllifericordis. 

s.. 1 HXI C 5 0 Mabumete : lievelatum fiút mihi , quöd attentikaűdivit cftus ex 
p V Geniis me legentem xAlcoranum, & dixerunt : nos certé audivirnus íe- 
ílionem mirabilem . 2. Djrigit ad reftam inftitutionem.: itaque credidimus in 

cam : & nullo modo aiföciabimus poftbac cum Domino noftro ullum. 3. Bt 

profettö exaltetur Majeftas Domini noftri. Non accepit uxorem, nequc bábuit 
prolem . 4. Et quidem dicebat fatuus noftrum de Deo exorbirántiam ( idefl 
quidam fátui ex nobis affér ebant, Deum babere uxorem 0 -& filios .) 5. Séd nos certe 
putavinius 5 qubd nuilateniis didturus eífet homo 3 & Genius de Deo mérnk¬ 
ei um. 6 . Et fuerunt a quidam ex hominibus, qui confugerent ad b quoidam 
ex Geniis ad dtfcendam veritatem : Séd Génit auxerunt iilís en'orem . 7. Et 
quidem ipíi Genii exiftimaverunt 3 quemadmodiun exiftimaftis ws , b homines 3 
quöd non fufeitaturus eífet Deus ullum. 8. Et nos quidem attiedfcavimus Cé¬ 
lúm ( idefl tentavimus afeendere ad ti lúd , ut audiremus fermones Angelorum . ) Séd 
ín ven ím us illud pienum eííe euftodia valida ^Angelorum , & flammis fcintiilanti- 
bus . 9. Et fané nos íedebamus in eo in íédilibus ad audiendum : At vcrö 3 
qui tentaverit audire nunc, inveniet fibi flammam oppofitam ad euftodiam. 10. 
Et nos porro nefeimus, an hoc fit ad malum, quod intenrum fit A Deo in eos 3 
qui funt in terra: an velit in eis Dominus eorum direfl-ionem . 11. Et qui- 
dem inter nos funt boni^ & inter nos Junt citra hoc ( idefl mali ) ítumis A-íae 
diverfcE ( idefl divifi in diner fás fe&as. ) 12. Et nos quidem exidimavimus^ 
quöd non eflbmus infirmaturi Deum in terra 5 & nuilo modo infirmaturi ei- 
iemus eum per fugám (idefl, quod non poffemus evadere potentiam ejus, & nhru^ 
in pániéndo, fine commoremur in terra five fugiamus in Cvclum - ) 13* Et nos fa¬ 
né , poftquám audivimus direéíionem ( idefl .Alcoranum ) .credidimus in eum. 
Qui porvö erediderit in Dominuin fuum ; non timebit imminutionen) in ere e- 
dis bunorum operum fuorurn, neque injuftitiam a Deo. 14. Et quidem ex nobis 

aliqiHt Junt Mosiemi ( tdefl rcRarei rehgionem profitentes ) & ex nobis aliqui junt 

á juftitia dedcéi-pnres ( idefi infideJes .) Porrö 3 qui funt Mosiemi^ üli exquirunt 
reéfam inftirutionemf 15. At verő á juftitia defleéfentes 5 erunt Gehennae fo*- 
mes ad incendium. 16. Et quidem, fi Meccani re&é íleterint in via ( idefl in 
religione ^Alcoranica ) fané potabimus eos aqua copíofa ( idefl largam pluviarn 
concedemus pofi jeptem amos ficcttatis . ) 17. Ut probemus cos per eam 3 utrum 
grati fint . Qui autem longé receíferit á commonitione Domini fuí ( idefl ab 
%.j}corano ingredi faciet eum in fupplicium atrox . 18. Et quidem Oratoria 

dicata funt Deo: ne ergo invocetis cum Deo ullum. 19. Et fané ? cum ftetiííet 

íervus Dei ( idefl Mabumetus ) ut invocaret eum intra truncum ‘Palm# concavum y 
prope fuit 3 ut eífent Genii fuper eum cum oppreífione mutua ( infiliendo unum 
fupra aliurn 3 feque mutuo urgendo 3 ut eum audirent legentem ^Alcoranum . ) 20, Dic 3 
o Mabumete, infidelibus : Certé ego ínvoco, Dominum tneum: 8 c non aífocio cum 
eo ullum. 21. J>ic ; Ego quidem non poífum aíierre vobis damnum 3 neque 
reétam inftirutionem. 22. Dic: Equidem nunquam defendet me á Deo ullus: 
& nunquam inveniam pr^ter eqm effugium . 23. Práter pr^dicationem miit 
commijfam á Deo^ Öt Legationem ejus, nihil poffum conferre vobis honi, aut mali . 
Qui autem contumax fuerit Deo, & Legato ejus 3 profeftö üli érit ignis Ge- 
hennáe: perennaturi funt in ea femper. 24. Donec viderint id> quod intenta- 
tur illis pam<z, non recedent ab infid éli taté fua. Tunc verő fcient 3 quis fuerit in- 

firmior 
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firmior adjutore^ & paucíor numero (idefi^qms babuerit imbecilliorem adjutorem\ $i 
& minora prafidia.) 2$. Dic: a Neício 3 an propinqpum fit id 5 quod intentatur 
vobis fuppKcit : an pofiturus fit illi Dominus meus extremum terminum ( idefi 
dilaturus fit Hiúd ufque ad morféra.) 2 6. Ipfe efi' Cognitor Arcani j neque ma- 
nifeftabit Arcanum fiúim ulli- 27. Niíi,cui fibi compiacuerit ex Legatís: ipíe 
quippe incedere faciet ante eum ( nempe Legatum ) & pofi eum cuftodiam <^fnge- 
lorum. 28. Ut fciat y quöd jam pervenire fecerint Legati ad bomtnes mandata 
Domini ipforum. Et complexus eft jcientia fua id^ quod efi apud eoíÜGüi Legatos y 
de computavit omnetn rém numerando* 

N O T R. 


Urar infcríptio cít (J'^j ideit Genius, 
noracn colleítivum, feu gcncricum ^ 
Agitur cnim. in illa de quibufdam 
Geniis ad Mahumctifmutn ex Al- 
corani lcctione convcríis. Oíto fu- 
prá viginti verfus illi tribuuntur • 
Mectanam ubique reperio . Qui 

cam legerit (J Lf" 

. —-xSj «■—»•? hnpn tahi túr illi , ac fi 

tót cajjtivos liberaffet , quot fuerunt Genii , tam , qui 
crcdidertmt in Mahinnctum , quam, qui noluentnt ere¬ 
dőre in iUnm . 

I. Cctus ex Geniis . 3 Tani Hcbraű , quám Arabcs 
agnofeunt Genios diílinttos ab honi in i bús , 6c An¬ 
gol is ; qui in quibufdam rebus eum hominibus, in 
quibufdam verő cum Angelis convcniant . Intcr cá 
verő, qua: cum hominibus Iiabcnt communia, cíi, 
quod pofiint bcnc, vei male agere , & converti ad 
fídem, vei ad peenitentiam . X)c his alias cgi •* ídeo 
hlc non icpcto . Genii porró iíH Alcoranifta: crant 



juxta Gclal: , Genii Niííbienfcs , nimi- 

rum ex Nifíbi celcbri Civitatc . Venerunt autem ad 




J . 

O*-? *1^ dum •vaca.ret precibus 


finis in _/f úróra: intra conca'vnm cnjufidam Dalin <e , qno-% 

dam in loco intcr Mcccam 5 & Taijtbnm . ; - 

/ tf 

III. Exaltctur Majefias . j Arabice esbö 5 cum fit 

prarteriti temporis, verti poteft.* exa.lta.ta. efi.Se d vi- 

detur babéré vim imperativi, fea optativi temporis- 

/ // 

nempe exaltctur ; qucmadmodíim etiam : 6c 

umimque ufurpatur ad deteftationem alicujUs rci , 
qua; impie Dco tribuatur , 5c praifcrtim piuralitatis 
perfonarum, feu Dcoium, ac fi diceretur: firocul ab- 
fit , vei longc abeft d. Dco hoc , quod de illő dicitur . 

idein dicendum de lasts Dci, & íímili- 

bus formulis. 

Vili. fittre cla'vimus Ccelum .QVidc, qux de hoc fu- 
perius difta funt„ 


REFUTATIONES. 



Uxta principia falfa Maim*- 
metanorum , itemque He- 
br^orum , poífet hie aliqua- 
liter Mahumetus in eo , 
quod de Geniis habét y ex- 
eufari. Verüm 3 cum ex Sa- 
eris literi s y tam ve tér is 3 
quam növi Teftamenti nihil de hujufmodi Ge¬ 
niis habeamus, dicendum eft 3 totum 3 quod hie 
de illis refertur 3 figmentum efle 5 ac menda— 
cium. Conílat enim ex utroque Teftamento ? 
pr2Eter Angelos, & homines 5 nullám aliam ra- 
tionalem , íeu intelleftualem creaturam a Deo 
conditam fuifle. Certum item efl: , ex Angelis 
quofdam eífe beatos, Coeloque addiélos ; quof- 
dam verő e Cmlo dejettos, & seternis crucia- 
tibus in Gehenna damnatos ; qui communiter 
Dsemones, Satanas 3 vei Diaboli appellantur : 
licét re vera caput , feu Princeps eorum tan- 
tummodó Díabolus, & Satanás faltem per an- 
tonomafiam nuncupetur . Tam autem ex An— 
gelis bonis , quam ex malis plures in terris 5 
aliifque elementis commorantur . Ex his ma— 
los cos eífe putamus y qui homines obfident 3 
vei domos 5 aliaye loca infeílant 3 & multhno— 
dis ludibriis miieros mortales illudunt. HosTa- 
crae literae univerfos iiídem nominibus Satanae, 
vei Daemonis 5 vei Diaboli 5 vei Spiritus Imii' 
mundij vei ipiritus nequam 5 vei Angeli mali 5 
vei hujufmodi confueverunt appcllare, Veteres 


Ethnici genios vocavere 3 voce Arabicae coníi- 
mili. Neque verő Hebraei 3 neque Arabes pof- 

funt ullam legitimam hujufmodi Geniorum_ 

quales ipü fingunt 3 originem oftendere. Com- 
munis Arabum opinio eftj illos ex Eblis feu 
Diabolo natos fuifle . Verum uxorem 3 ex qua 
eos fufceperit, non aflignarft. Audivi a quodam 
Arabe, eífe inter eos opinionem y ex ejtiidem 
Diaboli coxis 3 íeu inguinibus utroque iexu 
praeditis, illos ortos fuifle . Séd fabulám tam . 
abíiirdam ab Arabibus üde dignam' hab éri 3 vix 
mihi poífum perfuadere. Ut verd ad Hebraeos 

veniam 3 hi hujufmodi Genios vocant : 

nimirum vaftatores y ac perditores *. & quidem 
merítő : nam cum fint fpiritus Deo rebelles 3 
& hominibus hoftes 3 nihil aliud fatagunt 3 
quam eofdcm in aeternum perdere . Thalmu- 
diftae fex proprietates illis tribuunt ; alas 3 vo~ 
latum ab una extremitate Mundi ad alteram 3 
& futurorum ícientiam : in his cum Angelis 
conyeniunt. Tumcomedere, & bibere 3 gigne- 
re^ & multiplicari 3 & móri j in ‘quibus homi¬ 
nibus afíimilantur. Haec Thalmudiílae omninő 
é ; cerebro fuo 3 - ex quo etiam confingunt , eofi- 
dem Adami filios fuifle. Docent enim per cen- 
: * tűm 3 ac triginta primos annos 3 quibus Adam 
a Deo rejeftus 3 atque, ut ita dicam 3 excom— 
municatus 3 vixit feparatus ab Heva 3 genuifí® 
fpiritus 3 Daemones 3 de ípeftra no&urna. Adi- 

icit 


Scio 
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*cit R. Salomon , Dajmqnes iftps ex gonor— 
rhea 3 feu. pollutione tempore no&urno 

genitos fuiífe , dum efíet fub anatheraate ab 
.Heva disjun&us. R, Simon autumat } centum_» 
illis 3 ac triginta annis Addam generaífe bqs 
Genios f ex aliis Genus f^minini.s : Hevam y.c- 
rö item alios genujíTe ex aliis Genus maículis. 
Yerum quaerendum érit , undenam eruperint 
Genii illi maícuJi, & feminae, ex quibus Adam, 
Se Heva alios Genios procreavere, Nullus 7 qui 
non fit prorsus ftipes 5 aut fungus , non videt 
haec ebe deliria , meraique inaeptias . Certum-*, 
igitur eíl 3 nullos alios Genios, íeu ípirítus rp- 
periri y quám fpiritus illos , feu dpmones , qui 
Ccelo deje£fci ad ignem aeternum funt deftina- 
ti, licet in térim plures ex illis in terris com- 
morentur , nihil aliud curantes,aut fatagentes^ 
quam homines decipere , vexare y fecumqu^> 
in seternam ruinam pertrahere . Tales nobis 
cos Sacrae Iiterae reprasíentant : nec quidquam 
de kis, quae Mahumetani , Se Hebrei confin- 
gunt, praefertim de comeftione 1 generatione , 
ppnitentia , morte, Se hujufmodi infaniis, in—, 
illis reperimus , quamobrem mán ifefti ifimé ap- 
paret vanitas eorum , quae refert Impoftor de 
Geniis illis Niíibieniibus y qui ad Alcorani fűi 
lettionem converíi funt ad ipfiüs fe£tam. 

Ii. De furtiva illa eorundem Geniorum au- 
ditione, diim in orbibus Cpleftibus aííjdentes 3 
clanculum Angelorum colloquia, admotis auri~ 
culis excipiebaqt : Se de tqta illa fabula ejc— 
tíionis eorumdem é Coelis per flammarum ja— 
árulationem poft adventum Mahumcti; vide, quaj 
alibi diőta funt . Hic unum fupereft a Maim'- 
metanís exquirendum: quomodo niirJrum tam 
acuti auditus hi Genii fuerint y vei tam longas 
auriculas habuerint y ut ab imo ,Orbe Cplefti 
Angelorum, qui fupremo in C^lo morantur 


colloquia, vei voces audire pötuerint. Conftat 
enim inter Sapientiprcs Aftrologos, ab unó Őr¬ 
be Ccelefti ad alium multas milliariprum my- 
riades eífe: Se ab imo ad fummum immen* 
fűm pené fpatium intercedere. Porrö fi ve con- 
fiderenjus Genios y ut homines y íive ut Ange¬ 
les : tkm homo , qu&m Angelus habét fphseram 
limitatam fuarum pperationum ; qpamobr,em_, 
impofíibile eft 5 auditum Geniorum ab ultimo 
C^lo ad fiipremum fele extendere . Neque di- 
cas , hős Genios per fupremi orbis rimas arca- 
na Angelorum colloquia audire tentaffe ; nam 
i^i aliis ctiam inferioribus C^liseosad hoc idem 
refédilTc fatentur iidem Genii apud Ahmedum 
Abulchalanum , vulgo Álbacharium in libro 


Splendorum , parte fexta. Audi illos lo- 
quentes: 






v / u f 

/ 5 

: 1 —Jam quldem .—» 


Cifcendebamus ad feptem Ctfos ad fúrtivám 
auditionem exeipiendam , domc miffiis fűit Cbri- 
flus Filiuf Maria : tunc enim ex quatmr C$- 
lis depulft fumus. His verő diebus y in quibus 
fumus y ejeüi fuimus ab omnibus Calis . Ser- 
ido eft de diebus y quibus natus eft Mahume- 
tus. 

III, Nptapdae funt in hac Sara iníulfe, im- 
portunseque tranfitiones a Geniis ad Meccanos, 
ab his ad Oratoria; ab Oratoriis iteriim ad Ge¬ 
nios : a Geniis iterum ad Meccanos . Quo t€r 

* i - « i • - 

neam vultns mutantem T?ope$ modQi 
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sdde fuper illud : & pfalle Aleoranum pfailcndo . 4. Nos fané conjiciemus 
fuper te diGum grave . 5. Certé exordium noGis fortius eft ad premen- 
durn 5 & reGius ad dicendum . 6 . Porrp tibi in die eft occupatio longa » 
negotiis . 7. Et mepiento nominis' Domini tjji: & fepara te a cateris 3 ut vaces 
Ilii, fcparando te . 8. Dominus Orientis , & Occidentis : non eft Deus , niíi 

ipfe • Áccipe igitur eum in procuratorcm. 9. Et patiens efto fuper id ? quod 

dicunt contra te infideles : & íépara te ab eis feparatioue fpeciofa (ideft nullum 
oftendens ex eis ti mór cm ) . 10. Et relinque me 5 & eos 3 qui mendacii infimu- 
lant A kor amim 3 p ne d.itos opulentia : ego tnim fatis erő pro te adverfus tilos : 
& fine eos 3 quieté vivere aliquantulixm - íj. Porrp apud nos fmt compedes 
graves 3 & ignis ardens 12. Ét cibus aíferens gutturi anguftiam : & fuppli- 
.cium dolorificum . 13. Die quadarp commovebitur terra 3 & montes : & e- 

runt montes pulvis cdnglomeratus 3 diífipatus . 14. Nos certé mifimus ad vos 

Legatum 3 teftem fu'urum contra vos in dtc ’Judicii ; qucmadmodüm mifimus 
ad Pharaonem Legatum . 15. Séd contutnax fűit Pharao Legato ; proptereá 
punívimus eum poena vehementi . 16 . Quomodö ergo evitabitis 0 fi fueritis 
infideles 3 diem , qut inducep pueris canps oh magnity dinem timoris ? 17 Cé¬ 
lúm difeindendum cft in eo : eft promiffio ejus complenda 18. Certé hxc eft 
commonitio : qui ergo voluerit, capiet ad Dominum fuum viam . 19. Porró 
Dominus tuus fcit 3 quod tu ftas ad orandum minus 5 quám duas tertfas pár- 
tes noGis 5 & per dimidíum ejus ? & per tertiam partém ejus . Et quidam-. 
ex eis 5 qui funt tecum , faciunt idem . Deus autem mén furat noGcm ? & 
diem : 3 c novit , quod nequaquam compptabitis eam ( ideft non poteftis Jervet - 
re computum bőrárum ejus . ) Proptereá benignius ágit vobifcum , Legite ergo 
id s quod levius fucrit vobis ex Alcorano . Scit ? quód erunt ex vobis infir- 
171Í : & alii peragraturi funt terram ? ut procurcnt Jibi viBuaUa ex liberalita- 
jre Dei: 3 c alii pugnaturi funt pro via Dei . Legite ergo , quod levius fuc¬ 
rit vobis ex eodem Alcorano , Et ftarc facite orationem 3 & perfolvite ftatutum 
cenfum: 3 c fgneramini Deo f^nus pulchrum . Nam 5 quod prcemiíeritis anima- 
bus veftris boni operis 3 iuvenietis illud apud Deum ; hoc érit mclius ^ & 
május in merce.de . Petité vprq indulgeptíani á Deo : nam Peus eft indultor^ 

milericors « 

* . > m ^ 


N O T & 





Rabica diftio ju>« , a qua infcribU 
nir Sma , cjux habetui in primo 
verfn, ílgnificat propric involutum pro- 
príi§ vcitibus , ccnfcntquc ExpofitorcSj 

feriptum cíTc pro cP/dl j Mcc- 

cana á plcriíquc jnferibitur: qui^ani tamen malunr, 
cílc Mcdincnfcm : Alii ultimum tantummodo ver- 
fura, qui incipit : Vorro Dominus tuus , Medina: tra- 
ditum fuifle. In vcifibus cnumerandis iníignis varie- 
tas reperitur: quidam enim ofio íuprá deccm : qui- 
dam deccm, ac novem : quidam viginti; quidam fe- 
ptem lupra viginti enumerant . Séd numerus a ípe 
lervatus cft communior . Qui hanc Suram legeric 

i ^ í ■ k. p >- üj (tufevei 

Deus a-' eo omvttm dijjicultatem in hoc Mundo , eJr 1 in 
fteculp fupnrp. 

I- 0 involute veftibits . j Nimirum, ó Mahumetc. 

* * 

Hic enjm, ut ait Gelal** íL>—LÍ áL 

V 




involverat fe ‘vefii- 


bús fuis eo tempore , qno njenerat ei re'Uilatio , ob í/- 
vtoretn ex ea concepmm , <& yeveremiam ipjius . SedL 

Zamchafcerius aliter rém narrat 

$ í ^ 0 


j t L-?*yd! ex* i;JUl ^Jí 

. ft\ V - -A Erat 'Proj>be~ 

ta Afxhumetu-s nocíu dormiens 'uefiibus involutns fuper 
cnlcitram holofericum : & cxcitcitus eft , audi'vít 
•vocpm exprobr(i?item (Ibi delicias illas • dormiendi Juper 
cnlcitram holojericam adeb otiose , ac fi nihil fibi ef- 

fet negotii . Idem tamen aliter rcm ita narrat 

* ~ * 

}C\b ^ -L Z+iLsist J kí- 

L-s-^jí Uj Jrj (jv-A 

Q ?yY odls L> 

■a «i s: 

lM t.k+&S 

Eertur , cián Mahumetus in'volutus effet ht Jlragulo ^í/- 
fíe , orafje . Qna in re non reprahenfionem , fed potiiiS 
laudem meretur . Ipfa. autem .Aifa interrogatte , quid~ 
nam effet id , quo Mahumetus in'uoL'vebatur , refpondit 3 
fuijfc JlraguLum longitudinis quatuordecim cubitorum 9 
cujus medietétte ipf& fe cooperiebat , ut dormiret , dnttt 
ille precibus 'V/tcahat . 

II. M&t diminne , ] Autuijiat Gelal, hanc diminu- 
tionem e dimidio importáré »i>—? wt ji , ufque ad 

tertiam partém «of?ű» Additioncm verő Oíjíilid \ 

ufqut 
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nfqtie ad dtias tértias pár te s nociis. 

* * 

IV\. Dicltim grave . ] Exponit Gclal ; *— 

- cJ>a)C^>ÜÍ 0 l. ■ ; — 0 Lt tcXJcW Sentcntias *Al~ 

cora.nl terribilcs , fen 'vebementes 5 o& rer dl ff clles , ^ 
graves y qace in tilts continebantnr. 

V, Cert'c exordinm nociis fortitis cfl. 3 Explicat Gc- 

i¥ 

lal: J&j <X*vi tXJíJ „.aDI 

f / 

0 ^! oJjili pfc-6.^u.Jí 

ff /«/ 

1 X ).3 0—-ajÍ Exorditim nociis cfi fnrreclio ad oran- 

dum poH fommim, qnx fortior cfi ad prcmcndnm , ni- 
mirhát ad confcnfmn aurinm cím cordc pro intelligens 
do ’ .Alcorano : ó* reclior ad dicendtim j ide fi ad me~ 
lihs difiingnendnm , & clariiis proferendnm id 3 ’ qtiad 
dicitur-. ncmpe ád mdiüs mente , őc őre orandum 
Ita píc expón unt Mp.sicmi Jmpoftorís fűi nugas, 6c 
ineptias , cum magis legicima vcrficuli hujus expofi- 
tio eííct : Ccrte in principio nociis május robnr , 

'vim habét homo ad foeminas premettdas 3 <& fubagitan- 
das 3 & ad clarioribns verbis ■ amores [nos propalandos . 
Pius fcilicet urgebat Mahumctum negociuin niulic- 
rum, cjnam oraiionis , 6c prius libidini fatisfacien- 
dum erat, quam pietati. ^ 

XIIc Et cibtis affércns gutiurl angufliam . ] Arabicé 


w * 

: £—'xzi LxíaJ? cibns habetts oppreffonem gutttt- 

m 

fis. De hujufmodi cibö, íta Gclal ? J 

0 x0 CÍ^J-V 0 ^XaUaJ1 _qi jjl fÁ Jt 

; V jLj ‘Prcefocatur eo gtittur : <& Ifit 

pf frncíus arboris Zachum 3 i ; el Dharih ■ ’uel G a síin \ r uel 
[unt [pince ex igne , qitce neque fúr fűm d gutture cx„ 
eunt : neqtie deorjnm defeendnnt . Infixx nimiriim in 


gurturc manent. 


XIX, Deus autem menfurat . *[] Tota vcrficuli hujus 
vis in eo íita cííe yidetur, ut Mahumctus , 6c focii 
ejus a prolixioribus precibus,6c a follicitudine com- 
putandarum- bőrárum nociis eximantur . Nam, ut 

re fért Gplal : 0—:*• ^ V yV* 0^ 

ÜpLűofcí 0CXI5 kX* (3^-? |*-^5 

yS ! _ol ^^olcX5Í O^AjwÍajÍ 

.* qnidarn ex ipfis nefeientes y qitotam farlem no~ 

Elis precibns impenderent , 0 “ qiiotam quietl , fiabant 
noclem totatn ciremneuntes 5 adeo , kí intumefcerenP 
pedes eomm per attnum , aut plus. l ) roptcred allcvan ^ 
rwr hic ab hnjnfnodi onere . Credat Judacus apeila ? 


non ego. 


REFUTATIONES 


1“ D impietatem , & nequitiam 

iuam coiioneftandíim 5 & ad 
rudiores, ac íimplicipres fa- 
ciliűs decipiendos , íingit Ma- 
humetus 5 ie precibus faeris 
nofturnas horas inlumere ^ 
cűam uitra debitum, itaut aliqualis módératio- 
nis diuinitus pr^lcriptas indigeat . Hic nimi- 
rűm mos eft íceJeíliífimomm Principum , ice~ 
Ipribus^ flagitiiícjue luis Járvány alicujus pietatis, 
ac religionis inducerc 5 ne 3 quales revera ilinc, 
appareant y i'ed , quaJes non Hint, h populo exi- 
ftimentur . Utinam & aliquibus ex Chriftianis 
( fűltem nomine ) Principibus hoc yltium non 
inhscreret. 

II. Séd, dum ie pium 3 religiofumque oílenr- 
taré imphÁimtis impoílor fatagit 5 ridiculurp_^. 
nugatorem detegit . Primo enim fingit, pts- 
cipi fibi a Deo preces per totam nőttem : de- 
inde exiguam illius partém iomno condonari. 
At qusenam érit hsec pars exigua ? dimidium 
nottis ? vei dnse terúse pa^tes illiüs * Ridiculum 


capút* Ergone dimidium rei y vei duae tertia? 

& 

partes, íunt partim> vei exiguum il¬ 

lius f atqui majora etiam laxantur iomno fpa- 
tia in fine Surae 5 ubi leviora ex Alcorano, pro 
folvendis precibus praecipiuntur 3 quae nimirum 
ad citiííimam orationem explendam fufficiant ; 
Hoc nimirum efl: totam nőttem orare : vei 
exigua illius parte quieicere. 

III. IUud verő j quod addit GeJíjI, quoídam 
ex Mahumeti afleclis y nefeientes quotam pár- 
tis nőttem prjecibus y quotam verő iomno im^ 
penderent , vei impendifíent : nőttem totam__, 
circumeundo traniegiífe , eodemque tempore^ 
ftando oraífc : aG proptereá tám enormiter pe-' 
des eorum intumuiile, quis^niíi infanus, credat! 
At haec non Alcorani^ fed expoíitoris illius vi- 
tio tribuencía funt, quemadmodum etiam qubd 
Mahumetus ita Jaxo in cubili dór mire t, ut il¬ 
lius íiragulum cubitos quatuordecim occuparejt 
Stabulo ÍGílicet indigebat h«mo pecuinus ? nojj 
cubili. 
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1 Cooperre : 2. Surge y & pr^dica . 3. Et Dóminum tuum magnifíca í 
4. Ér veftimenta tua purifíca . j. Et abominationem tuge . 6 . Et ne 
bencticus fis, ut multiplices, plus redpiendo , quam de difii * 7. Et Dominum 
tuum pariéiner expeefta . 8. Cum porrö iníönitum fuerit Tuba . 9. lile tunc 
temporis érit dies difficilis . 10. Super infideles nequaquam facilis . ij. Sine 
rne , & illum , quem creavi , folum . 12. Et eribui üli opes amplas , 
13. Et filios teftes (ideft ^ quorum tefiimonia cum plauju admittuntur ) . 14. Et 
planitjem iubftrayi illi complanando ( ideft in cun£i\s felitem jeti illum ) * 
15. Inluper fperat , qudd auéturus fim UH felkitatem . 16. Nequaquam tamen 

hoc érit : quippé ipfe eít fignis noftris eonrrarius . 17. Mox adigani illum ad 
afeendendum ryomem ignis . 18. Quippé ipfc excogitavit 5 <k difpofim, qu* dt~ 
teret contra ^dJcoramm . 19- Scd occiíus fűit ( idejí malediffus futt) quemadmo 
diun difpoluit . 20. Timi occifus fűit, quemadmodiim difpofuir . ai. Deinde 
-refpexit prmpuos gemis Jyx . 22. Tűm vultum corrugavit , & triftitiam praefe- 
tulit . 23. Deinde terga vertit , & in luperbiam el árus eft . 24- Et dixit : a 
Non eft hic ^Akoranus 3 nifi pr^fiigium aliundé acceptum 2 25. b Non cft hic, 
nifi diflum hominis - 2 6. Detrudam eum comburendum in Tartarum . 27. Et 
-quid inrelligere faciet re , quid Jit Tartarus ? 28. Nihil relinquit , & nihil 
dimittit , quin nbjumat. illud . 2.9- Comburens c carncs honiinuui . 30. Super 
eum conftituti funt ingeit novemdedm* 31. Et non pofuimus Prítfedlos Ignis 
nifi Angelos : & non conftituimus numerum eorum , nifi ad gignsndum íchif- 
xna incer eos , qui funt infideles : ut certi eífent ii , quibus darus fűit Liber. 
( ideft fud$i) de veritate Mabumeti : & augerentur ii , qui crediderunt fide ? 
& ne dubitarent amplius de boc illi , quibus datus fűit Liber, őt Fideles : & 
ut dicerent illi , quorum in cordibus eft morbus , & Infideles : Quidnanu. 
volu.t Deus in hoc numero d myftícé íignificare ? Ita errare facit Dcus, quem 
vult : & dirigit, quem vult . Ét non noyit exercicus Domini tűi ( ideft robur 
■& numerum praféSorum Gehennx ) nifi ipfe : & non eft hic ( nempe Tartarus ) 
nifi comrponitio hominibus 32. Ita eft. Per Lunam. 33 Et noclem, quandb 
retrocedit. 34. Et Aurorám^ quandö rutilat. 35. Jwro, quód hic Tartarus eít 
fané una rerum graviffimarum . 36. Commonefaciens homines . 37. Sive eum, 
qui voluerit ex vobis prceire ad prémium , five eum ^ qui r ualuerit retro remanc- 
re ad penam . 38. Omnis anima pro eo , quod operata fűit , oppigneranda 
eft in Gebenna . 39. Scd íbeii dexterse ( ideft báni ) in hortis interrogando 
exquirent á peccatoribus . 41. Quid induxit yos in Tartarum ? 42. Refpon- 
debunt : Non fuimus ex orantibus , 43. Et non cihavimus pauperem . 44. Et 
inaniter difeeptavimus cum futilia pertractantibus . 45. Et negavimus, ut fal- 
fűm- diem Judicii . 4 6. D.onec fupervenit nobis certitudo ( ideft mors ) * 
47. Neque verő proderit illis interceffio intercedentium . 48. Quid porrö eft 
ipfis , quod á commonitione Junt longé recedentes . 49. Quafi ipfi éjjent afini 
filveftres , 50. Qui fugiunt á leone . 51, Atqui vellet quilibét vir ex ipfis , 
Ut darentur fibi codices aperti a De0 9 quibus ipfis prceciperet , ut Jequerentur 

Refuiat, in Alcor. - ‘S ff 1 Aíahu- 

\ *,, 


4 Si 

y sí 


c homiatfs 


d parafcgíl 
lica 







76 2 Refutationes in Suram LXXIV. Alcor. 

Mabumetum , 52. Minimé érit hoc , Atqui non timent faeculum futurum . 

53. Minimé , inquam , 5 érit hoc : quippe hic Mlcoranus eft commonitio Jufficiem. 

54. Qui ergo voluerit commoneri , eommonefaciet eum . jj. Séd non commo- 
nefient, nifi voluerit peus. Ipíe dignus eft timore : Se dignus eft indulgen- 
tia ( ideft ifji convenit hominibus indulgere) , 

NŐT#, 



Nícríptió «x primo verfa. defum- 

w 

pta 3 eft: ^icxlt pro , ideit 

Cooper tus , feu invilutus vcfiibus 

exteriőribfis • * natn t, juxta 

Zamchafccrinni eft: 

ej nőd fupra htteriores vefes indul túr - Suta Meccana 
cenfctur: 5c verfus quinquc íuprá quinquaginta iIli 
a plcrífquc tribuuntur - Zamchafcerius , aliiquc non 
inferioris notx Authorcs , afícrunt, hanc fuifTe pri- 
main Suram, qux rcvclata fuerit Mahiuncto : com- 
munis tamen jfentenna. ^dverfatur, ut conftat <:x his. 

Jalnx vetbis: Jspjí> cXxfc- fcH 

«c 

; ti/—Xs> CíÜLjj ijjj . . tfgi 

Dixlt Gittbe? flius Mbdalah : Bi fuernnt primi verfus 
'Prophetee Mahumcto reve lati . Dixit "fahias ; commnnis 
fententia efi , primo, verba reve lat a Mabifmeto fuijfcs 
illa : Lege in nominc Bomini tűi , qui creavit , Qux 
verba infra pccurrcnt. Prémium Le&oris erit U -—9 

mt mm 

m m 

; í- iöf) x3cV» Qni legerit Suram Coopcrtt ; dabip 

üli Deus decem bona pro numero corum , qui , ut vt r- 
Taci ^ JBabumeto credidcrnnt , CÍ?* fórum y qui , wí men- 
dactm rejccerunt eum . 

1. 0 Coopert .e 3 Quam ob eaufam íta fe appcl- 
lct Mahuinctus , expouít Zamchafccrius jipfius Ma hu¬ 
ni éti ycrbís, qui fertur dixiíTc : J* - * * - - ^ ^ 5 ^° 

9 a . 1 

0 —idll tjtv.i'uj cAj! cX-fr-CD.^ tj 




vJáÁ3 L 


U K —J jiU' ^j-3 ccv^]iÁ5 .AjwJ.Cc> 

ébb íjóJi feíl-Üt <J-AJ 

oj *1 9 5 5 

■jojJ-b üCsXa 5 

.9 » 

Uram fupra mentem Hóra , andivi dicen+ 
tem mihi : 0 Mahumete , cerfe fit es Legátus Del . Rv 
refp.exi ad dexteram mcam ^ & ad finiftram meam , 
nihil vidl. Rt afpexi fupra me , <& vidi nefeio qnid. 
( yd, jit habé túr ex ytlatione *Aij<£ ) <& vidi feketí¬ 
tem fuper Thronum inter Cfiúm , <& terratn ( ))Íc .erat 
Angelus , qm vocavcrat eum ) <& tremcfachts rever- 
fus fűm ad Chadigen , <& dixix Cooperite me • cooperite 

jwe ( Aliqui addunt ; 0 -— •X-& & ef~ 

fundite fuper me a quam frigidam), Et tunc defeendit 


Gábriel , & ftixit ci: P .Cooperte , &’c. Ex aliorum ve¬ 
rő relatione ,ha!c habét tdern. Authot ; ^ 

* •«* j ut 

^^sXfit.3 CiX 1 ® 

* 1*.—■■■ ■ .■ ^PcO’ V Q)t jjo^S jtÁJ 

Dicutit alii , illum andivijje d Coraiftis contra fe ver-, 
ba , /p/t valdc .difplicuerunt , quamobrem trifiitia. 

opprefjus coopernit fe pallio fuo , eoquc involutus fe- 
ücbat cogivabundus , in morém hominis folicitudine , <rc 
tttfrore pleni . Tunc verő Gábriel pracepit ei , tít /itr- 
^cret, & Coraiftis minitabundtis pradicarot . Veiüm 

harc omnia fi^menta íunt ad rci yeritatem ,obfcu- 

* - 

randam , 5c fabulis involvendam . Conftat cnim , 
Mahumctum cpileptico morbo , vei vi dempniaca 
corripi confueviflc-* 5c tunc temporis ]ubebat,fc vc- 
ftibus , feu ftragulis *oopcriri j fímuians ftbi a Gá¬ 
brielé arcana ccElcftia revelari .Hoc femper fűit apud. 
omnes, tam veteres , quam reccntes mortales ccte- 
ros, &c traditum , 5c ercditum ? quidquid Moslcmi 
nugentnr. 

V. Et abominationcm füge . 3 Vox Arabica , 

ídcft abommatio , exponitur hic communitcr a Mof- 

Icmis pro Idolornm cnltu ; ita cnim ferunt, Mahume- 

c 

tűm ipfum .cxpofuiíTe, Gclal -* (_jo 

: 0 Ü 5 VÜ Expo fűit cam Tropheta Mahnmctus pro Jdo - 

}ls . Jalnas : ^— &l\xsCS V qCjjVJ j- —^Jí ; 

^Abominationcm füge ; ideft^ Jdola ne colito . Eodem nio- 
do Zamchafccrius, 5c ex téri , quos yidere licuit. 

XI. Síné me , illum , quem creavi folnm . /Ideft, 
finc, ut veniat ad mc in judicium folus , , 5 c omni- 
bus opibus, filiifque fuis fpoliatus. Putant Zamcha- 

fcerius,5c .alii,hic jMahumctum mordere 0-}\ cxüj^t 

Halidnm filiúm Moghcinc lioftcm fuum infen- 
íiiTimum, cum quo perpetuas habuit íimultatcs , 5c 

qui ob magnatn feJicítatem yocabatur á íuis 
Vnicus , feu Solns . 

XIX. Séd occifns eft^ qutmadmodhm diffojuitc r- 
.bum Arabicum occijus esi , exponitur a. Gclalc: 

9 / « 

^ malediclus punitus fűit. JScd for- 

tafsé meliiis accipicmus prxtciitum tempus prö im- 
peratiyo cxecratorio , ut alias moris eft .* occidapiir , 
feu malcdicatnr y ac puniapur lllud verb , quod nd- 
ditur ** qnemadmodum difpofnit , exponitur ab eodem 
Aiithore.* juxta malitiam pravte cogitationis .cordis fut 
pontra ^ílcoranum , & Mabumetum . 

XXIV. JLliundc acceppum , J Nempe ab aliis Ma- 
gis, 5c Prxftigiatavi bús, vei potius a Judxis , Sc Chri- 
ftianis. 

XXXI. Et certi .efent ji ^ quibus dattis fűit Liber . / 
Explicat Gelal; 


. J Lü 0 és!_jií pftimirum 'fúdd* 

sérti eff ént de veracitatc Mahft-meti , diim affér ehat , 
-Angolos prxfeclos Gehennce efe feptcmdecim , cum i)oc 
ipfum conformaré ejfet Üli , quod in Sacris ipjbrnfn^ 
libris contittebatur . 


NOT£. 
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refutationes, 


SWÍÍTf 




I ^ Iffimulant MosJemi veram_. 

caniam , cur Mahumetus 
freqnenter veilibus fe 3 ac 
3 % 8gÉ^J| ftra g ulis Cooperiri , atque a- 
^ qua P er f lin di jwberet, Neque 

enim erac cur ob id , quod 
in monte Koráié vidiflé fingebat, vei ob con- 
tumelias á Cpraifitis acceptás , hoc exigeret: 
íéd, ut jam dixi ita epilcptico mprbo vei má¬ 
nia frequentcr laborabat , iu ad deformes vul- 
tus, totiui'que corporis morus celandos y hujufi- 
modi veíhum . ac ftragulo^um remediis utere— 

J ■ O / : 

túr . Hoc idem faciunt hódié illi y qui inter 
Mahumetanos relioiofiores , ac fan&iores ha— 
bentur, dum poft longam corporis agitationem 
In terram prolapíi 3 á fpiritu neicio quo pro- 
phetiae corripi lé fingunt . Prophetam icilicet 
iuum imitantur. 

II. Ex jfi.o ipfius teftimonio oílendit , qualis 

Euerit hoc tempore Mahumetus, cui opus fue- 

rit praccipi á Deo, ut IdoJorum cultum quem 

merítő abominationem vocat, refugeret * quip- 

pé qui adhuc IooJolatriam |equeretur ? £ona- 

tur Gelal Prophetam Iuum ab hoc icelere vin- 

* 

dicare 3 accipiendo f u g e > P ro c £ ^ 

perfivera in fuga. illius y nempé IdoJoJatriae . 
Aliud enim eft aliquid facéré ; & aliud perié— 
verare in eo faciendo. Porro Mahumetum uf- 
que ad quadragefimum circiter aetatis annum y 
quo , dűm cifet in monte Hóra , finxit fe ad 
prophetias, & Apoftolatus munus vocari, Idő- 
la coluifle , aperté in illius vita , in digrejfione 
5 - oőlavi 3 demonílravimus , vide ibi pJura_.. 
Hinc fortafsé quidam magnpe authoritatis Au- 
tliores inter Moslemos ceniént hanc fuifle_, 
prímám Suram Mahumeto traditam , qnandö 
icilicet á plurium deorum cultu le recéfliífe,^ 
vulgavit. 

III. Dedecet omnino Legislatorem , qualem 
;fe facit Mahumetus , Satyrici perionam indue- 
re 3 Se fcommatibus inimieps liios prjvatos , 
íupprefío nomine , appetere . Id tamen facit 
Mahumetus hic , & alibi contra Validnm hé¬ 
lium Mogheirae, Se alios ex Meccanis íibi in- 
fenfos . 

ÍV. Iterűm obtrudit commentum de Angö« 


iis Gehennie prScfe&is., qud jam íitprá rejeci- 
mus : nullum quippe de hujuíinodi Angelis, 
eorumque numero in Sacris literis verbum re- 
peritur . Et nihilominus adeö impudens eífc 
Mahumetus 3 ut non vereatur 5 teftes infaniac 
fuae Judaeos accerfere , quafi ipli cum eo vei- 
lent infanire . Séd nunquam mihi perfuadebo , 
Judeos in hoc illi teíUmonium Iuum commo— 
daturos: nilj forte , ut eidem affententur ? ve«* 
lint mipudenter mentiri. 

V. Iterum Deo impium 5 ac íuperftitiofum 
tribuit juramentum . Quis enim impietatis 5 ac 
fuperítitionis non condemnet eum j quem per 
noftis receífum , vei per Auroráé crepuículum 
juraijtem audiat, praelértim, íi hic in re mi¬ 
nimé dubia 3 cunfHique notifíima 3 qualis eif 8 
Tartarum 3 íeu Gehenpam rém eíle graviíÜ- 
mam, juramentum adhibeat? 

VI. Jufté exigebant Judaei, vei Meccani Di- 
yinum aliquem dibrum 3 ob cujus authoritatem 
íequi deberent Mahumetum 3 Se credere in A 1 - 

coranurn . Atqui is nullus erat : quamobrem_. 

mpritó utrumque reicicbant . Chriftus certe, 
ejufque Euangelium fidem fibi comparaverunt 
etiam ex librorum á Deo traditorum , Penta— 
teuchi Icilicet 3 & Prophetarum teftímonio : 
quod nec Mahumeto convenit 3 nec Alcorano, 
ut faepé demonílravimus . Qiiod ÍI Moslemi 
objieiant, Pentatcuchum, ac Moyfen , nullius 
praecedentis libri divinitus revelati teflimo- 
nium habuifíé : facilé refpondebimus 3 Dfiim 
ipfum inauditis prodigiis y ac portentis 3 fidem 
illis Divinam fuíficienter concíliailé, ut nullus 
poflét racionabiliter eorum veri taté m 3 veracita- 
temque negarc. Hoc ver6 neque de Alcorano s 
neque de Mahumeto quilquam fine manifeftil- 
limo mendacio affirmaverit. 

VII. Cíxm inílaret Mahumetus , credendum 
effe Alcorano fi.10 , eo, quod fine ullius Divini 
libri teflimpnio, fatis ex l'eipfo fidem mere- 
retur , & fnfhciens eífet ad homines commo- 
nendos , Se in religione refta inftruendos : ex 
aha verő parte obftinatam Arabum contradi- 
ftionem videret; concludit, neminem pofle ab 
Alcorano commonefieri , nifi voluerit Deus . 
Circa quem Ioquendi módúm vide , qu» alibi 
luse dmcruimus t 
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Nomine Vei jMiJeratoris ? TVLiferkordis. 

S.'^LT On juro per diem Refurreftionis , 2. Et non juro per animam .culpan- 
J[\j -tem feipfam 3 quamvis benefaciat . 3. Ant cxiftimat homo 3 quöd non 
colleftuiT íimus oíTa ejus f' ielejt fimul mituri ea y ? 4. Utique colligemus ; po- 
tentes ad hoc, ut co^qu^mus digitos ejus ( idejl rejiituamus eos cum flqua pro- 

r - “ por - 
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portioné ) . 5. Atqui vult homo ncgare id 3 quod ejl coratn fe . 6. Interrogat : 
Quandonam érit dies Refurreöjonis? 7.P01T0, cíim perftriöus íucrit oculus 
intuens id 3 quod negabat, 8. Et eclypíata fuerit Luna. 9. Et-fimul coniunéti 
fuerint Sol 5 & Luna : 10. Dicet homo die illa : Ubi érit effugium ? x 1. Ne- 
quaquam : non érit effugium illum. 12. Ad Dominum tuum die illa érit con- 
íiftentia (ideft omnes ftabunt tmte illum) . 13. Enarrabitur homini die illa id 
quod pranniferit . 14. Et id 3 quod pofteá fecerit (ideft opera ejus príma é* 
novijftma ) . 15. Immö homo érit contra animam fuam teftis oculatus . 16. Et 
licét opponat excufationes fuas 3 nőit admittentur , 17. Ne mov'eas jn eo lin- Inc l na 
guam tuam , ut acceleres in eO ( ideft 3 ne nimis acceleres Jinguam in legendo ^Al~ ua, ' fluo - 
corano ) quippé noítmm érit colligere illum in peElore tuo ; & legere illum 
( ideft dare vim jingua tu& Jegendi illum ) . 18. Cixm autem legerimus illum ti - 
bi per Gábrielem 3 iectare le&ionem ejus, 19, Deindé porrö noftrum érit decía- 
rare eum tibi . 20, Ita eft , Séd vos diligitis vitám mundanam celeriter tran- nulIa c °n- 
fcuntem . 21. Et relinquitis vitám noviffimam. 22. Vultus aliquorum erunt die * c r "° ^ cti5 
illa venuftc micantes . 23. Ad Dominum fuum rclpícientes . 24, Vultus verő vert uvut*. 
aliorum erunt die illa mellé corrugati. 25. * P utabunt, quod faciendum fit contra rc . s ft‘i' ,dí jr 
le magnum maliim . 2 6, Ira ént . Cum peryenent anirna ad rauces . 27. E t pontra ipfos 
dicetur a circumftantibus : qu is érit a fafcinum affcrens ( ideft potionem incanta - nia ~ 
tara 3 ut convakfcat) ? 28. Et exiftima vérit, illám effe feparationem ab hoc Mundo. 'jTpharma.. 
29. Et conjunxcrit fe crus cuin erűre . 30. Ad Dominum tuum dic illa érit ® acuiu * 
perduftio . 31. Porrö non credidit homo 5 neque oravit „ 32. Séd mén- 

dacii infímulavit ^Alcormum 3 & avertit íe a fide r 33, Tiim abiit ad famíliám 
fuam 5 . cum faftu incedcbat. 34. Proximum ejt tibi id 3 quod non velles : pro* 
xirnum, ynqmm 3 Iterqm dico 3 proximum pft tibi ^ proximum 3 inquam 3 

ejl . 36. An exiftimat homo 3 quod relinquendus fit liber 0 foJutus 5 fene 
tillis Jegibus . 37. Nonne fűit exiguus humor ex ípermate ^ lper- * 

matizatur ( idejí effundirur in *vulvam ) ? 38. Deindé fűit fanguis coagula- 
tus : creayitque ^ ea kominem y & conformavit íequaliter ( ideft cum ju - 
Jía proportione) . 39- Et pofuit ex eo duos conjugesj maículum 3 & foeminam 
40. Nonne ille , qui fecit hecc 3 potens ejt ad hoc 3 ut yivifícet mortuos? 


N O T 


/ 

Pigraphc cíl ^— -6.AA.Jf RcfurrcCtío ? 
qua; vox habctui: in primo ver fii, 
rcipondet matéria: ? de qua hie 
agitiu' , nempe de Rcfurrcftionc 
mortuorutn 3 quamvis alia etiam 
extra rém proppfitam intcrmiíccan- 
lur. Sura Mcccana eft,illique ver- 
fu> quadraginta communiter eribuuntur : quamvis 
nonnulli pauci.ores rcceafeant „ Prémium ledtori pro- 

mittit Mahutnetus bis verbis : L>* 

* ' w 

íüí pA jd-ofLii íJ 

Shti leír érit Sűrűm Refurrcclioms 5 te fi is erő ego un a 
eum Gábrielé HU itt die Ref urrccíionis 3 quod ijjfc ere - 
diderit in eum : vidcjicct diem Reíurrcftionis ? ut ha¬ 
bét Zamchafccrius 

IV. 'Potcntes ad hoc , ut corequemtís digitos ejus . ^ 
Ideft 3 cum potentiam habeamus ad rcftitucndos digi¬ 
tos ejus 7 íicut ante fueratit: multóquc magis ad ma- 
jóra membra reftituenda. Ita Geíal. 

V. Jd 3 quod cfi eoram fe . J Ideft id 5 quod Ilii <e« 
videnter oftenditur. 

IX. JLt jimul conjunőíi fuerint Sof & Zuna.J Itaut 
quemadmodum crcdunt Moslemi,Sol oriatur abOc- 
cidcntc : Luna verő ab Oriente. 

XVII. 2 {e m'o'ueas in cb Linguam tuam * 3 Explicat 

G^lal: a . 


£* - lAAjt íbfs tiU tAjLvJ 

^ — ^-tAéux. V í ^1 sőfs 

. 6 jj^ f mo'vcAs 'Jn *4lcorano Jegendo ? feu tc- 

peicndo, liiiguam tuum 5 ttntbqudm ab fölver it Gábriel 
vedia ejus y ut acceleres étim y ob timrrem , ne ille a* 

•volei d te : natn nofirum érit colligere eum in j)ectore 
tuo \idcft redigere cum tibi totum in memóriám ) 
& legere eum tibi 5 ide fi facéré , nt lingna tna facilt 
jjrofent eum , Cum autem legerimus eum tibi per Gá¬ 
brielen ^ fequere leBionem ejus ; ide fi fitten te prihs 
audi 3 quod ipfe légit ( ut fcilicet refté repetas illud.) 
Itaque Mahumetus audiebat priüs leftioneni Gabrielis* 
deinde recitabat u repetebat illám. Nirnírum , ficut 
pucr fub pedagogo, repetebat verba le&a á Gábrielé: 8c 
timens, ne Gábriel abícedcret 9 antequám ipfe totum. 
repetiiftét , ac propterea aliquid memória .excideret, 
nimis accelerabatiinguam, confundebat yerba fua 
cum verbis <5abrielis ^ Vah nugas / Admirare pórid 
lúc leftor diyinam illám 3 quam adeo jaftant Mosle- 
mi , Alcorani conncxionem . Quid, >oro 3 ba:c cum 
pincédentibús, 8c fequentibusí 

XXIX. Rt conjunxcrit fe crus cum erűre . ] Nótát 
a£tum naturaleni moríentiutn 5 dum crura extendunt, 
íimulquc conjungunt, 

XXXI. Porro non credidit. 3 Qiise Gelal putat Inc 
dici de homine malo , 8c impio in communr : ]«►- 
hias, 8c alii ceníent^ cfle fcommata, 8c íarcafmata 
in Abugchelum infenfiílimuin Mahumeto, quantum- 
yís fanguine conjundum. 
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Uod Deus juret per di.errL^ 
Refurre&ionis eft contra g- 
mnem rationem , ut alibi 
oftendimus 9 in hujulmodi ju~ 
raroentis 5 quae Deo impie 
in Alcorano tribuuntur. Mul- 
tö verő magis abiurdum eft, 


Deum jura re per a n imám á—r^JJt 3 ideft ye- 

hementer culpaniem , ac reprehendetitcm fe- 

ipf 'aíft : ut plerique exponunt 5 quamvis in_. 

bené faciendo fele ftudiosé exerceat , ut gíoí- 
lat Gelal : Sívé per anímam fidelem , que in 
die Judicii culpabit , & redarguct infiddem : 
íive per animam Adae 5 quae ieipiam aíiidué 
culpabat , ac reprehendebat pb admiíTam prí¬ 
mám culpam ? ut exponit Zamchaícerius . Ne- 
farium enim eft veí cogitare , quöd Deus ju- 
ret per animam , etiam innocentem , nedűm__. 
peccatis y & culpis maculatam : jurarct enim 
Deus per crearuram luain . Qui verő non ri- 
deat 5 cum audiat Deum jurare per diem Re- 
furre&ionis , futurum eífe diem Rcfiirre&ionis? 
Nemo quippe jurat 3 niíi ad aflerendam aliquam 
rém dubiam 3 & inccrtam , per aliquid quod 
íit iaJtem magis evidens 3 Se certum eo 5 quod 
jura túr . Jurare verő per diem Relurreftionis y 
futurum eífe diem Reínrre&ionis y eft jurare_> 

idem per idem 3 Se incertum per incertum_ 

non ferus , ac íi , cum dubitarem 3 utrum ali- 
quoa eífet os Divi Petri : juraret mihi alius 
ppr hoc os Divi Petri 3 hoc eííe os Dívi Petri. 

II. Introducitur Deus probare potentem le 


eífe ad íitpul colligenda , & unienda ofla ho- 
minis mortui , quia potens eft ad cogequandos 9 
ilye in integrum reftituendos y digitos ejus. Si 
enim , in^uit Gelal , exigua digitorum oíTíl^, 
poteft Peus reftituere ; multo magis grandio- 
ra corporis oíTa poterit redintegrare . Quantum 
vaieat hoc argumentum 5 nemo non videt t 
idem enim eft \ ac fi dicas; Poteft quis pia- 
gere in tabula exigua pár vám imaginem ; ergo 
multo magis poterit p inge re magnam in ma- 
gna , Mihi verő humano modo loquendo vi~ 
detur aliqua major potentia requiri ad reftitu- 
enda 3 Se cár ne veftienda offa majorum mem- 
brorum , ut .crurium , brachiorum 5 & capitis 3 
.quam digitorum; a Deo verő utrumq^ue podem 
modo facile eífe certum eft . 

III. Jam iupiá notavi importunam , ac ridi- 
culam tranfitionem y íeu digreílionem a veríii 
16. ad 17-itemquea ip. ad 20. & a 21. ad 22. 
itaut infani alicujus 3 & amentis lermones ap- 
par.eant : & ita inter le h.sreant 9 ut Jigna y 
Se Iapides 3 vei ferrum y & ftupa . Ulud ve¬ 
rő rilum movet , quod de Mahumeto Gahrie- 
lis leftionem , tamquam puero Paedagogi , re- 
petente refertur , Hinc ap párét 3 Mahume- 
tum nuDum Alcoranum apud fe habuiífe . 

IV. Poftrernö, Íi Mahumetus a trigeíimo pri¬ 
mo verlu 3 juxta explicationem Gelalis & 
aliorum y Abugechelum cognatum Imim, quam- 
vis fibi infenfum , mordet , ac lacerat ,* con- 
ianguinitatis ’eges prorsus tranígreditur j Sc y 
ut íupra notavi , Satyri.ftam ie y non Legif- 
latorem dempnftrac . 
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J^íl o/^5 ^ O ■■ vLkol .gUí Ocfi i^-^axaüó tfuX-S& í^jl 2p 3 LXa’Í 

ü 14/ / V / <"■“*/ / * / ? » í *= * V t t f t XŰ r+ C 91Ú*'* •»!-■/ / 

«*^lkllJ t5 M* lÍt —51 M L*x£=p5* LaAc ujL&a íűfi I^i JJI 

‘ "// T ff~ *»/ ' o ' / • / /• * 

~ ~ “ ' m $ * At V 9 > c /? 

l_^J1 UwXc j&] cXc! 


In Homine Vei ‘Miferatoyis, ‘Mifericordis . 

2 . A N vcnit fuper Hommern tempus ex faeculo (idefl longum tempus ) neo 
i \ dum fűit circa tűm fafta rés memorabilis ? 2. ;Nos certé creavimus ho- 
minem ex fpermate commixto Diri 3 ó 4 flxmina 3 ut probaremus íllum utraque 
fortun# 1 & fecimus eum audientetn , videntem . 3. Nos .certé direximus eum 
in yiam re&am , five gratum, íive ingratum fitturum . 4. Nos certé pra?para- 
vimus Infidelibus catenas D & vincula collo iníerenda 3 & ignem ardentem „ 
5, Porrö.Jufti bibent ex calice Dini 3 érit commixtio ejus ex aqua Caphur . 

.6* Fontis 3 ex quo bibent fervi Dci : fluere facient eum , fluere facíendo 

(idefl deducendo , quocunque placuerit) , 7. Cpmplebant 3 4 tim Diverint ? vota : 
& tímebant diem , cu)us malum crat laté ípargendum (idefl diem 'jfudicn ) . 
8. Et cibabant cibo fuper amore ejus ( idefl 3 qm ipfis erat gratus ) pauperem^ 

& orphanum 3 & vinöum. 9. Diccntes : Certé cibamus yos propter faciem Del 

(idefl pro fpe prtmii a Deo) nolumus á vobis retributioneni s neque gratiarum 
aéiionem. 10. Nos certé timemus á Domino noftro diem corrugantcm facies^ 
calamitofam . 11. Proptereá liberavit eos Deus á malo illius diei s & conjecit 
in eos lucem dccoram vpltus D & diíparitat^m . 12. Et retribuit eis eo ? quöd 
patientes fuerint D hortum 5 & veftem íericam , 13. Difcumbentes erunt in eo 
fuper leétulos fponfales : non videbunt in eo Soíem y neque Lupám ( idefl 
Hon experunmr calorem 3 neque firigus) . 14. Et vicincC erunt fuper eos umbrae 

arborum illius ; & ^iemittentuf poma earum dpmittendo ( idefl famitteM flfe rq- 
tni 3 ut faciliüs poma carpantur ) . 17. Et circumferentur illis vafa ex argen- 
to 3 öt crateres fine anfís 3 qui erunt 3 ft'cm cyathi vitrei. 1 6. Cyathi vitrei ex 
argento : menfurabunt eos menfurando ea ynenjura 3 qu* placuerit bibentibus * 

17. Et potabuntur in eodem bqrto caliee Dini : érit mixtio ejus Zangebil^ qpi ejK 

18. Fons in eo 9 qui notninatur Salfabil. 19, Et ibunt in girumcirca illos pueri 
perpetuandi in flóré tfatis. Cum videris eos 3 exiftima]DÍs eos margaritats fparfas „ 

JdeindK 2o. Et 3 cum videris ■> a ibi videbis delicias . 21. Et Regnutn magnum - 

22. Super zos erunt yeftes lerici vjridis fubtilioris 3 & ferici craílioris : & or- 
nabuntur armillis ex argento: & potabit eos Dominus ipforum potu puriffimo . 

23. Certé hoc eft vobis ad remuneratjonem : Ő£ eft ftudium veftrum gratitp- 
dine compenfatum . 24. Profeftp nos demifimus fuper te Alcoranum 3 demít- 
tendo Hiúm per partéi 3 nqn totum fimul . Patiepter ergo expefta judicium Do- 
nrini tűi 3 & ne obedias ulli ex eis iniquo 3 infideli . 25. Et memento nomi- 
nis Domini tűi mané 3 & vefpere . 26. Et ex nofte adóra eum 3 & lauda_* 
eum per noélem longam ( idefl per longam partém ejus ) . 27. Certé illi dili- 
gunt vitám citö tranfeuntem: &relinquuntpoft fe diemgravem (idefldiem Judicii) „ 
28. Nos creavimus eos 3 & roboravimus compages eorum : & 3 cum volueri- 

^fi m iic5jiH s mus 3 . fubftituemus altos b ficut illos fubftituendo . 29. Certé hsec eft commor- 
nitio . Qui ergo voluerit 3 arripiet ad Dominum fuum viam. 30. Séd non vo- 
ktis 3 nifi voluerit Deus: qüippé Deus eft Scien s y Sapiens. 31. Introducet, 
quem, voluerit 3 in mifoicofdiaqj fiiam: fed iniquis pr^ep^avit póznám diferu- 

éiantem r V" ^ ---- - - -• 


NŐT M. 
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Nfcribitur a plerlfquc hscc SuraL_ 

, Homo , á nonnuUis jjkcüt, 

Saculuni'. ab aliis ^ \ , Att-J 

venit : quse omnes dittiones in pri¬ 
mo vcríu contincntur. Quidam vo- 

- iunt 3 eííe Mcccanam; quidam Me« 

« .... 

dinenfcm. Gelal ponit * ■ ■* £ -; * 3 Mecca.na.rn ? 

Medinenfem . Ita Expofítores funt intcr fe difliti, 

ac diiTuti. Qupm.odo verő ita c tripode pronunciant, 

talem verfum traditum fuiííc ante talcni 3 vei poft 

.cum : vei dátum fűidé in tali ,evcntu, vei cafu j fi 

nefeiunt quidem , ubi,vel quandó Sura tradita fuc- 

rit. Verfus communiter triginta,<5c unus aíTeruntur.* 

l'ed nullus Codex cum álio in corum diftindtione, 

vei enumeratione confentit. De premio ledoris hxc 
í 

habé: ^ym Ajs 

m k 

. legerit Snrain An venh , érit 

frpmium ejut Mi delhiim a Dco , hortus , & vefiis 
jerica . 

. I. An venh Juper hominem. J Exponít Gelal: U^> 

t>—* &K2* »$\ (^UűYI tjr U .yl iX? 

«s" , * 1 í ' 

u—• fjya-* ÍUS 06 Cví ^ ***** 

VCj f 4 ^ 

w ... 

. ckr —jam venerat fiiper hominem , idefi 
fiiper Adam tempus ex Saculo , nempc qnadraginta an- 
tii■ftteque apparnerac in eo^ quidquam memória dignnmi 
erat enim jigmentum formátum ex Intő 3 de quo nulla 
mentio fiebat . fel fermo cfi de homine in genere : eír 
pro tempore ex faculo 3 fen diuturno tomporé 3 intelli-, 
gitur totum illnd Jpatinm 3 quo in itten materno gc - 

fiatur . . \ a 

V. Caphur. 3 Arabice jjí o 3 cft, ut hic ibidem 
habetuf, unus ex fontibus Paradifi, 6c , ut fcribit: 


GcUI; ,aqua fllius vinum a Bettiit 

fommifcetur 3 vei temperatur . . 

VI. Bittere facient enm . J Gelal : 

i | ». . Veducent enm , qtto voluerint 

xd domicilia fua . 

XIII. 2 {eque Lunxm. 3 Vox Arabica jíj&jy pí.o?= 
prie fignificat magnum frigus. Hic tamen pro Luna 
a quibufdam exponitur > quippe qux frigoris cau- 
fa habeatur. 

XVI. ZangebiL ] Vulgo Zinziber , vei Zingiber , 
Ita vocatur hic fons, quia fapor aqux v e)us cft ílmi- 

1Í5 Zinziber. Hínc Gclal: íj*— 

1 WJ 

I ^ ti—o^sJt JU—j üwbuu. tídwH 

uíqua ejus efí velut Zangebil , quo Arabét maxiink, 
dcleciantur , quia facile fiúit per gnttttr , ideft fací- 
Xitat curfum iis, qux .comcduntur , vei bibuntur per 

guttur. Cur autem hic fons vocctur ci’- 1 . ■■ > 

Salsabil: forte caufa eft vehemens impetus illius: in« 

terpretatur enim Jahias hanc voccm 
vehemens curfu y . 

S r £9 

^ •« . 
XIV. Ibi. ] Quidam Icgunt #«— ibi: quidam 9 

titrn > deindc y * 


XX„ Fejlet ferici colorit. 3 Arabice jjwlN/vm. ? expo* 

nitur veftis ferica levior, qúac defertur íupra y 

qux cft veftis item fcrica contcxta auro , fed craf- 
ftor i Et li£C ínbter illám induitur . Alii tamen op- 

pofitum fentiunt .Gelal; 

t (>—^UíaÍI ^^5 Efiebrac erí ve~ 

0it crajjior (forte broccato ) & defertur interihs « 
Sottdot autem defertur ex tér int. 


REFUTATIONES, 


I, ? ftandum íit expoíltioni Ge« 

Jalis 5 qu^ jcommunis eft cg- 
ter ^ s Sapientibus Moslemis , 

^ ^ Mahumetanis indubi- 
tantér tenetur: nimirum—,* 
limum Hiúm , ex quo Deus 
j\cl am forniavit , in huma— 
nam figurám redaftum , <8c ad. folis rádiós ex- 
coílum y & exíiccatum i per quadraginta an- 
norurn fpatium fine ípiritu , yitaque reliftum 
fuifíe : deprehendetur in Alcorano apertifti^ 
műm mendacium » Statim ^nim ac Öeus .11*7 
műm illum in corpus humánum ponformavit , 
inlpirayit in illud fpiraculum yitae , quemad- 
módiim habetur in Pentateucho y őc fadlüs eft 
homo in animam viventem . Hoc yeró toturri ■ 
eadem die ? nempe feria fexta fa&um fuiífe y - 
ex eodetn Pentateucho apertifíime conftat . 
Porro, qui ad Alcoranum excufandum, verba 
illius ad tempus y in quo infans eft in utero 
matris 5 detorquent , nullo modo admitti poí^ 

funt y nam (j* longiflimum tem- 

pus fignificat ? quod certe dici non poteft eífe 
ipatium novem menfium , in quibus homo in- 
tra materna vilcera continetur , 


II. Quis non rideat . díun leorit in Alcora- 
no 5 hominibus juftis nullám aliam bonorum o- 
perum mercedem in futuro fpculoj quám hor** 
tűm, & fericam yeftem eííe reddéndam ? At~ 
qui alia ietia'rn prpter hgc mox addunturj nem- 
pé meníse 5 calices , pueri 5 umbrai arborum y 
fontes , aquae ad yinum temperandum , fericp: 
veftes fubtiliores 5 & craííiores 5 & hujufmodi 
quiíquilÍ£e ^ in quibus tamen nullus cordatus 
veram aliquam reponet unquam felicitatem . 
Unum tantum a Moslemis hic libet requirere : 
pur nimirum , fi fuperiüs non femel .ducit Ma- 
bumetus, yina Paradifi , neque caput Jaedere^ 

■ neque mentem perturbare \ velit ibi eífe fontes 
aquae , nempd C a P^ ur > & Zangebil , fen 
Salfabil , ad eadem yina diluenda", ac tem— 
peranda , Reípondebunt i opinor 3 aquas illas 
habere , nelcio quid pdoris 3 vei faporis y ex 
quo vina gratiora 5 ac fuayiora reddantur . 
Sápit Mahumetus . Vérűm, eűm poma ex ar- 
boribus Paradifi fele ultro demittant , itaut 
Beati poífmt illa carpere etiam fedentes y ac 
jacentes y adquodlibet yel minimum in commó¬ 
dúm in iis poljigendis evitandum : Se eb hanc 

eamdem caufam aves per aera volitantes in__ 

corum manibus fe coélas reponant , fi quandű 

ab 
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ab ipíis appctantur * ne in iifdem venandís } 
depíumandis, & co.quendis laborem iníumeré 
cogantur : & eleműm cyathi fi ne anfis ilJis ap- 
ponantur , ut liberiíxs 9 Se íine laboré appre-« 
hendetidarum anfarum , ex quacunque parttá 
libeat 5 bibere poífint : cur non poterant il- 
lis exhiberi vina cum omni illő íapore , & 
odoré , quem vellent (qualem fiiifíe Hébraeo- 
jrum mannára in defertp ex ieripturis habemus} 
ne in haurienda acjua é fontibus Caphur 3 & 
Sallabil ? eaque cum vino commiícenda labo-» 
rare cogerentur ? Refpondebunt 3 ut puto ^ 
fontes ipíbs ad eorum nutuiii yenire 3 & in—. 
calicibus uná cum vino aquam füam pro vq T 
Ilin taté bibentium immiícere . At nihilominus 
eontra Philoíophorum elfatum 3 fruftra fiet 
per plura 3 : quod per papciora íipri poterat * 
Ellent etiaro múlta perquirenda circa veftes il- 
ías iericas leviores, ac íiibtiliores, &craííiores. 
Utrum Scilicet in Paradiío atftivi calores , & 
liiberna frigora aliquam yeftium mutationem re* 
quirantian verő íimiil ad prnatum utraque ye-7 
fte utantur : Certé apud nos ridiculum effet 3 
fi,quis craiíiori tuniea indutus pallium tenuif- 
fimum fii peri ndueret . Séd haec joci cauía di- 
íla lint . 

Ili: Quod diQxtur ; Eum , cjui yolueűt 5 ar- 


repturum efíe viam ad Dominum fuum : re£h 
oiTipino diri túr . Unufquifque enim liberóm—, 
habét arbitrium 3 quo posíit bené operari & 
ad Deum íe convertere . fi velit . Séd quod 

*• .■ • ^ * _i 

additur : neminem voliturum hoc 9 niíi Deus 
y.clit , licet poslit fano modo explicari *, jux- 
ta doétrinam tamen Mahumeri 3 & Mahnme- 
tanorum , manifeftum co.ntinet errorem—. . 
Ponit enim necesíitatem 3 ímmö cpa&ionerrL^, 
ii> volnntate hominis , itaitt non lit liber ad 
operandum 3 . fed cogatur operari 3 quod Deus 
voluerit . Et 3 quamvis non oinnes Mahumeta¬ 
ni in hoc conVeniant : importunum tamen ví- 
detur, quod 3 düm Mahumetus alferit 3 poílc? 
jbomines bené operari, íi velint, attamen nort 
poíTint ipíi velle y íi Deus non velit . PoíTunt 
enim ex hoc rudiores aniam arripere maié o- 
perandi 3 quod Deus nolít 5 eqs bené operari - 
nam, íi Deus hoc vellet, ipíi qupque vellent, 
& confequenter bené operarentur . Porro ex: 
Sacris Iiteris habemus, Deum íemper efse para- 
tum ad nos gratia Ina adjuvandos 3 & velle 

ornnes homines falvos fieri : & perditionem —p 
hominis non eise ex Deo,fed ex iplo homine * 
Nec niíi fallor , unquam in faeris Iiteris re- 
pjeriemus huiulmodi loquendi mpdum , quo JVja-r 
humetus utitur in Alcorano M 
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In Romíné Dei 7\áiJeratoris, IMiférkordis . 

1 .13 Er MiíTas 5 fefe invicem confequcntes . 2. Et Spírantes validé impe- 
j[.. tuosé fpirando. 3. Per Spargentes fpargendo. 4. Et Separantes fepa- 
rando • 5. Et Immittentes monitionem . 6 . Excufationem 3 aut comminatio- 
nem . 7. Certé id 3 quod intentátur vobis , procul dubio eventurum ejl . 8. 
Cíim ergoStella* obliterata* fuerint. p.Et cüm Coelum difcilfum fuerit. 10. Et 
cüm rnoni.es mimitim difperfi fuerint . 11. Et cüm Legati ad tempus prefi¬ 
xum convencrint : 12. Ad quam diem (idejl quam borribikm 3 & magnam ) 
congregabuntur ! 13. Ad diem Divifionis inter honos 3 & malos . 14. Quid ve¬ 
rő intelligere faciet te 3 quid fit dies Divifionis ? 15. Veh die illa infimulan- 
tibus tnendacii Tropbetas\ & Legatos • 1 6. Nonné perdidimus Primos? 17. Tűm 
faciemus 5 ut fubfequantur cos poftremi . 18. Ita facimus cum fcelefté agen- 
tibus . 19. Vádi die illa infimulantibus mendacii . 20. Nonné creavimus vos 
ex aqua vili ( ide ff humano fémmé) ? 21. Et pofuimus illám in loco ad confi- 
ftendum fecuro ( idejl in matrice ) - 22. Ufque ad menfuram temporis determí- 
' natani ( idejl ufque ad nativitatem ) . 23, Et a potuimus hoc facéré : & eugc 
. h potentes (idejl fiúié hoc facéré potuimus ; vei providt menfuravimusj . 24. V^h 
dia illa infimulantibus mendacii. 25. Nonné pofuimus terram ad contineadum? 
26. Vivos 3 & mortuos . 27. Et pofuimus in ea montes ílabiíes fubiímes ; 
& potavimus vos aqua dulci . 28. Vádi die illa infimulantibus mendacii. 
29. Ite ad [tipplícium 3 quod ut falfuin negabatis . 30. Ite in umbram haben- 
tem trés ramos . 31. Non érit obumbrans a calore ; neque proderit contra 
fiammam : 32. Quíppé ipfa ( idejl fiámmá ) jaculabitur fcintillas . 33. Velut 
arx érit umhra illa in altitudine . 34. Quafi ipfa eííet Camelus fubfulvus v 
ita érit tetri coloris . 35. Vádi die illa infimulantibus mendacii. 3< 5 . Ha*c érit 
dies ^ in qua non ioquentur , neque annuetur illis 3 ut fefe excufent . 
37. Vádi die illa infimulantibus mendacii . 38. Hxc érit dics Divifionis: con- 
gregabimtis vos & Primos , qui fuerunt ante uos . 39. Quod fi efl vobis a- 
ftus : aftu utimini contra mc . 40, Va?h die illa infimulantibus mendacii . 
41. Porrö Pii mordhuntur in umbris fontibus . 42. Et pomis ex iis 3 quos 
concupierint . 43. Comedite T & bibite fuaviter ob id 3 quod fuiftis operati . 
44. Nos quippé ita remuneramus b-enefacientes . 47. Vádi die illa infímulan- 
tibus mendacii . 46. Comedite 3 & fruimini exiguo tempón 3 0 Infideles fin hoc 
Munclo : certé vos cjlis feelefti . 47. Vádi die illa infimulantibus mendacii 

48. Et ? cum dicitur illis: Incurvate vos ( idejl orate ) non fe incurvant • 

49. Vádi die illa infimulantibus mendacii . 50. In quam verő novaiii narra- 
tionem poft lianc credent ? (idejl in quera dium Sacrum lihrum credent rtvelan» 
dum pofi lAlcoranum ) ? 


N O T M 



* /*» 
Jt 


Nícribitur Suta , cum phatha 

fupra literam , itaut fit participium 
pafGvum fgmincum numeri plurális x 
íi«nificans Mijpts , in qao deceptus fűit 


Höttingerus, qui vcrtif , 

'•>9 


Mitttntes ? tam- 


quam feriptum eííet , cum Kefra fub in 

forma, aftiva. Ínyem© ubique Meccanam . Verfus 
quinquaginta communiter iIli tribuuntur , quos ta- 
rncii non' omnes eodem modo diftinguunt . De pre¬ 
mi o Ic&oris hsec Zamchafccrius: J'fi O- —*■ 

t 9 / 

jQni le (Terit Suram Mi/farum , feribetür el in libro 
Dei , quod ifié non fuerit ex Mfociantibus. 


I. Ver Mi ffas. .] Nimiriim per íntellígentias , fen 
Angclos, qui mittuntur á Deo. Ita Zamohafcerius y 

' "* Mr 

qui exponit dit 

Ordihes Mngelorum y quos mitút lOeus cum m^ndatis 

fűis . Alii explicant y verfus Mlcoraut > 

eo, quod mitterentur a Deo. Gelal , öc Jahias acci- 

piunt pro fcA-ibx# , vejitis fefe invicem infe + 

quentibus , fen quorum unus ingmit poíl alium. 

,.JI. Jit ffiirantvs . j Explicant Gelal, 6c Jahias 

: oOJcCvicd ventos vehevtentes , fed Zamchafcerius in- 
tclli.git Angclos, quia velocitcr moventur in fuocur- 
in tíiorem yeutomm impetsose ípuantium. 

III. 
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211. Tér Spttrgcmes .3 Gelal: 
fignificantur vetíti, qui fpargunt pluviam . Zamchafce- 

.tw 

ríusj <J L >—■ ■■• £* * ; 

Qrdhtes eornmdem Angclörutn, qni expandunt alas 
f sas in aere . 

IV. Ev Scparantes .3 Gelal: ojfó o4J uí 

f lA JAi, ( 3 ^ idcjl figna ,fe 


leit ver- 


fns s/llcorani. ^ qni feparant , jen difiingnnnt ver4 d 
falfis, & licit a ab illicitis . Jahias, Se Zamchafcerius 
icfeiunt ad Angelos, qui hoc idein nmnus cxercent 
cuin iis, íjuibus fc manifeftant. 

V. Et immittentes monithnem . 3 Conveniunt omnes 

c.um Gelal., intelligi Inc, cR <J)X> 

; ^-»*Vt QyÜjk J—— 

.Angelos, qui defeendunt ctiftt revelatione ad Vropht- 


t<ts, & legatos , ut annnncient eamdent vevclationem 
gentibtis . 

VI. Excufationem , aitt comminaticnem „ ] Exponit 

Zamchafcerius.-ai)i *J 1 

: . .,.sb^Lg.^Á^j!g ad excufationem eorum qui per 

p gnirentiam 3 & petitionéin venix excufant feje apud 
Deum, ideit merentur ab eo cxcufari 5 Ad commi- 
íiationem verő exteromm. 

XXX. In iftnbrkm habentetn trts vámos . 3 Exponit 

Gelal: tjj 2 1 3* 

: *—■—- 5 hJzí»J hic efi finnút Gehennx, qui i cum in 
altum elatus fuerit, dividit fe in trés partes ob juan* 
magnitudinem . 


*r r 


XXXIV, Umeltts jtihfulvus . ] Arabice 9 

Catneli fubfulvi, in numero multitudinis: fed per íingu- 
laiem numerum clarior eft interpretatio. Significatur 
autem. color teter , ac piceus , qualis eft color hu- 
jufmodi Camelorum , quemadmodum explicit QcUl. 


REFUTATIONES. 


I- 


Onorum omnium vitu- 

perationem mereretur,íí 

quis inter homines ita__. 

in juráraentis frequens 

effet , quemadmoduiTi—• 

Mahumetus fingit, effe 

Deum . Quid porro di~ 

cemus- fi huiuíinodi íu- 
. — ' '-rrc / , 

ramenta non folum vana , led etiam Jmpia__, 

efíe exiftimentur . Vanum ccrcé eít illud jura- 

mentűm , quod pro eadem re aíTerenda , quin- 

quics codem cempore iteratur , quemadmodum 

in hac Sura fieri videmus, Impium verő, quqd 

per alias rés, quam per Deum ufurpatur 3 pr^- 

fertim at> iplo Deo , Quid qniw tini impium 3 



quam per ventos , atque etiam per Angeles , 
Deum jurare ? 

II, Retrudit Mahumetus ParadiE fűi pecui^ 
nas fclicitates : quippé in comedendo , & bi- 
bendo univeriae íitae iunt. Ciimque poma tan- 
tura , & aqua illius menlis hic apponantur ; 
raajores fortaísc delicise in ruíticorum menfis 
reperientur . 

III. Petit Mahumetus, in quemnam librum 
credituri fint homines poít Alcoranum tradi- 
tum, fi in ipfum Alcoranum crcdere recufent . 
Refpondebimus , in quemlibet alium librum eos 
minus nefarié credituros,quim in Alcoranum: 
adeö hic omnes alios libros impietatc excedit 9 
quantumYis prophanos, fceleítos, ac detcftabilcí^ 



Refutat. ín Aleor. 


T t t a. 
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COMMATUM QUADRAGINTA. 
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/ /£ J c / / 
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ti ! ! / 
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íí / 9 « I 9 v/ 


Kf 1 —^ Állj ^-y.JI 37 41 U. AÁ^O 


», 9 / u 1 v'p a 


ta / / / ;£r* A_/ « // íT/ua. 9 O I ijr* / / 


*11111 

Lw-^i 3 p 4 U ^^,>1 íLi C5^ 38 L.„ *^ 4 ^ 

í 9 g 9 / ti / / 9 / VM 9 9 / / 9 // g tv / / / u/vr* 9 ? ^ ^ ^ ^ / ^ / / 

44^ 0x^=1 ^jlxaJ 4 j.iL^=.j[ Lo ^jJÜ ^-Láí z}.o 3^* 4^‘ 4^^í 

7 // Nőmmé Dei 7VLiJeratoris, TVliferkordis . 

'i. T^\ E quanam re Cor-jiJita, ícfe mutuö intcrrogant? 2. De Nuncio magnó 
I J ReJurreElknis 3 in quo diffidente$ . 3. Omninö fcient verita - 


s 9 V 9 

%y> L>lö oi£= 


* 1*11 


ü^^AIíj !_q _3 A j ^ 
Pa i s trigcfi- 
ma; 


fém 
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ura illius. 4. a Oreminö, inquam 3 fcient : 5. Nonne pofuimus terram 111 ítra-«Dcmd& ó- 
tum ? 6 . Et montcs in paxillos ad eam fulcundam ? 7. Et creavímtis vos co- mmaö. 
nja'gcs (ideft maron 3 é* fgminam) . 8. Et pofuimus Jbmnum veftrum ad fapo- 
rcm ( ideft ad quietem corfórum) f 9. Et pofuimus noftem veftimentum ( ideft 
ad cooperkndam terram tenebris ) . 10. Et pofuimus diem ad viftualia curanda . 

11. Et íedifícavimus fupra vos feptem Gálos folidos T 12. Et pofuimus lucer¬ 
nám accenfam ( ideft Solem ) . 13. Et demifimus ex exprirnentibus ( ideft epe 
nubibus 3 qua exprimunt plnviam ) aquam copiosé eífluentem . 14. Ut educere- 
mus per eam granum, & germen, íj. Et hortos involutos (ideft implexos arbo - 
ribus ) . 16. Porrö dics Diviíionis eft tempus ftatutum pramio D & pgne. íy.Dies^ 
infufflabitur in tubám 3 & veníetis ad nos turmacim. 18. Et aperictur Co2- 
lum, & érit apertum in multas portás ad dcfcenfum ^dngelorum . 19. Et ambulare 
fent montes , & erunt velúr gluma . 20- Porró Gehenna érit ad infídias. 21. 
Prcvancatoribusad excipiendum tilos intra fe, 22, Permanfurps in ea in fecula. 

23. Non guftabunt in ea föninum 3 neque potionem: 24. Prseter aquam: férvén-? 
tiffimam 3 & faniem. 25. Retributionem convenkntem.26. Quippé ipíi nonfpera- 
bánt redditionem rationis . 27. Et mendacif iníimulabant íigna noftra, (ideft 
c Alcoranum) falíitatis redarguendo. 28- Séd omnem rém computavimus feribendo. 

29. Guftate ergo : porrö non adjieiemus vobis 3 niíi pcenam . 30. At verő 
Piis érit locus felicitatis . 31. Horti arboribus confíti 3 & uva? (ideft vinea) <> 

32. Et puella? coetaneas praedita? uberibus turgidis, ac fororiantibus . 33. Et 
calix plenus vino . 34. Non audient ibi diétum futile 3 neque mendacium . 

33, Retributio á Domino tuo-: donum -fufficiens : 3 6. Domino Cceiorum 3 & 
terrae 3 & corum 3 qua^ funt intet hxc duó : Mifcratore : non obtinebunt ab 
eo collocutionem ( ideft , ut loquantm cum eo pr<z timore 3 vel y ut ipfe refpondeat ets 
pra majeftate . 37. Die 3 qua ílabit Spiritus ( ideft Gábriel ') & Angeii ordina^ 
tim non loquentur niíi his 3 cui annuerit Miferator & dicet reítum (ideft 
loqiictur tantummodo y qu# re ff a y & jufta funt'). 38. Hxc dics ver a - Qui ergo 
voluerit, arripiet ad Dominum fuum converfionem (ideft converm fe ad eum) . 

39. Nos fané interminati íumus vobis p£iiam vicinam . 40. Die qua aípiciet 
homo id 9 quod prasmiferunt honi vei mali operis mamis cjus : & dicet in fi de- 
lis ; O utinám ego eífem pulvis C 


N O T A. 



Ok Arabica , quac eft Surae inícríjttio., 

Őchabctur in. yeifíi fccundo illius, íignificat 
nttnemm , vei id , quod aiicui nunciatur, vei 
cxpoaitur, prxfcrtim per Divinam revclationcm , vei 
prophetiam . In quibuídani Codicibus invenitur epi- 

t^raube. 5 Mutitet intcrrog&tío. Ili aliís ctiam , 

® ■* «o 

; De qtianam re feje mtttno interrogant : 

qua; funt ’prima verba cjuídem Surae * Hxc autem Mee- 
cana cenfetur, pmniumquc confcnfu quadraointa il- 
11 vcríus tribuuntur . Qui eam legent, loco pra:mii, 

iCíí^d 'Petabit; illitm Dens 


ct-i-Od I í- 1]Í 


fotionc frigid a itt die tXcJurrcStionis . prémium vére 
frigid um. 

i t 

III. Omninb . ]Vox Arabicít aliquando íigni» 

ficat ncgative, minimé } neqnaaH&m . Aliquandóaííírma-. 
tive: ita 3 omninb. AJiqandö eft vox repudiantis: ajiagc^ 
j}hy , In quo fenfu videntur hoc loco eam acciperc 
Gélal , &: Zamchafcerius : tunc ita diftinguendus 

eft vcríus: ^ípag'c: fcient r ueritatem illius , vcl,utcx- 
plicat Gelal , Jcient id , quod cyentnrum éji illis * 
XXIII. Somnmn. j Arabicc eft , quse vox pro- 

prie frigus fignificat: fed hoc loco Gel^l intcrprctatuc 
fjd, fomnnm . Povtafsc meliiis ver tere mus rcfrigeriun\. 


REFUTAT IONÉ S. 



Pparet manifeílé Mahumeti crafíi- 
ties , duiil putat y Ccelutn portás 
habere 5 quas neceffe fit Angelis 

__ aperiri , ut in terras ad diem_i 

judicii deícendere poííint.Ciun enim Angeli íint 
ípiritualis naturae y quodlibet corpus 9 quantum- 
vis denfum íblidumque íIt-. 5 pofíunt penetra-^ 
re . Sedj cum tribuant Moslemi Angelis aliquam 
corporeitatem 5 poterit aliqualiter eorum Propheta 
excuíari , 

II. Redit Maimmetus tamquam. fus ad lu- 
ilefiitat. in Alton 


tűm Paradiíl íiti , in quo praeter arbores , Se 
vineas ; etiam cauponas , & ganeas reponit , 
ut in his puellis coetaneis , ac iaicivientibus J & 
in illis calicibus merő fpumantibus poííint libi- 
dini y gnlaeque liberius frsena laxari; fatis verd 
ie modeftise , ac temperantiae confulere putat y 
íi. inde fútilia verba 3 ac mendacia removeat . 
Non fatis eft verborum obfegnitatem remove» 
re 5 íi fa<9:orum obfe^nitas non amendetur . 
Adde, inter ícorta, 8c vina, effrgenem femper 
eífe confueviíle verborum licentiam . 

T ?t 3 Sjyu 
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In 'Horntne Dei 7VLiferatoris, 'Mifericordis. 

i.TJEr Abflrahentes cum violentia - 2, Per leviter trahentés- cum facili tra- 
Jf étíone . 3. Per Natantes natando . 4. Et Prazcedentes prazcedendo . 

5. Et Moderantes rém (ide fi rés hujus mundi ) . 6. Die 3 qua conturbabit Con- 
turbatrix . 7. Sequetur eam Subfecutrix . 8. Corda die illa [unt perturbanda. 

9. Afpeélus eorum humiliter demittendus. 10. Dicunt;An nos certé pojl mer¬ 
tem reftituendi fumus in priftinum ílatum? ix. An etiam^ poílquam fuerimus 
oflfa cariofa ? 12. Dixerunt; Hic fané reditus ejt falfus . 13. Atquí profeéló 
érit íonitus unus ( idejl príma tuba ) . 14. Et ecce ipfi apparebunt in fuperfície 
tér ráz „ 15. A11 pervenit ad te hifloria Moyfis ? 16, Cum inclamavít ad eum 
Dominus fuus in valle Sanéla Tua . 17. Vadé ad Pharaonem 3 quippé ipfe 
exorbitanter fe gerit . 18. Et dic: An pojfibile ejt tibí 3 ut mundus evadas ? 
19. Et dirigam te ad Dominum tuum 3 ut timeas eum . 20. Oílendit autem 
ei fignum maximum. 21. At ille mendacii iníimulavit eum 3 & contumax fűit. 
22. Timi terga vertit 3 & properavit záimpietatem . 23. Congregavitque Magos , 

6c advocavit cos . 24. Et dixit: Ego fűm Dominus vcíler Suprcmus. 27, Qua- 
mobrem punivít eum Deus poena noviífimaz 3 & prím az culparum illius . 

2 6. Certé in hoc ejt fané exemplum üli 5 qui timet Dsum . 27. An vos eftis 
validiores creatione (idejl natúr a) an Coslum^ quod ^díficavit Deus? 28. Exal- 
tavit fublimitatem ejus 5 & perfeélé eonformavit illud : 29. Et obtenebravit 
noélem ejus 3 & eduxit fplendorem ejus ( idejl Solem ) . 30. Et terram pofleá 
expandit . 31. Eduxit ex ea aquam ejus D & pabulum ejus. 32. Et montes 
ílabilivit in ea ad ufum vobis 5 & pecoribus veílris . 33. Ciim autem venerit 
Viélrix Maxima ( idejl dies Judicii) . 34. Die illa reminifcetur homo illius , 
quod íludiosé egerit . 35. Et manifeftabitur Infcrnus ei 3 qui videt ( idejl 0 - 
mnibus rvidentibus) .36. Porrö 3 qui fuerit prgvaríeator. 37. Et praztulerit vitára^ 
mundanam vita futura . 38. Certé Infernus érit receptaculum ejus . 39. Qui 
autem timuerit ílatum Domini fűi; ( idejl Jtandum ftbi ejfe ante Dominum fuum) 
& cohibuerit . 40, Animam fuam á concupifcentia ; 41. Profeélö Paradifus e- 
rit receptaculum ejus. 42. Interrogabunt te de Hora 3 quandonam futurum fit 
tempus íixum ejus . 43. Séd in qua re es tu de commemoratiotie ejus l ( idejl 
rpdamnam fcientiam babes tu de ea 3 ut poffis hoc eis dicerc ) . 44. Ad Dominum 
tuum JpeElat fcire terminum ejus . 45. Porrö tu es Commonitor ejus * qui ti¬ 
niét eam. 46. Quafi ipfi 3 die 3 qua videbunt eam ^ non morati fuilfent^ nb 
fi tempus vefpertinum 3 aut matutinum ejus . 

NÓTA. 


Itulus defumitur a príma diftionc 

Surar, ncmpe obs)bJI Abftrahen- 

tcs , feminini gcneris. Circa locum 

ejufdem Surae , öc numcrum ver- 

fuum illius,non reperio diferimen 

inter Authores .* Meccana cnim cftr^ 

5cfex fupra quadraginta verfuscon- 

tinct. Qui eam legerit, qucmadmodüm feribit Zam- 

/ « 

chafcerius, *Jil JUujv <js£ 







Erit ex iis , 


ffiios retinebit Dcus in fepulchro , & RefurreStione , dv- 
t n£e- ingre dia túr !F aradifűm fpatio or ation is frxjcriptg^ 
Vix aílcquor fcníum, 6c fuípicor de mejido in feri- 
ptnra. 

I. Ver ^ibíírahentes. j Omnia Ince , per quae ju- 
■rare fingitur Deus, Arabicc funt generis fgminei:re- 

feruntur enim ad .Angeles , qui in plura- 

ti numero ejufdem generis ccnfcntur . Omnium igi- 


tur borúm, verfuum , ninairum & primo ufque a.4. 
quintum incluíívcr, fenfus continct quinque Óéi jii- 
íamcnta ad Refurreftioncm aíferendam: primúm per 
Angclos, qui violenter extrahunt in morte e corpcfu 
xibus animas peccatorum . Secundum per cos , qui 
placidc , 5c Jcniter educunt c corporibiis animas ju- 
jftorum . Tertium per cos,qui in morém Natantium 
c Cclo Ín terram Divina mandata íerentcs defeen- 
dunt. Quartum per cos, qui praceunt animas jufto- 
rum in Paradifum afeendentes . Qiiintum per eos , 
qui mundanas rés ad Dei nutum gubernant. Ita ex- 
ponunt infulfiííima ha:c aenigmata Gelal, Zanichafce- 
rius, cxtcrique Expoíitorcs . 

VI. Die, cpta. conturbabit Conturbatrix . Per Con- 

turbatriccm intclligit Gelal: Tritn.wn 

fonitum tubac vocantis ad judicium: quia 


^ J./, fér eum omnia fertnrbabuntnr , Per Sub-« 

fccutricem autem £—Aüédf —A\íáJ! Sonitwn fe - 
smdnm tubce .qui.fiet quadraginta anmspoft primum* 

XXV. 
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XXV. 'Ppnn novijjivicc , <& primo: , 3 ]am pofin cx- 
plicationcm Gclalis , q.ui rejFert harc ad piima , 5c 
ultíma peccata Pharaonis. Scd fortaísc mcliiis refe- 
xcmus ad prafentem vitám novillímüm fgeculum. 
XXX. temem, -pofiéa. expattdh . J Hoc dicitur , 

quia juxta Gelaícm , terra J ^ cp^V 4 

A, ereaia fneraP <mrc 


Ccelnm , fed Jinc expanfione . 

XXXII. Vicirix maxi?:}a .3 ^ tíl vocatur dics Ju— 
flicii , citiia. omnibus praivaícbit , omniaque deva- 
’ílabit,' 

XLVI. fhtofi ipfi . 3 Scnfus honim verborum 
eíl : Quandd homincs videbunt diem Judicii , c>;l_ 
ftimabunt fc non commoratos fuiflc in íepu.lcljris 
ílvc in Mundo , niíi per unicum maiié 3 vei vcf. 
pere. 


REFUTATIONES, 


Irum, qnantum ín perlua- 
>> denda Meccanis verita- 

teRefurredlionis adlabo- 
rct Mahumetus 3 non—. 
8 i» quidem ex motivo pieta- 
tis j vei alienas falutis: 
gS fed quia ijnelhgebat 3 fi. 
íffi tanúim myíterium per- 
fuaderet , poíTe íe rudes 
•A-os homines vei ípe aeternamm deliciarum_. 3 
Vvcl timore teternomm ruppliciorum , ad quam- 
cunque rém 3 quam voluiífet, & confequen— 
tér ad iniquiffimam , impiiffimamque legem_, 
inam pertrahere . Et y quia videbat, íl illis 
Paradifi felicitatem taiem, qualis reverk efl 3 
nempe fpiritualem , öc á terrenis rebus longif- 
fimé dillantem propoiiiiílet epidem , utpo- 
té remm divinarum öc Spíritualium minimé 
capaces , nullo modo eíTe fuis verbis permo- 
vendos : quidquid ad Rcfurreélionem , Vei 
Paradiium pertinet , ita proponit , ut a tér— 
rena 3 & carnali felicitate 3 nihil dificrat 3 ni¬ 
íi in majori copia 3 öc libertate : ut non di— 
veria , fed mcliora s öc majora habituri íint 
ih Paradifo eadem 5 qux Inc habebant , vei 
liabere poterant . 

II. Quinquies indneit Deum jurantem de re 
eadem 3 nempé de veritate Refurrcclionis 3 
per quinque Angelorum ípecics 3 quas ridicu- 
lis 3 inlulfilque amigmatibus deíignat. Cum ve¬ 
rő jnramentum unum eamdem vim habeat 3 
quam aliud ( omnia cnim funt per Angelos ) 
cqnllat 3 quatnor juramenta efie prorsüs otio- 
ia . Immó qusdibet Juramenti repetitío 3 prsder— 

tim fupra eamdem rém 3 per quidqnid tandem_. 

£at otioí'a 3 immó vitioia eénienda eíl 3 tara 
ex parte juramis , qukm ex parte illius 3 per 
quein juratur . Cui enirn femel juranti noii_^ 
crpditur j neque 3 fi millies juret 3 credetur . Si 
verd is per quem juratur 5 íit tantse dignita— 
tis y ut de illius auéloritate 3 Öc veracitate_> 
non poííit dubitari : iuperfluum eíl per alium 
jurare . Si verd talis non fit , impium eíl et- 
iám per iJlum jurare . Quamobrem jurámén^ 
tűm 3 ctiamíi fiat per aíiquam rém ereatam 3 

refpicit tamen ídlúm Summám Veritatem_. 3 

dcilicet Deum qui in ea re peculiariter elu— 
cet . Suíbcit verd 3 ű Summa Veritas in te- 
ílem alicujus rei femel adducatur . Pluries ve¬ 
rd adducere 3 videtur eífe de illius teftimonio 3 
vei juílitia j aut veritate dubitarc . Ignoíce 3 
Leclor 3 íi iifdein infaniis fém per eadem ref— ! 
ponfa cpgor adhibere . 

III. Ni mis craííum fe Mahumetus oílendit 3 
diim putat peecatorum animas ferreis uncis ab 
Angelis ab eorumdem corporibus abílrahi : ju- 
ilorum verd animas molliter y Ieniterque ab 


iifdem trabi 3 atque eauci . Animas enim_ 

ciim íint ipirituales 3 proisuí'que immateriales 3 
non poílunt hoc modo abílrahi vei trahi ; 
íed ex naturali necefíuate iiiperveniente mer¬ 
te corpora relinquunt . Et y quamvls in hoc 
violentiam Jepé homines experiantur , non ta¬ 
men hasc íit ex abíiradrione y vei extrin{ccíí_. 
vi Angelorum , Jed ex naturali diíhcuitate . 
qua animas a corporibus íeparanr.ur . 

IV. Non eíl pertrameunda un port ima 3 atque 
inepta uaníitio á mortuorum reiurrcöione 
ad hiíloriaro Moyíi; öc ab hac ad alias ineptias 
fabíque uilo ortíine 3 vei connexione . Hoc au- 
tem vitium ? ciim perpeuunn üt in Alcorano, 
non videó, quomodo pofiit a Sapientibus Mosle— 
mis exculari 3 niíi dicant 5 ejuíccm Alcorani 
Colleflores pl úri ma in eo teraeré congeíliíle 3 
quae nullám habent inter le connexione in : ne- 
que folum in eo Suras , fed etiam veríictilos 
prajpoíleré^ ac perturbaté fnifle collocatos: que- 
madmodum in Traélatu de Alcorano re vera 
cveniíle demonílravimus . Quid ergo mirum 9 
fi in illő fermo ita diífitus iit 3 ut plerumque 
periodi, vei verfus non majorem habeant inter 
ie nexum 3 quam jurta vulgatum adggium_, ; 
cothurnus cum dny a , öc Ucythiis cum firo— 
pbio . Hiccine verd eíl liber ille tant a? cxeel— 
ienticE 3 cc dignitatis, ut, nonnifi Dgus 3 ejus 
amhor eífe potuerit 3 in cujus throno , atque 
etiam efientia ab seterno contineatur 3 de con- 
fervetur <? 

Séd regerent contra> nos Doftores Mahu- 
nietani 3 etiam in íaeris utriulque Teílamenti 
libris hoc idem evenire . Nam Pfalmi íinc_, 
ullo temporum y vei rerum ordine pr^epoíleré 
in unum volumen congeíli funt ut patet ex 
eorum titulis . Piálmus enim 3 ^. ( e. g. ) 

ponitur poíl Pfalmos ^.Öcj.Öc tamen hi tem- 
pore longé poíleriori Scr.ipti funt 3 ut indicant 
eorumdem epigraphae . Prsterea neque Euan- 
gelia 9 neque Epiílolas S'. Pauli 3 öc alis ca— 
nonicac , neque orancs libri veteris Teílamen- 

ti eo ordine collpcantur , quem tempus y in _, 

quo feripti funt 3 requireret. Poftremo, £ con— 
textus Sermonis , öc connexio iententiariun at- 
tendatur, ap;noícetur fortafsé minor diffonan— 

? O % % t 

tia 5 & magis congrua ícnluum iyntaxis in_. 

Alcorano quam in aliquibus Sacrarum Seri-* 
pturarum capitibus, vei veríiculis. 

Videtur hsec objedlio vim magnam habere 
Séd eíl prorsiis ílraminea 3 frivola , nulliufque 
momenti . Nam, quocumque ordine libri Sacra¬ 
rum Scripturarum collocentur 3 nihil propterea: 
veritati, vei religioni oritur incommodi, vei de- 
trimenti. Atque idem dicendum de Píalmorum 
difpofitione, quas non hne juíliííimis cauíis, öc 
Spiritus Sanéli impulfu ab ipfo Dávidé,vei ab 

Ezra 
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Ezra fatta efic exiftimatur * Non ita in AIco- 
rano, ubi, & hiftoriae veritati, &religionis 3 fi- 
dcique certitudini praepoftera hujufmodi collo- 
catio pJurimiim nocet, Se totam prope Mahu- 
meti fe&atn pervertit . Cúm enim ( v. g. ) 
ia’pc in Aicorano tanquam vera , Se bona_» 
Chriftiana religio admittatur , atque in ea_. 
quemíibet aeternam Salutem confequi pofle affe- 
ratur ; aliquandó verő in íoJa EsJamitica reli- 
gione pofié homines falvari 5 aífirmetur liá¬ 
nt per unum aííertum aiiud. deftruatur , Se 
abrogetur ; ex alia verő parte ignoretur , qu£- 
nam fuerit Mahumeti circa hoc Suprema deci- 
fio : nam in Aicorano, ut jam diximus omnia 
fere prsepofteré habentur : neque iciri poteft, 
utram, quod priűs ponitur, traditum fit pofte- 
rius ; incertum remanebit apud Mahumetanos 3 
quaenam ex duabus reJigioníbus vera fit, Esla- 
mitica, an Chriftiana : nam utraque vera él¬ 
lé non poteft . Vide, quac circa hoc dixi¬ 
mus in Prodromo, parte 3. capitulo primo per 
totum . 

Ad iJlud^ quod poftremo Joco objiciebant cir¬ 
ca diílonanrianij qtiíc in aJiquibus Sacris Scriptu- 
ris contra legitimem íermonis;ac fememig Syn- 
taxin 3 major fortaísé, quám in Aicorano repe- 
ritur *, jefpondemus , MosJemos toto Cnelo 
in hoc errare 3 & haUucinari « Quamvis c- 

nim in divinis Eloquiis plurima interdum_. 

obfeuritas appareat, nihil tamen in iis difíonum 3 
nihil diíTutum , nihil inter íe non optimé co- 
hserens 3 Se connexum invenitur , neque po¬ 
teft inveniri : Nam juxta iJIud Davidis, Piál. 
ti. Dloqitia Domini y cloquia cafla , argontum 
jgne examinatum , probatum terv a , purgcitum 
feptuplum . Cui coníonat SaJomon in Prover. 
cap. 30 . Omnis fermo Dci ignitus ( ideft pu- 
riífimus, ac perí'e&iffimus )ne addas quidquam 
yerbis illiits , & argitár is , invcniarifque 

mendax * Ita fcilicet perfe£lus 3 atque omni ex 
parte iermo divinus completus eft , ut nihil 
ei addi pofiit 3 quo perfe&ior fiat . Hasc Mos- 
lemi ipfi negare non pofinnt , qui hujufmodi 
Dávid , Se Salomonis teftimonia tanquam di- 
vinac authoritatis admittunt. Porrb 3 fi non ita 
facile patet in Sacris literis rcrum 3 vei íenten- 
tiarum inter fé connexio : Se quandoquc inter 
fe nullatenüs 3 vei pariim cobserere videntur ; 
id fapientifíima Spiritus San£ti difpofitione fa- 
£hun eft , ad majorem divinis verbis majefta- 
tem 3 & reverentiam conciliandam . Nam et- 
iam apud homines magnorum Sapientutn efiá- 


ta obícuritate teguntur , atque enigmatibus 3 
Se aliegoriis 3 myfticifque ienfis involvuntur . 
Praetereá , nt homines in divinarum Scriptu- 
rarnm íeduJa, atque aíiidna meditatione exerce- 
rentur , ad Jatentia in fis myfteria cognoícen- 
da 3 qiiemadmodűm innumeris Dottoribus tám 
Elebrafis antiquis , quám Chriftianis omnis se- 
tatis icliciter fucccfiit: Se alias ob cauías , quas 
non eft hic otium referre . Afiedtavit quidem 
Sacrarum Scripturarum ftylum Mahumetus in 
Aicorano , nt Propheta á fimplicioribus pofiét 
haberi. Vcriim evenit iJJi,quod afino ^Efopico. 
qui, dem pelle leonina tcclus verum Jeonern—. 
fimulat ; á proprio ruditu afinus deteftus , c^ 

teris animantibus ridicuium fűit , Nimiriim_ 

dum prava divinorum verborum imitatione_^ 
Propheta vult eredi ; ftultum 5 fatmim 5 at¬ 
que in Tanúm , ut re vera erat, ieíé univerfis 
propalavit . Sub formulis Joquendi ambiguis , 
Se ineptis 3 fub imj'ortnnis apofiopefibus *, fub 
tranfitionibus prorsus difiitiSj Se difruptis : fub 
obfcuro ignotorum verborum involucro, perfua- 
fit fibi pofié íe prophctici muneris glóriám con- 
íequij tanquam in bis nugis myfteria latere ho¬ 
mines ellent credituri, led fumo periit 3 qui fu- 
mum vendidit . 

V. Manifeftiífimé Mahumetus non foliim Sa¬ 
cris Scripturis 3 íed fibiipfi contradicit , nam y 
cűm in Sura quadragehma prima afieruiífet y 
Delim prius creafie terram duobus diebus 3 Se 
pofuifle in ea montes 3 Se creafie quatuor die- 
bus in ea 3 quac neceíiaria erant ad yiílum ho- 
minum 3 ac beftiarum : deinde intendifie ani- 
mum ad. creandum Coelum , qui erat fumus 3 
Se duorum clierum fpatio divifific illud in le¬ 
ptem Ccelos; Se adornafie illud Juminaribus, nem- 
pe Sole 3 Se fteliis : hic fuiipfius obiitus priüs 
ponit creationem Ccli 3 Se Solís 3 ac ftellarum 
Se deinde terrae , Se eorum 3 quac in ea repc- 
riuntur 3 nempé montium 3 fontium, arborum , Se 
herbarum . Frivola verő eft Geíalis excufatío 3 
qubd fcilicet terra creata quidem fuerit antc__> 
Coelum y fed fine expanfione . Quidquid enim 
fit de hujufmodi expanfione , nulJo modo tol- 
litur contradiflio 3 dum poít creationem Coe- 
]i , Solis , & Stellarnm 3 creata fuerit terra 
cum montibus, fontibus^ Se coníéquenter cum 
maribus,ex quibus fontes proveniunt 3 itemque 
cum herbis 3 & arboribus , Se cseteris ad viftum- 
hominis , c^terorumque nnimalium neceffiiriis . 
Nequeintelligi poteft, in quo confiftat h^c expanfio 
terr^, Se quideidem terr^ contulerit, vei addiderit, 
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In Nőmmé Dei 7\4iferatoris, 71 Íifericordis. 

I, Orrugavit faciem , & avertit fe Mahumetus , 2. Eo 3 quód venerit ad 
eum Cacns . 5. Et quid ccrtum rcddcbar tc 3 uuum ipíc juftificandus 
cífer . 4. Vei commor.efaciendus cíTct > & pvoíutura eífet illi commonitio í 
5, Porró ^ qui divitiis abundat . 6. T11 iilum honorificé excipis . 7. Nequc 
tibi curae eft 3 quód non juftificetur . 8. At verő » qui veait ad te 5 & ílu- 

diósé 
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diósé curat fahtem fuam . 9. Et ipfe timet Deum . 10. Tu ab eo averteris. 
ji. Minimé id facéré debes . Porrd hxc Sünt cft cominonitio . 12. ( Qui por- 
■rö voluerit , memória tenebit hoc) in voluminibus honoratis. 13. Exaltatis^ 
purificatis 5 fcripta . 14. Per manus Scribárum . iy. Honoratorum 5 juftorum* 

1 6. Pereat homo: quid adduxit illum ad infidclitatem ? 17. Ex qua re crea- 
vit illum Deust 18. Ex fpermate creavit illum, 19, Deindé conformavit eura. 
20. Timi femitam ad egrejfum ex utero facilitavit ei , 21. Deindé morti tradet 
eum . 22. Et tumulabit eum . 23. Pofteá 3 ciim voluerit 3 fuícitabit eum . 
24. Prorsus ita érit . Nondum perfecit homo id 5 quod pra?cepit ci Deus . 
2y. Afpiciat porrö homo ad cibum fuum . 26. Nos certé effudimus aquam 
efFundendo é nubibus, 27. Deindé fidimus terram findendo 5 ut gcrminarcnt pJavtte. 
28. Timi germinare fecimus in ea granum . 29. Et uvas 3 & herbam viren- 
tem 5 & oleam 3 & pálmám . 30, Et hortos confertos arboribus . 31, Et po- 
ma 3 & pafcua herbarum , 32. Ad ufum veftrum 5 & pecorum veftrorum . 
33. Cum ergo venerit Refonans cum ftrepitu ( ideft Tuba fecunda) . 34. Dic, 
qua fugiet vir á fratre fuo 3 35. Et Matre íua 3 & Patre íuo 3 36. Et conju- 
ge fua 3 & filiis . 37, Unicuique viro ex ipfís die illa érit negotium 9 quod 
í'atis érit illi 3 ne aliena curet . 38. Facies quorumdam die illa erunt hilares „ 
39. Ridcntes 5 jucundas . 40. Et facies quorumdam die illa fuper eas érit pul- 
vis , 41. Cooperiet eas obfcuritas, 42. Hi erunt iníideles, fcelerati • 
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Rima vÖTt 3 Congrega'vit faelem , 

dedit titulum Sulit , qu# Mcccana 
cfl y Se juxta Gelaiem duos lupra 
quadraginta verfus habet . Alii ta- 
men unum dcmuat : Alii trióinta 
ranruni enumerant . Crcbra quippe 
Rytbmi mura tio valdt mccrtum 
corum nutnaorum reddit.Dc lcftons pretuio ha:cíc- 

runtur: J 

Qui legerit Saram Corruga'vtt fx- 
etem : 'vcuict in dic Refurre étien is cum vultu ridenti , 
C*r- jucundo . 

I. Corrngxvit fteiem. ] Fabellam quamdam con- 
fingunt lúc Expoíhorcs quam ita refert Gclal: 

m 

1 —-P (^>j díj üux- 

'jÁ* (J — 1 . . 


• W iM 

cs—dt Ci dlt óIjCás tsUdu 

tVA-J (jÜCs CílXü ^ 0*^5-*^ (Jt 

/ , 

k—f+S dl A.J djjts 

* «bj d Venit ad eum Cfcus y nominc^ 

Mbdaíab^ jiíias OmmomaSiwm , & intcvpellavit enni_^ 
dum «ffet occupatus circa quenidam ex Vrimoribus fo-. 
raijitartan 1 quem jperabat fe pofje peráucere ad fuam 
Rel igioncm . & 5 qui erat Jindiofus t onverjionis eortan¬ 
dem C ura ifi tárám . Séd non átlendít Cpco Mahumetus 5 
totus intentus in eo ^ quod tunc agebat „ Cpcus 'verő 
inclamavit eum dicens : JJocc me aiiquid eornm , qu<t 
docpit te Deus Mahumetus avertit fe y <& regrej/us 


ejt in domum Jüant : qua de re reprehenditur in has 
Sura .Tofted r verb ^citm r veni(Jct Cfcns in domum ejus 9 
dixit el Mahumetus : Jicttc 'venerit ille ettjus gr átlát 
redargnit me Bonúnns mens . Et extendit ad eum pal- 
linm Jutáit . Fingunrur igitui: hxc ditta fuiffe a I)c» 
ad Malmmctum redarguendum 7 quod Cpcum iliutn 
ncglcxiíl'ct, ut diviti Coraifitx operám impcnderct. 

O vulpemj 

Xll* In vclnminibus bon§ratis.~] Refcrtiu* ad commo- 
nitionem , juxta Zamchafccrrium : ci^>^ aaaÍU C$3Í 
Íbss^3^A JlUl Xí t 

V (J-A K&jXA Oj^OA *L**wJÍ ^3 

ÜyS' óji^ (jjjfnA ; i .———V| 

1 ■—,A 

t quia ipfa fcripta e£t in volnminibus^ tranjerb. 

pta ex Tabula ajjeruata 5 honoratis apud Deum , exal- 
tatis in CpLo , purificatis , idefi cujloditis d manibus 
Dfmonunt : non enim attigerunt illa , ni fi manus >An- 
gelorum furijfimorum Jeribárum } qui tranferibunt libros 
ex eadem Tabula páros, & fincerős . Hujujmódi autern 
'vo túrni na dicuntur ejje libri Prophetarum . Nominc 
autem commonitionis intelligunt quidam hanc ipfaia 
Suram, tamquam privaram commonitlonem faftam. 
Mahumeto a Dco .* quidam verő. totum Alcoranum, 
tanquam admonitionem ad univerfas crcaturas. 

XVI. Pereat, J Arabicc cíl c/~^ occidatur , ÉX^ 


plicat Gelal: O 


w 

.. —*.] 


: malediŰus fit • quamvis e* 



nim exprimatur -per praeteritum .* nihilominus exigit 
íignificationcm imperativi imprecatórii , feu exccra- 
torii. 

REFUTATIONES. 

Otanda hie, & alibi eíl vul- cato, vei errore reprebendi : quemadmodum 

hoc Joco 9 ubi inducit ipfum Deum íe redar- 
guentem 5 quod, ut diviti , ac potenti operám 
navaret , Ccscum falutis fuse follicitum fa— 
ílidiosé rejeciífet . Qui enim ita candidé pecca- 
ta íua fateretur , quomodó non eidem in cac- 
teris , quae diceret 9 £des efifet babenda ? 

11 . Notanda porró eíl culpa ipta , de qua^ 

hie 


L 

a xxj # “ r w /rnt- m 

pina Mahumeti calliditas , 
qui, ut íe veridicum,candi— 
dum , fincerumque oílende- 
ret^ac proindé Tibi apud iiios 
fidem in iis , qu^ blaiphemé 
mentiebatur , conciliaret : 
£ngit d fe identidem á Deo de aliquo pco- 
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Alcor. 


'Jiíc Impoftor fingit , fe reprehendi 3 qusc fané 
oífendit 3 illum non Prophetam, icd nebulonem 
magnum fuiífe .• Nam quomodo Propheta een- 

fendus eft > qui miíTus á Deo ad homincs in_, 

viam íklutis dirigcndos j eos, qui illám requi— 
runt , a fc rejicit ut divitis , potentilque—> 
.-obfeqtuis j operám íuam impendat ? At enim 
hujus quoque falutem ipíé curabat 3 eumque 
ad fidpm pertrahere ob. május bpnum ftudebat: 
ncmpé 3 quia ( utpoté inter fuos magnae au- 
thoritatis ) fi ipfe credidiífet , alios plures ad 
Mahumeti íequelam traxiífet . Ita fingit Ge- 
Xal : fed Alcorani verba illi manifeílé contra- 
.dicunt 3 díim aíferunt 5 Mahumetum nihil de 
divitis illius íide , vei íalute curaffe . Zameha- 
ícerius valdé malitiosé ita expiicat verba Alco- 

sani: ^ iÁ* ^ 4 ^ 

H ^1 , & non fpe* 

Hat ad te decertare eo y quod ille non jufl<fi~ 
oetur per fidem - fed folüm mnnus tűnnie 
cfi fidem illi annuncicire . Verum nulla hie 
prat dccertatio 3 feu pugna neceflaria 3 fed ía- 
tis <zrat tantum bemgna allccufio ad allicienr 
dum hominem iilum ad Religioncm *. & hoc 
íané non erat reprehendendum. Atqui, etismfi 
aliquo vehemenüori íludio id Mahumetus 
•eaiíTet , non poterat culpari . Neque cním ita 
fiaes prsedicanda eft y ut nullum in ea per*- 
áuadenda ftudium , Se energia , contentio nul¬ 
la adhibenda fit : alioquin Mahumetus fibi ad- 
verfaretnr 3 qui in Álcorano toc ad fe&amL-# 
fuam ingerendam modva 3 tót argumenta , li- 
qét frivola , congerit . Neque maluin ullum 
fuiflct , pro lucrando dtvite illő , ac potente 
cum fpe maiori.s bon? ( pracfertim^ quia ie Ma- 
'immeticac Religionis cupidum } cjufquc aliis 
íperluadendae fludioiiirn oftendebat) aliquemalium 
tunc temporis pofthaberc. Notobic obiter 5 Zam- 
chafccrium velie , Mahumetum eo temporc 
non nni tantum 5 ied aliis ctiam ex Coraiíita- 
fum Principibus feftam íltam prsedicaíl'e : ita—, 

©nim ieribi t; 

. Erant apud mm Trimates Coraifitarumy 

®tba>& Sceiba filii %abiée \ & sAbugehel filius 
Viafciam : ^ ^Abbas filius *4bdalmotalleb: & 
Ommiafilius Chalphi ? & Validus filius Mo - 
gheira : & pradicabat eis inyitans ad Reli~ 
gipnem fuam * fperans 9 fi ipfi endidifient , 


lios quoque eorum exemplo creditttros . Séd 
in Álcorano unius tantum mentio habetur: Se 
manifefté aíleritur , nullám de cjus falu te Ma- 
liumcto curam fuiíle 3 fed -tantum de illius di- 
vitiis y quas potiüs captabat 5 quim illius fí- 
dem. Vérűm 3 fi 3 ut vult Zamchalcerius 3 tam 
multis Mahumetus publicé 5 Se palam IegeETi—. 
fiiam prasdicabat : cur C^cus ille exigebat ab 
eo 5 ut fibi eam pr^dicaret ? nonné fatis illi 
crat attendere fis s quse tunc temporis c.asteros 
doccbat , fi tflmen non ita aurium ? ficut ocu- 
íorum morbo laborabat ? 

III. Aííefit Mahumetus y vei Deus Ma— 
humeti 5 ha ne Suram 3 feu 3 ut alií explicant , 
totum Alcoranum tranlcriptura ab Angeiis ex 
Tabula afiervata in volumina honorata , exal- 
tata , Sí purificata 5 feu euftodita ^ conta- 
fbr, Daemonum . Hasc autem volumina volunt 
Moslemi 3 efic Jibros Prophetarum. At in nullius 
Prophete libris 9 neque in ullis aliis hujuimodi 
Codicibus, vei hsec Sura, vei Alcoranus repe- 
rietur. CJuamobrem manifefti mendacii argui- 
túr . ff iic accedit 3 valdé ridieulum eííe y quod 
aliquis apud Detim liber reperiatur 3 ex quo An- 
gcli exlcribant y que in Prophetarum libris re- 
periuntur. Ipfi enim Prophetse per íé , vei per 
amanuenies ea feribebant, quse fibi a Deo reve- 
labantur. Aífignent igitur Moslemi 3 quinam fint. 
Se ubinam fint hi codiccs, tranferipti per manus 
Angelorum é Tabula aífervata, honoratí apud 
Dcum, cxaltati in Cceio 3 vei juxta aliam_«. 

expofitionem Zamchafcerií , ^i>dm (J *,— 

cxaltati in menfiura , feu qnantitate y Se puri- 
ficati j ieu intafti ^ manibus 3 & contaftu d^- 
monum . Sunt ne in Coelo , an in terra ? Si. 
in Ccelo 3 ad quid oro , ibi deferviunt ? Eft 
ne in Celo Bibliotbeca aliqua voluminum 3 ia 
quornm leftione Angeli 3 ac Eeati Jele exer- 
ceant ? Si autem in terra exiftunt : tenentur 
Ma humetani ca nobis oftenderc s ut Alcora¬ 
ni veritatem comprobemus . Refpondebunt , 
ea jam periifle. Séd peto 5 an ante Mahuma- 
tűm 5 an verd pofi: illum perierint Si ante 
illum , teftes mortuos adhibet veritatis íui Al¬ 
corani. Poft illum verd perjiífe, nullo modo 
probari poteft . Hite accedit , repugnare DI« 
vinse providentias ut fineret perire libros il- 
los 3 qups, & honoratos apud Deum 3 Se exal- 
tatos in Coelo 3 Se a manibus v tadluque De- 
monum illibatos Alcoranus pronunciat . Dicent 
nG y hős libros eííe Pentateuchum 3 Euange- 
lium 3 & ccteros Sacrps Codices 3 quos ha- 
bent apud le , Se legunt Scripturales 3 Judasi 
ícilicet 3 Se Chriftiani ? At in his , ut jam—. 
dixi , neque Alcoranus , neque ulla ejus Su- 
r 3. reperitur w 
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/« Nőmmé Dei TVliferatoris, *Mifericordis . 

X. /^Um Sol involutus fuerit tenebris . 2. Et^ciim Stella: ceciderint tér* 
V, j r^m. 3. Et 3 ciim montes ambulare fadli fuerint (ideft fublati fuerintin 
puíverem redaBi ). 4. Et 5 cum Camelse prsegnantes deftitutíe fuerint laBe ,vel pa* 
ftore . 5 .Et y cüm fera: congrcgatse fuerint. 6. Et 3 cíim maria fuccenía fuerint. y.Et y 
ciim Animse conjunőae fuerint eorporibus . 8. Et 3 cüm puella íepulta viva inter- 
rogabitur:9. Propter quod delittum occifa fuerit. io.Et^cüm libri expaníi fue- 
rint. ii.Et^cüm Coelum pelle fpoliatum fuerit. 12. Et^cüm Infernus vehemen- 
tiüs exarferit. 13. Et^cüm Paradifus propiüs admotus fuerit. 14. Sciet anima^ 
quid praefenta^vérit ( ideft operát a fuerit). ly.Porrönon juro per quinque Planétás 
currentes íefe occultantes. 16. Et noflem^quandö venit cum tenebris 3 & re- 
Refutat. in Alcor. ,V u u cedit. 
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cedit. 17. Et Aurorám 5 cum aípírayerit. 18 Quö.d hic Alcor mm .eít fané fér- 
mp Legati venerandi ( ideft Gabrielis ) . 19. jPraediti virtute apud poffeffopem 
Throni > ftabilis in gr adu fuo apud Deum . ,20. Obediti ,ab ^Angdis ibi 3 ( ideft. 
in coslo) fidelis n . 21. ,Et jion eft íocius yefter (ideft Mahumetus ) d^moniacus . 
22. Et quidem jam vidít illum ( ideft Gábrielem ) in Horizonté claro, 23. Ne- 
que ipfe eft fuper Arcanuni tenax (ideft non occuhat Mabumetus ^Arcana fibi re - 
*velata) . 24. Neque hic (ideft ^Akoranus) eft fermo Sátán se lapidati „ 25. Qud 
ergo abitis cogitaiionibus yeftris ? 26, a Non eft hic ^koránul y niíi commonitio 

* b omnibus creaturis • 27. Ei 5 qui voluerit ex vobis recfta via incedere . 

• 28. Séd non voletis boc . 29. Niíi voluerit Deus Dominus c f^culorum- 

N O T M ? 


? ÍST nonnnliis codicibus infcribitur Suro. 

ü / “» 9 í V s « / 

-- M Jl Üt Cum Sol involutns 

' t 

érit , qua: funt vcrba primi verfus . 
Co ni munis tamcn infcriptio , Invvlntio . 



Impropric Hottingerus, Kotatio : nam j y cxponi- 

túr a Gelalc, 6c aliis <jd , Involvh , 5 c quafi fafciis 
circumdcdit. Mcccsc traditam fuifle, 6c novem íupra 
yjginti verfibus conftarc ,aflcrunt communiter Expo- 

fitorcs. X)c praunio jcftoris Jkec reperio* U-r-* 


' (~hu legerit Stiram Involutionis , libcrabit 

cnm Deus ab tgnominta , cttm aferictur libcr cjus ; ni~ 
mirum in dic fudicii. 

V. üt, chm fen c congregatce fuérint . ] Hxc ferarum. 

^ ... «u 

congrcgatio fietqucmadmodiim putat Gdal.* 

S —^ (J 3 -*-? O *———-* fűm a túr 

y indi cl a aliorum ab aliis : & pofi ed rediganUtr cxdem 

/ * 9 

ferx in jpulvcrem . Jahias O- 0 


d.—djj ( l/t judicinm fiat nni de 


alia : pcjlca dicetur ei, ejlo -pulvis . 

Vili .Et, cttm pnella fcpulta , vi r va . ]] Erat cnim bar¬ 
bára CQníucmdo intex Arabcs 3 vivas fcpclicndi pucl- 


las ftatim. natas, í—>UUjUí t , pb thnorrm 

ignominite 3 & indigentite . Q_uia ícilicct dedccori fibi 
putabaiit eflc íexum femincum,yei, quia illegitime illas 
iufceperant: fen ob metuni paupertaris, eo } qubd non 
poflent eas íuftentave , vei in niatrimonio collocare. 
XI. Telia fpoliabimr . J Explicat Gdal : 

Z L—gÁ.á=>L*í removebitnr , & ejuaji avcllctur d. fedi- 
bus fuis . Videtur alludere ad yerba illa Piaimi ioj. 
Extcndens Ccélúm ? ficut feliem. 

XV. Torro nőtt jura fér qui n que Vlanetas . ] Procter 
id, quod fuperius notavi de particula ncgativa fu- 
peifluc addita juxamento ; addo, hős Planctas efle 

t 

jux'ta Gelalem ? 

£—(j ^ 

t ^ í^dí qninqiie Stella: ? feli fydcia , que 
dicuntur Mars y Mercurins 3 Juffitcr 5 Vernis 7 e> Sa~ 
turnus j qnce redeunt itt cnrfn Jho > ebr abfcondnm fefc 
in locts , nbi fc abfconderc confuevcnmt 

XIX. Stabilis .]Refertur ad Gábrielem, qui ftabili- 
ter permanet in gradu fuo apud Deum. 

XX. Obediti ab Mngclis . j Ut cxpximcrem mclius 

*' 

participiuin Arabicum y yerti piínixs latiné , 


obediti, pro cui obeditur .Ut cnim habét Jahias ex au- 

thoritatc Hafan; a-UÍ 

; _y>\ t—Trrccfip 

Deus C 1‘licolis , ut obedirent Gábrielt 5 quemadmodhtrL 
fr icce fit Terrigenis , ut obedirent Mabumcto . 


UEFUTATIONES, 


Nter íigna 9 feu potius even« 
tus diei Refurreftionis 5 enur 
merat Mahumetus deftitutio r 
nem Camelarum pregnan- 
tiutn a paíloribus , yel la- 
fte : congrcgationera fe-? 

rarnm 3 itt judicium feratur 
de una contra aliam; yel aliae ex aliis capiant 
vindiftam . In altero le ridiculum oftendit ; 
in altero verd prorsus ftultum 5 & iníanutTL_, . 
Videtur enim íignum nimis leve , i& diei il- 
liiis , judiciique majeftate , ac terroré prorsus 
indignum 5 quod Camelae praegnantes paílore 5 
vei “ lafte deftituantur . Sumtna verd infa- 
nia putare 5 etiam beíliarum caufas ea .die_^ 
efle decidendaSj ac propterea eafdem beílias rer 
fufeitandas 3 atque in unum congregandas : 
ac poílquam .earum caufse decifse fuerint, & 
aliae de. aliis vindidlam fumpíerint 5 in pulve- 
rem efle redigendas . Cum enim animalia non 


libere ? fed px naturali neceíTitatc operentur y 
ac propterea morális culpae fint incapaces, pce- 
nam nullám a Deo merenpur. Et 5 cíim jinima 
.conílent prorsus mater'iali y quse íimul cum_, 
/corpore perit y prprlufqiie .extinguitur 5 nulla 
fubeíl ratio 3 propter quam íint a Deo refufei— 
tandse . Duó objici ppfliint ad hu ne JMahuirie- 
ti prrorerji tuendum . Primupa 9 qudd ficut 
Deus cprpora materialia honrinutn reluicitabit: 
ita etiam inateriales brutprum anjmas poterit 
refufeitare ? Secundum 3 quia in lib, Genefis 
cap. p. dixit Deus ad Noé y & filios .ejus ; 
Sanguinem animarum ycftrayum requiram de 
manu cunföarum beftiaruifi . Séd 3 quidquid fit 
de primo refpondemus ad íecpndum y íenlum 
illorum verbprum efid 5 Delim tanto pdio pror 
fequi injuftam huipani ianguinis effufionem , 

ut 3 íi fieri ppífet y bellias hominem aliquem_. 

injuílé ) & culpabiliter occidere 5 Deus illas 
feveriífimé puniret : Immd in lib. Exodi cap. 

e.1. ita 



i 
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ár. ica Satuit : si bős cornu percujjerit vi- 
rutn , aut mutterem , & mortui fuerint , /<*- 
pidbus obruetur y ó* non comedent carnes 
ej us , domlnus tjuoque b>-v'-s innocens érit . 
Hac radoné verilíimum eft , Deum requirere 
fanguinem hominam de mami beftiarum , ad 
deteftationem homicidii ab homine culpabiliter 
perpetrati f dum in ipfis beftiis etiara fine cul- 
pa commiííi adeó feveré paniri jubct . 

II. Adeó perluafum crat Meccanis, Mahume- 

tum eífe daemoniacum ; ejuicjue Alcoranum_• 

prseftigium eíTe , ac íigmentum diabolicum ; 


ut Mahumetus ipic , cum alia radoné non_i, 
poíTet, -inducat Deum trino perjurio,& ipium, 
& Alcoranum courra Meccanorum difta men¬ 
tein . Atqui ven fii ma iendebant , & loqueban- 
túr Meccani ; Se ridiculum prorsus erat , 
quöd Mahumetus in caufa propria Deum ju- 
rantem , quem nullus y nul ipfe audierat 
producerét . Quomodö enim credere poterant 
Meccani Divino jurámén to, praslertim per re$ 
tam frivolas , & indignas , cu|us nullus aüus 
teftis erat , nili ille idem , quem totum mén- 
daciís xoníutum cognofcerent ? 
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ti ? t*t 9 .*» — f ^h/ «*/ 9 «/ ' 9 u/ 1* m )./ / 

4cdt d>-A.^oO v--o ^ 4- a r . ; 10 M oj^JI W í U 

/ / . * / ^ / r i "* 

J// Nomine Bei 711/fermoris, 'Mifericordis. 

L /^lUm C^lini diífiíiani fuerit . 2. Et^ cíun Sceilx diíperfe fuerint l 
3* Et , cüm maria íeíe commifcuerint. 4. Et 3 cum fepulchra' fufque , 
deque everfa fuerint . 5. Sciet animi 5 quid operum pramiíerít ^ & poílpo- 
fuerit. 6 . O homo, quid feduxit re concra Dominum tuum venerandum y 
qui creavit te ? 7. Ét conformavit te , & jufté difpofuit te . 8, In quam fi¬ 
gurám voluit, compofuit te. 9. Ita eft. Séd mendacii infimulatis diem Judicii. 
10. Et quidem fupra vos fané funt Cuftodes ingeit. 11. Honorati , feribeli¬ 
tes opera véftra. 12. Sciunt id 5 quod faciris , 13. Porrö Jufti certé erunt in 
loco voluptatis . 14. Et certé íceleíii fané erunt in Infernó . 15. Ingredien- 
tur comburendi in eum die Judicii . 16, Neque ipíi ab eo unquam erunt ab- 
íentes . 17; Quid verő fecit (ideft faciet) te intelligere , quid fit dics Judicii ? 
18. Quid, inquam, fecit te intelligere, quid fit dies Judicii ? 19- Die illa-* 
non poterit anima pro anitna quidquam : & imperium die illa érit Dei , 
Refutat, in Alcor. V u u 2 NOTiE. 


// *»?*//« t 
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n o T M. 


Pigaphc dijfijfio , dcfumítur ex 

primo vcrfu , quem nonnuili pro ipfa 
Epigraplic ponunt . Suta Meccana eft , 
ccccm, ac novcin verfibus conHat . 
Lcíloris prémium ? ita ponir Zamcha- 

fccrius ex diílo ipílus Mahumpti : ti) jstjS u** 

iüi' 1 1 |T ítÜ t j(lo4^uJ| 


• itVA-^5 ^.isuW Izgtrip 

Suram , ciim Cglum d'tjfindttur 5 feribet Deus illi prm 
nnaqttaque gutta c Cpío cadtnte unum kenum 5 ifemqnm 
pro unoqnvque Jcpulchro unum bonum. 

V. Quid proemijerh , & fofipojuerip . J ldjeft, qui<l 
boni 3 vei mali patraverit : & quid boni diítulerit , 
vei omiferit dKcere. 


REF UTATIONES. 


í? I ra culi locp habendum cfl: , 

\lí . ■quod Ín hac Sura nihil fit 
tÍ manjfeftj erroris , vei abíiir- 

jf ^ ’ vei , quod non 

fíL KSaty^fcl poflií aliquo mqdo defendi 9 

vei exenfari . Nam , quod 
yidetur innui hic, Se *ilibi, neque bonos Para- 
difum } neque malos Qehennam ingreííuros ef- 


íbj niíi poft djem Judicii, in fano íenfu potcífc 
expJicari, nempé cum anímabus corpori u— 
nitis ; quaípvis Mabumetani ad mentem Al- 
corani non fané aedpiant j.- negantes etiam_^i 
animabus ieparatis tam in Paradiium, quam^ 
in gehennam ingreíTum ufque ad diem Judi— 
cii : in qg,o aliqui etiam ex Chriftianis er—; 
rarunt . 


—v «• IU 



xJI i 
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^ j A. 4=>} lr«« I 2> d§)l 0*r.0»jl /»qAJ 0-^O.J! IJ * lAJu-ojí IO l 

' > * / / ' ~ * / ->/ / J’t ~ * l"* * 

0 t uf 6 t f G-i*** 1 ,? / / f9 /2 « / / '-J f It f» f *9 ^ 

&\j ^ 5 =a» 14 CqJJöl ^./wLlü (Jls LubJ ^ r 3 ^ «AxS2>o \JJ 

^ f / 1 1 V /’ f- fuf V«K/u/v9íC/ / J * / í / ^ • 9 9 t / 

p-J 16 j^t ^j>jaK3^I ó w A^> : i 0 >-^ OjjmmíS^í Ijifr" U> 

ól ^lo «_5 jCÍÁi£=» c^O^JI IvÁi^ Jíib I*—-> 17 jri'Sí^j! IjlL^J ^.s\ 

9 9 / U / 9 ít i & t t flfu* / ff uí ff f m Ut / f u*& 'T* f / 

£1X^04 21 J^t f 0 ^* -0 20 L° dAjjOl Uj 1^ 

u 59 ifc/ f 9 luf f,*~/?ur* ff t / t fpfur* Ú f 1ü/9u*» 

jgbSkp&.j ^ 24 ^ Ojj-tui 2 ^ ^vR-f jt^l G>t 2 2 O^rI) 

f J /1 V t t f f *« 1 9 / k Ju r /K /y/y> £**//»/ 

iiliü S^, ^-1 - 1 ■ youu^w Ó^J {J* 


/ 9 9 <y / újít ftn*/ í 9 ff /Z 


e s / 
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V 9 / «' 
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9 / * * 


&-* a 


t J Í /ÍK'* / 9 /« 9 + V f 


* / V í 9 / / 


/ f U9\íf 


O-M-il qí! 2,9 ^ ajyXI kjj.c 28 ^ *7 

/ ?. '/*"*// / 9 t f/r v </ // / f r v / f /t f f*> r f 

^1 I^aAsjI Uj 31 !jL^ tat 3 30 ű*w>}^ (^0 íjji 

j&-Uj 53 ^ o$iuJ aj Iplí ^jl ; lo-j 32 ^ q.^^Is L^Lil ^ls*! 

$ 9 9 V .P —t f t J / w £ 9 / 9 rfr f Ü<m fvtvrmf t 9 

Oy-«*5 5J ^j[^~?JI Iji-ol OodJi pjUis 34 í§Í 

f 9 fvf 9 / / ? c 5 v- ' •? v y 

t© va^S ^ . ... s & 3 (J 



1* T T >£h injufté menfurantibus. 2. Quibus 5 cíiin racníiiratur ab homínibus, 
y exigunt mén i uram ad pknum. 3. At 5 ciim mcniurant illis 5 aut truti- 
nant iilís ; imminumu mtnjuram , aut pondus. 4. An non exiftimant hi 3 fe efc 
fe reíufcitandos y 5. Ad dietn magnam ? 6. Diem 5 qua ftabunr homines co- 
ram Dominó a Saeculorum . 7. lta eft . Porrö liber íceleftorum érit fané in „Miuidotö. 
Seggin * 8. Quid autem intelligere faciet te ? quid fit Seggin ? 9. Liber de- 
lineatus . 10. Vseh die illa íníimulantibus mendacii . 11. Qui mendacii in- 
fimulant diem Judicii . 12. Et non infimuiat mendacii illum , nifi omnis 

tranígreífor 5 iniquus . 13, Cüm leguntur illi figna noftra 5 dicit : Fabulg 
Priorum . 14, lta eft . Atqui pra^valujt fuper corda eorum id 5 quod per- 
petraverunt ( ideft prava opera eorum obduraverunt corda corum ) ► 15. Ita eft « 

Certé ipfi á Doniino fuo die illa fané velandi funt 5 ne uideant illum * 

16. Timi certé ipfi fant defeenfuri fuat comburendi in Infernum . 17. Tűm 
dicctur illis ■ Hoc eft 9 quod vos 5 ut falfum negabatis . 18. Ita eft . Ponö 
liber Juftorum certé érit in Alliin . 19. Quid verő faciet te intelligere 9 quid 
fit Alliin? 20. Liber delineatus. 21. Teftes adfunt illi Approximati ( ideft 
<Angeli Deo proximi ) . 22. Certé Jufti cruat fané in deliciis . 23. Super leélu* 
los fponfales al'picient , 24. Cognofces in vultibus eorum nitorem jucundita- 
tis . 25, Potabuntur ex vino puriflimo figillato . Sigillum ejus érit mufeus « 

26. Et ad hoc afpirent .ifpirantes ad feheitatem . 27. Et commixtio ejus érit 
ex Tafhim 28* Fonté 5 ex quo bibunt Approximati . 29. Porrö illi y qui fcc- 
lefté agunt^ de iis 3 qui crediderunt 5 rifum captant . 30. Et^ cüm tranfeunt 
juxta íllos s oculorum nutibus contenmunt eos . 31. Cüm verő regrediuntur 
ad domefticos fuos regrediuntur petulanter ;ocantes de Hlis. 32. Et 3 cűm vi- 
dent illos 5 dicunt : Profeftö hi funt íánc errantes 33. Séd non mifli funt 
fuper eos euftodes . 34. At verő die illa 9 qui crediderunt a de infidelibus 
rifum captabunt . 33. Super leftulos fponfales afpicient tnfideles in Gebenna * 

36. * n remuncrati funt Infidcles pro eo y quod fueruut operati ? 


N O T &. 


le ctiam ex primó veifu defumitur In- 

ícriptio , nempe í OAiLdt Injufia. mtru. 
f ura 3 fe u mgnfuratio . lnfcribunt nonnul- 

li , , In jufti mtnfurantis . Pro- 

‘pria fcilicct Ara bum eft fraus , & faracitas . De lo- 
co, in quo tradira eft Sura 5 non conveniunr Ex- 
pofitorcs; quidam cnim Mcccanam , quidam Medi- 
nenlem illám eíTe volunt. In verfibus etiam enumc- 
jtandis non otnnes confentiunt , licét plerique Tex 
ftipra triginta enumerent . Qui hanc Suram legerit, 

ex Mahuméti promiílione, <j—;•—* dlt éta.* 

s Votabit tűm Dtus vino j)Urif 

(lm* ex cadis ftgtllatis Ín die Kcfurrecíittut* 

Hettita u in A kor. 


VII. Saggtrt. 3 Arabice : Vocis hujus íigni- 

catio videtur elfe Career. Gelai ita exponit ad men¬ 
tem aliorum , JJ——a> 
>Á-kt 

. Dicunt 

nulLi , hunc ejfe líbrum continentem ftmul oper* Dg- 
tnonum y & inftdelium . .Alii verő dicunt , ejf e locum m 
imo térré feptitnx : ihletne t£e reftdentiam Diabeli , tír 
txercitunm ejus, Verum miror, Incerprctes tim. fűi 
fidentes reperin y qui velint Seggin eflc locura t cüm 
Alcoranus aperte affirmet, eíTe librum. 

o 9 u / y /1 

- • • • 

XX. Delineatus. 3 Arabice , a verbo -*j 

V u u 3 ráca- 
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rác ama. , delincayit, notavir, vei deferipfit: un de for¬ 
te deíumpta. cft vox Italica ricamo , e ricamare, 

XVI11. Mliin, ] Arabiee in cafu obliquo’ 

pl uráli: nam Ín xefto eft ($ 3 *^ Mlinn: videtur pro- 
prié figmficare Suliim cs , vei fxcelfos . Gelal: 


íítuitl 1 —^ Yl Y t§jüf 

in va* 

fis Jigillo obfignatis 3 qtiod nuLlus fölvet y yel auferet 
mjiiffi.-f ■ •• . 9 

XXVI. Sigillum ejns érit rnufeus. 3 Gcía). 

9 ' 

R-Á-* r yb..* Ideft extremhas bibitto 


íCí^UI ja 4 I JUY ^*U. y> 


: jL6m#Jí (J^ 9 3 

Dicnnt aliquf Imnc efic hbrum continentem opera 60 - 
jingclornm , cb“ Fidelium fiominnin ? /te Geniormn . 
Mii verő volánt efifc locum in Cf/o feptimo Juh Thro- 
no Del. lii qubque adverfantur Alcorano * 

XXI.. TeftefxHfynt Üli. JIdcít,fubfcribunt fe tam- 
quam teftes in illő. 

XXV. Pino purijfímo figillato. 3 Arabice v3b* 9 j : 

Quia ni mirum , ut ait Gelal, habebunt illud rcpo- 


nis ejns (feu ultimus hauftus) efflabit odorem míifci. 
Séd .íímplicíus yiderur expónendum ; Sigilium vini 
in cado érit ex mufeo. 

XXVII. Tajnim . ] Arabicé patet exipíís 

verbis Alcorani eífe fontem in Paradifo, ita diíhim 
ab altitudine, ac íublimuate ejus. 

XXXI11 .Séd non tnijfi jttni Juper eos eufioies Fin- 
guntur, hacc dici á Deo tómra' hifid éles, qui Fidcles 
erróris iníimulabant: s ac , fi diceretur : Non funt ipíi 
deputati ad Fideles euftodjendos, vei coirigendos, 

XXXVI. ~dn renwnerati ínnt infidcles } j Videntur 
hacc dici á Juftis in Cclo contca infideles detrufos in 
Gehennam per jocum, ac iudibiium: Öi. an videtui: 
ílare pro nonm . 


REFUTATIONE S, 



L Oslemi ipfí agnofcentes ínfűi- 

íum loquendi módúm in AL 
corano 5 quo aíferitur , li— 
brum fceleftorum eífe 3 vei 
főre in Seggin ; Jibrum ve7 
ró Juftorum ín Alliin; & 
5 tam Seggin , quam Alliin eífe ,íibros ítriptos ; 
itaut libri Unt in libris : maluerunt pomina_i 
illa necromantica eífe nomina locorum , ni- 
ÍiiJ curantes Alcorani ipfins explicationcm^ ut- 
pote ineptam 5 ac ridiculam . Nec minus in- 
dulíiini ie ofhendit Mahumetus, dum tam Seg- 
gin ? in .quo c 11 liber iceleítorum quatn Al- t 
liin , in quo eft liber Juftorum, tamquam ma- 
gnuiii aliquod ? & inauditum arcanum , ex- 

plicat librum feriptum ,feu Jinea- 


tum . C^iiafi yeró nóvum íxt libros eífe fcriptos,* 
& ejufdem seílimaűonis fit liber leeleftorum , 
& liber juílorum 3 nifi, quód hic ab Angelis 
teftibus ilibfcriptus fit . ' •* 

II. Hic eciam in icenam retrudit Mabume— 
tus Paradifum iiium . Atcjui mirabile eft iJlius 
ingenium» quöd, cüm toties iiium in Alcorano 
proponat , ad evitandam tamen iegentium 5 
vei audientium naufeam , femper aliquid növi 
faceté adjungat . Alibi vinum j hic puriífi- 
mum : alibi in cyathis i aut cantharis 3 * hic 


ín cadis 3 vei doliis obfignatis exbibet . Pl get 
has nugas .toties refricare : ,libet qihilominus 
illud á Moslemis xrur.iofius exquirere , cur ici- 
licct vinum in cadis obfignatis C^lites habeant, 

quos refignare ndli liccat , nifi ípfis . An_. 

ne ad vina ipla iocorrupta fervanda; , ne eva- 
nefcant , aut accícant ? an verő ad .eadeiru^ 
á furacibus miniftrorum manibus , gulaque cu- 
ftodienda ? Neut'um puto dicere yolent . Di- 
.cant faltem, Propbétam fuum mágnum eífe ne- 

bulonem , qúi tón futilia 9 ac ridicula in__ 

-Paradiio reperiri t vei libi , vei aliis perfuade- 
re cone.tur . Non poífum hic diífimulare ad- 
mirationem mearr ., cur Mahumetus , cum a- 
libi vinum , ut r?m illicitam 3 atque immun-, 
dam , diabolique inventum damnáverít 5 hic 
• tamen adeó illuc commendet , ut cellaria in 
ParadifOí 3 cadofque figillo múnitos ad yinum 
fervandum reponat : atque ad illius potum_^ 
afpirare jubeat eum 3 qui ad veram felicitatem 
afpirat . RéfpondéBitnt Moslemi 9 yinum Pa- 
radifi non eífe eiufdem generís 3 ac noftrum , 
‘Verüm non negabunt ( efle yinum . Qtiód li nc- 
gent y dicantque eífe nefeio quam aliam ijpe- 
ciem 3 feu * genus potionis : fatebuntur 
ftultum ? Se ímpium fuiífe Mahumetum qui 
Uo'mén rei'immundos, illicitacr 3 őc á diabolo in- 
ventae, rebus Paradiíi imponat o 
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In JSfomine jD ei Jidiferatoris y JMtfericordis . 

1. /^Um Cflum fciíTum fuerit. 2. Et pbtemperaverít Domino fuo , $c £k 
V_>/ debito ada&um fuerit ad hoc . 3. Et 5 cűm terra extenfa fuerit . 4. Et 
ejecerit 0 quod ejl in ipfa (nempe mortuos) á vacua remanferit . 5. Et obtem- 
peravit'Domino fuo ? & ex debito ada&a fuerit ad hoc . 6. O homo 3 ccrté 
tu feftmaturus es ad Dominum tuum fcftinando . & occuríurus ss illi . 

■''.' . ...... ,. ..... j _ . • • 

7. Porro ille , cui datus fuerit liber fuus in dextra fua ? 8. Mox judicabitur 
judicio facili . 9. Et proficíícetur ad familiam fuam in Taradifum hilaritate 
perfullis. 10. At yerö 5 cui datus fuerit liber fuus poft tergum fuum : mox 
invocabit perditipnem ex defper átlőne . 11. Et d^ícendet pomburendus in Tar- 
tarum . 12, .Quippé ipfe fűit in família fua 5 dtm m^eret infolens . 13. Ipfe 
namque exiftimayit 5 fe nunquam rediturum ad Dominum fuum , Utique erat 
rediturus . Porro Dominus ejus erat in eum intuens . 14. Itaque non juro per 


rube- 





* ill CQQper- 
tori.ü á coo- 
jpertorio. 
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rubedinem rcliíiam á Sole in Horizonté pofi: occaíum fuum , 15. Et noftcm, 
& quod congregat rnx mimntium . j6. Et Lunam 3 ciim collcíla fuerit (ide/t 
fltmm) , 17. Quod yos certe feremini a in ftatqm á ftaxu . 18. Quid porrö 
eft illis 3 quod non credunjt? 19. Et ? ciun legitur illis Alcoranus 3 non adó- 
ránt ? 20. Quin potius 3 qui funt infideles 5 tnendaeii iníimulant Műm . 
aj. Séd Deus S.dentiífimus de eo 9 quod congerunt impktath in libris ftrís . 
zz- Annuncia ergo illis poenam dolorificam . 23. Veruntamen 3 qui credide- 
yint 3 & oper^ti fueriat re£ta , Ipíis étit merccs indefidens . 


HOT R, 



X primo Surae veríu dcfumitur infcri- 

ptio ^LsUoVI 5 Scitfo , Hanc verő plc*. 
rique Meccanam , aliqui Mcdinenícm 
faciunt , llllus verius alii irts , alii 
quinquc fupra viginti ctmmcrant. De 
premio leftoris haec habét Zamcha- 

íceiius ex ipfo Mahumeto : őjy * 1 U** 

. öyjh -Ajj *jkíi** —UI íiLc-t 

jQiií Ugarit Suram Sciffionis 3 liberabit eum Deus , hí 
de túr illi liber fnus pofi tcrgmn Juum t 

Hí. £t, cüvn tarra extenfa fuerit.'] Expíicat Gclal: 

»w «0 

L^.vhc. j cX^3 

«. ^5 Cutft cinci A- fuerit in latitudim fna itz^j 

morém pellis 7 quando extenditttr : ncc rememfarit in 
ect tEdificium ullum , aut mons ullus . 

VI .Certe nt fejtinaiurus ej. j Videntur hsec accipienda, 
tamquam reí’poníiv* íuperionuus; nempé, ci.m eve- 
nerint fuprao.cta,homo li-ftínanter ituruseftad Dcum, 

nt ab eo judicetur. Séd Üeial putat, nullám hic cf- 

» / / * * 

íip rcfponíionttn, fed íubintelligi 2^—1^= ^wjVI 
bweniet homo id , quod operatus fuerit . Vcrbt verő 
fequentia> 0 homo , íta expíicat: 

ybj íA>j Jd Jt uLl# £ übl 

«< 


0 fioíwo, /t ízí. fludiose operatrus fueris ad occurrenduw 
Jdcmino ttto in merte : mveníes opera tua hona , vei 
ma la in die Rcfu.rcttionis , Neque negari poteft, Ara- 

! t / 


bicum verbum proprie fignificare, ftudiose ope - 

yari . Quamobrcm poteft Gelalis , & aliorum Expo* 
fítorum fciuentia probari . Neque enim nóvum eft 
ip A corano fentcutias truncas eíTe, 8c farpé praunif- 
íis nihil refpoadcre: quod fané maximte orcitantíae 
manifeílum eft argumentum. 

X. Liber fnus pofi tergum fuum. ] Ideó non in 
dextpra , fed a tergo in ílniftra tradetur Infidcli li- 

bér fuus, quia, ut feribit Gclal : ti— 

c *—.Lx/ (—\j J 6 íriUp- 

illigabitnr daxtera ej us ad collum ejus , & ponttHY' 
finiflra ejus pofi tergnm 3 & ita accipitt illa librum- 
Junm. 

* 

XII. Infolens. Arabice qu* diclio fupe- 

rius habetur de Jufto, qui íalvabitur 9 ibique hila- 
lem, feu hilaritate perfufum ex vi fuac or'ginis fi- 
gnifieat - Hic verb diílolutum potius, ac pra: mmia 
líetjtia in;oU:fccntcm nótát. 

XIV. Itaque non j«rő.]Vide, quas fupra difrafunt. 

XVII. Feremini in fiatnm d fiatu . ^ Arabicb 

r 

t jji — & Í'í-da Equhabhis , vei navigabitis in 

coopertorinm d coopertorio : feu d contignatione in conti~ 
gnationem , Nimirüm, ut expíicat Gelal, trasferemint 
cl vita in mpitcm, 8c a mortc in lefurrpftionena. 


K-EFUTATIONES. 


Ubd. in die Judicii tradendus 
fit unicnique libcllus operám 
fuorum , Juftis quidem in—. 
dextera , iniquis autem in 
finiitra poft tergum , eo, 
quod dexteram habeant ad 
collum alligatam 5 inepti^ ? 
& fabula? prorsus cenfendae funt y íi litterali** 
tér , ac materialiter > pro ut verba ionant 9 
& prpqt Moílemi ccrtjJGTimé ten^nt » accipian^ 



túr. Nam, íi myírice, vei allegoricé furnérén^ 
túr 5 poííent aliquo modo excufari, vei tolerari. 

lí. Hic etiam Deum per rés leviffimas ju— 
rantem inducit; per quas,íi jurantem aliquem 
bominem audiremus , apertiflimae illum impie- 
tatis damnaremus . Horrct fané animtiSj dum 
audit tkm impia ? tamque frivola juramenta Deo 
tribui ^ Mahumeto : mirumque eft 9 quod 
Moslemi ex his Alcorani impoíterftm non^ 
agnofeant • 
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T U R R E S. 

M E C C A N A : 

COMMATÜM DUORUM, & VIGINTI. 
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C ti 


09 9 r 
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* <i eD / v f 

oU^. j& 
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c.iö /U-jl 


No mi ne Vei TUiferatoris, ISÍiJericordis . 

i.TJEr Cglym habcns Turres . 2. Per Diem promiíTam . 3. Per teftifícaru 
tem 3 6 c teftificatum . 4. Occiíi 'funt focii Fove^ 5. Ignis habentis 
materiem ad comburcndum . 6. Dum ipíi éjjent circa eum fedentes . 7. Et 
ipíi circa eum in eo 5 quod faciebant contra FideleSj erant teftes ( idefl pr^- 
fentes) . 8. Neque ulti funt de illis ( idefl cruciaverunt eos ) nií^ quia crede- 
bant in Deum Prsepotentem 5 Laudatum . 9. Cui eft Regnum Coelorum & 
Terrse : & Deus fuper omnem rém eft teftis . 10. Certé 3 qui hoc modo torfe- 
runt Fideles ‘viros 5 ac fideles mulieres , deindé non egerunt pgnitentiam: ipfis 
érit p^na Gehenníe , & ipíis p^na combuftionis. 11. Porrö, qui crediderint 3 
& fecerint reéla 3 ipfis erunt horti ? current de fub illis flumina : ha?c érit 
felicitas magna . 12. Certé vehementia Domini tűi in puniendo fané eft valb 
da • 13. Ipfe quidem producit , & reducit . 14. Et ipfe eft Indultor 5 Ama¬ 
tőr * 15. Poííclfor Throni gloriofi * 1 6. Operator illius 3 quod vult. 17. An 

perve- 
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pervcnit ad te hiftoria exercituutn 18. Pharaonis 3 & Themud. io. Sed 3 qui 
íiolunt credere 5 Junt in infimulatione mendacii (idtft negant 5 m falfum 3 id 
quod tilts pradicatur ) . 20. Et Deus á tergo eoruni eft circumdans cos 3 
pofiim efihgerc . 21 - Atqui hic eft Coranus gloriolus . 22. Scriptus in Tabula 
euftodita * 



N O 

Itulus cd Tnrres , atque ex 

primo verfu defumitur. De loco Su- 
raí, öc numero verfuum, non invenio 
nrer Authores difUdium .Prémium lc- 


ftoris cru : y .■■■ *!! ! d** 

J 3 ^ ^ ■ - Vcvil j *5^ p** *—pf. 

. Qui légért t Saram Turrium y delhit illi Dens 
pro numero fingulorttm diorum Vénért: ( feli ferigfextac ) 
omninm diemnt vifitarianis montis Araphat , quam- 
diu 'vixerit Ín hoc Mnndo , dccent- hona. 

I .Ver Cglnm hajfens Tnrres . J Intclliguntur hic juX- 
ta Gelalcm, 5c alios communitcr nomine Turrium 

duodecim. íígna Zodíaci. Scd, ut feribit Jahias .* 

? «*L**JI j jA íJ-a 2« fűiéit 

quidam •volunt y has Tnrres efic Stclhxs majoros: aliqui 
'•vtrOj ejje ’Vtras tnrres , /eí* palatia in Coclo , 

IX. £t diem promiffam . J Intclligunt communitcr 
djem Refurrcétionis. . 

III. teftific(intern , eí^ teftifteatttm . J Gelal: 

^ «9jJ& ^3 j *-*«*4^ pJ Teftificans eft dics 

Ccngregationis (ideit dics Vcncris ) & Tefiificatus eft 

dies Vifitationis Montis Araphat . Jahias: ti-— 

- <3-6.^-* LX&CáJt Dicunt alt- 

Teftiföcantem efje Ma.hurr.etnm faitftje memória; 
Tefliíit atnm autem effe diem Refnrreclionis. 

\ ’ 

IV. Occifi funt . ] Arabice J—^. Explicit Qeial; 
ti^ J ^ maledicli funt , feu maledicli fint . 

Sec?? lö-ueiE.] oLsa^I ; Non obfcurc innuic 

hiftoriam Santtovum Marcytum a qui in Arabia fub 
Dunaan tyranno judcco pro Chriíti fidc paíll Tűnt y 
conjccti in fovcam íucceníis Ugnis plenam . Ita au¬ 
tem rcm. narrat hoc loco Jahias; (A—* JL» 

££ ^-WBJLAÍ> UJ-i 

Ci>-33 cibLU 

•• 

L 3 «c 3 .i»-Vi (JkaÍA 

J_c>AJ (> ; üUji IjcXA-VÍ (iMiJl Jis 

X «. 

^ b*-^"* 1 **^ Oj"^ ,u dí ^'ij-^b 

bXjurixS IjCj ^s.^1 íatX5ot —j 

c^x.3tx&j L*b (jl L*í »b*^b 

t—cidXo t4;b:j bl L jUJt 

VJ 

t—^ 

o^ 2 -<h 5 ^ÜsCaJ Vq 

tóUij (Ali ^ 6 ~L 5 ww> 

iJi ^bJl b^-^ 03Ö.JI (d d^j 

m * «* 

b 3 j,a 3 b&d- 0 ^ ^ d^_5 j-c- dlt Jlüjl 


,UJt 




T A. 

. jtdt dlt 

Dixit Mohám ad fiiin s l/aac : 7íi habitatores 'tfjigeran y 
<& profitcbantnr Rsligtoncm fcfu- , cni fit pax > dedit~ 
qne illis Rcx optionem , ut 'vei f uduifműm y vei mór - 
tern eligerent . ^ f UH elegerunt mertem . Tánc jujjtt 

Rex aperiri fo'ucnm y atqm . igne reptéri, in eamqntj 
conieclos occidi. Dixit Ha fan : fnerunt Socii Fove<e o- 
ciogmta j partim 'viri , partim mull eres. Cuntque infi-n 
deles eos apprehendijjent effoderunc illis foveant in~J 
tért a , m ignem fu. ceti fűm illis oHendcnmt . De~ 

inde cfperunt eos tentare y ac dicere fingults viris , ac 
nmlieribus ; .Aut relinque Religionem inam ; aut eon- 
jiciemus te in ignem . SinguLt autem rejpondebant: Ego 
propter nullám rém deferam Religionem meam. Qttam- 
obrem in ignem coniecíi comburebantur . Remanfit au¬ 
tem tnulier un a 5 qua hahebat futom in fan: nlum . Cnni 
autem hxc timorcm ofienderet , dixit ei infanwtns . Va~ 
de ne impiam te oftendas . Tunc illa abiic y &'com- 
bnfia eft. Dixit fahias ; Erat hic parvnlus , ncc un- 
qtiam anted locutns ftterat . Dixit Mg! ah ed . evenit 
hoc in viageran . Fertnr autem eos } qui foderunt fo- 
r uea7it y implentes igne , ftetifte fupra eam: quamobrent 
theitur itt -dlcoranci Chm ejfent fupra illant fedentes: 
CÍ?“ ípfi fuper id y quod faciebant contra fidclcs y crant 
tefics j cnm fcilicet eos ignis afpeciu terrebant . Séd. 
Deus immifit ignem fuper cos , & combuffit eos libe - 

ra'vitquc F ide Les . Notaudum hic obiter, primo, Au- 
thorcm hunc pro Sociis Főve* y intclligere Chriília^. 
nos Fidclcs,, qui íu fovca illa comoufti finn ; cimi 
Gelal, & alii intclligant infidclcs, qui fovcam fecc- 
ruiu,5c in ea íidclcs combuflcrunt. Secundó, appa- 
rere in hac narrationc manífcftam contradift.onem, 
dum primo afleritur, Fidclcs combuftos fullTc m fo¬ 
vca : deindc dicitur, Deum mifiile iiincm funcr hifi-, 
delcs, cofque comuuííi.lc: quod , juxra Gelal , ftin- 
datur in illis verbis v. io. <&■ ipfis ppta combuftionis y 
&. Fidclcs libcrailc . Tertiö verba illa A kora ni : 

: j*"* ^ quae ego ver ti -- dum ipfi cjjent 

etrea eutn (ideft ignem) fedentes: exponi hic ab Au- 
thore: dum ipfi efient fuper eam ( ideit foveam ) fe~ 

dentes. Nam particula Arabica , a:que benc ÍI- 
gniíicat fupra , ac circa . 

XIII. £f ipfe quidem producit , & reducit. jExpil- 
cat Jahias : *—^ j Owaa?j <jX***:Creat ho- 
mincs , refufeitahit cos in dia rtfnrreclionis . 

XXI. Coranus. J Scribitur Arabicc Alcorta¬ 

nús cum articulo: Italicc ll C*r<»#;5c o[^ Coranus s 
íinc articulo. 

XX. In tabula cuBodita .]De hac Tabula, íra Gc- 
lal; U 1 —^ IjyÁrEoo ksuj LJÍ Lj6.aK-Í 1 3 b^Ji 

^ * 6^.^ í (^ í 

«■ 

d—jAo ^jj-twií d^j *.á>j£>j cfb^b 

: ^jwLyc- .jÍ S.i(.3 efl in aere fupra feptim 

műm Cglum y euftodita d Dpmonibus y & ab omnhnoda . 
mulattone , feu alteratione eerttm , qu.e in ea feripta. 
f unt. Longitudo ejns tanta efi , quanta d terra ad Cé¬ 
lúm: &■ latitudo y quanta ab Orientc ad Occidentem :<&* 
facia eft-ex nnica margarita catidida . Ita refert Ebnab- 
bas . Alia múlta fabulaniur Arabes de hac Tabula 
euftodita . 

lt EFU- 
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REFIJTATIONE S, 



Ic ,ctiam triplici juramento in- 
troducitur Deus fele obftrjn- 
gere , addu&is in teftes ye- 
maris rcbus prorsüs incon- 
gruis : neque tamen y quid 
jurer, Jatis intelligitur, Nop 
.enim Divino juramento opus 
erat , ut .crederent homines mortem , ac ma*- 
lediérionem commeruiífc eos , qui .Chriftianos 
igne combuífcrant 3 eo, quöd Religionem fiiam 
abnegare noluiflent . Quamobrem non ni fi im- 
piura y ac yanum hujui'raodi jusjurandum exiftU 
mandum eft . 


II. Ec nihilominus ex hoc ipfo , quod affe- 
ratur Deus jurare , Malediílionemj ac mortem 
commeruiífe Judaeos ? qui Chriftianos ad hdem 
propriam abnegandam j & ad Judaicam fe&am 
ampie&endam per ignis tormentum compellere 
tentaverunt : Se Chriftianos iplos , quod pro 
Religione íua retinenda mortem atrocifíimatn 


fubiere, commendet, concurrens etiam .ad eam- 
dem ,coníjrmandam m.iraculo injFan.tis loquentis; 
patet manifefte , Chriftianam Re]igi.onem ve- 
ram, fanftamque eife , Se á Deo .inftitutam , 
nec potuifle 3 l'altem in iis , quae ad seternas 
illius veritates lpe&ant y á Mahumeto immu- 
tari . Reípondent quidam ex Moslemis , Chri¬ 
ftianos illius temporis di ver lám habuiífe Rejti- 
gionem ab ea y qnam fequentium tempprum—. 
Chriftiani profeííi funt . Atqui hoc erat pro- 
bandum . Nos verő alibi manifefte oftendimus, 
Chriftianam Religionem fém per .eamdem fuii- 
fe 5 praeiertiro quoad illa Myfteria, ,qu$ Alco— 
ranus ncgatj Se Mahumetani rejieiunt. 

III. Notanda hic obi tér ineptiíftma traníitio 
ab hiftoria Martyrum Nageranenftum ad exer- 
citus Pharaonis y Se Themud : Se ab his ad 
Alcoranum Se ad Tabulam cuíloditam ; dum 
interea non oblivifcitur Mahumetus hortorum 3 
Se fluminum Paradiíi fűi . 
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NOCTU VENIENS. 
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COMMATUM SEPTEM, őc decem. 
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In JSfoynine T^ei Miferatoris , JidifericorcUs , 


1.T^Er Ccelum , & Nocru yenientem. %. Quid autetn intelligerc faciat te, 
X quid fit Noftu veniens ? 3. Stella penctrans.4. Si omnis anima certé 
non ejl fuper eam euftos.5, Yideat ergo Iioiuojex qua re creatus íit.ő.Crea- 

tus 
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tus efl: ex aqua eŐufa ( ideft px fpcrmtttc) . 7. Qu& egrcditur ex lumbis 5 & 
offibus peftoris . 8. Certé ipfe ad reducendum eum in vitám pofi mórtem fa¬ 
né efl potens. 9. Die, qua explorabuntur fecreta . 10. Neque érit illi ulla 
vis y neque adjutor . 11. Per Cosium habens redicum . 12. Per Terram ha- 
bentetn fiífuras. 15. Certé Iiic %AJcoranm efl fané fermo difixnguen svera a fal- 
fis . 14. Neque efl: cum futilitate . ij. Certé ipfi infideles dolosé ftruunt tibi 
technam . 16. Et ego quoque dolosé ftruo teehnam illis . 17. Patienter igitur 
fuftinf infideles : fine vivere ep.s quieté paululum . 


NŐT M. 



Ox Arabica ^íjgnifícatquidquid 

noftu vcnit, St pradcrtim Stclías . Ab 
hac inícribitur Sura^quae eft Meccana, 
Se conftat feptcmdccim verfíbus. De 
Leftoris praeraio h*c fcribit Zanicha- 

fqcrijis; ^Uax-t ^ÜaJI fcM 

: oU«o. b—-—— 

Sh*i le gerle Suram T^oEíu 'venientis , dobit Ilii Deus 
j>ro numero fingulorum S teli árum C fii , decetn bona . 

I. Et noflu njenientem . 3 Explicat Gclai : 

* Stellas , quando nocíu oriuntur « 

Quldam valunt fignificare Thofphorum , feu Eucifc- 
ium : alíi Vlejadas . Veríim Alcoranus ipfc explicat 
verfu ícqucnti, quid íít ; 

III. Stella penetraps. 3 Arabice : 

Obfcurum per obfcurum, Clare Gelal :_jt tft 


Ideft Vlejades , 'uel gtnnis Hello 3 qua penetrat , Ó' 
illuminat penetrans tenebros fplenaorc juo . Veríim h£C 
facile eft cuilibct, vei rudiífimo intclligerequis eniiu 
ignotat, ftellas noftu yenirc* 

IV- Sl omnis animo.] Particula <yi fi: habét apud 

/ 

Axabes, íicut ctiam apud Hebrcös 5 vim juramctul 
ncgativi in affirmatione , 8 c aííirmativi in ncgatione: 
ut hoc locp , in quo ita c^plifanda eft feij.tcn.tia : 
furo 3 omni onlmee , vei homini , prjcpoíltum eífc cu- 
ftodem, fcilicet Angclum. 

VII. Ex lumbis , & ejjibus peEtoris . 3 Ex íumbís, 
fcilicet viri: Se oílibuí pcíloris fgminaj • Ita Gclai. 

XI. T»cr C^lum hobens reditum .3 Gelal: 

JS qnia fach redire pluviam fuis temporibus „ 
Ita Gelal. in f* 

XII. Habentem fiffttros * 3 Gclai; 
rimos ad cducenda germina. 


REFUTATIONES. 



Uod Deus juret 5 unatnqupmque 
hominum habere euftodem An— 
! gelum ? fuperílimm omninb yi- 
detur : jiam & hoc qwidam ex 
Pliilolbphis Ethnicis agnovere . 
Quod verő hoc juret per Coelum 3 & Stellas, 
<ion minus ridiculum, qiArn impium exiftiman- 
dum eft . 


II. Nugari manifcíle videtur Mahumetus , 
& ^curram agere; dum tanto apparatu Deum 
proponentem inducit , ^uám arduum , ac dif- 
íicile fit ícire, quid íit illud , quod noftu ve— 
i)it : & mox reípondentem facit 5 efte ílel- 
I«m , vei ftellas . Nonné rifum nobis excita^ 
rct, űqüis tamquam re ardua propoíita, quid fit 
illud , quod fcabeat cornua, refponderet eíTe bo- 


vem 3 velarietem > Hujiifiiiodi nugse 3 ac divina- 
menta ridicula alias in Alcorano reperiuntur. 

III. Non latis fűit Mahumeto , Deum va- 
na , & per varja jurantem inducere : etiarrL_, 
faífa impio perjurio afíirmantem facit , cuitu* 
fcilicet idem Deus per Ccelum 5 terramque ju¬ 
rát , Alcoranum vera a falfis diftinguere : ne¬ 
que aliquid in eo reperiri futile 5 vanum , aut 
otioíiim . Alcoranus iple tantum , támqne im¬ 
pium perjurium p.atefacere poterit . 

IV. Ví^eat porrb le&or, qukm diííitae inter 
fe, ac diífutse fint in hac Sura fententise , 
itaut nec pes , nec caput , nec ullum ex illius 
membris , uni reddatur formás . Veríim hoc 
morbo totus laborat ^.Icoranus . Vide , quas 
paulö ante diximus . 
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/« Nőmmé Dei IMiferatoris, TVlifericordis . 


i.T Auda nőmén Domini tűi Altiííimi . 2. Qui creavit, deíndé conforma- 
1 y vit creatum . 3. Et qui decrevit 3 deindé direxit decretum . 4. Et qui 
eduxit pafcuum fecoribus . 7- Deindé reddidit illud fgnum aridum . 6 . Fack> 
mus te legere 3 neque oblivifceris . 7. Nifi^ quod voluerit Deus: quippé i- 
pfe novit manifeftum 5 & id 3 quod latét. 8. Et facilitabimus tibi viam ad 
facillimum - 9- Itaque commonefac : quippé utilis érit commonitio. 10. Com- 
monefiet pr eam , qui timet Deum. 11. Et averfabitur eam infeliciííimus • 
Z2. Qui conjicietur comburendus in Ignem majorem , 13. Tűm non morietur 
in eo^ neque vivet. 14. Jam felicitatem adeptus eft 3 qui purificatus fűit fér 
Jidem. 15. Et commemoravit nőmén Domini fui 5 & oravit. \6. Séd vosp in* 
fideles » prsefertis vitám mundanam aterna . 17. Vita autem altéra eft melior y 
& permanentior . 18. Profeftó hoc fané fcriftum éji in codicibus prioribus * 
19, Codicibus Abrat^ , & Moyíi . 


N O 

plcrofquc epigraphe cft , Altif- 

íimus.Qiűdam tamcn codices habent 
Lwdai.U traque diftio in primo veríu icpcritur« Su- 

llcf utat. in Alcor. 


T M. 

ra Meccana eftjac nöycmdccim verfus complcílitur. 
Qui catn Iegerit AJuu *111 iÜa^T 


; (W 4 «S^j *’ 

A X X 


.lil íSjz» 
Dobit 
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Dobit ei Dens decem hona pro unaqnaqne littera fcrippa 
in codicibits mijfis d Deo ad Mbraham , Moyfen , & 
Mahmnetutn . 


í / 


II. Conformayit. QArabicc gquavit, feu cqqa- 

Ic fecit,'ideit numeris omnibus abfolvit. 


£ f 


• * 

III. Decrevit .] Arabice jO^ j Ufurpatur in Alco¬ 
rano pro fignificanda Divina pncdcítinationc , ad 
quam fequitur direftio per média ad illám a Deo 
ordinata: non quöd tantum fápuent homo impius 
& idióta 5 fed quöd aliorum lingua ? tanquam píít- 
tacus loqucbátur. 

VI. Facicmus te legere . ] Ideit rcpeterc vcrba AI- 
corani, dilin legitur tibia Gábrielé. Gelal: (j° 
(jU t c\j9 -X) 


jc_SSlX'Í Vj Luwű V (Aj| tgJ jJ-CEvAÖ' V íJ. ;J^3 

; . .- ( j M cLuíJU liecitzbat Mahumetus ^>ílco~ 

rannm .elata -voce Jequens leclionem Gabrichs £ 6c in. 
hoc linguam accelcrabat) ob timorem oblivionis . Quqji- 
igitnr }nc dicitnr illi : Ige acceleres leclionem 3 quia—* 
non oblivifceris illins : ríeqite defatiges teipfnm elatx 
yoce legendo . 

yril. ^4d facillinmm. ] Explicat Gelal ; &— 

• ps^LuiVi ^&,— „4d legem facilfnt 5 nenipc 
JLslamiticam . 

XII. In Ignem majoréin, 3 Explicat Gelal : in Ignem 
Gehenme qtti major ejt , CT- 7 jehementior igne Muiit 
di hn jns . 


R E F U T A T I O N E S 



I. Imis puerilitcr introducitur 

Mahumetus yelüti íub Pae- 
dagogo repetere ea 3 quas 
Gábriel Ilii legebat ex- Alco¬ 
rano '; quorüm 3 ne quid 
pronunciando traníiliret y vei 
oblivilceretur y vocis conten- 
tione 3 de linguas feílinatione ieipfum eneca- 
bat ; Quamobrem neceffe fűit ~ ut Deus illum 
conlolaretur limuJque admoneret , ut fubmifr 
ilori yoce 0 minorique acceleratione Gabrielis 
yerba rcpetendo iequeretur . Nonné latis e- 
rat 3 Mahumetum attentis auribus Gábrielem < 
legentem audire ? Quid opus erat 5 ea , qua& 
legebat, lingua iterare? Nefcio yerö 3 quomodo • 
confiftere pofiit id 3 quod certifiimé credunt v 
Mahumetani 3 Alcoranum non nili per viginti 
trium annorum ípatiiim per yeríiculos revela- . 
tűm fuifle Mahumeto 3 cum hac quotidiana^ 
leílione j qua capnt Ilii obtundebat Gábriel te- 
nens prae manibus Alcoranum fiúim 3 ne ali- 
quid practermitteret ex lapíu memóriás 3 quem 
etiam íemel in anno totum eidem Mahume¬ 
to oftendebat , quö pro fuo libito illum 3 & 
videre 3 & legere pofiét .. Huc accedit ex vi¬ 
ta Mahumeti , & ex ipfo Alcorano confta- 
re 3 jMahumetum ipiiim 1‘emper apud le Alco- 


rani librum habuifíe 3 illumque legifíc íiliis , 
ac tradidifíe „ Vide y quae diximus in Trafita- 
tu de Alcorano , & alibi P 

II. Appcllat Mahumetus facillimam legem—. 
Esíamiticam ; nempé 3 quam ipfe docebat , & 
proíitebatur . Et rcvera talis efi: lex Alcora- 
nica 3 quae .libidinibus omnibus laxat frena : & 
quamvis nonnulla aliquantö difiieilia prascipiat 3 
ea tamen 3 niíi pcEiise timor pccurrat , facile 
negliguntur . 

III. XJtitur impoftor coníueta fibi fallendi 
arte . Mundaham vitám ac temporaneam fe¬ 
liéi tatem Celefti 3 atque gsternae praeferendam 
monet : Qjuis non credat , Mahumetum é 

- Thebaide y vei e Laura prodiifíe , qui tantum 
terrenarum rerum contemptum oftentet? & ta- 
?nen inundanifíimus ípfe 3 ac terrenifíimus erat. 
Séd cupiditates fuas títm pia 3 modefíaque larya 
tegere nitebatur • 

IY. Allegat Mahumetus Codiccs antiquos 
Abrahae , & Moyíi , afieritque in illis lcri- 
ptum reperiri id 3 quod in hac Sura contine— 
•túr . Codices Abrahse 3 cum nul)ibi íint 3 nec 
forte unquam extiterint > fruftra in teftes ad- 
ducuntur . In codicibus Moyli 3 fcilicet Pen- 
tateucliOj íi quis hanc Alcorani Suram repe- 
riat y érit mihi magnus Apollo . 
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In Homine Vei THiferatoris, TMifericordis. 

I. A N pervenit ad te * narratio Operientis ? 2. Vultus aliquorum díe illa * itaiice i a 

erűm demiffi . 3. Pélufi operantes 3 laborantes ( ide fi laboré fatigati ) . novella. 
4. Ingredientur uftulandi in ígnem ardentem . 5. Potabuntur ex fonté férvén- 
tiííimo . 6. Non érit illis cibús 3 niíl ex Dharjh - 7. Qui non pinguefaciet 3 
neque depellet famem . 8, Vultus verő aliquorum erűm die illa jucundi . 9. De 
ftudio fuo in operibus bonts contenti . 10. In horto fublimi collocabuntur . 

II. Non audietur in eo futilia loquens • 12. In eo érit fons currens . 13. In 
co erűm le&uli excelfi . 14. Et crateres appofiti ad hfbendum . 13. Et pulvi- 

naria ordinatim difpoíita . 16. Et tapetes expaníi. 17. An ergo non refpiciunt saltat extra 
ad camelum 3 quomodö creatus íit. 18. Et ad Coelum 3 quomodö elevatum fit. 

19. Et ád montes 3 quomodójplantati fint. 20. Et ad terram^ quomodö expan- mismcptc " 
fa fit. 21. Itaque commonefac illos y quippé tu es tantummodo commonitor » infaifacoiw 
22. Non es fuper eos violenter imperaturus . 23. Veriim 5 qui tergiverfatus clufl0f 
Kefurat. in Alcor, X x x 2, fue- 
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fuerit 3 & noluerít credere , 24. Puliiét eum Deus p^na majori (idefl Gehen- 
na ) . 25. Certé ad nos érit reditus eorum - 26. Tűm fané noftrum érit ex- 
igere rationem ab eis . 


Nfcriptio Arabice 

fúrni túr ex primo verfu, quemadmo- 
diim in multis prascedcntibus , 6 c in 
plcrífque fcqiientibus Sulis, De* locolm- 
jiis Sunc, Se de numero verfuum illius, 
nulla Tidetur efle controverfía , Quicam. 

ff 

.legerit. ; benignnm 5 ac facilem 

expericüir Deiym in reddenda ratione . 

I* 0perientis . ] Arabice eft generis fcminci, quem- 
admodüm alia hujufccmodi cpirheta , qux ad diem 
Rcfurreftionis rcfeiuutur . Ita autem appellatur hxc 

dics, quia, ut ait Gclal: b-gJyiG ; 

0periét crcatnras terroribus fvis. 


VI. lijfi ex Dharib . ] Vox Arabica Sfj **, fignííi-. 
cat dcbilitarcm, maciem , ac ílacedinem. Hic mtel- 
ligitur cífe fpecics arboris fpinofar, ac virulcnta:. 

XI. Tuti Ha. loquens . ] Arabicc generis férni- 

nei, fonaíse, quia propriiun cíl feniinarwn vana, 

ac futüia loqai. Qiiidam codices bábelit gén. 

fém. midiét : 6 c pro aa&V habén t aaíV futilia loquen- 
fem ; 6 c tunc verbum, attdict refertur ad (j^á .3 } ani- 

? / V / t 

mám 3 feu perfonam. Alii legunt £--*>*ó* V no n au - 
dics 0 nempe ? ut Mahumete futilia loyncntem „ 


. , tl N O T A 

aaxúLáJ 1 } Operiens , de- 



REFUTATIONES 



Am propé fexcentíes diei 
Refurrefrionis in Aicorano 
fadia eft mentio . Quamob- 
rem nonniíl ineptiflime in- 
terrogatur Inc Mahumetus , 
utrurn audierit unquam 

narrationem novajn ? atquc anteá inauditam_, 

eju/Hem diei f 

II. Ea ? qu3 Inc habén túr de cibo potu~ 
que damnatorum, pofliint aliquomodo tolerari, 
faltem 5 fi paraboJice accipiantur : quamvis Mos- 
leini proprié intelligant . Quse verd de hor- 
tis , fontibus , lefhilis 5 crateribus , pulvina- 
xibus j Se tapetibus Beatorum confinguntur 3 
jam fuperiíis tamquam iiimmae felicitati minir- 
mé convenientia rejefla funt . 


III. Inepta prorsus y & ridicula eft hic 
a die Refurreftionis , & penis Gehennas 3 ac 
feiieitate Paradifi , ad Camclum tranfitio ; a 
Caraelo autem ad Ccelum 5 ad moutes , Se 
ad terram , non ininus inepta . Verum 5 quid 
non ineptum 3 inconcinnum in Aicorano y 
quem tamen Moslemi ita fapienter compadlum y 
ac di/poíitum. jaílant , ut nullus ? niíi Deus 
Ülius author efle potuerit ? 

IV. Fingit hic ? ut alibi, prsccipi a Deo ? 
ne duré agat cum infidelibus , neque violenter 
cos trahat ad religionem 3 led folíim eos com- 
moneat \ hoc enim tantummodo ad eum per- 
tinebat . Verum quantocius hsec per furam_. 
gladii retraftavit y atqne abrogavit . Séd fa tis 
de hac re alibi diximus . 


^í.| ^í-X-o j-asjü} \ 


Vjj. 
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i.nEr Aurorám: 2. Et nodles decem. 3. Et conju&íonem 3 & feparatíonemr 
JL 4. Et noftem, quandö acceditj & recedit . 5. An in hoc non efl jura- 
mentum pr^díto intelligcntia ? 6 . Nonné animadvertifti 3 quomodö fc geflerit 
Dominus tuus cum Ad^is . 7. Eram^is 3 habentibus columnas . 8. Quibus non 
fűit creatum íimile ipfis in rcgionibus . 9. Et Themudseis , qui excavaverant 
rupes in Valié . 10. Et Pharaone^ authore paxillorum - 11. Qui exorbitanter 
fe gerebant in regionibus , 12. Et multiplicaverant ín illis corruptionena-. . 
13. Quamobrcn.1 eífudit fuper eos Dominus tuus fiagellum p^na^. 14. Quippé 
Dominus tuus fané eft in obfervatione ( idejf obfervat omnia opera bominum ) . 

15. Porró homo 3 ubi experimentum fecerit ejus Dominus illius rebus fecundís 3 

1 6. Et honoraverit eum 3 & beneficaverit eum - 17. Dicit : Dominus meus 

honoravit me. 18. At veró^ ubi probaverit eum rebus Jiniftris 5 & arftaverit 
fuper eum proventum fuum . 19. Dicit : Dominus meus deípexit me . 

20. Nequaquam ita eft : fed *vos non honoratis orphanum . 21. Neque exci- 
tatis ^05 ad cibandum pauperem . 22. Et comeditis hsereditatem mulürum 3 & 
puerorum comeítione valida (idefl aviditate magna ) . 23. Et diligitis opes di~ 
lettione vehementi. 24. Ita eft . Cum comminuta fuerit terra minutatim . 
25. Et venerit Dominus tuus , & Angelus (ideft xAngeli ) ordinatim ( idefi in 
tícies difpojtti ) . 26. Et adduára fuerit die illa Gehenna : die illa recordabi-* 
túr homo malorum fuorum pr&teritorum , 27. Séd unde érit ei recordatio ? 
28. Dicet: O utinam ego príemiíiííem bona opera vitg meg . Séd die illa non 
puniet pgna ejus ullus : & non ligabit vinculo ejus ullus . 29. O anima fidu- 
ciam habens 3 revertere ad Dominum tuum contenta , accepta ( mibi ) . 
30. Rt intra inter feryos meos 3 & ingredere Paradifum meum . 


n o t m : 


Xpíitno VCi:fu dcfümítut Tnlciíptio 
jLiwoya . Dubium porrö eft inter Expoíí- 
totes, utrum Sura Meccana íit , an yc- 

m o) 

ro Medineníis . Jahias ponit 

Mtccznuyn totam . Gelal : jV ? Mecc/c- 

’Siam^ -vei Medinenfem . In enumerandis etiam ver-> 
dlbtts non conveniunt : quidara. enim triginta : qui- 
dam novem, ac viginti : quidam duos íupra viginti 
recenfcnt. Séd primus computus eft communior . De 

yrcmio Le&oris hasc habent: ^ tjyu o a 

llehitat. inAlcor* 


*by\ Cbdp* jíi- jbili 

* e» ^ / 

« K— K-~J Ojii legerit Suram jLnrorct 

in nocíibns decem , remittentur ei peccata . Qui antem 
legerit eam cceteris di&btis y érit ei lux in die Rcfurre- 
Elionis . 

mi 

II- UtnoEíesdecem .][Explicat Gelal: c S* 

decem nocles menfis Bbnlhoggiat y ideft Pcregrinationis 
feu potiüs decimam noftem ejufdem ineníis : vei f 
ut alii maiunt: tres noftes illius , decimam fcilicet, 

X x x 3 unde- 


•« g> 
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-undccimam, ac duodecimanx. Eft autem hic mcníis 
Saccr apud Arabes. 

III. Et conjunclionem , & feparat[ojiem . 3 Arabice 
j'Sj Jlo . Diveríimode cxponunt Moslemí 

has duas voces , ut patet ex Zamchafcerio , cujus 
luec funt vcrba: Cg-Lf L^Ví Lel 

^Juy L*!^ 

£.*uL> wV Z3j& L&jjco jr^vJí ^3 C. g .aA.u (jy5Cp. 
/jö .O.JÍ ; Cjfc^^yL^ C^xíol 

v ts 7 * ^ 

tcj^X^ia| (A iJiM L _,* 

Coii)unctio y & Jcparatio , vei fignificat rés omnes , ex 
quibus alia funt conjnncíe , aliae fcpa.ra.tg : Vei conjun* 
iíioném pr ózdiéi árum noclinm : & (eparationem earum^s 
( nempe omnes fimul conjun&as , & íingillatim ac* 
ceptas). Vetést etiam dici conjunSíionem carum eff<~> 
áiem macíationis ovium : feparationctn verő diem —> 
^Áraphat ( qua fcilicet peregri ni vifitant montem 
Ara phat ) quia hic efi nonus diernm ejttSy & ille de~ 
cintus . Haitetur autcrn ex traditionc , Mahumetnm 
ipjum ha declara/fe hac verba . fám verő multi pl tea. 
ta funt expofitiones conjttncHonis , <fr feparationis . Ja* 

hias afterf aliam expoíítionem ex Cottada : £-r-á.*wJl 

: <3”^ Conjuncíio funt creatnra : fepa - 

ratio autem (feu íingularitas) efi Detts . Quidanx cx- 

Italíce,Pa-ponunt; far, ér intfar . Gclal: * Cen^ 

, e CafFo f jugatum ■, cr fcparatum . 

Y.^ín in hoc non efi juramentuml JSenfus eft .*Non- 

ne juramentum faftum per omnia fupradifta * ycí 

per hoe ultimum, eft graviílimum apud viros pru* 

dpixtes, 6c cordatos’ Vah nebuló. 

// 

VII. Éráméit. J Arabicc p;l : eft appofitum Adasis, 
ad íignificanduni x ^ídtcos priores ; nam 


fucrunt ajii pofteriores, ut alias diflum eft . Dicun* 
túr autem Ili Adaei prxditi columnis , vei 

habetptes colnmnas 3 quia eorum jftatura erat in. mo* 
re ni columnarum. Ut enim fetibit Gelal : 

: /»—^íhhiuio grattdioris 

fiatnyte inter cos erat quadringentorum eubitorum. Hűi. 

IX. Excxvabatit rupes in Valié .-J Nimirum excide- 
bant rupes, ut ex íis íibi domos eíftcerent. Hoc au* 
teni dicitur faftum fuiíle iti Valié, qux, ut nótát 

Gelal, eadem eft,ac , Vallis urbinmyi\o~ 

mén proprium loci. 

X, ^íuthore paxilUmm . ] Vide, quae fupcriixs di- 
fta funt de hoc genere fupplicii á Pharaone invenri. 

XXVI. Et adducía fnerit die illa Gehenna . J Ad co 
litteraliter, ac matcrialiter accipiunt Moslemi Ortho-< 
doxi ditta Alcorani, ut putent, Geliennam, non fe- 
cus, ac pccudem aliquam adducendam cíTc in lo- 

fuin fuprenű ]udicii. Quamobrcm feribit hic Gclal: 

* 

o/t y.\a,\Auo ->(iu 

. ÍíaaÍJo ^ cá-U Dncetur Gehenha fepttia - 

ginta millibus habenis : & nnaqn<eqne habena trahetur 
d feptnaginta millibus ^íngelis . Ipja ver'o indignata , 
fitque irata mugiet . 

XXVI11. Séd die illa non pnniet ppna ejus tdlns . J 
Verba perobfeura expoűtio Gelalis ita dilucidat: 

. *—sLot ^Xy* iucXaj V 

T^nllns puniet( ideft poterit unquam cruciarc aliuni) 
poena , qnx fit fimilis puniúoni illius ^nempe Dei,vcl 
diei Judicii) neque alUgabit vinculis , eo modo , qu» 
ipfe alligabit . 

XXIX. Contenta y accepta . J Arabice ; 

vix poteft latiné reddi, niíi vertamus: complacens ti~ 
bi ipfiy & complacita Dco 3 leu 3 6c in qua Dcus íibi 
complaccat. 


REF UTATIONES. 



Terűm quater Deum per qua- 
tuor rés vaniífimas jurare con- 
fingit: & nihilominűs , hujuf* 
cemodi juramenta a viris fa— 
pientibiis , ác prudentibus gra- 
viííima exiftimari coiitendit . 


Quod verő mirum eft , fubticetur, quid Deus 
juret 5 neqne ex antecedcntibus y neque ex 
iubfequentibus divinari poteil . Gelal, Zam- 

chafccrius y 6c alii putant fubílituendum: lXaxJ 




Certc funiemini y o infidelcs 


Mcccmi • Ita explent Moslemi Sapientes hia- 
tus , 6c replent iacunas Alcorani j adeo , ut 
dimidium illius ad Mahumetum , dimidium_* 
ad Expoíitores pertineat: 6c, íi purus legatur , 
vix ullus ex eo fenfus integer elici pofiit. 

II. Quamvis de Adseorum Eramaeorum mon- 
fturofa ífatura obfcuriűs loquatur Alcoranus^ ne¬ 
que in verborum illius expolitione omnes con- 
veniant , celebriores tamen Expoíitores 5 6c 
prsefertim Gelal , 6c Jahias admittunt eorum 
fiaturam pervenifTe ufque ad altitudinem qua— 
drigentornm cubitonim . Quis verő fang men- 
ti$ íibi perfuadeat 5 hujufmodi monílra in re- 
rum natura unquam repérta fuiffe ? Séd non_ 


mirum y quod Mahumetani etiam fapientiores 
hoc credantj cüm üdém, tamquam certum , 
& indubitatum tradant , Og Regem Bálán vi- 
ginti trium millium , & triginta , ac trium 
eubitorum altitudinem habuifíe . Et mirabimur 
deindé y hujufmodi hominum genus Alcorani— 
cis mendaciis tantam fidem habere , qui tam 
abfurdis , tamque ridiculis fabulis hdem__, 
habeant ? 

III. Notanda hic Mahumeti hypocriíis 5 ac 
verfutia , dűm ita Orphanorum , ac pauperum 
curam commendat : & mulierum , puerorum- 
que hasreditatem invadentes atque opes ar- 
dentiori ftudio afFeftantes vituperat ; cűm_. 
tamen ipfe in his iifdem rebus ellet vitupera- 
biliflimus . 

IV* Nóvum ex Alcorano portentum habe- 
mus : adducendam fcilicet Gehennam in die_. 
Refurreftionis , Et ne , quis forte putarét, 
hanc effe loquendi formám metaphoricam y 
tradunt Expoíitores , ut vidimus in Notis , 
vere adducendam elí'e alligatam feptuaginta milli- 
bus habenis , quarum unaquaeque a feptuaginta 
millibus Angelis trahenda fit : ipiam verő in- 
dignatam y atque iratam , mugitus edituram. 
Putant fcilicet Moslemi immanem aliquam—. 
beluam y vei monítrum eífe Gehennam * 
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/^ Nőmmé 'Dei JHiferatoris y Alifcncordts . 

1. X^TOn juro per hanc regionem • 2. f Et tu ;; refidens in hac régióné) . 

3. Et per generantem 3 & quod genuit generans . 4. Jam quidem crea- 
vimus hominem in íerumna . 5. An exiftimar 3 quöd non habiturus fit pote- 
llatem fupra fe ullus ? 6. Dicit : Peflumdedi divitias copiofas . 7. An exi- 
ílimat 3 quöd non viderit ipíum ullus ? 8. Nonne feciiuus illi duos oculos ? 
9. Et linguam 5 & duó iabia $ 10. Et direxitnus eum per duas vias ( nempe 
honi 5 ó* mali ) . 11. At verő non tranícendit clivoíitat^m . 12. Quid autem 
faciet te intelligere 5 quid fit clivofitas ? 13. Solutio cervicis ( idefl redemptio 
captivi ) . 14. Aut cibare in die habente famem ( idefl tempwe famis ) . 

15. Orphanum habentem propinquitatem (idefl confanguineum ) . 16. Aut pau- 
perem habentem ftratum terrénum ( idefl bumi dormientem ) . 17. Deindé fűit 
ex iis , qui crediderunt 3 & commendaverunt fibi mutuö patientiam . 18. Et 
commendaverunt fibi mutuö mifericordiam . 19. Hi erunt focii dexterse . 
20. Qui autem increduli fuerint in figna noftra > hi erunt focii finifirg : íiiper 
eo$ €rit ignis fornicatus ( idefl ambiens cos módúm formás) . 


Nőm 
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N O T & 



E Surae infcriptióne, & Ioco: 6c de nu¬ 
mero verfuuna illius , nihil occurrit , 
quód pcculiari nóta dignum fit. X)e_> 
prpmio Le&oris ita Zaruchafcerius : fcM 


■*A | p l jg.,p. 1 cVLaJ] Ojjjíw 


£ X—1 s> Qui legerit Sitrápt Regioni* 3 da- 

bit Üli Deus fecttritatem ab ira fwa in dh Refnrre* 
flionis . 

1.2 %on jura fér hanc Regionem . ] Omnps conveniunt, 
Régió nem hanc efle Meccam , in qua Mahumetus 
indigena refidebat . Hie etiam adverto, particulam 

negativam V n0 n , cxiftimari ab expofitoribus fuper-i 
fíuam. 

III. Et férgtnerantem , & quod generálit . ]] Nempc, 
per genitorcm, őc genitum , fen genitos . Explicat 

ut 

Gclal: #—Adam 3 & generationem ejwjjfeu 

genitos ab co, vei pofteros ejus. Zarnchafcerius pro 
gencrantc intclligit etiam ipfum Mahumetum , vcí 
Ifmaclcm 3 aut Abraham . Alii fimpliciter volunt, 
hic intclligi omne generális, 6c omne genitum. 

Y. An exifiimat . ] Sugillat hic juxta Gelalcm fu- 
perbiam,, 6c jaftantiam cujufdam nobilis Coraiíitas 

tí 

nomine Abul-Afciaddain . Alii tamen. 

jjuxta Zamchafcerium, volánt nptarl **yi 

, Falidum filitm Mogheire . Hpium alteruter 


gloiiabatur, fc divitias peflumdediffe pro fuftincndís 
cpntra Mahumetum inimicitiis. 


XI. At v/ero non tranfeendit clivojitapem . ] Arabicé: 

itit ♦/// 

jé.ac\X 5 't löcus obfeutior . Porro 

eft jngum rnontis , feu pars montis , quae difficilius 
afeenditur. Hic fatis inepte explicatur a Mahumeto 
pro liberationc cervicis , feu cafti'ui: Torrö Gelal ex» 

ponit per intcrrogatloncm "Nonne , ironice , ut 
alibi notavimus, in íenfu negandi. Verbum autem 

interpretatur fertranjih . Scnfus igituc 

efi; : l$on redemit caftpvmn . 

XIV. Aut cil/Mve in die habente fantsvi . ^ Ni mi rum 
per clivojitatem , inrelJigit etiam cibavc fanferem in 
die habpnte fament, ideíl, temporé ri?s . 

XVII. Deinde fijiv ex listául crcdidcrnnt . ] Jahias r 

í ^ .^ !*■'• :^t m inde 

fűit ille^qni hgc fecit ( nempe, qui redetmt captívum,' 
cíbavit pauperem , 6cc. ) e.v iis , qui crediderunt 3 

Séd Gelal ? 6c Zarnchafcerius connedunt cum 

itaut hic etiam operetur particula ncgativa ^- 5 , 

Se fenfus fit, Deinde non fűit ex iis , qui crediderunt , 
grc. Adeo ccmfufus , 6c obfeurus eft. Alcoranus in 
íuis fententiis ,ut Moslemi ipíl in. iis explicandis 111— 
certi fint,an aliquid affirmet, an verő neget. 


REFUTATIONES. 



vaiidiu 

* 

genitum 
iilium ? le 

- in semmnis 5 miiéi 

bori bús : nam ita exponunt Doílc 


feu per 
creafíc 


/ / 


diftionem & Interpres Gallicus proprié 

cxprefíit , dans la mi f ere » Hujufmodi autem 
jurámon tűm non folum vanum eíl 5 & im- 
pium ^ ut caetera fuperiora: fed etiam falíum, 
ita 3 ut perjurium Deo tribuatur . Ipíe enim 
Deu* non in serumnis , miíeriis 3 ac Jabori— 
bús 5 fed in maxima felicitate naturali 
bominem creavit . Homo verő deinde per 
peccatum íefe in miferias 5 £erumnaíque_j 
conjecit . 

il. Proponere fingitur Deus Mahumeto^ <quid fit 


cliyofttas : tamquam rés íntelJeftu di£- 

ficillima . Refpondetquc ipfe Deus y hanc eííe 
redemptignem captivi . Qius credat , Deurru., 
hujufmodi quiíquilias , ac nugas alicui propo¬ 
nere ? Eft ne rés adeo cognitu difficilis , Se 
ardua, redemptio captivi, ut cxiítimandus fit 
nodus dignus yindíce Deo ? Ego tamen , ut 
ingenué fatear , fufpicor , hoc Ioco juraracn- 
tum nullám habere refponíionein : quemadmo- 
dum alia fuperiüs: fed id, quod fingitur Deus 
jurare , in cercbro , vei in calamo Mahumeti 
remanfiíTe . Illa verő , Solutio- cervicis , & 
quse fequuntur , conílítuere fententiam per fe_^ 
a fuperiori penitus fejunftam . Commiíeranda. 
prorsus Mahumeti , 8c Alcorani fors j qui > 
cum per fe inepti fint 9 Expofitores tamen—^ 
Moslemi ineptiorés illos faciunt . 







**t (JP'^ 

S U R A XCL 

SOL- 

M E C C A N A = 

COMMATÜM QUI N DECIM. 

tv **+ / V (j <->"» & t> 

J^l.2>^.il aJJI p—■— — - -■ — ■■■-—.. ... A*k> 


t f * r f vGmí t t r r rí ~r t r r r / r ir*r r r i r u£ w 

3 ^ 4 ^ 4^?* taj __ 3 ^5 . L(J*L -.-<£££ e 

f f 1 ? r / t w£f t C / / f « // ///// u;«m/ r '»/ t t ~-- r s m/ 

A í-^-áJte 8 *§Í L--&2? w 7 ^ ^ ^ J 

/ ^ 4 .. # > > a + j ^ ^ JA 


//«/ y 9/ U / C / / S / *. / / / W / t £ / „ / (J /»f „/ 

Oj^o OoAi==» 11 ^,3 10 *p*Ail 

f )'/ r 9 1 C / / 

_Ü 


/ /* / > 


9 

/>'//?» £ / 1 r /« 1 / c ~ f , , z~ 1 1 r v 1 /// / ' / / v# / / /v~ 

6 ^|,K.Síj ff^lÁ C—u i J 4 I ^AARnY^ dJI 4-sti A.AÍ \ JUi I ^ L^a'rmjI C>stA.3j ö! 12 , 

, r r« 1 9 t t / f f Ct t v „ „ / u 1 tf / v »f t t t * / r 

;#P° !-—r-J^S 4 * 3 ^. ^ 15 »^L ^aJJo ^!bj j^-A/lc 

In No mi ne Dei TVliferatoris, r MiJericordis. 


Solem 5 & fplendorem ejus. 2. Per Lunam 5 cum fubfequitur illum l 
f 3. Per diem^cüm fulgentiorem oííendit illum . 4. Per no ólem, ciim 
cooperit illurn . 5. Per Coelum 5 & qui íabricavir illud D& 6 . Per" Terra& 
ejui expandit illám . 7. Per animam 5 & qui cogquavit eam . 8. Et dedit ci 
inílinólum malítia 3 fu a? 3 & pietatis luar ( ideft indinationem ad bonum 5 & mar 
hm) » 9. Jam felix eft 5 qui purificavit eam ( ideft «.Animam ) Et jam 

perditus eít^qui ablcqndir eam Juh pcccatis . 11. Mendacii inlimulav.érunt The? 
mudan Tropbetam fuum Salch ob exceirum pravitatis űpae . 12. Cüm accurrit 
miíerrimus eorum Ccdar ad occtdendam Camelam . 13. D-ixitque eis Legátus 
Dei : Hecc tft Camela Dei ; 6c bic eft potus illius . 14. Atqui mendacii infi- 
mulaverunt cum ; & peremerunt eam . Proptereá obruit eo$ DominuS- eorum 
pena ob peccatum eorum ; Et ^qualem fecit eam omnibus. 15. Et 110a timebit 
■Deus ab eis redditionem vicis ejus (ideft peng ) 9 , ■ 


N O T &. 


E Surai titulo , ac loco ; deque numero 
verfuum illius nihil otciitrit peculiaritei 
notandum . De Leftoris pr^mio H.tc ha- 
bet ex ipío Mahumeto Zamchalcemis: e>^« 

■* JU w 

a—a.1mC gtri legertc Sttram Solis 



érit , ac fi dedijfet i?i eleemofynam univerfa } quí5 Sol y 
<& Luna collufirant. 

111. Citrn fulgentiorem ofiendit illum . J Hoc evenit 
in meridie. 

-a 

VII. Coeeipuivh eam. 3 Arabice: • niniiruin 

recU* conformavitj & difpofuit partes ejus. Hoc au- 

tem 
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ccm proprifc dicitur de corporc : fed Inc anlnut pro 
foto hőmmé accipi potefi: ex jnodo loqueirdi Arft- 
i um. őc Hebra:orum. 

/ / / v rr 

VIII. Et inffinfhiw dedit el. 3 Arabicé : VfrfcgJlá' 
Inffiravh , feu clandeftino inftmftu docuit. 


XI, Themtidal Jam fupra de Themudipis, eozutru 
que JProphcta Saleh, & de tota fabula Camel® fa- 
tis diftum eft. 

XV. Et non thnebit Nimirum non ti műit Deu*„ 
ne Thcmudsei íibi vicém icddcrcnt pgn£ a fe illat* 
iiidein. 


REF ÜT ATI ONES 


Eptíes hic jurát Deus per 
creaturas fuas felices efíe 
eos 5 qui- animam fuam__, 
purificaverint : infelices ve¬ 
rő 5 ac perditos eos y qui 
eamdem peccatis obruerinb : 
Atqui non erat hgec rés a— 
deő íntelle&u , credituque difficilis 3 ut tót 
Dei juramenta 5 quo capi pofiét 3 exigeret . Séd 
íMahumetus adeő immundus erat animo , ac tót 5 
tantiíque icelcribus oneratus , ut nonniíi per 
iterata Dei juramenta , hanc íibi yeritatem pof* 
fet perfuadere .. 

II. Non carenf erfpre verba illa yerfus o- 
£lavi ; Et dedit ci inRinUum malitia fua 5 

&pktatis fu<£ . Arabice 


Quaílfverő Deus indiderit homini propeníio- 
nem , & inejinatiopem ad malum , quae non 
ex Dei iníiinftu 9 fed ex originali culpa in—. 
homine proyenit . Deus enim hominem re~ 
£tum creavit, qpemadmodum Mahumctus ip- 
íe yidetur hic verfu feptimo fateri . Verum 
quidem eft y bonura , ac malum illi propo- 
íuiífe cum liberó arbitrio amplaftendi 9 utrum 
vellet . At hoc non fűit dare illi inftin&um. 
& inclinationem ad malum 3 íeu malitiam—» 
illi infpirare, prout Arabica verba fonant . 

III. Importuné omninb , Se extra rém , 
ingerit hic Mahumctus fabulám y toties decan- 
tatam Saleh , Themudasorum v Verűm , quid 
non importunum , Se extra rém reperitur in 
Alcorano ? Yide di&a fuperius . 
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ISlomine Dei Jidifcratoris y JMifericordis. 

i. T) Er Koílem , cüm obruerit tenebris Orbem . 2. Per diein 3 cínn claríor 
apparuerit , 3. Per eum , qui creavit mafculum , & foeminam . 
* divetfum, .4. Certe fíudiiun veftruni; eft fané a diffitnile. j. Porro qui dederit Deo id , 

önöd 
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quod debet 3 & timuerit eum . 6. Et profeífus fuerit optimarn religioncm . 

7. Facilitavimus ei wam ad Facillimum ( ideft ad T aradi fűm ) . 8. At verő 3 
qui avarus fuerit , & divitias eumulare ftudiierit. 9. Et 3 ut falfum íicgave- 
rit id 3 quod eft optimum (nemfe unitatem Dei ) . 10. Facilitavimus ci r viam 
ad id 5 eft difficillimum {ideft Gehenmm) . 11. Et non prodérunt ei di- 
vitíae ejus 3 cinn pr^ceps dejeftus fuerit in ignem . 12. Certé ad nos pertimt 
fané direftio hominum . 13. Et profe&ö nobis eft Noviffima 5 & Príma ( icleft 
ad nos fpeBat difponerc deifutura vita 3 & de prejenti) . ■ 14. Porró comminatus 
fűm vobis ignem 3 qui vehementer ardet . iy. Non defeendet comburendus 
in illum 5 mii infeliciífimus . 16, Qui mendacii iníirnulaverit Mahumetum 0 & 
tergiverfatus fuerit a eredendő in eum 17. Séd elongabitur ab eo {ideft igne) 
Piiílimiis . 18. Qui dedit facultat.es fuas 5 -ut purus fieret 19- Et non -eft- ullí 
apud .eum {ideft ab ,eo) aliquod beneficium, quod remunerandum fit . 20. Séd 
beneficia confert ex defiderio faciei Domini fűi Akiffimi { ideft ob fpem remunc- 
rationis d Deo ) % 21. Et quidem pofiéi fibi complacebit in eadem remit - 

neratioue , : 

' N O T 

notari Abubacrum, xrognomine , Feracem 9 

feu ffnflum; i ta cnini habét .* {j (Jft 

/ • í 

JL -liLtol L—jcXst-ll ^-1 *-151 

, ■ «l ' . •. ■ 

A—J c\d CíUi f<si| 

0 JJLc j Hxc dicía finnt pro Fér (te i fiaufix me- 

morix . 2fa?n } cinn is cm}fjet Bejalnm , pro fidtLs 
fiua torqttcbatur ab ínfidclibus, & liber affet e«?», dixe- 
runt infidcles : Certc hoc ficcit ob utilitatcm , fen In-, 
crttm 3 quod fiperavit ab co , ad verbum j propter ma¬ 
mim , cr^tí i//í apud enni . Quamobrem dicitur 

Inc de co : Et non ejt ulti ab eo aliquod bcncficimn } 
quod remnneretur , ideft nulli bcuefacit ob fpem re- 
muneradonis ab co ; fed tantiim. ob fpem premii a 
Dco rccipicndi. 


E Surx epigraphe, ac loco, deque 
verfuuincjus numero nihil lncfpe- 
cialiter uotanduni occurrit. De Lé- 

díoris prcinio hxc habén túr : 

1 ti < ' ’ 1 v 

j.*udí íJ i (j.— 0 C 3 C.c-q Dabit ci.Dens 

tan tűm , qnanto ipfe contentus fit; & liberabit eum d 
rebns dijficilibus; & facilitabit Üljfacili tat cm . Ideft 
omnia ci facilia conccdct. 

IV. Certc fiudinm 'V ejt rum ejt fané dijjhnilc . ] Quia 
ícilicct aíii bene, alii malc operantur alii fidcles 
iimt 3 alii infidelcs. 

XVII, 'Piijfmins ,] Putat Gclal per hunc Piiftlmum 



RE FüTATION E S. 



Rino juramento per rés íit-r 
tis difparataSj nempe per no- 
ftem, quandó eíl obfeurior , 
per diem ^ quandb eft cla— 
& per 


nor 


creatorem_. 


mafculi y Se fos min ae , uti-r 
túr Deus , ne Jbqmines cre« 
dánt y fe efíe in tér fe diííimiles in íludiis fuis , 
Vcrum 5 quiSj niíi infanus-, pofiit Jbac de re_*’ 

dubitare f Frivolum igitur 3 atque otioíiim_. 

eít hujnfmodi juramentum > quod etiam per 
rés frivolas , Se inanes, ac fuperftitiöfas aifuJ 
mitur . Licét enim tertia vice Deus in teílem 
videatur adhiberi non tamén intelligi potefi:, 
cur Deus ille advocetur in- teftem 3 qui crca— 
vit maículum , & foenainam s non verő is 9 
qui uniyerfa creayit c 


II. Immerito Alcorani pxpoíitores cenfent , 
non eífe in Gehennam detrudendos y iiiíi 
qui mendacii Mahumetum iníimulaverint & 
in eum credere recufaverint . Qua enim.^ 
ratione quis credat in eum 3 vei vera— 
cem ilium putet 5 qui in liio Alcorano tót 
mcndaciorum ? atque errorum reus deprehen- 
•ditur ? 

III. Si Piifíimus ille 5 cujus fit lile mén- 
tio y Se cujus laudes adeo celebrantur > 
juxta Expofitores , intelligitur eífe Abubacer 3 
evincitur manifeílé 3 Mahumetum Prophe- 
tam non fuifíe 3 qui non prasyiderit, Abuba— 
erűm contra fás omne 5 & jus pofi; mer¬ 
tem fiiam íiimmum íibi imperium ufurpatu— 
rum 3 in quo ipiemet fucceíforem fuum—* 
^oties Alym deftinaveraté 
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j/-^ ISlomme *Dei J\dtferatorl$\ Jidtfcrtcordis. 

K. T^Er Elevationcm Solis . 2. Et Noöern ^ cián jntempefta fucrit„ 5. Non 
dereliquit te Dofninus tuus 3 neque odit;. q.. Et eme vita noviffima_» 
melior enV tibi, quám prima. 5. Et poftmodüm fané dabit tibi Dominus tuus 
id quo contentus fis ► 6. Nonné invenit te orphamnn , & íufcepit te ? 
7. Et invenit te pauperem , dkayit te . 9. Por r ó orphanum ne vioienter 
tradles ufurfando cjus hona . 10. Mendicantem verő ne iperepes ob importunita- 
tem • u ? Beneficentiam autem Domini erga te enarra, 

N O T iE, 

E Síuac hujus inferiptione , &. loco , Tempus elevationis S*lis : <& fpcciatim Jignatur hoetem- 
itcmquc de nmiicro veríuum, nihil pus 5 quia in illő dies roboratnr : vei quia in illő Moy - 
occurrit pcculiaritcr notandum . X)e jcs loqnutus eft c»m Veo • & M.agi 'Pharttonis froci - 

clentcs adoraverttttt Dttttm t 

III. 2^on depgliqmt te. ]J Gelal: cj^ d tí,v-£ tjj-i 

, . «y 3 jLjpJ?" &£■ jUiOl 

- í, '^3r H«c revel/ttet funt , infiáelc$ 

•videntes y Mahumetnm cstr Hifié revelatione átvitt a pcv 
quindecim die$^ dixenmt : Dorpinus ejus dereliquit eum^ 
& odit illum . 

IA r Et certe vita noviffima . ] Hempe vita futuri Tg* 
culi érit tibi felicior 5 quám fucrit in hoc Mundo. 
VII. Et invenit te errantem . & dixerit te . ] Gelal y 

4 u 

6c Jahias exponunt: L>—(jVt o^l YLd> 

2 t —Errantem ab ea lege } ?» qua nunc répa* 

riris: Zamchafcerius piactér hanc expoíltionem , qu£ 
videtur eífe communis, refert fententiam aliquorum, 
qui dicunt , Mahumetum errafíe , diiíti efíct puer 
per qiiemdam montem Meccae -* vei in itinere, quan^ 
db pucr profeftus cft cum Abutalcbo in Syriam. 

It E E U- 


Lcftoris pracmio, hacc tradqntur : LM 

^ t.w~ -Hl. ít-Jojil ^scvxdl Oj 2*u Aj£ 

- Oiti Icgerit Sűrűm 

clevationis Setis , recipietáDet decem hona pro numero 
fingulortim orpbanorwn 5 & pauperum ■Diendica.ntium . 

I. !Per elevatíonem Solis . J Vox Arabicá ^ 

« ■* 

exponitur á Gelale: cl. Trincrpiuni 

diei , ant totns dies . Jahias verő: d— aSj) jLgdt f-fro 

jLgdl <j>di í^L&Cu 

Of 

; 2c«—dd" fubar didi vei 5 ut alii maiunt , un& ex ha¬ 
ris diei3 & juxta ^dlphard y dies totns . Eeidavius ex- 

ponit'.cíft^. 0ous**iJ£a \ 

K i> (^'L 
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REFUTAT IONÉ S. 


N iteríim ineptiae jurámén— 
torum . Jurát Deiis per ele- 
vationem Solis 3 & noftem 
intcmpeftam , fe nequede- 
reliquiííe , neque odio ba¬ 
béré Mahumetum . Verum 
quid opus erat hujuímodi 
juramentO j vei potjűs perjurio ? Infideles Mec- 
cani ( inquit Gélül ) cum cognovifíent Mahu¬ 
metum per quindecim dics Divina revelatione 
cartiifle 3 aíHrniabant 3 illum a Deo dcrpliflum 
iuifie , atque in ejus ódium incurrifle . Haec 
'ícilicct curabant Mcccani; vei hacc credebant, 
qui Mahumetum nebulonem , inlanum 3 d#— 
fnoniacum , íeduítorem , atque bominum pef* 
<ítmum agnoícebant ? ac praedicabant . Erat 
iie verő adeő fungus Mabumetus 3 ut magis 
IMeccanis 3 quám íibi ipíl ered eret y le a Deo 
derelifrum efíe , & illius ódium commcruiífe ? 
Quomodő verő relciverant Meecani 3 Mahume- 
tűm p.er quindecim dics revdationibus cajruifle? 
Hoc ccrte nonniíi ex ipfius confeífione cognof- 
cere potucrant : ex quo manifellé deprehen— 
ditur 3 vanifllmum bomincm fi&itias reve- 
lationes fuas per populura deblaterare con- 
fuevifle . 

II. Fatetur Mabumetus 3 íc errantem 3 a 
Deo aireftum fuifle . Hunc errorem non cir- 
ca aliquod iter ipíius , cum eflet puer : led 
circa Rcligionem , Se agnitionerp Del per 


fpatium quadraginta annorum f quibus IdoladS 
coluit 5 veríauim fuifle ex teftimonio iplőruin 
Mahumetanorum aperté colligitur. Vide, quss 
pro hac veritate in vita Mahumeti, in digref- 
flone § oftavi, fuse difleruimus. 

III. Nulla magna laus eftMahumeti, quőd^ 
cum eflet pauper 3 iramő pauperrimus, opulen- 
tus fa&us fuerit . Hoc pleriíq '.e íceleftiffimis 
feliciter fticceffit . At enim a Deo diritiis cu- 
mu'atus eíl . Eadem fcilicet ratione 3 qua_-. 
praedones 3 piratas 3 ac ficarii p$r cacdes 3 fúr¬ 
ta 3 Se rapinas ditantnr . $atis efl: illius vitára 
Jegere . Quám diflimiii via inceflit Mahume-? 
tus a Chriilo . Hic enim , cum dives eflet y 
prppter ditandos bomines egenus {ponté faflusr 
eft . lile verő 3 cum eflet mendiciflimus, alios 
injufté fpqliando 3 atque ad inopiam extremanr 
redigendo , ditiífimus evafit . Quornodő verő 
Ma hu metán is credamus , dum Mahumetum 
non femel in extrema rerum necefliiate fuille: 
Se ne tantum quidem cibi vilioris , qio famem 
íedaret, habuiífe 3 tamquam in illius Jaudem_i 
dccantant : dum ipiemet le eodem tempore 3 
a Deo opibus 3 ac divitiis cumulatum affir- 
met ? Et qua fronté tanquam pauper , ut 
i'upra vidimus 3 ilipem emendicabat 3 & exige? 
bat a fuis f Et quidem tunc erat ip Medina 

( ut vidimus in fura ) jam potens * 3 cum_. 

bacc fingamur di£la ipíl a Deo , cum adhuc 
eflet in Mecca, adhuc homo privatus . 
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In NommeDei 'MiJeratoris, TAifericordis . 

N Onné dilatavimus tibi pedlus tuum ? 2,. Et depofaimus á te pondus 
tuum - 3. Quod aggravaverat dorfum tuum . 4. Et exaltavimus tibi 
memóriám tuam . y. Profeöö cum difficultate érit facilitas . 6 . Utique cum 
difficultate érit facilitas . 7. Cum a^utem abfolveris preces i adlabora in pr&~* 

HOT M* 


■i. 


‘dicando . 8. Et Dominutn tuum fupplejt prec^re 






8 o8 Refutationes in Suram XC 1 V. Alcor, 


NŐT M, 



Ripliccm ínyenió Surae hujus Epigraphén 
ex primo veríu illíus defumptam : 

• 'Ffanne dilatavimns ? Di~ 

latatio : ídcm. De. loco ejus, numcroque 

vcrfuunl non cíl controverfía .Prémium JLe&ori ipfe- 
mct Mahumctus conírituit his vcrbis: ^'j 9 O* 

<x vr w 

£hti legerit Suretw , l^onnc dilata r uimus : crit 3 uc fi 
'uenlret ad tne opprefinm merőre 5 & d trifiitia fnble~ 
•Varét mc . 

I. Vilatavimus tibi feShis tuum . J Exponit Gelal: 

f er propbetiam , & álla : nimiritm 

per prxdicationcm , fcientiam, fapientiam , 6c pru- 
dentiam, ut exponit Zamchafceríus 5 vei ctiam juxta 

/ v / 

curndcm, <*—c£<>JI Ljj] 

-• J —dy libcret'vimns cum ab angufiiis , & dcliciis , 
qu-(C [unt cum egeit ate , eb* ignprantia . Jahias ex- 


ponic y per fidem , 5c addit fabcllam 

ff e^f m 

*A —-Ut ejt 

; Í-—ől^oLj & hahetnr ex r el átlőne , jLngelnm fcidljfe 
corptts Mabmneti , eb* laulffe cor ejus , .eb" itttpleviffe 
[apientia 3 & fide , Vidc hoc figmentutn in. yita M-a?- 
humeti §. quarto, cum. adhuc ellet puer. 

XI. Et depofítimus d te pondus tuum. j| Pondcris 1)11-= 
■jus nomine intelligunt cömmunitet Intcrpretcs pcc- 

catá Mahumcti. Gelal: ^jf )3 

CíL—-ő Á tAxc depofuimus d te pondus tutim ( ide/? de- 

jecimits d te peccatnm tuum , ) Jahias : 

: ícaXaIÍI pondus tuttnt , 

ide fi pcccata cjus , qng commiferat tempore . ignor untig., 

ideft idoiolatrix. .Zamchafccrias ctiam, cxpo« 

nit, : cxceííus tuos . Vidc, qux alibi díximus^ 

V. Cnm difficultatc crit facilitas. ] Ideft, poíl adver 
fa proípera advenient: «3c, ut exponit Gelal , poíh 
vexationes illatas tibi ab infidelibus fucccdet tibi 
vidloria contra cos. 


REFUTATIONES, 


I. ^ y Vcritts fa- 

bulas Moslcmorum Jcgamus y 
<lJk|k\^Ep^4C7 qni d.c Mahumedrebusgeftis 

leripferunt, inveniemus cum 

^ n f dnt ^ 5 ve l ln i— 

... pfo utero matris y innocen- 

9 ac fanfiitatis miracu— 
3um fuiíTc. Hic verő Mahumetus iple fatetur^ ma- 
gnum le peccatorem fiiilíe ita , ut magnae 
pietatis argumentum agnoícat qu6d Deus 
graviflimo pcccatorum ponderc dorlimi fuurru^ 


fublevaveric. Videantigitur Mahumetani, qnem 
Prophetam habeant^ ac venerentur : & quam 
ingen? commcntum lit , quod de illő commu- 
niter referunt 5 & hie non obfeuré innuitur : 
nempe, cum adhnc feptennis eíl'et 3 k duobus 
Angelis illíus peflus difciffuin fuifie , & cor 
extraflum 7 itemque diíTeftum ; & extrattam 
ab eo guttulam nigram , quas crat portio , 
quam habebat S'atanas in corpore ejus : nem¬ 
pe inclinatio 5 l'eu fomes ad malutn , & pec- 
catum . 
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Refutationes inSuram XC 1 V. Alcor. 809 
In Nomine Dei ‘Mtferatoris, 'Miferkordis. 

i-l^Er Ficum s & Oleatn. 2 . Et Montéin Synai. 3 . Et hanc regionéin fe¬ 
ji aurám. 4. Jam quidem creavimus hominem in optimo conftitutionis . 

5 . Deindé reddidimus eum infimum inferiorum . 6 . Séd, qui credidetint & 
operati fuerint re dl a 3 illis porrő érit merces interminabilis . 7 . Quid * ergo * ínfuife 
faciet te negare , ut falfmn poft hac Diem judicii ? 8 . An non eft Deus fu- c °? fe( i ucl1 ' 
ftifljmus judicantium ? • 

N O T M. 



Uplicitcr infcribitur haic Sara; ncmpc, 

Ficus , Se Olea. Utraque 

Yox eft in primo vcxfu , Quidarn. vo- 
lunt eífc Mcdinenícm : quidam verő 
Meccanam; quamobicm in nonnullis 

íodicibus feríbitur, ? Varrótűm in ea , 

ideit varia; funt de illa fententiae, circa locum , ín 

quo tradita fűit . Prémium Leftoris eft j 0 —* 

*í—^ fk La jJUf ílkct C*A>Jt 

O—♦ fJiít dCLj^ Ütő 

\ Qui legerit Surafrt Ficus , • dalit Mi Deus 

sndulgentiam , <& firmám fidem y quantdin 'uixerit . Cnm 
'Hittem ntortmts fnerit 3 dabit ci mércédéin fre numero 
terűit). , qui hanc Snram legerint . 

l.Vcr Ficum y &‘ Oleam; 3Gclal exponit: 

- 0 ,mm r-A^jí=?Cii (^LcvO ^L.vJLj _cl 'Vei ipfIS fi* 

etts & olcas y qu<e comedantnr : 'vei dubs Montét iru> 
Syria borúm arbornm feraccs . Jahias ex Cottada ac- 
eipít pro duobus Montibus liujus nominis. Séd libet 

liic referre ineptias Zamchafccrii : l-^-^st 

1 

Z - óJi> IjiX' K+mÁ,5 ».>*Y Jü>3 *JU 

.. 9 / 

. , " ) i 1| g^=3(ji o y 6<x^> oXaJ *,xjl (->^0 

ü>^l5o 

tXi i " O J*A&, t>J ilx> JAJ 

»——Ut Jr*> JUj ju-a <áLub L$za 

tym mm "* C^SípI JjJU (j* 

o—>^t 1 ^t^yVí L5 - * JyV- 




i—HÍ tJCíU rKipJÜl (J^jVí t>——fci* 

• L H -Y j 3 I 3 íajL^isJÍj 

furat Deus fér has duas ar bcr.es 3 quia h# inter fvit* 
Hiferas c^tcris prafiant arboribus . Habetur ex rela - 
tione , oblatttm fűi fje 'Profheta Mahumeto calathum * 
ficorum , ex quibus cnm comedijfet 7 juj/zf etiam fo - 
cios comedere y dicens: Certc , yt dixero fmcíus aliqnor 
defeendifiit e T 3 aradi fo ? dicam ejje ficus : nam fru— 
Hús Pár ad ifi funt fine officulis . Comedite igitur ex 
his , »<íw auferunt condylomata 3 feu bxmorroides , ^r* 
•tnbercula in nafo 7 digitis fedum , «c mannnm , eÍT' 
j»*Uímí merbum art éti cnm 5 pedagram , 

cbiragram . Tranfi'vit autein Moadh filhts Habéi jnx- 
ta arborem Öle* y & decerpfit ex ea ramnfculnm 5 ce- 
pitqtte eo confricare dentes fuos & dixit : yíudi'vi 
Vrofhetam Mahnmetnm dicentem ; Optimum efi Uenti - 
yWcww 0/e^ arbore benedicía : »<*»* bonurn odorettt 
confert őri y & anfert dentinm pmredinem . ^íttdivi 
etiam eitmdem dicentem . JFfoc e/^ dentifriclnm menni y 
& dentifricinm Trophetarum 3 qui fnernnt ante me . 
£.v traditione autem habetur y JEbn~^íbbas felicis mcmo~ 
ri(t dixijfie y htc intelligi de íicu , & Olea arboribus . 
jílii tamen 'volnnt ejje duót montes Ín terra Sanda 3 
qnorum uterque appdUtur Syriacb Turbinán ', quias 
in utroque nafeuntur ficus , e?- Ole* y 

III. £1 hanc regioncm fecuram . J nempe Mcccam^ 
qua; quarc appelletur fccura 9 alibi diftum eft . 

IV. fám quidem creavimus hominem , &c. 3 Com* 
munis cxplieatio eft, hominem poft vegetum, ac flo~ 
xidum juventutis, meliorumque annorum ftatum , 
rcdigi, fic X)eo difponcnte^ ad miferrimum extremg 
fenc^tutis , ac dccrcpitatis terminum . Vcríim 3 cum. 
hxc fermo íit de homine in genere , minimé aptatur 
huic loco hujufmodi expoíltio , ciim paucorum íit 
hómi-nurnád dpcrcpitatcm perveaire, neque omnium 
florida, vegetaque juventute, ac virilitate gauderc . 
Neceííario igitur ita debent exponi Alcorani verba: 
Homo creatns éft a Deo in Adam pcrfeftiííimac con¬ 
ftitutionis, 5c in maxima naturali felicitate : fed de- 
indc ad fummam miferiam, 6c infelicitatcm ob pec- 
catum originalc devenit. Hoc ipfum fatetur non fé¬ 
méi Alcoranus, cum. de creationc Ada; , cjufquc é 
Paradiíi felicitate ob perpetratam culpam in térre- 
nas miferias dejcöionc , mentionon facit. 

r v r 

Vili . fufiiffimus judicantium.J Arabica verba 

(^ —A 6- &.U , víx poíTunt latiné reddi : fed fenten- 
tia eft,Deum eífe Judiccnt omnium Judieum juftiC- 
íimum. 


REFUTATIONES. 


I- fanusnon exiflimaret infa- 

ilK^P num ^orninem illum, qui ca jura- 
b menta proferret, qusc hie Ma- 
^ lumetus ponere non verctur in 
PISÉ^ÉiÉÉ Qre pracíertim per Ficum, 

Oleatn : quae íive arbores íint , five mon¬ 
tes earumdem arborum feraces , nihil ad rém 
Hcfutat. in Alcör. 


m 

\í 


pertinet . Si enim per hacc jvirare fás fit 5 pr^- 
fertim Deo ; per quid jurare non licebit ? 
At enim Ficus utilis eft ad hsemorroides , tu- 
bercula , podagram , & chiragram fanandas . 
Ligniim verő Oleas ad dentes confricandos, ac 
fcalpendos , ad quem ufum etiam Prophetae 
illő utebantur , Ita Zamchafcerius ex ore_> 
Y y y 2» Ma hu- 











Mahumeti , Yerum 3 quaenam ex r.ebus creatis 
.etianl yilifíima non úti 1 is eft ad múlta in tifmn- 
hominum ? Miror verő, yimrn aliocjui apud 
fitos Doílum , ac fapientem hujuíinodi ineptiis^ 
tanquam iplidis argumentis úti. ad Prophetac 
fűi ftuítitiam , impktatetnque tuéndafti. Séd 
infurgent pontra nos Doftores Móslemi atithor 
ritaté Sacrarum Scripturaram . Nana in Jibrp 
Cantici Canticorum non femel adjurantur Fiy 

U& J?rufale?n per capreas , cerv.ofque campo- 
rum 5 cap. 2 . & ^,‘Et quidem is, qui adju- 
yat, eft ipíe Deus. Exigit igitur Deus jurámén- 
tűm a Filiabus Jeni fa lem per feras campeftrcs. 
Quidni ergo , 8 c per montes y 8c arbores li- 
céat jurare , irnmő juret ípfe peus ? Séd faci~ 
le reípondetur , librum hunc totum efí'e aenig- 
maticum , 8c niyfticum • nec pofle ullo mo^ 
do , prout verbá illius fonant , intelligi . In 
hoc y non folíim Chriftiani omnes , íed etiam 
Judaei conveniuUt . Sub senigmate igitur imius 
paftoris ,qui puellam oyium euftodem depereat 5 
introducitur idem paftor adjurare 5 jiempé ob- 
fecrare, & obteílari alias focias pupllas per ca r 
preas y 8c ceryos , ne fuícitent e fomno dile« 
dam fiiam . Ideö autem per hsec animalia_^ 
eas obteftatur , quia puellse rufticae haec in—* 
deliciis habent , 8c amore , Et unuíquifque—* 
confuevit obteftari , 8c obfec-rare aliqucm per 
id y quod maximé diligit. Nihil ergo hic y 
prout verba íonant 3 inteliigcndum eft; quam— 
obrem fruftra Mahumetani ad Prophetae fűi 
impictatem tuendam 3 hoc pflugium rcquire- 
rent . 

II. Non miníis vanum , & otiofum ,eft Del 
juramentum refpe&u illius, quod jurát y quam 

^arum rerum 3 per quas jurát : nullum enini 
ff"- ‘ - : —- 


aliu.m fcopnm habét y quam efficiendi , ut ere-* 
dánt homines 3 fe ppft. florem , ac .decorent--. 
juvénilis eetatis 3 ad miíerias 3 8c griimnas ex¬ 
trémé fene&utis perventúrós „ T^m verő ar- 
duum creditu eft hoc 3 ut quadruplici Dei ju^ 
rámentő 9 quo eredi pofiit, indigeat/-Muc aece- 
dit 3 non femper yeriheari de ,hömine hoc , 
quod Deus hic jurát 3 itaut prsecipua conditio, 
quae eft veritas 5 deíit 3 vei manca fit in hoc ju¬ 
ra mentő . Si verő Alcorani verba referantur 
non ad juyentutem 3 8c feneftutem hpminis 3 
fed ad primam illius creationem in naturali fe- 
licitate 5 ,8c ad miíerrimam conditionem 3 ad 
quam propter peccatum devenit : manifefté fi-^ 

bi contradicit Álcoranus . Suprk enim Sura_, 

nonagefima, yerfu quarto introduxerat Dcum 
dicentem : Jam quidem creavimus hominem_. 
in serumna : hic autem ex oppofito facit 3 iit 
dicat : Jam quidem „creavimus hominem in ,op=> 
timo conftitutionis; ideft in ftatu perfedlifíimo ^ 
ac feliciflimo ? 

III. Dum fingitur , JDeum látis importuné 5 
8c inconfequenter dicere Mahumeto ; Qtiid er¬ 
go fariét , ut pofik ac tu neges , ut falfum _., 

diem fudicii ? Oftendit manifefte y antea il- 
lum in Diem Jndicii nequaqnam predidifle „ 
Séd refpondebunt Mahumetani 3 hec verba non 
Mahumeto, fed hornini iníideli á Deo di(fta__. 
.efle . Et quidem ita refppndet Zamchafcerius , 
aliique Expofi törés . Séd non videó, qua ratic® 
ne pofiint haec verba ad alium 5 quam ad Ma- 
humetum referri , púm ad illum tota Sura di¬ 
ri ga túr ^ nec tiliquis alius in illa <commeraore- 
tur . NihilpminÜ3 in Alcoranp exponendo, ubi 
verba ipfius manifefte non repugnent y nolo 
jcitn Moslemis obftinaté digladiari. 
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RefutationesinSuramXCVLAlcor. 8i i 


In Momine Dei TMiferatoris, Tldifericordis. 

Jm T Ege in nomine Domini tűi ? qui creavit: 2. Oeavit hominem ex fan- 
JLy guine coagulato * 3. Lege : & Donainus tuus honoratiffimus 3 4. Qui 
uocuit Jcripiuram per calamum , 5. Docuit hominem id 3 quod nefeiebat. 
Ita eft . Porró homo fané exorbitat . 7. Quia videt íe divitiis abundaífe . 
Certe ad Dominum tuum érit reditus. 9. Quid tibi videtur ? Qui prohibet 
10. Servum Dei 3 cum orat. 11. Quid tibi videtur, fi fit fuper direétionem^ 
12. Vei prfdpiát pietatem ? 13. Quid tibi- videtur : fi mendacii infímulet 5 6c 
tergiverfetur ? 14. An iga orat, Deum vidcrc? íj. Certé videt. Sané 3 fi non 
abftineat 3 certé attrahemus eum per comas capitis . 16 . Comas capitis mén- 
daees^ peccatrices. 17. Advocet fané conventum fuum . 18. Advocabimus nos 
niam truculentos, 19. Ita érit ? Ne obedias ei 1 fed adóra Deptm appropin< 
qua ad iilum „ 



N O 

Uplcx eft hie epigraphe. Príma commu- 

n;or (jLaJí; Sanguis coagnlatus. Secun- 

da : Lege . Haec ex primo , illa ex 
fccu ndo \ Cilii delumpca . Confcntiunt 
omnes férc Moslcmi, hanc fuiíle prímám Mahume« 

to traditam Suram. GclaL- lx> <Jl 

* (*• "Príma pars 

huius Síin t? ufque ad finem qninti ver fit s ( ad iiteram 
njquc ad id , quod ncjcicb.it , fűit primo tradita Mahu ~ 
•Tr.eto ni fpelnnca M'.ntis tiara . JafiíaS cetliét, ofto pri r - 
mos verfus primo loco uaditos fuifle . Zamchaícc- 

lius ita Teri bit .* Jj t o-d fix* 

«i •> 

L —** fjj\ Aj^LsÜÍ (-)í ^-1.0 Jy by 

/ / 

’ ? íjjj Antboribus Ebn-Abbas y 

.fiági ah ed , hcec fitit príma Sura tradita Mahumeto . 
Scd pleríque Expofitores fentinnt primo revclatam fuifi 
fe Suram , Aperiens , qusc eft in Alcorano primá .* & 
pofi eam traditam fuijje Suram , Calamus , qu^p eft in 
Alcorano fexagcfima oílava . Ex quo patet, quanta 
fides habenda fit Moslemis, tám fidenter aflerenti- 
bus. hoc iraditum fuiíTc antc, hoc poft^ hoc tali lo¬ 
co, hoc tali ; hoc tali occaíionc , hoc tali, cum 
11c letant quidem, quxnam príma, vei media, vei 
ultim* íitSura tradita in Alcorano. De pr^mio ledlo-- 

íis hxc habét Zamchafccrius: y \P 

* / * ' 

Qui legerit 

Suram Sanguinis cvagulati , habebit mércédéin , ac fi 
legiffet Alcoranum totum . 

11 . Creavit hominem ex fanguiv,c coagulato. Expo- 
njt Jahias-* ^ jjybJl 

® ^ ■ — Creavit omnes homines ex fanguin* 


T Mi 

craffo , ac denfo 3 pYtecer Adam , Uevam , & fefnm „ 

IV. Qui docuit feriptnram per calamum . Gelai i 

w 

. aj La & primus y 

qui feripjit calamo , fűit Erlris , cui fit pax . Edris au- 
tem apud Arabes idem eft, ac Henoch. 

VI. Porro homo fané exortabic Haec, qute fequun- 

túr uíqúo ad finem Surac, inxta Gelalcm 5 ^ 

- revelata funt contra Abugchcl , qui cra» 

vir primanus in tér Meccanos, & contribulis , cogna- 
tpfque Mahumeti, led hofti? illtus infeníiftlmus, quj 
videns, fe eíTc diiiftimum 5 ac potentiftimum ,fuper-* 
be , iníolenrerquc le gerebat contra Mahumetum 3 
ímpedicns illum,r>c preces fuas pcrfolvcret: őemen- 
dacem iilum, feduíloremque proelamabat, ab iilius 
sefta alienum fe prorsus oftendens . Huic Mahu- 
metps copiminatur judiciuni, 6 c pgnam a Dco, nifi 
dcíiftat ab impictate fua . 

Vili. Ad Dominum tuum érit reditus . 3 Nimirunt 
in die Judicii omnes convenient ad reddendam ra« 
tionem . 

X. Servum Dei , cum orat . 3 Ideft Mahumetum v 
cum voluerit pcrfolvere preces fuas. 

XI. Si fit Juper direcíionem , &c. 3 Ni minim : IX 
Mahumctus fit in re£la Religíone , St prarcipiat pia 
opera: at verő Abugchcl, tamquám fjlfum í^r^phe- 
tam, cum ineufet, atque ab iilius doéhina xefugiat. 

XIV. An ig;nor^f, Deum videre}~] Ideft: an igno- 
rat Abugchcl, Deum vidcrc mala opera cjus? 

XV. Attrahemus eum . 3 Nimirum in ignem Gcheil-' 

na: i ut explicac Gclal. , 

XVII. Conventum fuum, 3 Vox Arabica V 

propria eft, Vocans ^ fed hie accipitur pro conyentu* 
Ita cnirri vocabatur , tefte Gelale , locus in Mecca , 
ubi conveniebant, 6 c confabulabanrur , vei confilijt 
inibant Meccani , quorum pars potior Abugehelo 
adhaercbat. 

XVIII. Advocabimus nos etiam truculentos . 3 Nem* 
pe Angelos noftros , qui eum fevere puniant . Ita 
cpmmuniter Expofítores. 


FUTAT IONÉ S. 



Qnnifi inepté y 8c improprié 
dicitur hie Dens creaífe ho- 
mincm ex fanguine coagula^. 
tp , cíun certum fit ex Sacris 
literis 3 hominem creatum fuiil 
íe ^ Deo ex Jimo terrae , non a 11 tem ex langui- 
a^e coagulato, ex quo homo non quidem creat, 
fed gignit alium hominem per viam natnralem. 

II. Abutitur Mahumecus oíhcioLegislatoris, 
dum pro legibus íatyras condit; y prgs fér tiniéi 
hoc loco contra Abugehelum cognatum fuum 9 
Re futat, in Alcor. 


qnem, contra jura pietatis 3 miíerls modis dik~ 
cerat . Et quidem ille nihil peccaverat, nebu- 
lonem , atque impoftorem , qualis erat Mahu- 
metus , coercendo , & caftigando , praefertim" 3 
cum rés novas in Pátriáé perniciem , fub re- 
ligionis prqptextu moliretur . In eo etiam ma¬ 
lom íe Nomothetam oftendit ; quod Jeges non 
ferantur in homines particulares , fed in o- 
mnes generatim , tam praefentes , quám futu^ 
ros : ipfe ad particulares , & praeíentes car- 
pendos legibus luis toties abutitur . 

V y y 3 
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i/z Nőmmé JDei JMiferatoris y JHifericordis . 


í./^Erte nos jdemífímus illum in nodle Alkadar. 2. Et quid faciet te in- 
telíigere 3 quid fit nox Alkadar . 3. Nox Alkadar melior eft 3 quám 
jmille menfes . 4. Dcfcendunt Angeli ^ & Spiritus in ea per nutum Dominj 
fűi 5 cum decrctis pivinis de ottini re. 5. Pax ipfa nox eft y ufque ad prtunu. 
Aurora? . 

NŐT R, 



Eliqui in Epigraphc Arabicam yoccm 

jeviüí AlKadar ob multiplicem illius ÍT- 
gnificationem,de qua mox cliccmus.Su- 
ram Mcccx traditam fűidé pJcriquc vo- 
Junt , Quidam tamen Medmcnfem fa- 


ciunt. Qui eam 

* f £-—Xd 


/ t 


legerit L>—-fr-p GM 




f 

lo (ft* 3 -*) habebit; mércédéin jeju « 


nantis menfem Khomadhan 5 <£?•• vivificabttur in- nocitj 
€-J ílKadar . 

1. Demifimus eum. j Ncmpé Álcoranum juxta o- 
tnnes Expofitorcs. Cur autem cxprcfse non nomine- 
tur, tribün Zamchafccrius exccllcntiae , ac dignitatí 
ipíius Alcoiani . Séd verius tribuiílét ofeitantise , 8c 
ftoiiditati Mahumeti. Qiiaíi verő non nominaíTct il r 
Jum toties_, ubi opus non erat. 

* Alkadar,. ] Exponitur a Gelal „ : 

lyobilitas j feu Sublimitas, cb“ magnitúdó Zamchaice-. 
IlUS : C—^ í j&woV , | A-Ld A.fd ^ÁAí* 

«u 


* c^Í-^1 tíUtXJ 7^0.v v/íí-f 

l^adar Jignificat nocíem illám 3 qna Dem difponit , <*c 
decernit rés omnes ( futuri anni). _Qi*<íre diciuir in-j 
Alcora.no : In ea dijlingu-itur omnis' rés cum fapienti 
difpojitionc. Alii ojolnnt^ ita diciam efíe ob dignitatem y 
& excellentiam ejur Jnpra cateras nvőfes. In hac igi-* 
túr nofte fingitur , Deura defeendere feciíie Alcora- 
num e Coelo totuni íimuljciim tamen ad Mahumc- 
tűm, nonnifi per partes pervenerit. Quod quomodo 

9 w 

íacluin fit^ ita refert Zamchafcerius : Ja' 

£■ *9 

J! r Aü o -* jLtcJ] íEJ ij íEs - 

pV- ^ ^ i^C d-''—Í5v^.x>íj IhWcaI i k*»xvdl 

(Jö dít 

m ^ * 

i-—1/J ^ íjÍüjoí L>\ i/c<* 

(j U->1 ^^T=»U (j jAöJt 

djidl ^x^=>lo (.■ 1. ^wc*Jl g)k<2^o_) 

, •§Áio aajC«J| L^\ Habetirr ex traditione , Alcóra¬ 
it r/m 
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v.um demiffmn fidffe in nnica fnmma. (idcft totum 
múl ) in nocle <AlKadar ex Tabnla cujlod.il a ('in fe- 
ptimo Coelo ) ad Cézium tmce pyjximnm ( ideit Col¬ 
iam Limát) & Gábrielem collett ffe cum in nnum ‘vo¬ 
lumen: thm demijíjie enni ( paulatim, &. per partcs) 
fuper Mahumetnm fpatio 'uiginti trinm fere annornm . 
Séd Sciabienjis explicat •verba Icorani ; Ccrie nos de - 
mifimns , &c. Certe nos demittere cgpimns in nocle «/íf- 
Kadar .. Dijfentiunt autem Expojitores circa tempus ha¬ 
jíts noclis. ’Pleriqnc exiftimant , eam fnijfe unam ex 
ultim is decem noctibns menfis Rhomadban. Celebris ct- 
iam efi opinio , fnijfe feptimam noclem ejnfdem menfis, 

REFÜTA 

* ■ ■* * . v 


IV. pefcendnnt Angeli , d 7 “ Spiritns . ] Arabicc *' 

Spiritus ,e(t numeri íms;ularis , Se accipiunt abfquc 
controveríia pro Gábrielé , qui cum Angelis defeen- 
dit e Coelo ín rerram ? ad exequcndiim , fen notífi- 
candum id , quod Deus dccrcvit ia nofte AlKadar 
pro toto illő anno, ufque ad princípium anni futuri. 

V. Vax ipfa. 3 Quia nimiium in ea noíte Ange- 

• u> m p <u 

li,ut ait Gelal; 0 * 6 -^ Ví Y, ^ 

: *.a-Le. non tranfennt jnxta r vimm nllnm, aut midi erem 
fidelem , qitin annuncient ei pacem jalntantcs cum, 

T I O N E S, 

. »• t - * 1 


I- üra y ut non leméi prsemo- 

nui 3 in Alcorano íaspiítimé 
m ment *° hat iph lls Alcorani 3 

tamquam libri integri y Se 
ab foluti 3 qui extabat apud 
MaJaumetűm 5 Se ab eodem 
Meccanis 3 " alnlqiie Arabibus legebatur , Se ol- 
tendebatur ; & quidem in pritnis annis , qui- 
bus Seílam luam cepit cvulgare : mirum eft, 
quomodó Moslemi , immo Alcoranus ipfe af- 
Ürmét , Mahumetum recepifle illum per Sa¬ 
ras 5 & verfus ex revelatíone Gabrielis fpatic? 


viginti trium circiter annornm . Ut autem fe- 
fe ab hac diííxcultate extricarent , fabulám ex- 
cogitaverunt, Alcoranum quideni totum , Se 
inte°rum demiíliim fuific a Deo ex Tabuin—- 
in Teptimo Coelo aílervata ufque ad Coelum 
Lnne: indc verő per Suras , & veríiculos vi- 
ointi trium annornm fpatio 3 á Gábrielé com- 
municatum fuiífe Mahumeto , At hic non Al- 
coranum cjui erat in Cjoslo Liinsc j fed cum 3 
quem apud Te Jbabebat 5 legebat , oílendebat , 
atque omnibus prajdicabat . Quid verő opus 
erat demittere Alcoranum a ieptimo Coelo ad 


C^lum Lun? ut indc paulatim > & per par¬ 
tos illum Gábriel Mahumeto reyelaret ? An_- 
non aecpié benc poterat Gábriel e Ieptimo Ce- 
3o eumdem revekre ? Scd de hoc vidc 5 quac 
in Vita Mahumeti , & alibi diflerui 0 

II. Nihil iníulfius , & fabuloíius excogitari 
poterat noRe illa Alkadar , in qua Deus guo^ 


tannis rés ad Mundi gubernationem pro toto 
futuro anno ípeftantes decernit 5 ac diípo- 
nit , Se ad eas hominibus notificandas , ved 
exeqnendas 3 Gábrielem cum Angelis é Coelo 
deícenderc jubet in terras . Decrcta quippe 
Dei aeterna funt 3 nec aliquid nuperum decer¬ 
nit 3 aut dilponit , Qiiamvis verő in Sacris 
Literis aliquando legamus, aliquid Deum de_^ 
novo ftatuere 3 yel deliberare : id tamen di- 
citur juxta noílrum intelligendi módiim , qua- 
tenus ea 3 quge de novo fiunt y concipimus k 
peo de novo decerni . Casteriim ex innumeris 
Sacrarum literarum teftimoniis apei-tífíimé con- 
ftat 3 Deum univería ab aeterno ordinaííe y 
ac decreviífe 3 & in confiliis 3 decretifque fuis 
eífe immutabilem , Séd Moslemi volunt , Al¬ 
corani verba intelligenda eífe 5 prout fonant 5 Se 
Deum revera in node Alkadar decernere y 
ac dilponere omnia illa , quae .futuro anno in 
terris e vént ura lunt. Negandum tamen noiw 
eft 3 in profeíüone fidei Mahumetanoriim So- 
nnitarum, qui inter eos ceníentur eífe Ortodo- 
xi j qu? vulgata fűit ab Algazelo^íeu Álgaza- 
lio Tufino 5 haberi exprefsé 3 Deum omnia 3 qu? 
de novo eveniunt in tempore 3 voluiiTe, & decre- 
viíTe ab aeterno in mente íua. Quamobrem poteft 
hic benigné explicari Alcoranus dicendo , ‘ quod. 
Deus in nofte Álkadar decrcta fua pterna mani- 
feftet Gabrieli y Se Angelis 3 quo ea deferant 3 Se 
notiíicent in terra pro ?conomia rerum futuri an¬ 
ni . Verűm hoc quoque figmentum cenfendum e.ftr 
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7/z Nomine Vei 7\4iJeratoris, j\liférkordis. 


2 * \T ® n fucrunt , qui erant incrcduli ex Seripturalibus J & AíTociantibu^ 5 
recedentes ; doaec advenit eis Evidencia * 2. Legátus á Deo 9 
légit Codices depuratos . In illis funt feriptura? reöse . 3. Neque diviferunt 
le illi a quibus darus fűit liber 5 nifi poftquam advenit eis Evidentia . 4. Ne¬ 
que juííi iunt 3 nifi ut fervirent Deo 5 puram exhibentes ilii religionem ;> Or- 
thodoxi : & obfervarent orationem , & pcríolverent íacrum cenfum : & h2ec 
ff/? religio teéf a. 5. Pon ó 3 qui increduli funt ex Seripturalibus a & Aííociati^ 
tibus f conjicientur in ignem Geh.enna? a perpetuö conimoraturi in eo . Hi funt 
pelfimi creaturarum . 6, At vei ó 9 qui crcdiderínt a & fecerint rcdla : hi funt 
optimi creaturarum. 7. Mcrces eoruin apud Dominum fuutn erűm horti Eden a 
currunt fub ipfis fluinina > permanluri /^y in fis femper . 8. a Complacebit 
íibi peus in illis ; & b complacebunt fibi HU in eo . Hoc dabitur ei 3 qui ti** 
c *Uiuerit Dominum fuum. 


recedentes ; donec advenit eis Evidencia * 2. Legátus á Deo a qui 


a cr.pl a 

b tomp 
l Ullt . 


cmt. 

íacu 
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Uplcx hic £Ít infcriptio * nempe ? 

Evidentia 3 fen rés clara, 6c manifcfta : 

9 ' / 

6 c -i , Tfiprt fncrnnt ; qua: funt 

príma verbá Surse , quam nonnulli Mcccanam, nón- 
nulli verő Medinenfem cífe contendunt, Ofto ilii 
ycrfus comtnunitér tribuuntur : quidam tamen nő¬ 
ve m recenfcnt, Qui caiu lcgerit, p 3 (jV* 

; *—oyil érit in die Refurrcciionis cum optimis 

creaturis r 

I. Evidentia. J Explicat Gclal; *»— 

#*w 

- qo fXb-^-A demonfiratio clara. , & kac 

futt Mahnmetus ipfe , <& ílcoranus , Nimirum poít 
borúm adycntum Chriítiani , 6c Juda:i , immo, 6c 
Idololatrai Mcccani difceflerunt ab ca íide , in qua 
crant antea : quia , ut cxponit ideni Gclal : U--M 

31 s— j pLAI ec« tyV (jo 


/ / / / 9 / / / 


; $X* Ki y.£=» Q"' 0 ^' as r 2SN9 Antc adven- 

tűm Mahnmeii crant omnes uniti in fide erga cum , 
chm ycniffet (ideit aílcrebant, fe omnes crcdituros in 
túra . ) At invidernnt ei illi , qui nolnerunt ex ipfis 

frederc in cum. Jahias: U—* Ijjií" w.jJI {*Cj fj 

mt 

- (j-c- ij+SliÍA íj cpb;.5Cj| (J-^l 

fif'h (JA L* (J^b Ic.jy-Ci tyJí Jlü 

*—*~yí 

. (jo t.Wecy® üM £{on fnerunt Scriptu- 

yales , .CÍ^ idololatre , <^n/ crant jncreduli rccedentes , 
abfiinentcs ab increduiitate fna . Dixit Alhord : 
Tgon reliquerunt id , tjnod crat fenes ipfos de memória 
( ideft maculis Sacxarum Scripturarum , yel íide ) 
'Prophcta Mahnmeti ? donec ipfe apparuit. Et hoc Jigni- 
ficat: Donec a.d'venit eis evidentia; legátus Vei 3 nem- 

pír Mahnmetus . Séd audiamus Zamchafccrium . 

^Iá^VÍ cjUXUI (Jjí>| JI <^>,0 jUJŰt 

•u « r^4 

cj-rsG l-í GíLsiÁj jy-5.il pÁu 

r t 

^i>Jl Jq.íyll aáÍ| C5^ 

■ ■ ‘ • - / 

ijjÍlS Uj Jb* j? AJjijjo. L íjUs íJJI 

I? lil 4 ^*^ j( 3 ^aV |j A^-XíCil 

Jl_J?yij ytS Dl (i>A L* 

„ 45““-?^** VI Erant ii , nolebant credere y 

ex duabus fccíis : nempe ex Scripturalibus CÍ^ Idolo¬ 
mra cnltoribus ; Dicebant autem , antequa.ni m itt ere túr 
Prophcpa Makuni etus ; I'fon recedemus d religione 3 ín 
/ fumtis 5 neque derdinqucmus eam , donec mittatur Pro- 
pheta promifsus , de <po Jcribitur in Pentateucho , 
Euqngelio : nimirum Mahnmetus . Refert igitiir hic JDeus 
ea ip/í dicebant: deinde fnbdit : “Jdjque divife- 

runt fe Scriptnrales , pc. innnens per hoc 3 ipfos pro- 
mifvjje unhnem inter fe in ee, quod dicebant , cb“com- 
munem ajfen fűm in feqnenda 'veritate quandocnnque 
‘VeniJJet Legátus Mahnmetus . .Atqui non feparavit ti¬ 


los á veritate 9 neque frma'vh illos Jn infidelitatc , tír 
/*//* religionc 3 nijt adventus ejnfd.em Lcgati . 

II; Legem fpdipes depnratos. ]] Gelal: ,b>—-* ^>€^* 

(jl A—.■ ■■■■^3 I 

• qIjÍÜI Depnratos .ab erroribus , 

in quibus funt feripturte , ídey? fanSHones feript <e , re- 
5 quarum légit ( Mahumetus } contetttum , ídeií 

Alcoranum . Jahias: C^—^ qI^íJI cfl 

^-ÁJO V ÍUA5 t-SXÍ^ CgAS .C^yvJl 

^CjpV} C^j c^La. ^ycil Codices ( nempe Alcoranum ) 

depuratos d polytheja , infidelitatc : in quibus finnt 
Jcriptura reche , fine dcprav.atione 5 ídej? ,eie, qn<e feri- 
pfernnt , tradiderunt Prophct# , Eodcm fcrc m ód a 

Zamchafcerius. t tt 

III. Ticqtte divifernnt fe. ] Zamchafcerius : 

Jbj jSZií CM ^€^-9 

/ / * /I I 

^UCJ! J-*>1 oaj —— t 

Líj íij? e Jl ^bl i3^f Vót b 

b~i^ jfr-gjV o*i<3 (^Ca^ÍÍI lyol CJOiiJl 

Intelligitnr htc divifio ’ 

/írn feparatio a. r vcritate : .'ueZ divifio corum in partes ; 
quidam enim ex tllis veritatem confejjt finnt : quidam 
,verb negavernnt, dicentet 9 non effe eam in illo( nempe 
Mahumcto , vei Alcorano , yel non cflc in Sacris 
Scripturis, qux ab eodcm aflercbantur ) & quidam 
eorum 7 chm pognovijfent veritatem , re filter unt ab ea . 
Szítod fi dicas : SJjiare conjunxit primo Scripturqles , & 
Idololatras : & deinde fingulariter pofuit Scriptnrales 
diccns $ TSjque divifi finnt ii , quibus datus fűit liber. 
Rcfpondeo^ quia ipfi habebant feientiam de illő 3 eo, qtio d 
ycperi ff ént vaticinia de eoin libris finis . Jahias: 


oaj V| ^ ti U 

o J.^ 3 ?uVb m IoíXi^ pjöJl wl (j —aaj .pi 

Idefi non diviferunt fe in fccíis Juis , & in abnegan- 
do Prophetam Mahumetum , ni fi pofiqtiam manifefii in- 

notnit eis , ipfum effe Hiúm , ^wi protnitpebatur eis in 

• » 

Ventdteucho , .p' Eudngelio . Gelal : (j — *3 

y> Cil f^ tXS-i V| p.—CjL^jVí 
JLc- c>AJt^.=Ev^ bőV" plyil jl 

; a—J C UaVt Tgcque divifi funt in fide erga Mahu- 
pietnm , donec advenit eis evidentia 3 idefi Mahumetus 
ipfe , 'iieí Alcoranns } fiam ante adventum ejus erant 
uniti in fide erga enm : Ideit aiferebant pmnes corv- 
corditer, fe credituros in cum ,. 

IV. jReque jujfi funt, J pdal; ^1 - ■■ ■ i tM 

- (Jv—clyil Hfc jufjio facía efi illis in Pen- 

tateucho , & Enangelio . Eodem modo Zamchafcerius, 
qui addit, ipíos ^eleviífe, aut immutaűc hujufmodi 
juífionem. . * . . 

* Orthodoxi. J Gelal; 

- Ut p— j^q yedie obfervantes religionem 

Abrak# , & religionem Mahnmeti , cum veniffet . I$a 
expón unt cseteri vocem Arabicam , quas pro- 

ptic rcfpondcc voci Giarcse , Ortbodoxiís. 

• REFU- 



f. 



REFÜTATIONES 


IJ11I magiv falíutn 5 atque abf ur¬ 
dum dici poterat , quüm Jud^os, 
Chriílianos 3 & Idololatras credi- 
diíTe ex eo ? 5 quod in Sacris 
Scripturis Pentateachi, Se Euan- 
gelü legeránt 3 Mahumetum efle a Deo mit- 
tendum ; íimulque confpirafle fe ubi venifi 
íec y illiu5 religionem ámplexuros . Ubi verd 
advenit , Se Judasos , & Chriílianos , & I- 
-dololatras illius legem rejecifíe ob invidiam_» 

erga illum ; őe teftimonia , q nos de eo in_, 

Pentateucho 5 Se Euangelio extabant ? vei im- 
nautafle , vei deleviíTe . Jam íupra. magnum 
hoc commentum refutayi. Quamobrem nihil hxc 
de illő addendum puto . 

II. Jaftatíe Mahumetus legere Iibros ab erro^ 
ribus } Se falfitatibus depuratos : nempé Alco- 
ranum , in quo continentnr puré y Se fidcli- 
ter feripta ea > quse in Sacris PentaCeuchi ? Se 
Euangelii Codicibus corrupta 9 ac dcpravata_^ 
fuerant . Contra Ijog ú.m iníigne menda- 


cium vide, quse alibi praefertira in príma 
parte Prodromi rursüm editi fufifíimé difle- 
runtjir . 

III. Mentítur manifeílé , dum aííerit , Ju- 
dacos in Pentateucho , Se Chriílianos in Euan¬ 
gelio jufíos efle obiervare rítus Mahumeta* 
nicos ? quos ipíe vocat Religionem Abrahs; On- 
thodoKam. Extat Pcntateucbus 3 extat Euange- 
lium : nihil in iilis hiijuímodi continetnr . 

IV. Nimis tenuem mércédéin pollicetur af- 
íeclis fuis in Paradifo Mahumetus y dum—. 
hortcs tantummodö y Se flumina iilis promittit 9 
quamvis addat tanquam appendicem , Se quid 
lecundarium , quód Deus fibi in ipíis compla* 
citurus fit j Se. ipfi in Deo „ Nam hoc etiam 
in vita mortaíi 5 quamvis non in eodem perfe-. 
£lionis gradu, jnftis, piiínue hominibus concedi- 
túr . Hí enim femper fibi in Dao complaeent, 
eidcmque piacere per vitás innocentiam, ac bo- 
«ia opera conantur: neque hoc eíl prémium * 
l'ed médium 5 quo prémium confequantur . 



Ci>Ul iijJpl $J9 *» 



SUR A 

TERRiMOTUS. 

MEDINENSI S= 

COMMATÜM OCTO. 


/ o O <*t 3 >• 


aill 


| i > w li iW J 

} 


f t t p »« t ff 


tt t i’.Tf 9 ií«» 


/ / U ft 


íf /V 


* 


f **9 r 


L—«wlb^ f ^ í 

“ M * r ^ 9 £ — 9 9 *» / ? fof // / v? t * / * * ///w?p»/9 f- /•/ 

kbá\ ^joXül 6 ^ 5 Ls^Ltóá^t ^ 

J r r t, f Ú ///9 mt O t a l r 9 / / *» / G s // ír «/(!/•// * +9 / / ti® 

tíjl (jA JláA^űí kpjj 8 Sjá jUi^o (J^ 0.^5 J ^ 

* •• 

In Nomine Dei JMiferatoris ? Adtf zricordis . 

h/^Um commota fuerit terra commotionc íua . 2. Et ejeceric ftrrá ponde- 
\^J ra fua * 3- Et dixerit homo : Quid $ft illi (ideft terr* ) . 4. Die illa. 
ennarrablt terra nuncia fua. 5. Eo^ quöd Dominus tuus rcvelabit h&c illi^, 
&. Die illa procedent homines turmatim^ ut videant opera íua.7. Porrö^ qur 
fecerit > quantum efl pondus unius formiculse 5 bonum : videbit illud . 8. Qui 
verő fecerit ? qmntum efl pondus mim formiculse 3 malum: videbit illud* 

N O T iE* 

Pigraphe eft, ? ve i Jtjlpts Tér- clr-ca illámé utrum fcilícct Metcae, an. Medinae tradi- 

ramottts , feu Terr* fubfaltatío 5 atque . .. * g / i 

ex primo verfiijdefumitur.Suram autem fi t * pr^tfuó Leftóns h^c habc .* CKf 

quidam Mcdincnfcm , quidam Mecca- _ _1/ -J sj} ít s <j+jf otj- «-W* 

- , 1 nam faC1Un l : 1 tta “ U>bMm a PP° nutlt sm Legerit Snrim Te^moms y.Juo^Jcihm , fenn- 

illi Expafitorcs : t— varit? fwt jmtentii di érit, ac , fi legiffet ntmn jiktrarmm . ^ 
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' I* Cumcommota fucrh terv a . } Hunc tcngmotiim , 
feu quaftationem, proximuin fuprema; dici íignum 
főre putant Moslcmi : 6c juxta Zamchafcerlum fict 


üajÍ-aJÍ iXk&pyopc fonum fecundce tuba,. . 

II. Tondera. fua..} Exponit Geial cum aliis: 

tbefauros fitos , & mortnos fuos. 


IV. JLnarrabit nuncia fiút . J Ideit exponct homiaj 
interroganti caufas commotionis fua;. 

V. Ké'uelabit bgc Üli. '} Ideit movebit eam ad il* 
la manifeítanda. 

t 

VII. Videbit Hiúd. 3 Geial: . yide* 

bit , feu recipiet pr puliim , vei pgnam illius. 


REFUTA 

IhÜ liic ellet refutatlonc dignum 5 
nifi Moslemi Alcorani verba^ 
litcraJiter, & prout fonant acci- 
pientes^ crederent , terram ho- 
íninibus de ipfius motu íciícitan- 
tibus, humanis vocibus reíponfnram. Hoc ye- 


tiones. 

ro íigmentum merum cenfendum eft I Zam- 
cbaícerius docet, hanc terras loquutionem mc- 
taphoricé cífe accipiendam : refert tamen , 
nec rejieit etiarn eomm lententiam 3 qui litera- 
liter 3 & proprié eam accipiunt . 






S U R A. C. 

EQUÍ CONCITATI. 

M E C C A N A; 

COMMATUM ÜNDECIM. 






& «-* /U C Sj — 

Jl O'.'r/yJ! £ Jji 


.V 

r 


r f ürít * » 9 r 1»~t * <> r f 9.t*r * w / / /.,«/ 

jflsj Lsái i _ —3 aflő 4 oJjarIIs 5 1^.03 cMjjlk z J&Í CjLüUJIj jcí 

9 g f $ t t r t s t fC / & 9 / r * r / tv v— g, *f«/ ‘tutit 

X > 1 o 8 jföi dJóó 7 ÜjÁ^==»J «3 *J 6 r. 

fii * " l / # 11'-*t T ti J 

//«)/ 9 9 »~ f / • 9 / <ft «/ / /í ^ // v/«~ W j> 

Jgr , nOvűJt ^3—i U (J—IO ; AxáJI 3 U vXjo lói hÍx* 5Íil 9 ^ ai^&J caÍI 

» y--' v / / -~t *<t •* t & | / / / / 

f . í/. ..>/.»/ * »?S/ C * ^ 

» • í 


^3 j^-3 j I X 


//z Nomine Vei ‘Miferatoris, Tüifericordis: 

i.T^Er Equos concitatos cum fremitu anhelanti. 2. Et fér equos incutíentec 
fseles ad fiJices cum excuffione ignis . 3. Et fér equos ad a^mulationem 
incitantes fefe in curfu primo mane * 4. Ideöquc excitant in co pxilverem . 
5. Et tranfeunt in eo per médium/turbóé h&ftilis . 6 . Certé homo Domino íuo 
fané eft ingratus . 7. Ét certé ipíe de hoc eft- profeflo teftis . 8. Et certé i- 
pfe ad amorem boni ( ideft dtáitiarum ) fané ejl vehemens . 9. An ergo igno- 
rat , quapdö explorabitur id 5 quod cfí in fepulchris (ideft 3 quandb mortui 
jufeitabuntúr ) ? 10. Et producetur id^ quod eft in pettoribns . 11. Certé Do-« 
miaum fuum de ipfis die illa főre procul dubio plené inftruftum? 


N 0 T M, 


Ubium eft, íitne ha:c Siíra Mcceana. \ 

an Mcdiníca: ideo in explicatione ejus 

« 

ponunt authores páriái 

funt fentenvhe circci illám . Circa pré¬ 
mium. kdloris ita Zamchafcerius ex 


traditionc Majoiuxxi: I Vj™ fj 3 



ofi (j./« ^-^1 CM 

# 

. 1" ■■■■■ » . c ? Qui legerit Surenn , tjiuo inferibitur , üqut- 
concitati: recipiet mercedem decem bonorum } pro nume¬ 
ro Corum , qni r uenerint, in Moydalephat ( locum Sacrum. 
in Mecca ) & prcejcntes fuerint alicui conventui : in 
<pio fcilicet prcccs funduntur, vei Sacxa peraguntur. 

I. Tér 










iveiucaciones m ourara. *w. /ucorani 


I* T?er Equos conchatos . 3 Arabice cíl : cí>E^C*J!o ? 
Tér tranfgrcdicntcs , ncnipc per Equos , vei , ut alii 
mahmt,Camélos ultra, qtram opus fit, trarifeuntcs, 
co, quód coutra hoftes ad prodium iiicitcntur. Zam- 

eliafccrius íic explicat: locXaö .au.s>$ 


-KdaX* 


*Ut Í^Cül 

t t ^-1 (J GÍ2 iút ^j«Laí> yuro per Equos beiig- 

tores y qui curfu prgtcrvettl anbelant . Efi autem anhe* 


litns wx , fen fonns Teffhratronh em'mn y enni ciirrmip 

curfn coTÍchato : qitemadmtdum expUcat Eb* _ 4.bbas^ 

Jotí&t ifeluti ach^étcb. Jahias ex authoritate Aly, qui 
fűit gener Mahuineti, cenfeteíTe hiefermonem ácCar 

iriflis, non verd de cquis : áit enimr J-vt 

Hsd&j) tili HÍ fnerunt cnmelí^qui ívruntUv 

conjllcínm Bedrenfem . Communis tamen expoíitio eft^ 
quód Inc ubiquc de Equis , non de camciis agatur. 

III. Trirno M$nc .Quia fcilicet tunc cqui Íuíi$ 
vegetiores. 


REFUT ATI OfíES, 


Empcr ie magis impium * ac 
ílultum oítendit MahumeCus in 
juramentis Dea tribuendis.. Quid 
enim Majeílatem Divinam ma- 
gis dedecet , quam per equos p 
yel camelos jurare, per quos , ne homines qui- 
dem rudes 5 ac barbari 3 & falíbrum Numinum 
cultores unquam juráidé reperiuntur ? Quid 


verő jurát hie Deus ? Homjnem benefíciis íiiis 
eífe ingratum. Vcrum 3 quid opus erat hoc per 
equos , vei camelos jurare 5 cűm efíet rés no- 
tifíima , &, quemadmodüm hie afíeritur 5 ho¬ 
mo ipfe ,eíTet ingratitudinis iuae cognitor ? & 
teílis ? Et cur jam non liceat liominibus per 
quaslibet quisquilias apertiííiina quseque ? dt Q* 
mnibus nóta jurare £ * 




SÜRA GR 

P U L S A T R I X. 

MECCAN A= 

COMMATUM OCTO, 

C r* fiJ ti r* G> ** o 

- ' 


y/ci« f € * j 5 r tv/ 


/ /■»* / / / ^ / / 


)/ f K/J / J 

U a. 




V. 


fair r 


"/ V J 9 9 ff » / ) / u / íí/ 9«/•"* v v^* / 

(5 ^ / Ub jf ^5/nÍűll íJl.C3sJi ^J n £=qa>a /, CÍ7aIC.aÍ{ 

j- J 4 v. “•/ ^ r • 1 / t '/ * ■ f J 


5 9 / / 




^ / t f r 


Of f 9*2/ 


^5J, -1Lö Lőj 

^ ‘ í * * «* * / 


9 // « í / v / dí/ 


-ÁjjlJJ.'O C^íl^s 


/ / 




í> 


/ * / 

rA>-»C-k. ^Ls S 


JSIomine Dci JMiferatoris , Jldifericordis. 

% • T 3 Uifatrix : quid eft pulfatrix ? 2. Et quid intelligerc faciet te, quid /í 
pulfatrix ? 3. Die , qua erunt homines , íicyt locuftse ipar fim diffufe . 
4. Et erunt montes íicut lana diveríicolor diferiminata. 5. Porrö, cujus gra- 
ves fuerint bonts operibus biíances ejus ; ipfe érit in vita fibi placente . 6 . At 
verő, cujus leves fuerint biíances ejus: mater ejus ( ideft bubitatio ejus) ént 
Barathrum. 7. Quid verő intelligerc faciet te» quid fit Barathrura 5 8. Ejt 
tgnis ardentiflimus , ' 


NOT/I, 






Refutátionesin Suram CI.Alcorani. 


l 9 



iT'V - ^ 


NO 

E Surá infcriptíőne,&loco,in quó 
data eft , non videó, cííe contro- 
veffiam - Vcrfus illius communiter 
oíto recenfentur. Qiiidam decem, 
alii undecim entuncrant. Qui cam 

Iegccit: p-?. ■& dJl cl^ 3 

• £.-«•<—a- jH.il gravetn veddet per eam bönis ópCl'ibut 
Z>etís ílateram illms in die ’R.efnrrecíionis. 

I. Vtdfatrix . J Aiabice : mtelligítur die? 

REFÜTA 

I, TV T Ihil híc refutandum eft 5 nifi quod 
pertuiét- ad bilances ■> feu ftateras 9 ad 


t m: . 

elTe fupremi jndiciir quippc,ut explicat Gelal: £>*2 

CgJíj,á>ü cpjXfcft : pnlfabit corda terroribns fnis . Ilii 

a ütem módi lóqucndi s quid cft : -vei, qidd facict te 
intelligere , qttid ftt 3 fiint per módúm admirationis 2 
acjíldicerctur .* quám niagna y Öc terribilis eft, vei fit, 

?/ , 

VII. Quid ftt 'Bigftthrmn . 3 Arabke ^ 3 pro 

X —ixi 'nőtat Gelal ^ 

tiones: 

bona, vei mala opera Iibranda ín 3 íc Jtídícíí % 
Séd de hoc vide 5 quae alibi difta funt. 


S U R A CIL 

5 NTENTIQ 


C C A N A : 


COMMATUM OCTO. 


* r* f * tí ti i 


WfS* O^V^-ÍÍ ftdíl pm 




ív/ f &9 r int / /» r * / / fi 7 j. y tír sj •/’ ÍTSi* 9 f >trí 

4,. . ^.£=* ^t3 4 t f CS^°* ^ ^ JÍ 'jp 

t r tv / t 9 y / v" *i/>/ /u" /o / 9/0 /»/«/ / v fu f 

Uhy J p—■* i 9> ^ t>Adl pAc aj—.*A r 3 yJ á.áa» y 

p. / ^ /«/ tf 9^0 9 f V P / o / 

( !C b scJ iJI O-C ^ óuARjJI 


/ ír v r i » / < / 


sj -r «r«* 9 f >o^ 




t r t v r í 9 


ín Nomine Dei ‘Miferatoris, 'Mifericordis. 

•t./^VCcupavit vos toiitentio multiplicandi. 2. Donec viíitaveritis fepulchrá? 

V^Jr VahI poftea fcietis. 4. Itcrüm Vah! pofteá fcietis. jr. Vah! íi fciretis 
ícientia certitudinis * 6. Certé viíiiri eftis Inf^raum . 7. Iterüm : Certé 
vifuri eftis eum oculo certítudinis (tdefl clarc 3 é 3 mttnifefle ) . 8. Deimje ccr? 
te reddetis tationem die illa de deliciis. 

• N O - T ' 



■&c -cft tma t% Suris.j qníe nötantur ttb 
Expófitóribus formula iila;^4*5 


* -^1^3 Ldd LaIaII jji- 5 ^ 


infcribunt eam 


' " non txiget Deus ab no rationem de beneficiis , que m 

Vari# jentent'ue fant de *& : mmirhm. enm contulit in hoc mundo : & habebit mércédéin^ #©, ' 

Meceana nc.fit, ^n Medincnfis. Aliqui ft legiffet millc verfus Alcovani, - . }.' m y 

^ * »i I. Occupavit vos cmtentio multiplicandi. ] explicit 

am- vecupavk vés. Qui eam le- > tv .. vt . r . n ; 

jetit; «íJU M r*il tWI -^4 «S) A A- r*' ti 

,'v . ücfiiyaft in Alcor 4 " Zi z 5 
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Conpentio mnltiplicandi in hoc innndo , ?íc- 

gleflo fit túr o (fcnlo , m opibns , fii is , eb" honoribus 3 
donec. yifitaveritis fepulchra , ideíí^ donec martul fueri- 


iis , vei ufquc ad mortem . Gelal : CJ-—^ ^£LLjuó 

juv,l ^UvJí ytóJt _ ,,,w 

• w " " j 

j C5 ^ jjC&lf tJ Csalta 

, j-t Cg/ő Occnpavit yos ^ g.c 

diftimtit d fervith Del Budium multiplicandi ; ide ff 
glóriám acquirendi ex mnltitudine divitiaritm , filiorum 
& 'virorum , donec 'uifita-veritis fepulchra ., idefi^ufqne- 
quo moriamini , .eb* fepeliamini . Explicant Ali : hant 
m Ormos etiam nnmeretis , _»> pitire s numero alt is appa - 
reatis. Hanc ultimam explicationein confirmat Zam- 

chafcerius his vcrbis. 4>s —oU-* (^1 ^ai 

^^X^=>í.3 1.3<XD ^a^=j| tgjf j^-g^u 

9—AÍ(.g*í Ü,5Cll^l (j! jO-g-™ pÜL© 

. . IV 

. j*'"'' . "g-*° J^*J j«-^j./Sí=3v 9 fd jAj } q LaAX'Ls Lj cJ< Cjl3 

Eertur poBeros ^Abdomenaphi^ eb* pofferos SahetKi glo- 
rianter contendiffe inter fe , **£>•* eorum éjjent plures 
numero . kivetíti funt antem plures ejfc pofieri \Abdo- 
ynenaphi. Dixerfmtque pofieri Sahctni ; Jhvidia ^ & ini- 
qnitas perdidit nos , dütn efjemus Idoloia.tr te . Séd mi¬ 


mére mus nosipfos cnm vivis , eb' mortuis. Quo fafío ~ 
inventi (unt plures ejje pofieri Sabenii . 

. . / / 
II* Dowec yifitaveritis Sepulchra . ] Arabicc * .yow 

i« t » ?/’ 

s ^juul ^ . 1 3 j Pptcft etiam yerti: yijitetis 

Sepulchra . Et, ut patet ex fuperioribus explicatío- 
nibus, duplex poteft eíTe fententia „ Piima: ita pc- 
.cupavit vos contentio multiplipandi ppes, .filios. Se 
coctera bpna .temporalia , ,ut nőtt ; deftituri íitis ab 
hoc, nifi quandö jam mortui íitis fepeliendi.Secun-. 
da : Ita inter yos contenditis pb inanem glóriám 
;de multitudine , ac numero farniHarum yeftrarum, 
ut etiam mortuos computetis , quo plures numero 
appareatis. 

III. Vofied fcietis . 3 Nimirum , ut íubintelligen- 
,dum putat Gelal : Zy* l Malnm fi¬ 

nom contentionis yeflrp pro glória multitudinis. 

V. 57 fciretis jcientia ccrtitudinis . ] Eíl hic apofió- 

pefis, eb* íubintelligitur juxta Gelal; 

: «.-) xiixtí C* fi nem hujus contentionis ycfirce de 

glória multitudinis , non cccuparcmini in ea „ 

VIII. De deliciis . Arabice a*-áÍÍ .* Voluptas, 

yel locus yoluptatis. Gelal, Se Zamcbníccrius .expo- 
nunt: De vita dcliciofa , Se luxuriofa in hoc mun- 
do peraöa. Alii tarnen exponunt ; De bcncliciis Dei , 


REFUTATIONES 



Ide túr li&c Sara eíTe prorsus 
innocens : non tamen innocens 

cenlendus <eft Mahumetus : im- 

♦ * * 

mo tantb magis reus apparet 5 
quantb illa in fe próbát y quae in 


aliis condemnat . Quis enim magis avidus mal- 
tiplicandi opes , & famiiiam , Se augendi im~ 
perium , & deliciosé , ac luxuriosé vivendi , 
quam Mahumetus ? In quo ergo alios judicat, 
j&c reprehendit 3 feipíitm condemnat . 


w 

.VAStJl 


SU R A CIIL 

POMERIDIANUM 


M E C C A N A; 

C O M M A TV M T R I U M 


M / u f p* 1 1 *+ 


3^ 


Jl «JU1 


ffryv O-rp-JI 4 


s: to*» ü r ff f 


/ e * / r f / 


ti tv 


pi 2, 

*» c ^* v / t tr 

In JSfomine JDei JMiferatorisJMifericprdis. 
j. T^Er tempus pomeridianum. ?. Certe homo fané érit in jaétura, 5, Prg- 
. Jl tcr eos , qui crcdiderint , & fecerint rcéta , & mutuo libi commcnda- 
?trint yeritateni & mutuo fibi fommendaverint patientiam . 

ROTiE, 


f t f V M £ 


y fo—f 
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N O 

líícníio eft circá íocum Surce, Mcccana ne 
fit ,an Mcdinaea : quamobreni in ejus ex- 

poíitione addunt Authores ; 

m 

parintum eft in ?a. Leílori illius *ii! J-á.Í> 

5 (_s— fS no ft ei: & c l ts p e cca~ 

t &; & érit ex illis 3 qui fibi mntuo vérit atom , & jut- 
j&cptiam coinmcnda.'verjmt . . - . 

I. Tomeridianum. 3 Gelal; Go_g} j£úJ \ 


R E F U T A 

I. /Edét totics eaídem ineptias re- 

futáré Jurát Deus homines 
«&***& rJfe om £ Cs peri túrós ? pröpri^JuC. ; 

íalutis ja&uram fa&uros pre- 
tér eos qui cum üde-opera_ 
s*efta conjunxerint; & yeritatis , ac patientige 
fuerint aroanteS . Quis y nifi ftolidus , & a— 


T a. 

' jj« 2 aJÍ is’vSL? 1 Sgcnlum t vei tempus 

i d, /pod intcrcedh d declinationo Solis nfqne ad ticca~ 
fűm illius: vei greccs pomeruliáng 3 fen vefpertincE. 

« 9 

II. Erit in jachtra . [] Arabice j ZamchafceriuS’ 

. * 

tM jachtra mercaturg fng. JaliiaSí 

GM 7 jachtra 3 feu amifíionc, V aradi fi . 

TI0NES. 

mens hoc ignorat fi Quid ergo Dívíno jura-* 
mentő ad hoc períiiadendum opus erat ? Va-d 
mim igitur eft, ex hoc capite Dei jusjurandum* 
Impium verő ex eo 5 quod fiat per tempus 
pomeridianum : nihil enim eft in hoc tempore, 
quod á Deo in teftem veracitatis fue advocari 
mereatur . 
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COMMATUM NOVEM 




Xm f * Xú *+ iG ++ 

«dll i*. 




.m3 

/ 


1 / fu’í ?V t 6 í ^ « / 


' « /iS rt / , i t 


r?f ff .9 9 


7 r % w ’ '» , r ». ' r • ' /• ' * v 

tfuklíJ a) U ol ^ ^ aU Z fSÍ Öjl öj+sb Ji 


o y 

r 


9 f / J<"* 


: ~ 9 f 


9 / t / 


* 

r >9»' 


/ / 

£5 / /»9 / ö f 




_aJ| ’j <5*Ló liléül Uj ^ ^ ^Lil o^ajLaJ q. 

*• * ' • f / '• / 

7 C T *p 77 ^ y o u / / /s f $• * Íüh> 7 7 9 7 

H-A erjjw^ ^ Í^aAs: L^ii 8 JtAIai 

r a / ^ ti / 

h Nőmmé Dei TVLiferatoris, 7 \ 4 iféricordi 

Ví.’T T^Eli omni detradlori 3 diffamatori . 2. Qui congregavit divitias ^ & 
preeparayit ea s in tempus futurum , 3. Exiftitnat y quod divítise íuse 
ietcrnaturíe íint ipfum . 4. a Vah . Cérté projieietur in Confraclorium . 
5; Quid Ycrö intelligerc facict te 3 quid fit ConfradJorium ? 6. Eft ignis Dei 
íuccenfus . 7. Qui elevatur fuper corda . 8. Porró ipfe fuper ea érit in mó¬ 
dúm fornicis fublatus - 9. Cum eolumnis proteníis . 



• N O 

’£qi inlócö traditiönis Sure, neqi in nume¬ 
ro commatum ejus omnes conveniut. Qui- 
dam enim Meccanam, 8e npvern-verfuum 
_ __ faciunt: quidam verő Medinenfem, 6c le¬ 
ptem , vei quinquc verfuum cífe volunt . Illius Lc- 

ftori G- 1 * ^cV.aj ■—dll oLh-xd 

lotqcvAűl^ ^ dalit Deus decem hona pro nu r 

WO o corum 5 qui ip-ifcyunt Mahumetum 5 & focios ejus. 

I. 7'fh omni dctractori . ] ZamchafcciiftS : tí th* 

Re/utar. in Alcon 


T M. 

& 

(J—.Ój td-* jJ ci-íój O-lft O-r 

. GM cUÍj.Jí Hec revelata. funt contra ichnas 

filium Scric. .Alii dicunt contra Omiam filmmfifhalphi <. 
[Alii contra Valid filium Mogheirg . Eodcm modo alií 
Expoíitore? 

IV. ConfraElorium . ] Ita. vocant Gehennam, quía, 

/ 9 •> 

Ut ait Gelal, ^—^3 üJí Ulí^ . Confrtngit a 

& can^mimih , quidquid conjkitur in illám . 

Zz z z " REFU- 


a rhy^ 










a dcccptiÖe* 

nem, 
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REFÜTATIONES. 



Uod íuprk non jennel notavir* 
mus , Mahumetus legem latu— 
rus pro Statutis ad Reipubli- 
cae 5 vei Religionis cummune 
bonum Ipe&antibus , íatyras 


proponit , in quibus pus ] atque venenum_^ 
.evomit contra initnicos fuos : quemadmodum hic 
contra Achnas, Omiam , & Valid, juxta commu- 
nem Expoíxtor.um fententiam . Hoc verő nullq 
jnodo convenit böno Legislatori ut jam dixjmus p 


$*£9 CüliiJÍ 

SU R A* CV. 

ELEPHANTES 

M E C C A N A : 

COMMATUM QÜINQUE, 


/u í 


áJJÍ |f< 


* 

/ 


zp. j. 

9 


o / 


. 9 t u 

-aEjj H-JI 2 . cJ.AttJ! <^Jlj 3 C\*£>b Ob , c O JI I 

* \ I •/ / / j 

9 c/ v / / v9 " ' ' * u /. / t y *>* / y? « /. „ u "'//»«/ 

^ 5 EW dr.Ls\rs\> ^ IvaL fi aAc J^L ^ 

? !* | f / / •s'* / / / / ' / ' " J /* J •* > 

In Nommc Dei Jidiferatoris y Alifericordn . 

j. A N non noíli, quomodo fccerit Dominus tuus cumduftoribüs Elephan- 
tium . 2. An non pofuit aftura eorum in ^ errorem ( ideft in perni- 
etem ipfórum y dum decepti funt 3 ó* erraverunt in eo 'i ) 3- Et miíit fuper eos 
aves turmatim yolantes . 4. jaciebant in cos lapides ex argilla codla . 
j. Poíiiitque cos yelut fólia fegeris depaftse . 

NÓTA..' 


O / v / V /*£ f x> / /// 

fdí 2. j^J. Aail dA? , 

> f ' 

m u /. / f y u * / / 

I u f v ” 4_V 1 I 


/V f 


t t V- 



^ Ihil Inc pcc'uliarc occurrit, nífi prémium. 
Leftoris. Nim’uiim: O—^ 

^—.—.,iuc£l ajÍAA í.D| dUsi 1 

. jQwi Icgcrh Suram Elephantinm , 

cnfiodicp étim Dcns 5 quandiu •víxcrit , rit híatu terr<e y 
ne ab ea abforbeatur 5 d?* 4 tyanf -nntatione in aliant 
formám. Qiiifquilia:. 

1. Cm» ducíoribys Elcpbantiui?z. ] Totam fabulám 
ita breviter rcceníctGdal: a^-a^j (A^-dt cíl-l-o A-sb^t 

KJ 

kKfc C^dí LaX/^íJ Láj 

ojcVxJLj Í.^3C-La 5 AJ (J-vO <-•••>.Ü^v9 

i-5w> | (j-^oiA^d A»sbvj| ; Í-^J 

Uf 

jjÁ (^>X 2 C \3 j jjb-sl íUÍa^CnJ 

oXs-T*: lj.d? aÁI! JUjÍ ^cv^l 

„ll| f&lü 0 V ** 


a . > v »t. i ítA^x> c^xiClt 




í &aÍx> 

«♦ 

rizfwdl ( 3 j 3 ü jba^tdl 0 ./* A^oVjdl 0^1 

^Lc- lcTó> 

J ^dx> ^..h i.L>J ^jA/Jt tdj^ \Abraha Rex J.ra~ 

bice Felicis , Ethiopice &dijica r uerat in Sanda. Eccle~ 
fiam , wt diverteret ad éam peregrinantes ad Meccam. 
Quidam verő ex Canana , e.vower^ío ventre , inquina- 
vit fiercore anteriorem partém ejus in contemptnm ejufi. 
dem . Ehiamobrem juravit ^Abraha , /e funditüs everfu- 
Jurum efíe Delttbrum Meccanum . Venit itaqite Meccam- 
cum gxercitu fito , fuper Elepbantes , pracedebat 

Mabmud . Cnmque tenderent ad defirnendum Delubrunz y 
vnifit Deus fuper eos multas turmas avium , quee cp- 
perunt jaculari contra eos Lapides ex Intő cecio . T?ey~ 
didit itaque Deus fingulos lapide fno , in quo unittfcu* 
jufque nőmén Jcriptum erat , Hnjufittodi antem lapis 
erat major lente y & minor cicere y <& comburebat ga* 
leas ? & homines , e^ 1 Elepbantes , perveniebat ufi 
qne ad tefram . Cvntigit antem hoc eo anno , ^wo n4- 
efi Tropbeta Dei Mahumetus , límacl filius Aly 
f íeribit, - ' 
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ícnbit Malmiad 3 fuiíTe Camelum , quo Rcx Abraha 


. C^>^3 Chmque jibraho. MecccS propior cjjet^ 


A-fi!>a &5C/0 (j| MAS vio r j ' rr * 'ii -fi 1 -íf 

' .. feque ad ingrejfmn m illám prapararet , Elephas illms 

<jí *u*ii A 1 zSC* *1 aS JLs IdY Ui^jJ fubjiflebat, quoties vcrfns Meccam illnm impdlebat • pro- 

y j " w ^ J jicienfqtte feinterram obdormiebat.Ciim antem impelle - 

j 0 ^ ZSC* jpé- fcjJLó* 13 U j>Cá^o rét eum alio prceter Meccam y jurgebat celcriter^ prompté- 

. * t * * * ' fi qne incedebat .Chpiqne in hoc fiatn rés e/Tent. ecce vide- 


. . * =» ' qiie incedebat .Cnptqne in hoc fiatn rés éjjent^ ecce ■vide- 

.... y.,© Lsa-í2~e> Í^aH Íj \j 3 | CíUüo rutit a vés mágnás é régióné maris adnjolantes ^ erantqim 

» j s ► »j. u .r . ...vi .. \/ »* innmnerabiles , Jimiles hirnndinibns : unaqmeqne e ámíts 

j* t>—í o-AjLiaii- JU^Í iojaj í j.r».AJ| gefiabat trés lapides in rofiro 3 & in dnobns pedibus 3 

*, H •*/. * / r qnibtfs íacnlabatur in cos - erantque hi Upides ciceri 

C 5 *“ (J * A ^“ r> & lenti Jimiles : iiéqne percnjjus fűit ullus e.v eis 7 qni 

elU Ül ^ |jLt « 3 ~S JlS , ~w.il JlU t" h V- »««*»»> ®«»» torrentem , qm „fart** 

1 ■- I -J *u;í nlos m maré. £)tu antem. evajentnt^ terga ■verten- 


[rmül 




dj cs-xiu j=s^J\ j fálsJL ^ JJÍ $ tes fugerunt cnm Abraha Ín Mrabiam Felicem 5 

. * * i *♦ - , 1 dcbani in omni loco áqnojo . !Vcrcnjfus ejh qttoque M- 

JSZ: 0jJa3 LuOCj ÍjjWj Íw^jI <j.a^.aJ 1 Lj^Lb braha in corpore 3 deflnxerunt membra ejns , per ■ve- 

i t \ > - ( , nitque in hoc fiatn in Sanaa , íífrí mprtuus cff , Ex; 

CAoCxátí j^kiLSUwj ícW^. (J^Á^ liis dilucidantur csetera, <^iiaiinhac Sura contineiitur, 

R E\F UTATI ONE 3. 

1 TÍí 

V t '• 

Oc totum , ^üod hic ab AI- ligionis fuas propugnatores . Quöd Abraliam 5 . 

corano , ejöfqftó Expoíito- & Ifmael Fanum illőd í^dificavennt , falfuni 

ribus refcrtur U*it fabulám prorsus cffe alibi demonftravimus . Quöd íi et*? 

effe 3 auc praftigium. rés í*- iám verum cffet 5 ciim tamen qnodlibet Tem- 

pfa períuadet . Solcmne cer- plum prop tér veri Dei cuítum tantummodö ve- 

te eft Moslemis hujufmodi nerationem mereatur 3 hoc ceffante 3 vei in__^ 

portenta coníingere . Quod. fupcrftitioEim, & illicitum mutató, nullam__. 

ü <2tiam hoc verd fa&um fuiEc concedamus videtur mereri sdlimationem . Quamobrem 
<juis dnbitet ex malorum Geniorum opera , a*- Templum íllud Jerofoli mi tanúm , quamvis a 

-ihicpie contigiífe ? Erat eo tempore Delubrum Dávidé 5 & Salomone conftruílum , ubi idő- 

illád Meccanum Idol is plenum , atque Ín eo lolatriae fordibus inejuinatum fűit nullo modo 
corum cultus a Meccanis , cxterifque Arabibus á Deo contra Chald^os fervatum élt , quin__. 
facrilegis ritibus in Supremi Numinis contume- potiiis everfum , & iri maceripm lapidum re— 
liam exercebatur . Ex oppoílto autem in Ec— daítum . Vei igitur hoc 5 quod hic de Ele- 
cleíia illa , quam Abraha Rex Arabiae Felicis phantium dudtoribus refertur , fabula eft ; vei 
íaediíicaverat , verus Dpus colebatur veraque Daemqnum praftigium fűit . Neque ve.ro no- 
Religio exercebatur ; erat cnim Rex ille Chri- vutn 3 & inauditum eft , Dsemonas Dclubro- 
ílianus : Chriftiana Religio eo tempore cs— rum , vei Simulacrorum , vei *Sacrorum fuo- 

rat vera , & Sanfta y ut fatentur ctiam Ma- rum injtirias , Deo ita permittente , vindica- 
humetani : inter quos Ahmed Elius Abdolha— re confueviífe . Sexcenta funt hujus rei excm- 
Hm in fua apológia contra Chriftianam Reli- pia , qit^e omnia impoífibile videtur a tót 
_ . ív . * tS* Scriptoribiif tűm Grsecis , tűm Latinis con- 

gionem haec h^bet . p** £6ta fuilfe . Unicummihi producere' fatis érit 

U 4 ív ..f. S huic , quod a Mahumetanis refertur a ümilli- 

•*: J i mjjm . & >, Cicerone Hbv i. de DiviaatloneJ 

. ^ Uránt autem cukorés Delubri f ratur his ve . rb ; s : pbjiciuntur etiam fai 

1 forma , qiit c reipja nulla Junt , fpccicm autem- 

Meccani Jdololatra , adorantes Simulacra : & efferunt : quod contigiffc Brenno dicitur , ejuf~ 
Pgligio Chijlianormn melior erat religione eo - que Gallicis copiis , ciim Fano ^ípollinis DeU 
rum • Quomodó ergo fieri potuit, ut Deus phici nefarium hélium zntuliffet . Tunc eninp 
Optimus Maximus miraculo tam infigni con- ferunt ex Oraculo , hac fatam ejje pythiam ' 
currerit ad defendendum locum , in quo Dae- Ego providebo rém iflam , & alha yirgines .. 
niones colebantur ; & gentem false , impieque Ex quo fa&uin , ut , viderentur yirgines 
fuperftitioni addiftam , contra Chriftianam—, ferre arma contra;& nive Gallorum ohruere w 
Religionem , & Regem Chriftianum , qui túr exercitus . Addit Valerius Maximus lib. 1. 
pro eadern Religione , verique Numinis cultu cap. 2. Brennus Gallorum Dux Delphis tApol- 
pugnabat? Refpondet Apologifta prsediítus y id Xmis Templum zngreffus > Dei volmtate in fc 
•fadtum fuiífe in gratiam Mahumeti , qui eó mantís yertit. Jurares ex hoc fadlo, Mahume- 
anno erat nafeiturus : vei faltem in gratiam tanos & Alcoranum fabulám fuam de Ele- 
Abrahae 5 & Ifraaelis , qui Fanum illud Mec- phantibus omnino confarcinaífe , & confinxiE* 
tanúm aedificaverant . Verum nulla didtat ra~ fe: in qua, fi attenté eam expendas , tót inep- 
tio , quod debeat Deus in gratiam cujufvis tias reperies , quot verba : fed non eft mihi 
Prophetse Idola , eorumque cultores , & De- otium fingnia adamuífim expendere. Vide,qii9 
lubra miraculis tueri 3 prsefertim contra Re- de hoc Scripfi in Prodromp p. 2. c. 4. pag. 14* 
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S U R A CVL 

ORÁISIT jE 
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COMMATUM Q U AT ü O K. 


t 5 r* / V W í 


a focietatcm J 


^TL^il |I . .■■ I ■'■ ! ' '» — ***> 

i-* 

íí vfvf ~ r r * / 9 *«/«' '•'* '' u •“ /. * . . 

4 ciuaII lwM> ljO.A 3 u.Ai 3 if j *%*&]> z l 

'-' u / « «J / />•/ 9 u v 9 / / *í 

C_5J^ j&Á-'clj ^yo £&*sd=»l 

/« Nőmmé Tjei <z%füferatoris , J\difericordis . 

, i„. A P <* Unionem Coraifitarum . . 2. b Unionem eorum profe&ionem 
v. /\ mercatoriam hyetnis , & ^ftatis . 3. Serviant Domino hujus Pomus 
( ideft Templi Macani) , 4. Qui cibayit eos in fame 5 & fecuros fecit eos á 
iimore . 

N O T Mr 




pidam tribuunt huic Surae quinquc ver- 
íus, conftitucntes pro quinto 5 T.t fecuros 

fecit eos atimorc . Qui eam lcgcrit: 

1 í óü? Al.V»a r ••-AáaU.^w Uii -& 


t cJdCjCc-tj AA3 l5C!J Ü ct Vcns dcccrn bottá pro 

numero eorum y qui Templum Meccannm vifitaverint y 
ibique devote commorati fuermt . 

1 ■ o/ 9 / 

I . yAd Unionem C órai fit árum . ] Arabice ci^WV. 

CoraiíitcE, ícu Corafiní ita di&i funt a Corais 

filio Nadhar,filii Cananx oriundi ab Iímaele. Eranc 
autem Cpraifitx família , ícu Tribus^ intet Arabcs 
nobiliííima 3 ex qtia etiam ortus cft ipfe Mahuroe- 
tus. Ad hős igitur fpedjtat hxc Sura, 5c prxcipuc ad 
cos, qui ex ead.em família erant cuftod.es , fen xdi~ 
tűi Delubri Meccani. Quidam Expofitores conneftunt 
príma verba hujus Surx pun extremis prxccdentis 3 
hoc rnodo: Vofuitque cos ( ncrnpc du&ores Elcphan- 
tium) ycint fólia Jegetis depafie 3 ad unionem Corqifi~ 

R E F U T A 

Oraiíitac , íeu Coraími erant i- 
dololatrae 5 .& v ex emolumentis 
mercaturae fuse Delubri Mec- 
cani expenfas ílvílentabant, .& 
■■•-vw prssíertim, quse in facrificia deo- 

jizm fhorum ííeri coniueverant » C^uomodo pr- 


tarum: Ideft ad uniendas ditas cohortcs mcrcatórias 
eorum , quai’Lim altéra hyeme iu ]cman, altéra cfta- 
te in Syriam quotannis ad mercaturam proficifceba- 
tur pro Tcmpli Meccani jninifteriis , feu expenfis v 
Ita Gclal, Zamchafccrius, 5c alii . 

t / 

II. 'Profcciionc morcát őri a . [] Arabice ? vulgo 

Carauana appellatur, nempe focietas, feu cohors vi- 
rorum , qui mcrcaturx exerccndx cauía in. exceras 
regiones limul proficifeuntur, 

III. Serviant. j Arabice IqÜ!íAAaXí . Putant quidam 
abundare litteram cj>: itaut fcníiis fit: Ut ferviant . 
ISícmpc Dcus ita difpofuit per cladcm duccntium. 
iEIcphantes unionem duarurn cohortium .Coraifita-. 
rum,utmclius feyiant in minifteriis TempliMeccani. 

IV. In fame 3 & a úrnőre . ] Gelal -* 0^3 


: ti-* 




ía.3Í.^.q A—SCi-J 


>P«aÍ ^ 5 -^ 


I. I 


Quia. opprejferat eos fames ob defecinm rei frumenta.- 
yi<2 in Mecca , & timuerqnt pb cxercitnm JLlephantinm „ 

TIONES, 

go poterat Mahumetus íine magnó piaeulp ho^ 
rum ftudium in mercatura probare 3 quod in—» 
Dei contemptum manifeíle vergebat ? Nec fa- 
tis eft - y quod eos Jiortetur 5 ut ferviant TJo ^ 
minő illius domus : immo , quod ipfimet Do- 
painum illum diis fuis Ellat.se ? Alpz2r 5 & Ma- 

natx 
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jiat® aííociarent . Primb cnim inccrtum relin- 
quebatj quiipam cíTet ille dominus ; Deus ne 
i'uus 5 an .aliguis Deus eorum . Deind^ omnino 
deteftandus eft cíjltus ille^in quo Deus yerus diis 
falíis admifcetur. 

II. Hic tam benignus agendi njodus Mahume^ 
ti cura Corafinis contribulibus fuis 3 eo praeíertim 
tempore, fűm illos odio Vatiniano proíequeba- 
tur 3 nec minus ipíi. eum oderant, maléquc__» 
vexabant; prorsűs yulpinajm in eo ix)alitiam__», 
ac fraudem erga eofdem apertiííimé oftendit : 
quas y nifi fa&o ipfo cpmprpbaretur, vix eredi 
poflet. Nolebat ícilicet Cpraíinos & mercatura 
diverti 3 quó ppr illám opibus auftos poffet 
iple cum majori fuo emolumento ipoliare > ut 


revera paulo pofi ipoliavit . Cum enim audifc 
fet, redire e Syria cum magnis mercibüs qua- 
dragipta ex his mcrcatoribus Coraíinis : ne_-» 
praeda tam opulenta íibi effugeret , egreííus eft 
.contra jllos cum multis peditibus 3 & equitibus, 
eorumque merces in morém hoftilem depraeda- 
tus eft p Vide, quse dixi in Vita Mab.umeti , 
cap. 15. Non fuerit boc faftum a Mahumeto 
ex praemeditata fraude in hac Sura; fed prom- 
pta occaíio illum ad mii'eros hős mercatores 
depraedandos induxerit : debuitne illos iis opi^ 
bús fpoliare 3 ad quas comparandas illos hor- 
tatus fuerat, utdomino Delubri Meccani iifdem, 
infervirent 


SURA CVIL 

UTENSILIA. 

M E C C A N A= 

COMMATUM SEPTEM. 

ti r* / v C íC ^4 w- 

xi.rvj.JI 0.^-j.JI «iíj -- 1 ■■ m ) 

I/* t t \f } 


t f t 


ej—c ílj j IQ hAaaJI (_^aj| dllüvi % ^dJI OjI ,1 % 

h l / U ~ r / / t / t - t v 

/ // «* 9 f sí? / 9 f « / / v / v j / Cí »*• / 9 w ♦ *tf " v 

l ££ ^ 6 j§. o.c ^ O^áJI y ^ 4 ^ 

/ 9 / 9 / U // ' 

pjcUI CJJSíya'j J 

In Nőmmé JDei lidiferatoris y jMifericordis . 


i.X Tldiíli ne illum 5 qui negat 3 ut fal fűm 3 diem Judicii? 2. lile jporrá 
V eft 3 qui deturbat a jure fuo orphanum . 3. Neque excitat fe ^ aut a - 
Jios ad dbandum pauperem . 4. Va:h autem orantibus . 5. Qui funt circa o- 
rationem fuam negligentes. 6 . Qui ipfí videntür (ideft kidért fe faciunt 5 düm 
aram > ob bypocrifin ) . 7. Et negant uteníilia ( ideft neceftaria ad ujum aliis ) * 


N O 

Riplicem habet epigraphen hccc Sura . 

Trima , & communior eíl Oj-^ldb I Jten- 
Jile 3 yel Vtenfilia , & defumitur ex ulti- 

mo verfu. Secunda ÜJ.ddl, Dics JudiciL 

Tertia pJ.ljI ? Fldtftine : 5e utraquc defumitur ex primo 

vcrfu.De loco,in quo Sura tradita cfi: pdjoc*..* 

«U r veYf<e,contra.YÍa({ue funt fent ént quidam enim Mec- 
canam, quidam Mediqenfem-' quidam verő partim Mec- 
.canam 3 partim Medínpnfem faciunt. In numero etiam 
verí'uum non omnes eonveniunt. De Jeftoiis prgmio 

/ 9 ^ t 

bsc Zatncbafccnus: qp'A-Sjt kM 


T &. 

. I— (ft? Qui legerit Suram 5 Vidifimé t 
dimittentur cl peccdta , ji ferfolverit Sacrnm cenfum > 
vei elecmofynam conftitutam. 

I. yldiftine illum . [}Q_uifnam ille íit^non conflatex. 
Alcorano, fed per conjecturam habetur ab Expofito* 

ribus. Gclal: CW elsJyi 

. Dicía funt h<ec contra »dlas filium Fali : vei 

contra Fallá filium Mogdeiree . Alii volunt clTe contra 

; tXOi -?í jtbugehel ? 

vei Abufofihian'.'vel jíbdortrenaph. 

VII. Vtenfilia . ] Arabice fingularis nume- 

rí, quam vocem quidam Exponunt Sacrt **?* 

cenfum . 
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eenfnm. Quidam íít-VaJ'l } eUcmofynam . -Quidam -vé¬ 
tó quidquid attinet ad ufum hominufn : cujufmodi 

funt, inquit Gclal : L -©jjVI'- 

(tcus y <& fecuris, & ollct , & patina.. Addit Jaliiás ; 

R E F ÜT A 

Ic etiam pro lege fatyram con~ 
dit Mahumetus, quamvis nul- 

ium nominet, ita tamen illum_. 

deícribit 5 ut omnes agnoícer^. 
poííiiTt , quem fale 5 acetoqije_^ 
conípergat : neque in eo divinando ^xpoíi- 
tores múltúm defudarunt . 

II. Semper rém fiiam curat Mahumetus 
neque cnim 5 ciim queritur, AIafum ? veI Yali- 


: fitulam , & molam . Zamchafceríus ~ 

, jgnitabulum 5 6c ex traditióne Aife nxprís 

Mahumeti, jUl : ignem , & aqttam > & 

fal . ^ 

ti one s; 

dúm 5 vei quemvis alium deturbafe orphanunt 
a bonis 5 & a jure fuo , de alio intelligit y 
quam de feipíb , quem omnes orphanum fuiífe 
norant. Ne verő y cum aliraenta pauperum , 
& utenfilium commodationem impedientes re- 
darguit 5 ipíum commoda fua curare quifpiará 
fufpicaretur D attentam in orando folicitudi— 
nem 5 & hypocriíis fugám aíluté, fed importu- 
né intermifcet * 



SORA CVIIL 

K A U T H E R. 

M E C C A N A: 



COMMATUM TRIük, 

tíf# /t/tfr* li 

XLrx.».j| ddJÍ ■». 1 .—— 1 . — — 

(/“ t. * is" r 

5 t u’tv'* f 5 * 2 / t í l* / u-*/ /*»/ */ / t/o t jirt f ro fv? C 

tfléS* oj 3 i|i dpJ iJ"* 1 * «í£St 4 ^)UaL,c| L>I Tr 

íi 4 A J. 



In Nomine < Dei Jidiferatoris , Jldifericordis . 

Os térté dedimus tibi Kauther . 2. Óra ergo ad Domiiuim tuum , 
jugula . 3. Porrö odio habens te 5 ipfe érit exciíus, 



N O T A. 



Utimvis Suta Meccana ponatur : multi 
tamen volunt, cílc Mcdincnfcm . Lcctori 
prémium hujuímoídi promittitur: O —-? 

JS'í.&Mü í 

£ ej ^ 

tw 

í ^rsc\AJÍ OiU legerit Saram Kait - 

ther , pütabit illum T)ctts f.v omnibus fluviis 3 quos ha¬ 
bét in Varadifo , & adfcribentnr Mi dccem hona pro 
numero fingularum oblationum , qitce fent d fídclibns 
in die jnguUtionis , feu maftationis pccorum , quac 
fit dccinia die Menfis Dulhos^ue . 

I. Kauther . 3 Exppíitorcs Jongas contexunt nugas 
circa hoc nőmén, expiicantcs in Propheta: fűi iné- 
ptiis myfteria. Gelal putat, Kauther eíl'c , j —-gd 

^Aji 5 dJ I fo lUí^O í ÍL—“A«Lfc fi,\ dl 




L (—\j OjAjJ! (J.O, fínviiim Í/ 5 L_? ; 


Varadijoy qni cjficit pifcindM Mahumeti , ad qnam de- 
fcendct bibitura gens ejus . Et addit: Significat ctiant 
htve 'uox Kauther bonnm múltúm , nem pb prophetiartt y 
.Alcorannm , ejjieium interceffoYis & alia hu'jufmadp 
a Dco Mahumcto collata . Peidavius ex traditióne 
ipfius Mahumeti codem modo aífirmat, Kauther cífe 

Í5 CxsÍ.^1. I E_)-—ü-J Jl wllt U-X> 

í-1 Mé 

^-AÁ-«o 

C/ 

í^^/C^Í ^_-U J>\ AXiL.jíj tJ-^5 

í _c\ fluulum in T?aradija , in quo ejl bontan 

múltúm s dulciorem melle } candidirrevt lacle , frigi - 
diorem nive, <& molltorem fpuma : cujus oree funt chry*. 
folithus : vaja verő ejus ( in quibus fcllicet bibent 
Paradificolaí ejus aquarn ) ex argento ( Addit Zam- 
chafcerius , hsc vafa , feu cyaihos tót főre , quot 

p.rr\i Jlellas Cfli ) iSpcn fit Jet , qiti biberit e# 
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po . JJlii dicunt 3 ejfe j)ifcinam in Varadifo : alti filios 
cti 5 <&• afjeclas t jns % vei J)ccíores gentis ejus, 
vei Alcarantmi , Vah ineptias ! 

II. yugtda. ] Nimirum oves , feu pecudes iHas , 
quas immolare folent,qui ad Meccam peregrinipro- 
ficifcuntur in valle Mina die conftímto . De quo ri- 
tu vide alibi , quae fcripfi . Significat autem > 

non folüm jngulare 5 fed etiam creftum ftare ,őc ma- 
nus elevare, feu dextram fuper íiniftram eomponeic 
in orando. 


III. 'Porro odio habens te. 1 Gdal; (joCaJl jj Jkj» 
r dicíum fűit hoc contra ^ílasfiüum Va.il , qui , cum 


mortttns effet ^ílcafem filins Mahnmcti^vocavcrat eun 
(lem Mahimietuni excifum 5 nempe filiis , &. pofterita- 
te orbatum. Quöd maluni nunc eidem. Alafo ario* 
latur, ut pár pari rependat. 


TIONES. 

poralem quidem , & mcdiocrem poteíl pertincrej 
II. Díim fíngit, juberi fe a Deo 3 pecudes 
jugulare ; lanionem ie efíe tantummoda profi- 
tetur. Etenim oviurn illám ftragetn , quam—. 
in Valié Mina peregrini faciunt tempore pe- 
regrinationis Meccanae , nequaquam íacrifícium 
efl'e , Mahumetani ipíi fatentur . Vide Pro- 
dromum p.-4. cap. 17. pag. 41. Quod íi etiam—* 
propofueritj quam pifeinam aquarum , quamvis verum facrificium efl'e vellent , Mofaicos rí¬ 
meié dulciorum y laíle candidiorum, nive frigi- tus a Chrifto íiiblatos 5 nonniíi fuperftitiosé , 
diorum, & ípuma rnolliorum: quamvis hujnímo- atque inaniter revocarent . 

di piícina pretioíis lapidibus ambiatur 3 quamvií tót Vix Sura aliqua reperitur, in qua Mahu- 

habeat argentea vafa ad ufum bibentium , quot metus aliquem adverfariorum liiortim noil la- 
íleliae in Caelo reperiuntur; nihil enim horum ad ceret 3 aut mordeat: quemadmodiim hie Alafum , 
aaternam 3 ac Summám felicitatem, & ne ad tem- cui contumeliam pro contumclia rependit , 


REFÜTA 


I. Ura *rommuni$ Expoíitorum 

Mahumetanorum fenfus lit, 
Kauther efíé fluyium y vei 

pifeinam 5 quam Deus in_. 

Paradifo Mahumeto dona- 
vit : manifefté patet quam 
hebes , & quodammodb pecuinus fuerit Mahu- 
tus qui non aliam flbi in futuro fascuío felicitátem 



11 


h * 


SURA CIX 


I N F I D E 

M E C C A 


T. E S 

N A: 


COMMATUM SEX. 


t£ / K C 


ftJll J*. 


} 


9 9 / / * / t> j«í ti 


t / 9 9 r 


/■ <9 / u~ t*$ f 0 f 


ígt tX-Afi! bo UjÜqLc jO.il ^axI ^ Z j^i L^jJ L jjljf | 

/V9> «9/- 5 9ü? / / 9 / »»«5 / / u9 t l * / t « 

cjj) 6 ^^1 ^ jAil ^5 U lXíU Ul 


■In Nőmmé Dei 7 \ 4 iferatoris, TWifericordis . 

j, T^\I C • O Infideles . 2. Non colam^ quod colitis. 3. Neque vos colentes^ 
JLI quod colo . 4. Neque ego colens 3 quod coluiftis . 5. Neque vo$ 

colentes 3 quod colo. 6 . Vobis Religio veílra & mihi Religio mea . 


NÓTA., 


Eccanam dfc Suram ótnnium con- 
fenfu aflerit Hottingcrus. Séd fal- 
litur in hoc 5 ut in Cactcris plerum- 

que. Nam. Geial habét : ^ 

: aajiX* Meccana , aut Medinenjis, 
Qui eam legerit , inquit Zamcha, 

fcerius .* íX* 


érit , ac 3 fi legtjfet quartam partém jílcoyani , elon* 
gabitur ab eo cotituniacia Dgmonum 5 & immunis cri$ 
ab Idololatria : tír* liberabitur a. timore piajoYi , 

0 InjideUs . ] Gelal ( (J-r—* ^ 
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1 .V , * t _ »» .. 'T u S-.W colens. ] Hic verő participium v 

CA (JJl cJ.fft.Jj I tX^ft-J (je- idein Gclal {taré pro fiituro : ut vertcndum íit: IS 

I n _ _ r _* _..._ _... 1 . 


J Hcvelata cfí h#c Sura. Mahum'cto , pofiquám 

dixernnt Mi qnidam ex Idololatris :■ Tu colé fér unink 
ttnnnm dcos nofiros'. & nos colemns fér nnnm aniinm 
Deitni tiinm . . 

- II. r £{on colam. 3 Gclal conrra Zamchafceríum 5 5 c 
regulás granimaticcs, contcndit cíTe hic tempus pre- 
fens, ut vertcndum fit: nm colo. 

III. Tgeque vos colentes. 3 State Inc participium pro 
pia:fenti, yult Geial : ut vertcndum üt : Tgcqnc vos 
colftis . ' -• '' . : * 


IV. Tgcqne ego colens . 3 Hic verő partlcipium vult 
idein Gclal ftare pro fumro: ut vertcndum fit: 2 ^e- 
que ego colam . Zamchafccrius autem contendit, po-. 

ni pra piactéri to, f>c explicat: 9 ta-jCt Gj 

- L<# Ige que colui unquam tempó¬ 

ra precterito id , qiiod vos coluifiis . Eodcm modo Ja„ 
hias. Scd uterque malitiose, ad purgandum Prophe* 
tam ftium a fcclcre Idololatrice, in qua fupra qua« 
draginta aftnos perfcveravit. 

A r . 2 \cqiic vos colentes, 3 Hic etiatn futurum tempus 
TÍIe , ícilicct j neque vos coletis 5 affirmat Gclal , 


REFUTATIONES. 


Efcio 5 qua fronté íeribat hic 
Jahias: <_^í 


X. S 


S |p^vsí» : ufó 11 ? ad fitiem Sít- 

ra non efl recept ip , féu 
tautológia : eíl enim tota^ 
liaec Sura infiulíiflima ciufdem rei recantatio . 
“ c c crte tertius vcríiculus iifdem prorsüs ver- 
bis. co-nífat 5 quíbus quintus . 

R* Coptra Chaptatem 3 & Religionem pec- 


cat procul dubip Mahumetns \ díim iiberamL^s 
relinqnit Meccani? religionem ipíbrum , nempe 
Idololatricam : contentus , íe unius Dei cul- 
tum tenerc . Non fűit hoc oflicium Prophe- 
tae , & Legati ? qui miífus fuerat , ut Civcs 
fuos ab impietate y avitaque fuperíiitione re- 
vocaret, Debuit faltéra proteílari, Religionem 
íliam veram efíe : ipfofque in errore verfarx ; 
alioquin modus ille íoquendi quaedam fűit ido» 
lolatrise approbatio , 


oh] ü hf? ° 

SURA CX, 

A U X I L I U IS 

M E D I N E N S 1 S : 

C O M MATÜM TRIUM 


tu r* / U ui r* C 


*&/} r CL^j| íXÜl 

!/• ^ > (/ *• 


U / « fc / f 


* tu'<- 


/9)uu / C — / Ki// 


9 u /u** t C ^ 9 • f t 


115 í^-jjil aJJI L>,'U Z «JJ| z L^- y í 

* ; u V- •- — ^ 

í í / / / W / W ^ 

Lljü cfe' All At-ááX^lj éhj 

fi ^ f t 

In No min e Dei Jidiferdtoris ; Jídifertcordis . 

r 

i. jT~^ Üm venerit auxilium Dei 5 & viftoria . 2. Et videris homines , dum 
’Uy ingredienter in religionem Dei turmatim . 3. Celebra laudem Do- 
Slini tűi , & yeniam precare ab eo 3 quia ipfe eft propitiabilis 

N O T iE, 

Ommunis epigraphccft jíuxllhm. humeti habemus, iflmfl, quandb havié 5 urnm accc-. 

... fv . pit> Heccani cpmmoratutn fűillc . De premio Lefto- 

Áliqul infe^bunt gdjf 3 Victorut , .cpnr ... ... ' 

„ . . ... / : tis hacc Zamchafcerius: Aj? ür"® 

fundentes cum Sura 48. Alii Ur. ? " ** . »' ... 

Chm venerit . Ömnia ex primo yerfieu- ; KSZ^> Xs CJM> c ^hLX^Í »JJí 

ío. Meccanam quidani cenfcnt Suram : fed Ám hó- _ [ 

rés meliorés faciunt Médinenfcm : 6c quidem jurc : Qui legerh Suram 3 Cum venerit auxilmm Dei j habé 




Ali qui inferibunt 3 Vi cl őri a ,_c.ón- 

fundentes cum Sura 48. Alii Uí. 5 
Chm venerit . Ömnia ex primo y'críTcu- 
ío. Meccanam quidani cenfént Suram : fed Ámho- 
res meliorés faciunt Médinenfcm : 6c quidem jurc : 


nam ex ipfa Sura patet 5 Mahumetum co tempore bit mercedem illius 3 qui pnefens fűit cum Mahumet * 

iipn fuifle Meccse , cujus expugnationcm brevi i'utu- cxpugnationi Mcccx . 

ram fíngit fibi u I>co promitti. Ex vita ct'iam Ma« 7 ’lsFicIoria . 3 Convcniunt plcfique , qiiaimun vi T 

* ; . “ *" di. 
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di , efle hic promiffionem viftoriíe Mahumcti cón- ~ t i ^ 

tra Meccanos, ob quam plures tlmore pertciriti, fu- t)«_« . .SA-ad 

pcrftitionem illius inviti .am plexi funt. i 

» yÚíS' jjoo 1 ^ Urat Mahnm'etns pofi re- 

III. Cclebra tandem . J Gclal c Ujj* <Aaj velationem butus Sur<e frcqnentior in laudando Deum: 

<& petebat veniam ab eo, convertebatqne fe ad enm . 
Jj xJ yJí fed* Cngnovit enim per hanc, appropinquare finem -vitte fax. 

' J J J Ham Mecca éxpugnata fair anno oEíavo Hcgirte in Mén- 

. , m \ f e R°™ a{ l(Wl ipfe ver'o occubmt in Menfe primo Verno 

^——3 W| U—«.jJ| c pyty ^4mii decimi . 


REFUTA 

Ingít hic Mahumetus , revela- 
tum fuiíTe Íibi a Deo , quöd 
nulla indigebat revelatione . I- 
pfe enim jani deftinaverat Mec* 
cam ex improviío adoriri ? jam- 
que ad hoc quadraginta millia 
militum in promptu habebat : optiméque fcie- 
bat , Meccanos imparatos & nihil a íe ma¬ 
li íiifpican^cs in poteftatem fiiam eífe ventnros , 
& vi, metiique coaöos 3 íeftam fiiam elfe ara- 
plexuros non dubitabat . Neque etiam revela¬ 
tione índigebat, ut íciret , proximam eífe mor- 
tem fuam j nam hoc prasíentiebat ex vene- 
no a %nina Judaea íibi in pvis harmo pro- 
pinato . 

II- Duplici ex capite Mahunaeti apparet im^ 
pictas . Primo , quia in Menfe Romadan y je- 
junio y pietati, ac poenitentiat k fe deftinato 9 
Se in quo ? vei contra Jhoftes arma ferre nefhs 
erat , pátriám 5 Se concives fuos proditoriuip 
in morém jbello injuftiííimo pppreflít, caufa_* 
prorsus fjrivpla emendicata , qubd Coraiíitae 
contribules fűi fcedus íceum initum infregiífcnt, 
Séd falíum hoc erat : nam Goraifitae opem_* 
tantummodo tulerant Bahareníibus confoederatis 
fuis h Chazaeníibuí Mahumeto foedere junftis • 
hello laceííitis Cur ver& non adjuvarent Cot 


TION E S, 

raiíitas focios fuos , injufté l nt pntabant ] a 
confoederatis cum Mahumeto vexatis , quantum- 
vis ipfi eífent cum illő foedere alligati ? Et ni- 
hilominűs ftatim Coraifítae miferunt ad Mahu- 
irtetum Legatum Abuíophianum generum ipíxus, 
quippé hliam ejus habebat uxorem ut. apud 
illum fele purgarent, &, íiquidin amicis adju- 
yandis contra focios ipíius peccaífent , quan- 
tűm opus eífet , fatisfacerent . Et 9 quamvis 
Abufophianns partes fuas ledulo expleret primo 
apud íiliam fuam Mahumeti uxorem : deindé 
apud ipfum Mahumetum , Se poftremo apud 
omnes Princepes , Se íocips illius : nullus ta- 
men ex his verbo illum dignatus eft : immo 
£lia ipfa eum contumeliosé á íe rejecit. Quam- 
obrem coaílus eft ad fuos , re prorsus infefta, 
redire. Quasnam igitur erat caufa, cur Mahu- 
metus Pátriám , Cives , 6c Cognatos fuos ar- 
mis invaderet, &opprimeret ? Secundo.apparet 
Mahumcti impietas 3 quia 3 cum íe morti proxi- 
mum agnoíceret , non ex revelatione Gabrie- 
lis , ut ipíe íingit: ícd ex yi veneni a fe im~ 
prűdén tér haufti y quo paula ti m íe abfumi íen- 
ticbat : non tamen »bftinuit ab injufta Pátriáé 
fuae invaíione 3 Se expugnatione: qnod omnes 
etiam barbari íemper exhorruerunt, Se execra- 
ti funt . Séd vide íüperiüs diftn , 


OU <jSil 

S U R A CXL 

A B U-L A H E B* 

M E C C A N A: 

COMMATUM QUINOÜE, 


C / v C ú t* 


ifJ* iüfl ^ 


t t r t * t * v / * / / / // j * / 9*7 /«.? r. * ff r* % v «/ 

jtefc olj ljU 3 Uj nJt# cJLfi ^yJLcI 

/ / t# t / ^/ur* ) / í/ VH/ 

fjS&LV^k. J i^Í ^ 

e* f / f »» / / ' " * * 

- - •“ 

In Nőmmé Dei aJföiferatorh , JMifericordis . 

i. T) Ericrunt tnanus Abu-Iahcb : & perjlt ipftmet, a. Hon profucrunt ei di-> 
Jt vitieE ejus s & icí 3 quod acquiíivit . 3. Deícendet comburcndus in i» 
gnem habentenj flimmam . 4. Et defeendet mm eo 3 uxor ejus geftarjs lignum . 
5. Itt colio ejus ( idefi Vxoris) érit funis kontextus ,ex fibris caudicis palin* 
contortis. 
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nőt m: 

Uatuőtlmk Sm# infcriptióties pracpo- 


íitas jeperio: Tnma f efl: esd*: Vemen 
runt . Secunda ufbhlaheb 3 

fcu jíbuJdhcb in cafu rccfco: 5c útra- 
que eft dcfumpta ex primo vcrfju. 

Tertia f Uram a , qua^eft in 

tertio vetíti. Quarra iK#-* ^ Fibrte c ont őrt# caudicis p*l r 
&''<€> in quinto verfu. Prémium. Leftori promittitipfe 

Mahumetus his vérbis: t 


Al j íJIÍ c -jy^J 

1 oíA.^w!q jQhi legsrhhanc SnraMj fp*ro y qubd Deits wor? 

ft?ííet illum cmn Mbu-laheb in eadem domo . 

í. Verie-mmt ?n*nns ^íbnJaheb . 3 Occaííofiem de* 

<áit Iniic Surse id, quod fcquitK.r Gelal.: ^^ ^ 

í 

Uj A! 

, 0 . 3 íACl citdü ^ f JUj o«? 

I - / / / £ " ,, 

kHs — ; ój~C -3 !d,^Ji íAJ bó* O-gl d jSi 

u» 9 1 

O—•p.cvJtj LgÁü ^A-tp <_f\ . 0 - 3 - W 


J^yf J$£=>? yV U(?x* C/>,^5 

convocafiet Mahumetus populum . dixit eh .Ego co?»J 
minor vobis vnagnam pccnam , qnam videó vobis hifi*- 
re , £jnod > cjsw? audiffet Mbn-laheb patrmts ejus , «/•». 
««■ cí : Bii te perdant t: propter hoc ergo *dvoc*fH 
nos : Time reve tata fűlt Mahumeto h*c Sur* t Vérié- 
runt manns ^fbu-lahcb + V.ofuit antem mamis p,er fi-, 
gurum 5 pro otn.nbns rebrn ejus ; r/wút maitibu-s omnlit 
finnt „ *rc pcrtra&xntur . 

<* 

IV. £t I/ivór ejí«» ] VöcabatuE -hasc 0,mi 

fkogemll ? idcíl maier pulchrl -• qucmadrpiódűiia Mari* 

tus ejus > Mbu-lahtb , idett Vatcr fiámmá : 

qua: videntur potius fuifle copnomina, quam nomi- 
napropria .. Ararmat autem, hanc cum marito in Gc- 
hennám defceníiiram oncratam ligno^ ycl farcina 

lignorum: quia ,ut ait <5clal.» <4^áJt 

. (j<? ^-yJt Vonebat in vla^per qu*m trttnf- 

Iturns crat Mahumetus 3 ligna fpinofa , <& fientloof*: ut 
nimimm. incideret pedibüs in iJlji „ (k yeí <cadercf ^ 
vei pungeretur. 


REí ÜT ATIONES. 


' G^a hxc Sur- S' tyrr mcra_» 
cft felle ícíi rens y vene— 
no contra. Abn-laheb 5 Se 
Üxorem ejus Ommogemil » 
riiac agnoici poteft , ejaarn- 
iinpius y Se vin-li& cupid’ -s 
fnrrit Mahtin.etus ? qu? Pz~ 
tmvuTJ ú.uai ^ & Amiíam ínam ob levliíinias ^ 
vei íaitcai non íta gra'/es injunas ucvcptás, 
araviter dilacerec . nequ^. tantutprmodo 



temporalia iliis damna cifm 'bonorTütn öniníimi 
jáctni'a., fed etiam acternas Gchennse poenas 
imprecctur. Hoc certe Chviílus ncque docuit, 
ne que ítcit : ijimd Se pro inimicii orandum 5 
illifque bcnef;:cier.dam o.t ;uir. ? Se pro iilis i- 
píts v qnibus airociíilnias o^nas , Se mór- 
teci pavisbatnr , óráéit* -:?* aimqpe crtJpam 
púd Patrem excufvvit. Vide 9 quam longe di¬ 
liét Mahumetus ti Chriíio . Se tib Euangclkv 
Alcorants , 
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ü N I F I 
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C A T I 

C A N A ; 


o 


A 


C O M M A T U M Q.Ü A T U O R. 


C 5 ** 


? X> +i +* ** r+ 


|t— ••- — w*> 


9 / í ő i ♦ i* *> » f m r) 


U/> «// K/ V / 


J /S <• f á r*> 


# / 2 * /-y v* 


*1 k >^=»5 |*jj 4 ^ |+J^ jJ J í§£, *AsJ *M t 

In Nomine Dei TMiJeratoris, TMifericordis. 

le . Eft Deus unus . 2. Deus Sempiternus . 3. Non geruut ^ & non 
eft genitu? < 4. Et non fűit illi pár ullus . 

NÓTA-. 


D 


Nfcribítur etiam haec Suia (jov^i-VI 
Sincerificatio, in qua . ícilicet ílncc- 
rc fidei, 5c religionis profefíio con_ 
tinetur: quemadmodiun'ctiain di- 

eltűr : XJniftcatio } quia u- 

nius Del Majeftate aflerta , plu- 
rium deotum ctiltus in illa exclu- 
dlíur^ itaut etiam Perfonarum. pluralitás ab ea re- 

jiciatur. Beidavius aííerit: 91 >mL> (J.Paí' £■— 

illám éeqm'ua.lere terttee parti- idlcorani . Meccana ne 
fit, an M^edincníis, Moslemi ccrtant, & adhuc íub 
judice'lis eft. De prgmio Le&oris htec íeribit Zam- 



chafcciius: tlj^J tíF^' 

v ír 

Lj Jí JjAUj 4 jUs cX-adj <d)| yb Js 

y<lt y 41 

. K —áJÍ- aJ o^a^c, J4 eiM ^.9 chm Mabtimetus au2 

dijfct quendam legeltem hanc Saram , dixit : Menüt* 
Dl cl a ni 'fűit Üli: Quid merült ^ 0 Legate Del í Re/jpott— 
dhi Merült Ilii V aradi fűm . 

I. Eft Deus unus. 3 Gclal : Ü —-*> 

Interrogatus fait Mahumetus. 
de Dominó Juoi & refpondit : eft Deus unus. 


REFUTATIONES 


I. 


I generare, & generari acci- 
piantur in eo fenfu , quem 
intelligit Mahumetus j cer- 
tum eft, Deum nec genera- 
re , nec gén erári . Ipíe e- 
nim utpQté craííiííimus 5 
putat 3 non poíTe Deum ha— 
bere íilinm 3 niíi ex copula cum aliqua famí¬ 
lia. Ita enim lo(juitur in Sura 6. inferibitur 

tú 

JM TecorayVeríu 96. 

. aX-Íj A-l CQTidit.QY 



C^lorum , & terrse*. quomodo babebit 
cüm non habebat uxorem ? Verúm fi gené- 
rari accipiatur in Deo eo modo y quem Chri- 1 
ftiana fides docet 5 ne Mahumetani quidem ne- 
gare eam pofíunt y ut nos in fecunda parte_^» 
Prodromi fuíiííimé contra eoídem Mahumeta- 
nos probavimus , Credere verő non poífe fieri 
generationem ? niíi per copulam carnalem maris 
cum f^mína 5 hominis eft nimis ftolidi 3 Se 
prorsiis pecuini, ciim non pauca animalia íinc 
commercip maris 3 & feminse generentur , 


Rueftat. in Alcor* 


A a a a 


*J 3 


H* 







A 


A. 


<» / u t 


pí-U-j| ijjMt 

S U R A CXIII 

DIL U C U L U M 

MECCANA: 

COMMATUM QJJ I N QJJ E 


€2 /« 




Zu £ rt fi •>* 

Jl O-^-JI JFl *. 

t .. / I / 


.wi 


tilt t m f v r / / / / p / v / /«"- » / ) )f vf 

|j| <3*dc ^ 4pJ L© tj^ Z ^ <3^áJI CJjJ ö^cl (Jói I 

r t F / / * / U / / 5 l/r* / £ £m 


/ * / U / 


/ ** f 9 9 í v * 


lXvj..T^- I ő! Uud 

* * t 


f ti £ ** 


^ JMÍ / Wj f M L^K-Sjl ^yS C-) 

*V . / f ', / / 


/# Nomine *T)ei jMiferatoris ? jMifericordts . 

i. *p\Ic . Cort/ugíoadDominum^Diluculí., utliberetme . 2. A malo jllius 5 quod 
I / creavit. 3. Et á malo Lima?, quandö latuerit . 4. Et á malo f$mina- 
rum infufflautiurn in nodos. 5. Et á malo invidentis ^ cum invid.crit * 


N O T i£. 



Ura cft ex ivs, C_?—XxAx* ^d^ 

de qnibus difeors cft fententia y iibiiKUn 
traditx lints Meccx ne , an Medináé. 
De pranvdo lcítoris ita pronunciavit 

Mahumctus : Pj j **» (J-* 

<JUj a _Jöt dl oa£J| Jjjí.UókCS 

Qtit legerh duas Saras , qiue incifiunt fér 'verbum 
Cortfngio , érit , ac fi legijfet libros omnes traditos d. 
Deo . Sunt auteni hx Sutáé- duac extrcmac in Alco- 
íano. 

I. Confngio . 3 Praebuit occaíionem huic Surse id , 
quod a Gclole , aliifque Expofítpribus rcfertur his 

Ycibis : c\*d -i LbJjtj jjd]^ öcv& cisijA 

eiX&£. íU Cf-^^dl 

r- - T - «• ■ ■ 

^X>íc ^ -AcVi q>AJ CílliXJ 2 t_üt 

? IV / 

É. ^“*•^.1 í l^3 U.L/ 0^í^3 (.j .ÍjaáÍIj 

SU (JJ • ül 

cvJÍaJI e>A.pEól Ovlracvjl 

/ 9 

. JCíí. (a..— jaAif Tradita fait bice Sn~ 

ra cum alia 5 [ubfequitur , c»m Lobcidns jf ndgtts 

magicis artibns alligaffet Mahnmzturn chorda undécim 
nodorum . 7^j>tifiea'vit aiitem hoc Ilii Deus und cum 
modo folvendi incantathncm 3 fecitque } «í comfarcr& 


chorda illa coram eo: & pr<eccfit ei 3 confugeret ad 
ofem Deij tradens HU has dnas Suras . jQ«oí/eí autem 
legebat nnum ver fiam ex illis y folvebatur unns no dús y 
tí?" fenticbat fe alleviari , donec folnti funt omnes no- 
'di. Tánc aufem jurrexit Mahnmetus eo modo , <^wo 
alaerher exilit folntus a vinculo . 


V / 


* Dilucnli . ] Arabice (J^dl: pxponltur pommu- 

niter Aurora y v cl Bilncnlnm . Jahias, & Zam- 

chafccrius volunt ^tiam hic íigníficari jl 

i-gp (j-ssx^x, * Torrentem Gehenng ^aut carcerem in illa * 
XI. A malo illins ? ^woíi creavit. ] Nempe a v^riis 
malis, qux proveniunt hominibus c rebus creatis 5 

ta.ni animatis , quam inanimaris . GelaL : O-* 

i^> W U» 

* dl_ii 

animantibtis domefticis , ízc feris 5 eb" inanima - 

í/V, «r d venenOy eb" rf/m hujufmedi . . 

111. malo Lima, quando latuerit Arabicé , 

diveríimodé exponitur. Alii Lunarn , alii Noílem : 

alii hyades occidentes: alii Eclypíin íunae interpre- 

tantur. Gélal: Ul ^^KJIú til tjdll . 

T^o.v cww tenebris omnia offundit : eb" /««<* , cum 
latét . Eodem modo Tahias : Zanfchafceiius exponic 

eúam 
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etiam Bt , Inna.) ciiin fletut fuerit. 

- IV. kifufflantium in nodes. ] Innuit ycneíicas, qu£, 

Ut ait Gelal: L S>oa *3 ^ydt <MsJ| 


fylj jap cm CgA 9 ^áJo 

• c\—/yJ Gí>(áa£=s . Infufjlabant in no- 

d.of j qws neclcbatit in funienlo 7 eS?* infnfflabant in 


cqs ,■ profcrentes nefcio qnee verba ; «p» tamen fpne- 
hant in cos 5 qwatnvis Zamchafcerms comrarium fen¬ 
tiéit . r<t/eí em»t ./£//<€ Lobeidi freediBi . Hasc fcilicet 
Mahumetum hujufmodi nodis alligavemnt . Alhidit 
ad hoc veneficii genus Virgilius in Pharmaceutrja 
Xcl. 6. dum Alpheíibieum ita canentem inducit. 
Téma tibi beec grimum triplici diner fa colore 
tida circnpido , & mox 

l^ecfe tribus nodis ternos , jímarylli 7 colores] 
l^ecle, jtmarylli 3 modo 5 & Feneris , <fic, nmeidet náció « 


REFUTATIONE S; 



L Irum fané eft 3 Prophetam_, 

tam magnum , qualem Ma- 
hpmetam faciunt Moslemi 
& qui in aliorum rebus tam 
oculatus fuifíe fingitur y in 
fiús adeo cascum fuifíe ut 
Lobeidi Judsei 5 & filiarum cjus aftum non prq« 
viderit , quo ipíum funiculo leptem nodis ne- 
no magicis cantionibus ita implicuere ? ut in- 
fantulus fafeiis involatus videretur : nec alio 
modo fe pofiét extricare 3 quam totidem ver- 
ficulos 5 quot nodis irhplicabatur 5 recitando . 
Oe quonatn Propheta legimus , a Daemone i- 
ta fuifíe ludificatum, tamque imbecillum 5 ac 
plumbeum contra illius * technas fuifíe <? At 
enim Dgmon Chrifíum in deferto tentavit 3 Se 
arreptum detulit fupra monteni, & fupra cul- . 
mén Templi „ Refpondeo , in hoc Chriftum 
ludifícafíe Dasmonem „ non verő ab eo ludi- 
ficatum fuifíe. Nihil enirn operabatur D^mop , 
qiiod Chriftus non prae Ibire t , eique permitte— 
rét . Gerebat enim fe cura illő , ficut yir ali- 
quis fortifíimus cum puero 3 a quo finit fe tene- 
ri 3 vei percuti 3 fingens fe non pofíe refifterej 


vei etiam dolorem 9 aut gemítus íin^tilans 5 tan* 
tummodöad jocum captandum. AtVero hoc in 
Mahumeto non contigit, fed prprsus oppoíitum * 
II. Quod fi 'Moslemi reponant , Deum vo- 
luifíe per hoc Mahumcti patientiam experiri s 
qtiemadmpdüm cum multis fanttifílmisviris con- 
fuevit 3 Se pradertim cum Job; quem tót mo- 
dis permiíit a Satana vexari : Nos illis hoc 5 
ad hominem , ut dicitur 3 concedemus , quam- 
vis revera ob hanc caufam fabtum fuifíe 5 non 
credamus : fed petemus ab eis , cur indignum 
putent, «tque ideö negent; Chriftum a Judeis 
ea pafíum fuifíe quae Euangeliftae narrant : 
non verő indignuih putent 5 Prophetam fuum, 
quem Chrifto fupeVdqrem credunt , a foeminis 
Judaeis filiabus Lobeidi ita Magicis artibus lu-’ 
dificatum fuifíe * de ab alia f^mina Jud^á , ve- 
neno in ovillö harmo propinato 5 é vivis fubla- 
tűm ? Qu^ Chriftus a Judseis per túlit 3 ultro 
paífus eft : cum enim ea prsevidifíet 3 pqterat, 
fi vellet, efiugere ; at páti voluit , ut Mun- 
dum redimeret . Mahumetus verb y quae ab 
iifdem pertulit , nec praevidit > nec potuit ef- 
fugere , íed invitus palfus eft« 





Reftuat, in AícoL 


Ift. a a á a 


*J 2 M 





oU| O-W XjJ.** 

SUKA CXIV. 

II O M I N E S. 

M E C C A N A; 

COMMATUM SEX. 

Aiííl ^ -——— - , ., » — ... .. .m 3 

ív fv r+ fv /«v» 1/j » tűr*/ (Ú/4 / C /- ív / jy )■? VÍ 

Iti^lá! 4 4^t 3 ^ ^UJl 2 ^UJI o^cl i 

.* f r ' * - 9 > 9 w/9 ^ 


In ISlpmine Dei JHiferatoris 7 Alifericordís. 

i 

s.T'Vlc: Confugio ad Dominum hominum . 2. Regem hominum. 3. Dcum 
1 J hominum , ’liberet me . 4. A malo Infufurratoris íeíe fubtrahentis. 
y. Qui infufurrat in peflora hominum . 6 . A Geniis & hominibus , 

N O T í, 


Irca dócum ^ in quó ttaditt|. fűit Iiaip 
SurasSc prémium legentis illám , idem 
fentiunt Expofítorcs , quod de prscce- 
denti; ccnfcmr cnim conncxa cile, &: 
unicam conftitucrc cum illa , atque 
_ undccim vcxíibus conftarc, ad quo- 

rum íingulorum prolationcm Mahumctus fingul is 
:nodis, quibus a filiabns Lobeidi al ligatus fucrat, cx- 
folvebatur. 

IV. Ji- malo Infufurratoris Jefe fubtrahentis . ] Ara- 



bice hifufurrator exponitur comnnunitcr 

^üz/jüt Satanas . júhias : (jüi^iíJt j .—& 

- A-. - ,\1! 3 l^í.^ q^»Xs 

hifufurrator cfl Satanas, qui infidetcordl ltominis : ér ? 
nbi mentio facia f terít Dei , fubtrahit jpfe , Ó* fugít . 

Zamebafeenus putat eíTc pro In- 

■ 9 . «u 

fufurratio : &*•—^ ^^ 

„x._ *As> Quafi ipfe fit infufurrat io 


in anhna ejus (hominis) quia ipfa ppprimit , ér pc- 
ettpat cum > in (juo ille refidet, Se niöx fubdit f 
- ^Á,S> (^O^ű 

C I Cumque memincrh homo pomini jui 7 


jnutramt jc öapan , ü“ vecea/f . nmem ncgitgens 

fucrit itt hoc 5 infufurrat in illnm . Eodem férc mo- 
do Gclal . 

VI. Geniis s Hominibus. 3 Putat Gclal, cílc hic 
: ^őLttuí^ t 5Á»- 


II jyCizAÁiJi dcclarationem 


Satanc infufurrantis qui a ipfc cft genhts , homo . 
Kimiriimj tam homiucs, .quám Genii funt Satan.-c 
hominibusí, cimi urnquc provoccnt cos ad malum . 
Itaquc clariiis hic oftenditur , quinam intcllignntur 
nominc Satanai,qui infufurrat in peftora hominum : 
nempe Genii, 5c homines , quibus, ut ait Zameha- 
fccrius, utitur Satanas ad infufurrandum in peftorc 
Jtominum. 

Addo hic parergi loco , appcllari has duas Suras 
^-öÍ^aIÍ^ quaíl dicas , duas Confugiqrias 5 eo, quód 
Utraque incipiat per -ioiií Confugio , 5c de his ita 
feribit Zamchafccrius 5 msApt qo J1 J~v 

m ? " 

/ ^ 9 f * 

<J--~öiyt*U JL&j JtDI kAÁXi 

. Dixit Legátus pei Mahumetus : fant qtil¬ 

dém mifftf funt ad me diné fur£ , quibus nulla alia. 
fimilis mijja éji : neque pn leges unqnam alias duas- 
Snras , qnét Deo magis grata fint , ér acceptA* Hg autem i 
qnp tik Unt UT Confugiarie 5 appellantttr etiam Sanantes : 
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quia. fcílicct fan a vermit Mahumetum a ycncfíclo 

• - . » - * * ■ •• 

Concludam has ineptias vcrbis Jahiae •* 

r tt / »— . 

jUUs tií <j 9 t U1 *A?>* 

tX^Í *_J]l 9 *1^3 ^ 

♦ (J.^,. ..* ^UáX^uí Co t*.£J 

J , » ” A CiM (Jíő Lo 


’, L—C^J-Í £á? yelatíone *Aifg habetur , quod, c/Yw* 
Tropheta. Mahumetns rcclplebat fc fomni caufaad ílra- 
tűm fmtm 5 conjnngebat ambas paltnas manunm fua- 
rnm 5 delnde expuebat'in eas,& iegebat Suram: Dicz 
EB Deus nnus 5 f& duas Suras Confugíarias : delnde 
confricabat utraqiie palma id , quod főtér at de corpore 
fno } inclinans caput , Ó* convertens illnd ad eam par¬ 
tém , qtuim attreclabat de corpore fno ^ & hoc tér fa- 
f lehat . 


REF UTATIONES. 




Enéeflj quod, cíim Alcoranus abe- 
ílíis 5 nempé a Vdccct incoeperit 9 
defrnat m Homines: & poft tót in- 
jfcnias 3 alíquem tandem fani habe¬ 
re y idea túr . Verüm^ ne in estremis quidem ver¬ 


te infania cárét 9 dum Geniös a Satams^ íeii 
Diabolis 3 & hominibus diftinguit, cum 5 ut a- 
Jibi oftendimus , & ex Sacris íitteris manifefte 
probavimus , Genii , ac Satan^iidemíint 3 nec 
jillo modo inter íe diílinguantur . 



* 



G O 




L 



SIÓ 




LECTOREM. 



Lcoraiium ex Arabico idiomate -ín Latintim 7 qua maxima’ 
potui fide á me translatum 3 & ad Mahumetanorum Do- 
öorum mentem expofitum 3 ob ocuios tuos 3 Leftor., po* 
fűi 3 & ad fidem meam magis probandam textui i- 
pfum Arabico e'xaöiffijmé impreífo latinam verfío- 
neriV fubjecí. Quse contra illum dicenda habui 3 non qui- 
dem omnia (nam in immenfum opus excreviffet) fed prg- 
cipua tantum tibi propofui. Judicium tuum jam expefto . 
A meo 3 nifi fallor^ non múltúm diftabit . Vídetur ne ti¬ 
bi hie libet ill.e 3 quem fe ípíe facit 3 & quem Moslemi jaílant ? Nimirum 
é Cglo, á Tlirono Dei 5 qui ejus eft auőlor 3 delapfus : direftio ? & lux o- 
finnium creaturarum : via veritatís 3 ac falutis non folum hominibus 3 fed et^ 
iám Damonibus : tantó Perjtateucho 3 & Euangelio .excellentior D quantó Sol 
meridianus Aurora; 3 oriennfque díei crepuiculis clarior ; míraculum perpe¬ 
tuum 3 & miracuíorum omnium maximum : librorum omnium Divinorum di- 
gniífimum 3 ac perfeftjflium ; hujus elegantia 3 eloquentia 3 vcnuftas 3 . excel- 
lentia 3 five verba five fententias , five ordinem 3 ac textúrám 3 five rés 3 
quas traftar 3 ípeftes 3 tanta eft ut, fi univerfum genus humánum 3 adjuvan- 
tibus etiam ingenio íuo 3 quo pollent 3 Daemonibus 3 conveniret , ut unatn 
tantummodö Suram 3 vei íeáionem 3 non quidem parem 3 fed íimilcm Siiris 
illius componeret 3 fudaret multiim D fed fruftrá laboraret. Alcoranus quip- 
j>é opus Diyiniim eft : & ? quemadmodiun Deus folus illum efficere potuit 3 
íta folus illius myfteria , fenfufque arcanos valet intelligere . Pofíent hgc pe- 
cudibus 3 vei ílipitibus dici ; vei iis hominibus 3 qui Alcoranum nunquam le- 
gerunt D aut viderunt : nam ea fortaísé crederent . Apud nos verő 3 qui il- 
lum prse fnanibus habemus 3 qui inípicimus 3 qui legnnus 3 ac relegimus s in> 
pofíibile eft 5 ut hujufmodi ineptiarum portenta, fidem ullam inveniant : im- 
raö 3 ut rifum 3 ftomachum ? ác bilem nobis non moveant „ At enim maxi- 
ma Orbis terrarum pars in Alcoranum jurayit. Quidni 3 fi ftultorum infíni- 
tus eft numerus 5 & plerique mortalium íemper ad pejora dilabuntur ? An_» 
non totus feré Mundus lapides^ ligna 3 metalla pro Diis habuit 3 & coluit ? 
Quin 3 & bruta animantia ? & arbores 3 & fluvios ; ímmó 3 & alia . & cg- 
pe 5 & portos in Numinum numerám recenfuit. Séd hxc poftrema ^Egyptií 
tantummodö . Jovem adulterum ac ftupratorem ; Martem fanguinarium ^ 
Merctirium furem ; Venerem meretricem 3 atque hujuícemodi fcelerum 3 ac 
flagitiorum monftra 5 doftiffimi Athenienfes 3 prudentillimi Lacedsemones 3 Sa- 
pientiffimi Romani 3 exterx pmnes gentes Grascse 3 Barbarasque divinis hono- 
ribus excepere . Et miramur 3 Alcoranum 3 qui 3 licét innumeris nugis 3 infa- 
niis 3 mendaciis 3 ac blafphemiis ícateat 3 aliquandö tamen pietatis 3 ac veri- 
tatis lárvám induit tám multos mortales ad íui venerationem pertraxifle ? 

Cur verő librum 5 ac legem tám abfurdam ^ & impiam tót nationes ample- 
xx fint 5 & quotidie ampleftantur , non eft difficile divinare . Níam vei hg 
Religionem veram 5 nempé Chriftianam -prpfitebantur : vei adhuc in Idolola- 
trisE tenebris verfabantur • Si de fectmdis loquamur 3 kx veluti jumenta infi- 
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pientía > quibus non eft intelleftus ad quaslibet herbas, qua* primo occur* 
rerinc , etiamfi noxise illis futune fiat rapiúntur : neque arduum eft illis á 
fuperftitione in fuperftitionem , á brutali vita in aliam brutalem tranfire . Si^ 
ve enim plures deos cclant, five unum , parum illis negotii faceffit . Satia 
eft eis , fi eoníiieta yiyendi licentia , fi pxorum túrba , fi confcientiae liber¬ 
tás ad flagitia quajque , & fcelera perpetranda non auferatur . Caeterum y fi 
nihil aliud ab illis exigatúr ad aeternam fflicitatem in tuto ponendam, quám ut 


profíteantur 














non ejje Veum , nifi deiim fi? Mahumetum effe 


Legatum Vei (namfola 'irdKvd'él^^ nempé plurium deorum cultus , Arabicé 
confortium , in fecfta , & fententia Mahumetanorum á Cflefti beatitudine ex- 
cludit : neque tamcn hxc , ut fapientiores putant , seternis eft p^nis punien- 
da ) : cur a lege tám facili ^ ac molli fufcipienda refugiant? immo r cur ib* 
lám obviis ulnis non amplexentur ? At enim Alcoranus fúrta, rapinás, adul- 
teria 5 perjuria , homicidia , caetera vitia damnat 5 ac poena digna cenfet . 
Ita eft j fed his temporaneam tantummodö p^nam ftatuit , quam quifque ab 
humano judicio per fraudem , fugám , aut pecuniam facilé declinare pofiit : 
á Divino autem pofle fe facillimé evadere credat per le&ionem unius Surap 

Alcoranicse> vei per formplam illám <-^^2 idilli} Kon eft deus. 


nifVeus: Mahumetus Legátus Vei : yel per lotionem corporis, vei per alias hu- 
jufmodi quiíquilias , quibus putant plenifíimam peccatorum fuorum indulgen- 
tiam fe obtinere . Caeterum fit aliquis , quantumvis fceleftus, quantumvis fia- 
gitiofus 3 quantumvis nefarius : furetur 3 rapiat , occídat , pejeret , m^che- 
túr ^ natúr x leges omnes , fi ita libidó fuadeat , tranlgrediatur ; dummodö 
Deum unum , & Mahumetum ejus Legatum coftanter credat , & diem Re- 
furreílionis cum c^teris , qug de futuro Sgculo docet Alcoranus , non neget: 
2eternam falutem confequetur : & in fuprémo judicio Mahumetus omnes hu- 

juíinodi affeclas fuos ab igne Gehennse liberatos in Paradifum fecum dedu- 
cet . Hic eft unus 3 & prarcipuus ex fidei Mahumetana? articulis y ut de eo 
nullo modo pofiit dubitari . Audi 5 fi libet , verba profefiionis fidei Mahume- 


• tu 

tanica? ab Algazelo Tufiiro relata : (jJ 5 



Crederc etiam debet (^Moslemus^ 3 eps y 


qui unum Veum 


coluerunt y exituros tandem ejfe ab igne Gebenn<e , pop quam p^nas deliBorum Juerint : 
itaut exDivina benignitate, nullus 3 qui unum Veum eredi dér it „ é* coluerit in Gehenna 
ft permanfurus . Credeí*e etiam debet in intereejfonem primo Tropbetarum 5 deinde Do - 
Borim , deinde Martjrum y deinde c&terorum Fi deli um D uniufcujufquejuxtapraftantiam y 
é 3 gr adum fuum . Qui autem remanferint ex Fidelibus fne intereej/ore ( credunt ta- 
men Mo^slemi Mahumetum intercefliirum pro omnibus ) educentur nibilominüs ex 
Gshenna per gratiam Vei : itaut nullus fidelis in ea perennaturus ft fed exiturus 
ab ea y etiamfi in ejus corde non fuerit fides y nifi quantum pondus unius atomi y 
vei unius formiculíe . Quis ergo ex Ethnicíe fuperftitionis cultoribus Religio- 
nem tám benignam y ac legem tám fuavem fufeipere renuat, in qua 3 fi cre¬ 
dat tantummodö, unum eífe Deum, & Mahumetum eífe Legatum ejus , fine 
ullis bonis operibus , immö cum omnibus flagitiis, ac fceleribus , ( quamvis 
temporalibus p^nis , vei in hoc Mundo, vei in Gchenna luendis , á qui-^ 

bui 
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bús tamen fe pojfit facillimé líberare j ; aHrernam tandem felicitateth fn Pa< 
radiíb confecuturus fit 3 & prxíertim beatitudinem illám pecuinam 3 quam in 
Alcorano íuo promittit Mahumetus 3 á qua carnales homines , ejufmodi 
funt IdololatríE 5 adeo alliciuntur , & attrahuntur ? 

Si verő de Chriítianas Religionis profeíloribus 3 qui ad Alcoranicam feétam 
traníierunt a vei tranfeunt 3 fermo fit: hi fané non ignorantias 3 aut erroris, 
fed aut maliti# , aut timoris incufandi funt; vei enirii Chriftianae , & Euan- 
gelica; legis Íeveriorem difciplinam perofi , & Jibertinae vita; .cupidi, fponté. 
Saraeenicátn Seftam ampleéluntur : vei duriífimum Mahumetanorum jugum 3 
ac bar.baram fievitiem ulteriűs ferre non valentes , ex defperatione Chrifto 
renunciant 3 & inter Mahutneti aífeclas recenferi íe patiuntur . Neutri tamen 
aut Mahumetum , aut .Aleoranum ex animo próbaút 3 vei quidquam in illxs 
veritatis efie exiftijnant . 

Jatn audifti 3 Le&or, caufas, obquas Alcorani librum tám abíurdum, tám 
fpurcum 3 tám impium ■, tót mendaciis 3 fabulis 3 & ineptiis refertum , tanta 3 
mortalium túrba íufcipiat, & pro Sacro , pivinpque veneretur . Séd de hoc 
argumento alibi fufius traélo . Tu interim vale : & ut omnes gentes Alcora¬ 
ni. vanitatem , & Euangelii veritatem agnofcant 3 ac Mahumeulmo 3 caeterif- 
que profanis feétis abjuratis, Chriftianam tantűm Religionem fequantur, Deum 
enixé preeare t ' : . 


FINIS. 
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Qua in hoc opere conttnentur. 

Priinus numerus indicat paginam. Secundus columnam pagina?, ubihsec di- 
viditurin columnas. Trés characteres a. b. c. princípium, médium, 

Se finem pagina?, vei column^. 


Adxi puníti funt a Dco, quia rejecerunt Hűd Pro- 

H V phetaúi mi (Tűm illís . pag. 688. c. Erant porten- 
í tofa: ílatura:. 282. b. 2. Se 800. a. 2. Vide Hűd . 
p Aaron. Vidc Moyfes. 

Aaron Rafcidus Chalipha quomodo convertit ad 
fe&am fiiam adoleícentcm Chriftianum. 1x8. a. b-2. 

Abdallah magifter Judxeorum adhaerct Máhumeto. 653. a. 1.8c 
290. b. 1. 

Abraham icdificat Tempíum Meccse íimul cum Ifmaele. 51. c. 
profefliis eft religionem Mahumeti. 121. a. TentaturaDeo, 

Se quomodo. 52. b. 1. Quomodo cognovit Deum unuau. 
254. b.c. & 258. b. 1. Redarguit patrem fuum, Se gentem 
íuam idoJa colentem . 432.a.b. Se 254. b.c. Se 531. c. Se 499. c. 
Confringit idola fuorum . 452. b.c. Liberatur diyinitiis ab igne 
fornacis , in quam conjeftus fucrat. 454. c. ÖC456. b. 2. Jubc- 
tur á Dco immolarc filium fuum. 587. c. Se 590- c. 1. Ncr- 
luit orare pro patre fuo mortuo in infidclitatc . 317. c. Ex- 
cipít Angelos hófpitio . 345- c * Se 385. b. őc 675. c. Sacri- 
Ecium animalium ab co oblatum Gcn. c. 15. vertitnr ab Al¬ 
corano in fabuláin. 95* c. Se 97 - b. i.c. 2. Laudarur ipfc 3 
Se i 11 íus rcligio. 165. b- Se 399. a. Quxlibet Scfta hódié tra- 
hít illum ad partcs fuas. _ _ 122. c. 

Abubacar fraudulenter occupat imperium pofi: mortem Mahu- 
' meri. 29* c. 2. 

Abrojyata á Deo in Alcorano . 46. c. 1. vide Alcoranus. 

Adam creatur á Dco, Scadoratur ab Angelis. 2i.c.d. Se 22.d. 1. 
383; a. 6c 263. a.Se409-c. Se 422. c. Se 695. b.c. Autequam 
animaretur a Dco , permanfit tefta. axida per quadraginta 
: ánnos. 769;-b. c. 1. Figmenta Alcorani, Sc expofiiomm de 

illő , ScHeva. 22. d. 1. Erat fiamra: giganrex . 270. c. 2.Pee- 
cat per fraudem dpmoriis comedcndo cum. Hcva pomum vc- 
titum: Se uterque ejieitur e Paradifo . zi.d.Sc 446. a. őc 268. 
b. Pgnitentiam ágit. 21. d. Peccat pcccato infidelitatis una 
cum Heva exhibendo cultum diabolo. 289. b. c. Se 291. a. 

2. Portavit fecum e Paradifo rcs quinquc e fertő confeftas. 

• • ^ 704. C-.- - 2 . V 1 ; ' 

Adaei. Vide Aad’xi. ' 

Adoptivi nullani- cöntrahunt cognationem , aut impedimentum 
1 matrimómalem cum adoptantibus. 560. c. 1. 2. 

Adulterarum pgna. ’ .. 145. c. 

Affopus. Vide Locman . 

Ahmed ,' idefi: Mahumetus, prómittitur á Chriftó. 719. b. c. 2. 

Aifa uxor ddefta- pra: aliis Máhumeto 3 fufpefta de adulterio. 
484. C. 2.- • 

Alasaph , paries mediusinter Párád ifum , Őe Gehcnnam. 271.c. 1. 
Alborac, jumentum, quod Mahumetum portavit in Jernfalcm . 

; ’ • 412.. b. 1. - ^ • 

Alchcdrus idem, ac Phinecs, Éliás, ac S. Georgius per tranfmi- 
gratíoriem cjufdem animac. 426. a. 1. 

Alcoranus traditús á Gábrielé Mahume-to non totus íimul, fed 
paülatim per partes. 49°. c. 8e 30^. a. 2. 

Dirigit ad viam reílam omnes creaturas , etiam detnones. 255. 

< a. b.Sc alibi íexcénties. 

Küllő teftiraonío innititur, nifi fűi ipfius . 250. c. 2. Se 617. c. 1. 
rhendaci%. iliius contra Pentateuchum, Se alios facros iibros . 

' r 39- c/i ; . :i 6e 448. a. b. r. Se 435.' c. 1. Se 231. b. 1. Se 251. a. 

: • 2. Se41. c. 2. Se 348. c. 1. 2. Se alibi fine- numero . 

: i fibi ipíi contradicit. 132. b. 2. 8:779. b. 2.Et alibi fgpifíime . 
Importuriíé-iliius ttaníitiones, falcusinepti, Seíineulla conne- . 
^ xiöne. 778 ; . b'. 2.Se 79. c.2.&766.b.2.Se per totum feré Alcoranü. 

: Achroniími iliius, 61.8. a. i.Se alibi plurícs . . ) 

Non confi&us á Máhumeto , fed traditús á Dco. 328iC,Scali- 
bi frequentcr. 


, Cuftoditur a Deö ab ómni alterationc, Se corruptela. 382.^ 

Sí. 385. b.c. 

Iliius leífio fuíEcit ad cognofcendam cjufdem falíltatem. 6i8.a.z. 
nulla eft in eo contradiílio . ; 162. c. 

Faílus á Máhumeto cum auxilio aliorum . 489. c. Se alibi. 

Miflus in menfe Romadan. 67.a.Étin noíle Aícadar.812. b. c. 

In eo múlta Deus abrogavit. 46. c. 1. Se 48. a. x. Se alibi. 

Iliius excellentia Thrafonica . 712. c. 

De iliius veritate difputare illicitum. 617. c. 2. 

Pere totus yerfatur circa arma , Se mulieres. 730.0.1, 

Semper eadem repetit. 606. c. 2. Se608,c. i.Se alibi milües. 
Mahumetus pra?cípit , illum obfervari cum. Pentateucho, Se 
Euangelio. 232. b. c. Se alibi faepé. 

Nihil illi ítmjle fieri potefl: ab hominibus , neque á daimoni- 
bús. 338.a.Se 18.2.Se4io.c.6e alibi. 

Scriptus fűit lingua Arabica, Se commemoratus in Pentateu- 
cho. Se Euangelio. 501.c. 

Facilis effe aíferítur, 691. b. 2. 

Iliius unicus fcopus efir, imperium Tyrannicum fub religionis 
larva Máhumeto compararc. 167. c. 1. 

Jllíus vanitas, Se indignitas. 682. a. 1. Se 18. 2. 

Mcndax etiam in rebus natnralibus. 677. c. 1. 

Deus Ecpe jurát, fc effe authoreni iliius. Cqj, b. i.Sec,. 

Falíltas iliius convincitur. 166. c. 2. 

Alere ludus prohibetur a Máhumeto. 235. a. ScS 1. c. 5 c 87.C. 1. 

Alcadar, nox iníignis apud Mahumetanos, quia in ea miffus fűit- 
Alcoranus a ThronoDei; Se in eaDcus difponitres anni futuri. 
81S. c. 2. Se alibi. t 

Alexander Magnus fub nőmmé Bicornis : fabular infignes de illő . 
424. a. 

Alphetra tempus inter Chriftum, Se Mahumetum, in quó nulli 
miffi fucrunt á Deo Legati . 2.29. 2.1. 

Amicitía cum juda^is, Se Chriftianis vetatur. 226. c. 

Amran accipitur ab Alcorano pro S. Joachim patre B.Virginis. 
io6, b. 1. . 

Ancillarum coitum liberum facit Mahumetus. 749. c. 1^ 476. 
b. 1. earundem proftitutio improbatur. 482. b.c. 

Angelus euftos cuique a Dco affignatus. 793. c. Se 248. a. Se 368. 
a. feribit peccata iliius. - 322. c. 

Angeli adoraverunt Adam. 268. Se alibi . Morientur omnes in 
die Judicii. 607. a. 1. Extrahunt vi animasiníideliuin in mor- 
te . 255. b.c. Se 299. a. 

Habent multas alas . 573,b. 8c 57 5. b.c. r.’ 

Mittuntur in auxilium Mahumetanórum . 131. c. íj 

Apparcnt Abrahae. 532.a. Se 675. c. Se 345. c 

Puniunt Sodomitas, Se adjuvant Lót. 5 

Apparent hominibus in forma humana. 245.0" 

Meccani putabant, Angelos effe feminas. Se filias Dei. 588. c* 
Se 684. c. Se 166. b. 1, 

Anima, íeu Spiritus, quid fit. 410. c. 

Animarum tranímigratio Pythagorica docetur ab Alcorano, 8c 
tenetur a Mahumctanis, Se judaeis. 700. b. 2. vide Merem-' 
píicofis. 

Animae omnes in die Judicii cxibunte tuba Afraphelis, velut 
examen apum . 447.be. 2. 

Animarum examen pardculare pofi: mortem Ín fepulchro. 67. c. 
2. Se alibi . 

Remanent in fcpulchrls pofi: mortem cum corporibus , Se An¬ 
gelis euftodibus'. 625. c. 2. 

Animae morientium in bello pro religione vivunt in Paradifo 
intra guttura avium. 139. b. 1. Se 67. b.i. 

Animalia quadani translata funt in Paradifiim, ubi nuncrepe- 
riuntur . $91. c. i. 

Anna mater SaníViííimze Virginis. 112. c. 2* 

Antichrifti beítia quadam portentofa. 513. b. 1. 

B b b b Antio- 
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Antiochiaz pracdicant difcípuli Chrifti. 578, c. 8c $81. a. 1. 

Apcs laudantur. 396. c. 

Apoftoli Chrifti qiiinam fucrint. 114,0.2.. 

Apoftoli fuerunt adjutores Dei una cum Cbrifto , 719. b, 

Apoftoli, Prophete, cxtcriquc fan&i fuerunt Moslend, feu pro- 
ieiTores fctfce Mahumcticse. 238.a,b. 2. 8c 240. c. 2. 

Arabcs homines peífímí. 62. c. J.őcc. 

Laudantui ab Akorano, 128. c. & 13 2. a, 2, 

Vocantur antonomaflicc Idiótáé. 721. c.őc 107.a. 2. 

Avabes campcftres, feu Sccnnirx vituperantur * 315. a. 2, 

Arabia ohm floruit religione Chrifti, 7.9,2., 

Araphat mons facér in Mecca. 77. a. 2. 

Arca íedcris, 6c fabulae de ea. 97.2. 2, 

Arca Noé, 6 : fabuláé de ea . 340* b.c.2* 

Arics Habelis miííus c Paradiío immolatur ab Abrahani, 590, 
c. 1. őc 591. b. 2. 

Aíia Uxor Pharaonis Iaudatur , 733. c, 

Cruciatur a Pharaone, eo quód credidifíet Moyfí. 734-c, 

Aífociatores, Vide Idololatrpe, 


B 


Chriftianx religíonis veritas. 793.3.1.2. 

Cibos á Deo prohibitps Hebrads licitos fccit Cluiftus , 195 

c. J, 

Cibi prohibiti funt. a Deo, non quia in fe mali , fed ex alii s 
caufis. ^ 195. a . It 

Cibi prohibiti ab Alcorano Mahumetanis . 193.ab.& 398.c. öc 
70. b. i. 2, 6c 66. a. 

Claves Arcani quinque. 249* c. 2. 5 c alibi. 

Coelum creatum ex fumo. 621. c, 

Cteatiim fpatio duorum dierum. 621. c. 8c 624. c. 2, 

Cosli funt feptem , ac totidem térne. 730.a. 2. 

Coeli, ac terrg creatio perverse pofita ab Alcorano. 624. c. 2. 
öc alibi. 

Conjugium íllicitum cum infidclibus, 8r. c. 

Conjugis leges, 146. a.b. & 486* b. ít 

Conjugii impedimenta. Vide Matrimonium . 

Conjugii ufum prepofterum, fpurcum, ac beíluinum praeferibit 
Alcoranus. 88. b. 1.8c 82. a. 6c 84. a. 1. 

Conjuges difeordes quomodö inter fe conciliandi. 155.b.c. 

Confanguinitates euftodiend^. 144. b. 

Core adverfarius Moyíi ditilíimus: fabule de eo. 523.b.c, Sec: 


B Akaifa; Reginx Saba:, 6c Salomónis fabulofa hiftoria , 508. b. 

Őc 512. c. 1. 

Beati. Vide Faradifus. 

Becca. Vide Mecca . 

BclJum conira Infídeles inculcatur a Mahumeto. 157, b.c. őc ali¬ 
bi miílics. 

Leges, Őc Sanftioncs múltáé circa illud. 

Fiítcipua Mahumeti cura fűit de bcllo. 

Beftia, qux prxcurret Antichriftum , deferíbitur. 

Bcftix refufeitabuntur in die Judicii. 

Beftias non diftinguit Alcoranus ab hominibus* 

Beftias in Paradifo ponunt Mahumetani * 

Bicornis. Vide Alexander Magnus , 

Bilanccs, Vide Statera. 


163. őc alibi. 
656. a. őcc. 
513. b. 1. 
784. c. 1. 
251. b. 2. 
427. b. l. 


C Aaba. Vide Templum Meccanum. 

Cnelum. Vide Célúm 

Cain, 6c Habéi fabulofa hiftoria • 232. a. 1.8c 225. b.c. 8c 229. c. i. 
Calamus, quo feribunt Angcli. 740. b. 

Calumniantium honeftas feminas pena , 481. a. c. 

Camcla prodigiofa produ&a c petra á Salch propheta . 283.3.2. 
őc alibi fxpe. 

Camclorum utilitas. 464.3, 

Cánaan quartus filius Noé periit in diluvio. 339. b.c. 

Charattcrcs fingulares in Alcorano otioll. 13.a. 1. 

Cluiftus infans loquitur. 431.C. 

. Eiiit íme ulio pcccato ctiám originali. 112, a. 1, 

Dicitur ab Alcorano Verbum, 6c Spiritus Dei. iiö.b. 2, 

Liberatur a Deo ab iníidiis Judxörum , 111. b. 

Difpcnlavit in quibufdam cibisvetitis. jij. b. 2. 

Redituru s cft in Mundum ante diem judicii. 114. b. 2, 

Dcfcendere fccit ad Apoftolos mcnfani c cglo. 236. b. 1. őc 238. 

b. 2. ubi plura fabulofa . ;• 

Non fűit crucifíxus, nec palTus eft p.enas, aut inortem a Ju- 
dxis, fed elevatus cft vivusa Deo incglum , 6c alius quidam 
paflus , 6c crucifíxus fűit pro co . iij.b, 2. 6c 171. c. 

Chrifti divinitatem negat Alcoranus. 117. b. c.őc 194. a. öc 22S. 
a. őc alibi fxpe. 

Chrifti divinitas afleritur contra Alcoranum a pag. 195. ufquc 
ad pag. 221. cjufdem etiam pailío, 8c mbrs probatur a pag, 
173. őc deinceps. 

Chriftus miracula operatur. 111. b. 

Omncs credituű funtin eumante mortemf dubium an illius, 
anfui ipforum . ) I7i»c.őc 172. a. 2. őc lyj.b.z. 

Chriftus cligir duodccim Apoftolos. m.b. 

Cur dicatur in Alcorano Chriftus filius Máriás. 112. c. 2. 

Aííerit Mahumetus fe prxdiftum fuiííe a Cbrifto. 719. b. 2. 

Chriftus, őc Mater ejus, miraculum. 473. c. Utriufque felicitas 
.. in celo , Ibidéin . 

Chriftiani, feu Chrifti afteche laudantur á Mahumeto. 228.b.c. 
704, b. Qui bont fuerint, falvabuntur . 132. b. 2. 

Öblíti funt partis Euangelii, ideó puniti aDeo mutuis difcordiis 
perpetuis. 194. a. 

Chriftiani debent judicare juxta Euangelium. 226. c. 

Chriftiani primi divifí in duas faíliones pugnant inter fe, hi pro 
ejus divinitate, illi pro púra ejus humanitate, őcuhimivin- 
cuntprimos. - ‘ 720. c.i* 
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D Aümones creati ex igne. 382, c. 8calibi. 

Peüunmr ab orbibus cccleftibus per ftellas volantcs in 
ortu Chrifti, 8c Mahumeti. 386.a. 2. 8c 586. a. 6c 589. c. 1, 
Mittuntur á Deo ad audiendatn leclioncm Alcoiani .652. b. 
őc 653. b. 2. 

Eamulantur Salomoni. 508. c. fed illum decipiuut , 8c fpo- 
liánt regno. 43. b.2. őc alibi. Vide Genii. 

Damnati in Gchenna inter fe verbis digladiantur , alii alios 
culp.antes, 613. b. c.őc alibi . 

Damnatorum cibus in Gehenna. 596* n. V. Gehenna . 

Dávid accipit a Deo fcíentiam, 6c prophetix donum. 507. c. 

Impcrat montibus, 6c volueribus, őc eft author loricarum , 
567. a.őc 569. b. 1.6c 594. c. 

Illius exccllentin . 9t.c. 

Accipit a Deo librum Pfalmorum . 409. b.öcal. 

-Occidit Goliam. 91. c." 

Commonetur ab Angclis, non a Náthán, de pcccato fuo . 
595; a. 6c 597. b. 1. 

Davidis, őc Salomonis judicium in caufa damni datl . 454. c. 
őc 456. c. z. V. Salomon . 

Debitorum contraftus prxfcribitur . loo.a. b. 

Detraftio, praefextim de foeminis honeftis , damnatur . 481. a. 
Deus cft unus. 65, b. őc férc per totum Alcoranum.. 

Argumenta potentix, ac providenthe ejus. 65, b. Őc alibi mil- 
lics . 

Decidet lites circa religiones in díc judicii . 330, c. Őc alibi íppe. 

Impedit Meccanos, ne intelligant Alcoranum. 423.a. 

Orca tor omnium ícrum . 255. c. öc.alibi.milhes . 

Omuia gubernat. 367. c. 6c omnía novit..368..a. hacc,ad.nau- 
feam repedt. 

Unicuiquc fpeciofam apparerc fccit íeftam propriam. 259, b. 1.; 
Non dirigit infídeles, 6c malos. 607. c. 6c alibi ad naufeam . 1 
Laudes,6c Epitheta illius . 95. b. 702. c.öcalibi. plurics. j 

Ejus opera naturaha, ,6c beneficia ,. ac mifericordia erga ho-! 
mines, prarfertiin peccatores, 483. a. őc 394. b» őcöoj. c. öca- 
libi frequenter. 

Non habét filium, neque - focium, aut confortem in divini¬ 
tate, 8c non gignit, neque gignitur. 53. c, ; t.;6calibi fgpe. 
Socium illi, aut filium tríbuere, pcccátumiucmiftibile. isö.b. 
Deus errare facit,quem vult, 8c dirigit, quem vult. 369. a.6c a* 
libi frcquentiífímé. 

Deus ítruit dolos , Őc omnium dolóforum eft dolofífíithus, 369 .1 
c. 8c alibi ftepe . 

Illuforem facit illum Mahumetus . 599. a. 1. ejufdcmque bo- 
nitati, őc equitati injuriam facit.552. a. 1. mutabilem et-, 
iára, őc levem circa leligionem, 3-7,2.a. 2/ 

Dei Thronus fuper aquas. .. . 337.C.: 

Dei nomina nonaginta novem 414. a. 1. fed in Aköranonun-i 
quam nominatur Dommus abfoluté, jbid»| 

Deus nullum gravat fupra vires. 109. b. c. | 

Deus peccati author. 552. a. 1. praedeftinat homines ad ma*í 
lum , 324. b. 2. ex illius voluntate pendet .fides , Őc infí- 
delitas hominis. 258. c.2. 

Dlfponit rés totius anni in Noílc Alcadar. V. Alcadar. Habét 
claves Arcani, 8c ornnia etiam minima novit, 247.c. 
Deuni frcquentifíimc jurantem , ac pejerantem rés frivolas , 
ac fallaSj per alias rés leves, ridiculas, 8c indignas intro- 
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ducit Alcoranus . 8 jó. c, 8c 675. b. 677. b, 2. & alibi pluries. 
piabolus cum ellet Angelus, quiajubcnte Deo noluit adorarc 
Adam, excidit a ftatu Angelico, ac reprobatus , 8c darnna- 
tus eft. 21. d. *68. a. 5c 383.3.fk alibi. V.Eblis. Dgthon,Satanas. 
Di.es Judicii fuprcmi, 163. a. b. 8c alibi fsepiílime. V.Judicium, 
Refurreftio . 

piluvium fub Noé. 339. a. b. V. Noé . 

X>iíputationes de Rcligione evitandíe. 532, c. V. Religio . 

Domus vifitata in feptimo coelo. 412. c, 2. Se680. fi. 2. 

Dormientium feptem Sanítorum hiftoria fabuloía. Y.Scptem. 
Dulkephlus quis fuerit. 457. c. z. 

E 

E Blís, citm cílet Angelus, reprobatus fűit a Deo , quia no- 
luit adorare Adam. $96, c,8c alibifepe . V.Diabolus. 

Edris. V. Henoch. 

Eleemofyna laudatur. 128,a. 8c 95, b. 8c alibi faepe. 

Quomodó facienda . $G. a. 155. c. 

Quibus facienda. 312. b. 

Ex quibus rebus facienda. 81. c. 

Elceraöfynam fepe commendat Mahumetus ad própriam utilita- 
tem propter expenfas in bciluru. 703. c. 8c 7*05, b. 1.8calibi 
kepe. 

Elcphantium miraculum fabulofum* 822.b.c. 

Éliás laudatur. 588. b. 

Enac fiba Adre, mater gígantum . 231. c, 2. 

Eslam, religionis Mahumeticse nőmén. 1Ó7, c. i;8c 108. c, 2. V. 

Mahumetus, 8c Mahumetifmus. 

Euangclium laudatur . 22 G. c. 

Scriptum fűit a quatuor Euangeliftis. 15.8c 16. 

Euangelium quintum de infantia Salvatoris rejieitur etiam a 
Mahumetanis. iG. d. 1. Yide Sacrce Scripturae, Pcntatcuchus 
Scripturae. 

Euchariftire niyftcrium vertitur ab Aícorano in. fabai.atn fatis 
honeftam. 238^.2. 

Examcn mortuórum ín fcpulchro . 30. b. 1. V.fcpnlchmra. 

Ezcchiclis vifio cap. 37. in fabulám vertitur; 92. a. 1. 

Ezra, feu Nehemia fabulose inuoducitur in Aícorano . 95. c. 
97. a. 1.8c 98-a. 1. 

Adoratur a Judaeis , ut filius Dei naturális. 307.^ J. 8c 5 j.b. 
i.i25,b.i- 


Elomö crcatus ex argillaíicca , 8c luto nigro.- 
Illius formationis modus. 


F 'Atum fauna cuilibct liomini collo appenditur innativitate. 

‘ 413. b. 1. 

Yclicitas, 8c longa vita malorum ab Aícorano improbatur,tan- 
quam ad május ipforum malum. 309. b. 8:473.c. őc 140. c. 1. 
8c alibi flepnis. 

Eerium laudatur tanquam magnum Dci dónum . 704. b. 2. 

Eidcs conjungcnda cum bonis operibus, 33 8. b. 8c al. fepiífimc. 
íidclcs vocat Alcoranus, 8c Mahumetus fuos profeílores ad i- 
mitationem Chriílianorum. 44. c. 2. öcpafiim alibi. 

Eidelcs veri quinnm cenfcantur in Aícorano, 472. b. 

Eilius Dei. Y. Chriftus. Trinitas. Dcus. 

Elamnuu fittitix* in orbibus coeicft. 625. c. 1.8c al. 

. Eceminacum lioneftas prrecipitur. 482. a. 8C485.C. 1. 

I Eormicai agnofeunt Salomonem, .earum Regina hortatur eas ad 
cavendum ílbi ab cxcrcitu ejus . 508. a. 

Tornicat.io fugienda. . 40*.c. 

To.rnicatósum poena. 480. c. 8c 484. c. 1. 

Tuium. pana. 225. c. 229. b. 2. 

G 

C LAbricl apparet Mahumeto . 684. b. 8c 685. c. 

X Gábriel apud Mahnmetanos eft fpiritus Sanftus . 39.b. 2. 
Eft hoftís Jndfcorum, 8c amicus Mahumeti. 43.b.i. 

Gehenna: euftodes leptem Angeli. 617. a. 2.8c 763. c. 1. 

■$. Illius tormenta, 8c cruciatus. 587. b. 8c alibi fcepé. 

Iüius ignis pro íníidclibus. 156.c. 

Á Illius pcena érit a:tcrna . 347. b. 8c ita fjcpiííime aíferitur in 
Aícorano. 

Duratio illius Juxta do&nnam Hebr^orum. 39.3.1. 

Pcenarum. illius exceutores funt Angeli böni. 735.C. 2. 

Habét fedtem'portás . - 3S3. b. 

ű Omnes tani boni, quam mali defceníuri funt in eam. 433.3. 
Cibus, 8c potus damnatomm in Gehenna. 797. c. 

Gehenna adducenda eft in Judicium ligata feptuaginta mii- 
libus habenis. 800. b. 2. 

3 Genii quinam fins apud Mahnmetanos * 8c Hebraeos. 257. 
Q & a. 3c 75 5. a. 


Genios, 8c homines hortatur Mahumetus ad gratitudincm 
erga benefieia Dci . 694. a. 

Genii convertuntur ad fidem ob auditum Alcoranum, dum 
á Mahumeto legeretur • 754. a. 

lllorum alii funt fideles, alii infideles. . 754.b.c. 

Depulíi íunt ab orbibus ceieftibus , ne furtive audirent col- 
loquia Angelorum . 754. b. c. V. Dsemones: nam idem 
funt apud Mahumetanos. 

Georgius Martyr Ín fumma veneratíone apud Maliumctanós.42(S.c. 

Habuit animam Eliae, qux antca fucrat Phinecs. ibid. 

Gigantes in terra Chanaam. 231.C. 1. 

Gog , 5c Magog. 424.b. 42<>.c. 2. 45 5.c. 

Góliát gigas devaftat Juda:os in vindittam morcis Zacharigpa- 
tris í>. Jo: Baptifta:. 412. c. 2. V.Dávid. 

If 

H Abel. V. Caín. 

Hereditates. V. Legata. 

Haman coníiiiarius Pharaonís. j2i. c. 

Harutj 5c Marut duó Angeli puniti a Deo propter incontinen- 
tiam . 44. c. 1. V. Angeli. 

Heber idem ac Hűd, magnus Propheta. • ', 282.C.X. 

Hcbrxi adorant Vitulum. 281. a. 

Eorurn gefta in jEgypto, 8c in Defcrto. 280. a. 8cc. 

Convertuntur a Dávid iníimias ob fabbatum violatum. 2Sz.a. 
Henoch , 8c fabulx de eo. 432. b. 8c 435. b. x. 

Hcva . V. Adam . 

382.C. 
47 2. c. 

- Illius libertatém tollit Alcoranus. 770.3.2. 

Homicidium damnatur . 408. c. 

Illius poenae. 163. b. 

Honeftas in viris, 8c fgminis praecipitur. ^482. a. 

Hűd propheta prxdicat Aadaeis . Ö52. a. 8c 473. b. &77.C.2. 

Eabulx de eo ? 8c Aadreis. 500. c. Se al.fxpc. 


4 2 Acob vovit abftincntiam a carnc, 8c la£tc cameli , ut libe¬ 
gi rarctur a fciatica. > i30.b.i.8c 132. a. 

Jacobitarum autlior, 8c origó fabulofa, 720. b. 2. 

Idola contumcliose traílari vetat Mahumetus. 259.3.1. 

Eomm vanitas. 289. c. 8c alibi, 

lllorum culturn oppugnat Alcoranus. 3 28. b.5c al.millics. 
Idololatria non fűit mii poft diluvium , contra Alcoranum . 
285.C.&476.C. 1. 752.b. 

Idololatria eft pcccatum irxemiííibile . X56. b. 8calibi. 

Jcjunium Mcnfis Romadan. 68. b. 

Jcjunii Mahumetici modus. Se fanftioncs. 66 , c. 67. a. 71. a.2. 
Jcfus in Alcorana dicitur Ifa, 3c cum hono’re, 8c laudecom- 
memoratur. 91. c. 8c 111. a. 8c 38. c. 6c alibi ftepe. V. Chriftus . 
Jethro focer Moyíi in Aícorano dicitur Scíoaib , mittitur a 
Deo ad Madianitas, quibus praedicat flnc fruílu. 278.C.346. 
b. 8c 5 3 2. b. 8c alibi . 

Imaginum facrarum cultus defenditur contra Mahumetanos . 
17. őc deiiiccps. 

Impii in Aícorano quinam dicantur. jií.a.i.' 

Infernus. V. Gehenna. 

Infideles, nifi reíipifcant, pexpetuö damnabnntur. 65. bJ 

Infideles occidi jubet Mahumetus. 650.* aj- 

Eorum amicitia fugienda, ’ 129. a. 8cal. 

Eorum pgna in Gehenna. 225.8cal. 

Invidia damnatur. I5 5« b' 

Joannes Baptifta Clirifti praecurfor immunis ab omní peccatoÚ 

434. a. 1. 

Ejus parentcs, nativitás, 8 c Jaus. 431.b. x 10.c.‘ 

Job, 8c hiftoria rerum ejus fabulofa. 198. a. 1.8:455. a. 8c 457* 
a. 1.595. c. 

jonas propheta, 8c fabula: de eó. 33o.b. 8c 332. b. 1. 8c 455. a* 
8c 58S. b. 590. a. 2. 

Joíeph filii jacob hiftoria plena fabulis 3 ac mendaciis á pair, 
354. űfque ad 359. 

Ifmaei homo malus fűit. 

Legátus Dei, 5c propheta dicitur in Aícorano.43 2.b.43tí.a. 1. 
Ipfum, non autem Ifaac jufTum immolari vult Alcoranus , 
8c Mahumetani. 590. c. 1.8c591.a.2. 

Ifraelitíc regrcííi in ^gyptum poft fubmerfionem Aígyptioruiii 
illius terram , 8c opes occupaverunt. 503.c. 1. 

Bis peccaverunt in terra Chanaam, occidendo Zachariam & 
Joaniiem- Raptiftam fiiium ejus , &. ídeo bis puniti futit 
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per Goliarri, 6c Nabuchödnofot • 407. c. 

Adorant Vitulum. 445.3. V. Hebraü. 

Judsei , ut corruptores íactarum fcripturarum,aigimntur a Ma- 
Iiumeto . 194. a. 6c alibi fexcentics. 

Similes funt afinis portantibus 1-ibros. 72,2.a. 

. Sunt omnium mortaiurm timidiflimi inortis. 722.3. 

Salutant Mahumetum iniforie verbis aequivocis . 709.b.2. 

Eörum focictas fugienda . 716. b. 

Pröhibita funt illis á Deo quxdam animalia in poenam pec- 
cati. 171. c. 6; 175- c. 2. 

Funiti funt a Deo propter rejeftum Chriílum , 6c calumnia- 
tam matrem ejus V'irgincm. 171. c. 

Convcríi fant á Dávid in íimias , 5 c a Cluiílo in porcos . 
229. c. 2. 

Ubique gentium vücs funt, 6c abjetti. 12S. c. V.Scripturales. 
Judicii fupremi dics. 5 1. b. őc alibi per totum tere Alcoranurn . 
Judicium fupremum fict in fpatio dimidút diei. 76. a. 2, 

In Alcorano dicuur Occurfus . 617.c.i.6c al. 

Durabit per millc annos. 551. a. 

lllius figna levia, ac futilia ponit Alcoranus. 7S4.C.1. 

In eo morientur omnes liomincs, 6c Angeli. 607.3.1. 

E]us dics foli Deo nóta. 289. b. 

Durabit per fpatium quinquaginta miliium annotum . 748. 
b. 1. Ita inconílans eíl Alcoranus. 

Judi cium particularc animai in mortc . 672. a. fed utrumque 
judicium perraifcct Aicoranus cum muitis fabulis, 6c ineptiis. 
Juramcntum , 6c ab fúrd a: circa iilud iandioncs. 82. a. 

Juramenta múlta, vana, 6c impia, tribuit Deo Mahumctus 
in Alcorano. V.Dcus . 

Juramenta vana, 6c temeraria abfolvit Alcoranus ab omni 
culpa. 88. a. 2.228.c. 

L 


L 


Azari, 6c Epulonis rclatam aChrifto narrationcm imitatur 
Alcoranus. 703. b. 

Legatainmorte qux , 5 c quibus facienda . 66.c. 6c 145. a. 6c 177* c. 
Lex Mahumcti facilhma juxta dicium ipfius . 796. b. 2. 6calibi. 

Libertatéin arbittii adimit Alcoranus homini. 17* a. 1. 6c alibi. 

Libri faeri plurcs fífti ab Alcorano. 59. c. 6c 125. a. 2. 

Librorum facrorum Authorcs. 177. a. 

Locman producitur ab Alcorano tanquam homo fapicns, ac fan- 
ftus . 5 47 * 

Oílenditur, illum fuifíe enndem cum iEfopo . 54 6 * a. 

Vixit actatem feptem aquilarum. 283. a. 1. 

Púit cocrancus Dávid. 547 - a * i- 

Lót mittitur a Deo legátus ad Sodomitas. 27S. b. 

Prxdicat, ac redarguit Sodomitas. 509 b. 6c 532. a. 

Qnidipficum Sodomitis evenerit. 501. a.őc 345. c. 5 c 383. c. 
Púit jurifperitus. 454 . c. 

Uxorisillius perfidia .. 73 3* 734-b. 

PuniraaDco, 6c quomodö . 283.c. 2. Őc 349. a. 1. 

Luna ícinditur a MahumetoÍn duas partes , 688. b. 6c 689. c. 2. 

Luna cxpoíita eft veneíicamm praeftigiis. 691. b.i, 

M 

M Agi Pharaonis converíl funt a Moyfe, 6c martyres mortui 
funt. . 2,79. c. 

Eorundem gefta cum Moyfe. 499 - a.& alibi íexcenties. 
Madianiie puniiiáDco, őccuc. 501. 5 c alibi. Vide Jcihro. 
Mahumetus primus Moslcmus, feu profeífor rcligionis Eslamiti- 
cae^ quam tenuit Abrahaam. 246.a. 6c 604.3. 

Áíferit le foliun mifTum a Deo ad prcdicandum , 5 c commo- 
nendos liomincs, 6c demones. 289. b. 6c alibi f£pc. 

’ Sibi ipfí f^pe contradícit ., 240. b. 1. 5 c 167. c. 2. 6c alibi 
Aílctit fc prxdidum fuifíe in Fentateucho, 6c Euangclio, fed 
Judaeos, 6c Chriftianos prajdidiones deleviffe , vei occultaf- 
íe. ízi.c. 6c íSi.c.oc alibi fexcentics. 

Frequenter incitat íuosadbellum contra infidcles. 311.3. 6cc, 
Mendax in allcganéis pro le, prasfertim Fentateucho, 6c Euan- 
gelio. 263.c. 2. Őcc. In aliis quoque rebus mendax, 6c ftul- 
tus . 204. a. 2. 5 cc. 

Sem per fűit peccator, etiam ex confcffione ptopna. 660. c. 6c 
664. c. j. 6c 10S. b, 1. 

Coluitidola ufque ad annum quadragefimum etatis. 763.b. 1. 
Epiiepfía correptus cooperiri volebat, ad occultandos motus coi v 
poris deformcs. 762. a. 2. 5 c 763. a. 1. 

Laxitatis amicus in lege fua. loi * a * 

A dérit fe elTe praedicatorem , non mlraculoEum patratorem. 
338. a. 6c alibi fepius . 

Bon petit mercedem pro prsdicatione Alcorani. 255. a.6cal. 


Totus dédítus fgminis. 371.8.1. 5 c commodis, acdcliciis íu& 

563. b. 

Sibi ípíi contradícit. 700,b. 1. 

Repugnantia precipit. ij.c.i. 

Cur totics Relurre&ionis, Judicii, Gehennx , 6c Paradifimcn- 
tioncm faciat. 77 S. 3 . lf 

Supcrftitiofus in prohibitione quorundam ciborum . 70. b. 1. 
Alligatur per fafeinum quatuordccim nőd is á mulierculis J n - 
díCJS. _ ^ . 832. c.i. 

Illuditur Gequivocis verbis a Judeis. 43. a. 6c 44, c. 2. 

Depravat nomina proprla in faeris Scripturis. 285. c.2. 

Difceptat cum quadam muliercula . 707. c. 6c 709. a. 1. 

Fűit pronus ad vindictam privatam. 830. b.i, 

Facít Deum lenonem fuum . 563.3.2, 

Yocat fe íigillum Prophetaruni. 561, c. 1. 6c Prophetam pra:- 
lii ^ 6c Bellatorem. 29. 1. 

Fingit íe reprehendi a Deő, quod prxveniat Gábrielem in le- 

ftione Alcorani. 7 66, b. 2. 8c 796. c. 1. 

In legibus Alcoranicis ferendis fém per rém fuam curat. 8z6. a. 1. 
Aíhnusfac vulpinus tn aucupand.is pecuniis a íuis pro bellis 
gerendis. 727. b. 1. prcfercim fub larva rcligionis, acpiem- 
tis. 703. b. 6c hic cft lcopus totias Alcorani. 

Violát turpiter juramcntum fuum. 733. a. 8cc. 

Vulncratur prgferrim in valtu cum excuífione aliquot den- 
tium in prelio Ohod. íji.b. 1. 

Laudat ficus, 6c oleas. 809. a. 2. 

jaftat feftam fuam, tanquam omnjbus fuperiorem . 307. c. 1. 

Credit fe eífe obfeílum a démoné . 742. b. 1. 

Pcrjurus, injuftus, effraenaneque libidinis , ex fua ipfius con- 
fcílione. 735- b. 1. 

Credit fe dereliílum a Deo. 807. a. 1. 

Fraxipit cultum idololatricum Saphie , 5 c Mervac montium 
Meccce. 69, b. 

Laudat feipfum , £c cornmínatur Gehennam obloquentibus de 
fc , fequc fpernenti bús . 312. c. 

Utitur opera Judacorum, 6cCluiftianorum in componendo Aí- 
corano . 398. b. 6c 400. c. 

Rctraílat, 5 c irritat omnia, qux in Alcorano ftatuerat ad fa- 
vorem eorum , qui non fequcbantur feftam fuam . 304. a. 
5 : 306. c. 1. 6c alibi. 

Negabat fc eííe poéta tn . 580. a. 

Habitus a fuis pro Mago, 5 : Malcfico . 321. c. 6c alibi. 

Impius in cxpugnatione patria.*. 79.a. 1. 

Malus Judex, Őc pejor propheta . 669. b. 2. 

Peccat conrra rcligionem ,6c charitatem . 828. a. 1. 

Ducit in Uxorem Zenobiam uxorcm Zíidi.filíi fűi adoptivi 
contra leges. 558. c. 6c 561. b. 1. 6c 562. b. 1. 

Rejicit a fua fefta vitám Monafticam Chriftianorum . 230. b. z. 
Amplcílitur omnes religioncs, ut bonas. 121. c. 

Non vult appellari a fuis ptoprio nomine Mahumcti , fed ío- 
liim Prophetce, vei Lcgati. ,4^4* b. 6c 486. a. 1. 

Amicus alinorum. * 2 9 * 2. 

Favet idololatris mcrcatoribus propter proprinm lucrnm 5 fed 
poftea prodit, ac ípoliat cos . 824. c. 2. 

Orabat ftans fuper unurn pedem . 44 ^. c * 2 » 

Légit Alcovanum diemonibus , 6c convcrm cos ad fídem *754- a -b. 
Helluo, ac gyrovagus, 6c prxftigiis illufus. 490. a. 

Totus cft in curandis fuis commodis, 6c honore proprio. 669.b. 1. 
Fingit fe reprehendi a Deo , quod coecum volentem ab eo in- 
ftrui inreligioncrejcccrir, 6c divitcs magúi faciat. 781. b.i. 
Satycas in fuos particulares inimicos feribit pro legibus in Al¬ 
corano. 826 * a * I * ^ alibi'. 

Superftitiofus in imnandis ritibus Ethnicorum . 79. b. 

Fovet morbum amorís lafcivi in uxorem alicnam . 88. c. 2. 

Turpiter hallucinatur in judicio . 166. a. 6c 167.C. 1. 

Dclirat in morte . < 29.3.2. 

Jubet 4 duos Judxos adultcros Lpidari. 107. b-2.109.c-2. 

Dcclarat AÍy fucceflorem fuum in Imperio . 29. a. 1. 

Dcceptus a Diabolo crumpit in blasphemiam coram populo. 

2J.C)6. C. 2. 

Sufpeftus de furto apud fuos . I i 9 *.?‘ I * 

Antequam Alcoranum a Gábrielé acciperct, legere, ac lenbe re 

prorsiis nefeiebat. 5 3 3 - a * 

Fűit malus legislator . 811.c. 1 . 

lllius íidicula hypocrifis, dum fingit fc- a Deo reprehendi, quo 
nöíftu nimis óraiét. 75 8í a*759« b. 1. 

Duó illius peccata gravilTima . 663. b.i . 

Ejus conftantia circa repüdium . 7 ° 9 * c » J * 

Avaritia illius in partitioncm praídarum • ^ 7* 1 - c - 

Concubitus illius cum Maria Co.phta ancíllá cuilt caeterarum 

ejus 
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*jus uxoeuqi itigenuarum infUda. 73 3.a.&c; 

lIIUis fupina craíiities. 738* c. 1. 545. a. 548.a. 2. 

/. Sol-V^fetes tributum 3 ícqj*»píl íubjicientcs non .cögit adfuam teli- 
gionem fequcndam . 304.305,3. 

.* Superbia illius iníignis. • 486,0.2. 

Obfcuré 3 öt aitibigué refert Sacras hifi óriás, ne mendax deprehen- 
.: .dl pofiit, - - 582. a. 

Illius leges qucdam iniqux, infulfaey.&Yanae. , 486. b. 

Ambitio illius, 6c avantia . 7.08.b. 709-c* 2. 

IIHus cubilc enormiter laxum . . . • 758.c. 2. 759. c. 2. 

Illius adventum avide expe&abant Judsei, Cliriftiani , öc E.thni- 

CÍ, , ^ - 8*5, a * 1 ’ 

Vulpina illius hypocrifís, düm fingit, fe áDeo dealiquibuscuL- 


pis reprehendi. • 781, c, 1. • 

Effrxnata illius libidó, ác luxűries,. 562.0*2.73 3*7 3 5 - a **- 

Stulta illius fancfio circa venationem . - ; 24o.c.i, 

Sagacitas illius 3 ac vafricies. - 133»b. i#45^.a.2. 

Lex ejus injufta de homicidío fortuito. 167. b. 1. 

Afíerit fpüm, nőmén effe in facris iiteris 26.2. 
Viíioilliusfabulofa,quaraptuseft inCoelum . 407.^41 z.a.i* 

Concedít ontnetn libertatém concubitus., eriam.prxpQfteri cum. 

uxoribus. r - $ 59 --b.e. 

Exprobrant illi Judasi nimiam. cum faeminis intemperantiam. 

158. b. 2. ■ - 

Afíerit, concefíam fibi fuifle á Dco libertatém duccndiin uxores , 
quafcunque voiuerit, etiam. cognatas. : , 559- b. 

Mahumetani certö credunt, illum efle raraclitum . promiííum á 
Chrifto. 3 °- x » 

Yaticinia illius futilia, 8c falfa. 233.a. i,$ 29 .á.i,. 54 í. c - 1 * 

Miracula illius . V. Miracula . . .. 

Mahumetani duplici nomine fe appellant-. . . 44.C.2. 

Mendacifíimi funt in fuis hiftoriis. 57.c. 2. 

Eos in Pentateucho, 5c Euangelio. prxnunciatos fuifíe afieritur 
in Alcorano. 666. b. 664.C.2. 

Mahumctana rcligio lícet falfa , ,-prima facie appaict bona . 
49. c. 1. 

Failb jattat Mahumetus , illám fuperare orancs .rciigioncs . 
719. b. 

In illa pl ura Schifmata, 6c fetfx.funt., quámiaChriftiana. 475. 

b. 2. -• . .. 

Illius fundamenta quinejue-. . . 25, 2. 

Pleriquc omnes cam aniplc&untuj: 6c ob butnanós fines, 

non quia veram aguofcant - ... 722.0., j.V, Refigio. 

Manna, Öc coturnices in deferto* 281.C. 

Maria Virgo Dcipara laudatur. ... , 17.5,0,455^. 

Ex Alcorano apparct, illám non cóntraxifíe pcccatum origina- 
1c . nz.a. 1. 

Mahumetus confundit fiiam cum Maria filia Amram forore Moyfi, 
8c Aaron . • • 107.0.1.115^.1.434.6.2. 

• Illius parentes, ortus, 6c educatio: no. b. 

Educatur in Templo á Zacharia, 8c inviíitur ab Angelis. 112. 

a. 2.434. a. 2. ... 

Angeli annunctantci conccptionem filii. 431.b. 

• Concipit ex aí’flatn Gabrielis, 6c parit Ghriftum. m. a. 431. 

b- 434 * c. 1.434. a. 2. 

Arguitur a Judxis , ut fcortatrix. 4-31.0,171. c. 

Fűit Vexax . 228. a. 

Martyrum Nagcraneníium hiftoria. 7 92. a. 2. 

Matrimonii impedimenta. 146. a. 

Matrimonium cum Judaris, 8c Chriftianis cónceditur Mahumcta- 
nis . 193. b. V. Coniugiunx. 


67, C. 2, 300. b. I. ... ' í, 

Mqnogamia. V. Polygamia. Uxores. Conjuguiírí' . ^ 

Mors infidelium rnifera. 255/6. 

Mortul amittunt memóriám prasteritorum, ", 240. b^z. 

Mortuorum examen infcpulchro . . ' 3.oo.b.i. 

.Moslcmi, cur ita appellcnt fe Mahumetani. 44.C.2. 

Moyfcs , ejus natívitas , educatio , 6c alia ad ipfíus gefta cum 
Pha.raone ípeftantia. . 520.3. 

Eugit in Madian, ibiquc uxorem ducit. 521 .a. 

. lUdit in jEgyptum,ibiqueagitcumPharaone. ibídem 

Ejus aíta fabulofa. . . 284. b. 

Mittitur á Deo ad gentem fuam. 375 ,?C* 

Legatur cum Aaron fratre fuö a í)eo ad Pharaonem, 6c JüL* 

. gyptios. 330, a.473. c. 614. b. ^ ’ 

Gefta illius cum Pharaonc, 8c Magis 498. b.44i.b,279.b. 

. : Item cum Haman, 6c Core . 6i4,b. 6c alibi fexcentiev. 

Yidet rubum ardentem . 507.C. 

Ejus aóta in Monté Syna, ubj legem accepit, 280.0.444.0. 

: Ejufdem aíla in Deferto cum Ifraelitis. 2So”|»‘ 

Mittit Exploratorcs in !Perxam Chanaan. 225.3. 

Fabuloía quxdam narratio de illő , 243. b. 

Miracula novem a.b eo patrata . - ... 41 i,b. 413^.2. 

Educit aquam de petra. 281, c. 

. Fűit lingua impeditus, 6c quare. . 447,0.1,. 

Falsb creditus fűit ab Ifraelitis herniofus, 6c hermaphtoditus. 

. 32,. 2. 6c 561. c, 2. 6c 719* 

JMulierum Ethnicarumaccedentium ad Mahumctifmum fidc’s pró- 
banda. 715... g. 

Muiicrum horteftas, 6c mo.deftia commendatur. , 559. b. 

Mulieres fubdite ílnt viris^. 1.55.,b. Vide. Uxores. 

Mundi feptem cum fuis cgíís, terris, ac maribus, íchabitatoríbus. 
- , 7 3o. .öc 731,; ....... - ,.u 

Mundana fclicitas fallax, ac vai\a. 422. 0. 


* ^ • 

N Abuchódönófor devaftat Judcös propter mortem ab ipíis 
illatain. S. JoannLBaptiftg. .412.C. 2. 

Nagetaneníi.up3 Martyrum hiftoria. 792. c. í. Bellis Martyr.Ro- 
- manutn dic 24. Oftobris. 

Nenirod difputat cum Abraham de Bcó T 97.0. 3. 

Turrim jdificat. 399. c. 2. 

.Kcftorianorum origó. 720. b. 2. 

. 3<íf>e laudatiy:. . ; ....... ., 5.87, b. 

Frydicat genti fu^. 751. a. 6c 500.b. 

Hiftoria illius Arcg, ScBiluvii. 338. c. 6c 531. b. 688. c. 6c 277, 
b. 6c 3 29, c. 8c alibi fcpé. 

annos vixerit. v 5*34. ar*i. 

Uxoris illius perfidia. 73 3. c. Öc 734. b. 

. Uxor illius j 6c Chanaan filtus ejus in diluyio periére . 476rc.ii. 


... 72Z..0., a. V. Refigio. „-Hcftorianorum origó, 
zSi.c. . Kf>e laudatiy:. 


112. 


Mccca expugnatur a Mahumeto . ■ őöj.a.i. 

Meccana peregrina^io , őc Viíitatio. J 75.b. 463^. 

Meccani fpernui.r Mahmijetum , 6c Alcóranum. 452.c. 

Meccanorum Bii. 166. b*i. 

Meccanmn Templum. V. Templum . 

Mcl/qix, 6c eormn origo. 720. b. 2. 

Menfa delata ?;j Angelis c coelo ad preces Chrifti . •• 236.0. 

Menles duodecim , 6c inter cosquatuor faeri. 238.c.}ii,a,3i4.c.i. 
Mcnftruum , rés mala , őcimnuinda; 82,a. 

Prohibetur in eo copula conjugalis.. 8.7,a. 1. 

Metempfychoíis .• V. Animarum tranfmigratio. 

Miracula facéré recuíat Mahumetus. 53.3. a. 

Sxpé fatetur,.fe .miracula i’acere non pofié, neque fe mifiiim 
fuiffe ad miracula facienda, fed ad praedicandmn. 51^.503. 
a.r.-371^.1,409. c.54.a. 2.4ii.a.246.c. 6c al.Sxpé. 

Miracula múlta tríbuuiit Mahumetani: Mahumeto .* Séd omniava- 
•na j-6c fid.i funt, «, 54. C. 2.297 .c,I:.562.c.l.6c al. 

Monachi Chriíiiani laudantur . 228.c.704.b. 

MonKir, 6cKaKir, Angeli, quicxaminantmortuosin fepulchns, 


> t A. », 

O Bcdientia debetur Deó, 8c Superiorlbus. 155. c. 

'Óg gigas, 8c fabulg, portentof£ de illő.' 231. b,2. 

-Opera mala portabuntur ab authoxibus fuispoft mórtem ^ 249. c.*i. 
Oratio quamodo facienda. 1^6, a . 

Orationis tempóra. . . 347-yC. 

Orationes quinquc prgfcriptg á Beó Mahumetanis. . 412. c. 2. 

Orationis profpccfcus, feu pars mundi, ad quam .convertere fa- 
ciem debent Mahumetani, diim orant. 49. c. 2.8c>60. a. 6c 66.b. 
.Orphanorum cura., 144. b. 8c 145. a. 6c 147. a. 1.8c 8 i.c. 

Orthodoxus quis intelfigatur efíc in feftá Mahumeti. 122. c. 


P Aradifus Eden^ 368. c. 8c al. fgpe." 

Paradifus Ad^, 6c Heyg ponitur a Mahumetanis infeptimS 
• . 23. a. 2. 

Páradifi amplitúdó hyperbolica. 703.0. öc-705.. c. 1. 

Paradifus non obtinctur, niíi tribulatiónibus. 76. c. 

Paradiíi, 6c Gehenne habitatomm colloquia. 269: b. 

Paradifus Mahumeticus plcnus lafciviis y 6c-voluptatibus bcllui- 
nis. 18.6c 236.0.8c 247. 6C376. c. 5c 421. c. 6c 463, b. 8c490,bf. 
586. c. 8c 596. a. 6c 698. a. 6c 775. b. 6c alibi ufque ad naufeani. 
•Parentes honorandi funt . - 408. b. 6c651. c. 

Non eft obediendum illis in rebus malis. ' 531.3 

Paulus Apoftolus author myftcrii Trinitatis^ 8c divinitatis Chrl^ 

‘ - Bbb-b S • • -fti /?: 
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I N D E X. 


Éi, Öt fabula: Mahumetanorum dcco. r39.b. 2. őc720. b.a. 
Pcccata quxdam gravia , quxdam levia . 684. c. 

Fcccata gravia , qux fint. 157. c.2.öchxc fugienda. 155-*- 
Pcccatum etiam ncgandi fidem , 6c Délim excufat á culpa coa- 
ftio , fi non interveniat aflenfus internus. 398.b. ít 401. a.2. 
fcccándi ncccílitatcm ponit Alcoranus in hominc . 552. a. 1. 6c 
263. c. 1. ^ '• 

Pcntateuchus eft direttio, & lux hominum. 226. b. ?ca!. 

Pcntatcuchus, öc Euangelium funt.libri illuminantes. 159 c. 
Pcntatcuchus depravatur 3 fálsöquc allcgatur ab Alcorano. 677. 

c. 2. öc alibi frequcntifiimc. Vídc Seripturx Sacrx. 
Feregrinatio Mcccana, ej ufque rítus, Őc fanciioncs. 75. b. 8:192. 
c. ŐC 463. c. 

Terjuri p£na . c » 

Petra, qux fcquebatur filios Ifrael, fabulis ad mixta . ji.2. 
Petri , 8c Pauli Apoftolorum prgdicatio fabulofa Antiochi*. 
581. a. 1. 

Pharao , öt cjus aÖa cum Moyfc. 279. b. & alibi fcxccnties. 
Pharaonis crudelitas. 597. a. 1. 

/Edificat turrim pertingentem ad célúm 3 ut ex ca pugnet cum 
Dco. 521.c. 6:615.a. öc 618. a. 1. 

Ilim*- uxor Afia Sancla, öt martyr, 5 c fabulx de ca. 733. c. 

öt 735. !• 

Pharao prxccdtt populum fuum ad Gchcnnam . J4<». c. 

Crcdidit in Deum, diim mergeretur 3 fcd non profuit üli. 2 jo.c. 
Phinccs filius Elcazari fűit magifter Moyfí. 426.2.1. 

Poéta: mali improbantur. 502. a. 

Foenitentia ncccfl'aria ad falutem . 129. c. 

Peenitentia dilata in mortem inutilis. 145 . r - 

Polygamia conceflaá Mahumeto impugnatur. ^ 148. b. 

Presbyteri Chriftiani laudantur. 228. c. 

Prophetx omnes égre fii funt tanquam formicx c lumbis Adx . 
561. a. 1. 

Eorum numerus apud Mahumetanos. 178. a. 1. öt 617. c. 2. 5 c 
467. b. 2. 

Eorundem padiam cum Deo. iti. e. 

Prophetx fucrunr bcllatorcs. íjo. b- 

Omnes dcccpti funta Diabolo in leftionc facrarum feriprura- 
rum . 464. c. 6c 466. c. 2. 

Trophetix de Mahumeto fidl£ in faeris Seripturis . 26.2. 6c al. 

Pioplieticum munus cum Véneié malc conjungít Mahumetus . 
I71. c. 2. 

Pioípcritátes conceduntur malis. 436.2.2. 

Purifica rioncsMahumctanorum antc orationem . 159 b.!. 6c 59 J-b. 


Atíonalitas cft in omnibus rebut ercatis. 563. t.2. 

_ Regina Saba . Vidc Balcaifa. 

Lciígio vera quomodö cognofci pofiit. 664. c. 1. 

Rcli gio habét quxdatn fubftantialia, 6c immutabilia, quxdam 
verő accidcntalia, öc mutabilia . 6i.b. 1. 

Rcligio Vera non cft ccnfenda ex numero. 307.0.1. 

Una tántiim poteft: eflc vera rcligio . 48. b. 2. 6c illa tanúim 
ducit ad falutem . 49 - a. 1. 

Nullus ad rcligionem cft cogcndus. 95. b.6c 96. c. 

Rcligio vera femper pcrfc&ior . 61. b. 2. 

Rcligio vera perpetua. jpö-a.öc 401. b. t. 

.Rcligio quxlibet judicarc debet rés fuas. 124. c. 2. 

Rcligio quxlibet bona cft ad falutem* 227.c. 

Et quxlibet cft a Dco inftituta . 226. c. 

Rcligioncs omnes divifx in vatias feftas . 48. c. 2. 

Rtiigiones omnes confundit, 3 c approbat Mahumetus in Alco- 
rano. 3 3. c. 2. 6c 232. b. 2. 6c 227. c. 

Rcligio vera íemper fűit omnibus una, ufque ad miífionem pro- 
phetarum . 324. c. x. ufque ad traditionem facrorum libro- 
rum. 76. b. ufqucquo eam difeiderunt Judei,8t Chriftiani. 
47 J-C- 

De religionc fua difputarioncs vetat Mahumetus. 251. a. t. 

Rt illám violenter compellir alios ampletti. 304. a. 

Mahumetana religio nihil habét ardui . 465. c. 6:468 a. 2. 

Proféiért quandam bonitatem moráléin aliquandö, plufquain 
vera rcligio j íed totum apparenter. 49.C. 1. 

Repudium approbat Mahumetus contra Euangelium , atquc ct¬ 
iam Pcntatcuchum . 88.c.2.6c 173.c. 1.6:745.c. 

Repudii íanflioncs , 729. a. & 82. b. 

Rcfurre&io mortuorum , 6c dics Judicii. 95.c. 8c 246. c. 6c 688.c. 
ŐC409. b. 6c alibi fxpifiimc in Alcorano, admixtis fcxcenti* 
fabulis. 

Romadan menfis facér, jcjunio deftinatus. 67.3. 

Rontani vifti a Perfis. j|8. c.6t 541* a. i* 


^Aba régió Arabig, ejufque fclicitas. 


_ T . a. 1. 

Sab£ Regina . Vide Balcaifa . 

Sabaitx, feu Sabji, 6c eorum rcligio. 

Sabbatum, 6 c c^us inftitutiö . 399.3- ÖC400.C. 2. 6c"4oz. a. 2. 

Iüius trangreflbres mutantur á Dávid ín llmias. 3 3- 

Sacrx Seripturx. Vidc Seripturx Sacrx. 

Sagittarum fortilcgium prohiberur .. 194, e. x. 

Salch propheta legatur á Dco ad Theniudxós. 278^ 

Producite rupc camclam prodigiofam, 6c alíx fabulxdc illő, 
345. b. 6c alibi frcqucnter. 

Salomon heres Davidis in fcicntía, 6c prophetia . 507. c. 

lntelligit loquelam volucrum . 507. c.&51 i.a.i, 

Habuit trés cxercitus^ dxmonum , hominum, 6c volucrum , 
508.3. 

Agnofcítur, 6c fugitur a Regina forrnicarum. Ibid, 

Indignatur, 6c magnum ha bet difiid inm cum upupa : 6c 
mittit cam nunciam fuam cum eplftola ad Reginam 
thiopix. 508. a. 

. Reginx Sabx, 6c Salomonis fabulofa híftoria. 508. b. 

Salomon pcccat pcccato cutiofítatiSj Őc ágit penitentiam .595^. 
Offeit Dco carnes cquorum . 598. c. 1. 

Obediunt üli vend, 6c doemoncs , quorum opera utitur ad 
rcs plurimas. 455 -a- 508.C.& $ 95 -b. 

Mors illius admirabilis. 567. b. 6c 569. b.2. 

rdvatur regno artc dxmonis, fed poftea üli reftituitur. 595. 

1>. 6c 597. b, 2. 

A dxmonibus denigratur ejus fa ma poft mortem. 43. b.44. 
a, 1. V. Dávid . 

Samuclis, 6c Saulis hiftoria adultcrata. ' 91. a. 

Sapha, 6c Merva montes faeri in Mecca.. 65.b.6c69»b. 

Satanas fcducit homines, 6c cft manifeftus hoftis eorum . ifíj. 
a. 409. c. 6c al. fxpe. 

Remiit Adorare Adam, 6c ícducit illum 3 ’ őc Hevam. 446. a. 
V. Diabolus. 

Saul. V. Sámuel. 

Scaccornm , feu latrunculorum ludus prohibetur. ít/.a, 1. 
Scioaib. V. Jethro. Madianitx. 

Scortator. V. Eornicator. 

Seripturarum facraruni integritás probatur contra Alcoranum . 
13. & 14. 6cc. 

Ante Mahumetum incorruptas íuiífc patet ex ipfo Alcora¬ 
no* . , 4 1 * c * í- 

Incorruptas ctiam nunc efie , Mahumetani fatentur. 26. j. 
Seriptnras facras omnes pari cultu lufeipiendas prxcipit Ma¬ 
humetus . 62. a. 1 1 V. Pcntatcuchus. Euangelium . 

Scripturalcs, nempe Judxi , 6c Chriftiani % cognofcunt Mahu- 
metum efie prophetam miíTum á Deo , ut coguofcant filios 
íuos. 246. b. 

Adorant, ut deos, Pontificcs, 6c Monachos fuos . 123. c.i. 

‘Corrumpunt, vei abfcondunt facrarum feripturarum vatici- 
nia de Mahumeto. 122. c. 2. 6c al. fexccntics. 

Scripturalcs quidam laudantur ab Alcorano , 6c falus xter- 
na illis promittitur. 128. c. 

Scripturalium, amicitia, öc focictas vitanda. 226. c. 

Scripturalcs jubet Mahumetus confuH a fuis circa veritatem 
Alcorani. 452. c. Öc 456. b. 1* 

Scripturalium nominc quofnam inteüigat Alcoranus. iza.b. 
Non cenfet cos intet Afibeiantes, feu idololatras . I40.C.2. 

Seftariorum , öc feftatorum mutux contentiones ante Deum in. 

dic Judicii, őc in Gchcnna . 65.c.6c al.fxpc. 

Sedrus termini, arbor Paradifí in ieptimo ccelo. 412.c. 2. 

Sem filius Noé refufcitarur a Chrifto. 113.3.2. 

Scpulchrum Mahumeti in Medina deferibitur. 30., 6cc. 

Sepulchri tormentura fabulofum . ^j8.c. 2. 

Septem Sanftorum Dormientium hiftoria fabulofa. 420. 

Sodomitarnm fcelus, 6c pxna á Dco illis infli&a . 345. c. 689. 
b. 6c alibi . 

Sodornia: pcena Ín Alcorano. 145.c. 5 c 147.3.2. 

Sodornia cum uxoribus licita. I2.a. 87. b. 2. V.Lot. 

Sol occidit in fonté lutí nigri. 4 2 4 * *• 

Spiritus. V. Anima. 

Statera fabulofa Ín die Judicii ad opera tnitlnanda ♦ 468 . a. 6c 
270. c. 1. 

Statera traditur tJ Noé a Gábrielé. 704. c. 2. 

Stellx crcatx á Dco in coclo lunx. 625.b.i. 

Stcllg volantcs, 6c error Mahumeti circa illat* c. 2* 











INDEX. 


T Abuía euftodita in ccclo , in qua Omni* fcribuntur ab 
Angclis. 792* c 2, 

Tabuig Icgis quot, Se ex qua matéria fucrint. 285. a. 2. 
Talionis lex lata á Mahumeto. 66, b. 

Talionis pqtna conccíTa á Mahumeto daranatur. 70.yi.a.x. 
Illám coridönarc meliüs cííc fatetur Alcoranus. 226.b, 

Templi Meccani origo, Se fabula: .ja. a. 2. Se 128. a. EjusdeferU 
ptio. sjt b* 1. 

Tcmpia,fcu Oratoria tam fua, quam Judaeorum, dtChriftia- 
norum próbát Mahumetus. 4 Ö 4- b. 467. b. i. 

Templi Meccani portenta . 132.b. i.dtprivilegia. 130. c. 1. 

Terra crcata fűit fpatio duorum dierum. 621. c. 624. c. a. 

Terra: Jfcptcm, ficut feptem cetli, crcata: {unt áDeo. 730.3.2, 
Terra: promiíficr.is fruftus prodigiofl. 232. a.2. 

Teftamenti in mortc fandliones Alcoranicx. 256.a. 

V. Legatum. 

Tettes quales eíTc debeant. 170. b. 

Thalmud, Se Rabbinoium deliria. 57. c. 2. 

Thcmudxi puniuntur á Dco. 6S9. a. V.Salch. 

Thronus Dei materiális. 324.a. t.dcal.fsepe. 

Tormentum foYca;, feu ícpulchri. 500. b.i. 37 *.c.i, 

Trinitas ncgatur in Dco , de quomodo. 178,!).228.a. 

Illius myftcrium prave cxplicatur a Mahumetanis. 178. 

Propugnatur contra cofdem cjus yeritas. 176. b, 1. 

Tuba, qux in dic Judicii icfonabit. j8i,b. 2, & íjo.a.Z.^ 
a. 475. a. 

Duplex érit, príma, & noriflimi* 5*i,b.2. 

Tuba arbdr in Faradifo. 370. a, 2. 


V Acca rufa immölatá i Moyfc in fabulám vertitur. 3 5. 3 <í. 
Vaticinia fitta de Mahumeto in faeris literis. 26 . a.Vid 
Prophetiae. Mahumetus. 

Venatio prohibita in locis faeris Meccae. z 3 f.b.& 2.j8,b.i. 

Viduarum rclittarum nora conjugia, quid circa ca fanciat Al. 
coranus. 

Yinum laudatur. 396, c, 

Illud primo concettit Mahumetus. »7*b.i. 

Dcinde illud prohibuit. Si.c.St 235.*^237. a. 1, 

Cur vinum Mahumetus prohibuerit. %6. a. 1. 

Vinum bibitur in Faradifo. 658. c.i. 

Yini ufus approbatur contra AÍcoranum . %6. a. 1.239 c i. 

Yíta mundana ludus, 6c jocus. 533.0. dcal.fepc, 

Yitulus adoratur ab lfiaelitis, Sí fabula: de co. 445.2.26.3.2, 
de 285. a. 2. 

Upupa in cxcrcitu Salomonif. 508. V. Salomon. 

Ufura damnatur. 129.C.& 99.0. 

Uxotum pluralitás. V.Polygamia. 

Santtioncs Alcoramcx circa uxorci, ryo. a. 

Eacum numerus ptxfcribitur. I44, b. de 147.3.1. 

Uxorcs proprias accuíantcs de adultcrio, quomodo á JudicU 

bús audtendi (int. 481. a. 

Z 

Z Acharias, páter S. Joannis. 431.a.434.a. 1,455. b. 

Zacum arbof in gchenna ad cibMm damnatorum. 587.^ 
& 590. a* *• & 4«J. c. !. 

Zamzam putcus in Mecca. 3o6.b.2 

Zcidi filii adoptivi fűi Mahumetus libidinc vittus accipit fii 
uxorcm. 558>c.& 501. b.i. 

Zodiaű figna defendit Dcus a dsmonibus. 382,c.&384.b.2. 
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E R R ORUM CORRECTIONES. 
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P Ag, 9. num. 9, lege credíderunt. nu. 25;. Et ipfís erunt ,p;io. 

n. 26. illutri/n. 28. Etfuiftis mortui.p, 28. n. 86* eiegerunt, ' 
p. 40. nu; 89. noflüerunt .pag,4i. nú. 9 fi ; ihvenie's. p. 46, nu. 115. & 
his in noviflimo. p. 60.150* ad meliora : ubicunque. ibid. adducct , 
p. 65. n. 161. maledicct illis Deus. p. 66. n. 173. non audit. n.179. 
aliqüam partéin, n. 184.ut timeatis. p. 82. n; 225.’ inter homines. 
n. 230. transgreílus fuerit. p; 96, n. 262. duplicabit. p. 99. n. 276. At 
conceflit.p. 105.11.7. afíimilatum ex his. p. iin ni'56. At verő*, 
p. 121. n. 76.ideit vendiderint. p. 128. n. 109. reduCentur rcs. p. 
129. n. 117. peffumdedit illudi ibid.traöabánt.pi 138. n. 196. Deus, 
apud eura. p. 144. h. 3. 8c fequentibus literi hoc cft 5 literaliter. p. 
J45* n. ix.quse lcgaveritís.ibid/vif’ip» 38. cognofcens cos. 

p. 1 57^.67. hi crunt. p. 163.n,88. venerint advos.p. 164.0.96. 
in quo. 165. ii q; -liift Satanam. 170.' 13ói : prxcipinuxs . n. -139. 
dele natnque . 11, 152. dele C^.p. 171,111 Qua occidérunt. • 

193. 9 . Jufté agite : hoc. 11. 19, .Adde : Et Dei cft Regnum Celo- - 
rum, 8c terrae, 5c eorum, qiix >funt intcr'iiaíc duó: creai■, quod 
vult; 8c Deus eft ad omnem rém potens. 226. 54. coníirmantem. 
n. 75. accendcrint. p, 236. 117. teftimonii. 246. 21. non profpc- 
iabuntur. n. 30. portabunt. n. 33 v Legati ante. te^ p; 247.11. 43. 
lsetati. n. 5 x . in margtne: eft fupercos . n. 56. Si eft. ibid. in nutrg, 
non refté. p. 248-n. 61. reducentur. n. 67. ín viarg. nutent. na- 
tent; p. 254.n. 84. cft fapicns, fciens. • 256. 112. Satanas. 26Í-.n; 
141. Et palmas, & fementem < 262. 148. Et dicet. p.267. 4, vei' 
diim ipfi eflent in meridie dortnientes. 268; 24. traÖavimus .n. 25. 
in terra. p. 277. 63. dele Epiftolas. ibid. Qüod nefeitís. n. 68.\ 
noá eft in me ftultitia. ff; 71. an vénüli.- p* 279. 122. Credimus , 
in Dominum. 280. 152. apud Deum. 281. 149. fattus. n. 15.0. 
abfuit. p. 288. n/ 173, Certe nos -fűi mus,; 2S9.. i9Q...apte,, .n., 202^.'; 
illud . p. 295. 28. pofleflor . 3 ír. 45. dimiíifti. 512. 63. Crediten, 
dic; n. 65. marg. manfuro. n. 67. Et Ecgato. p. 313. 85. 5c pe- 
tierint. ibid, ullum. 314. 96. dedit nobis. 321. 4. moderaretur. 
322. 13. hominem . n. 14. Legati eorum, cum argumentis cla- 
iis, nec tamen fűit, ut crederent. n. 16. immuta illum. p. 328,, 
31. domínium. 329. 61. 6c noneris. 251. 107. Erit anímx. 338. 
23. 19 altero ixculo * n. 30. Domino . 339* 4i* in nominc. nu. 
43. Et pertranfiit. n. 46. iiberationem. p. 345- 65.promiflio.347. 
117. prxditi reliquiis * 11. 119. inter fe difeordes. p. 355* 26.aut 
ínfljgatur. n. 31. Civitatcm. n. 45* dimittite . p. 357* 49* com “ 
plucntur. n. 63. ut menfurctur. p. 359* 100. 6c fratres cjus.368. 
18. Dic: Deus cft creator. 395. 24. refpondcnt.n. 40. dele rei. 
{97. 85. videiintii* 398*95*mw*?£.pafrüm. n, i*i6.íiiicitúm(f; 399^ 
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127. Et patienterfuftine, & non erít pati«itia tua. p. 407/n. S. 
revertemur. 408. 16. extenninando. 409. 57. adde : Sctimeatpcr' 
nam ejus/ n. 58. punituri eam. p. 411. 100. An non noverunt. 
p.420. 5. inlianc novam. 422. 54. invenient. 424. 89. puniemus. 
433. 88. prótuliftis . 441. 41. Refpondit . 446. 123. congregabii' 
mus. n. 125. Evenit. p. 453* 45. Et Patribus, 454. 43. nos ve- 
niemus. 462. 6. Etquia. 463, 7. fufeitabit. n. 29..,nomen Déi. 
p. 464. 48. retraílabit . 465. 79. nominavit vos V 473.-3.6. Eritis 
prorsiis . 482. 37. exaltaretur. ibid. commemoraretur. p. 489; 3. 
non creant. 492. 70. adde 6c crediderit . 509. 49. bonificabant ^ 
ideit redintegrabant. 510. 81. nos pofuimus. n. 88. qui funtin 
Cglis, 6c qui funt in terra.p. 521.36. róborabimus* 523, 81. hc- 
fterna* 531. 8. 8c tunc. n.‘ 10. timet eam. p. 532,^39. Ha maii.' 
539. 28. qixo ditavitnus. 545. 22. 6c ad Deum , n. 23. enarrabi- 
mus. 546. 32. undae. 550. 3. a Domino tuo. n^ 28. dcciíio.n. 
29. infidelcs. p. 556. 5* fratres veftri, adde Ín íidej, 6c propinqui' 
veftri. 557. ^2. Bt verax fűit Deus, 8c legátus ejus. n, 25. furo- 
re fuo : non. p. 558- 36. ut timeres. 559. 44. 6c fuíficiens. 568*. 
31. Niíi vos decipifletis nos. n. 43. non eft hoc, nifi. p. 579.3, 
Ex.animabus eorum . n.49. condere . 580. Efto ,6c érit. 587. 99.. 
infimos. 588. 146. fuper cum. 594. j. Hic eft mágus . 595. 26. 
adverfus alios exceptis iis. n. 26. augmentum. n. 28. diemratio- 
nis.-. n.: 20. 6c operati fuerint, adde re&a . p. 604. 25. Meccánosr 
n. 36. Nonne cft. 605. non animadvertatis. 613. j.decipiat. 614. 
29. venit. ibid. fucrit. 615. 42; popule meus.. n. 47. adurendi. 
p.y6?;2.. quam ipíl robore, 623. 47. ad cum.; 629. 2o..agrum 
fativufn, lucrum : alterntmm itttelUgc utrumqne enirn jlgnifícat 
. p. 630. 53. revertentur. 636. 13* viribus . n. 38. manifc*. 
ftö.637. 70. hxreditaftis.641. 14, abaliis.n.z6.Et habitationibus, 
642. 54. petent. 646. 4. difpergitur. n. 5. Et in commutatione. 
647. 16. 6c cxccllcntes . n. 19.6c Deus Pa trónus, n. 32. nonexifti- 
mamus, nifi opinionem. nu. 34. adventus dici hujus. 656. 11. 
exitus. 657. 37. exigcrct. 660. 3. adjuvat te Deus ^ 661. 25. tunc 
noluit. 675. 10. ideft occídanttír . 676. 40. projecimus. 698. 29. 
Et íocií dcxtcrx: adde Quid erunt focii dcxterx? n. 31. interlo^ 
tos. p. 703. 13. 6c exteriőr pars. n. 19. inter vos. p. 712.8. ad- 
juvant. n. 19. Et ne íitis. 715. 3. ponet. 719. 1. LaudatDcum 
id. 722. 11. quam mcrcatüra. 726. i2.EtDcus. 765. u.uUmn. 
768. 11. liilaritatem. 775. S- foporem. n. 37. is. p. S05. n. 7.6; 10. 

facilitabimus. 816. 6 ; ut videant: cum Arabice communiter lc- 

.5 9 

1 gatür vertendüm-crat, utoftendant, ycl, ut videre faciant. 
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ELENCHUS COR.R.ECTIONÖM 

TEXTUS ARABICI. 

r Pnmus numerus Anginám 9 fecundus ver fűm fignificat . 
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Tag. 8. ver, 13./ege ty^.9.22. * 31* 54 * v. 59- v. 63. pag.250. v. 77. . ibid. cjoJ , 

/u / v - r / I ' " } 

ibid. v. 59. \yuwut. v. 60, , v. 65. U , pag, 35. v. 7Í. p. 25 *. v. Sí, . v. 92. . v.,95. . pag. 253^ 

59 v ) 9 / v ? 9 / / ^ 
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6? 158. ülj Í.J) Ül. ibid. V. 1 66 . CJ-aj yncvwit. pag. 74. v. 201. pag. 259. v. 138. pvs-^ . pag.2<So.v. 143. Se 244. . y. 
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fcMy°. ibid. v. 232, p. Si.v* 234. C^-^>. íbid.J-*-*. . V. 150. V (jodJ, pag. 261. v. 157. t/jül. y. i60. 

b*j , v. 164. ^jydjviö . pag. 265. v. 17, 


v. 222, 


* r —f 


. V. 20. 


)S// 
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/ 9 / / / 


/ 9 /v/ 


- - - - , . ' - í J / / * / 

v. 26S. . y. 2ö/>. . pag. 99. V.283. ^oOíi=»!. p. 104. » v. 21. UX-^> C«, v , 23. . ibid. U.£=J, 


/ w «» C / “> jC rí £ // í / 9 * ^ * l ^ \ f \ f ** 9 

v. 10. Oícxií (-)!. v, 21. C^yJI. V. 24. U^*ö. V. 2S. . V. 26. rfdde ^A5 . V. 27. v. 39. jjíJW. ib. cM=^ 

tf>t * / í» / 
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1 / A / / " 
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V ) V 9 / 

pag. 2Ö7. v. 44. '~«*j 


/ / v 9 /V// //v/ . ' >' ' ? . /»•’/ / 9 / / 

p. no. V. 55. . p. 119. v.63. v.05. y. 55 * f*. p a g-274. v.90. <J;^. v. 104. 1 ^-Lk. pag. 
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/99// 119 /V9 / s:í/»99«/9v/ 
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P3 S-J 54X v. 65. ^Ua 3 V. y. 70. OA^yJ . pag. j6o. v.. pag. 293. y. i5. . v . 18. cXjo . y. 22. y. 3^ 
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LECTORI. 


N E mirum tibi, Benignc Ledkor, videatur, fi proctcr ea, quorum cmendationem hie appofuiinus, alia non pauca quidem, fed 
tamen vei levis 3 vei nullius momenti corrigenda occurrerint. Primo enim Audlor, cujus ima virtus, atquc perfedta Arabi- 
cae lingua: cognitio lapfus omnes evitarc potuifier, longc a nobis aberat, dum opus hoc typis mandaremus : őc Arabica exempla- 
ria, quibus in liujus operis cditione ufi necefifarió fumus ( cum alia nulla pia: manibus haberemus ) pundtationibus dcpravacis, 
variifque lcdlionibus referta funt, quas, ciim Corredtori, quippe qui unus, aique alio nunquám non diftradtus, neque perpenderc, 
neque conferrc cum Latina Vcríione femper vacaverit , auferre omnino non potuimus . Deindc pundia litterarum ncccfiaria, 
vei ex eorumdem tenuitate in ipfa impreíllone exeiderunt , vei, quöd leviiis fint imprcíTa , alicubi non appnrent, &. alibi contra 
pundia, qua: nou requiruntur, ex prava eorumdem amputationc fub prxlo decurfu opera: refultarunt, qua:, autequam typi pia:- 
lo lubderentur , non confpiciebantur . Deiv.ii m non miniis Typographus, quam Corrcdtor Tyrocinium fuum Arabica: linguac in 
hoc opere pofuit , ut uterque venia tua indignus omnino {ibi non videatur , fi quid & illis culpx tribuendum fit: pra:cipúé ve¬ 
rő, cum nulti fint in toto hoc opere lapfus, quos feientia tua, quantacunque ca fit , latina: Verfionis praíidio evitare , Caudide 
Ledtor, non polli. Valc. 




